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AVERTISSEMENT  ' 


La  nouveauté  de  cette  édition  n'est  pas  dans  le  texte  qu'elle  contient. 
Ce  texte  est  celui  que  M.  Faugère,  mettant  à  profit  les  découvertes  de 
M.  Cousin,  et  répondant  à  son  appel,  a  fait  paraître  en  1844,  d'après 
le  manuscrit  autographe  entièrement  dépouillé  pour  la  première  fois  ; 
grand  et  précieux  travail,  récompensé  par  l'honneur  même  qui  s'at- 
tache au  titre  de  premier  éditeur  des  vraies  Pensées  de  Pascal.  Quoique 
je  me  sois  reporté  moi-même  au  manuscrit  autographe,  dont  j'ai  tiré 
plusieurs  corrections ,  cependant  mon  édition  ne  diffère  pas,  en  géné- 
ral, de  celle  de  M.  Faugère,  quant  au  texte  de  chaque  fragment  pris  h 
part.  Elle  présente  cependant  un  autre  aspect,  et  ce  n'est  plus  le  même 
livre,  en  ce  que  la  disposition  n'est  plus  la  même.  J'ai  expliqué  •  les 
motifs  qui  m'ont  déterminé  à  classer  ces  fragments  suivant  un  ordre 
qui  n'est  pas  véritablement  nouveau,  mais  qui  est  le  même,  h  très-peu 
de  chose  près  ^  que  celui  de  toutes  les  éditions  faites  d'après  Bossut, 
c'est-à-dire  des  éditions  les  plus  répandues  et  les  plus  nombreuses. 

Mon  édition  comprend  :  1<>  toutes  les  Pensées  proprement  dites,  c'est- 
à-dire  tous  les  fragments  contenus  dans  le  manuscrit  autographe,  à 
Texception  seulement  des  notes  qui  se  rapportent  aux  Provinciales , 
lesquelles  doivent  entrer  dans  les  éditions  des  Provinciales,  et  non  dans 
les  éditions  des  Pensées.  J'ai  conservé  cependant,  parmi  ces  notes, 
celles  que  les  anciennes  éditions  avaient  accueillies,  par  exemple,  xxiv, 
66;  2<»  les  Opuscules  qu'on  est  habitué  à  lire,  sous  une  forme  ou  sous 
une  autre,  dans  les  éditions  des  Pensées  faites  d'après  J^ossut,  plus  le 
Discours  sur  les  passions  de  Vamour. 

J'ai  eu  le  plaisir  inattendu  de  m'apercevoir  qu'après  tant  de  restau- 
rations, on  m'avait  laissé  encore  une  restauration  à  faire  :.  cette  édition 
des  Pensées  est  la  première  où  Ton  trouvera  le  véritable  texte  de  VEn- 

U  Cet  STerUMeBient  se  trouvait  di^k  du»  ma  première  édition  (1851),  j'y  ai  fait  seule- 
ment dee  sappressions. 
1.  Dans  met  Remarques  sur  la  Préface  de  l'édition  de  PorCpRoyal. 
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II  AVERTISSEMENT 

tretien  de  Poêcal  avec  M.  de  Sact.  Ce  texte  était  pourtant  ouvert  à  tous 
les  yeux,  il  ne  reposait  pas  même  dans  un  manuscrit,  comme  celui  des 
Pensées^  il  avait  été^ imprimé  en  1728  par  le  P.  Des  Molets,  d'après  le 
manuscrit  des  Mémoires  de  Fontaine,  mais  on  la  laissé  dans  les  Mé- 
moires de  Des  Molets  sans  songer  â  s*en  servir.  M.  Faugère  lui-même 
n'a  donné  ce  morceau  que  d'après  les  Mémoires  de  Fontaine  imprimés 
(1736),  où  il  n'avait  été  reproduit  qu'avec  beaucoup  d'altérations.  On 
avait  fait  comme  pour  les  Pensées,  on  avait  efTacé  les  hardiesses  et  les 
traits  de  scepticisme. 

Je  répète  cependant  que  la  tâche  d'éditeur  n'a  pas  été  mon  principal 
objet;  mon  travail  consiste  surtout  dans  mes  notes.  M.  Cousin  le  pre- 
mier a  reconnu  et  fait  reconnaître  la  véritable  lettre  et  le  véritable 
esprit  des  Pensées;  M.  Faugère  en  a  publié  le  premier  le  texte  complet  et 
authentique;  j'entreprends  le  premier  d'y  joindre  un  commentaire  où 
se  trouvent  toutes  les  explications  et  tous  les  renseignements  qu'on 
souhaite  en  les  lisant. 

Ces  secours,  qui  ne  sont  pas  inutiles  pour  lire  les  classiques,  même 
quand  il  s'agit  d'ouvrages  régulièrement  composés  et  préparés  à  loisir 
pour  le  public,  m'ont  semblé  particulièrement  nécessaires  pour  l'étude 
d'im  recueil  de  matériaux,  de  notes  sans  suite  et  sans  liaison,  ramas- 
sées seulement  après  la  mort  de  l'auteur,  et  qui  en  outre  ont  eu  cette 
singulière  destinée, que,  quoique  publiées  il  y  a  plus  décent  soixante- 
dix  ans,  elles  étaient  inédites,  en  un  certain  sens,  hier  encore, tant  leur 
texte  véritable  diffère  de  celui  qui  est  en  possession  de  toutes  les  biblio- 
thèques et  de  toutes  les  mémoires  depuis  si  longtemps.  Mon  premier 
soin  a  été  d'introduire  entre  ces  deux  textes  des  rapprochements  fré- 
quents, qui  font  ressortir  à  la  fois  l'intention  des  corrections  faites  par 
Port-Royal  et  la  force  de  la  leçon  originale.  Chacun  de  ces  rapproche- 
ments est  un  véritable  commentaire  ou  de  l'idée  de  Pascal  ou  de  Qon 
style. 

Toutes  les  fois  que  Pascal  cite  un  passage  de  l'Écriture,  ou  qu'il  y 
renvoie,  ou  qu'il  y  fait  allusion,  j'ai  indiqué  ce  passage  d'une  manière 
précise.  Quoique  les  anciens  éditeurs  eussent  fait  une  grande  partie  de 
ce  travail,  ils  avaient  négligé  encore  bien  des  passages. 

Pascal  cite  par  leur  nom  Épictète,  saint  Augustin,  Tertullien,  etc., 
sans  indiquer  les  passages.  J'ai  donné  des  renvois  précis. 

Voltaire  avait  averti  déjà  que,  parmi  les  Pensées ,  un  grand  nombre 
étaient  tirées  de  Montaigne,  observation  que  Ch.  Nodier  a  poussée  de- 
puis jusqu'à  l'outrer  dans  une  sortie  fort  bizarre  contre  Pascal  {Ques- 
tions de  littérature  légale,  anonyme,  1812,  page  21).  Ces  imitations  ont 
été  signalées  dans  l'édition  de  M.  Faugère  beaucoup  plus  compléte- 
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AVERTISSEMENT  111 

ment  qu'elles  ne  rayaient  encore  été.  On  trouvera  cependant  ici  plu- 
sieurs rapprochements  frappants  qui  avaient  été  oubliés. 

Mais  indépendamment  de  l'Écriture  et  des  Pères,  ou  de  Montaigne 
et  d*Épictète,  il  y  a  en  divers  endroits  des  Pensées  le  témoignage  de 
rimpression  qu'avait  faite  sur  Pascal  tel  ou  tel  esprit  ou  tel  ou  tel  livre 
contemporain.  Gomme  il  ne  nomme  jamais  ou  presque  jamais,  on  n'a- 
vait guère  remarqué  ces  traces  de  ses  conversations  ou  de  ses  lectures. 
Je  puis  me  permettre  de  dire,  en  général ,  que  je  suis  le  premier  qui 
les  aie  suivies.  On  verra  dans  mes  notes  que  telle  pensée  vient  de  Des- 
cartes, ou  de  Balzac,  ou  de  Grotius,  ou  de  Méré,  ou  d'une  Anthologie 
de  Port-Royal,  ou  du  Cyrus,  ou  du  Pagio  fidei,  etc.  D'autres  notes, 
en  faisant  voir  de  quelles  idées  on  était  préoccupé  alors,  quelles  ques- 
tions on  soulevait  et  quels  débats  on  agitait ,  éclaireront  par  cela 
même  certains  fragments. 

Les  Lettres  à  mademoiselle  de  Roannez  n'avaient  été  l'objet  d'aucun 
éclaircissement  ;  j'ai  cherché  à  me  rendre  compte  des  moindres  parti- 
cularités qu'elles  présentent.  J'ose  croire  que  cette  étude  des  détails 
donne  à  ces  Lettres  un  aspect  nouveau  et  un  intérêt  imprévu.  Ge  qui 
pouvait  ne  sembler  qu'une  suite  de  lieux-communs  de  dévotion  jansé- 
niste, parait,  ainsi  éclairé,  le  développement  d'une  espèce  de  drame 
intérieur  plein  d'émotion,  et  le  journal  des  assauts  que  l'âme  violente 
de  Pascal  livre  à  une  autre  àme  qu'elle  subjugue  enjQln. 

Je  ne  veux  pas  détailler  ici  tous  les  genres  d'éclaircissement  qui  ont  pu 
pntrer  dans  mes  remarques,  mais  j'affirme  que  je  n'ai  pas  laissé  passer 
ime  phrase  du  texte  de  Pascal  sans  essayer  de  répondre  à  toute 
question  qui  se  présentait  à  mon  esprit  à  l'occasion  de  cette  phrase.  Je 
n'ai  rien  négligé  enfin  pour  donner  aux  éditeurs  qui  m'avaient  demandé 
ce  livre  un  travail  sérieux,  tel  qu'avait  droit  de  l'attendre  une  maison 
qui  se  recommande  aux  amis  de  la  littérature  savante,  et  par  tant  de 
Jbonnes  éditions  des  classiques,  et  par  le  nom  même  et  les  travaux  de 
M.  Dezobry. 

Si  d'ailleurs  j'explique  avec  cette  insistance  les  soins  que  j'ai  pris 
afin  de  donner  un  bon  commentaire  des  Pensées,  c'est  pour  rassurer 
ma  conscience  sur  les  faiblesses  que  j'aperçois  mieux  que  personne 
dans  mon  travail.  Gelui  qui  publie  un  livre  pour  la  première  fois,  sur- 
tout un  Uvre  de  ce  genre,  où  les  détails  sont  infinis,  et  où  l'on  a,  pour 
ainsi  dire,  autant  de  sujets  différents  à  traiter  que  de  notes  à  faire, 
doit  trahir  son  inexpérience  par  plus  d'une  faute,  surtout  quand  il  ar- 
rive, comme  cela  m'est  arrivé  par  des  circonstances  dont  il  est  inutile 
d'entretenir  le  public,  que  le  livre  s'imprime  à  mesure  qu'il  se  fait,  ce 
qui  a  toutes  sortes  d'inconvénients  qu*on  voit  sans  peine.  Enfin  tra- 
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vaillant  à  la  campagne,  j'éuûs  privé  de  bien  des  conseils  et  de  bien  des 
entretiens  qui  auraient  pu  m'être  utiles  K 

On  trouve  dans  l'autographe,  à  côté  de  plusieurs  fragments,  dés 
indications,  telles  que  Le  bon  sens,  Contrariétéê^  Divertissemeni^ 
Écoulement ,  Point  formaliste^  Infini,  rien^  etc.,  qui  ne  sont  pas 
proprement  des  titres,  mais  des  étiquettes  dont  Pascal  se  servait  pour 
retrouver  sa  pensée.  Je  ne  les  ai  pas  fait  entrer  dans  le  texte,  mais  je 
les  ai  conservées  en  note. 

On  trouve  de  temps  en  temps  dans  le  manuscrit  des  phrases  ou  des 
pensées  que  Pascal  lui-même  a  barrées  après  les  avoir  écrites  et  qu'il 
a  refaites  autrement.  Je  ne  me  suis  pas  assujetti  à  conserver  toutes 
ces  variantes;  j'ai  cependant  indiqué  en  note  celles  qui  offraient  plus 
d'intérêt. 

Ce  n'est  pas  assez,  en  citant  Montaigne,  d'indiquer  le  livre  et  le 
chapitre,  car  il  y  a  des  chapitres  fort  longs.  J'ai  donc  toujours  cité  la 
page,  et  je  l'ai  fait  d'après  l'édition  de  M.  Le  Clerc,  Paris,  1826,  5  vol. 
in-8.  Le  fameux  chapitre  zn  du  second  livre.  Apologie  de  Raim^ond 
Sehond,  méritait  par  son  importance  d'être  désigné  d'une  manière 
particulière  qui  le  fti  tout  de  suite  reconnaître.  Je  me  suis  servi  de 
l'abréviation  ApoL^  en  citant  toujours  la  page. 

Je  n'ai  pas  cru  devoir  m'astreindre  à  employer  dans  le  texte,  pour 
les  imparfaits,  l'orthographe  du  siècle  de  Louis  XIV.  Gela  peut  pa- 
raître nécessaire  pour  les  poètes,  à  causes  des  rimes  ;  mais  pour  les 
prosateurs  cette  affectation  de  fidélité  à  l'orthographe  du  temps  ne  me 
paraît  pas  fondée  en  raison;  car  si  on  conserve  l'o  des  imparfaits,  poui^ 
quoi  ne  conserverait-on  pas  tout  le  reste  de  cette  orthographe  ?  Pour- 
quoi n'écrirait-on  pas,  comme  dans  l'édition  de  Port-Royal,  luy,  re- 
connoistre^  e'arreete^  veue,  etc.?  Dans  Montaigne,  on  doit  au  contraire 
conserver  l'o,  puisque  l'on  conserve  toute  l'orthographe  du  xvi*  siècle. 

Je  désire  par-dessus  tout  que  la  Faculté  des  lettres  de  Paris  et 
l'École  normale,  auxquelles  j'ai  l'honneur  d'appartenir,  reconnaissent 
dans  ce  travail  quelque  chose  de  leur  esprit,  de  l'esprit  de  l'Université, 
pour  employer  un  nom  que  la  loi  nous  donnait  hier  encore,  et  que  l'es- 
time publique,  je  Fespère,  nous  conservera.  Je  soumets  ce  travail  à  mes 

1.  On  v«Ra  cependant  qne  je  tiens  de  M.  Le  Clerenn  renseignement  précieux,  le  plot 
onrienz  certainement  qui  soit  dans  mes  Remarques.  C'est  l'kidication  de  la  sooioe  authen- 
tique la  plus  ancienne  de  la  célèbre  image  de  la  sphère  dont  le  centre  est  partout. 

Qu'on  me  permette  de  remercier  ici  respectueusement  M.  Deliége,  de  Versailles,  l'ami 
d'un  oncle  que  j'ai  perdu,  qui  par  le  souvenir  de  cette  amitié  a  bien  voulu  s'intéresser 
vivement  à  mon  travail,  et  qui  m'a  encouragé  et  aidé  par  de  longues  et  fréquentes  lettres, 
me  prodiguant  à  la  fois,  avec  une  complaisance  infatigable,  les  conseils  d'un  esprit  plein 
de  sagesse  et  de  goût,  et  les  indications  de  tout  genre  que  sa  riche  littérature  lui  four- 
nissait (Note  de  la  première  édition.) 
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supérieurs,  à  mes  matires,  à  mes  collègues  ;  je  l'offre  à  mes  auditeurs 
et  à  mes  élèves,  comme  un  souvenir  et  une  continuation  de  nos  en- 
tretiens. Élève  moi-même  de  cette  École,  si  chère  à  tous  ses  enfants, 
j*ai  gardé  fidèlement,  et  j*ai  la  confiance  qu'on  retrouvera  ici  la  tradi- 
tion des  sentiments  qu'elle  inspire  ou  qu'elle  nourrit,  Tardeur  pour  le 
travail,  la  gravité  des  pensées,  le  zèle  du  bien,  le  goût  de  la  vraie 
science  et  de  la  vraie  éloquence,  et  en  philosophie  comme  en  toutes 
choses  un  égal  amour  de  la  règle  et  de  I  a  liberté. 
Novembre  1851. 

11  me  reste  à  expliquer  pourquoi  le  titre  de  la  nouvelle  édition  Tan- 
nonce  comme  erUièremeni  transformée  pour  le  commentaire.  Voici  en 
quoi  consiste  cette  transformation.  Dans  la  première  édition,  toutes 
les  notes  étaient  placées  au-dessous  du  texte.  C'était  une  gène  pour 
TcBil^  qu'une  note  tirait  en  bas  à  chaque  instant,  et  pour  l'esprit  qui 
ne  pouvait  suivre  commodément  une  lecture  toujours  hachée.  Le  com- 
mentateur ressemblait  à  un  interlocuteur  qui  couperait  la  parole  à 
Pascal,  l'interrompant  sans  cesse  pour  placer  une  question  ou  une  ob- 
jection. CSette  fois,  je  n'ai  laissé  au  bas  des  pages  qu'un  petit  nombre 
de  notes,  qui  .ne  peuvent  pas  être  séparées  du  texte,  et  qui  aident  à 
le  lire;  et  mes  observations  ont  été  rassemblées,  en  un  discours 
suivi,  à  la  fin  de  chacun  des  vingt-cinq  articles  dont  se  compose  mon 
édition.  Cette  forme  m'a  permis  d'exprimer  quelquefois  plus  libre- 
ment mes  propres  idées,  à  Toccasion  de  celles  de  Pascal. 
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PREMIÈRE  PARTIE 


ÉTUDE  SUR  LES  PENSÉES  DE  PASCAL 


On  trouvera  plus  loin  Thistoire  de  la  vie  de  Pascal;  je  voudrais 
faire  ici  celle  de  son  esprit  et  de  ses  idées.  Je  laisse  à  d'autres  Fentre- 
prise  de  discuter  les  Pensées  ;  je  voudrais  seulement  les  expliquer.  Je 
ne  prétends  qu'étudier  rhomine  et  son  génie  dans  ces  fragments,  et  me 
rendre  compte  des  caractères  particuliers  que  cette  défense  de  la  reli- 
gion présente  entre  toutes  les  autres. 

Pascal  est  d'abord  un  mathématicien,  un  savant  ;  il  Test  dès  Tenfanec, 
si  Ton  peut  dire  qu'il  ait  eu  une  enfance  ;  il  dépense  le  feu  de  sa  jeu- 
nesse dans  ces  travaux  ;  avant  vingt-cinq  ans,  il  est  en  possession  des 
plus  grands  résultats.  Puis,  du  milieu  de  la  vie  aride  de  la  science, 
nous  voyons  ce  cœur,  que  la  poursuite  de  la  vérité  abstraite  ne  satis- 
fit pas,  s'ouvrir  à  des  pensées  qui  le  remplissent  davantage.  U  cher- 
che la  passion,  mais  pure,  et  la  vertu,  mais  brûlante.  Il  était  chrétien, 
il  devient  dévot  :  ce  n'est  pas  assez ,  il  devient  sectaire,  car  la  piété 
commune  ne  lui  sufdt  pas.  La  dévotion  qui  l'a  conquis  ne  le  laisse  plus 
échapper  et  unit  par  absorber  tout  son  être.  Elle  est  encore  exaltée  par  la 
maladie,  qui  s'est  saisie  de  lui  dès  l'adolescence  et  qui  depuis  ne  cesse 
de  lui  livrer  des  assauts,  jusqu'à  ce  qu'elle  l'accable  à  trente-neuf  ans, 
irritant  par  ses  continuelles  attemtes  l'impatience  de  son  esprit  absolu 
et  la  mélancolie  de  son  àme  ardente. 

Eh  bien  I  le  géomètre,  le  cœur  passionné,  le  malade ,  se  retrouvent 
dans  les  Pensées.  C'est  une  œuvre  d'extrême  logique  et  d'extrême  sen- 
sibilité, où  l'émotion  la  plus  vive  est  au  cœur  même  de  la  critique  la 

I.  Cette  Introdnotion  se  compose  de  trois  parties  : 

!•  Mon  Etude  snr  les  Petuéea  de  Pateal. 

S*  Le  Préface  de  U  première  édition  des  Pemiêty  la  Vie  de  Paeai,  par  sa  sorar,  et 
mes  Remarques  sur  ces  deux  écrits. 

3*  L'Entretien  de  Pascal  areo  M.  de  Saoi,  qui  est  comme  nne  antre  préface  dictée  par 
Pascal  loi-méme. 
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plus  rigoureuse  et  la  plus  sèche  ;  ^,  de  tempe  en  temps,  un  cri  dou- 
loureux ou  une  brusque  secousse  nous  avertit  que  cette  intelligence 
supérieure,  qui  semblait  oublier  son  corps ,  a  senti  les  pointes  de  la 
souffrance  et  la  menace  de  la  mort. 

8*il  ne  s'agissait  que  d'exposer  la  thèse  de  Pascal  et  ce  qu'on  peut 
appeler  son  système  de  philosophie,  il  n'y  a  rien  à  faire  pour  cela,  car 
c'est  ce  qui  a  été  fait  admirablement  par  lui-même.  Ce  système  était 
déjà  form^  et  arrêté  dans  son  esprit  avant  qu'il  eût  rien  écrit  des  Pen- 
sées ni  qu'il  songeât  à  les  écrire  ;  il  l'a  développé  à  l'époque  même  où 
il  entra  à  Port-Royal,  dans  ce  fameux  Entretien  avec  M.  de  8aci,  que 
Fontaine  nous  a  conservé.  C'est  là  qu'il  se  place  entre  les  deux  espèces 
de  philosophie  qui,  dit-il,  se  partagent  le  monde  :  d'un  côté,  celle  des 
sages,  des  vertueux,  des  stoïciens,  qui  serait  la  sienne  s'il  n'était  chré- 
tien, car  l'homme  naturel  est  stoïcien  dans  Pascal  ;  de  l'autre,  celle  des 
douteurs,  des  railleurs,  des  relâchés,  épicuriens  et  pyrrhoniens,  tels  que 
Montaigne.  Et  après  avoir  montré  que  ces  philosophies  ne  sauraient  ni 
subsister  l'une  sans  l'autre  ni  s'accorder  l'une  avec  l'autre,  de  manière 
qu'il  n'y  a  pas,  ce  semble,  de  sagesse  possible  pour  l'esprit  humain,  il 
trouve  dans  la  religion,  c'est-à-dire  dans  le  dogme  de  la  chute  et  de  la 
grâce,  qui  est  pour  lui  toute  la  religion ,  une  sagesse  supérieure  où  il 
lui  parait  que  les  principes  qui  semblaient  incompatibles  se  concilient 
et  mettent  une  double  vérité  à  la  place  d'une  double  erreur.  Il  faut  se 
reporter  à  c«t  Entretien  ;  il  contient  la  clef  des  Peneées,  il  en  est  la  vé- 
ritable introduction  ^ 

Mais  la  philosophie  n'est  pas  chose  impersonnelle,  surtout  chez  un 
pareil  homme.  L'esprit  qui  a  produit  en  dehors  de  soi  sa  pensée  ne  la 
rapporte  plus  à  sa  source  et  la  croit  volontiers  indépendante  de  lui- 
même,  mais  il  se  trompe  :  sa  thèse  est  ce  que  Ta  faite  son  caractère, 
sa  vie,  le  fond  habituel  de  ses  sentiments.  Voilà  le  système  de  Pascal; 
ce  n'est  pas  assez,  cherchons-en  les  racines  au  fond  de  son  âme.  La 
plus  profonde  est  la  foi.  La  vie  de  Pascal  appartient  à  la  foi  tout  en- 
tière ;  on  ne  saurait  trouver  dans  cette  existence  si  suivie  un  intervalle 
où  on  puisse  supposer  que  la  foi  se  soit  retirée  de  lui.  On  lira  le  té- 
moignage de  madame  Perier  sur  sa  jeunesse ,  et ,  depuis ,  si  nous  par- 
courons toutes  les  dates  de  son  histoire,  que  trouvons-nous  ?  L'affaire 
du  frère  Saint- Ange,  1647  ;  la  Prière  pour  le  bon  usage  des  maladies, 
1648  ;  la  Lettre  sur  la  mort  de  son  père,  1651  ;  Jacqueline  au  couvent, 
qui,  dès  la  fin  de  1653,  réussit  à  attirer  vers  la  retraite  celui  qui  l'y 

I.  Le  systèma,  la  méthode  philocopbiqae  de  Poseal,  prise  abstraitement,  a  été  analysée 
et  discatée  d'ane  manière  sttpérienre  dans  l'article  Pascal  dn  Dietiannairê  det  teienen 
pkUoiopkiqw  (par  M.  Franok).  Je  renvoie  à  oe  moreean,  si  serré  et  si  fort,  ceux  qui 
veulent  dicuier  les  Peméet;  je  ne  prétends,  comme  je  l'ai  dit,  qne  1m  exposer. 
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avait  pouBsée  jadis  ;  à  partir  de  1654 ,  il  est  le  Pascal  de  Port-Royal, 
le  Pascal  des  Promnciales,  du  miracle  de  la  sainte  Ëpine  et  des  Pery- 
fées.  8i,  entre  1651  et  1653,  il  eut  quelques  mois  dévie  mondaine,  s'il 
connut  alors  dans  le  monde  quelques  beaux  esprits  irréligieux,  s'il  lut 
et  relut  Montaigne  et  l'approfondit,  je  ne  veux  pas  dire  que  le  com- 
merce de  ces  idées  hardies  n'ait  pas  laissé  en  lui  des  traces  profondes, 
et  qu'à  certains  moments  il  n'ait  pas  surpris  des  tentations  d'incrédu- 
lité au  fond  de  sa  pensée  ;  nous  avons,  ce  semble ,  son  aveu  là-dessus, 
et  nous  n'aurions  même  pas  besoin  d'un  aveu,  mais  je  suis  convaincu 
aussi  qu'en  ces  temps  mauvais  il  n'a  jamais  laissé  le  doute  prendre  le 
dessus ,  qu'il  se  défendait  de  toute  sa  force ,  soit  contre  les  objections, 
soit  contre  sou  trouble  même ,  et  qu'il  demeura  toujours  ,  dans 
toutes  ses  paroles  comme  dans  toutes  ses  actions,  le  fidèle  enfant  de 
l'Ëglise  1. 

Et  comment  eût-il  seulement  soutenu  la  pensée  de  n'être  plus  chré- 
tien, de  laisser  échapper  la  foi ,  lorsqu'il  avait  si  longtemps  vécu  par 
la  foi ,  qu'il  avait  déjà  livré  des  combats  pour  elle,  qu'il  avait  pris  parti 
dans  les  querelles  religieuses,  qu'il  était  publiquement  connu  comme 
janséniste  et  ami  de  Port-Royal,  que,  dans  l'ardeur  de  son  zèle,  il  avait 
fait  de  son  père  un  dévot  et  de  sa  sœur  une  sainte,  qu'il  avait  enfin 
tous  les  engagements  à  la  fois  ?  Et ,  tandis  que  la  religion  avait  tant  de 
force  pour  l'arrêter ,  quelle  force  avait  l'incrédulité  pour  le  séduire  ? 
L'incrédulité  alors  marchait  dans  l'ombre  et  sapait  les  esprits  par  un 
travail  souterrain  ;  elle  n'était  pas  autorisée  ;  elle  ne  pouvait  se  préva- 
loir d'aucun  grand  nom,  d'aucun  mattre  respecté.  Quelques  esprits 
aventureux  et  sans  considération  osaient  seuls  publier  des  écrits  ou- 
vertement impies  ;  les  autres  esprits  forts  se  contentaient  de  lancer 
dans  la  conversation  leurs  arguments  et  leurs  railleries  ;  tous  les  per- 
sonnages graves,  tous  les  sages,  appartenaient  à  la  foi,  au  moins  par  leur 
silence.  De  tous  ces  monuments  d'une  incrédulité  hardie  et  savante, 
qui  plus  tard  devaient  enfanter  ime  révolution  des  esprits  plus  grande 
que  celle  de  la  Réforme,  aucun  encore  n'avait  paru.  Le  Traité  théolO' 
giefhpoHHque  de  8pino^ ,  d'où  est  sortie  toute  la  critique  anti-chré- 
tienne du  siècle  suivant  et  du  nôtre,  ne  vit  le  jour  qu'au  lendemain  de 
la  publication  des  Pmgées  (1670). 

Rien  ne  serait  donc  plus  faux  que  de  se  figurer  Pascal  comme  un 

1.  Voyez  ce  que  j'ai  appelé  les  aveux  de  Pascal  aux  passages  sniraDts  :  «  On  n'a  qn'à 
voir  lenrs  lirres  (des  pyirhoniens),  si  l'on  n'en  est  pas  asses  persuadé  (de  leurs  prîn- 
eipes),  on  le  derfendra  bien  vite,  et  peut-être  trop.  »  viii,  I.  Et  x,  1,  à  la  fin  :  «  Vona 
▼ooles  aller  à  la  foi,  et  Tons  n'en  savez  pas  le  chemin...  Apprenez  de  ceux  qui  ont  été 
Bée  OMnme  yous,  et  qui  parient  maintenant  tout  lenr  bien  :  ce  sont  gens  qui  savent  ce 
chemin  que  vous  voudriez  suivre,  et  ffnérîB  dlm  mal  dont  eoiif  eouisz  guérir,  *  Et  le 
fragment  V(v,  tO,  sur  çeus  qui  ne  peuvent  s'empêcher  de  êtmger.  Et  aussi  zzv,  II. 
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esprit  libre  et  flottant,  qui  part  du  doute  universel,  et  qui,  s'enfonçant 
dans  ce  vide  jusqu'à  ce  qu'il  trouve  un  fond  qui  résiste,  arrive  ainsi  à 
la  foi.  Pascal  part  de  la  foi  ;  elle  est  chez  lui  invétérée ,  profonde ,  iné- 
branlable ;  et  c'est  en  chemin  qu'il  rencontre  le  doute ,  non  comme  un 
principe,  mais  comme  un  obstacle. 

Le  scepticisme  en  effet  se  présentait  de  tous  côtés  autour  de  lui. 
Autant  était  faible  encore  et  peu  dangereuse  l'incrédulité  dogmatique, 
celle  qui  nie  formellement  ce  que  tout  le  monde  croit,  autant  était  déjà 
redoutable  le  scepticisme  qui  la  prépare,  qui  l'insinne  par  la  critique , 
non  en  attaquant  directement  les  croyances,  mais  en  contestant  les 
preuves  sur  lesquelles  elles  s'appuient  ;  ne  renversant  rien ,  mais 
ébranlant  tout.  Quand  le  P.  Mersenne  soutenait  qu'il  y  avait  à  Paris 
cinquante  mille  athées  *,  ou  quand  Nicole  écrivait  (Lettre  45)  :  «  Il 
faut  donc  que  vous  sachiez  que  la  grande  hérésie  du  monde  n'est 
plus  le  luthéranisme  ou  le  calvinisme ,  que  c'est  l'athéisme  ;  »  sans 
doute  qu'ils  appelaient  athées  non  pas  tant  des  gens  qui  niaient  Dieu 
absolument,  que  des  esprits  amenés  par  le  scepticisme  à  ne  savoir  qu'en 
penser.  Le  scepticisme  circulait  en  effet  sourdement  sous  l'apparente 
soumission  des  intelligences  aux  choses  établies,  et  le  xvin*  siècle  allait 
en  sortir.  Fontenelle  était  né  depuis  cinq  ans  déjà  quand  Pascal  est 
mort. 

Le  scepticisme  remplissait  d'ailleurs  un  livre  que  tout  la  monde  lisait 
et  qui  était  déjà  classique,  le  livre  de  Montaigne  ;  c'est  là  que  le  pui- 
saient La  Mothe  Le  Vayer  et  d'autres  encore  ;  c'est  là  qu'il  étonna 
Pascal  et  qu'il  Tarrêta.  Pascal  paraît  avoir  lu  peu  de  livres  ;  mais  ce 
qu'il  daignait  lire,  il  le  lisait  si  bien  qu'il  le  faisait  passer  en  lui  tout 
entier.  Il  y  a  une  expression  proverbiale  :  homo  vniuf  libri  ;  Pascal  a 
été  l'homme  de  deux  livres ,  l'un  sacré  et  l'autre  profane,  la  Bible  et 
les  EBsais,  Pas  un  argument  de  Montaigne  ne  fut  perdu  pour  lui,  et 
il  subit  ou  plutôt  il  accepta  avec  une  complaisance  qui  étonne,  l'in- 
fluence de  ce  maître  si  différent  de  lui,  et  qui  fait  d'ailleurs  si  peu 
d'effort  pour  commander.  Pascal  est  aussi  ardent  que  Montaigne  est 
tiède  et  même  froid,  logicien  aussi  serré  et  aussi  opiniâtre  que  Mon- 
taigne est  indécis  et  flottant ,  aussi  essentiellement  chrétien  que  Mon- 
taigne est  naturellement  païen.  Raison  de  plus  :  il  trouvait  ainsi  chez 
Montaigne  l'objection  dans  toute  sa  force  ,  et ,  ce  qui  est  étrange  ,  c'é- 
tait Montaigne  lui-môme  qui  lui  fournissait  le  moyen  de  la  lever. 

Montaigne ,  quoiqu'il  soit  le  père  des  incrédules ,  ne  parie  pas  pour- 
tant en  incrédule.  H  professe  la  foi  catholique  ;  il  déclare  que  son  pyr- 

1.  Voyez  Y  Introduction  aux  Pauéet  de  Pateai,  de  François  de  Neofchàteaa,  daus  l'édi- 
iion  de»  Œavres  de  Pascal  de  19i9. 
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rhonîsxne  8*arrête  devant  la  réyélation  ;  il  fait  plus,  il  prétend  établir  la 
foi  et  rassurer  par  son  pyrrhonisme  même.  Il  est  certain  que  la  croyance 
à  une  révélation  repose  nécessairement  sur  le  sentiment  de  la  faiblesse 
de  Fesprit  de  Thomme  et  de  son  impuissance  à  trouver  la  lumière  dont 
il  a  besoin.  C'est  ce  que  Platon  exprimait  déjà  par  la  bouche  de  So- 
crate  :  «  Je  crois  que ,  sur  de  telles  matières ,  arriver  à  Tévidence  en 
cette  vie  est  impossible  ou  très-difficile...  Il  faut  pourtant  tàcber  de 
savoir  ce  qui  en  est,  et,  si  on  ne  peut  y  parvenir,  on  prendra  parmi 
les  opinions  humaines  la  meilleure  et  celle  qui  résiste  le  mieux,  et 
on  s'y  établira  conmie  sur  un  radeau  pour  traverser  la  vie,  è  moins 
qu*<m  ne  puisêe  trouver  h  e'enibarquer  sur  un  vaisseau  plus  solide  et 
sur  une  parole  divine  qui  nous  conduise  en  toute  sH^eté  au  termà  du 
voyage.  »  {Phédon,  ch.  xxxv  —p.  85 de  l'édition  d'Estienne.)  Mais  ce 
n  est  pas  ainsi  que  parle  Montaigne  ;  selon  ses  discours,  la  raison  n  est 
pas  insuffisante,  elle  est  nulle  et  absolument  incapable  de  rien  trouver. 
Il  n'y  a  nulle  part  pour  notre  esprit  ni  vérité  ni  même  vraisemblance. 
Vous  ailes  dire  :  La  religion  n'est  donc  pas  plus  croyable  que  le  reste? 
Au  contraire,  plus  il  se  trouve  que  rien  n'est  vrai  ni  vraisemblable, 
plus  la  religion  triomphe.  Et  comment?  C'est  qu'elle  est  ainsi  débar- 
rassée de  toute  difficulté  qui  viendrait  de  la  raison.  Mais  Pascal  a  ana- 
lysé Targumentation  de  Montaigne  de  telle  manière  qu'il  n*y  a  pas  à 
refaire  ce  travail  après  lui.  (Voyez  V Entretien  avec  M.  de  Saci.)  Charron 
a  répété  les  mêmes  principes  sous  une  forme  plus  précise  et  plus  ar- 
rêtée, comme  toujours,  dans  son  livre  De  la  Sagesse  (II,  2).  Cette  théo- 
logie sceptique,  assez  suspecte  par  elle-même  et  par  ses  auteurs,  fut 
pourtant  prise  a.u  sérieux  et  généralement  acceptée,  soit  que  la  charité 
ne  permit  pas  de  taxer  d'irréligion  ceux  qui  s'étaient  déclarés  enfants 
soumis  de  l'Église,  soit  plutôt  que  le  commun  des  hommes  eussent 
leurs  raisons  pour  n'y  pas  regarder  de  si  près,  heureux  de  concilier 
par  cette  méthode  la  foi  qu'ils  voulaient  continuer  de  respecter  et  le 
doute  qui  les  envahissait  malgré  eux. 

Cest  une  chose  fort  remarquable  que  le  P.  Garasse  n'ayant  pas 
voi:^  être  dupe  de  ce  qui  peut  paraître  en  effet  une  tactique  perfide, 
et  ayant  dénoncé  l'incrédulité  profonde  qui  lui  semblait  cachée  sous  la 
&UBse  réserve  de  Charron,  le  second  père  du  jansénisme ,  le  dogmati- 
que et  intolérant  abbé  de  Saint-Cyran,  prit  la  défense  du  sceptique.  Il 
est  vrai  que  cette  apologie  n'a  rien  de  bien  sérieux,  mais  enfin  quand 
Pascal  prend  Montaigne  et  son  pyrrhonisme  dévot  au  pied  de  la  lettre, 
il  y  est  autorisé  par  Baint-Cyran  ^ 

I.  Cela  setronTe  dans  un  livre  anonyme,  et  ce  livre  est  an  de  ces  lourds  painpli!e*s 
loat  personneb,  où  l'aoteur  est  bien  plne  occopé  de  dire  des  injures  à  son  prochain  que  ùe 
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Cependant  que  devons-nous  croire?  Charron  disait ,  dans  le  passage 
que  nous  indiquions  tout  à  Fheure  :  a  lamais  académicien  ni  pyrrho- 
nien  ne  sera  hérétique  ;  »  et  voilà  que  ce  sont  précisément  deux  sec- 
taires, Tun  le  chef  du  jansénisme  français,  l'autre  le  plus^ éloquent 
champion  de  ces  opinions  triées  et  pa/rticulières  *,  qui  s'associent  à  ce 
pyrrhonisme  philosophique.  Ce  qui  explique  cela,  c'est  que  les  jansé- 
nistes ont  un  douhle  caractère  :  s'ils  sont  en  dehors  de  l'orthodoxie , 
c'est  précisément  parce  qu'ils  s'attachent  au  dogme  jusqu'à  l'outrer. 
Bs  font  la  guerre  à  la  fois  à  l'autorité  et  à  la  raison  :  contre  l'autorité 
ils  sont  raisonneurs  ;  mais  contre  la  raison  ils  sont  pyrrhoniens,  ou  da 
moins  ils  trouvent  dans  le  pyrrhonisme  un  allié  puissant.  M.  Cousin 
a  développé  cette  affinité  étrange,  ou  plutôt  ce  hesoin  que  le  jansénisme 
a  du  pyrrhonisme  avec  une  autorité  et  une  force  qui  me  dispensent 
d'y  insister  davantage.  (Études  sur  Pascal,  Préf,  de  ia  nouv.  édition.) 
-^  Charron  avait  essayé  de  désavouer  les  conséquences  dangereuses  à 
l'égard  de  la  foi  qu'on  pouvait  tirer  de  sa  doctrine.  Après  ces  mots  : 
«  lamais  académicien  ni  pyrrhonien  ne  sera  hérétique,  »  il  ajoute  :  a  L'on 
dira  peut-estre  qu'il  ne  sera  iamais  aussi  chrestien  ni  catholique,  car 
aussi  bien  sera-t-il  neutre  et  sursoyant  à  l'un  qu'à  l'autre  :  c'est  mal 
entendre  ce  qui  a  été  dit;  c'est  qu'il  n'y  a  point  de  surséance,  ne  lieu 
de  iuger,  ny  liberté,  en  ce  qui  est  de  Dieu.  11  le  faut  laisser  mettre 
et  graver  ce  qu'il  luy  plaira,  et  non  autre.  »  Mais  Montaigne,  moins 
systématique,  plus  libre,  plus  ouvert,  confesse  spirituellement  tout  le 
danger  de  la  méthode  sceptique  en  théologie.  «  Ce  dernier  tour  d'escrime 
icy,  il  ne  le  fault  employer  que  comme  un  extrême  remède;  c'est  un 
coup  désespéré,  auquel  il  fault  abandonner  vos  anùes,  pour  faire 
perdre  à  vostre  adversaire  les  siennes  ;  et  un  tour  secret,  duquel  il 
se  fault  servir  rarement  et  reserveement.  C'<^st  grande  témérité  de  vous 
perdre  pour  perdre  un  aultre;  il  ne  fault  pas  vouloir  mourir  pour  se 
venger...  Nous  secouons  icy  les  limites  et  dernières  clostures  des 
sciences,  auxquelles  l'extrémité  est  vicieuse",  comme  en  la  vertu. 
Tenez- vous  dans  la  route  commune,  il  ne  fait  pas  bon  estre  si  sub- 
til et  si  fin.  8ouvienne-vou8  de  ce  que  dict  le  proverbe  toscan  : 

développer  une  thèse  sérieuse.  l\  ne  s'intéresse  en  aucune  façon  à  Charron,  et  ne  songo 
<ri'à  signaler  des  béTues  dans  le  Uvre  du  Jésuite.  U  nous  annonce  quatre  tomes  qui  con- 
tiendront :  ■  le  premier,  une  infinité  de  fautes  qu'il  a  commises  alléguant  l'Ecriturs 
sainte,  saint  Augustin,  saint  Basile  de  Séleucie  ;  le  second,  un  nombre  innombrable 
de  fautes,  aUéguant  les  autres  saints  Pèf«s  et  OMtoo'*  êéeuiiers,  etc.  »  Parmi  ces  au- 
teurs, il  trouve  Charron  ;  il  avoue  alors  naïvement  qu'il  ne  l'avait  jamais  lu,  mais  ayant 
eu  lieu  de  soupçonner  la  mauvaise  foi  du  Jésuite,  t  J'ai  voulu,  dit-il,  m'éclairer  du  fond 
de  l'affaire  par  Yachat  que /ai /air  de  «e«  «»rcf,  et  par  la  confronUUon  que  j'ai  faite  des 
passages  que  vous  décrier.  »  Et  il  discute  en  efiFel  des  phrases  isolées  sans  embrasser 
jamais  l'ensemble  et  l'esprit,  interprètent  dans  le  sens  le  plus  édifiant  tout  ce  qui  pourrait 
embarrasser. 
1.  Expression  de  Charron. 
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Chi  troppo  s'  MiofctiglUi  si  soaTena. 

le  TOUS  conseille,  en  vos  opinions  et  en  ^  vos  discours,  autant  qu'en 
T06  mœurs  et  en  toute  auUre  chose,  la  modération  et  Tattrempance, 
et  la  fuyte  de  la  nouvelleté  et  de  Testrangeté  :  toutes  les  voyes 
extravagantes  me  faschent.  )>  (ÀpoL,  t.  3,  p.  241.) 

Cet  avertissement  n'a  pas  arrêté  Pascal.  H  s'est  saisi  de  cette  arme, 
avec  laquelle  on  voulait  seulement  lui  domier  une  leçon  d'escrime,  et  il 
s'en  est  servi  pour  un  combat  sérieux  et  mortel.  Est-ce  donc  qu'il  serait 
dupe  de  Montûgne  ?  Mais  quelle  parole  I  Un  esprit  de  cette  force  peut 
être  dupe  quelquefois  de  sa  propre  imaginatioiï,  de  ses  propres  idées  : 
il  n'est  jamais  vulgairement  la  dupe  d'autrui.  Pascal  voyait  si  bien  le 
danger  du  pyrrhonisme,  qu'il  emploie  à  le  conjurer  tout  l'effort  de  son 
génie.  H  n'ignore  donc  pas  où  on  peut  aller  en  suivant  Montaigne,  il 
a  sondé  la  profondeur  de  l'abtme  où  il  se  jette,  il  sait  que  l'homme 
doi^.  s'y  perdre  ;  mais  il  compte  sur  Dieu  :  non  pas  le  Dieu  de  Mon- 
taigne et  de  Charron,  habituellement  absent  et  oublié,  et  seulement 
appelé  de  bien  loin  au  dénoûment,  mais  un  Dieu  toujours  présent  et 
sensible,  qui  est  sa  vie  même,  et  dont  il  ne  peut  s'éloigner,  quelque 
part  qu'il  aille,  car  il  le  porte  en  lui.  Sa  foi  fait  l'intrépidité  de  son 
pyrrhonisme.  Ainsi  la  Sibylle  conduit  Énée  à  travers  le  vide  d'une  nuit 
sans  lumière  : 

UMnt  obtcori  aoU  tob  Dootê  per  nmbram* 

Mais  quand  le  héros  s'engage,  non  sans  terreur,  dans  ces  espaces 
peujdés  de  fantômes,  il  sait  que  les  dieux  le  protègent  et  que  l'Elysée 
l'attend. 

Je  ne  veux  pas  dire  que  le  pyrrhonisme  ne  soit  pour  Pascal  qu'une 
sorte  de  fiction  ou  d'hypothèse.  Non,  il  est  pyrrhonien  dans  toute  la  sin- 
cérité de  son  âme,  il  l'est  formellement,  absolument,  audacieusement. 
«  Le  pyrrhonisme  est  Je  vrai  (xxiv,  1).  »  Pour  s'être  présenté  tard  à 
sa  pensée,  le  doute  ne  lui  avait  pas  fait  des  impressions  légères  ;  rien 
n'entrait  dans  un  esprit  aussi  rigoureux  sans  le  pénétrer  jusqu'au 
fond,  n  n'essaie  pas  d'échapper  au  doute,  il  s'y  enfonce  au  contraire, 
espérant  tirer  du  doute  même  le  secret  de  son  salut.  M.  Ciousin  a 
établi  ce  scepticisme  de  la  manière  la  plus  péremptoire,  et  tout  ce 
qu'on  a  dit  à  rencontre  est  sans  valeur.  Au  reste,  mon  édition  même, 
où  chaque  phrase  sceptique  du  texte  ressort  par  les  corrections  des 
éditeurs  que  j'indique,  est  là-dessus  une  démonstration  perpétuelle  et 
irréfutable.  Pascal  admet  tous  les  principes  du  scepticisme,  il  en  admet 
toutes  les  conséquences  :  les  principes,  c'est-à-dire  que  l'homme  ne 
peut  rien  connaître  avec  certitude,  soit  parce  que  les  choses  elles 
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mêmes  n'ont  aucune  essence  constante,  soit  parce  qu  il  n'a  aucune 
prise  sur  elles,  et  que  toutes  ses  facultés  sont  trompeuses  ;  les  consé- 
quences, c'est-à-dire  que  tout  l'ordre  du  monde  n'a  aucun  fondement 
solide,  qu'il  n'y  a  point  de  science,  mais  des  opinions  ;  point  de  morale, 
mais  des  mœurs  :  point  de  droitnaturel,  mais  des  coutumes  ;  que  l'autorité 
des  rois  et  des  puissances  n'est  établie  que  sur  la  folie  (v,  7  bis;  xxv, 
103)  ;  qu'on  ne  peut  justifier  par  la  raison  ni  la  propriété  ni  les  lois 
mêmes  de  la  famille  (vi,  7,  50;  ni,  13);  qu'il  est  impossible  de  prouver 
Dieu  :  «  Nous  sommes  incapables  de  connaître  ni  ce  qu'il  est,  ni  s'il 
est^  »  (x,  1).  Enfin ,  qu'il  n'y  a  point  de  preuve  de  la  vérité  de  la 
religion,  et  qu'il  ne  peut  pas  y  en  avoir  (Ibid).  La  religion  n'est  pas 
certaine  (xxiv,  88). 

Yoilà  des  pensées  qu'il  n'y  a  pas  moyen  d'interpréter  de  deux  ma- 
nières ;  tout  ce  qu'on  peut  faire  est  de  les  supprimer,  comme  avait  fait 
Port-Royal.  Mais  en  voici  d'autres  qui  semblent  contraires  :  Pascal 
parle  en  divers  endroits  des  preuves  de  la  religion  (ix,  1,  à  la  fin;  xi, 
12,  etc.).  En  effet,  pourquoi  écrit-il,  sinon  pour  prouver?  Son  livre  ne 
devait  être  que  le  développement  de  ces  preuves,  qui  sont  de  deux  sortes, 
philosophiques  et  historiques;  les  premières  montrent  que  la  reli- 
gion seule  explique  le  mystère  de  notre  nature  ;  les  autres  établissent  la 
divinité  de  Jêsus-Christ  et  l'autorité  des  Écritures  par  les  miracles, 
les  prophéties,  etc.  Cependant,  outre  que  ces  passages  n'effacent  pas 
les  autres,  qui  subsistent,  je  dis  qu'ils  ne  les  contredisent  pas.  L'ex- 
plication de  la  difficulté  se  trouve  dans  un  autre  fragment,  encore 
supprimé  par  Port-Royal  :  a  Les  prophéties,  les  miracles  mômes  et 
les  preuves  de  notre  religion  ne  sont  pas  de  telle  nature  qu'on  puisse 
dire  qu'ils  sont  absolument  convaincants.  Mais  ils  le  sont  aussi  de  telle 
sorte  qu'on  ne  peut  dire  que  ce  soit  être  sans  .  raison  que  de  les 
croire,  etc.  »  (xxiv,  18;  cf.  xxv,  50).  Ici  la  pensée  de  Pascal  est 
claire;  prouver  la  religion  n'est  pas,  dans  son  langage,  en  donner  une 
démonstration  véritable  ;  c'est  fournir  des  raisons  à  l'appui,  c'est  mon- 
trer qu'il  est  raisonnable  d'y  croire.  Mais  on  ne  peut  aller  au-delà.  Sa 
preuve  est  une  probabilité  qui  n'atteint  pas  à  la  certitude  et  qui  n'y 
prétend  pas. 

H  y  a  pourtant  deux  ou  trois  fragments  de  Pascal  qui  sont  positive- 
ment contraires  au  scepticisme  et  qui  établissent  l'autorité  de  la  raison; 
comme  les  fragments  1  à  4  de  l'article  xiii,  et  49  de  l'article  xxv.  Mais 
j'ai  fait  voir  l'intention  et  le  caractère  particulier  de  ces  fragments.  Us 
ne  se  rapportent  plus  au  grand  sujet  des  Pensées,  l'apologie  de  la  reli- 
gion, mais  à  la  polémique  du  jansénisme.  Pascal  n'y  est  plus  sceptique 
parce  qu'il  y  est  sectaire  ,  et  que  ces  deux  choses  étant  au  fond. 
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comme  le  dit  Charron,  incompatibles,  le  janséniste  a  fait  évanouir  le 
pyrrhonien.  Le  pyrrhonisme  peut  conduire  à  la  soumission,  mais  c'est 
à  la  soumission  entière,  sans  condition  et  sans  réserve,  comme  Mon- 
taigne le  montre  fort  bien  au  chapitre  26  de  son  premier  Livre.  Si 
Pascal  s'y  laisse  aller,  le  voilà  sans  défense  contre  l'autorité;  il  faut 
obéir  au  pape  et  signer  le  formulaire.  Si,  au  contraire,  il  résiste,  c'est 
qu'il  raisonne  et  qu'il  juge  :  alors  il  n'est  plus  pyrrhonien.  Mais  quelle 
inconséquence  !  Quoi  !  la  raison  ne  peut  décider  si  Dieu  est,  et  cette 
même  raison  peut  prononcer  que  le  pape  se  trompe  sur  la  grâce  I 

Dans  un  des  fragments  de  l'article  viii,  Pascal,  qui  ne  parle  pas 
cette  fois  en  janséniste,  mais  en  philosophe,  établit  contre  les  pyrrho- 
niens  qu'il  y  a  une  certitude  naturelle,  certitude  de  sentiment,  non  de 
raison,  mais  enfin  certitude.  Mais  outre  qu'il  se  contredit  dans  ce 
fragment  même  en  accusant  la  raison  d'impuissance  (car  où  est  l'im- 
puissance, si  la  raison  peut  bâtir  sur  des  principes  certains,  de  quelque 
source  que  ces  principes  viennent?);  partout  ailleurs,  et  notamment 
dans  le  grand  morceau  qu'on  trouvera  en  tête  de  ce  même  article,  il 
refuse  absolument  d'admettre  cette  certitude  naturelle  des  principes 
(Cf.  m,  15).  Quel  est  donc  son  dernier  mot  ?  Le  voici  peut-être  :«  Tous 
leurs  principes  sont  vrais,  des  pyrrhoniena,  des  stolques,  des 
athées ,  etc.  ;  mais  leurs  conclusions  sont  fausses,  parce  que  les 
principes  opposés  sont  vrais  aussi.  »  xxv,  29  (Cf.  viii,  9,  et  xxv,  37.)  Y 
sonmies-nous  enfin  ?  et  faut-il  conclure  que  Pascal  n'est  donc  ni  pyr- 
ihonien  ni  dogmatique  ?  Mais  il  dit  aussi  (vui,  1,)  :  a  U  faut  que  chacun 
prenne  parti  et  se  range  m^cessairement  ou  au  dogmatisme  ou  au 
pyrrhonisme;  car  qui  pensera  demeurer  neutre  sera  pyrrhonien  par 
excellence...  Qui  n'est  pas  contre  eux  est  excellemment  pour  eux.  » 
Ce  n'est  donc  pas  cela  encore;  ce  n'est  pas  que  Pascal  ne  soit  ni  pyr- 
rhonien ni  dogmatique.  Qu'est-ce  donc  ?  Il  ne  reste  qu'à  dire,  ce  qui 
est  vrai,  que  Pascal  est  pyrrhonien,  et  qu'en  même  temps  il  estpourta/nt 
dogmatique.  Et  comment  cela?  C'est  ce  qu'il  s'est  efforcé  d'expliquer 
dans  V Entretien  avec  Sad,  et  ce  que  nous  allons  tâcher  d'entendre. 

Au  reste,  il  importe  de  remarquer  que,  si  Pascal  s'embarrasse  dans 
ces  généralités,  chose  inévitable,  car  il  n'y  a  pas  moyen  de  bien  rai- 
sonner sur  le  principe  du  néant  de  la  raison,  il  n'hésite  jamais  dans 
les  applications  de  son  scepticisme.  Toutes  les  négations  qu'il  oppose 
à  la  justice,  à  l'autorité,  au  droit  naturel,  à  la  démonstration  ration- 
nelle de  Dieu,  sont  sans  aucun  correctif. 

Ainsi  l'homme  naturel,  en  qui  ne  s'est  pas  faite  l'opération  de  la 
grâce,  est  tellement  condamné  aux  ténèbres,,  qu'il  ne  peut  pas  même 
s'assurer  où  est  la  lumière,  ni  si  la  religion  qui  la  lui  offre  la  pos- 


Digiti 


zedby  Google 


XVI  INTRODUCTION,  PREMIÈRE  PARTIE 

sëde  en  effet.  Mais  voici  un  autre  moment  ;  elle  a  agi»  cette  grâce 
toute-puissante;  aussitôt,  tout  change  :  Je  vois,  je  sais,  je  crois; 
nous  sommes  assurés  de  Dieu,  et  par  lui  de  tout  le  reste  (cf.  xxiv,  42). 

Mais  cette  grâce,  de  qui  tout  dépend  pour  Thomme,  ne  dépend 
pas  de  lui.  Il  ne  saurait  l'obtenir  que  d'elle-même,  ni  la  mériter  que 
par  elle-même  ;  puisque  c'est  elle  qui  fait  le  mérite.  Elle  se  donne 
âqui  il  lui  plaît,  car  elle  est  la  grâce,  et  il  lui  plaît  de  choisir  celui-ci  et 
de  le  rendre  digne,  de  rejeter  celui-là  et  de  le  laisser  indigne.  Spiritns 
uhivvit  spirat  {Jeom^  m,  8).  Voyez  plus  loin  la  Réflexioii  sv/r  le  Ja/nsé" 
nUme  â  la  suite  des  Remarques  sur  la  vie  de  Pascal  par  M"^«  Perier. 

Nous  voilà  devant  les  profondeurs  du  dogme  ;  là  le  chrétien  sim- 
ple se  tait  et  se  confond,  il  détourne  sa  pensée  du  mystère  ;  Pascal, 
au  contraire,  y  attache  la  sienne  et  s*y  complaît  :  et  c'est  là  seule- 
ment que  nous  allons  comprendre  toute  roriginalitè  de  la  démon- 
stration qu'il  a  conçue.  Elle  est  dans  l'application  singulière  qu'il 
fait  de  la  doctriue  du  Dieu  caché,  Deus  ahscondituSf  qui  n'est  qu'un 
autre  aspect  de  la  doctrine  de  la  grâce  (voir  principalement  l'ar- 
ticle XX).  Avant  le  péché  d'Adam,  Dieu  était  manifeste  à  l'homme  ; 
mais  par  le  péché  d'Adam  tout  le  genre  humain  a  été  réprouvé,  et 
Dieu  s'est  retiré  de  lui.  Il  est  caché,  car  il  veut  l'être  ;  il  se  révèle 
pourtant  à  quelques  serviteurs  qu'il  s'est  réservés  et  qu'il  aime, 
mais  il  se  cache  à  ceux  qu'il  n'aime  pas.  On  dit  souvent  aux  incré- 
dules qu'ils  n'ont  qu'à  bien  regarder  pour  le  voir  ;  on  se  trompe  et 
on  les  trompe  ;  ils  regardent  et  ils  ne  le  voient  point,  parce  qu'en 
effet  il  ne  leur  est  pas  visible  (xxii,  2,  etc.).  On  leur  dit  aussi  que, 
s'ils  raisonnaient  bien,  ils  seraient  convaincus  par  les  prophéties,  par 
les  miracles,  etc.  ;  on  se  trompe  encore  :  ils  raisonnent  bien,  et  ils  ne 
sont  pas  convaincus,  parce  qu'en  effet  Dieu  n'a  pas  voulu  qu'ils  pus- 
sent l'être,  ni  que  ces  témoignages  fussent  convaincants.  Dieu  a  voulu 
que  la  religion  eût  assez  de  clarté  pour  éclairer  les  élus,  prédestinés 
de  toute  éternité  à  la  lumière,  mais  aussi  qu'elle  eût  assez  d'obscurité 
pour  aveugler  les  réprouvés,  prédestinés  aux  ténèbres  et  à  la  perdition 
(xxiv,  18).  «  Les  prophéties  citées  dans  l'Évangile,  vous  croyez  qu'elles 
sont  rapportées  pour  vous  faire  croire.  Non,  c'est  pour  vous  éloigner  de 
croire  i>(xx,  18).  Et  en  effet  si  la  religion  était  suffisamment  claire  pour 
laraison,  elle  soumettrait  tous  les  esprits,  et  par  les  esprits  les  cœurs;  il 
n'y  aurait  ni  Juifs,  ni  impies,  ni  hérétiques,  il  n'y  aurait  plus  que  des 
fidèles,  contrairement  au  dessein  étemel  de  Dieu,  d'après  lequel  le 
grand  nombre  est  abandonné  à  sa  perte,  et  quelques-uns  doivent  être 
sauvés  ;  Dieu  fait  donc  croire  ceux-ci,  et  il  empêche  ceux-là  de  croire. 
Je  n'ai  pas  besoin  de  dire  que  les  passages  où  se  marque  un  peu 
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fortement  cette  doctrine  ont  été  supprimés  ou  adoucis  dans  l'édition 
de  Port-Royal. 

Doctrine  violente  en  effet,  qui  dans  le  sein  même  de  la  foi  étonne  tout 
ce  qui  n*est  pas  janséniste  ;  mais  Pascal  croyait  fermement  qu'elle  était 
renfermée  dans  le  dogme  professé  par  TËglise,  et  il  y  adhérait  de  toute 
la  force  de  son  esprit.  6i  notre  intelligence  subjuguée  consent  une  fois 
à  Fadmettre,  aussitôt  toute  sa  démonstration  acquiert  une  puissance 
extraordinaire  et  irrésistible.  La  théologie  sceptique  a  chez  lui  une 
rigueur,  j'ajoute  une  cohésion  et  une  unité  qu'elle  n'a  nulle  part  ail- 
leurs. Ce  qui  est  pour  la  plupart  des  sceptiques  pieux  le  terme  extrême, 
la  limite  confuse  de  la  pensée,  est  pour  lui  le  centre  où  tout  se  ratta- 
che ;  il  se  sert  de  l'inexplicable  pour  tout  expliquer.  Quand  les  autres 
sont  arrivés  au  pyrrhonisme  absolu,  leur  logique  recule  comme  étour- 
die, et  fait  une  brusque  retraite  dans  la  foi  ;  ils  sont  sceptiques  dans 
un  ordre  d'idées  et  croyants  dans  im  autre.  Pour  la  logique  de  Pascal, 
plus  hardie  et  plus  obstinée,  il  n'y  a  qu'un  seul  ordre  où  tout  se  tient  ; 
il  n'est  pas  pyrrhonien  jusqu'à  la  foi  exclusivement,  il  l'est  en  vertu 
même  de  la  foi,  par  elle  et  en  elle.  Les  autres  disent  seulement  :  Tout 
est  obscur  si  la  religion  n'est  pas  vraie  ;  Pascal  dit  encore  :  Tout  est 
obscur  parce  que  la  religion  est  vraie,  et  cela  même  témoigne  qu'elle 
est  vraie,  que  tout  soit  obscur.  Les  autres  disent  :  U  n'y  a  que  la  révé- 
lation qui  peut  vous  empêcher  d'être  sceptique  ;  il  dit  :  U  n'y  a  que  la 
révélation  qui  peut  vous  justifier  d'être  sceptiques.  Les  autres  disent  : 
Vous  ne  pouvez  demeurer  dans  le  doute,  recourez  donc  à  la  grâce,  et 
il  dit  :  Vous  ne  pouvez  sortir  du  doute,  concluez-en  donc  le  péché  ori- 
ginel. Car  c'est  où  il  en  revient  toujours,  au  mystère  de  la  chute  et 
de  la  rédemption,  à  la  prédestination  et  à  la  gr&ce  ;  c'est  là  qu'il  s'éta- 
blit et  qu'il  triomphe.  Le  péché  originel  n'est  plus  une  pierre  d'achop- 
pement pour  la  raison,  mais  la  pierre  angulaire  de  la  véritable  philo- 
sophie :  Lapis  quem  reprobavenmt  œdificarUeSy  hic  foetus  est  in  caput 
anguli.  Personne  ne  s'est  jamais  placé  en  argumentant  dans  une  posi- 
tion aussi  forte.  En  effet,  il  faut  bien  reconnaître  la  condition  attachée 
à  toute  démonstration  des  croyances  religieuses,  c'est  qu'il  n'en  est 
point  de  si  persuasive  et  de  si  pressante,  qu'il'  ne  se  trouve  quelque 
esprit  incrédule  qui  y  résiste.  Et  quoiqu'on  méprise  cette  résistance, 
elle  est  là  pourtant,  qui  semble  accuser  l'insuffisance  de  la  démon- 
stration; non  comme  n'étant  pas  juste,  mais  comme  n'étant  pas  évi- 
dente; car  ce  qui  est  absolument  évident  ne  doit-ril  pas  persuader  quoi 
qu'on  en  ait  ?  et  est-il  plus  possible  à  l'esprit  de  s'empêcher  d'être 
convaincu  par  l'évidence,  qu'il  n'est  possible  à  la  chair  de  n'être  pas 
brûlée  par  le  feu  ?  De  sorte  que  le  croyant  eût-il  l'avantage  de  toute 
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manière  dans  la  dispute,  Tincrédule  a  pourtant  aussi  son  avantage  et 
sa  victoire,  qui  est  dans  ce  seul  mot  (pourvu  qu'il  soit  dit  de  bonne 
foi)  :  Vous  ne  me  convainquez  pas.  Dans  un  débat  d'un  ordre  pure- 
ment naturel,  on  conçoit  bien  que  la  vérité  peut  n'être  pas  absolument 
évidente,  et  n'en  être  pas  moins  la  vérité  :  mais  s'il  s'agit  de  religion, 
et  d'une  révélation  divine,  il  semble  que  la  parole  de  Dieu  doive  porter 
avec  elle  l'évidence  suprême.  Je  ne  trouve  pas  cette  évidence,  dit  l'in- 
crédule; ce  n'est  donc  pas  Dieu  qui  a  parlé.  Cette  objection,  la  plus 
redoutable  que  ]e  connaisse,  et  que  Rousseau  reprend  et  retourne  sans 
cesse  dans  la  profession  de  foi  du  Vicaire  savoyard,  Pascal  la  détruit 
d'un  seul  coup  *.  Si  l'incrédule  ne  voit  pas,  c'est  que  la  grâce,  qui 
peut  seule  ouvrir  ses  yeux,  lui  a  été  refusée  ;  et  son  aveuglement, 
loin  de  convaincre  Dieu  d'impuissance,  témoigne  combien  ce  Dieu  est 
terrible  dans  sa  réprobation.  L'aimant,  dont  la  vertu  n'est  pas  moins 
sensible  lorsqu'il  repousse  que  lorsqu'il  attire,  pourrait  figurer  l'action 
de  la  religion  telle  que  la  conçoit  Pascal.  Chaque  difficulté  qui  nous 
trouble  est  un  sceau  mystérieux  où  le  signe  divin  est  empreint.  Les 
obscurités,  les  apparences  de  contradiction,  de  folie,  de  scandale  que 
vous  signalez  dans  la  religion  et  où  vous  pensez  prendre  les  croyants 
comme  dans  des  pièges,  ce  sont  bien  des  pièges  en  effet,  mais  c'est  vous- 
même,  ce  sont  les  ennemis  de  Dieu  qui  y  tombent  pour  la  gloire  de 
son  nom  et  de  ses  décrets. 

Ajoutons  que  cette  manière,  en  quelque  sorte  paradoxale,  de  tour- 
ner l'objection  en  confirmation,  ces  coups  de  logique,  si  on  peut  parler 
ainsi,  qui  preiment  l'adversaire,  non  par  le  côté  faible,  mais  par  celui 
qui  paraît  le  plus  fort,  sont  tout  à  fait  conformes  au  génie  propre  de 
Pascal,  qui  ne  suit  pas  volontiers  les  voies  vulgaires.  U  procède  en 
toutes  choses  comme  on  procède  en  mathématiques,  c'est-à-dire  qu'il 
ne  tient  pas  compte  des  vraisemblances  et  des  raisons  de  sens  commun; 
il  veut  des  raisonnements  rigoureux,  et  pas  autre  chose  ;  et  s'ils  sont 
inaccessibles  à  la  foule,  s'ils  marchent  par  une  voie  cachée  et  aboutissent 
à  une  conclusion  surprenante,  ils  ne  lui  agréent  que  davantage,  car  la 
difficulté  vaincue  est  plus  grande,  et  le  triomphe  de  la  méthode  plus 
éclatant.  Il  aime  les  curiosités  et  les  paradoxes,  il  a  plus  de  plasir  à 
deviner  qu'à  savoir;  la  vérité  qui  l'attire  est  une  vérité  secrète,  réservée 
aux  initiés,  à  ceux  de  la  cabale^  comme  il  dit  (xix,  8,  etc.)  ;  il  fera  vo- 
lontiers de  la  religion  un  chiffre  (xvi,  7,  etc.),  pour  s'exercer  à  le  dé- 
chiffrer. C'est  le  môme  esprit  qu'oû  retrouve  dans  le  morceau  juste- 
ment fameux,  où  il  somme  celui  qui  hésite  entre  une  vie  impie  et  une 

i.  xxrv,  46  :  «Je  vous  difl  qu'il  y  a  de  quoi  aveugler  et  de  quoi  éclairer.  Par  ce  mot 
seul  je  ruine  tous  vo*  raisonnements.  • 
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vie  chrétienne  de  parier  pour  Dieu^  en  vertu  de  la  règle  des  partis 
(x.  1).  Et  quand  l'incrédule, réduit  à  céder, répond  qu'il  est  prêt  à  pa- 
rier, c-est-à-dire  à  croire,  mais  qu'il  ne  le  peut  pas,  et  que  sa  raison 
résiste  à  sa  volonté,  Pascal  réplique:  Faites  toujours  comme  si  vous 
croyiez  ;  agenouillez- vous,  signez- vous,  pliez  la  machine^  matez  l'es- 
prit, ABÊTISSEZ- vous  I 

Je  me  suis  assez  expliqué  dans  mes  Remarques  sur  cette  parole,  qui 
ne  doit  certes  pas  être  entendue  à  la  lettre,  à  moins  qu'on   ne  pense 
qu'un  Pascal  était  sincèrement  persuadé  de  son  abêtissement  I  Je  ne  la 
cite  que  comme  l'exemple  le  plus  vif  de  sa  disposition  habituelle  à  faire 
violence  aux  esprits.  C'est  qu'il  n'a  jamais  en  vue  la  foule  et  ne  parle 
pas  pour  elle.  Ces  intelligences  moyennes,  molles  et  flexibles,  qui 
s'écartent  sans  trop  savoir  pourquoi,  et  qui  reviennent  de  môme,  qu'on 
apprivoise  sans  peine,  mais  qu'il  faut  prendre  garde  d'effaroucher,  il 
les  dédaigne  trop  pour  employer  sur  elles  ses  efforts.  Il  n'en  veut  qu'à 
des  esprits  d'élite,  ses  familiers  et  presque  ses  pairs,  pleins  et  enflés  de 
la  science,  raisonneurs  opiniâtres,  disputeurs  rebelles,  qui  ne  se  laissent 
prendre  que  d'assaut.  Il  n'y  a  qu'à  prêcher  les  premiers;  les  autres,  il 
faut  les  surprendre  et  les  déconcerter.  Il  connaît  le  démon  qui  est  en 
eux,  car  il  a  pu  le  surprendre  en  lui-  même  :  il  sait  que  ce  fier  esprit 
ne  se  soumet  que  terrassé.   Les  témérités  de  Pascal  sont  donc  des 
méthodes  de  guerre,  seules  méthodes  dont  il  ait  besoin.  Car,  on  ne 
peut  trop  le  répéter,  ce  n'est  pas  un  philosophe  qui  cherche  sa  voie, 
pu  qui  se  travaille  pour   découvrir  la  vérité  ;  c'est  un  croyaût  qui  la 
sait,  et  qui  tâche  seulement  de  résoudre  les  difficultés  qui  l'obscurcis- 
sent. Il  met  au  concours,  pour  ainsi  dire,  entre  toutes  les  doctrines 
humaines,  le  problème  de  notre  destinée,  promettant  le  prix  à  la  so- 
lution la  plus  satisfaisante.  Mais  cette  solution,  il  la  tient  déjà,  au 
moment  qu'il  la  demande,  et  sa  proposition  n'est  qu'un  défi.  S'il  partait 
véritablement  du  doute  universel,  lui-même  s'arrêterait  à  chaque  pas 
sans  attendre  que  nos  objections  l'arrêtent  ;  mais  comme  il  part  de  la 
foi,  l'objection  n'est  pour  lui  qu'un  obstacle  qui  l'exerce  sans  l'effrayer; 
il  joue  une  partie  qu'il  ne  peut  pas  perdre,  il  s'agit  seulement  de  la 
gagner  le  plus  vigoureusement  et  le  plus  décisivement  qu'il  le  pourra. 
A  les  considérer  ainsi,  les  efforts  de  son  esprit  et  les  combinaisons  de 
sa  logique  ont  en  effet  quelque  chose  de  merveilleux;  et  si  un  mystère 
peut  porter  des  raisonnements  humains,  et  devenir  le  pivot  d'un  sys- 
tème, celui  de  Pascal  est  sans  contredit  le  plus  fortement  lié,  le  plus 
hardi,  le  plus  riche,  le  plus  saisissant,  et,  qu'on  me  permette  ces  ex- 
pressions, le  plus  lucide  jusque  dans  l'incompréhensible,  que  l'enten- 
dement puisse  concevoir. 
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]^ais  l'esprit  ne  suffit  pas  pour  le  pénétrer.  Il  irait  se  heurter  tout 
d'abord  au  mystère  même,  à  ce  grand  posiulatum  sans  lequel  la 
démonstration  n'existe  plus.  On  ne  peut  suivre  Pascal  si  on  ne  s  est 
dépouillé,  au  moins  par  rimagination,de  ce  rationalisme  de  notre  temps, 
que  les  plus  croyants  portent  jusque  dans  leurs  croyances.  La  plupart 
des  hommes  croient  en  Dieu,  mais  ils  ne  vivent  pas  en  lui,  ils  vivent 
dans  la  nature.  Ils  admettent  Dieu  tout  à  fait  par  delà  la  nature,  comme 
une  explication  suprême  dont  leur  intelligence  a  besoin,  et  comme 
un  dernier  recours  lorsque  tous  les  autres  manquent  ;  mais  ils  ne  le 
sentent  pas  comme  présent  en  eux  et  autour  d'eux  à  tous  les  jours  et 
à  toutes  les  heures.  Ils  le  réservent  pour  une  autre  vie  ;  ou,  s'ils  lui 
font  une  part  dans  celle-ci,  elle  est  petite  et  rigoureusement  détermi- 
née :  ils  ont  certains  moments  pour  prier,  ils  accomplissent  certains 
devoirs  religieux  ;  hors  de  là,  Dieu  est  absent.  Ainsi  point  de  surnatu- 
rel, point  de  divin  dans  l'ordre  habituel  du  monde.  Ils  n'y  voient  réel- 
lement qu'un  seul  mystère,  celui  de  l'existence  des  choses;  mais  cette 
existence  une  fois  donnée,  rien  ne  les  étonne  ni  ne  les  trouble,  car 
tout  leur  parait  naturel,  l'homme  aussi  bien  quel'animal,  le  vice  comme 
la  vertu,  la  mort  comme  la  vie.  Mais  pour  les  yeux  de  Pascal,  le 
surnaturel  est  partout:  l'homme  n'est  plus  simplement  l'homme,  il 
est  un  monstre,  une  chimère,  moitié  Dieu  et  moitié  démon,  théâtre 
d'un  combat  dont  celui  de  l'Apocalypse  n'est  que  l'image,  le  combat 
perpétuel  dfe  la  grâce  et  du  péché.  Toutes  les  variations  que  son  es- 
prit ou  son  cœur  éprouvent,  de  la  sagesse  à  la  sottise,  des  bassesses 
aux  sublimités,  de  la  paix  au  déchirement,  ne  sont  que  les  vicissitudes 
de  cette  lutte  des  puissances  invisibles.  Vous  demandez  comment  il 
prouve  le  péché  originel  ou  la  rédemption  ?  Mais  il  les  voit,  il  les  sent 
en  lui  :  ce  penchant  mauvais  qui  l'entraîne,  c'est  le  poids  de  la  nature 
déchue  qui  se  précipite  vers  sa  perte;  ce  bon  mouvement  par  lequel 
il  se  sent  touché,  c'est  le  cri  tendre  et  douloureux  de  Jésus  qui  le 
rappelle.  Où  vous  n'apercevez  que  le  spectacle  confus  de  la  nature, 
il  voit  distinctement  l'enfer  et  le  ciel,  l'un  tout  béant  à  ses  pieds,  l'au- 
tre qni  s'entr'ouvre  sur  sa  tête.  Un  souffle  de  mort  et  un  souffle  de  vie 
passent  tour  à  tour  sur  lui.  Il  voit  saigner  l'Agneau  immolé  dès  le 
commencement  du  monde,  et  chaque  goutte  de  ce  sang  guérir  une  de 
ses  plaies.  Voilà  sa  démonstration.  Rien  ne  marque  mieux  combien 
nous  sommes  aujourd'hui  loin  de  Pascal,  que  cette  difficulté  que  nou8 
sentons  à  retrouver  l'aspect  sous  lequel  il  voyait  la  vie,  et  non-seu- 
lement lui,  mais  autour  de  lui  des  hommes  d'une  imagination  d'ail- 
leuis  ^loins  puissante.  Pascal  est  là,  comme  on  l'a  dit,  sur  le  Thabor  : 
quoi  que  nous  fassions,  nous  restons  au  pied  de  la  montagne. 
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C'est  cette  difficulté  même  qui  rend  si  souvent  peu  accessibles  aux 
hommes  de  notre  temps  les  fragments  où  Pascal  aborde  les  détails  de 
l'histoire  sainte,  des  prophéties,  des  miracles,  etc.  ;  ce  qu'on  pourrait 
appeler  la  partie  théologique  des  pensées ,  pourvu  qu'on  n'oublie  pas  que 
la  philosophie  et  la  théologie  se  rejoignent  et  se  tiennent  nécessairement 
dans  Pascal. 

Cette  partie  est  peu  lue  des  modernes  pour  deux  raisons  :  ils  n'y 
trouvent  point  ce  qu'ils  y  cherchent,  et  ce  qu'ils  y  trouvent  les  étonne 
et  les  heurte.  Et  d'abord  on  y  chercherait  en  vain  la  discussion  des 
vieilles  objections  que  les  incrédules  de  tous  les  temps  ont  dirigées  soit 
contre  la  foi  des  Juifs,  soit  contre  celle  dss  chrétiens  ;  que  déjà  Gelse, 
Porphyre,  Julien  développaient  dans  des  livres  qui  soAt  perdus  ;  que 
nous  voyons  exposées  et  réfutées  dans  les  ouvrages  d*Origéne  et  de 
Cyrille,  et  depuis  eux  dans  toutes  les  apologies  du  christianisme.  Pour 
faire  un  traité  complet  sur  cette  matière,  il  eût  fallu  répéter  ce  qui 
était  partout,  et  ce  n  est  pas  là  l'affaire  des  esprits  originaux  comme 
Pascal,  qui  ne  parlent  que  pour  dire  des  choses  nouvelles.  Quant  à 
d  autres  objections,  ou  inconnues  des  anciens ,  ou  à  peine  entrevues 
par  eux,  que  le  développement  de  la  critique  historique  à  la  fin  du 
xvn«  siècle  allait  produire,  Pascal  n'était  guère  en  mesure  de  les  pré- 
voir et  d*y  répondre.  «  Considérez,  dit  Rousseau,  dans  quelle  horrible 
discussion  me  voilà  engagé,  de  quelle  immense  érudition  j'ai  besoin 
pour  remonter  dans  les  plus  hautes  antiquités,  pour  examiner,  peser, 
confronter  les  prophéties,  les  révélations,  les  faits,  tous  les  monu- 
ments de  foi  proposés  dans  tous  les  pays  du  monde;  pour  en  assi- 
gner les  temps,  les  lieux,  les  auteurs,  les  occasions  I  Quelle  justesse 
de  critique  m'est  nécessaire  pour  distinguer  les  pièces  authentiques 
des  pièces  supposées;  pour  comparer  les  objections  aux  réponses, 
les  traductions  aux  originaux  :  etc. ,  etc.  »  On  n'était  pas  préparé 
vers  1660  à  faire  tout  ce  que  Rousseau  demande,  et  l'état  des  esprits 
ne  l'exigeait  pas.  La  critique  historique  était  trop  peu  avancée  encore 
et  trop  peu  répandue  pour  qu'on  l'appliquât  à  l'examen  des  titres .  du 
christianisme.  Il  s'en  fallait  beaucoup  que  les  questions  d'authenticité, 
tant  dans  la  littérature  profane  que  dans  la  littérature  sacrée,  eussent 
été  approfondies.  On  ne  connaissait  presque  rien  de  TOrient,  dont 
Bossuet  n'a  pas  même  daigné  faire  mention  dans  le  Discours  sur  Vhis^ 
Unrt  universelle*  On  ignorait  tout  à  fait  Thistoire  des  religions  ;  on  ne 
s'était  point  enfoncé  dans  l'étude  de  leurs  origines,  dans  celle  des 
mœurs  et  des  idées  propres  aux  temps  primitifs ,  ou  de  la  formation 
des  légendes  et  des  mythes.  Il  n'y  avait  guère  encore  d'exégèse  sacrée 
que  ce  qu'il  en  fallait  aux  théologiens  pour  les  controverses  contre 
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les  Juifs  ou  contre  les  protestants  ^  ;  c'était  une  étude  renfermée 
dans  le  sanctuaire ,  qui  s'inspirait  de  la  foi  et  non  du  doute,  et  où  la 
philosophie  n'entrait  pas.  Ajoutons  que  ce  n'est  pas  à  Port-Royal 
qu'il  faut  chercher  la  haute  érudition  philologique,  et  que  Pascal  en 
particulier  n'était  nullement  un  érudit.  H  se  nourrissait  des  Évan- 
giles, des  Psaumes,  des  Prophètes,  non  en  savant,  mais  en  dévot; 
il  était  plein  de  Montaigne,  il  avait  étudié  Épictète,  il  lisait  un  peu 
de  saint  Augustin,  mais  ce  sont  à  peu  près  toutes  les  lectures  dont  on 
trouve  la  trace  dans  les  Pemées,  si  on  excepte  les  livres  nouveaux, 
les  livres  du  jour,  tels  que  le  petit  traité  de  Grotius  sur  la  religion, 
ou  les  écrits  de  Balzac.  Quant  aux  citations  précises  de  certains 
passages,  soit  de  l'Écriture,  soit  des  Pères  ou  des  écrivains  ecclé- 
siastiques, ses  doctes  amis  les  lui  fournissaient,  comme  pour  les  Pro- 
vinciales.  Mais  cet  esprit  si  curieux  dans  l'ordre  scientifique  ne  l'était 
point  du  tiyit  dans  l'ordre  historique,  et  ne  fouillait  pas  volontiers  lui- 
même  dans  les  Uvres.  Pascal  ne  savait  pas  l'héhreu,  et  je  ne  crois  pas 
qu'il  sût  le  grec  2.  En  général  il  ne  cite  l'Ancien  comme  le  Nou- 
veau Testament  que  d'après  la  Yulgate.  Or  le  premier  venu  aujour- 
d'hui, sans  savoir  l'hébreu  lui-même,  n'a  seulement  qu'a  jeter  les 
yeux  sur  la  Bible  hébraïque-française  de  M.  Cahen,  pour  reconnaître 
à  combien  de  discussions  peuvent  donner  lieu  les  différences  entre 
la  Yulgate  et  le  texte  original,  discussions  que  Pascal  n'aborde  jamais. 
Une  difficulté  plus  grave  encore  est  celle  que  soulèvent  les  discor- 
dances qui  paraissent  dans  les  récits  comparés  des  évangélistes;  c'est 
sur  cette  seule  espèce  de  critique  que  le  docteur  Strauss  a  construit 
laborieusement  son  audacieux  et  puissant  ouvrage.  Pascal  ne  touche 
qu'un  seul  point  (xv,  15)  et  ne  daigne  pas  le  discuter.  Les  questions 
d'authenticité  ne  l'arrêtent  pas  davantage;  on  ne  trouve  dans  les 
Pensées  que  quelques  notes  sur  la  fable  d'Esdras  (xxv,  140,  141), 
que  Portr Royal  n'avait  pas  même  recueillies,  et  im  mot  sur  l'Évangile 
de  saint  Mathieu  (xix,  9  his)^  qui  laisse  certainement  beaucoup  à  dési- 
rer. Mais  il  ne  dit  rien  sur  l'authenticité  des  livres  de  Moïse  :  rien 
sur  celle  des  livres  des  prophètes,  et  notamment  de  ces  prophéties 
particulières  dont  il  parle  dans  le  frag^ment  20  de  l'article  xvni.  Par 
exemple,  lorsque  dans  un  livre  qui  porte  le  nom  de  Daniel,  et  la  date 
du  règne  de  Cyrus,  on  voit  développés,  non-seulement  le  démembre- 
ment de  l'empire  d'Alexandre,  et  les  monarchies  qui  en  sortent,  et 
l'empire  romain  s'élevant  sur  ces  monarchies  ;  mais  encore  les  moindres 

1.  Eclaircis  des  rabbins  les  savantes  ténèbres. 

BoiLEAU,  Sat,  VIII. 
On  lit  pourtant  dans  sa  Vie  écrite  par  sa  sœur  :  «  Durant  tous  ces  lemps-lâ  (c'ohl- 
à-dirc  de  douze  à  seirc  ans),  il  continuait  toujours  d'apprendre  le  latin  et  le  grec.  ^ 
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détails  de  Thistoire  des  rois  de  Syrie  et  d^Égypte,  de  leurs  démôlés, 
de  leurs  alliauces,  de  leurs  intrigues  (voir  les  Remarques  sur  Tarticle 
xviii)  ;  des  critiques  demandent,  s'il  n'est  pas  permis  de  croire  qu'une 
fraude  pieuse  a  voulu  consacrer,  en  les  rapportant  à  un  prophète  des 
anciens  âges,  les  sentiments  inspirés  par  des  événements  contempo- 
rains. Ce  sont  là  des  doutes  où  Pascal  n'est  pas  entré. 

A  la  place  de  ces  discussions,  ou  rebattues  ou  prématurées,  que 
voyons-nous?  Encore  la  doctrine  ardue  du  Dieu  caché;  et  à  la  suite 
celle  des  Figures.  La  Figure  est  le  voile  que  Dieu  met  sur  sa  parole 
quand  il  ne  veut  pas  être  entendu  ;  figure  pour  le  chrétien  à  qui  elle 
est  transparente,  et  qui  voit  Dieu  au  travers  ;  ombre  et  nuit  pour  le 
réprouvé  qui  s'y  arrête,  et  n'aperçoit  rien  au  delà.  La  doctrine  des  Fi- 
gures, aussi  bien  que  celle  du  Dieu  caché,  est  autorisée  par  l'Écriture 
et  par  la  tradition  ;  mais  Pascal  y  porte  sa  rigueur  géométrique  et  sys- 
tématique, et  pousse  les  choses  à  l'extrême  comme  il  fait  partout. 
L'Église  croit  que  tel  événement  de  l'Ancien  Testament  a  'figuré  tdle 
vérité  de  l'Évangile,  ou  même  que  la  loi  de  Moïse  tout  entière  figurait 
la  loi  de  Jésus-Christ;  que  le  judaïsme  était  la  préparation  du  christia- 
nisme; que  ce  ne  sont  là  que  deux  états  successifs  de  la  religion  du 
vrai  Dieu,  qui  est  une  dans  son  fond  comme  ce  Dieu  lui-môme.  Mais  l'Église 
n'en  reconnaît  pas  moins  lareligion  juivecomme  étant  déjàquelque  chose 
parsoi,de  sorte  que  si  elle  était  figure  par  rapporta  l'avenir,  elle  était  pour- 
tant aussi  réalité  dans  le  présent.  Mais  pourPascal,  l'ancienne loin'est  que 
figure,  et  horsdela  figure  elle  n'estrien.  L'alliancede  Dieu  avec  Abraham, 
la  circoncision,  la  terre  promise,  les  sacrifices,  le  temple,  pure  apparence. 
C'est  en  cela  que  toute  la  religion  des  juifs  semblait  consister  essen- 
tiellement, dit  Pascal,  et  il  ajoute  :  «  Je  dis  qu'elle  ne  consistait  en 
aucune  de  ces  choses,  mais  seulement  en  l'amour  de  Dieu,  et  que 
Dieu  réprouvait  toutes  les  autres  choses.  »  Voyez  tout  l'article  xxi. 
Ainsi  jamais  Dieu  n'a  vraiment  préféré  les  enfants  d'Abraham  ;  il  n'a 
jamais  vraiment  voulu  la  circoncision  du  corps,  ni  vraiment  promis 
une  terre  riche  et  fertile  pour  récompense  à  ses  fidèles,  ni  vraiment 
accepté  le  sacrifice  des  animaux,  etc.  Sous  toutes  ces  images  il  faut 
entendre  les  enfants  de  l'Église,  la  circoncision  du  cœur,  les  joies  du 
ciel,  le  sacrifice  de  Jèsus-Christ  sur  la  croix.  Si  Dieu  a  dit  qu'il  don- 
nerait aux  siens  la  victoire  sur  leurs  ennemis,  cela  signifie  qu'il  ren- 
dra ses  saints  victorieux  de  la  concupiscence,  car  la  concupiscence  est 
le  seul  véritable  ennemi.  Les  Juifs  ont  pris  à  la  lettre  ces  figures,  ils 
ont  cru  à  des  promesses  de  biens  terrestres  ou  à  des  menaces  de  maux 
temporels  :  c'est  qu'ils  n'avaient  pas  la  charité  (voyez  xvi,  13);  car 
pour  qui  l'a  dans  le  cœur,  rien  de  terrestre  no  saurait  être  ni  bien  ni 
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mal  ;  il  n'y  a  de  bien  que  Dieu ,  unique  objet  d*amour,  ni  de  mal  que 
le  péché,  unique  objet  de  haine.  Ceux  des  Juifs  en  qui  Dieu  avait  mis 
sa  grâce  entendaient  tout  cela  comme  Tentendent  aujourd'hui  les  chré- 
tiens ;  ou  plutôt  ceux-là  n'étaient  pas  des  Juifs,  ils  étaient  déjà  chré- 
tiens. La  religion  est  divine  dans  la  tradition  de  ces  saints,  qui  orU 
assez  fait  entendre  qu'ils  n'entendaient  pas  la  loi  h  la  lettre,  mais  elle 
est  ridicule  dans  la  tradition  du  peuple  (xix,  7;  xv,  10,  etc).  Voici 
maintenant  la  portée  de  ce  hardi  symbolisme.  L'opposition,  au  moins 
apparente,  entre  le  judaïsme  et  le  christianisme,  est  une  des  objections 
les  plus  fortes  qu'on  ait  jamais  faites  aux  chrétiens.  Pourquoi,  disent 
les  Juifs,  nous  qui  étions  un  peuple  choisi,  sommes-nous  maintenant 
les  réprouvés  ?  Comment  Dieu  a-t-il  changé?  Pourquoi  deux  lois  et 
deux  Testaments?  Les  philosophes  disent  la  même  chose,  non  dans  le 
même  esprit  que  les  Juifs;  ils  ne  se  plaignent  pas  que  Dieu  soit  de- 
venu chrétien;  mais  ils  s'étonnent  qu'il  ne  l'ait  pas  toujours  été;  le 
judaïsme  primitif  les  scandalise,  et  leur  paraît  terrestre  et  grossier; 
ils  n'y  voient  trop  souvent  qu'une  superstition  liarbare.  La  réponse  de 
Pascal  est  surprenante  et  périlleuse,  mais  décisive  :  Non,  Dieu  na 
jamais  été  le  Dieu  des  Juifs  ;  s'il  est  appelé  le  Dieu  d'Abraham,  d'I- 
saac  et  de  Jacob,  c'est  parce  que  ces  saints  appartenaient  au  Christ 
avant  que  le  Christ  eût  paru  au  monde;  mais  les  Juifs,  comme  Juifs, 
ont  toujours  été  réprouvés  :  leur  Loi  n'est  que  la  figure  de  la  Loi,  et 
leur  Testament  que  le  chiffre  du  vrai  Testament.  Non,  cette  religion 
juive,  bornée  aux  choses  des  sens,  et  ainsi  anti-chrétienne,  n'a  jamais 
été  en  aucun  temps  la  religion,  mais  un  simulacre  trompeur,  sous  le- 
quel la  religion  demeurait  cachée  aux  yeux  qui  ne  devaient  pas  la 
voir.  C'est  ainsi  que  les  difficultés  tombent,  non  pas  coupées  seule- 
ment, mais  déracinées.  Et  sans  que  Pascal  s'embarrasse  de  discuter  tel 
ou  tel  passage  de  la  Bible  qui  pourrait  heurter  le  sens  humain,  la  Bi- 
ble entière  est,  pour  ainsi  dire,  mise  hors  de  cause  ;  il  n'y  faut  lire 
que  l'Évangile  qui  y  est  enveloppé,  et  tout  ce  qui  n'est  qu'enveloppe 
doit  être  écarté  hardiment.  De  sorte  que,  comme  toute  objection  phi- 
losophique était  détruite  par  cette  doctrine,  que  Dieu  a  voulu  que  le 
grand  nombre  fût  aveuglé,  de  môme^  toute  objection  historique  est 
ruinée  par  celle-ci,  que  la  lettre  du  judaïsme  n'est  autre  chose  que  le 
moyen  même  employé  de  Dieu  pour  produire  cet  aveuglement  *. 

Ce  n'est  pas  que  cette  argumentation  soit  de  l'invention  de  Pascal  ;  il 
en  avait  trouvé  ailleurs  les  éléments,  et  on  y  reconnaît  la  subtilité  du 

1.  La  doctrine  des  FigureSy  suivant  Port-Royal,  a  été  pleinement  développée  dans  les 
Réglée  pour  fmteUigence  déi  Saintes  Ecritures  (par  Dnguet),  i716.  L'aotear  présente 
douxe  Règles  pour  reconnaître  les  Figures,  et  quatorse  Vérités  que  l'emploi  de  ces  règles 
doit  mettre  en  lumière. 
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moyen  ftge.  Maie  ce  qui  est  bien  à  lui,  c'est  sa  manière  serrée,  obsti- 
née, tranchante.  Quel  autre  que  Pascal  eût  écrit  des  paroles  comme 
celles-ci  :  a  Tous  ces  sacrifices  et  cérémonies  étaient  donc  ^gwes  ou 
êoUisêf;  or,  »  etc.  (xvi,  16  ter).  Et  encore  (xix,  8),  en  comparant  la 
Bible  et  le  Coran  :  «  De  deux  personnes  qui  disent  de  sots  contes,  l'un 
qui  a  double  sens,  entendu  dans  la  cabale  [c'est  la  Bible],  l'autre  qui 
n'a  qu*un  sens  [c'est  le  Coran],  si  quelqu'un,  n'étant  pas  du  secret, 
entend  discourir  les  deux  en  cette  sorte ,  il  en  fera  même  jugement. 
Mais  si  ensuite,  etc.  »  Pascal,  cela  est  curieux,  se  défiait  du  symbo- 
lisme ;  il  avait  jeté  sur  le  papier  cette  note  :  «  Parler  contre  les  trop 
grands  figuratifs  »  (xxv,  112  bis);  et  lui-même,  le  voilà  ^guratif,  au 
point  de  dire  que,  si  la  Bible  n'est  pas  figure,  elle  est  sottise  !  On  ne 
s  étonne  pas  que  MM.  de  Port- Royal  aient  effacé  de  pareils  discours, 
et  en  aient  redouté  le  scandale. 

Au  reste,  que  de  choses  il  a  fallu  retrancher  ou  tempérer  au  moins 
dans  les  Pensées  I  Pascal  combat  avec  tant  d'intrépidité  et  de  confiance, 
que  loin  d'avoir  peur  de  l'objection,  il  l'adopte  avec  complaisance,  la 
fortifie,  et  l'exagère  même,  pour  que  la  victoire  soit  éclatante  et  sans 
retour.  Je  l'ai  comparé  à  un  joueur,  mais  c'est  un  joueur  si  sûr  de  ses 
coups,  qu'il  veut  absolument  rendre  des  points.  De  là  les  singulières 
concessions,  les  téméraires  avances  qu'on  lit  dans  le  texte  authentique  : 
«  Il  y  a  des  figures  claires  et  démonstratives,  mais  il  y  en  a  d'autres 
qui  semhlefU  im  peu  tirées  par  les  cheveux ,  et  qui  ne  prouvent  qu'à 
ceux  qui  sont  persuadés  d'ailleurs  (xvi,  1).  »  «  David  n'avait  qu'à  dire 
qu'il  était  le  Messie ,  s'il  eût  eu  de  la  vanité ,  car  les  prophéties  sont 
plus  claires  de  lui  que  de  Jésus-Christ  (xvi,  1  Ws),  »  etc.  Ce  langage 
n'est  que  la  conséquence  du  principe  que  la  vérité  doit  être  obscure, 
et  que  chaque  ombre  qui  épaissit  cette  obscurité  vient  de  Dieu.  Il  s'em- 
porte à  la  fois  par  la  logique  et  par  la  passion.  Tandis  que  les  plus  fer- 
mes théologiens  s'épouvantent  à  la  pensée  de  l'enfer  et  de  la  damna- 
tion du  plus  grand  nombre,  Pascal  déclare  que  la  justice  de  Dieu 
envers  les  réprouvés  doit  moins  choquer  que  sa  miséricorde  enveï^  les 
élus  (x,  1  bis).  D'autres  aiment  à  dire  que  ceux  mêmes  qui  ne  sentent 
pas  la  foi  en  eux  ne  peuvent  s'empêcher  de  trouver  la  religion  grande 
et  belle,  qu'ils  la  respectent  et  en  sont  touchés.  Pascal,  au  contraire, 
écrit  ces  mots,  que  Port-Royal  efface  encore  :  a  Les  hommes  ont  mé- 
pris pour  la  religion,  ils  en  ont  haine,  et  peur  qu'elle  soit  vraie 
(xxiv,  26).»  Il  semble  qu'il  lui  fasse  honneur  en  la  montrant  dé- 
testée, car  l'aimer  serait  un  bon  sentiment,  et  il  ne  faut  pas  qu'il  puisse 
y  avoir  un  bon  sentiment  en  dehors  d'elle.  Il  fait  l'impie  bien  mépri- 
sant et  bien  haineux,  afin  qu'il  soit  bien  méprisable  et  bien  haïssable; 
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il  voit  en  lui  le  damné,  ou  plutôt  le  diable  même.  La  triste  folie  des 
incrédules  l'irrite  plus  qu*elle  ne  l'attendrit  (ix,  1);  c'est  l'aveu  qui  lui 
éch^pe.  Il  les  plaint  cependant,  quoique  avec  une  pitié  amère.  Mais 
il  n'est  que  sec  et  dur  à  l'égard  des  infidèles;  je  veux  dire  de  ceux  que 
leur  nom  même  et  leur  race  séparent  plus  visiblement  de  l'Église, 
comme  les  Juifs  ou  les  Turcs,  et  qui  semblent  ainsi  marqués,  après 
Gain,  du  sceau  de  la  réprobation.  Il  met  les  Turcs  en  dehors  de  l'hu- 
manité, comme  on  pouvait  faire  au  temps  des  croisades  (vi,  49;  xxiv, 
16).  Il  est  sans  entrailles  pour  les  Juifs.  U  écrit  :  «  C'est  une  chose 
étonnante  et  digne  d'une  étrange  attention,  de  voir  le  peuple  juif 
subsister  depuis  tant  d'années  et  de  le  voir  toujours  misérable; 
étanê  nécessaire  pour  la  preuve  de  Jésus-Ghrist  ,  et  qu'ils  sub- 
sistent pour  le  prouver,  et  quHls  soient  misérables  (xix,  4).  »  Quand 
Pascal  parlait  ainsi,  son  esprit  ne  voyait  pas  les  changements  qui  se 
préparaient  dans  le  monde  comme  dans  les  âmes.  Si  à  ce  moment 
même  où  nous  sommes,  à  cette  date  du  milieu  du  siècle,  où  ses  vraies 
pensées,  jusque-là  ensevelies  dans  des  manuscrits  restés  muets,  vien- 
nent de  sortir  de  leur  silence,  lui-même  pouvait  reparaître  avec  elles, 
qu'apercevrait-il  en  s'éveillant  de  son  sommeil?  L'émancipation  des 
Juifs,  leur  admission  dans  la  famille  humaine  et  dans  la  cité,  faisant 
l'honneur  de  la  France  qui  l'a  depuis  longtemps  accomplie,  et  le  tra- 
vail de  tous  les  peuples  qui  l'accomplissent  à  leur  tour. 

Les  fragments  sur  les  Miracles  (article  xxiii),  qui  ont  été  l'origine 
du  reste  des  Pensées,  comme  nous  l'apprend  M™»  Perier,  ne  semblent 
pourtant  pas  écrits  contre  les  athées  ou  les  incrédules,  mais  seulement 
contre  les  ennemis  du  jansénisme.  Tous  se  rapportent  à  la  défense 
d'un  miracle  particulier,  le  miracle  de  Port-Royal,  attaqué  dans  le 
sein  même  de  l'Église  par  les  Jésuites  et  leurs  amis.  Mais  comme 
ceux-là  n'osaient  guère  contester  le  fait  miraculeux,  qui  avait  été  re- 
connu par  l'autorité  ecclésiastique,  ils  se  rabattaient  à  nier  que  Dieu 
eût  témoigné  par  là  en  faveur  du  jansénisme;  de  sorte  que  Pascal  n'a- 
vait pas  à  prouver  que  la  sainte  Épine  avait  opéré  sur  une  pension- 
naire de  Port-Royal  une  guérison  surnaturelle,  mais  bien  que  Jêsus- 
Christ  s'était  déclaré  par  ce  signe  pour  le  monastère  persécuté.  Il  y 
a  cependant  un  fragment  (xxiii,  23)  qui  se  rapporte  à  une  discussion 
philosophique  sur  le  surnaturel  en  général,  et  sur  la  possibilité  des 
miracles.  Mais  Pascal  ne  s'y  est  guère  arrêté.  La  meilleure  preuve,  pour 
établir  la  possibilité  des  miracles,  c'était  d'en  montrer,  et  il  en  mon- 
trait. Il  n'y  avait  plus  alors  qu*à  en  tirer  les  conséquences.  Mais  qu'on 
ne  croie  pas  que  ces  conséquences  fussent  bornées  dans  sa  pensée  ou 
dans  celle  de  ses  amis,  à  la  glorification  et  à  la  consécration  du  janaé- 
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Blsme.  U  commençait  par  là,  parce  que  c'était  là  le  plus  pressé;  il 
fallait  se  défendre  des  Jésuites  qui  s'agitaient  avant  de  répondre  aux 
athées  qui  se  taisaient;  mais  les  athées  auraient  eu  leur  tour.  Ce  signe 
divin  devait  être  tourné  à  la  démonstration  de  la  religion  tout  entière  ; 
Jéscs-Christ  l'avait  donné  pour  défendre  Port-Royal,  Port-Rpyal  s'en 
servait  pour  démontrer  Jésus-Ghhist.  Et  Pascal,  toujours  violent  et 
toujours  extrême,  s'attachait  tellement  à  cette  idée,  qu'il  osait  écrire, 
en  parlant  des  adversaires  de  son  miracle  :  «  L'Église  est  sans  preuves, 
s'ils  ont  raison,  »  (ibid,,  29),  sans  s'apercevoir  qu'en  faisant  dépendre 
la  foi  au  diristianisme  de  la  foi  à  la  sainte  Épine,  pour  mieux  assurer 
celle-ci,  il  mettait  celle-là  en  péril. 

Biais  cette  dernière  réflexion  doit  être  généralisée,  et  elle  sera  ma 
conclusion  sur  les  Pensées  de  Pascal.  Le  caractère  essentiel  de  cette 
œuvre  si  fortement  conçue  s'est  dégagé  de  plus  en  plus  à  mesure  que 
je  pénétrais  plus  avant,  et  parait  maintenant  avec  la  dernière  évidence  : 
c'est,  en  un  mot,  de  réduire  le  christianisme  au  jansénisme.  U  le  fait 
paraître  ainsi,  selon  lui,  dans  toute  sa  force  :  mais  ajoutons,  dans  toute 
sa  difficulté.  La  religion  a  mille  prises  sur  les  hommes,  il  les  néglige , 
il  en  écarte  tout  ce  qui  lui  paraît  secondaire,  et  qui  peut  être  princi- 
pal pour  tant  d'àmes,  et  il  la  ramène  au  seul  dogme  du  péché  originel, 
et  à  ce  dogme  interprété  dans  toute  sa  rigueur,  et  pris  sous  son  as- 
pect le  plus  paradoxal.  C'est  à  ce  point  unique,  reculé,  inaccessible, 
que  tendent  toutes  les  lignes  de  son  argumentation  :  il  ne  démontre 
qu'une  seule  chose,  le  péché  originel  tel  qu'il  Tentend,  et  par  le  péché 
originel  tel  qu'il  l'entend  il  explique  toutes  choses.  L'esprit  de  son  livre 
est  donc  en  entier  dans  cette  pensée  qu'on  trouvera  au  fragment  4  de 
larticle  xxiv  :  «Toute  la  foi  consiste  en  Jêsus-Gurist  et  en  Adam,  et  toute 
la  morale  en  la  concupiscence  et  en  la  grâce,  »  J'ajoute,  et  ce  ne  sera 
qu'une  autre  traduction  de  la  même  idée  :  Toute  la  philosophie  con- 
siste dans  le  pyrrhonisme  et  dans  la  foi.  Cela  entendu,  il  n'y  a  plus 
rien  dont  on  ne  se  rende  compte  dans  .ces  fragments  ;  il  ne  faut  plus 
se  battre  pour  soutenir  que  Pascal  est  sceptique  ou  qu'il  ne  l'est  pas, 
qu'il  n  a  pu  dire  telle  parole  s'il  a  dit  telle  autre.  Je  vois  deux  esprits 
disputant  sur  une  pensée  singulière,  et  l'un  dit.  Cela  n'est  pas  vrai- 
ment chrétien,  l'autre.  Cela  est  chrétien  tout  à  fait  :  ils  s'accorderont  en 
disant,  Cela  est  janséniste.  Là  est  l'originalité  des  Pensées,  mais  aussi 
là  est  le  danger.  Si  notre  raison,  ainsi  poussée  à  bout,  résiste;  si  Pas- 
cal ne  peut  nous  retenir  jansénistes,  il  n'a  plus  de  force  pour  nous  re- 
tenir chrétiens.  La  prudence  des  éditeurs  de  Port-Royal  avait  assez 
effacé  la  marque  du  jansénisme  dans  les  Pensées  pour  que  le  livre, 
du  moins  à  distance,  et  à  mesure  qu'on  s'éloignait  davantage  des  que- 
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relies  théologiques,  ait  pu  paraître  simplement  catholique  et  édifiant 
en  général.  Aussi  la  môme  piété  qui  repoussait  les  Provinciales  ac- 
cueillait et  goûtait  les  Pensées,  comme  s1l  pouvait  y  avoir  deux  hom- 
mes dans  Pascal,  un  génie  si  absolu  et  si  entier  !  Mais  le  pur  jansé- 
nisme, poussé  jusqu'à  un  degré  où  personne  ne  le  poussait  à  Port-Royal, 
ayant  reparu  dans  le  texte  authentique,  aussitôt  il  a  fait  scandale,  et 
placé  désormais  l'œuvre  apologétique  de  Pascal,  non  plus  précisément, 
comme  elle  était  autrefois,  à  la  tête  de  toutes  les  autres,  mais  plutôt  à 
part,  dans  un  orgueilleux  isolement. 

Mais  cet  esprit  de  secte  et  de  cabale,  qui  a  mis  dans  les  Pensées  une 
théologie  si  ardue,  une  argumentation  si  subtile,  quelque  chose  d'outré 
et  de  forcé  en  tout,  y  a  mis  aussi  l'élan  et  la  flamme.  Si  je  citais,  pour 
le  montrer,  l'incomparable  dialogue  du  Mystère  de  Jésus,  on  me  dirait 
peut-être  que  ce  n'est  pas  là  du  jansénisme,  mais  seulement  de  la 
ciumté,  et  que  toute  àme  pieuse  s'exalte  ainsi  au  pied  du  Calvaire.  On 
se  tromperait,  je  crois  ;  et  il  fallait,  pour  sentir  et  parler  ainsi,  l'àme 
passionnée  d'un  défenseur  de  la  grâce  contre  les  ingrats^.  Mais  pre- 
nons-le au  milieu  d'une  argumentation,  quand  on  le  croirait  tout  en- 
tier à  son  raisonnement,  et  que  la  conclusion  de  ce  raisonnement  ren- 
ferme une  de  ses  doctrines  les  plus  difficiles  et  les  plus  dures  :  «  Il  y  en  a, 
dit-il,  (xvi,  15),  qui  voient  bien  qu'il  n'y  a  pas  d'autre  ennemi  de 
l'homme  que  la  concupiscence  qui  le  détourne  de  Dieu,  et  non  pas 
Dieu;  ni  d'autre  bien  que  Dieu,  et  non  pas  une  terre  grasse.  Ceux 
qui  croient  que  le  bien  de  l'homme  est  en  la  chair,  et  le  mal  en  ce 
qui  le  détourne  des  plaisirs  des  sens,  qu'ils  s'en  soûlent  et  qu'ils  y 
meurent.  Mais  que  ceux  qui  cherchent  Dieu  de  tout  leur  cœur,  qui 
n'ont  de  déplaisir  que  d'être  privés  de  sa  vue,  qui  n'ont  de  désir  que 
pour  le  posséder,  et  d'ennemis  que  ceux  qui  les  en  détournent,  qui 
s'affligent  de  se  voir  environnés  et  dominés  de  tels  ennemis;  qu'ils 
se  consolent,  je  leur  annonce  une  heureuse  nouvelle  :  il  y  a  un  libé- 
rateur pour  eux,  je  le  leur  ferai  voir;  je  leur  montrerai  qu'il  y  a  un 
Dieu  pour  eux,  je  ne  le  ferai  pas  voir  aux  autres,  »  Où  est  l'àme  qui 
ne  serait  pas  émue  par  ces  cris?  Mais  à  quoi  se  réduit  la  pensée?  A 
ceci,  qui  tout  à  l'heure  nous  semblait  bien  rude,  que  les  Juifs  ou  ceux 
qui  pensent  comme  eux,  seront  justement  condamnés  pour  avoir  pris 
la  parole  sacrée  à  la  lettre,  pour  avoir  attendu  la  terre  promise  et  la 
défaite  de  leurs  ennemis  :  tandis  que  cette  terre  et  ces  ennemis  ne  sont 
que  figure;  qu'en  cela  ils  prouvent  qu'ils  n'aiment  pas  Dieu,  et  qu'ainsi 
ils  ne  méritent  pas  de  le  connaître.  Proposé  sèchement,  cela  étonne  la 

i .  Ce  mot  désigne,  parmi  les  théologiens,  les  ennemis  de  U  gr&oe.  Voyez  le  poème  de 
Mini  Prosper,  et  celui  de  Racine  le  fils. 
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jaison  et  la  repousse;  mais  à*de  si  vives  paroles,  cette  raison  se  trou- 
ble, une  émotion  contagieuse  la  gagne;  elle  se  sent  prête  à  s'éloigner 
des  Juifs  avec  une  sombre  horreur,  et  à  se  tourner  vers  Jésus-Ghrist 
avec  une  espérance  ardente  et  une  joie  austère.  Que  serait-ce  si  nous 
étions  plus  près  de  Pascal,  et  si  nous  respirions  le  même  air  que  lui? 
Il  a  partout  des  traits  semblables.  Tout  i  Theure  je  faisais  voir  le  pé- 
ril de  son  argumentation  sur  les  miracles;  mais  ce  qu'elle  a  de  hasar- 
deux était  couvert  par  la  véhémence  de  sa  foi.  L'impression  du  mi- 
racle est  sur  lui  et  l'enveloppe  ;  il  entrevoit  l'invisible;  il  se  fait  dire  : 
Où  est  ton  Dieu?  et  il  répond  :  «  Les  miracles  le  montrent,  et  sont  wh 
éclair  (xxv,  95.  Cf.  xxui,  25).»  Croit-on  maintenant  que  si  Pascal  n'a- 
vait pas  embrassé  sa  foi  avec  l'ardeur  qu'inspire  une  opinion  persécutée, 
s'il  n'avait  pas  combattu  pour  la  grâce  et  souffert  pour  elle,  s'il  n'a- 
vait été  que  le  tranquille  intei  prête  d'un  symbole  autorisé,  il  eût  trouvé 
ces  accents  qui  nous  donnent  de  si  vives  secousses?  Pour  moi,  je  ne 
le  crois  pas;   et  c'est  ici  que  je  veux  m'expliquer  de  manière  qu'il 
ne  reste  aucune  équivoque  sur  ma  pensée.  La  théologie  janséniste  a 
été  condamnée  par  l'autorité  de  l'Eglise,  qui  a  sa  règle  en  elle-même, 
et  qui  détermine  souverainement  dans  le  dogme  le  point  que  la  foi  ne 
doit  pas  dépasser.  Mais  ce  n'est  pas  le  raisonnement  qui  peut  fixer 
cette  mesure,  et  philosophiquement  parlant,  le  jansénisme,  considéré 
comme  un  système,  n'est  qu'un  catholicisme  conséquent  et  rigoureux. 
Ce  ne  serait  pas  être  sincère  que  de  se  mettre  à  l'aise  aux  dépens  du 
jansénisme,  en  lui  imputant  ce  qu'il  peut  y  avoir  de  troublant  dans 
les  Pensées  :  ces  embarras  et  ces  tourments,  le  jansénisme  les  ac- 
cuse et  les  fait  sentir  davantage,  mais  ce  n'est  pas  lui  qui  les  crée  ; 
ils  tiennent  aux  choses  elles-mêmes,  ils  sont  attachés  à  toute  discus- 
sion de  la  religion  par  la  raison,  et  la  pensée  de  l'homme  s'y  con- 
damne toutes  les  fois  qu'elle  prétend  comprendre  le  surnaturel  et  l'ex- 
pliquer. Si  cette  efteyante  entreprise  est  possible,  elle  ne  l'est  qu'aux 
conditions  que  Pascal  a  subies;  et  qui  voudrait  se  les  épargner  n'arri- 
verait pas  jusqu'au  terme.  A  ceux  donc  qui  censureraient  la  démon- 
stration de  Pascal  parce  qu'elle  est  établie  sur  le  jansénisme,  il  n'y  a 
qu'une  réponse  à  faire  :  Trouvez-en  une  autre;  une  autre  aussi  vigou- 
reusement raisonnée  et  aussi  émouvante,  qui  force  le  logicien  dans  sa 
logique,  et  l'indiflérent  dans  son  indifférence,  qui  ne  laisse  point  de 
refuge  ni  à  ^l'esprit  ni  au  cœur.  Mais  elle  ne  se  trouvera  pas.  Celle  de 
Pascal  forme  seule  un  système  complet,  où  tout  se  tient,  comme  dans 
une  construction  géométrique,  et  où,  le  principe  une  fois  accordé,  tout 
doit  suivre,  qu'on  y  consente  ou  qu'on  y  répugne.  Les  autres  ne  sont 
que  des  aiffiemblages  de  discours  persuasifs  sur  la  religion,  dans  leg- 
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quels  on  répond  tantôt  à  une  difficulté,  tantôt  à  une  autre,  tantôt  par 
un  principe,  tantôt  par  un  autre,  sans  enchaînement  nécessaire,  et 
nulle  idée  n'étant  suivie  jusqu'au  bout,  de  sorte  que  l'objection  peut 
trop  souvent  être  poussée  à  un  point  où  la  démonstration  n'atteint  pas  : 
voilà  ce  qui  arrive  nécessairement  si  on  est  arrêté  par  la  peur  d'être 
extrême.  Le  pur  jansénisme  n'a  pour  de  rien,  et  c'est  ainsi  qu'il  a 
donné  à  l'œuvre  de  Pascal  tant  d'unité  et  de  rigueur.  Respectons  donc 
le  jansénisme  dans  le  grand  monument  qu'il  a  produit,  et  ne  faisons 
pas  comme  ceux  dont  parle  M.  Sainte-Beuve,  «  qui,  en  usant  large- 
ment du  livre  des  Pensées,  et  en  prétendant  y  cueillir  les  fruits^ 
nient  le  tronc  ou  l'insultent,  et  sont  des  ingrats.  » 

Pascal  est  philosophe  et  théologien  tout  ensemble;  on  achèvera  de- 
comprendre  son  génie  en  le  comparant  à  deux  hommes  qui  sont  ses 
égaux,  et  entre  lesquels  il  a  paru,  l'un  le  philosophe,  l'autre  le  théolo- 
gien par  excellence,  Descartes  et  Bossuet.  Descartes  est  le  maître  de 
Pascal  à  deux  titres,  par  sa  liberté  d'examen,  et  par  son  esprit  géomé- 
trique,  l'ime  qui  n'accepte  aucun  préjugé,  et  résiste  par  le  doute  jusqu'à 
la  preuve;  l'autre,  qui  poursuit  cette  preuve  par  la  voie  du  raisonne- 
ment et  de  l'abstraction.  Mais  ce  qui  est  le  propre  de  Descartes,  et  à. 
quoi  Pascal  répugne  profondément,  c'est  de  distinguer  deux  ordres  de 
vérités  tout  à  fait  indépendantes  entre  elles,  celles  de  la  philosophie  et 
celles  de  la  foi.  Dès  qu'il  a  fait  sa  soumission  à  la  foi,  il  ne  regarde  plus 
de  ce  côté,  et  donne  à  la  pure  philosophie  toutes  ses  pensées.  U  prétend 
établir  par  la  seule  raison  l'àme  et  Dieu,  tente  l'expHcation  du  monde, 
et,  s'il  ne  résout  pas  le  problème,  le  conçoit  du  moins  et  le  pose  scien- 
tifiquement ;  aborde  par  quelque  côté  toutes  les  questions  et  jette  par- 
tout des  vues  ;  donne  aux  mathématiques  non  pas  seulement  des  vé- 
rités, mais  des  méthodes  ;  ouvre  enfin  une  voie  nouvelle  pour  l'esprit 
humain.  Descartes  est,  comme  on  l'a  dit,  un  génie  éminemment  inven- 
teur, Pascal  est  surtout  un  génie  critique.  L'un  vise  plus  loin  et  em- 
brasse davantage,  l'autre  étreint  plus  fortement.  L'un  va  au-devant  des 
questions;  l'autre  ne  traite  que  celles  qui  s'offrent  à  lui,  mais  il  les 
épuise.  Descartes  étend  notre  intelligence  par  la  multitude  des  idées 
qu'il  lui  apporte  :  Pascal  nous  enfermerait  volontiers  dans  une  seule 
idée,  mais  dont  il  tire  assez  pour  remplir  notre  esprit  et  notre  cœur. 
Tous  les  deux  se  sont  isolés  du  passé,  et  demeurent  à  peu  près  étran- 
gers au  spectacle  de  l'histoire  ;  mais  Pascal  s'isole  également  de  la  na- 
ture extérieure.  S'il  lui  arrive  de  jeter  ses  regards  au  dehors,  il  se  re- 
plie aussitôt  sur  lui-même ,  épouvanté  du  vide  qui  l'environne  :  «  Le 
silence  étemel  de  ces  espaces  infinis  m'effraie  (xxv,  17).  »  Il  ne  veut 
voir  que  l'homme  dans  l'univers,  et  dans  l'homme  que  la  force  inté- 
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rieure  qui  se  manifeste  par  la  lutte  contre  l'erreur  ou  contre  le  mal. 
Descartes,  au  contraire,  s'élance  hardiment  dans  la  nature  et  s'y  éta- 
blit comme  dans  son  domaine;  il  a  la  vaste  curiosité,  l'ambition  infinie 
de  l'esprit  moderne,  et  ce  sentiment  profond  et  serein  de  l'unité  et  de 
l'harmonie  du  tout,  magnifiquement  exprimé  de  nos  jours  dans  le  livre 
du  Cosmoê^  Pascal  subit  en  bien  des  points ,  on  le  verra ,  l'influence  de 
Descartes,  mais  il  désavoue  sa  philosophie  dans  son  ensemble,  comme 
orgueilleuse  et  impuissante  à  la  fois,  et  aussi  incapable  de  donner  ou  la 
vérité  ou  la  sagesse  qu'elle  est  téméraire  pour  les  promettre.  Il  faut 
avouer  que  le  dogmatisme  de  Descartes  n'est  pas  toujours  sage.  Il  croit 
aussi  fortement  à  ses  systèmes  qu'aux  vérités  de  sens  commun;  il 
s'imagine  avoir  trouvé  des  démonstrations  métaphysiques  p2u«  évidentes 
que  les  démonstrations  de  géométrie  (lettre  du  15  avril  1630).  Il  répète 
sans  cesse,  ainsi  que  tant  d'autres  philosophes,  que  toute  la  philoso- 
phie d'avant  lui  est  vaine  et  fausse,  mais  que  la  sienne  a  mis  pour  tou- 
jours dans  le  monde  toute  vérité.  Il  va  jusqu'à  se  flatter  que  sa  philo- 
sophie a  rendu  certains  mystères  de  la  religion  plus  faciles  à  croire,  ce 
qui  devait  choquer  Pascal  singuUèrement.  La  puissance  de  sa  pensée 
l'enivre  jusqu'à  lui  faire  écrire  ces  étranges  paroles  (lettre  du  24  jan- 
vier 1638):  «J'ai  bien  pensé  que  ce  que  j'ai  dit...  serait  incroyable,  cor  t7 
n*y  a  que  dix  ans  que  je  n'eusse  pas  voulu  croire  que  Vesprit  humain 
eût  pu  atteindre  jusqu'h  de  telles  connaissances^  si  quelque  autre  Veut 
écrite  »  £t  dans  la  sixième  partie  du  Discours  de  la  méthode ,  il  an- 
nonce que  la  science  qu'il  cherche  pourrait  exempter  les  hommes  d'une 
infinité  de  maladies,  et  même  aussi  peut-être  de  V affaiblissement  de  la 
vieillesse,  et  cette  science,  il  a  rencontré  un  chemin  tel  qu'on  doit  in- 
failliblement la  trouver  en  le  suivant^.  Nous  pardonnons  facilement  ces 
rêves  à  Descartes  pour  tant  de  bienfaits  que  nous  lui  devons;  nous  com- 
prenons qu'il  eût  fait  bien  moins  s'il  eûtmoins  espéré.  Mais  ce  dogmatisme 
intrépide  n'était  pas  de  nature  à  guérir  du  scepticisme  un  esprit  aussi  im- 
patient du  joug  que  celui  de  Pascal.  Et  quelle  était  la  morale  de  cette  phi- 
losophie? La  modération,  la  tranquillité ,  l'indifférence.  Était-ce  -assez 
pour  une  âme  qui  sentait  si  vivement?  Où  est  là-dedans  la  consolation? 
où  est  l'ardeur?  où  est  l'amour?  où  est  la  part  des  simples,  des  humbles, 
des  souffrants,  de  tous  ceux  qui  n'ont  de  force  que  dans  le  cœur?  Des- 
cartes est  l'homme  de  la  pensée  pure  ;  il  n'a  distribué  que  le  pain  de 
Tintelligence  ;  ce  n'est  pas  assez  pour  la  vie  de  l'humanité. 

Quant  à  Bossuet,  Pascal  ne  l'a  pas  connu,  ou  il  ne  l'a  connu  que 
comme  un  jeuneet  brillant  prédicateur,  et  non  comme  l'évêque  illustre  qui 
catéchisait  toute  la  chrétien t^.  Bossuet,  au  contraire,  avait  lu  les  Pensées, 

1.  n  M  désabusa  plus  tard,  comme  on  le  voit  par  une  lettre  k  Chanut.  (1646.) 

Digitized  by  LjOOQIC 


XXXll  INTRODUCTION,    PREMIÈRE  PARTIE 

et  il  en  avait  gardé  une  impression  profonde.  Mais  j'ose  dire  que  Tidée 
même  et  le  dessein  d'une  pareille  apologie  n'était  pas  suivant  Tesprit  de 
Bossuet.  Bossuet  ne  pensait  pas  que  la  religion  dût  consentir  à  entrer 
en  contestation  avec  les  impies,  et  à  soumettre  ses  titres  à  leur  examen 
et  à  leur  contrôle.  U  invective  contre  eux,  il  les  accable,  il  ne 
discute  jamais  en  forme  avec  eux.  «  J'ai  promis  de  vous  faire 
voir  que  la  vérité  de  cette  foi  s'est  établie  en  souveraine ,  et  en  sou- 
veraine toute-puissante  ;  et  la  marque  assurée  que  je  vous  en  donne, 
c'est  que,  sans  se  croire  obligée  d'alléguer  aucune  raison,  et  sans  être 
jamais  réduite  à  emprunter  aucun  secours,  par  sa  propre  autorité, 
par  sa  propre  force,  elle  a  fait  ce  quelle  a  voulu ,  et  a  régné  dans  le 
monde.  »  (Sermon  pour  le  deuxième  dimanche  de  l'Aventfw  la  Divi- 
nité de  la  religion,)  Et  plus  loin  :  «  Cîomment  a-t-elle  prouvé?  Elle  a 
dit  pour  toute  raison  qu'il  faut  que  la  raison  lui  cède ,  parce  qu  elle 
est  née  sa  sujette.  Voici  quel  est  son  langage  :  Hœc  dicit  Dominus  : 
Le  Seigneur  a  dit.  »  En  effet,  entreprendre  de  démontrer  la  religion, 
n'est-ce  pas,  quoi  qu'on  fasse ,  la  subordonner  à  la  raison,  qui,  étant 
juge  de  la  valeur  de  la  démonstration,  se  trouve  ainsi  juge  de  la  reli- 
gion elle-même?  N'est-ce  pas  se  placer,  du  moins  pour  un  temps,  en 
dehors  de  la  foi,  et  se  prêter  au  langage  de  ceux  qui  doutent?  Pascal 
n'était  qu'un  laïque,  un  maître  dans  la  science  profane  ;  ce  qu'à  la  ri- 
gueur il  a  pu  faire,  le  prêtre  ne  le  peut  pas.  Bossuet  ne  procède  donc 
pas  en  critique  qui  sonde  les  fondements  de  sa  croyance.  Orateur  et 
jurisconsulte  sacré,  il  est  l'avocat  de  l'Église,  ou  plutôt  le  magistrat  qui 
requiert  en  son  nom,  et  l'autorité  est  inséparable  de  sa  parole.  Aussi, 
ce  docteur  des  docteurs,  ce  prince  de  la  controverse,  qui  a  consumé  sa 
vie  à  écrire  contre  les  hérétiques  et  les  novateurs  de  toute  sorte,  n'em- 
ploie jamais  d'une  manière  suivie  sa  puissante  dialectique  à  réfuter  les 
arguments  des  incrédules.  Il  ne  discute  qu'avec  les  chrétiens,  parce 
que  d'abord  ils  ont  avec  lui  une  foi  commune  en  Jésus-Christ  et  en 
l'Évangile,  et  puis  parce  que  toute  foi,  quelle  qu'elle  puisse  être,  est 
un  principe  de  respect  ;  la  majesté  de  la  religion  n'est  pas  diminuée 
dans  ces  luttes  ;  mais  il  est  dangereux  de  la  commettre  avec  une  im- 
piété sceptique,  dont  l'esprit  est  un  esprit  d'ironie  et  de  mépris.  On  a 
vu  ce  qu'il  en  coûte  à  Pascal  pour  vouloir  toujours  serrer  de  près  ses 
adversaires,  et  les  poursuivre  sur  leur  terrain.  Il  est  conduit  ou  à  des 
concessions  fâcheuses,  ou  à  des  raisonnements  subtils  qui  embarrassent, 
mais  qui  ne  persuadent  pas,  ou  à  des  espèces  de  tours  de  force  qui  sem- 
blent des  défis  au  sens  commun  ;  il  a  des  arguments  qui,  fussent-ils 
bons,  ne  sont  pas  dignes  (voyez  xxi v,  20)  ;  il  a  surtout  des  locutions  qui 
sentent  la  dispute  et  qui  le  rabaissent,  en  le  mettant  tout  à  fait  de  ni- 
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v6tu  avec  ceux  qu'il  combat  ^  Sans  doute  que,  si  Pascal  avait  publié 
lui-même  ses  PenséeSy  il  eût  effacé  souvent  ou  atténué  ce  qui  nous  cbo- 
que,  mais  il  en  serait  toujours  resté  quelque  chose,  par  cela  seul  qu'il 
se  croit  obligé  de  répondre  à  tout.  Bossuet  n'a  jamais  de  ces  tons-là  : 
il  ne  plaide  point  la  religion,  il  la  prêche.  H  évite  partout  les  para- 
doxes, les  singularités,  tout  ce  qui  pour  subjuguer  risque  d'effrayer.  Il 
ne  se  débat  point  avec  effort  contre  la  philosophie,  il  fait  mieux,  il  la 
protège,  il  accepte  ses  services,  et  la  met  ainsi  tout  doucement  à  ses 
pieds.  11  ne  cherche  pas  les  difficultés  pour  les  résoudre,  il  tâche,  au 
contraire,  qu'il  ne  paraisse  point  qu'il  y  ait  des  difficultés.  Ck)nduit  par 
un  admirable  bon  sens,  plutôt  que  par  une  logique  raffinée,  les  raisons 
qu'il  préfère  sont  celles  qui  touchent  tous  les  esprits;  il  a  le  génie  de 
la  persuasion  et  de  la  conduite  des  âmes.  U  ne  s'assujettit  pas  à  la  dé- 
monstration, il  la  gouverne,  et  tandis  que  Pascal,  pour  assurer  le  point 
qu'il  croit  décisif,  se  découvre  de  tous  côtés,  Bossuet,  au  contraire,  a 
mille  prises  sur  les  autres,  et  n'en  donne  sur  lui-môme  qu'à  un  petit 
nombre  d'esprits ,  très-libres  et  très-pénétrants. 

D  n'est  donc  pas  étonnant  que  les  Pensées  aient  traversé  le  siècle  presque 
sans  retentissement,  comprises  plutôt  par  quelques  esprits  d'élite  que 
par  la  foule;  et  que  Bossuet,  au  contraire,  admiré  et  obéi  de  tous,  salué 
par  ses  contemporains  du  nom'  de  Père  de  l'Église ,  ait  réglé  souverai- 
nement la  croyance  des  peuples  pendant  tout  le  règne  du  grand  Roi. 
Mais  les  temps  sont  bien  changés,  et  peut-être  que  Pascal  reprend  au- 
jourd'hui l'avantage.  La  foi  était  alors  l'état  commun  des  esprits  ;  au- 
jourd'hui, c'est  le  doute.  «  H  y  a  des  gens,  disait  Pascal  (xxv,  20),  qui 
n'ont  pas  le  pouvoir  de  s'empêcher  de  songer ,  et  qui  songent  d'au- 
tant plus  qu'on  leur  défend.  »  Ces  gens  alors  étaient  rares,  ils  sont 
devenus  bien  plus  nombreux,  et  ils  n'ont  confiance  que  dans  celui  qui 
consent  à  songer  aussi,  et  à  creuser  avec  eux  leurs  idées.  Ils  admirent 
dans  Bossuet  la  majesté  de  l'attitude  et  l'éclat  de  l'éloquence ,  mais  ils 
ne  se  rendent  pas.  Ce  n'est  pas  un  évêque  qu'ils  veulent  entendre,  c'est 
un  homme  qui  n'ait  d'autorité  que  sa  raison,  et  qui  ait  essayé  sur  lui- 
même,  suivant  le  mot  de  M.  Villemain ,  les  doutes  qu'il  tâche  de  ré- 
soudre. Ce  n'est  pas  tout;  souvent  ces  songeurs,  en  même  temps  qu'ils 
ont  l'esprit  sceptique ,  ont  le  cœur  triste.  Une  parole  trop  confiante  et 
trop  sereine,  comme  est  toujours  celle  de  Bossuet,  leur  impose  sans  les 
émouvoir  :  ils  demandent  une  âme  troublée,  qui  souffre  les  mêmes 
tourments,  et  qui  ne  dissimule  pas  ses  ténèbres  et  ses  angoisses.  Geux- 

I.  «Si  u  fable  d'Esdrai  est  croyable,  donc  il  faut  croire  que  l'Écriture  est  écriture 
sainte...  Donc  si  ce  conte  est  rraâ,nous  avont  notr^  compte  par  là;  sinon,  nous  tawms 
4^ûiUeMrs,  t  xxy,  141. 
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là  entrent  tout  de  suite  en  communication  avec  Pascal ,  tout  farouche 
qu'il  est  ;  il  les  gagne  mieux  qu'un  génie  moins  violent ,  mais  aussi 
moins  sympathique.  Je  ne  sais  si  Pascal  ne  fait  pas  aujourd'hui  plus 
de  chrétiens  que  Bossuet;  je  suis  convaincu,  du  moins,  qu'il  fait  plus 
d'âmes  religieuses. 

Ce  sectaire,  qui  semble  être  encore  du  moyen-âge  par  sa  théologie 
sombre  et  ardue,  est  cependant  Thomme  de  l'avenir;  il  le  porte  tout 
entier  en  lui.  Notre  scepticisme  et  notre  exaltation,  nos  découragements 
et  notre  orgueil,  notre  besoin  et  notre  difficulté  de  croire  et  d'aimer,  il 
a  senti  tout  cela.  C'est  lui  qui ,  dans  les  Provinciales ,  en  attaquant  la 
Sorbonne  et  les  Jésuites  avec  toutes  les  forces  de  son  puissant  esprit  et 
de  son  incomparable  langue ,  a  montré  aux  siècles  suivants  comment 
l'éloquence  et  la  raillerie  peuvent  frapper  de  mort  ce  qui  semble  le 
mieux  établi  et  le  plus  redoutable.  Et  c'est  lui  qui ,  dans  les  Pensées , 
reprenant  le  doute  de  Montaigne,  mais  lui  donnant  un  accent  nouveau, 
n'ayant  pas  besoin  (puisqu'il  parle  au  nom  de  la  religion)  de  se  cacher 
sous  cet  air  d'insouciance,  sous  ces  amusements  et  ces  détours,  mais 
poussant  hardiment  sa  pensée  d'un  ton  toujours  sérieux  et  touché,  a 
enseigné  aux  philosophes  à  tout  creuser  jusqu'à  ce  qu'ils  trouvent  le 
vide,  et  à  rejeter  avec  dédain  les  prétendus  biens  et  les  prétendues  vé- 
rités dont  se  nourrit  le  commun  des  hommes.  L'esprit  de  Pascal  a 
commencé  les  ruines  que  l'esprit  du  dix-huitième  siècle  et  du  nôtre  a 
poursuivies,  ruines  par  l'éloquence  au  dehors ,  ruines  par  la  philoso- 
phie au  dedans.  L'action  destructive  de  ses  idées  se  continue  après  lui, 
et  va  bien  au  delà  de  ses  idées  mêmes.  Discours  de  tribuns,  pamphlets, 
éclats  de  la  presse  quotidienne ,  tout  cela  relève  des  Provinciales;  le 
Pascal  des  Petites  Lettres  demeure  l'éternel  modèle  de  l'éloquence  d'op- 
position, comme  Bossuet ,  celui  de  l'éloquence  d'autorité.  Toutes  les 
fois  que  l'esprit  moderne  se  prépare  pour  quelque  combat,  c'est  là  qu'il 
va  prendre  des  armes.  Toutes  les  fois  aussi  que,  dans  les  intervalles  de 
l'action,  il  rentre  dans  le  repos,  repos  inquiet  et  troublé ,  plein  d'agita- 
tions intérieures,  ces  agitations  mêmes  le  reportent  sur  la  trace  des 
Pensées.  Depuis  la  grande  révolution  par  où  a  fini  le  dernier  siècle,  l'in- 
fluence des  Pensées  sur  notre  littérature  est  évidente  :  nos  plus  beaux 
génies  en  ont  reçu  la  vive  impression,  et,  à  leur  tour ,  ils  nous  dispo- 
sent à  les  mieux  goûter  et  à  les  mieux  comprendre.  Telle  idée  même, 
(j[ui  étonnait  les  contemporains  jusqu'à  les  scandaliser,  nous  est  tout 
accoutumée  et  toute  familière.  Le  siècle  de  Chateaubriand,  de  Goethe, 
de  Byron,  est  préparé  à  tout  ce  qu'on  peut  lui  dire  sur  la  vanité  de  la 
science  et  de  la  pensée,  l'empire  de  la  coutume  et  l'illusion  des  milieux, 
l'écoulement  de  toutes  choses,  le  néant  de  nos  vertus  et  même  de  nos 
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passions,  le  masque  dont  le  moi  se  couvre,  en  un  mot,  la  comédie  hu- 
mcÀne,  avec  son  dernier  acte  toujours  sanglant,  où  on  jette  enfin  de  la 
terre  tur  la  tête^  et  en  voilà  fowr  jamais  (xxiv ,  58)  ^  Mais  au  lieu  que 
cette  vue  sceptique  de  la  vie  ne  fait  que  redoubler  ciiez  Pascal  l'ardeur* 
de  la  foi,  et  que  son  pyrrhonisme  est  comme  la  fumée  du  Sinal  qui 
enveloppait  Dieu  même,  et  d'où  sa  voix  sortait  avec  des  éclairs  et  des 
tonnerres  ;  au  contraire,  les  hommes  de  nos  jours  se  sont  trop  souvent 
abandonnés  dans  ces  ténèbres  avec  un  froid  désespoir.  Ne  nous  en 
laissons  pas  atteindre  ;  et,  s'il  ne  nous  est  pas  possible  de  nous  reposer 
dans  la  théologie  des  Pensées,  recueillons-y  du  moins,  pour  ne  le  perdre 
jamais,  l'idéal  moral,  toujours  présent  à  Pascal  sous  l'enveloppe  des 
dogmes  et  des  mystères,  et  qui  soutient  sa  force  parmi  tant  de  principes 
de  faiblesse.  Imitons  de  lui  cette  ardeur,  cette  opiniâtreté  dans  l'action, 
je  veux  dire  l'action  de  Tftme,  par  laquelle  il  se  relève  des  défaillances 
de  la  pensée.  Il  est  vrai  que  cette  action  morale,  il  ne  Ta  conçue  que 
dans  des  limites  étroites,  déterminées  par  les  conditions  du  temps  où  il 
vivut  ;  c'est  un  travail  de  l'homme  isolé  sur  lui-même,  ayant  pour  objet 
d'arriver  à  un  état  de  perfection  intérieure  et  secrète  qui  s'appelle  la 
sainteté.  Mais  de  quel  élan  il  s'y  porte,  et  avec  quelle  éloquence  il  nous 
entraîne  après  lui  I  Quels  transports  d'amour  I  quelle  impétueuse  abné- 
gation de  soi-même  I  Si  sa  dévotion  paraît  ailleurs  sèche  et  froide, 
quelles  sources  profondes  aussi  de  chaleur  et  de  tendresse  I  Dans  la 
coUeete  de  la  messe  pour  la  fête  de  saint  François  d'Assise,  TËglise  re- 
mercie Jésus-Ghrist  d'avoir  imprimé  sur  ce  saint  les  stigmates  de  sa 
passion,  afin  de  rallumer  par  ce  miracle  la  flamme  de  la  charité  dans  le 
monde  qui  commençait  à  se  refroidir  (frigescente  miundo).  On  pourrait 
dire  aussi  de  Pascal  qu'il  a  porté  les  stigmates,  non  sur  le  corps,  mais 
dans  r&me  (voyez  le  Mystère  de  Jésus),  et  qu'il  a  été  donné  à  sa  parole  de 
raviver  encore  la  flamme  sacrée,  au  moment  même  où  le  froid  de  la 
raison  et  de  la  science  gagnait  définitivement  le  monde  religieux.  Je  ne 
connais  rien  de  plus  puissant  pour  fondre  cette  glace  de  la  critique  que 
certaines  effusions  de  Pascal,  celles,  par  exemple,  qui  lui  viennent  en 
contemplant  dans  Jésus  l'infinie  grandeur  de  la  sainteté  absolue  (xvii,  1). 

i.  Je  n'ai  nommé  que  les  morts;  je  ne  pais  cependant  m'empècher  de  rappeler  que  la 
des  Méditations  de  M.  de  Lamartine  est  tonte  pénétrée  de  l'inspiration  de 

Imparfait  ou  déchu,  l'homme  est  le  grand  mystère... 

Me  voici  I  le  néant  te  salue  en  naissant. 

Me  Toici  !  mais  que  suis-je?  un  atome  pensant I... 

Je  ressemble,  Seigneur,  an  globe  de  la  unit 

Qui,  dans  la  route  obscure  où  ton  doigt  le  conduit. 

Réfléchit  d'un  cété  les  clartés  éternelles, 

6t  de  l'autre  est  plongé  dans  les  ombres  mortelles. 

L'homme  est  le  point  fatal  où  les  deux  infinis 

Par  la  toute-poissanee  ont  été  remis...  etc. 


Pascal 
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La  sagesse  moderae,  descendant  du  ciel  sur  la  terre,  place  moins  haut 
le  champ  qu'elle  ouvre  à  la  vertu,  mais  aussi  elle  le  fait  plus  large  ;  son 
idéal  n'est  pas  la  conversion  et  le  salut  d'un  homme,  mais,  s'il  est  per- 
mis de  parler  ainsi,  le  salut  de  la  justice  et  du  droit  sur  la  terre,  le  salut 
de  la  patrie  et  de  l'humanité.  Cette  morale  a  bien  aussi  ses  élans,  ses 
dévouements,  son  enthousiasme  ;  elle  donne  à  l'imagination  et  au  cœur 
des  émotions  moins  tendres  peut-être,  moins  pieuses,  moins  amoureu- 
ses, mais  non  pas  moins  généreuses  ni  moins  fécondes.  Mais  il  ne  faut 
pas  oublier,  et  on  s'en  souvient  sans  cesse  en  lisant  Pascal,  que  le  prin- 
cipe de  toute  bonne  action,  même  du  dehors,  est  toujours  dans  la  force 
et  dans  la  pureté  intérieure  de  Tâme  ;  que  le  bien  se  fait  par  la  vertu,  et 
non  pas  seulement  par  l'idée,  et,  pour  appliquer  à  l'ordre  moral  le  lan- 
gage théologique,  que  la  liberté  seule  ne  peut  rien  sans  la  grâce^  c'est- 
à-dire  sans  la  charité. 

Gréométrie  et  passion,  voilà  tout  l'esprit  de  Pascal,  voilà  aussi  toute 
son  éloquence.  Il  veut  qu'on  exprime  rigoureusement  la  vérité  telle 
qu'elle  est,  de  manière  qu'il  n'y  ait  rien  de  trop  ni  rien  de  manque 
(xxiv,  87),  point  de  fausses  beautés  (vu,  24,  35),  rien  pour  la  conven- 
tion et  pour  l'art  (fWd.,  22),  rien  qui  masque  (20),  qu'on  voie  l'homme, 
et  non  Fauteur  (28)  ;  il  ne  craindra  pas  de  répéter  le  mot  qui  convient 
plutôt  que  d'en  employer  un  moins  juste  (2i)  ;  tout  ce  qui  serait  luxe 
est  retranché  (xxv,  25  bis  et  25  ter)  :  s'il  y  a  une  élégance  pour  Pascal, 
ce  n'est  guère  que  dans  le  sens  où  les  mathématiciens  emploient  ce  mot. 
Cette  élégance  exacte  est  laborieuse  en  morale,  car  la  vérité  est  une 
pointe  subtile  (iir,  3,  à  la  fin),  où  on  a  grand'peine  à  bien  toucher.  Aussi 
les  procédés  qu'il  affectionne  sont  les  distinctions  et  les  oppositions, 
qui  sont  comme  les  instruments  de  précision  -de  l'esprit.  Il  retourne  et 
tourmente  son  idée  jusqu'à  ce  qu'il  la  rende  de  la  façon  qui  la  dégage 
le  mieux,  et  cela  se  fait  non-seulement  par  le  choix  des  termes,  mais 
par  l'ordre  ;  c'est  pourquoi  il  n'y  a  rien  de  plus  important  que  l'ordre 
à  ses  yeux,  ni  rien  de  plus  difficile.  «  Je  sais  un  peu  ce  que  c'est,  et 
combien  peu  de  gens  l'entendent.  »  (xxv,  108,  et  vn,  9).  Il  l'achetait 
par  un  travail  opiniâtre,  au  point  de  refaire  souvent  jusqu'à  huit  ou  dix 
fois  des  pièces  que  tout  autre  que  lui  trouvait  admirables  dès  la  première 
(Préface  de  l'édition  de  Port-Royal^,  Tous  les  fragments  un  peu  consi- 
dérables des  Pensées  sont  chargés  de  ratures  et  de  corrections  dans  le 
cahier  autographe.  Si  Pascal  a  peu  écrit,  et  jamais  rien  d'étendu,  ce 
n'est  pas  seulement,  je  crois,  parce  que  la  santé  lui  a  manqué,  mais 
aussi  parce  qu'il  exerçait  sur  sa  pensée  une  rigueur  de  critique  qui  le 
rendait  trop  malaisé  à  contenter,  et  par  laquelle  l'exécution  d'un  grand 
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ouvrage  devenait  un  travail  au-dessus  des  forces  humaines.  On  dit 
tons  les  Jours  que,  s'il  eût  achevé  les  Pensées,  il  eût  fait  un  livre  incom- 
parable, mais  on  peut  douter  que  ce  livre,  si  difficile  et  qu'il  aurait 
recommencé  sans  cesse,  eût  été  jamais  fini. 

Du  reste,  il  ne  poursuit  pas  si  ardemment  le  vrai  pour  le  vrai  seul, 
mais  en  vue  du  bon  et  de  Thonnète.  On  a  mauvais  goût,  selon  lui,  et 
mauvais  sens,  parce  qu'on  mcmque  de  cœur  :  la  règle  est  l'honnêteté 
(xxiv,  94).  C'est  aux  Jésuites  qu'il  adressait  ces  paroles;  elles  se  trou- 
vent dans  des  notes  qui  se  rapportent  aux  tristes  écrits  par  lesquels  ils 
essayaient  de  répondre  aux  Provinciales.  U  ajoutait  :  «  Ces  gens  man- 
quent de  cœur,  on  n'en  ferait  pas  son  ami.  »  (xxv,  117.)  Pour  lui,  on 
sait  quel  cœur  et  quelle  généreuse  passion  animait  sa  vie  et  sa  parole. 
Mais  la  passion  dans  Pascal,  conune  la  logique,  a  un  caractère  à  part  ; 
elle  est  austère,  elle  est  concentrée  ;  elle  consume  intérieurement  plu- 
tôt qu'elle  n'embrase.  Certes,  le  style  de  Bossuet  est  bien  ferme  et 
bien  sévère,  mais  pourtant  quelle  abondance  et  quel  flot  toujours  mon- 
tant, je  ne  dis  pas  de  paroles,  je  dis  de  sentiments  et  d'images  I  Pas- 
cal n'a  pas  cette  plénitude  du  plus  grand  des  orateurs  ;  son  élan  ne  se 
soutient  pas  si  longtemps,  et  ne  soulèverait  pas  le  poids  d'une  œuvre 
comme  le  Discours  sur  l'Histoire  universelle,  ou  ÏHistoire  des  varia- 
tiens  des  églises  protestantes*  Il  n'éprouve  guère  certains  sentiments, 
tels  que  l'admiration,  qui  épanouissent  l'ftme,  et  donnent  des  ailes  à  la 
parole  ;  il  n'écrirait  pas  l'Oraison  funèbre  de  Condé,  il  ne  donne  pas  de 
pareilles  fêtes  à  Toreille,  à  l'imagination  et  au  cœur.  Là,  c'est  une 
véhémence  qui  commande  tout  d'abord  l'émotion,  et  qui  à  chaque  pa- 
role la  nourrit  et  l'augmente;  ici,  c'est  un  raisonnement  froid  et  sec  en 
apparence,  mais  d*où  il  part  tout  à  coup  des  mots  qui  font  tressaillir. 
Bossuet  est  comme  un  général  qui  déploie  son  armée  dans  la  plaine 
pour  une  grande  bataille  :  tout  est  mouvement,  tout  est  bruit;  Pascal 
livre  un  combat  singulier,  rapide  et  silencieux,  mais  furieux  et  terrible. 
Tous  deux  ont  des  attendrissements  et  des  larmes,  mais  il  semble  que 
celles  de  Bossuet  rafraîchissent  le  cœur,  et  que  celles  de  Pascal  le 
brûlent.  La  foule  est  plus  aisément  touchée  par  Bossuet,  comme  plus 
aisément  convaincue;  mais  certaines  âmes  d'une  trempe  plus  dure 
sont  moins  pénétrées  par  ses  discours  :  ceux  de  Pascal  mordent  sur 
les  plus  âpres.  Bossuet  enfin  est  toujours  le  maître  de  son  pathétique 
comme  de  son  argumentation  :  ce  sont  des  forces  dont  son  éloquence 
s'aide  librement  ;  celle  de  Pascal  semble  quelquefois  emportée  invin- 
ciblement comme  par  un  poids,  et  n'en  est  que  plus  irrésistible.  Dans 
ces  Pensées,  qu'il  jette  sur  le  papier  pour  lui  seul,  et  où  la  passion  qui 
le  possède  s'épanche  sans  obstacle,  elle  lui  fait  rencontrer  de  tempe 
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en  temps  un  sublime  où  Bossuet  lui-môme  n'atteint  pas.  Ces  frag- 
ments ëpars,  espèces  d'oracles  de  l'esprit  qui  s'agite  en  lui,  sont  quel- 
quefois d'une  beauté  et  d'une  originalité  de  style  incomparables,  et  il 
faut  dire  avec  M.  Sainte-Beuve  :  «  Pascal,  admirable  écrivain  quand 
il  achève,  est  peut-être  encore  supérieur  là  où  il  fut  interrompu*.  » 

On  lit  dahs  l'édition  de  Gondorcet,  page  87  (est-ce  Gondorcet  qui  Ta 
dit,  ou  Voltaire?),  que  Pascal  est  à  la  fois  dans  les  Pensées  «  un 
homme  très-éloquent  et  un  mauvais  modèle  d'éloquence,  »  Ge  propos 
n'est  ni  convenable  ni  juste,  mais  on  a  raison  quand  on  ajoute  qu'il  ne 
faut  pas  se  mêler  de  vouloir  écrire  de  ce  style,  à  moins  qu'on  n'ait  ut» 
génie  de  la  même  trempe.  C'est  un  excellent  avis  à  donner  à  la  jeu- 
nesse, et  qu'il  faut  répéter  à  plus  forte  raison  aujourd'hui,  puiscpie  les 
modifications  qu'on  avait  faites  au  texte  de  Pascal  pour  le  faire  parler 
un  peu  plus  comme  tout  le  monde  ont  disparu  définitivement,  et  que 
ces  fragments,  arrachés  à  la  mort,  nous  sont  rendus,  non-seulement 
avec  toutes  sortes  d'incorrections,  mais  encore  avec  telle  audace  ou 
telle  étrangeté  que  l'auteur  n'a  pas  avouée  et  qu'il  aurait  peut-être 
adoucie.  Mais  Pascal  est  le  plus  excellent  des  modèles,  pourvu  qu'on 
se  propose  en  l'étudiant  de  rester  soi-même,  et  non  pas  d'être  Pascal  ; 
son  éloquence  n'est  qu'à  lui,  mais  tout  le  monde  peut  prendre  sa  part 
de  sa  rhétorique.  Appliquer  son  esprit  à  discerner  le  vrai  et  à  l'aimer  ; 
ne  rien  dire  qu'on  ne  le  conçoive  bien  et  qu'on  ne  s'y  intéresse  ;  ne 
priser  une  expression  qu'autant  qu'elle  est  lumineuse  et  sentie  ;  tra- 
vailler à  éclaircir  ses  idées,  et  s'y  échauffer  jusqu'à  ce  qu'on  s'assure 
qu'elles  paraîtront  suffisamment  claires  aux  autres,  et  qu'ils  seront 
touchés  de  ce  dont  on  est  touché  soi-même  ;  se  soutenir  dans  ce  tra- 
vail pénible  par  le  zèle,  par  l'amour  du  bien  qu'on  peut  faire  et  de  la 
cause  qu'on  peut  servir  :  voilà  ce  que  nous  pouvons  tous  apprendre 
dans  Pascal,  non  pas  sans  doute  pour  le  faire  comme  il  l'a  fait,  mais 
chacun  dans  notre  mesure  et  suivant  nos  forces. 

M.  Cousin,  dans  son  livre  Des  Pensées  de  Pascal^  pages  245  et  sui- 
vantes, a  signalé  les  formes  dramatiques  que  Pascal  se  proposait  d'em- 
ployer en  divers  endroits  de  son  livre  pour  rompre  la  monotonie  d'une 
exposition  didactique.  Je  n'ai  rien  à  ajouter  là-dessus  aux  belles  ré- 
flexions de  M.  Cousin.  Mais  c'est  ici  quïl  faut  rappeler  encore  l'éton- 
nant dialogue  du  Mystère  de  Jésus:  «  Je  pensais  à  toi  dans  mon  agonie, 
j'ai  versé  telles  gouttes  de  sang  pour  toi...  Veux-tu  qu'il  me  coûte 
toujours  du  sang  de  mon  humanité  sans  que  tu  donnes  des  larmes?... 
Les  médecins  ne  te  guériront  pas,  car  tu  mourras  à  la  fin.  Mais  c'est 

1.  U  est  clair  que  cela  s'entend  de  l'expression  isolée,  de  ce  qu'on  appelle  le  traita  et 
non  de  la  eomposition  et  de  l'ensemble. 
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moi  qui  guéris  et  rends  le  corps  immortel.,.  »  Et  tout  le  reste.  Est* 
ce  là  ce  raisomieur  et  ce  géomètre?  Où  sommes-nous?  Qu'entendons* 
nous?  Que  sont  devenus  les  seize  cents  ans  qui  séparent  cet  honmie 
du  Calvaire?  La  Passion  lui  est  présente,  le  regard  de  Jésus  est  atta- 
ché sur.  lui,  sa  bouche  divine  laisse  tomber  pour  lui  une  parole  plalin« 
tive  à  la  fois  et  consolante,  où  la  paix  du  ciel  se  sent  dans  Tamertume 
de  la  mort.  C'est  un  élan  de  Timagination,  c'est  un  ébranlement  de 
Tàme,  qui  serait  le  dernier  effort  de  la  poésie,  s'il  n'était  le  ravisse- 
ment de  la  foi.  Veut-on  voir,  après  la  poésie  du  Calvaire,  celle  de  l'An- 
cien Testament?  Parmi  les  traductions  que  Pascal  avait  faites  de  di- 
vers passages  des  prophètes,  pour  servir  à  son  apologétique,  nous  en 
trouvons  une  qui  est  un  chef-d'œuvre,  et  où  a  passé  toute  l'inspiration 
du  texte,  le  plus  magnifique  peut-être  des  textes  des  livres  saints  ;  c'est 
celle  du  chapitre  xuxdlsaïe  (article  xxv,  171)  :  a  Écoutez,  peuples  éloi- 
gnés ,  etc.  »  C'est  l'original  de  la  seconde  partie  de  la  prophétie  de 
Joad,  dans  VÀthalie  de  Racine,  et  Racine  même  ne  Ta  pas  égalé.  On 
admirera  dans  la  traduction  de  Pascal  la  largeur  de  la  phrase,  la  pléni- 
tude de  l'expression,  la  liberté  des  mouvements;  cela  est  beau  en  fran- 
çais sans  cesser  d'être  biblique  ;  il  pense  et  sent  avec  le  prophète  ;  il 
n'a  pu  méditer  ces  cantiques  sans  en  être  enflammé.  Il  n'en  faut  pas 
plus  pour  montrer  combien  ce  grand  esprit  avait  le  sentiment  de  la 
poésie,  quoique  Voltaire  et  Condorcet  l'aient  tancé  d'un  ton  fort  dur 
sur  son  manque  de  goût.  Mais  qu'il  y  a  loin  de  Voltaire  à  Isaïe  I 

Je  voudrais  encore  dire  quelque  chose  des  jugements  et  des  études 
dont  les  Pensées  ont  été  l'objet.  Les  Approbations  placées  en  tète  de  l'é- 
dition de  Port-Royal  témoignent  quel  enthousiasme  elles  excitèrent 
diez  les  ^dèks  du  jansénisme.  Du  côté  du  monde,  on  se  rappelle  tout 
d'ahord  les  admirations  de  Mme  de  Sévigné.  R  n'y  a  point,  dans  ses 
Lettres,  d'article  exprès  sur  les  Pensées,  par  la  raison  qu'il  n'y  a  point 
de  lettres  à  Mme  de  Grignan  de  l'année  1670  ;  la  mère  et  la  fille  étaient 
alors  réunies.  Mais  elle  écrit  ^en  parlant  des  Essais  de  morale  de  Nicole  : 
«  Ne  vous  avais-je  pas  dit  que  c'était  la  même  étoffe  que  Pascal?  » 
(19  août  1671.)  Et  encore  (23  septembre)  :  a  Personne  n'a  écrit 
comme  ces  messieurs  (sur  la  morale)  ;  car  je  mets  Pascal  de  moitié  U 
tout  ce  qui  est  beau.  r>  Voyez  encore  les  lettres  de  son  fils  des  12  jan- 
vier et  2  février  1676^ 

Il  reste  encore  un  mot  de  Mme  de  La  Fayette,  que  c'est  méchant  signe 

I.  Madame  de  Scudéry  éorirait  à  Bussy,  le  4  juillet  1670  :  «  N'avez-vons  point  lu  Paseal? 
J'ai  envie,  si  vous  ne  l'avez,  de  vous  l'envoyer,  car  oatre  qu'il  y  a  bien  de  l'esprit  dans 
•on  livre,  etc.  >  Et  Bussy  ^répond  :  t  J'ai  Pascal  céans,  et  je  l'ai  lu  avec  adndratioD.  • 
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pour  ceux  qui  ne  goûteront  pas  ce  livre,  mot  d'un  esprit  nourri  dans  le 
dédain  du  vulgaire  et  des  opinions  communes,  et  qui  pénètre  fort  loin 
dans  Pascal  Le  sens  commun  faisait  déjà  ses  réserves,  par  la  bouche 
de  Nicole  môme,  contre  un  penseur  extrême  qui  le  heurte  et  qui  l'hu- 
milie ;  le  sens  commun  avait  raison  de  résister,  mais  non  de  déprécier  ce 
qui  demeure,  malgré  tout,  si  supérieur  *.  Cependant  on  parle  peu  des  Pen- 
sées au  dix-septième  siècle,  ainsi  que  M.  Cousin  l'a  remarqué  ;  Touvrage 
était  trop  janséniste  pour  qu'on  se  plût  à  le  citer.  Mais,  avec  le  temps, 
ce  ne  sera  plus  le  livre  des  jansénistes,  ce  sera  le  livre  des  chrétiens. 
Quand  La  Bruyère  cite  Pascal  comme  exemple  de  la  plus  haute  grandeur 
de  l'esprit,  j'imagine  qu'il  considère  surtout  le  Pascal  des  Pensées  K 

C'est  le  chrétien  et  non  pas  le  janséniste  que  Voltaire  attaqua 
en  1734  dans  ses  Remarques  sur  les  penséeÈ  de  Jf,  PascaL  M.  Sainte- 
Beuve  a  parlé  supérieurement  de  ce  petit  écrit.  Il  en  reconnaît  toute 
la  portée,  sans  se  laisser  prendre  à  des  dédains  affectés.  La  vérité  est 
que  dans  ces  notes,  qui  furent  à  peu  près  son  début  dans  la  polémique 
anti-chrétienne  qui  rempht  sa  vie.  Voltaire  met  déjà  tous  ses  défauts, 
mais  aussi  toute  sa  force.  Mais  cette  force,  en  entamant  profondément 
l'argumentation  de  Pascal,  n'entamait  point  Pascal  lui-même  et  le  laissait 
debout  dans  sa  grandeur.  Les  esprits  s'accoutument  alors  à  séparer 
l'homme  de  sa  thèse  et  à  l'étudier  en  lui-même  avec  admiration  et 
avec  respect.  Vauvenargues  ne  craint  pas,  en  face  de  Voltaire,  de 
parler  de  l'auteur  des  Pensées  sur  le  ton  de  l'enthousiasme,  en  même 
temps  qu'il  écrivait  avec  l'ironie  de  Voltaire  une  sorte  de  parodie  de  l'a- 
pologétique de  Pascal 3.  L'édition  de  Gondorcet,  en  1776,  fut,  comme 
dit  M.  Sainte-Beuve,  une  sorte  de  prise  de  possession  des  Pensées  par 
la  philosophie  du  dix-huitième  siècle  :  «  Le  drapeau  du  vainqueur  flot- 
tait désormais  sur  la  place  conquise.  »  C'est  un  Pascal  à  l'usage  des 
philosophes;  non  que  Condorcet  prétende  dissimuler  en  aucime  manière 
le  Pascal  chrétien  et  janséniste  ;  il  l'étudié  au  contraire  et  le  fait  res- 
sortir de  bonne  foi,  mais  seulement  par  les  grands  traits,  en  écartant 
tout  ce  qui  ne  lui  paraît  qu'un  détail  ennuyeux  de  théologie  et  de 
dévotion.  Il  doute,    dit-il,  que  ceux  qui  s'intéressent  à  la  religion, 

1.  Voir  la  Lettre  de  Nicole,  citée  par  M.  Cousin,  et  M. Sainte-Beuve,  Port-Rùyaljiome  m, 
page  304.  Mais  Nicole  imite  et  délaie  Pascal  à  chaque  instant  dans  ses  Estais  de  Morale, 

2.  t  Le  sot  ne  meurt  point  ;  ou  si  cela  lui  arrive,  selon  notre  manière  de  parler,  il  est 
vrai  de  dire  qu'il  gagne  à  mourir,  et  que,  dans  ce  moment  où  les  autres  meurent,  il  com- 
mence à  vivre.  Son  âme  alors  pense,  raisonne,  infère,  conclut,  juge,  prévoit,  fait  préci- 
sément tout  ce  qu'elle  ne  faisait  point.  Elle  va  d'égal  avec  les  grandes  âmes,  avec  celles 
qui  font  les  bonnes  tètes  ou  les  hommes  d'esprit.  L'&me  A'Âlam  ne  se  démêle  plus  d'avee 
celles  du  grand  Gondé,  de  Richelieu,  de  Pascal  et  de  Lingendes.  •  Cette  pensée  n'a  paru 
que  dans  la  6«  édition  des  Caractères,  en  1091. 

La  Bruyère  a  cité  deux  fois  les  Pensées  dans  ses  Caractères,  et  il  les  imite  souvent. 
M.  Hémardinquer  a  relevé  ces  imitations  dans  son  édition  de  La  Bruyère. 

3.  Je  parle  du  morceau  intitulé  :  Imitation  de  Pascal. 
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suivant  son  expression  singulière,  puissent  regretter  beaucoup  ce  qu'il 
supprime  ;  et  je  suis  convaincu  qu'il  parle  sincèrement,  car  ces  choses 
n'édifiaient  plus  alors,  elles  étonnaient  et  elles  fatiguaient.  Et  aujour- 
d'hui môme,  ceux  qui  tiennent  le  plus  à  ce  que  Pascal  leur  soit  donné 
tout  entier,  trouveront,  s'ils  s'interrogent  bien,  qu'ils  n'y  tiennent  pas 
tant  dans  l'intérêt  de  la  religion  que  dans  un  esprit  de  curiosité  histo- 
rique et  littéraire. 

Un  grand  nombre  de  pensées  sceptiques,  que  les  éditeurs  de  Port- 
Royal  avaient  supprimées,  avaient  été  recueillies  dans  les  Mémoires  de 
Littérature  de  Des  Molets,  et  Voltaire,  qui  saisissait  tout,  en  avait 
relevé  plusieurs.  Mais  ces  fragments  n'avaient  pas  encore  passé  dans 
une  édition,  et  c'est  celle  de  Gondorcet  qui  a  véritablement  mis  en 
lumière  pour  tout  le  monde  cette  face  du  génie  de  Pascal,  jusque-là  à 
peu  près  inaperçue.  Le  cahier  autographe  même  n'a  pu  nous  donner  à  ce 
point  de  vue  un  autre  Pascal  que  celui  de  Gondorcet;  il  nous  l'a  seule- 
ment fait  mieux  voir,  il  a  éclairci  ce  qui  était  obscur,  expliqué  ce  dont 
on  ne  voyait  pas  la  raison,  et  mis  ce  qui  était  encore  débattu  dans 
une  évidence  irrésistible.  Et,  au  lieu  qu'on  avait  à  la  fois  dans  Gondor- 
cet le  premier  et  le  second  texte  des  PenséeSy  mêlés  ensemble,  qui  se 
contredisaient  et  causaient  à  l'esprit  un  véritable  embarras ,  le  texte  der- 
nier et  définitif  efface  la  contradiction  et  rétablit  l'unité  et  l'harmonie. 

Gondorcet  avait  mis  dans  son  édition  quelques-unes  des  Remarques 
de  Voltaire  et  d'autres  de  lui.  Deux  ans  après.  Voltaire  fit  réimprimer 
l'édition  et  y  ajouta  des  notes  nouvelles,  inférieures  à  ses  anciennes 
Remarques.  L'esprit  et  le  ton  de  ces  commentaires  sont  d'un  étrange 
effet  au  bas  des  Pensées  :  il  faut  lire  Voltaire  dans  Voltaire,  non  dans 
un  livre  plein  de  Jésus-Ghrist  crucifié.  On  a  reproduit  toutes  ces 
annotations  à  la  fin  d'une  très-bonne  édition  de  l'ancien  texte  des 
Pensées,  celle  de  1819  :  je  m'en  étonne  ;  c'est  comme  si  on  imprimait 
la  Bible  gravement  avec  les  Explications  des  Aumôniers  de  S,M,L,R, 
D.  P.  ^.  Je  n'ai  pas  suivi  cet  exemple.  Lorsqu'on  entre  dans  Port- 
Royal,  et  dans  la  cellule  de  Pascal,  il  faut  fermer  l'oreille  à  la  voix 
ironique  de  Voltaire  :  elle  se  fera  assez  entendre  dès  qu'on  se  retrou- 
vera au  dehors  2. 

1.  La  Bible  enfin  expliquée^  etc.,  dans  les  Mélanges  de  Voltaire. 

S.  Je  ne  comprends  même  pas,  quant  à  moi,  pour  le  dire  en  passant,  que,  dans  les 
éditions  de  Corneille,  on  condamne  le  vieux  poêle  h  traîner  à  son  pied,  pour  ainsi  dire, 
le  Commentavre  de  Voltaire  tout  entier.  Ces  génies  originaux  qui  donnent  tour  à  tour  le 
mourement  aux  esprits  en  divers  sens  no  sont  pas  faits  pour  s'interpréter  mutuellement. 
Quand  on  est  de  cet  ordre,  on  a  beau  s'appeler  commentateur,  on  ne  l'est  pas  et  on  ne 
saurait  l'être  ;  on  n'écrit  pas  pour  son  auteur,  mais  pour  soi  ;  on  ne  commente  véritable- 
ment que  son  propre  esprit  aux  dépens  de  tous  les  autres,  et  d'abord  de  celui  qui  sert  de 
prétexte  au  commentaire.  Si  on  entrait  profondément  dans  le  génie  de  Corneille,  com- 
ment serait-on  Voltaire?  mais  à  bien  plus  forte  raison,  comment  serait-on  Voltaire  si  on 
entrait  profondément  dans  Pascal  ? 
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L'édition  de  Bossut  parut  au  lendemain  de  celle  de  Voltaire,  comme 
pour  remettre  Pascal  à  son  vrai  point.  Le  Pascal  de  Gondorcet  demeura 
ainsi  une  pure  tentative  philosophique,  non  sans  effet  ni  sans  va- 
leur, mais  sans  autorité.  En  1783,  Fontanes,  dans  le  Discours  pré- 
liminaire de  sa  traduction  de  V Essai  sur  Vhomme,  écrivit,  sur  l'élo- 
quence des  Pensées,  une  page  belle  et  simple,  qui  restera.  Mais,  après 
la  Révolution,  quand  les  portes  du  temple  se  rouvrirent,  on  sait  avec 
quel  bruit  et  quel  éclat,  la  statue  de  Pascal  y  fut  solennellement 
replacée,  et  Chateaubriand  lança  ce  grand  nom  à  la  foule,  de  sa  voix 
la  plus  retentissante,  dans  le  morceau  fameux  dont  toutes  les  mémoires 
ont  retenu  certains  traits  :  «  Cet  effrayant  génie  se  nommait  Biaise 
Pascal.  »  Ces  paroles,  tous  les  ont  répétées,  croyants,  incrédules, 
indifférents.  Pascal  triomphe  dans  le  monde  et  dans  TÉglise  ;  et  ceux-là 
même  qui  gardent  le  plus  de  rancune  à  Fauteur  des  Provinciales  ont 
été  forcés  de  subir  la  gloire  de  Fauteur  des  Pensées,  et  de  se  ranger, 
pour  combattre  les  impies,  derrière  cet  ennemi  détesté  *. 

Un  morceau  intitulé  :  De  Pascal  considéré  comme  écrivain  et  comme 
moraliste,  a  été  publié  en  1823  par  M.  Villemain,  dans  ses  Discours  et 
Mélanges,  On  ne  lisait  pas  encore  alors  le  manuscrit  autographe,  mais 
un  pareil  esprit  n'avait  pas  besoin  d'autre  chose  que  de  ce  qu'on  connais- 
sait déjà  des  Pensées  pour  comprendre  tout  Pascal.  Nul  ne  l'a  mieux 
compris  en  effet,  nul  n'a  plus  dignement  rendu  le  tourment  de  sa 
pensée  et  l'effort  de  sa  foi,  d'autant  plus  violente  qu'elle  désespère  de 
.la  raison.  L'auteur  n'argumente  pas,  ne  plaide  pas,  il  dit  ce  qu'il  sent 
et  le  fait  sentir  avec  un  calme  et  une  dignité  morale  qui  inspire  une 
pleine  confiance  dans  son  jugement.  C'est  un  critique  touché  et  désin- 
téressé à  la  fois,  qui  ne  mêle  à  l'impression  qu'il  reçoit  des  choses 
ni  aucune  passion  personnelle  ni  aucune  thèse  de  circonstance.  Dans 
ces  pages  éloquentes,  pleines  de  toutes  les  beautés  et  de  tous  les 
charmes  de  la  parole,  en  même  temps  qu'on  est  ému,  on  admire  ce 
goût  et  cette  mesure  si  rares  qui  là  comme  ailleurs  donnent  tant 
d'autorité  à  l'écrivain,  et  qui  fixent  la  critique,  comme  le  style  des 
classiques  fixe  la  langue. 

1.  Joseph  de  Maistre  avait  peine  à  se  résigner  à  cette  attitude.  Il  écrivait  dans  son 
livre  de  l'Eglise  gallicane  :  «  Maintenant  encore  j'admire  bien  sincèrement  ses  Pensées, 
sans  croire  cependant  qu'on  n'aurait  pas  mieux  fait  de  laisser  dans  l'ombre  celles  que  les 
premiers  éditeurs  y  avaient  lai»sées  ;  et  sans  croire  encore  que  la  religion  chrétienne  soit 
pour  ainsi  dire  pendue  h.  ce  livre.  L'Eglise  ne  doit  rien  à  Pascal  pour  ses  ouvrages,  dont 
elle  se  passerait  fort  aisément.  •  Cependant  il  a  laissé  échapper  dans  les  Soirées  de  Saint" 
Pétcrsbourg  (sixième  Entretien)  les  mots  d'apologiste  sublime.  Il  est  vrai  que  c'est  dans 
un  accès  d'indignation  contre  une  phrase  de  Voltaire  qui  comparait  Locke  à  Pascal.  Je  crois 
qu'aujourd'hui  de  Maistre  refuserait  nettement  d'admirer,  et  condamnerait  Pascal  dans  les 
Pensées  comme  dans  le  reste,  parce  que  le  texte  authentique  lui  donnerait  des  prises  qu'il 
n'avait  pas,  et  le  dispenserait  des  ménagements. 
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M.  Cousin,  dès  1830,  dans  une  de  ses  plus  belles  leçons,  prenant 
Piucal,  non  pas  en  lui-même,  mais  à  sa  place  dans  F  histoire  de  la 
philosophie  et  du  mouvement  des  idée»,  expliquait  déjà  avec  beau- 
coup de  force  et  de  lumière,  et  ce  que  c'est  en  général  que  le  scepti- 
cisme théologique,  et  ce  qui  fait  en  particulier  Toriginalité  du  scepti- 
cisme des  Penfées.  Douze  ans  après  il  lisait  le  cahier  autographe,  et 
publiait  le  livre  Des  Pensées  de  Pascal.  La  république  des  lettres,  conmie 
on  s*exprimait  autrefois,  fut  tout  émue  par  l'apparition  de  cet  éclatant 
manifeste,  écrit  dans  un  langage  au  niveau  des  hauteurs  du  grand 
siècle  par  un  des  plus  grands  esprits  de  ce  temps-ci^  promoteur  en  toute 
carrière  (c'est  M.  Saiitte-Beuve  qui  parle  ainsi).  Je  n'ai  pas  besoin  de 
dire  que  mon  travail  relève  de  ce  livre,  comme  tout  ce  qui  se  fera 
jamais  sur  les  Pensées  en  relèvera  nécessairement.  On  trouvera  partout 
dans  ce  volume  la  trace  de  M.  Cousin.  J'ajouterai  donc  seulement  ici, 
sans  m'arrêter  davantage,  que  sa  puissante  initiative  agit  alors  sur  les 
esprits  en  deux  sens  :  d'une  part,  à  l'occasion  de  Pascal,  il  fit  débattre 
de  nouveau  avec  ardeur,  pour  les  confirmer,  les  titres  de  la  raison  et  les 
droits  de  la  {^losophie  ;  de  l'autre,  il  appela  à  se  porter  sur  les  textes 
du  dix-septième  siècle  une  curiosité  philologique  et  historique  qui  ne 
s'était  guère  attachée  encore  qu'à  ceux  des  auteurs  de  l'antiquité.  C'est 
cette  dernière  pensée  que  j'ai  voulu  suivre  dans  le  commentaire  que 
j'ai  entrepris. 

L'étude  sur  Pascal,  dans  YHistoire  de  la  littérature  frcmçaise  de 
M.  Nisard,  est  un  des  plus  remarquables  chapitres  de  ce  beau  livre. 
Je  l'ai  citée  à  propos  de  la  Prière  pour  la  maladie,  et  je  m'en  suis 
inspiré  quelquefois  dans  ce  qui  précède  sans  la  citer,  par  exemple, 
dans  la  comparaison  avec  Bossuet  et  avec  Descartes.  L'auteur  est  parti- 
culièrement éloquent  lorsqu'il  parle  du  cœur  de  Pascal,  trop  oublié 
dans  les  disputes  qui  s'étaient  élevées  sur  ses  idées.  Du  reste, 
suivant  l'esprit  habituel  de  sa  critique  et  de  son  livre,  il  ne  s'attache 
pas  à  la  partie  historique  et  personnelle  de  son  sujet,  mais  à  sa  partie 
générale  et  humaine  :  il  prend  Pasc^  comme  ayant  représenté,  au  plus 
beau  moment  de  la  plus  belle  des  langues  modernes,  un  certain  ordre 
d'idées  et  de  sentiments  humains  dont  il  a  rencontré  l'expression  la  plus 
lumineuse  et  la  plus  sublime.  M.  Nisard  a  mis  dans  ces  observations 
sa  fine  et  sévère  analyse,  sa  précision  magistrale,  et  surtout  cette  dis- 
tinction qui  me  parait  son  ambition  principale  et  son  principal  carac-* 
tère;  car  c'est  un  talent  qui  ne  soufifre  rien  de  commun,  quoiqu'il 
n'admette  rien  que  d'universel. 

Mais  le  travail  le  plus  étendu  et  le  plus  approfondi  à  la  fois  qui  ait 
été  fait  sur  Pascal  est  celui  de  M.  Sainte-Beuve.  Ce  n'est  plus  une 
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courte  étude,  un  chapitre  d'histoire  littéraire,  ou  le  large  développe- 
ment d*un  seul  point  de  vue  ;  c'est  Pascal  étudié  à  loisir  dans  sa  vie 
et  dans  sa  pensée,  avec  cette  longue  patience  qui  en  tout  genre  fait  les 
monuments  *.  Toutes  les  qualités  d'un  esprit  merveilleusement 
doué  pour  la  critique  concourent  dans  ce  livre  :  une  finesse  incroya- 
ble, qui  n'est  que  l'extrême  justesse  et  l'extrême  sagacité,  et  à 
laquelle  aucun  repli  n'échappe  ;  et  en  même  temps  une  vue  d'en  haut 
et  à  vol  d'oiseau,  pour  ainsi  dire,  qui  embrasse  très-bien  l'ensemble, 
saisit  tout  de  suite  ce  qui  est  dominant,  et  subordonne  les  détails  ; 
une  richesse  de  littérature  et  de  connaissances  qui  féconde  tout,  four- 
nissant partout  des  développements,  des  rapprochements,  des  contrastes  ; 
l'esprit  le  plus  philosophique,  sans  aucune  prétention  de  philosophie,  dé- 
gagé de  tout  préjugé  et  ne  s'en  rapportant  de  rien  qu'à  lui-môme,  s'ar- 
rêtant  aux  choses  et  non  aux  mots,  parfaitement  dépouillé,  et  quesais- 
je  ?  peut-être  trop  dépouillé  de  tout  autre  intérêt  que  celui  de  la  criti- 
que ;  et  par-dessus  tout  cela,  une  facilité  de  sentir  et  d'imaginer,  un 
coloris  d'expression,  une  grâce  de  mouvements,  reste  précieux  du  poète 
dans  le  critique,  qui  rend  l'exposition  vivante  et  attrayante  au  dernier 
point.  C'est  un  ouvrage  qui  captive  tout  esprit  curieux  et  amateur 
des  lettres,  et  le  retient  par  mille  attaches.  Tout  y  est  dit,  à  ce  qu'il 
semble,  et  je  n'aurais  pas  essayé  de  faire  de  nouvelles  réflexions  sur 
les  Pensées,  si  les  conditions  d'un  travail  placé  en  tête  d'une  édition 
n'étaient  tout  autres  que  celles  du  grand  tableau  qui  est  tracé  dans 
Part-Royal.  Souvent  d'ailleurs,  je  n'ai  fait  que  répéter  ce  que  M.  Sainte- 
Beuve  avait  dit  ;  je  l'ai  redit  sous  forme  de  résumé  et  d'analyse,  plus 
sèchement,  plus  didactiquement,  comme  un  répétiteur  qui  reprend  la 
leçon  du  maître.  J'ai  cité  quelquefois  le  texte  même,  mais  j'aurais 
voulu  tout  citer.  Dans  le  dernier  chapitre  surtout,  il  n'y  a  pas  un  mot 
qui  ne  laisse  des  traces  2. 

1.  Voyei  tout  le  livre  m  de  Port- Rayai,  tomes  II  et  III. 

2.  Je  n'ai  pu  faire  entrer  dans  cette  revue  que  quelques  écrivains,  nos  maîtres  à  tous. 
Je  voudrais  du  moins  dans  cette  note  nommer  les  autres  écrits  sur  Pascal  que  j'ai  lus  et 
dont  j'ai  profité.  Ce  sont,  en  suivant  l'ordre  des  dates,  les  deux  Eloges  de  Paaad,  par 
M.  Bordas-Demoulin  et  M.  Faugère,  entre  lesquels  l'Académie  française  a  partagé  Je 
prix  d'éloquence  en  1842;  le  premier  plus  plein  et  plus  fort,,  le  second  plus  touchant.  C'est 
le  jugement  de  M.  Villemain  dans  son  Rapport  sur  les  concours  de  1842.  —  Les  Etudes 
sur  Pascal,  par  M.  l'abbé  Flottes,  1843-45.  C'est  une  défense  de  Pascal  et  des  Pensées, 
riche  de  bonnes  observations  et  de  bons  arguments,  œuvre  d'un  esprit  éclairé  et 
droit,  mais  qui  oublie  quelquefois  qu'il  ne  faut  pas  vouloir  trop  prouver,  et  qu'il  y  a 
des  textes  dont  tous  les  commenlAires  du  monde  ne  sauraient  détruire  l'impression. 
—  Les  Etudes  sur  Pascal  de  feu  M.  Vinet,  1844-47,  morceaux  tout  h  fait  distingués, 
originaux,  où,  comme  dit  Pascal,  il  n'y  a  pas  seulement  un  auteur,  mais  un  homme. 
11  est  curieux  d'y  voir  le  protestantisme  tirant  à  lui  les  Pensées,  et  y  faisant  son  butin 
avec  un  zèle  ingénieux ,  mais  obstiné  et  chagrin.  —  Le  chapitre  sur  Pascal,  dans 
l'Histoire  de  France  de  M.  Henri  Martin,  1845,  plein  de  verve,  de  chaleur  d'Ame, 
de  libéralisme  d'esprit  et  de  eœnr,  tout  à  fait  digne  de  figurer  dans  un  ouvrage,  auquel 
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Je  vais  finir,  mais  qu'on  me  permette  encore  une  réflexion.  Les  en- 
nemis de  la  philosophie  se  sont  servis  de  Pascal  contre  elle  ;  il  n'est 
donc  pas  étonnant  que  ceux  qui  ont  le  droit  de  parler  au  nom  de  la 
philosophie  aient  compté  Pascal  parmi  ses  ennemis.  On  a  été  jusqu'à 
dire  que  les  Pensées  sont  peut-être  plus  dangereuses  qu'utiles.  Je  ne 
puis  le  croire  ;  je  ne  puis  penser  qu'il  y  ait  du  danger  dans  le  commerce 
d'un  esprit  si  vigoureux  et  d'une  âme  si  élevée.  Ce  n'est  pas  son  jansé- 
nisme qui  peut  être  à  craindre  aujourd'hui,  et  son  scepticisme  même 
me  paraît  une  épreuve  plus  capable  d'exercer  la  raison  que  de  l'abattre. 
En  le  lisant,  nous  sommes  plus  souvent  enhardis  par  le  sentiment  de  sa 
force  que  troublés  par  la  contagion  de  sa  faiblesse.  Non,  Pascal  n'est 
pas  un  ennemi  de  la  philosophie,  car  la  philosophie  n'a  d'ennemis,  à 
mon  sens,  que  ceux  qui  ne  raisonnent  pas  et  qui  ne  veulent  pas  qu'on 
raisonne,  soit  par  une  aveugle  superstition,  soit  par  un  mépris  stupide 
de  Vintelligence.  Mais  un  Pascal  est  philosophe  quoi  qu'il  en  ait ,  et  le 
travail  qui  s'opère  sous  son  influence  dans  un  bon  esprit  ne  peut  être 
que  philosophique.  Et  c'est  Pascal  enfin  qui  a  répondu  aux  ennemis  de 
la  raison,  aux  esclaves  de  l'autorité  et  de  la  force,  par  une  pensée  à  la- 
quelle tous  les  esprits  indépendants  feront  écho,  et  qui  sera  toujours 
leur  défense  contre  les  peurs  serviles  et  les  menaces  brutales  (vi,  2)  : 
«  La  raison  nous  commande  bien  plus  impérieusement  qu'un  mattre; 
car,  en  désobéissant  à  l'un,  on  est  malheureux,  et  en  désobéissant  à 
l'autre,  on  est  un  sot.  » 

rAcadémie  française  rient  de  décerner  le  prix  de  Thistoire  éloquente  *.  -^  De  la  Mé- 
thode philosophique  de  Pascal^  par  M.  Lucœur,  1850,  petit  écrit  ingénieux  et  paradoxal, 
où  Tautearse  jette  dans  Yargument  du  pari  comme  dans  la  seule  voie  de  la  foi  et  du  salut  : 
de  là  il  combat  contre  les  philosophes  d'une  main  et  contre  les  Jésuites  de  l'autre.  —  PoMal, 
êavieet  son  caractère,  ses  écrits  et  son  géniCy  par  M.  l'abbé  Matnard,  1850,  2  vol.  in-8*. 
On  y  trouvera  beaucoup  de  recherches  et  beaucoup  d'habileté,  qui  sont  employées  à  éta- 
blir ces  deux  thèses  :  pour  les  Provinciales,  qu'il  faut  faire  réparation  aux  Jésuites  ;  pour 
les  Pensées,  que  le  fond  n'en  est  ni  sceptique,  ni  janséniste,  mais  parfaitement  édifiant 
dans  tous  les  sens.  C'est  Pascal  mis  au  point  de  vue  de  ses  principaux  adversaires,  dans 
an  livre  qui  est  tout  à  fait  selon  leur  esprit.  M.  l'abbé  Maynard  a  publié  dans  le  même 
sens  une  édition  fort  curieuse  des  Provinciales^  (1851),  avec  leur  réfutation.  Je  terminerai 
cette  note  par  l'humble  aveu  de  l'impossibilité  où  j'ai  été  de  profiter  du  livre  du  Dr  Rcu- 
cHLiM  sur  Pascal,  écrit  en  allemand,  et  qui  n'a  pas  été  traduit. 

*  Écrit  en  1851. 
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Pbéfacs,  contenant  de  quelle  manière  ces  penaées  ont  été  écrites  et  reeneillies; 
ee  qui  en  a  fait  retarder  l'impression  ;  quel  était  le  dessein  de  monsieur  Pascal  dans  cet 
oarrage;  et  de  quelle  sorte  il  a  passé  les  dernières  années  de  sa  vie. 

Monsieur  Pascal  ayant  quitté  fort  jeune  l'étude  des  mathématiques, 
de  la  physique  et  des  autres  sciences  profanes,  dans  lesquelles  il  avait 
fait  un  si  grand  progrès,  qu'il  y  a  eu  assurément  peu  de  personnes  qui 
aient  pénétré  plus  avant  que  lui  dans  lès  matières  particulières  qu'il  en 
a  traitées,  il  commença  vers  la  trentième  année  de  son  âge  à  s'appliquer 
à  des  choses  plus  sérieuses  et  plus  relovées,  et  à  s'adonner  uniquement, 
autant  que  sa  santé  le  put  permettre,  à  l'étude  de  l'Écriture,  des  Pères, 
et  de  la  Morale  chrétienne. 

Mais,  quoiqu'il  n'ait  pas  moins  excellé  dans  ces  sortes  de  sciences 
qu'il  avait  fait  dans  les  autres,  comme  il  l'a  bien  fait  paraître  par  des 
ouvrages  qui  passent  pour  assez  parfaits  et  assez  achevés  en  leur 
genre,  on  peut  dire  néanmoins  que,  si  Dieu  eût  permis  qu'il  eût  tra- 
vaillé quelque  temps  à  celui  qu'il  avait  dessein  de  faire  sur  la  Religion, 
et  auquel  il  voulait  employer  tout  le  reste  de  sa  vie,  cet  ouvrage  eût 
beaucoup  surpassé  tous  les  autres  qu'on  a  vus  de  lui,  parce  qu'en  effet 
les  vues  qu'il  avait  sur  ce  sujet  surpassaient  infiniment  celles  qu'il  avait 
sur  toutes  les  autres  choses^. 

Je  crois  qu'il  n'y  aura  personne  qui  n'en  soit  facilement  persuadé 

1.  C'est  la  préface  de  la  première  édition  des  Pensées,  publiée  par  MM  de  Port- Royal, 
en  1670  (Pascal  était  mort  en  1662).  Etienne  Perier,  l'alné  desûlsde  madame  Perier,  sceur 
de  Pascal,  est  l'auteur  de  cette  préface.  —  E.  H. 

1.  Ces  ouvrages  ^t  passent  pottr  assez  achevés  en  leur  genre ,  ne  sont  autres  que 
les  Provinciales.  On  verra  dans  mes  Remarques  pourquoi  on  ne  les  désigne  ici  que  par 
cette  périphrase  discrète.  —  E.  H. 
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en  voyant  seulement  le  peu  que  l'on  en  donne  à  présent,  quelque  im- 
parfait qu'il  paraisse  ;  et  principalement  sachant  la  manière  dont  il  y  a 
travaillé,  et  toute  l'histoire  du  recueil  qu'on  en  a  fait.  Voici  comment 
tout  cela  s'est  passé  : 

M.  Pascal  conçut  le  dessein  de  cet  ouvrage  plusieurs  années  avant  sa 
mort  ;  mais  il  ne  faut  pas  néanmoins  s'étonner  s'il  fut  si  longtemps 
sans  en  rien  mettre  par  écrit,  car  il  avait  toujours  accoutumé  de  son- 
ger beaucoup  aux  choses,  et  de  les  disposer  dans  son  esprit  avant  que 
de  les  produire  au  dehors,  pour  bien  considérer  et  examiner  avec  soin 
celles  qu'il  fallait  mettre  les  premières  ou  les  dernières,  et  l'ordre  qu'il 
leur  devait  donner  à  toutes,  afin  qu'elles  pussent  faire  l'effet  qu'il  dé- 
sirait. Et  comme  il  avait  une  mémoire  excellente  et  qu'on  peut  dire 
môme  prodigieuse,  en  sorte  qu'il  a  souvent  assuré  qu'il  n'avait  jamais 
rien  oublié  de  ce  qu'il  avait  une  fois  bien  imprimé  dans  son  esprit; 
lorsqu'il  s'était  ainsi  quelque  temps  appliqué  à  un  sujet,  il  ne  craignait 
pas  que  les  pensées  qui  lui  étaient  venues  lui  pussent  jamais  échap- 
per ;  et  c'est  pourquoi  il  différait  assez  souvent  de  les  écrire,  soit  qu'il 
n'en  eût  pas  le  loisir,  soit  que  sa  santé,  qui  a  presque  toujours  été 
languissante  et  imparfaite,  ne  fût  pas  assez  forte  pour  lui  permettre 
de  travailler  avec  application. 

C'est  ce  qui  a  été  cause  que  l'on  a  perdu  à  sa  mort  la  plus  grande 
partie  de  ce  qu'il  avait  déjà  conçu  touchant  son  dessein.  Car  il  n'a 
presque  rien  écrit  des  principales  raisons  dont  il  voulait  se  servir,  des 
fondements  sur  lesquels  il  prétendait  appuyer  son  ouvrage,  et  de 
l'ordre  qu'il  voulait  y  garder;  ce  qui  était  assurément  très-considé- 
rable. Tout  cela  était  tellement  gravé  dans  son  esprit  et  dans  sa  mé- 
moire, qu'ayant  négligé  de  l'écrire  lorsqu'il  l'aurait  peut-être  pu  faire, 
il  se  trouva,  lorsqu'il  l'aurait  bien  voulu,  hors  d'état  d'y  pouvoir  du 
tout  travailler. 

H  se  rencontra  néanmoins  une  occasion,  il  y  a  environ  dix  ou  douze 
ans,  en  laquelle  on  l'obligea,  non  pas  d'écrire  ce  qu'il  avait  dans  l'es- 
prit sur  ce  sujet-là,  mais  d'en  dire  quelque  chose  de  vive  voix.  Il  le  fit 
donc  en  présence  et  à  la  prière  de  plusieurs  personnes  très-considéra- 
bles de  ses  amis.  11  leur  développa  en  peu  de  mots  le  plan  de  tout  son 
ouvrage  :  il  leur  représenta  ce  qui  en  devait  faire  le  sujet  et  la  ma- 
tière ;  il  leur  en  rapporta  en  abrégé  les  raisons  et  les  principes ,  et  il 
leur  expliqua  l'ordre  et  la  suite  des  choses  qu'il  y  voulait  traiter.  Et  ces 
personnes,  qui  sont  aussi  capables  qu'on  le  puisse  être  de  juger  de  ces 
sortes  de  choses,  avouent  qu'elles  n'ont  jamais  rien  entendu  de  plus 
beau,  de  plus  fort,  de  plus  touchant,  ni  de  plus  convaincant  ;  qu'elles 
en  furent  charmées,  et  que  ce  qu'elles  virent  de  ce  projet  et  de  cedes- 
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sein  dans  un  diseours  de  deux  ou  trois  heures  fait  ainsi  sur-le-champ 
et  sans  avoir  été  prémédité  ni  travaillé,  leur  fit  juger  ce  que  ce  pour- 
rait être  un  jour,  s'il  était  jamais  exécuté  et  conduit  à  sa  perfection 
par  une  personne  dont  elles  connaissaient  la  force  et  la  capacité,  qui 
avait  accoutumé  de  tant  travailler  tous  ses  ouvrages ,  qui  ne  se  con- 
tentait presque  jamais  de  ses  premières  pensées,  quelque  bonnes 
qu'elles  parussent  aux  autres,  et  qui  a  refait  souvent  jusqu'à  huit  ou  dix 
fois  des  pièces  que  tout  autre  que  lui  trouvait  admirables  dès  la  pre* 
mière. 

Après  qu'il  leur  eut  fait  voir  quelles  sont  les  preuves  qui  font  le 
plus  d'impression  sur  l'esprit  des  hommes,  et  qui  sont  les  plus  propres 
à  les  persuader,  il  entreprit  de  montrer  que  la  religion  chrétimne 
avait  autant  de  marques  de  certitude  et  d'évidence  que  les  choses  qui 
sont  reçues  dans  le  monde  pour  les  plus  indubitables. 

Pour  entrer  dans  ce  dessein,  il  commença  d'abord  par  une  peinture 
de  l'homme,  où  il  n'oublia  rien  de  tout  ce  qui  le  pouvait  faire  con- 
naitre  et  au-dedans  et  au-dehors  de  lui-même,  jusqu'aux  plus  secrets 
mouvements  de  son  cœur.  Il  supposa  ensuite  un  homme  qui,  ayant 
toujours  vécu  dans  une  ignorance  générale,  et  dans  l'indifférence  à 
l'égard  de  toutes  choses,  et  surtout  à  Tégard  de  soi-même,  vient  enfin 
à  se  considérer  dans  ce  tableau,  et  à  examiner  ce  qu'il  est.  H  est  sur- 
pris d'y  découvrir  une  infinité  de  choses  auxquelles  il  n'a  jamais  pensé, 
et  il  ne  saurait  remarquer  sans  étonnement  et  sans  admiration  tout 
ce  que  M.  Pascal  lui  fait  sentii:  de  sa  grandeur  et  de  sa  bassesse,  de 
ses  avantages  et  de  ses  faiblesses,  du  peu  de  lumière  qui  lui  reste,  et 
des  ténèbres  qui  l'environnent  presque  de  toutes  parts,  et,  enfin,  de 
toutes  les  contrariétés  étonnantes  qui  se  trouvent  dans  sa  nature.  Une 
peut  plus,  après  cela,  demeurer  dans  l'indifférence,  s'il  a  tant  soit  peu 
de  raison  ;  et  quelque  insensible  qu'il  ait  été  jusqu'alors,  il  doitsouhai- 
ter,  après  avoir  ainsi  connu  ce  qu'il  est,  de  connaître  aussi  d*où  il 
vient,  et  ce  qu'il  doit  devenir. 

M.  Pascal  l'ayant  mis  dans  cette  disposition  de  chercher  à  s  ins- 
truire sur  un  doute  aussi  important,  il  l'adresse  premièrement  aux 
I^losophes  ;  et  c'est  là  qu'après  lui  avoir  développé  tout  ce  que  les 
plus  grands  philosophes  de  toutes  les  sectes  ont  dit  sur  le  sujet  de 
rhomme,  il  lui  fait  observer  tant  de  défauts,  tant  de  faiblesses,  tant  de 
contradictions,  et  tant  de  faussetés  dans  tout  ce  qu'ils  en  ont  avancé, 
qu'il  n'est  pas  difficile  à  cet  homme  de  juger  que  ce  n'est  pas  là  où  il 
s'en  doit  tenir. 

Il  lui  fait  ensuite  parcourir  tout  l'univers  et  tous  les  âges,  pour  lui 
faire  remarquer  une  infinité  de  religions  qui  s'y  rencontrent;  mais  il 
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lui  fait  voir  en  même  tempe,  par  des  raisons  si  fortes  et  si  convaineaii- 
tes,  que  toutes  ces  religions  ne  sont  remplies  que  de  vanité,  que  de  fo- 
lies, que  d'erreurs,  que  d'égarements  et  d'extravagances,  qu'il  n'y  trouve 
rien  encore  qui  le  puisse  satisfaire. 

Enfin,  il  lui  fait  jeter  les  yeux  sur  le  peuple  juif,  et  il  lui  en  fait  ob- 
server des  circonstances  si  extraordinaires,  qu'il  attire  facilement  son 
attention.  Après  lui  avoir  représenté  tout  ce  que  ce  peuple  a  de  singu- 
lier, il  s'arrête  particulièrement  à  lui  faire  remarquer  un  livre  unique 
par  lequel  il  se  gouverne,  et  qui  comprend  tout  ensemble  son  histoire, 
sa  loi  et  sa  religion.  A  peine  a-t-il  ouvert  ce  livre,  qu'il  y  apprend  que 
le  monde  est  l'ouvrage  d'un  Dieu,  et  que  c'est  ce  même  Dieu  qui  a  créé 
l'homme  à  son  image,  et  qui  l'a  doué  de  tous  les  avantages  du  corps  et 
de  l'esprit  qui  convenaient  à  cet  état.  Quoiqu'il  n'ait  rien  encore  qui  le 
convainque  de  cette  vérité,  elle  ne  laisse  pas  de  lui  plaire  ;  et  la  raison 
seule  suffit  pour  lui  faire  trouver  plus  de  vraisemblance  dans  cette  sup- 
position qu'un  Dieu  est  l'auteur  des  hommes  et  de  tout  ce  qu'il  y  a  dans 
l'univers,  que  dans  tout  ce  que  ces  mêmes  hommes  se  sont  imaginé 
par  leurs  propres  lumières.  Ce  qui  l'arrête  en  cet  endroit,  est  de  voir 
par  la  peinture  qu'on  lui  a  faite  de  Thomme,  qu'il  est  bien  éloigné  de 
posséder  tous  ces  avantages  qu'ils  dû  avoir  lorsqu'il  est  sorti  des  mains 
de  son  auteur  ;  mais  il  ne  demeure  pas  longtemps  dans  ce  doute,  car, 
dès  qu'il  poursuit  la  lecture  de  ce  môme  livre,  il  y  trouve,  qu'après  que 
l'homme  eut  été  créé  de  Dieu  dans  l'état  d'innocence  et  avec  toutes  sor- 
tes de  perfections,  la  première  action  qu'il  fit  fut  de  se  révolter  contre 
son  créateur,  et  d'employer  tous  les  avantages  qu'il  en  avait  reçus  pour 
l'offenser. 

M.  Pascal  lui  fait  alors  comprendre  que  ce  crime  ayant  été  le  plus 
grand  de  tous  les  crimes  en  toutes  ses  circonstances,  il  avait  été  puni 
non-seulement  dans  ce  premier  homme,  qui,  étant  déchu  par  là  de  son 
état,  tomba  tout  d'un  coup  dans  la  misère,  dans  la  faiblesse,  dans  Ter- 
reur, et  dans  Taveuglement  ;  mais  encore  dans  tous  ses  descendants  à 
qui  ce  même  homme  a  communiqué  et  communiquera  encore  sa  corrup- 
tion dans  toute  la  suite  des  temps. 

11  lui  fait  ensuite  parcourir  divers  endroits  de  ce  livre  où  il  a  découvert 
cette  vérité.  Il  lui  fait  prendre  garde  qu'iln'y  est  plus  parlé  de  l'hommeque 
par  rapport  à  cet  état  de  faiblesse  et  de  désordre  ;  qu'il  y  est  dit  souvent 
que  toute  chair  est  corrompue,  que  les  hommes  sont  abandonnés  à  leurs 
sens,  et  qu'ils  ont  une  pente  au  mal  dès  leur  naissance.  Il  lui  fait  voir 
encore  que  cette  première  chute  est  la  source  non-seulement  de  tout 
ce  qu'il  y  a  de  plus  incompréhensible  dans  la  nature  de  l'homme,  mais 
aussi  d'un«  infinité  d'effets  qui  sont  hoi-s  de  lui,  et  dont  la  cause  lui  est 
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iûcounue.  Enfin,  il  lui  représente  l'homme  si  bien  dépeint  dans  tout  ce 
livre,  qu'il  ne  lui  paraît  plus  différent  de  la  première  image  qu'il  lui 
en  a  tracée. 

Ce  n'est  pas  assez  d'avoir  fait  connaître  à  cet  homme  son  état  plein 
lie  misère  ;  M.  Pascal  lui  apprend  encore  qu'il  trouvera  dans  ce  môme 
Uvre  de  quoi  se  consoler.  Et  en  effet,  il  lui  fait  remarquer  qu'il  y  est 
dit,  que  le  remède  est  entre  les  mains  de  Dieu  ;  que  c'est  à  lui  que  nous 
devons  recourir  pour  avoir  les  forces  qui  nous  manquent  ;  qu'il  se  lais- 
sera fléchir,  et  qu'il  enverra  même  un  libérateur  aux  hommes ,  qui  sa- 
tisfera pour  eux  et  qui  réparera  leur  impuissance. 

Après  qu'il  lui  a  expliqué  un  grand  nombre  de  remarques  très-parti- 
culières sur  le  livre  de  ce  peuple,  il  lui  fait  encore  considérer  que  c'est 
le  seul  qui  ait  parlé  dignement  de  l'Être  Souverain,  et  qui  ait  donné  l'idée 
d'une  véritable  religion.  Il  lui  en  fait  concevoir  les  marques  les  plus 
sensibles,  qu'il  applique  à  celles  que  ce  livre  a  enseignées  ;  et  il  lui  fait 
faire  une  attention  particulière  sur  ce  qu'elle  fait  consister  l'essence  de 
son  culte  dans  l'amour  du  Dieu  qu'elle  adore;  ce  qui  est  un  caractère 
tout  singulier,  et  qui  la  distingue  visiblement  de  toutes  les  autres  reli- 
gions, dont  la  fausseté  paraît  par  le  défaut  de  cette  marque  si  essen- 
tielle. 

Quoique  M.  Pascal,  après  avoir  conduit  si  avant  cet  homme  qu'il 
s'était  proposé  de  persuader  insensiblement,  ne  lui  ait  encore  riea  dit 
qui  le  puisse  convaincre  des  vérités  qu'il  lui  a  fait  découvrir ,  il  l'a  mis 
néanmoins  dans  la  disposition  de  les  recevoir  avec  plaisir,  pourvu  qu'on 
puisse  lui  faire  voir  qu'il  doit  s'y  rendre,  et  de  souhaiter  môme  de  tout 
son  cœur  qu'elles  soient  solides  et  bien  fondées,  puisqu'il  y  trouve  de 
si  grands  avantages  pour  son  repos  et  pour  l'éclaircissement  de  ses 
doutes.  C'est  aussi  l'état  où  devrait  ôtre  tout  honmie  raisonnable,  s'il 
était  une  fois  bien  entré  dans  la  suite  de  toutes  les  choses  que  M.Pascal 
\ient  de  représenter;  et  il  y  a  sujet  de  croire  qu'après  cela  il  se  ren- 
drait facilement  à  toutes  les  preuves  qu'il  apporta  ensuite  pour  confir- 
mer la  certitude  et  l'évidence  de  toutes  ces  vérités  importantes  dont  il 
avait  parlé,  et  qui  sont  le  fondement  de  la  religion  chrétienne  qu'il  avait 
dessein  de  persuader. 

Pour  dire  en  peu  de  mots  quelque  chose  de  ces  preuves,  après  qu'il 
eut  montré  en  général  que  les  vérités  dont  il  s'agissait  étaient  contenues 
dans  un  livre  de  la  certitude  duquel  tout  homme  de  bon  sens  ne  pouvait 
douter,  il  s'arrêta  principalement  au  livre  de  Moïse  où  ces  vérités  sont  par- 
ticulièrement répandues  ;  et  il  fit  voir  par  un  très-grand  nombre  decircons- 
tances  indubitables  qu'il  était  également  impossible  que  Moïse  eût  laissé 
par  écrit  des  choses  fausses  ou  que  le  peuple  à  qui  il  les  avait  Laissées  s'y 
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fût  laissé  tromper,  quand  même  Moïse  aurait  été  capable  d'être  fourbe. 

Il  parla  aussi  de  tous  les  grands  miracles  qui  sont  rapportés  dans  ce 
livre,  et  comme  ils  sont  d'une  grande  conséquence  pour  la  religion  qui 
y  est  enseignée,  il  prouva  quil  n'était  pas  possible  qu'ils  ne  fussent 
vrais,  non-seulement  par  Tautorité  du  livre  où  ils  sont  contenus ,  mais 
encore  par  toutes  les  circonstances  qui  les  accompagnent  et  qui  les 
rendent  indubitables. 

U  fit  voir  encore  de  quelle  manière  toute  la  loi  de  Moïse  était  figura- 
tive ;  que  tout  ce  qui  était  arrivé  aux  Juifs  n'avait  été  que  la  figure  des 
vérités  accomplies  à  la  venue  du  Messie  ;  et  que  le  voile  qui  couvrait 
ces  figures  ayant  été  levé,  il  était  aisé  d'en  voir  l'accomplissement  et 
la  consommation  parfaite  en  faveur  de  ceux  qui  ont  reçu  Jèsus-Ghrist. 

M.  Pascal  entreprit  ensuite  de  prouver  la  vérité  de  la  religion  par  les 
prophéties  ;  et  ce  fut  sur  ce  sujet  quil  s'étendit  beaucoup  plus  que  sur 
les  autres.  Gomme  il  avait  beaucoup  travaillé  là-dessus,  et  qu'il  y  avait 
des  vues  qui  lui  étaient  toutes  particulières,  il  les  expliqua  d'une  ma- 
nière fort  intelligible  ;  il  en  fit  voir  le  sens  et  la  suite  avec  une  facilité 
merveilleuse,  et  il  les  mit  dans  tout  leur  jour  et  dans  toute  leur  force. 

Enfin  après  avoir  parcouru  les  livres  de  l'Ancien  Testament  et  fait 
encore  plusieurs  observations  convaincantes  pour  servir  de  fondements 
et  de  preuves  à  la  vérité  de  la  religion,  il  entreprit  encore  de  parler  du 
Nouveau  Testament,  et  de  tirer  ses  preuves  de  la  vérité  même  de 
rÉvangile. 

Il  commença  par  Jésos-Ghrist  ;  et  quoiqu'il  l'eût  déjà  prouvé  invin- 
ciblement par  les  prophéties  et  par  toutes  les  figures  de  la  loi  dont  on 
voyait  en  lui  l'accomplissement  parfait,  il  apporta  encore  beaucoup  de 
preuves  tirées  de  sa  personne  même,  de  ses  miracles,  de  sa  doctrine  et 
des  circonstances  de  sa  vie. 

n  s'arrêta  ensuite  sur  les  Apôtres  :  et  pour  faire  voir  la  vérité  de  la 
foi  qu'ils  ont  publiée  hautement  partout,  après  avoir  établi  qu'on  ne 
pouvait  les  accuser  de  fausseté  qu'en  supposant,  ou  qu'ils  avaient  été 
des  fourbes,  ou  qu'ils  avaient  été  trompés  eux-mêmes,  il  fit  voir  clai- 
rement que  Tune  et  l'autre  de  ces  suppositions  était  également  im- 
possible. 

Enfin  il  n'oublia  rien  de  tout  ce  qui  pouvait  servir  à  la  vérité  de  l'his- 
toire évangélique,  faisant  de  très-belles  remarques  sur  l'Évangile  même, 
sur  le  style  des  évangélistes  et  sur  leurs  personnes;  sur  les  apôtres  en  par- 
ticulier, et  sur  leurs  écrits  ;  sur  le  nombre  prodigieux  de  miracles  ;  sur  les 
martyrs,  sur  les  saints;  en  un  mot  sur  toutes  les  voies  par  lesquelles  la 
religion  chrétienne  s'est  entièrement  établie.  Et  quoiqu'il  n'eût  pas  le  loi- 
sir dans  un  simple  discours  de  traiter  au  long  une  si  vaste  matière,  comme 
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il  avait  dessein  de  le  faire  dans  son  ouvrage,  il  en  dit  néanmoins  assez 
pour  convaincre  que  tout  cela  ne  pouvait  être  Vouvrage  des  hommes, 
et  qu'il  n'y  avait  que  Dieu  seul  qui  eût  pu  conduire  Tévénement  de 
tant  d'effets  différents  qui  concourent  tous  également  à  prouver  d'une 
manière  invincible  la  religion  qu'il  est  venu  lui-même  établir  parmi 
les  hommes. 

Voilà  en  substance  les  principales  choses  dont  il  entreprit  do  parler 
dans  tout  ce  discours,  qu'il  ne  proposa  à  ceux  qui  l'entendirent  que 
comme  l'abrégé  du  grand  ouvrage  qu'il  méditait  :  et  c'est  par  le 
moyen  d'un  de  ceux  qui  y  furent  présents  qu'on  a  su  depuis  le  peu  que 
je  viens  d'en  rapporter. 

On  verra  parmi  les  fragments  que  Ton  donne  au  public  quelque  chose 
de  ce  grand  dessein  de  M.  Pascal  :  mais  on  y  en  verra  bien  peu  ;  et  les 
choses  mômes  que  l'on  y  trouvera  sont  si  imparfaites,  si  peu  étendues 
et  si  peu  digérées,  qu'elles  ne  peuvent  donner  qu'une  idée  très-gros- 
sière de  la  manière  dont  il  avait  envie  de  les  traiter. 

Au  reste  il  ne  faut  pas  s'étonner  si,  dans  le  peu  qu'on  en  donne,  on 
n'a  pas  gardé  son  ordre  et  sa  suite  pour  la  distribution  des  matières. 
Gomme  on  n'avait  presque  rien  qui  se  suivît,  il  eût  été  inutile  de  s'at- 
tacher à  cet  ordre  ;  et  l'on  s'est  contenté  de  les  disposer  à  peu  près 
en  la  manière  qu'on  a  jugé  être  plus  propre  et  plus  convenable  à  ce 
que  l'on  en  avait.  On  espère  même  qu'il  y  aura  peu  de  personnes  qui, 
après  avoir  bien  conçu  une  fois  le  dessein  de  M.  Pascal ,  ne  suppléent 
d'eux*mêmes  au  défaut  de  cet  ordre  ;  et  qui ,  en  considérant  avec  atten- 
tion les  diverses  matières  répandues  dans  ces  fragments,  ne  jugent  faci- 
lement où  elles  doivent  être  rapportées  suivant  l'idée  de  celui  qui  les 
avait  écrites. 

81  l'on  avait  seulement  ce  discours-là  par  écrit  tout  au  long,  et  en  la 
manière  qu'il  fut  prononcé,  l'on  aurait  quelque  sujet  de  se  consoler  de 
la  perte  de  cet  ouvrage,  et  Ton  pourrait  dire  qu'on  en  aurait  au  moins 
im  petit  échantillon,  quoique  fort  imparfait.  Mais  Dieu  n'a  pas  permis 
qu'il  nous  ait  laissé  ni  l'un  ni  l'autre  ;  car,  peu  de  temps  après ,  il  tomba 
malade  d'une  maladie  de  langueur  et  de  faiblesse  qui  dura  les  quatre 
dernières  années  de  sa  vie,  et  qui,  quoiqu'elle  parût  fort  peu  au  dehors 
et  qu'elle  ne  l'obligeât  pas  de  garder  le  Ut  ni  la  chambre,  ne  laissait  pas 
de  l'incommoder  beaucoup,  et  de  le  rendre  presque  incapable  de  s'ap- 
pliquer à  quoi  que  ce  fût ,  de  sorte  que  le  plus  grand  soin  et  la  princi- 
pale occupation  de  ceux  qui  étaient  auprès  de  lui  était  de  le  détourner 
d'écrire,  et  même  de  parler  de  tout  ce  qui  demandait  quelque  applica- 
tion et  quelque  contention  d'esprit,  et  de  ne  l'entretenir  que  de  choses 
indifférentes  et  incapables  de  le  fatiguer. 

Digitized  by  VjOOQIC 


LIV  INTRODUCTION,   DEUXIÈME  PARTIE 

C'est  néanmoins  pendant  ces  quatre  années  de  langueur  et  de  maladie 
qu'il  a  fait  et  écrit  tout  ce  que  Ton  a  de  lui  de  cet  puvrage  qu'il  médi- 
tait, et  tout  ce  que  Ton  en  donne  au  public.  Car,  quoiqu'il  attendit  que 
sa  santé  fût  entièrement  rétablie  pour  y  travailler  tout  de  bon,  et  pour 
écrire  les  choses  qu'il  avait  déjà  digérées  et  disposées  dans  son  esprit, 
cependant,  lorsqu'il  lui  survenait  quelques  nouvelles  pensées,  quelques 
vues,  quelques  idées,  ou  même  quelque  tour  et  quelques  expressions 
qu'il  prévoyait  lui  pouvoir  un  jour  servir  pour  son  dessein  ;  comme  il 
n'était  pas  alors  en  état  de  s'y  appliquer  aussi  fortement  qu'il  faisait 
quand  il  se  portait  bien,  ni  de  les  imprimer  dans  son  esprit  et  dans  sa 
mémoire,  il  aimait  mieux  en  mettre  quelque  chose  par  écrit  pour  ne  le 
pas  oublier  ;  et,  pour  cela,  il  prenait  le  premier  morceau  de  papier  qu'il 
trouvait  sous  sa  main,  sur  lequel  il  mettait  sa  pensée  en  peu  de  mots, 
ot  fort  souvent  même  seulement  à  demi-mot,  car  il  ne  l'écrivait  que 
pour  lui,  et  c'est  pourquoi  il  se  contentait  de  le  faire  fort  légèrement  pour 
ne  se  pas  fatiguer  l'esprit,  et  d'y  mettre  seulement  les  choses  qui  étaient 
nécessaires  pour  le  faire  ressouvenir  des  vues  et  des  idées  qu'il  avait. 

C'est  ainsi  qu'il  a  fait  la  plupart  des  fragments  qu'on  trouvera  dans 
ce  recueil,  de  sorte  qu'il  ne  faut  pas  s'étonner  s'il  y  en  a  qudques-uns 
qui  semblent  assez  imparfaits,  trop  courts,  et  trop  peu  expliqués,  et 
dans  lesquels  on  peut  même  trouver  des  termes  et  des  expressions 
moins  propres  et  moins  élégantes.  Il  arrivait  néanmoins  quelquefois, 
qu'ayant  la  plume  à  la  main,  il  ne  pouvait  s'empêcher,  en  suivant  son 
inclination,  de  pousser  ses  pensées,  et  de  les  étendre  un  peu  davantage, 
quoique  ce  ne  fût  jamais  avec  la  force  et  l'application  d'esprit  qu'il 
aurait  pu  faire  en  parfaite  santé.  Et  c'est  pourquoi  l'on  en  trouvera  aussi 
quelques-unes  plus  étendues  et  mieux  écrites,  et  des  chapitres  |rtu8 
suivis  et  plus  parfaits  que  les  autres. 

Voilà  de  quelle  manière  ont  été  écrites  ces  Pensées.  Et  je  crois  qu'il 
n'y  aura  personne  qui  ne  juge  facilement  par  ces  légers  commence- 
ments et  par  ces  faibles  essais  d'une  personne  malade,  qu'il  n'avait  écrit 
que  pour  lui  seul  et  pour  se  remettre  dans  l'esprit  des  pensées  qu'il 
craignait  de  perdre,  et  qu'il  n'a  jamais  revues  ni  retouchées,  quel  eût  été 
l'ouvrage  entier,  si  M.  Pascal  eût  pu  recouvrer  sa  paifaite  santé  et  y 
mettre  la  dernière  main  ;  lui  qui  savait  disposer  les  choses  dans  un  si  beau 
jour  et  un  si  bel  ordre ,  qui  doimait  un  tour  si  particulier,  si  noble,  et  si 
relevé  à  tout  ce  qu'il  voulait  dire ,  qui  avait  dessein  de  tiavailler  cet  ou- 
vrage plus  que  tous  ceux  qu'il  avait  jamais  faits,  qui  y  voulait  employer 
toute  la  force  d'esprit  et  tous  les  talents  que  Dieu  lui  avait  donnés, 
et  duquel  il  a  dit  souvent  qu'il  lui  fallait  dix  ans  de  santé  pour  l'achever. 

Comme  l'on  savait  le  dessein  qu'avait  M.  Pascal  de  travailler  sur  la 


Digiti 


zedby  Google 


PRÉFACE  DE  PORT-ROYAL  LT 

religion,  l'on  eut  un  très-grand  soin,  après  sa  mort,  de  recueillir  tous 
les  écrite  qu'il  avait  faits  sur  cette  matière.  On  les  trouva  tous  ensemble 
enfilés  en  diverses  liasses,  mais  sans  aucun  ordre  et  sans  aucune  suite, 
parce  que,  comme  je  Tai  déjà  remarqué,  ce  n'était  que  les  premières 
expressions  de  ses  pensées,  qu'il  écrivait  sur  de  petits  morceaux  de  pa- 
pier à  mesure  qu'elles  lui  venaient  dans  Tesprit.  Et  tout  cela  était  si  im- 
parfait et  si  mal  écrit,  qu'on  a  eu  toutes  les  peines  du  monde  à  le  dé- 
chiffrer*. 

La  première  chose  que  l'on  fit  fut  de  les  faire  copier  tels  qu'ils  étaient, 
et  dans  la  même  confusion  qu'on  les  avait  trouvés.  Mais  lorsqu'on  les 
vit  en  cet  état,  et  qu'on  eut  plus  de  facilité  de  les  lire  et  de  les  examiner 
que  dans  les  originaux,  ils  parurent  d'abord  si  informes,  si  peu  suivis, 
et  la  plupart  si  peu  expliqués,  qu'on  fut  fort  longtemps  sans  penser  du 
tout  à  les  faire  imprimer,  quoique  plusieurs  personnes  de  très  grande 
considération  le  demandassent  souvent  avec  des  instances  et  des  sollici- 
tations fort  pressantes  ;  parce  que  l'on  jugeait  bien  que  l'on  ne  pouvait 
pas  remplir  l'attente  et  l'idée  que  tout  le  monde  avait  de  cet  ouvrage, 
dont  Ton  avait  déjà  entendu  parler,  en  donnant  ces  écrits  en  l'état  qu'ils 
étaient. 

Biais  enfin  on  fut  obligé  de  céder  à  l'impatience  et  au  grand  désir 
que  tout  le  monde  témoignait  de  les  voir  imprimés.  Et  l'on  s'y  porta 
d'autant  plus  aisément,  que  Ton  crut  que  ceux  qui  les  liraient  seraient 
assez  équitables  pour  faire  le  discernement  d'un  dessein  ébauché  d'avec 
une  pièce  achevée ,  et  pour  juger  de  l'ouvrage  par  l'échantillon,  quelque 
imparfeit  qu'il  fût.  Et  ainsi  l'on  se  résolut  de  les  donner  au  public.  Mais 
comme  il  y  avait  plusieurs  manières  de  l'exécuter,  l'on  a  été  quelque 
temps  à  se  déterminer  sur  celle  que  l'on  devait  prendre. 

La  première  qui  vint  dans  l'esprit,  et  celle  qui  était  sans  doute  la  plus 
focile,  était  de  les  faire  imprimer  tout  de  suite  dans  le  même  état  qu'on 
les  avait  trouvés.  Mais  l'on  jugea  bientôt  que  de  le  faire  de  cette  sorte, 
c'eût  été  perdre  presque  tout  le  fruit  qu'on  en  pouvait  espérer,  parce 
que  les  pensées  plus  parfaites,  plus  suivies,  plus  claires  et  plus  éten- 
dues étant  mêlées  et  comme  absorbées  parmi  tant  d'autres  imparfaites, 
obscures,  à  demi  digérées,  et  quelques-unes  même  presque  inintel- 
ligibles à  tout  autre  qu'à  celui  qui  les  avait  écrites,  il  y  avait  tout  sujet 
de  croire  que  les  unes  feraient  rebuter  les  autres,  et  que  l'on  ne  considé- 
rerait ce  volume  grossi  inutilement  de  tant  de  pensées  imparfaites  que 

I.  Ce  sont  ces  papierf,  collés  sar  les  feuillets  d'un  cahier,  qui  constituent  le  manuscrit 
airiograpbe  des  Pentées  de  Pascal.  Il  est  aujourdliui  à  la  Bibliothèque  Impériale ,  ainsi 
jpie  la  copie  dont  parle  ensuite  Etienne  Perier.  —  M.  Cousin,  dans  son  Myto  dês  Pmuéêi 
de  Pasealt  a  donné  le  fac-nmite^  qui  est  fort  curieux,  de  la  page  4  du  cahier  autographe, 
ooDteoant  le  fragment  it  de  Tarticle  X  de  oetU  édition.  ^  E.  H. 
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comme  un  amas  confus,  sans  ordre,  sans  suite,  et  qui  ne  pouvait  servir 

à  rien. 

Il  y  avait  une  autre  manière  de  donner  ces  écrits  au  public,  qui  était 
d'y  travailler  auparavant,  d'éclaircir  les  pensées  obscures,  d'achever 
celles  qui  étaient  imparfaites,  e(,  en  prenant  dans  tous  ces  fragments 
le  dessein  de  M.  Pascal,  de  suppléer,  en  quelque  sorte,  l'ouvrage  qu'il 
voulait  faire.  Cette  voie  eût  été  assurément  la  plus  parfaite,  mais  il  était 
aussi  très-difficile  de  la  bien  exécuter.  L'on  s'y  est  néanmoins  arrêté 
assez  longtemps,  et  l'on  avait,  en  effet,  commencé  à  y  travailler.  Mais 
enfin  l'on  s'est  résolu  de  la  rejeter  aussi  bien  que  la  première,  parce 
que  l'on  a  considéré  qu'il  était  presque  impossible  de  bien  entrer  dans 
la  pensée  et  dans  le  dessein  d'un  auteur,  et  surtout  d'un  auteur  mort , 
et  que  ce  n'eût  pas  été  donner  l'ouvrage  de  M.  Pascal,  mais  un  ouvrage 
tout  différent.  ■ 

Ainsi,  pour  éviter  les  inconvénients  qui  se  trouvaient  dans  l'une  et 
l'autre  de  ces  manières  de  faire  paraître  ces  écrits,  l'on  en  a  choisi  une 
entre  deux,  qui  est  celle  que  l'on  a  suivie  dans  ce  recueil.  L'on  a  pris 
seulement  parmi  ce  grand  nombre  de  pensées  celles  qui  ont  paru  les 
plus  claires  et  les  plus  achevées  ;  et  on  les  donne  telles  qu'on  les  a 
trouvées,  sans  y  rien  ajouter  ni  changer,  si  ce  n'est  qu'au  lieu  qu'elles 
étaient  sans  suite,  sans  liaison,  et  dispersées  confusément  de  côté  et 
d'autre,  on  les  a  mises  dans  quelque  sorte  d'ordre,  et  réduit  sous  les 
mêmes  titres  celles  qui  étaient  sur  les  mêmes  sujets  ;  et  l'on  a  supprimé 
toutes  les  autres  qui  étaient  ou  trop  obscures,  ou  trop  imparfaites. 

Ce  n'est  pas  qu'elles  ne  continssent  aussi  de  très-belles  choses,  et 
qu'elles  ne  fussent  capables  de  donner  de  grandes  vues  à  ceux  qui  les 
entendraient  bien.  Mais  comme  l'on  ne  voulait  pas  travailler  à  les 
éclaircir  et  à  les  achever,  elles  eussent  été  entièrement  inutiles  en 
l'état  qu'elles  sont.  Et,  afin  que  l'on  en  ait  quelque  idée,  j'en  rapporte- 
rai ici  seulement  une  pour  servir  d'exemple,  et  par  laquelle  on  pourra 
juger  de  toutes  les  autres  que  l'on  a  .retranchées.  Yoici  donc  quelle  est 
Tette  pensée,  et  en  quel  état  on  l'a  trouvée  parmi  ces  fragments  :  Un 
artisan  qui  parle  des  richesses^  un  procureur  qui  parle  de  la  guerre^  de 
la  royauté^  etc.  Mais  le  riche  parle  bien  des  richesses,  le  roi  parle  froide- 
ment d'un  grand  don  qu'il  vient  de  faire^  et  Dieu  parle  bien  de  Dieu, 

n  y  a  dans  ce  fragment  une  fort  belle  pensée  ;  mais  il  y  a  peu  de 
personnes  qui  la  puissent  voir,  parce  qu'elle  y  est  expliquée  très-im- 
parfaitement et  d'une  manière  fort  obscure,  fort  courte  et  fort  abrégée, 
en  sorte  que  si  on  ne  lui  avait  souvent  ouï-dire  de  bouche  la  même 
pensée,  il  serait  difficile  de  la  reconnaître  dans  une  expression  si  con- 
fuse et  si  embrouillée.  Voici  à  peu  près  en  quoi  elle  consiste. 
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Il  avait  fait  plusieurs  remarques  très^particulières  sur  le  style  de 
1  Écriture  et  principalement  de  TËvangile,  et  il  y  trouvait  des  beautés 
que  peut-être  personne  n'avait  remarquées  avant  lui.  Il  admirait,  entre 
autres  choses,  la  naïveté,  lasimi^cité,  et,  pour  le  dire  ainsi,  la  froideur 
avec  laquelle  il  semble  que  Jésus-Ghbist  y  parle  des  choses  les  plus 
grandes  et  les  plus  relevées,  comme  sont,  par  exemple,  le  royaume  de 
Dieu,  la  gloire  que  posséderont  les  saints  dans  le  ciel,  les  peines  de  Ten- 
fer,  sans  s'y  étendre,  comme  ont  fait  les  Pères,  et  tous  ceux  qui  ont 
écrit  sur  ces  matières.  Et  il  disait  que  la  véritable  cause  de  cela  était 
que  ces  choses,  qui,  à  la  vérité,  sont  infiniment  grandes  et  relevées  à 
notre  égard,  ne  le  sont  pas  de  même  à  Tégard  de  Jêsus-Ghrist  ;  et 
qu'ainsi  il  ne  faut  pas  trouver  étrange  qu'il  en  parle  de  cette  sorte 
sans  étonnement  et  sans  admiration,  comme  l'on  voit  sans  comparaison 
qn'un  général  d'armée  parle  tout  simplement  et  sans  s'émouvoir  du 
nége  d'une  place  importante,  et  du  gain  d'une  grande  bataille,  et  qu'un 
roi  parie  froidement  d'une  somme  de  quinze  ou  vingt  millions,  dont  un 
particulier  et  un  artisan  ne  parleraient  qu'avec  de  grandes  exagéra- 
tions. 

Voilà  quelle  est  la  pensée  qui  est  contenue  et  renfermée  sous  le  peu 
de  paroles  qui  composent  ce  fragment  ;  et  cette  considération,  jointe  à 
quantité  d'autres  semblables,  pouvait  servir  assurément  dans  l'esprit 
des  personnes  raisonnables  et  qui  agissent  de  bonne  foi,  de  quelque 
preuve  de  la  divinité  de  Jésus-Christ. 

Je  crois  que  ce  seul  exemple  peut  suffire,  non-seulement  pour  faire 
juger  quels  sont  à  peu  près  les  autres  fragments  qu'on  a  retranchés, 
mais  aussi  pour  faire  voir  le  peu  d'application,  et  la  néghgence ,  pour 
ainsi  dire,  avec  laquelle  ils  ont  presque  tous  été  écrits  ;  ce  qui  doit  bien 
convaincre  de  ce  que  j'ai  dit,  que  M.  Pascal  ne  les  avait  écrits,  en  efifet, 
que  pour  lui  seul,  et  sans  aucune  pensée  qu'ils  dussent  jamais  paraître 
en  cet  état.  Et  c'est  aussi  ce  qui  fait  espérer  que  l'on  sera  assez  porté 
i  excuser  les  défauts  qui  s'y  pourront  rencontrer. 

Que  s'il  se  trouve  encore  dans  ce  recueil  quelques  pensées  un  peu 
dbseures,  je  pense  que,  pour  peu  qu'on  s'y  veuille  appliquer,  on  les  com- 
prendra néanmoins  très-facilement,  et  qu'on  demeurera  d'accord  que  ce 
De  sont  pas  les  moins  belles,  et  qu'on  a  mieux  fait  de  les  donner  telles 
qu'elles  sont,  que  de  les  éclaircir  par  un  grand  nombre  de  paroles  qui 
n'auraient  servi  qu'à  les  rendre  traînantes  et  languissantes,  et  qui  en 
auraient  ôté  une  des  principales  beautés,  qui  consiste  à  dire  beaucoup  de 
choses  en  peu  de  mots. 

L'on  en  peut  voir  un  exemple  dans  un  des  fragments  du  chapitre 
des  Preuve»  de  Jêsus-Chiiist  par  les  prophétiee^  qui  est  conçu  en  ces 
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termes  :  Les  prophètes  sorU  mêlés  de  prophéties  particulières^  et  de 
celles  du  Messie,  afin  que  les  prophéties  du  Messie  ne  fussent  pas  sans 
preuves,  et  que  les  prophéties  particulières  ne  fussent  pas  sans  fruit.  Il 
rapporte  dans  ce  fragment  la  raison  pour  laquelle  les  prophètes  qui  n  a- 
vaient  en  vue  que  le  Messie,  et  qui  semblaient  ne  devoir  prophétiser 
que  de  lui  et  de  ce  qui  le  regardait,  ont  néanmoins  souvent  prédit  des 
choses  particulières  qui  paraissaient  assez  indifférentes  et  inutiles  à  leur 
dessein.  Il  dit  que  c'était  afin  que,  ces  événements  particuliers  s  accom- 
plissant de  jour  en  jour  aux  yeux  de  tout  le  monde  en  la  manière  qu'ils 
les  avaient  prédits,  ils  fussent  incontestahlement  reconnus  pour  pro- 
phètes, et  qu'ainsi  l'on  ne  pût  douter  de  la  vérité  et  de  la  certitude  de 
toutes  les  choses  qu'ils  prophétisaient  du  Messie.  De  sorte  que,  par  ce 
moyen,  les  prophéties  du  Messie  tiraient,  en  quelque  façon ,  leurs  preu- 
ves et  leur  autorité  de  c^s  prophéties  particulières  vérifiées  et  accomplies  ; 
et  ces  prophéties  particulières  servant  ainsi  à  prouver  et  à  autoriser 
celles  du  Messie,  elles  n'étaient  pas  inutiles  et  infructueuses.  Voilà  le 
sens  de  ce  fragment  étendu  et  développé.  Mais  il  n'y  a  sans  doute  per- 
sonne qui  ne  prît  bien  plus  de  plaisir  de  le  découvrir  soi-même  dans 
ces  paroles  obscures,  que  de  le  voir  ainsi  éclairci  et  expliqué. 

H  est  encore,  ce  me  semble,  assez  à  propos,  pour  détromper  quelques 
personnes  qui  pourraient  peut-être  s'attendre  de  trouver  ici  des  preuves 
et  des  démonstrations  géométriques  de  l'existence  de  Dieu,  de  l'immor- 
talité de  l'âme,  et  de  plusieurs  autres  articles  de  la  Foi  chrétieune,  de 
les  avertir  que  ce  n'était  pas  là  le  dessein  de  M.  Pascal.  Il  ne  préten- 
dait point  prouver  toutes  ces  vérités  de  la  religion  par  de  telles  démons- 
trations fondées  sur  des  principes  évidents,  capables  de  convaincre  l'ob- 
stination des  plus  endurcis,  ni  par  des  raisonnements  métaphysiques 
qui  souvent  égarent  plus  l'esprit  qu'ils  ne  le  persuadent,  ni  par  des 
lieux  communs  tirés  de  divers  effets  de  la  nature  ;  mais  par  des  preuves 
morales  qui  vont  plus  au  cœur  qu'à  l'esprit  ;  c'est-à-dire,  qu'il  voulait 
plus  travailler  à  toucher  et  à  disposer  le  cœur,  qu'à  convaincre  et  à 
persuader  l'esprit  ;  parce  qu'il  savait  que  les  passions  et  les  attache- 
ments vicieux  qui  corrompent  le  cœur  et  la  volonté  sont  les  plus  grands 
obstacles  et  les  principaux  empêchements  que  nous  ayons  à  la  foi ,  et 
que,  pourvu  qu'on  pût  lever  ces  obstacles,  il  n'était  pas  difficile  de  faire 
recevoir  à  Tesprit  les  lumières  et  les  raisons  qui  pouvaient  le  convaincre. 

L'on  sera  facilement  persuadé  de  tout  cela  en  lisant  ces  écrits,  mais 
M.  Pascal  s'en  est  encore  expliqué  lui-même  dans  un  de  ses  fragments 
qui  a  été  trouvé  parmi  les  autres,  et  que  l'on  n'a  point  mis  dans  ce  re- 
cueil. Voici  ce  qu'il  dit  dans  ce  fragment  :  «  Je  n'entreprendrai  pas  ici 
de  prouver  par  des  raisons  naturelles  ou  l'existence  de  Dieu,  ou  la  Tri- 

Digitized  by  LjOOQIC 


PRÉFACE  DE  PORT-ROYAL  IJX 

nilé,  ou  1  immortalité  de  l'âme,  ni  aucune  des  choses  de  cette  nature  ; 
non-seulement  parce  que  je  ne  me  sentirais  pas  assez  fort  pour  trou- 
ver dans  la  nature  de  quoi  convaincre  des  athées  endurcis,  mais  en- 
core parce  que  cette  connaissance,  sans  Jèsus-CnRisT ,  est  inutile  et 
stérile.  Quand  un  homme  serait  persuadé  que  les  proportions  des 
nombres  sont  des  vérités  immatérielles ,  éternelles ,  et  dépendantes 
d'une  première  vérité  en  qui  elles  subsistent  et  qu'on  appelle  Dieu,  je 
n^  le  trouverais  pas  beaucoup  avancé  pour  son  salut.  » 

L'on  s'étonnera  peut-être  aussi  de  trouver  dans  ce  recueil  une  si 
grande  diversité  de  pensées,  dont  il  y  en  a  même  plusieurs  qui  semblent 
assez  éloignées  du  sujet  que  M.  Pascal  avait  entrepris  de  traiter.  Mais 
il  faut  considérer  que  son  dessein  était  bien  plus  ample  et  plus  étendu 
que  l'on  ne  se  l'imagine,  et  qu'il  ne  so  bornait  pas  seulement  à  réfuter 
les  raisonnements  des  athées,  et  de  ceux  qui  combattent  quelques-unes 
des  vérités  de  la  foi  chrétienne.  Le  grand  amour  et  l'estime  singulière 
qu'il  avait  pour  la  religion  faisait  que  non -seulement  il  ne  pouvait 
souffrir  qu'on  la  voulût  détruire  et  anéantir  tout-à-fait,  mais  même 
qu'on  la  blessât  et  qu'on  la  corrompît  en  la  moindre  chose.  De  sohe 
qu'il  voulait  déclarer  la  guerre  à  tous  ceux  qui  en  attaquent  ou  la  vérité 
ou  la  sainteté,  c'est-à-dire,  non-seulement  aux  athées,  aux  infidèles  et 
aux  hérétiques  qui  refusent  de  soumettre  les  fausses  lumières  de  leur 
raison  à  la  foi,  et  de  reconnaître  les  vérités  qu'elle  nous  enseigne,  mais 
même  aux  chrétiens  et  aux  catholiques  qui,  étant  dans  le  corps  de  la  vé- 
ritable Église,  ne  vivent  pas  néanmoins  selon  la  pureté  des  maximes  de 
l'Évangile,  qui  nous  y  sont  proposées  comme  le  modèle  sur  lequel  nous 
devons  nous  régler  et  conformer  toutes  nos  actions*. 

Voilà  quel  était  son  dessein  ;  et  ce  dessein  était  assez  vaste  et  assez 
grand  pour  pouvoir  comprendre  la  plupart  des  choses  qui  sont  répan- 
dues dans  ce  recueil.  Il  s'y  en  pourra  néanmoins  trouver  quelques-unes 
qui  n'y  ont  nul  rapport,  et  qui,  en  effet,  n'y  étaient  pas  destinées, 
comme,  par  exemple,  la  plupart  de  celles  qui  sont  dans  le  chapitre  des 
Pensées  diverses,  lesquelles  on  a  aussi  trouvées  parmi  les  papiers  de 
M.  Pascal,  et  que  l'on  a  jugé  à  propos  de  joindre  aux  autres,  parce  que 
l'on  ne  donne  pas  ce  livre-ci  simplement  comme  un  ouvrage  fait 
contre  les  athées,  ou  sur  la  religion,  mais  comme  un  recueil  de  Pensées 
de  monsieur  Pascal  sur  ia  Religion  et  sur  quelques  autres  sujets. 

Je  pense  qu'il  ne  reste  plus,  pour  achever  cette  préface,  que  de  dire 
quelque  chose  de  l'auteur  après  avoir  parlé  de  son  ouvrage.  Je  crois  que 
non-seulement  cela  sera  assez  à  propos,  mais  que  ce  que  j'ai  dessein 

I.  Toat  cela  signifie,  aux  Jésaites,  et  tout  le  monde  alors  l'entendait  bien.  —  E.  H. 
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dNen  écrire  pourra  même  être  très-utile  pour  faire  connattre  comment 
M.  Pascal  est  entré  dans  Vestime  et  dans  les  sentiments  qu'il  avait  pour 
la  religion,  qui  lui  firent  concevoir  le  dessein  d'entreprendre  cet  ouvrage. 

L'on  a  déjà  rapporté  en  abrégé,  dans  la  préface  des  Traités  de  l'Équi- 
libre des  liqueurs  et  de  la  Pesanteur  de  l'air,  de  quelle  manière  il  a 
passé  sa  jeunesse,  et  le  grand  progrès  qu'il  y  fit  en  peu  de  temps  dans 
toutes  les  sciences  humaines  et  profanes  auxquelles  il  voulut  s'appli* 
quer,  et  particulièrement  en  la  géométrie  et  aux  mathématiques  ;  la  ma- 
nière étrange  et  surprenante  dont  il  les  apprit  à  l'âge  d'onze  ou  douze 
ans  ;  les  petits  ouvrages  qu'il  faisait  quelquefois  et  qui  surpassaient  tou- 
jours beaucoup  la  force  et  la  portée  d'une  personne  de  son  âge;  1  effort 
étonnant  et  prodigieux  de  son  imagination  et  de  son  esprit  qui  parut  dans 
sa  Machine  d'arithmétique,  qu'il  inventa  âgé  seulement  de  dix-neuf 
à  vingt  ans  ;  et  enfin  les  belles  expériences  du  vide,  qu'il  fit  en  présence 
des  personnes  les  plus  considérables  de  la  ville  de  Rouen,  où  il  demeura 
quelque  temps ,  pendant  que  M.  le  Président  Pascal,  son  père,  y  était 
employé  pour  le  service  du  roi  dans  la  fonction  d'Intendant  de  Justice. 
Aifisi,  je  ne  répéterai  rien  ici  de  tout  cela  ;  et  je  me  contenterai  seule- 
ment de  représenter  en  peu  de  mots  comment  il  a  méprisé  toutes  ces 
choses,  et  dans  quel  esprit  il  a  passé  les  dernières  années  de  sa  vie  ; 
en  quoi  il  n'a  pas  moins  fait  paraître  la  grandeur  et  la  solidité  de  sa 
vertu  et  de  sa  piété,  qu'il  avait  montré  auparavant  la  force,  l'étendue  et 
la  pénétration  admirable  de  son  esprit. 

Il  avait  été  préservé  pendant  sa  jeunesse,  par  une  protection  particu- 
lière de  Dieu,  des  vices  où  tombent  la  plupart  des  jeunes  gens  ;  et,  ce 
qui  est  assez  extraordinaire  à  un  esprit  aussi  curieux  que  le  sien,  il  ne 
s'était  jamais  porté  au  libertinage  pour  ce  qui  regarde  la  religion,  ayant 
toujours  borné  sa  curiosité  aux  choses  naturelles.  Et  il  a  dit  plusieurs 
fois,  qu'il  joignait  cette  obligation  à  toutes  les  autres  qu'il  avait  à  mon- 
sieur son  père,  qui,  ayant  lui-même  un  très-grand  respect  pour  la  re- 
ligion, le  lui  avait  inspiré  dès  l'enfance,  lui  donnant  pour  maxime  que 
tout  ce  qui  est  l'objet  de  la  foi,  ne  saurait  l'être  de  la  raison ,  et  beau- 
coup moins  y  être  soumis. 

Ces  instructions,  ^ui  lui  étaient  souvent  réitérées  par  un  père  pour 
qui  il  avait  une  très-grande  estime,  et  en  qui  il  voyait  une  grande 
science  accompagnée  d'un  raisonnement  fort  et  puissant,  faisaient  tant 
d'impression  sur  son  esprit,  que  quelques  discours  qu'il  entendit  faire 
aux  libertins,  il  n'en  était  nullement  ému  ;  et,  quoiqu'il  fût  fort  jeune, 
il  les  regardait  comme  des  gens  qui  étaient  dans  ce  faux  principe,  que 
la  raison  humaine  est  au-dessus  de  toutes  choses ,  et  qui  ne  connais- 
saient pas  la  nature  de  la  foi. 
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Mais  enfin^  après  avoir  ainsi  passé  sa  jeunesse  dans  des  occupations  et 
des  divertissements  qui  paraissaient  assez  innocents  aux  yeux  du  monde, 
Dieu  le  toucha  de  telle  sorte,  qu'il  lui  fit  comprendre  parfaitement  que  la 
religion  chrétienne  nous  oblige  à  ne  vivre  que  pour  lui  et  à  n'avoir  ix)int 
d'autre  objet  que  lui.  Et  cette  vérité  lui  parut  si  évidente,  si  utile,  et  si 
nécessaire,  qu'elle  le  fit  résoudre  de  se  retirer,  et  de  se  dégager  peu  à 
peu  de  tous  les  attachements  qu'il  avait  au  monde  pour  pouvoir  s'y 
appliquer  uniquement. 

Ce  désir  de  la  retraite  et  de  mener  une  vie  plus  chrétienne  et  plus 
réglée  lui  vint  lorsqu'il  était  encore  fort  jeune ,  et  il  le  porta  dès  lors  à 
quitter  entièrement  l'étude  des  sciences  profanes,  pour  ne  s'appliquer 
plus  qu'à  celles  qui  pouvaient  contribuer  à  son  salut  et  à  celui  des  au- 
tres. Mais  de  continuelles  maladies  qui  lui  survinrent  le  détournèrent 
quelque  temps  de  son  dessein,  et  l'empêchèrent  de  le  pouvoir  exécuter 
plus  tôt  qu'à  l'âge  de  trente  ans. 

Ce  fut  alors  qu'il  commença  à  y  travailler  tout  de  bon  ;  et  pour  y 
parvenir  plus  facilement,  et  rompre  tout  d'un  coup  toutes  ses  habitudes,  il 
changea  de  quartier  et  ensuite  se  retira  à  la  campagne  *,  où  il  demeura 
quelque  temps  ;  d'où  étant  de  retour  il  témoigna  si  bien  qu'il  voulait 
quitter  le  monde,  qu'enfin  le  monde  le  quitta.  Il  établit  le  règlement  de 
sa  vie  dans  sa  retraite  sur  deux  maximes  principales,  qui  sont  de  renon- 
cer à  tout  plaisir  et  à  toute  superfluité.  Il  les  avait  sans  cesse  devant  les 
yeux  et  il  tâchait  de  s'y  avancer  et  de  s'y  perfectionner  toujours  de  plus 
en  plus. 

C'est  l'application  continuelle  qu'il  avait  à  ces  deux  grandes  maximes 
qui  lui  faisait  témoigner  une  si  grande  patience  dans  ses  maux  et  dans  ses 
maladies,  qui  ne  l'ont  presque  jamais  laissé  sans  douleur  pendant  toute  sa 
vie  :  qui  lui  faisait  pratiquer  des  mortifications  très-rudes  et  très-sévères 
envers  lui-même  :  qui  faisait  que  non-seulement  il  refusait  à  ses  sens  tout 
ce  qui  pouvait  leur  être  agréable,  mais  encore  qu'il  prenait  sans  peine, 
sans  dégoût,  et  même  avec  joie,  lorsqu'il  le  fallait,  tout  ce  qui  leur  pou- 
vait déplaire,  soit  pour  la  nourriture ,  soit  pour  les  remèdes  :  qui  le 
portait  à  se  retrancher  tous  les  jours  de  plus  en  plus  tout  ce  qu'il  ne  ju- 
geait pas  lui  être  absolument  nécessaire,  soit  pour  le  vêtement,  soit  pour 
la  nourriture,  pour  les  meubles,  et  pour  toutes  les  autres  choses  :  qui  lui 
donnait  un  amour  si  grand  et  si  ardent  pour  la  pauvreté,  qu'elle  lui  était 
toujours  présente,  et  que  lorsqu'il  voulaif  entreprendre  quelque  chose, 
la  première  pensée  qui  lui  venait  en  l'esprit  était  de  voir  si  la  pauvreté 
y  pouvait  être  pratiquée  ;  et  qui  lui  faisait  avoir  en  même  temps  tant 

1.  Eneore  une  expression  discrète,  pour  dire,  à  Port-Royal  des  Champs.  J'eipliquerai 
toQs  ces  mioagements.  —  E.  H. 
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de  tendresse  et  tant  d'affection  pour  les  pauvres,  qu'il  ne  leur  a  jamais 
pu  refuser  Taumône,  et  qu'il  en  a  fait  même  fort  souvent  d'assez  consi- 
dérables, quoique  il  n'en  fît  que  de  son  nécessaire  :  qui  faisait  qu'il  ne 
pouvait  souffrir  qu'on  cherchât  avec  soin  toutes  ses  commodités  ;  et 
qu'il  blâmait  tant  cette  recherche  curieuse  et  cette  fantaisie  de  vouloir 
exceller  en  tout,  comme  de  se  servir  en  toutes  choses  des  meilleurs 
ouvriers,  d'avoir  toujours  du  meilleur  et  du  mieux  fait,  et  mille  autres 
choses  semblables  ,  qu'on  fait  sans  scrupule  parce  qu'on  ne  croit 
pas  qu'il  y  ait  de  mal,  mais  dont  il  ne  jugeait  pas  de  même  :  et  enfin 
qui  lui  a  fait  faire  plusieurs  actions  très-remarquables  et  très-chré- 
tiennes, que  je  ne  rapporte  pas  ici,  de  peur  d'être  trop  long,  et  parce 
que  mon  dessein  n'est  pas  de  faire  une  Vie,  mais  seulement  de  don- 
ner quelque  idée  de  la  piété  et  de  la  vertu  de  M.  Pascal  à  ceux  qui  ne 
l'ont  pas  connu  ;  car,  pour  ceux  qui  l'ont  vu  et  qui  l'ont  un  peu  fréquenté 
pendant  les  dernières  années  de  sa  vie,  je  ne  prétends  pas  leur  rien 
apprendre  par  là  ;  et  je  crois  qu'ils  jugeront,  bien  au  contraire,  que  j'au- 
rais pu  dire  encore  beaucoup  d'autres  choses  que  je  passe  sous  silence. 
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PAR  M»«  PERIER  (GILBERTE  PASCAL)» 


Mon  frère  naquit  à  Clermont,  le  19  juin  de  l'année  16232.  Mon  père 
s'appelait  Etienne  Pascal,  président  en  la  cour  des  aides  ;  et  ma  mère, 
Antoinette  Begon.  Dès  que  mon  frère  fut  en  âge  qu'on  lui  pût  parler, 
il  donna  des  marques  d'un  esprit  extraordinaire  par  les  petites  repar- 
ties qu'il  faisait  fort  à  propos;  mais  encore  plus  par  les  questions  qu'il 
faisait  sur  la  nature  des  choses,  qui  surprenaient  tout  le  monde.  Ce  com- 
mencement, qui  donnait  de  belles  espérances,  ne  se  démentit  jamais; 
car  à  mesure  qu'il  croissait  il  augmentait  toujours  en  force  de  raison- 
nement, en  sorte  qu'il  était  toujours  beaucoup  au-dessus  de  son  âge. 

Cependant  ma  mère  étant  morte  dès  l'année  1626,  que  mon  frère 
n'avait  que  trois  ans,  mon  père  se  voyant  seul  s'appliqua  plus  forte- 
ment au  soin  de  sa  famille;  et  comme  il  n'avait  point  d'autre  fils  que 
celui-là,  cette  qualité  de  fils  unique,  et  les  grandes  marques  d'esprit 
qu'il  reconnut  dans  cet  enfant,  lui  donnèrent  une  si  grande  afiTection 
pour  lui,  qu'il  ne  put  se  résoudre  à  commettre  son  éducation  à  un  autre, 
et  se  résolut  dès  lors  à  l'instruire  lui-même,  comme  il  l'a  fait,  mon 
frère  n'ayant  jamais  entré  dans  aucun  collège,  et  n'ayant  jamais  eu 
d'autre  maître  que  mon  père. 

En  l'année  1631,  mon  père  se  retira  à  Paris,  nous  y  mena  tous,  et  y 
établit  sa  demeure.  Mon  frère,  qui  n'avait  que  huit  ans,  reçut  un  grand 
avantage  de  cette  retraite,  dans  le  dessein  que  mon  père  avait  de  l'éle- 
ver ;  car  il  est  sans  doute  qu'il  n'aurait  pas  pu  prendre  le  même  soin 
dans  la  province,  où  l'exercice  de  sa  charge  et  les  compagnies  conti- 
nuelles qui  abordaient  chez  lui  l'auraient  beaucoup  détourné;  mais  il 
était  à  Paris  dans  une  entière  liberté  ;  il  s'y  appliqua  tout  entier,  et  il 
eut  tout  le  succès  que  purent  avoir  les  soins  d'un  père  aussi  intelli- 
gent et  aussi  affectionné  qu'on  le  puisse  être  3. 

1.  Gilberte  Pascal,  sœur  ainée  de  Pascal,  née  en  1620,  épousa  en  164i  Florin  Perier. 
De  ce  mariage  naquirent  Etienne,  Jacqueline,  Marguerite,  Louis  et  Biaise  Perier.  — E.  H. 

2.  J Indiquerai  ici  une  brochure  intitulée  :  Recherches  sur  la  maison  où  Biaise  Pascal  est 
né  e1  sur  la  fortune  d^ Etienne  Pascal  son  père^  par  B.  Gonod,  Clermont,  1847.  —  E.  H. 

3.  On  peut  juger  de  l'esprit  et  des  connaissances  d'Etienne  Pai^c.il  par  sa  Lettre  au 
P.  NofI,  conserrée  parmi  les  Œuvres  de  Pascal.  —  E.  H. 
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Sa  principale  maxime  dans  cette  éducation  était  de  tenir  toujours  cet 
enfant  au-dessus  de  son  ouvrafçe;  ot  ce  fut  par  cotte  raison  qu'il  ne 
voulut  point  commencer  par  lui  apprendre  le  latin  qu'il  n'eût  douze 
ans,  afin  qu'il  le  fît  avec  plus  de  facilité. 

Pendant  cet  intervalle  il  ne  le  laissait  pas  inutile,  car  il  l'entretenait 
de  toutes  les  choses  dont  il  le  voyait  capable.  Il  lui  faisait  voir  en  gé- 
néral ce  que  c'était  que  les  langues,  il  lui  montrait  comme  on  les  avait 
réduites  en  grammaires  sous  de  certaines  règles  ;  que  ces  règles  avaient 
encore  des  exceptions  qu'on  avait  eu  soin  de  remarquer;  et  qu'ainsi 
l'on  avait  trouvé  le  moyen  par  là  de  rendre  toutes  les  langues  com- 
municables  d'un  pays  en  un  autre. 

Cette  idée  générale  lui  débrouillait  l'esprit,  et  lui  faisait  voir  la  rai- 
son des  règles  de  la  grammaire  ;  de  sorte  que,  quand  il  vint  à  l'ap- 
prendre, il  savait  pourquoi  il  le  faisait,  et  il  s'appliquait  précisément 
aux  choses  à  quoi  il  fallait  le  plus  d'application. 

Après  ces  connaissances,  mon  père  lui  en  donna  d'autres:  il  lui  par- 
lait souvent  des  effets  extraordinaires  de  la  nature,  comme  delà  poudre 
à  canon,  et  d'autres  choses  qui  surprennent  quand  on  les  considère. 
Mon  frère  prenait  grand  plaisir  à  cet  entretien,  mais  il  voulait  savoir  la 
raison  de  toutes  choses;  et  comme  elles  ne  sont  pas  toutes  connues, 
lorsque  mon  père  ne  les  disait  pas,  ou  qu'il  disait  celles  qu'on  allègue 
d'ordinaire,  qui  ne  sont  proprement  que  des  défaites,  cela  ne  le  con- 
tentait pas  :  car  il  a  toujours  eu  une  netteté  d'esprit  admirable  pour 
discerner  le  faux;  et  on  peut  dire  que  toujours  et  en  toutes  choses  la 
vérité  a  été  le  seul  objet  de  son  esprit,  puisque  jamais  rien  ne  l'a  pu 
satisfaire  que  sa  connaissance.  Ainsi  dès  son  enfance  il  ne  pouvait  se 
rendre  qu'à  ce  qui  lui  paraissait  vrai  évidemment  ;  de  sorte  que,  quand 
on  ne  lui  disait  pas  de  bonnes  raisons,  il  en  cherchait  lui-même;  et 
quand  il  s'était  attaché  à  quelque  chose,  il  ne  la  quittait  point  qu'il 
n'en  eût  trouvé  quelqu'une  qui  le  pût  satisfaire.  Une  fois  entre  autres 
quelqu'un  ayant  frappé  à  table  un  plat  de  faïence  avec  un  couteau,  il 
prit  garde  que  cela  rendait  un  grand  son,  mais  qu'aussitôt  qu'on  eut 
mis  la  main  dessus,  cela  l'arrêta.  Il  voulut  en  même  temps  en  savoir  la 
cause,  et  cette  expérience  le  porta  à  en  faire  beaucoup  d'autres  sur  les 
sons.  Il  y  remarqua  tant  de  choses,  qu'il  en  fit  un  Traité  à  l'âge  de  douze 
ans,  qui  fut  trouvé  tout  à  fait  bien  raisonné. 

Son  génie  à  la  géométrie  commença  à  paraître  lorsqu'il  n'avait  en- 
core que  douze  ans,  par  une  rencontre  si  extraordinaire,  qu'il  me  sem- 
ble qu'elle  mérite  bien  d'être  déduite  en  particulier. 

Mon  père  était  homme  savant  dans  les  mathématiques,  et  avait  ha- 
bitude par  là  avec  tous  les  habiles  gens  en  cette  science ,  qui  étaient 
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souvent  chez  lui;  mais  comme  il  avait  dessein  d'instruire  mon 
frère  dans  les  langues,  et  qu'il  savait  que  la  mathématique  est  une 
science  qui  remplit  et  qui  satisfait  beaucoup  l'esprit,  il  ne  voulut  point 
que  mon  frère  eu  eût  aucune  connaissance,  de  peur  que  cela  ne  le  ren- 
dît négligent  pour  la  langue  latine,  et  les  autres,  dans  lesquelles  il 
voulait  le  perfectionner.  Par  cette  raison,  il  avait  serré  tous  les  livres 
qui  en  traitent,  et  il  s'abstenait  d'en  parler  avec  ses  amis  en  sa  pré- 
sence ;  mais  cette  précaution  n'empêchait  pas  que  la  curiosité  de  cet 
enfant  ne  fût  excitée,  de  sorte  qu'il  priait  souvent  mon  père  de  lui  ap- 
prendre la  mathématique  ;  mais  il  le  lui  refusait,  lui  promettant  cela 
comme  une  récompense.  Il  lui  promettait  qu'aussitôt  qu'il  saurait  le 
latin  et  le  grec,  il  la  lui  apprendrait.  Mon  frère,  voyant  cette  résis- 
tance, lui  demanda  un  jour  ce  que  c'était  que  cette  science,  et  de  quoi 
on  y  traitait  :  mon  père  lui  dit  en  général  que  c'était  le  moyen  de  faire 
des  figures  justes,  et  de  trouver  les  proportions  qu'elles  avaient  entre 
elles,  et  en  même  temps  lui  défendit  d'en  parler  davantage  et  d'y  pen- 
ser jamais.  Mais  cet  esprit,  qui  ne  pouvait  demeurer  dans  ces  bornes, 
dès  qu'il  eut  cette  simple  ouverture,  que  la  mathématique  donnait  des 
moyens  de  faire  des  figures  infailliblement  justes,  il  se  mit  lui-même 
à  rêver  sur  cela  à  ses  heures  de  récréation  ;  et  étant  seul  dans  une  salle 
où  il  avait  accoutumé  de  se  divertir,  il  prenait  du  charbon  et  faisait 
des  figures  sur  des  carreaux,  cherchant  des  moyens  de  faire,  par 
exemple,  un  cercle  parfaitement  rond,  un  triangle  dont  les  côtés  et  les 
angles  fussent  égaux,  et  autres  choses  semblables.  H  trouvait  tout  cela 
lui  seul  ;  ensuite  il  cherchait  les  proportions  des  figures  entre  elles. 
Mais  comme  le  soin  de  mon  père  avait  été  si  grand  de  lui  cacher  toutes 
ces  choses,  il  n'en  savait  pas  môme  les  noms.  Il  fut  contraint  de  se 
foire  lui-même  des  définitions  ;  il  appelait  un  cercle  un  rond,  une  hgne 
une  barre,  et  ainsi  des  autres.  Après  ces  définitions  il  se  fit  des  axio- 
mes, et  enfin  il  fit  des  démonstrations  parfaites  ;  et  comme  l'on  va  de 
l'un  à  l'autre  dans  ces  choses,  il  poussa  les  recherches  si  avant,  qu'il 
en  vint  jusqu'à  la  trente-deuxième  proposition  du  premier  livre  d'Eu- 
clide  *.  Gomme  il  en  était  là-dessus,  mon  père  entra  dans  le  lieu  où  il  était, 
sans  que  mon  frère  l'entendît;  il  le  trouva  si  fort  appliqué,  qu'il  fut 
longtemps  sans  s'apercevoir  de  sa  venue.  On  ne  peut  dire  lequel  fut  le 
plus  surpris,  ou  le  fils  de  voir  son  père,  à  cause  de  la  défense  expresse 
qu'il  lui  en  avait  faite,  ou  le  père  de  voir  son  fils  au  milieu  de  toutes 
ces  choses.  Mais  la  surprise  du  père  fut  bien  plus  grande,  lorsque,  lui 
ayant  demandé  ce  qu'il  faisait,  il  lui  dit  qu'il  cherchait  telle  chose,  qui 

1.  Que  l'angle  extérieur  d'an  triangle  est  égal  à  la  somme  des  deux  angles  intérieurs  op- 
posés, et  que  la  somme  des  angles  d'un  triangle  est  égale  à  deux  droits.  —  B.  H. 
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^\9\\>  1^,^^,^^^-deuxième  proposition  du  premier  livre  d  Euclide.  Mon 
]}^^  ]^y^  i^^^manda  ce  qui  Tavait  fait  penser  à  chercher  cela  :  il  dit  que 
if'^^i^i^fff^^^)(£di  trouvé  telle  autre  chose  ;  et  sur  cela  lui  ayant  fait  en- 
c^(5^)||i;i[^^i^jquostion,  il  lui  dit  encore  quelques  démonstrations  qu'il 
^pit|(ç|^Uî§;|ejf  enfin,  en  rétrogradant  et  s'expliquant  toujours  parles 
i^ffpff^à,^^fçi^(^ei  de  barre,  il  en  vint  à  ses  définitions  et  à  ses  axiomes. 
,=^Mojij,pj^i;e^[fft  si  épouvanté  de  la  grandeur  et  de  la  puissance  de  ce 
^é^^  q^i^^^s  lui  dire  mot  il  le  quitta,  et  alla  chez  M.  Le  Pailleur,  qui 
è\^i^  ^^^|^Li;[]i|.'^ptime,  et  qui  était  aussi  fort  savant.  Lorsqu'il  y  fut  ar- 
f^y^,  ,^,}[,4R{Bf  "^  immobile  conmie  un  homme  transporté.  M.  Le  Pail- 
tfjUfjjV/jjfajnjlj^ela,  et  voyant  même  qu'il  versait  quelques  larmes,  fut 
éppJ^Ya^^^^t|}e  pria  de  ne  lui  pas  celer  plus  longtemps  la  cause  de  son 
^{|l^^r^,^j^,père  lui  répondit  :  Je  ne  pleure  pas  d'affiiction,  mais 
(j^^^j;<pi^  iYP;^^, savez  les  soins  que  j'ai  pris  pour  ûter  à  mon  fils  la 
Q)jtiji^if^9^^,  ^e  la  géométrie,  de  peur  de  le  détourner  de  ses  autres 
éjji^s^'fj  j;çp^fljiant  voici  ce  qu'il  a  fait.  Sur  cela  il  lui  montra 
i(ï}X\^ff^^fl^\\.^yj3li  trouvé,  par  où  Ion  pouvait  dire  en  quelque  façon 
qifj|l,^j^^jpX^^  ^^^  mathématiques.  M.  Le  Pailleur  ne  fut  pas  moins 
^ttfiBWiW^ffl^^  père  l'avait  été,  et  lui  dit  qu'il  ne  trouvait  pas  juste 
^'flr^fÂY^iffi^^  longtemps  cet  esprit,  et  de  lui  cacher  encore  cette 
(^^^s^f|^(, Qu'il  fallait  lui  laisser  voiries  livres,  sans  le  retenir 

^.,|iip;i^||^f^,  jsgfant  trouvé  cela  à  propos,  lui  donna  les  Éléments  d'Ëu- 
(jljyijlçffHfiî^dlP  ^  s^  heures  de  récréation.  U  les  vit  et  les  entendit 
tqv\^[^QyJl^j,^çf^.,  avoir  jamais  eu  besoin  d'aucune  explication;  et  pen- 
d^^|^^yu|i},(l^,yf}yait,  il  composait,  et  allait  si  avant,  qu'il  se  trouvait 
r^V)}|^^fi^^,^ux  conférences  qui  se  faisaient  toutes  les  semaines,  où 
t^^ljeç^  jjij|bi))Ç^,(^ens  de  Paris  s'assemblaient  pour  porter  leurs  ouvrages, 
Oj^j^ç.j^^ig^er  ceux  des  autres  ^  Mon  frère  y  tenait  fort  bien  son 
rj^^^  \^\  j^fi^l'examen  que  pour  la  production;  car  il  était  de  ceux 
(yjk^jV  ]^fji^if^  le  plus  souvent  des  choses  nouvelles.  On  voyait  sou- 
Vj^  f^U^j4Wf(f9^^  assemblées-là  des  propositions  qui  étaient  envoyées 
d'fj^q^  ^'^çp^fLgne  et  d'autres  pays  étrangers,  et  l'on  prenait  son 
a]U[^$  6jti^ptoi4^â(Y|i^  autant  de  soin  que  de  pas  un  des  autres;  car  il  avait 
dç^i^jifiipj^r^  si,iyives,  qu'il  est  arrivé  quelquefois  qu'il  a  découvert  des 
ff^Jy;^l^pI4,^Jl^,flutres  ne  s'étaient  point  aperçus.  Cependant  il  n'em- 

>M|[r<*î  -td  îf'»i!i'rî 

jLi  Fof^^MMf^^  Pff^  ^®  ^^  assemblées  dans  la  préface  de  V Histoire  de  V Académie  des 
Sciences  ;  elles  se  tenaient  chez  le  P.  Mersenne  (mort  en  1648).  Il  ajoute  qu'il  se  fit  ensuite 
oh04>  d^âtirt^i  piivdnàes  des  assemblées  plus  régulières.  Ce  fut  rorigine  de  l'Académie  des 
Sciences,  établie  en  1666.  Déjà,  auparavant,  cette  société  prenait  le  nom  d'Académie.  Pascal 
l^lVf^'fR^iV'^MPQ^^iiKf^  *^*^'^>  ^^^^  écrits  de  mathématiques  en  latin,  sa  lettre  d'envoi  est 
adressée  çpfefffn±n4gtm^lheseos  Xcademiœ  vaiX^siensi,  —  E.  H. 
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ployait  à  cette  étude  de  géométrie  que  ses  heures  de  récréation;  car  il 
apprenait  le  latin  sur  des  règles  que  mon  père  lui  avait  faites  exprès. 
Mais  comme  il  trouvait  dans  cette  science  la  vérité  qu'il  avait  si  ar- 
denunent  recherchée,  il  en  était  si  satisfait,  qu'il  y  mettait  son  esprit 
tout  entier;  de  sorte  que,  pour  peu  qu'il  s'y  appliquât,  il  y  avançait- 
tellement,  qu'à  T&ge  de  seize  ans  il  fit  un  traité  des  Coniques  qui  passa 
pour  un  si  grand  effort  d'esprit,  qu'on  disait  que  depuis  Archimède  on 
n'avait  rien  vu  de  cette  force.  Les  habiles  gens  étaient  d'avis  qu'on 
les  imprimât  dès  lors,  parce  qu'ils  disaient  qu'encore  que  ce  fût  un 
ouvrage  qui  serait  toujours  admirable,  néanmoins  si  on  l'imprimait 
dans  le  temps  que  celui  qui  l'avait  inventé  n'avait  encore  que  seize 
ans,  cette  circonstance  ajouterait  beaucoup  à  sa  beauté  :  mais  comme 
mon  frère  n'a  jamais  eu  de  passion  pour  la  réputation,  il  ne  fit  pas  de 
cas  de  cela  ;  et  ainsi  cet  ouvrage  n'a  jamais  été  imprimé  * . 

Durant  tous  ces  temps-là,  il  continuait  toujours  d'apprendre  le  latin 
et  le  grec  ;  et  outre  cela,  pendant  et  après  le  repas,  mon  père  l'entre- 
tenait tantôt  de  la  logique,  tantôt  de  la  physique  et  des  autres  parties 
de  la  philosophie  ;  et  c'est  tout  ce  qu'il  en  a  appris,  n'ayant  jamais  été 
au  collège,  ni  eu  d'autres  maîtres  pour  cela  non  plus  que  pour  le  reste. 
Mon  père  prenait  un  plaisir  tel  qu'on  le  peut  croire  de  ces  grands  pro- 
jq-ès  que  mon  frère  faisait  dans  toutes  les  sciences,  mais  il  ne  s'aper- 
çut pas  que  les  grandes  et  continuelles  applications  dans  un  âge  si 
tendre  pouvaient  beaucoup  intéresser  sa  santé;  et,  en  effet,  elle  com- 
mença d'être  altérée  dès  qu'il  eut  atteint  l'âge  de  dix-huit  ans.  Mais, 
comme  les  incommodités  qu'il  ressentait  alors  n'étaient  pas  encore  dans 
une  grande  force,  elles  ne  l'empêchèrent  pas  de  Continuer  toujours  dans 
ses  occupations  ordinaires  ;  de  sorte  que  ce  fut  en  ce  temps-là,  et  à  l'âge 
de  dix-huit  ans,  qu'il  inventa  cette  Machine  d'arithmétique  par  laquelle 
on  fait  non-seulement  toutes  sortes  de  supputations  sans  plume  et  sans 
jetons,  mais  on  les  fait  même  sans  avoir  aucune  règle  d'arithmétique, 
etavecune  sûreté  infaillible. 

Cet  ouvrage  a  été  considéré  comme  une  chose  nouvelle  dans  la  na- 

I.  Dttoi  U  lettre  latine  de  1654,  dont  parle  la  note  précédente,  Pascal  promet  de  faire 
paraître  bientôt  divers  écrits  dont  il  donne  les  titres.  11  indique  entre  antres  :  ■  Un  traité 
complet  des  coniques,  que  j'ai  conçu  avant  d'avoir  atteint  l'âge  de  seize  ans,  et  que  j'ai 
rédigé  entmte.  ■  Après  sa  mort,  on  trouva  dans  ses  papiers  six  écrits  latins  sur  ce  svget  ; 
ils  n'ont  pas  été  publiés,  et  ils  sont  perdus.  Parmi  ces  manuscrits,  il  se  trouva  un  imprimé 
fie  quelques  pages,  qui  seul  a  été  conservé,  et  que  Bossut  a  donné  dans  son  édition.  Cette 
pièce,  qui  a  pour  titre,  Essais  pour  Us  ConiqueSy  avait  été  imprimée  en  1640.  Ce  n'est  pas 
on  traité,  mais  une  espèce  de  programme,  où  Pascal  énonce  les  différentes  propositions 
qull  se  fait  fort  de  démontrer.  Il  ne  donnait  pas  ses  idées  pour  complètement  originales, 
car  il  dit  :  •  Nous  démontrerons  aussi  la  propriété  suivante,  dont  le  premier  inventeur  est 
M.  Desargues,  Lyonnais,  un  des  grands  esprits  de  ce  temps  çt  des  plus  versés  aux  ma- 
thématiques, et  entre  autres  aux  Coniques...  Je  veux  bien  avouer  que  je  dois  le  peu  que 
j'ai  trouvé  sur  cette  matière  à  ses  écrits,  et  que  j'ai  tAché  d'imiter,  autant  qu'il  m'a  été 
possible,  sa  méthode  sur  ce  sujet.  •  —  E.  H. 
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tnre,  d'avoir  réduit  en  machine  une  science  qui  réside  toute  entière 
dans  l'esprit,  et  d'avoir  trouvé  le  moyen  d'en  faire  toutes  les  opéra- 
tions avec  une  entière  certitude,  sans  avoir  besoin  de  raisonnement.  Ce 
travail  le  fatigua  beaucoup,  non  pas  pour  la  pensée  ou  pour  le  mouve- 
ment, qu'il  trouva  sans  peine,  mais  pour  faire  comprendre  aux  ouvriers 
toutes  ces  choses.  De  sorte  qu'il  fut  deux  ans  à  le  mettre  dans  cette 
perfection  où  il  est  à  présent  '. 

Mais  cette  fatigue,  et  la  délicatesse  où  se  trouvait  sa  santé  depuis 
quelques  années,  lo  jetèrent  dans  des  incommodités  qui  ne  l'ont  plus 
quitté  ;  de  sorte  qu'il  nous  disait  quelquefois  que  depuis  l'âge  de  dix-huit 
ans  il  n'avait  pas  passé  un  jour  sans  douleur.  Ces  incommodités  néan- 
moins n'étant  pas  toujours  dans  une  égale  violence,  dès  qu'il  avait  un 
peu  de  repos  et  de  relâche, "son  esprit  se  portait  incontinent  à  chercher 
quelque  chose  de  nouveau. 

Ce  fut  dans  ce  temps -là  et  à  l'âge  de  vingt- trois  ans  qu'ayant  vu 
l'expérience  de  Torricelli,  il  inventa  ensuite  et  exécuta  les  autres  expé- 
riences qu'on  nomme  ses  expériences  :  celle  du  vide  ,  qui  prouvait  si 
clairement  que  tous  les  effets  qu'on  avait  attribués  jusque-Jà  à  l'hor- 
reur du  vide,  sont  causés  par  la  pesanteur  de  l'air  2.  Cette  occupation 
fut  la  dernière  où  il  appliqua  son  esprit  pour  les  sciences  humaines;  et 
quoiqu'il  ait  inventé  la  roulette  après,  cela  ne  contredit  point  à  ce  que 
je  dis  ;  car  il  la  trouva  sans  y  penser,  ot  d'ime  manière  qui  fait  bien  voir 
qu'il  n'y  avait  pas  d'application,  comme  je  dirai  dans  son  lieu. 

Immédiatement  après  cette  expérience,  et  lorsqu'il  n'avait  pas  en- 
core vingt-quatre  ans,  la  Providence  ayant  fait  naître  une  occasion  qui 
l'obligea  à  lire  des  écrits  de  piété.  Dieu  l'éclairade  telle  sorte  par  cette 
lecture,  qu'il  comprit  parfaitement  que  la  religion  chrétienne  nous 
oblige  à  ne  vivre  que  pour  Dieu,  et  à  n'avoir  point  d'autre  objet  que 
lui  ;  et  cette  vérité  lui  parut  si  évidente,  si  nécessaire  et  si  utile,  qu'elle 
termina  toutes  ses  recherches  :  de  sorte  que  dès  ce  temps-là  il  renonça 
à  toutes  les  autres  connaissances  pour  s'appliquer  uniquement  à  l'u- 
nique chose  que  Jésus-Christ  appelle  nécessaire. 

Il  avait  été  jusqu'alors  préservé,  par  une  protection  de  Dieu  particu- 
lière, de  tous  les  vices  de  la  jeunesse;  et  ce  qui  est  encore  plus  étrange 
à  un  esprit  de  cette  trempe  et  de  ce  caractère,  il  ne  s'était  jamais  porté 
au  libertinage  pour  ce  qui  regarde  la  religion,  îiyant  toujours  borné  sa 

1.  Le  Conservatoire  des  aria  et  métiers  possède  un  modèle  de  la  Machine  arithmétique 
avec  cette  espèce  de  certificat  :  Esta  probati  instrumenti  signaculum  hoc,  Dlasius  Pascal 
Aroemus,  1652.  —  E.  H. 

2.  M"»»  Perier  veut  parler  de  la  fameuse  expérience  du  Puy-de-Dôme,  exécutée  par  son 
mari  en  septembre  i648,  d'après  les  instructions  de  Pascal,  laquelle  confirma  et  acheva 
d'établir  la  grande  déconverte  de  Torricelli.  —  E.  H. 
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curioBité  aux  choses  naturelles.  Il  m'a  dit  plusieurs  fois  qu'il  joignait 
cette  obligation  à  toutes  les  autres  qu'il  avait  à  mon  père,  qui,  ayant 
lui-même  un  très-grand  respect  pour  la  religion,  le  lui  avait  inspiré 
dès  l'enfance,  lui  donnant  pour  maxime  que  tout  ce  qui  est  l'objet  de 
la  foi  ne  le  saurait  être  de  la  raison,  et  beaucoup  moins  y  être  soumis. 
Ces  maximes,  qui  lui  étaient  souvent  réitérées  par  un  père  pour  qui  il 
avait  une  très-grande  estime,  et  en  qui  il  voyait  une  grande  science, 
accompagnée  d'un  raisonnement  fort  net  et  fort  puissant,  faisaient  une 
si  grande  impression  sur  son  esprit,  que,  quelques  discours  qu'il  en- 
tendît faire  aux  libertins*,  il  n'en  était  nullement  ému;  et,  quoiqu'il 
fût  fort  jeune,  il  les  regardait  comme  des  gens  qui  étaient  dans  ce  faux 
principe,  que  la  raison  humaine  est  au-dessus  de  toutes  choses,  et  qui 
ne  connaissaient  pas  la  nature  de  la  foi  ;  et  ainsi  cet  esprit  si  grand,  si 
vaste  et  si  rempli  de  curiosité,  qui  cherchait  avec  tant  de  soin  la  cause 
et  la  raison  de  tout,  était  en  même  temps  soumis  à  toutes  les  choses  de 
la  religion  comme  un  enfant;  et  cette  simplicité  a  régné  en  lui  toute  sa 
vie  :  de  sorte  que,  depuis  même  qu'il  se  résolut  de  ne  plus  faire  d'autre 
étude  que  celle  de  la  religion,  il  ne  s'est  jamais  appliqué  aux  questions 
curieuses  de  la  théologie,  et  il  a  mis  toute  la  force  de  son  esprit  à 
connaître  et  à  pratiquer  la  perfection  de  la  morale  chrétienne,  à  la- 
quelle il  a  consacré  tous  les  talents  que  Dieu  lui  avait  donnés,  n'ayant 
fait  autre  chose  dans  tout  le  reste  de  sa  vie  que  de  méditer  la  loi  de 
Dieu  jour  et  nuit. 

Mais,  quoiqu'il  n'eût  pas  fait  une  étude  particulière  de  la  scolastique, 
il  n'ignorait  pourtant  pas  les  décisions  de  l'Église  contre  les  hérésies 
qui  ont  été  inventées  par  la  subtilité  de  l'esprit;  et  c'est  contre  ces  sor- 
tes de  recherches  qu'il  était  le  plus  animé,  et  Dieu  lui  donna,  dès  ce 
temps  là,  une  occasion  de  faire  paraître  le  zèle  qu'il  avait  pour  la 
religion. 

H  était  alors  à  Rouen,  où  mon  père  était  employé  pour  le  service  du 
roi,  et  il  y  avait  aussi  en  ce  même  temps  un  homme  qui  enseignait 
une  nouvelle  philosophie  qui  attirait  tous  les  curieux.  Mon  frère,  ayant 
été  pressé  d'y  aller  par  deux  jeunes  hommes  de  ses  amis,  y  fut  avec  eux  : 
mais  ils  furent  bien  surpris,  dans  l'entretien  qu'ils  eurent  avec  cet 
homme,  qu'en  leur  débitant  les  principes  de  sa  philosophie,  il  en  tirait 
des  conséquences,  sur  des  points  de  foi,  contraires  aux  décisions  de 
l'Église.  Il  prouvait  par  ses  raisonnements  que  le  corps  de  Jésus-Ghrist 
n'était  pas  formé  du  sang  de  la  sainte  Vierge,  mais  d'une  autre  matière 

I.  •  Libertin^  qui  fait  profession  de  ne  point  s'a88i:gettir  aax  lois  de  la  religion,  soit  pour 
la  crayimce,  soit  pour  la  pratique.  En  oe  sens,  qui  a  vieilli,  il  ne  s'employait  guère  que 
subatantÎTement.  >  {Dictiànnaire  de  t Académie,)  —  E.  H. 
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créée  exprès,  et  plusieurs  autres  choses  semblables.  Ils  voulurent  le 
contredire;  mais  il  demeura  ferme  dans  ce  sentiment.  De  sorte qu*ayant 
considéré  entre  eux  le  danger  qu'il  y  avait  de  laisser  la  liberté  d'ins- 
truire la  jeunesse  à  un  homme  qui  avait  des  sentiments  erronés,  ils 
résolurent  de  l'avertir  premièrement,  et  puis  de  le  dénoncer  s'il  résis- 
tait à  l'avis  qu'on  lui  donnait.  La  chose  arriva  ainsi,  car  il  méprisa  cet 
avis  :  de  sorte  qu'ils  crurent  qu'il  était  de  leur  devoir  de  le  dénoncer  à 
M.  du  Bellay,  qui  faisait  pour  lors  les  fonctions  épiscopales  dans  le 
diocèse  de  Rouen,  par  commission  de  M.  l'archevêque.  M.  du  Bellay 
envoya  quérir  cet  homme,  et,  l'ayant  interrogé,  il  fut  trompé  par  une 
confession  de  foi  équivoque  qu'il  lui  écrivit  et  signa  de  sa  main,  faisant 
d'ailleurs  peu  de  cas  d'un  avis  de  cette  importance  qui  lui  était  donné 
par  trois  jeunes  hommes. 

Cependant,  aussitôt  qu'ils  virent  cette  confession  do  foi,  ils  connurent 
ce  défaut,  ce  qui  les  obligea  d'aller  trouver  à  Gaillon  M.  l'archevêquo 
de  Rouen,  qui,  ayant  examiné  toutes  ces  choses,  les  trouva  si  impor- 
tantes, qu'il  écrivit  une  patente  à  son  conseil,  et  donna  un  ordre  ex- 
près à  M.  du  Bellay  de  faire  rétracter  cet  homme  sur  tous  les  pointe 
dont  il  était  accusé,  et  de  ne  recevoir  rien  de  lui  que  par  la  communi- 
cation de  ceux  qui  l'avaient  dénoncé.  Ija  chose  fut  exécutée  ainsi,  et  il 
comparut  dans  le  conseil  de  M.  l'archevêque,  et  renonça  à  tousses  sen- 
timents :  et  on  peut  dire  que  ce  fut  sincèrement,  car  il  n'a  jamais  té- 
moigné de  fiel  contre  ceux  qui  lui  avaient  causé  cette  affaire  :  ce  qui 
fait  croire  qu'il  était  lui-même  trompé  par  do  fausses  conclusions  qu'il 
tirait  de  ses  faux  principes.  Aussi  était-il  bien  certain  qu'on  n'avait  eu 
en  cela  aucun  dessein  de  lui  nuire,  ni  d'autre  vue  que  de  le  détromper 
par  lui-même,  et  l'empêcher  de  séduire  les  jeunes  gens  qui  n'eussent 
pas  été  capables  de  discerner  le  vrai  d'avec  le  faux  dans  des  questions 
si  subtiles.  Ainsi  cette  affaire  se  termina  doucement',  et  mon  frère 
continuant  de  chercher  de  plus  en  plus  le  moyen  de  plaire  à  Dieu,  cet 
amour  de  la  perfection  chrétienne  s'enflamma  de  telle  sorte  dès  l'âge 
de  vingt-quatre  ans,  qu'il  se  répandait  sur  toute  la  maison.  Mon  père 
môme,  n'ayant  pas  de  honte  de  se  rendre  aux  enseignements  de  son 
fils,  embrassa  pour  lors  une  manière  de  vie  plus  exacte  par  la  pratique 
continuelle  des  vertus  jusqu'à  sa  mort,  qui  a  été  tout  à  fait  chrétienne  ; 
et  ma  sœur,  qui  avait  des  talents  d'esprit  tout  extraordinaires,  et  qui 

I.  11  s'agit  dans  ce  passage  de  Jacques  Forton,  dit  frère  Saint- Ange.  Cette  affaire  est 
de  1647.  M.  Cousia  l'a  développée  dans  la  Bibliothèque  de  VEcqU  det  Charte»  (novembre 
1842.)  L'archevêque  de  Rouen  dont  il  est  parlé  ici  était  François  de  Uarlay,  second  du 
nom,  oncio  dn  célèbre  archevêque  de  Paris.  M.  du  Bellay,  c'est  M.  de  Belley,- c'est-à-dire 
M.  l'évéque  de  Belley.  C'était  le  célèbre  Camus,  le  disciple  et  l'ami  de  saint  François  de 
Sales,  il  n'avait  plus  alors  que  le  titre  d'évèque,  s'étant  démis  de  son  évèché  d^  1619. 
Il  avait  reçu  en  échange  l'abbaye  d'Aulnay.—  E.  H. 


Digiti 


zedby  Google 


VIE  DE  PASCAL  PAR  M"«  PERIER  'tïâ&l 

était  dès  60D  enfance  dans  une  réputation  où  peu  de  Ûlles  payVilén#ébt; 
fut  tellement  touchée  des  discours  de  mon  frère,  qu'elle  M  réf^Ut{«â« 
renoncer  à  tous  les  avantages  qu'elle  avait  tant  aimés  ju8qiï>âl(fttt^,»j^UlJ 
se  consacrer  à  Dieu  tout  entière,  comme  elle  a  fait  depuis, '^^élttiltMté 
religieuse  dans  une  maison  très-sainte  et  très-austère*,  où  ëlle^a  Mt'trfi 
si  bon  usage  des  perfections  dont  Dieu  Tavait  ornée,  qu'on 'Vh^l/o^félé 
digne  des  emplois  les  plus  difficiles,  dont  elle  s'est  toujours  bc^ftliflèe 
avec  toute  la  fidélité  imaginable,  et  où  elle  est  morte  sdiitéMëûtié 
4  octobre  1661,  âgée  de  trente-six  ans  *.  '"î''>  '^'l^'^ 

Cependant  mon  frère,  de  qui  Dieu  se  servait  pour  opérëP^JtotW'ldeé 
biens,  était  travaillé  par  des  maladies  continuelles,  et  qui  allAidât)  Wtk^ 
jours  en  augmentant.  Mais,  comme  alors  il  ne  connaissait »fa^^â%àtm 
science  que  la  perfection,  il  trouvait  une  grande  différence  ëSfftW^  déliés- 
là  et  celles  qui  avaient  occupé  son  esprit  jusqu'alors  ;  car,  au  liétif^^^^^ 
indispositions  retardaient  le  progrès  des  autres,  celle-ci  au  dMK^àil^èi^ 
perfectionnait  dans  ces  mêmes  indispositions  par  la  patience^  adM^itlflè 
avec  laquelle  il  les  souffrait.  Je  me  contenterai,  pour  le  faire' *vbli*,^^eft 
rapporter  un  exemple.  fi  up  o  ni;<i 

Il  avait,  entre  autres  incommodités,  celle  de  ne  pouvoir  •hWi'*^iler 
de  liquide  qu'il  ne  fût  chaud  ;  encore  ne  le  pouvait-il  faire  qU^^otid!lè'4 
goutte  :  mais,  comme  il  avait,  outre  cela,  une  douleur  de  t!ête^itté{ip- 
portable,  une  chaleur  d'entrailles  excessive,  et  beaucoup  d'auWësthafù*, 
les  médecins  lui  ordonnèrent  de  se  puiser  de  deux  jours  Tùrf'flàWiilt 
trois  mois  ;  de  sorte  qu'il  fallut  prendre  toutes  ces  médecineè/,  ^,"§6^1" 
cela,  les  faire  chauffer  et  les  avaler  goutte  à  goutte  :  ce  qui  éta5V^lhiï''t'è^ 
ritable  supplice,  qui  faisait  mal  au  cœur  à  tous  ceux  qui  étaiétit"  àlu^ff  i 
de  lui,  sans  qu'il  s'en  soit  jamais  plaint.  "  ''  ''^^^''1 

La  continuation  de  ces  remèdes,  avec  d'autres  qu'on  lui  fit  ^[Ùi^tlifq'iJilBH 
lui  apporta  quelque  soulagement,  mais  non  pas  une  santé  paiflàHe^^  'flè 
sorte  que  les  médecins  crurent  que,  poiir  se  rétablir  entièreméhtV'îtftiï- 
lait  qu'il  quittât  toute  sorte  d'application  d'esprit,  et  qu'il  che^hlit,'iîtr'- 
tant  qu'il  pourrait,   les  occasions  de  se  divertir.  Mon  frère 'éiit'tiérîii 

peine  à  se  rendre  à  ce  conseil,  parce  qu'il  y  voyait  du  dangé^'t^iittSé', 

{  iijj  jiiiii 

i.  A  Port-Royal.  (iVortde  M»«  Perier.)  >  mou  n-t^ 

2.  M**  Perier,  par  discrétion,  ne  parle  pas  d'elle-même.  Voici  ce  qu'on  lit  dans  les  Mé- 

iBoirea  de  sa  fiUe  {Lettrée^  opuseuleM,  ete.,  p.  436)  :  •  Elle  avait  tont  ce  qa'il  WAklt'^(MV 


être  agréablement  dans  le  monde,  car  elle  était  belle  et  bien  faite,  elle  ayai^|bM|y)^]\|> 

...  _  «léuçyMse, 

arait  pris  plaisir  à   haï   apprendre  les  mathématiques,  la  physiqae  et  l'histèiré^.'^.'Elle 


d'esprit  Elle  avait  été  élevée  par  mon  grand-père,  qui,  dès  sa  plus  tendre  i 


quitta  le  monde ,  et  tous  les  agréments  qu'elle  pouvait  y  avoir,  à  l'&ge  de  yix)gi-^ix,'^i^ 
et  a  toujours  vécu  dans'  cette  séparation  jusqu'à  sa  mort.  •  [Lettres^  opuscmeé  et  nié- 
moirt*  de  M^  Perier  et  de  JaeqveKne  tcntr  de  Pascal,  et  de  Marguerite  Perier  sa  nièce, 
pabHés  par  M.  Faugère,  1845  (p.  436).  Je  citerai  souvent  ce  même  recueilavec  'éiMiê  indi- 
cation abrégée  :  Lettres,  opuseules,  ete.-^  E.  H.  '*•»  "''  »'  * 
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enfin,  il  le  suivit,  croyant  être  obligé  de  faire  tout  ce  qui  lui  serait  poe- 
sible  pour  remettre  sa  santé,  et  il  s'imagina  que  les  divertissements 
honnêtes  ne  pourraient  pas  lui  nuire  ;  et  ainsi  il  se  mit  dans  le  monde. 
Mais,  quoique  par  la  miséricorde  de  Dieu  il  se  soit  toujours  exempté 
des  vices,  néanmoins,  conune  Dieu  l'appelait  à  une  grande  perfection, 
il  ne  voulut  pas  Vy  laisser,  et  il  se  servit  de  ma  sœur  pour  ce  dessein , 
comme  il  s  était  autrefois  servi  de  mon  frère  lorsqu'il  avait  voulu  re- 
tirer ma  sœur  des  engagements  où  elle  était  dans  le  monde. 

Elle  était  alors  religieuse,  et  elle  menait  une  vie  si  sainte,  qu'elle 
édifiait  toute  la  maison  :  étant  en  cet  état,  elle  eut  de  la  peine  de  voir 
que  celui  à  qui  elle  était  redevable,  après  Dieu,  des  grâces  dont  elle 
jouissait,  ne  fût  pas  dans  la  possession  de  ces  grâces  ;  et,  comme  mon 
frère  la  voyait  souvent,  elle  lui  en  parlait  souvent  aussi  ;  et  enfin,  elle 
le  fit  avec  tant  de  force  et  de  douceur,  qu'elle  lui  persuada  ce  qu'il  lui 
avait  persuadé  le  premier,  de  quitter  absolument  le  monde  ;  en  sorte 
qu'il  se  résolut  de  quitter  tout^à-fait  les  conversations  du  monde,  et  do 
retrancher  toutes  les  inutilités  de  la  vie,  au  péril  même  de  sa  santé, 
parce  qu'il  crut  que  le  salut  était  préférable  à  toutes  choses. 

Il  avait  pour  lors  trente  ans,  et  il  était  toujours  infirme;  et  c'est  depuis  ce 
temps-là  qu'il  a  embrassé  la  manière  de  \ivre  où  il  a  été  jusqu'à  la  mort  *. 

Pour  parvenir  à  ce  dessein  et  rompre  toutes  ses  habitudes,  il  chan- 
gea de  quartier,  et  fut  demeurer  quelque  temps  à  la  campagne ,  d'où, 
étant  de  retour,  il  témoigna  si  bien  qu'il  voulait  quitter  le  monde, 
qu'enfin  le  monde  le  quitta  ;  et  il  étal)lit  le  règlement  de  sa  vie  dans 
cette  retraite  sur  deux  maximes  principales,  qui  furent  de  renoncer  à 
tout  plaisir  et  à  toutes  superfluités ;  et  cost  dans  cette  pratique  qu'il  a 
passé  le  reste  de  sa  vie.  Pour  y  réussir,  il  commença  dès  lors,  comme 
il  fit  toujours  depuis,  à  se  passer  du  service  de  ses  domestiques  autant 
qu'il  pouvait.  U  faisait  son  Ht  lui-même,  il  allait  prendre  son  dîner  à  la 
cuisine  et  le  portait  à  sa  chambre  ;  il  le  rapportait,  et  enOn,  il  ne  se  ser- 
vait de  son  monde  que  pour  faire  sa  cuisine,  pour  aller  en  ville,  et  pour 
les  autres  choses  qu'il  ne  pouvait  absolument  faire.  Tout  son  temps 
était  employé  à  la  prière  et  à  la  lecture  de  l'Ecriture  sainte  :  et  il  y  pre- 
nait un  plaisir  incroyable.  U  disait  que  l'Ecriture  sainte  n  était  pas  une 
science  de  l'esprit,  mais  une  science  du  cœur,  qui  n'était  intelligible 
que  pour  ceux  qui  ont  le  cœur  droit,  et  que  tous  les  autres  n'y  trou- 
vent que  de  robscurité. 

C'est  dans  cette  disposition  qu'il  la  lisait,  renonçant  à  toutes  les  lu- 
mières de  son  esprit  ;  et  il  s'y  était  si  fortement  appliqué,  qu'il  la  sa- 

I.  Pascal  avait  alors  trente  et  un  ans,  car  sa  seconde  et  dernière  conversion  s'accomplit 
à  k  Un  de  Tannée  1654.  — E.  H. 
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vait  toule  par  cœur  ;  de  sorte  qu'on  ne  pouvait  la  lui  citer  à  faux  ;  car 
lorsqu'on  lui  disait  une  parole  sur  cela,  il  disait  positivement  :  Gela 
n'est  pas  de  l'Ecriture  sainte,  ou,  Gela  en  est;  et  alors  il  marquait  pré- 
cisément Fendroit.  Il  lisait  aussi  les  commentaires  avec  grand  soin  ;  car 
le  respect  pour  la  religion  où  il  avait  été  élevé  dés  sa  jeunesse  était  alors 
changé  en  un  amour  ardent  et  sensible  pour  toutes  les  vérités  de  la  foi, 
soit  pour  celles  qui  regardent  la  soumission  de  Tesprit,  soit  pour  celles 
qui  regardent  la  pratique  dans  le  monde,  à  quoi  toute  la  religion  se  ter- 
mine^; et  cet  amour  le  portait  à  travailler  sans  cesse  à  détruire  tout 
ce  qui  se  pouvait  opposer  à  ces  vérités. 

U  avait  une  éloquence  naturelle  qui  lui  donnait  une  ifacilité  merveil- 
leuse à  dire  ce  qu'il  voulait;  mais  il  avait  ajouté  à  cela  des  règles  dont 
on  ne  s'était  pas  encore  avisé,  et  dont  il  se  servait  si  avantageusement, 
qu'il  était  maître  de  son  style  ;  en  sorte  que,  non-seulement,  il  disait 
tout  ce  qu'il  voulait,  mais  il  le  disait  en  la  manière  qu'il  voulait,  et  son 
discours  faisait  l'effet  qu'il  s'était  proposé.  Et  cette  manière  d'écrire  na- 
turelle, naïve  et  forte  en  même  temps,  lui  était  si  propre  et  si  particu- 
lière, qu'aussitôt  qu'on  vit  paraître  les  Lettres  au  provincial',  on  vit 
bien  qu'elles  étaient  de  lui,  quelque  soin  qu'il  ait  toujours  pris  de  le 
cacher,  même  à  ses  proches.  Ge  fut  dans  ce  temps-là  qu'il  plut  à  Dieu 
de  guérir  ma  fille  d'une  fistule  lacrymale  qui  avait  fait  un  si  grand  pro- 
grés dans  trois  ans  et  demi,  que  le  pus  sortait  non-seulement  par  l'œil, 
mais  aussi  par  le  nez  et  par  la  bouche.  Et  cette  fistule  était  d'une  si 
mauvaise  qualité,  que  les  plus  habiles  chirurgiens  de  Paris  la  jugeaient 
incurable.  Gependant  elle  fut  guérie  en  un  moment  par  l'attouchement 
de  la  sainte  Épine  3;  et  ce  miracle  fut  si  authentique,  qu'il  a  été  avoué 
de  tout  le  monde,  ayant  été  attesté  par  de  très-grands  médecins  et  par 
les  plus  habiles  chirurgiens  de  France,  et  ayant  été  autorisé  par  un  ju- 
gement solennel  de  l'Église. 

Mon  frère  fut  sensiblement  touché  de  cette  grâce,  qu'il  regardait 
coDune  faite  à  lui-môme,  puisque  c'était  sur  une  personne  qui,  outre  sa 
proximité,  était  encore  sa  fille  spirituelle  dans  le  baptême;  et  sa  con- 
solation fut  extrême  de  voir  que  Dieu  se  manifestait  si  clairement  dans 
un  temps  où  la  foi  paraissait  comme  éteinte  dans  le  cœur  de  la  plupart 
du  monde.  La  joie  qu'il  en  eut  fut  si  grande,  qu'il  en  était  pénétré  ;  de 
sorte  qu'en  ayant  l'esprit  tout  occupé,  Dieu  lui  inspira  une  infinité  de 
pensées  admirables  sur  les  miracles,  qui,  lui  donnant  de  nouvelles  lu- 

1.  Ces  roots  à  quoi,  se  rapportent  à  la  fois  aux  deux  membres  de  la  phrase.  Le  sens  est 
qoa  tonte  U  religion  se  borne  à  ces  deux  espèces  de  vérités.  —  E.  H. 
S.  On  simpIementlesProf  mcûi^«.  Elles  commencèrent  &  paraître  enjanvier  1656. —  E.  H. 
3.  Cette  sainte  Épine  est  au  Port-Royal  du  faubourg  Saint-Jacques,  à  Paris 

(  Xote  de  madame  Perier.) 
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tnières  sur  la  reHgion,  lui  redoublèrent  Tamour  et  le  respect  qu'il  avait 
toujours  eu  pour  elle. 

Et  ce  fut  cette  occasion  qui  fit  paraître  cet  extrôme  désir  qu'il  avait 
de  travailler  à  réfuter  les  principaux  et  les  plus  faux  raisonnements  des 
athées.  Il  lés  avait  étudiés  avec  grand  soin,  et  avait  employé  tout  son 
esprit  à  chercher  tous  les  moyens  de  les  convaincre.  C'est  à  quoi  il  s'é- 
tait mis  tout  entier.  La  dernière  année  de  son  travail  a  été  tout  em- 
ployée à  recueillir  diverses  pensées  sur  ce  sujet  :  mais  Dieu,  qui  lui 
avait  inspiré  ce  dessein  et  toutes  ces  pensées,  n'a  pas  permis  qu'il  Tait 
conduit  à  sa  perfection,  pour  des  raisons  qui  nous  sont  inconnues  ^ 

[ ...  Il  y  a  des  miracles,  il  y  a  donc  quelque  chose  au-dessus  de  ce 
que  nous  appelons  la  nature.  La  conséquence  est  de  bon  sens  ;  il  n'y  a 
qu'à  s'assurer  de  la  certitude  de  la  vérité  des  miracles.  Or,  il  y  a  des 
règles  pour  cela,  qui  sont  encore  dans  le  bon  sens,  et  ces  règles  se 
trouvent  justes  pour  les  miracles  qui  sont  dans  l'Ancien  Testament, 
Ces  miracles  sont  donc  vrais  ;  il  y  a  donc  quelque  chose  au-dessus  de 
la  nature.  Mais  ces  miracles  ont  encore  des  marques  que  leur  principe 
est  Dieu  ;  et  ceux  du  Nouveau  Testament  en  particulier,  que  celui  qui 
les  opérait  était  le  Messie  que  les  hommes  devaient  attendre.  Donc, 
comme  les  miracles  tant  de  l'Ancien  que  du  Nouveau-Testament  prou- 
vent qu'il  y  a  un  Dieu,  ceux  du  Nouveau  en  particulier  prouvent  que 
Jêbus-Chkist  était  le  véritable  Messie. 

D  démêlait  tout  cela  avec  une  lumière  admirable,  et  quand  nous  l'en- 
tendions parler,  et  qu'il  développait  toutes  les  circonstances  de  l'Ancien 
et  du  Nouveau  Testament  où  étaient  rapportés  ces  miracles,  ils  nous 
paraissaient  clairs.  On  ne  pouvait  nier  la  vérité  de  ces  miracles,  ni  les 
conséquences  qu'il  en  tirait  pour  la  preuve  de  Dieu  et  du  Messie,  sans 
choquer  les  principes  lesplus  communs,  sur  lesquels  on  assure  toutes  les 
choses  qui  passent  pour  indubitables.  On  a  recueilli  quelque  chose  de  ses 
pensées,  mais  c'est  peu,  et  je  croirais  être  obligée  de  m'étendre  davantage 
pour  y  donner  plus  de  jour,  selon  tout  ce  que  nous  lui  en  avons  oui 
dire,  si  un  de  ses  amis  ne  nous  en  avait  donné  une  dissertation,  sur  les 
œuvres  de  Moïse,  où  tout  cela  est  admirablement  bien  démêlé,  et  d*une 
manière  qui  ne  serait  pas  indigne  de  mon  frère'. 

1.  M"*  Perier  s'était  d'abord  expliqaée  davantage  au  svget  du  travail  qui  produisit  les 
Pensées  de  Pascal  snr  la  religion,  et  de  la  manière  dont  il  y  fnt  conduit  par  ses  réflexions 
sur  les  miracles.  Elle  supprima  ces  développements,  mais  ils  nous  ont  été  conservés  dans 
YHùtoire  de  Tabhaye  de  PorUBoyal,  par  l'abbé  Besongne.  •  Voici,  dit-il,  le  plan  de  l'ou- 
vrage, tel  que  M">*  Perier  le  rapporte  dans  sa  Vie.  Je  copierai,  sans  rien  changer,  ses 
propres  paroles.  »  {Lettres,  opuscules^  etc.,  p.  46.)  Je  transcris,  d'après  M.  Faugère,  cet 
important  passage,  mais  je  renverrai  au  texte  de  Pascal  quand  M»*  Perier  ne  fait  que  le 
citer.—  E.  H. 

f .  Ce  témoignage  beaucoup  trop  favorable,  adressé  &  un  ouvrage  qui  d'ailleurs  est  désigné 
fort  peu  nettement  dans  cette  phrase,  se  rapporte  au  Discours  sur  les  Pensées  de  M.  Peîseal 
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Je  vous  renvoie  donc  à  cet  ouvrage,  et  j'ajoute  seulement  ce  qu'il 
est  important  de  rapporter  ici,  que  toutes  les  différentes  réflexions  que 
mon  frère  fit  sur  les  miracles  lui  donnèrent  beaucoup  de  nouvelles  lu- 
mières sur  la  religion.  Gomme  toutes  les  vérités  sont  tirées  les  unes  des 
autres,  c'était  assez  qu'il  fût  appliqué  à  une,  les  autres  lui  venaient 
comme  en  foule,  et  se  démêlaient  à  son  esprit  d'une  manière  qui  l'en- 
levait lui-même,  à  ce  qu'il  nous  a  dit  souvent.  Et  ce  fut  à  cette  occasion 
qu'il  se  sentit  animé  contre  les  athées,  que,  voyant  dans  les  lumières 
que  Dieu  lui  avaient  données  de  quoi  les  confondre  sans  ressource,  il 
s'appliqua  à  cet  ouvrage,  dont  les  parties  qu'on  a  ramassées  nous  font 
avoir  tant  de  regrets  qu'il  n'ait  pas  pu  les  rassembler  lui-même,  et, 
avec  tout  ce  qu'il  aurait  pu  ajouter  encore,  en  faire  un  composé  d'une 
beauté  achevée.  Il  en  était  assurément  très-capable  ;  mais  Dieu,  qui  lui 
avait  donné  tout  l'esprit  nécessaire  pour  une  si  grande  chose,  ne  lui 
donna  pas  assez  de  santé  pour  le  mettre  ainsi  dans  sa  perfection. 

Il  prétendait  faire  voir  que  la  religion  chrétienne  avait  autant  de 
marques  de  certitude  que  les  choses  qui  sont  reçues  dans  le  monde 
pour  les  plus  indubitables.  Il  ne  se  servait  point  pour  cela  de  preuves 
métaphysiques...  etc.  ^ 

Dans  les  preuves  que  mon  frère  devait  donner  de  Dieu  et  de  la  re- 
ligion chrétienne,  il  ne  voulait  rien  dire  qui  ne  fût  à  la  portée  de  tous 
ceux  pour  qui  elles  étaient  destinées,  et  où  l'homme  ne  se  trouve  inté- 
ressé de  prendre  part,  ou  en  sentant  lui-même  toutes  les  choses  qu'on 
lui  faisait  remarquer,  bonnes  ou  mauvaises ,  ou  en  voyant  clairement 
qu'il  ne  pouvait  prendre  un  meilleur  parti,  ni  plus  raisonnable,  que  de 
croire  qu'il  y  a  un  Dieu  dont  nous  pouvons  jouir,  et  un  médiateur  qui 
étant  venu  pour  nous  en  mériter  la  grâce,  commence  à  nous  rendre 
heureux  dès  cette  vie  par  les  vertus  qu'il  nous  inspire  beaucoup  plus 
qu  on  ne  le  peut  être  par  tout  ce  que  le  monde  nous  promet,  et  nous 
donne  assurance  que  nous  le  serons  parfaitement  dans  le  ciel,  si  nous 
le  méritons  par  les  voies  qu'il  nous  a  présentées,  et  dont  il  nous  a 
donné  lui-même  l'exemple. 

Mais,  quoiqu'il  fût  persuadé  que  tout  ce  qu'il  avait  ainsi  à  dire  sur 
la  religion  aurait  été  très-clair  et  très-convaincant,  il  ne  croyait  pas 
cependant  qu'il  dût  Têtre  à  ceux  qui  étaient  dans  l'indifférence,  et  qui, 

et  sa"  le*  liores  de  Moïse,  imprimé  à  la  Buite  des  Pensées  en  iùli.  Ce  diBcours,  ou  plutôt 
ce«  deux  discoure,  car  il  y  en  a  deux  bien  distincta,  étaient  de  M.  de  la  Chaise.  Voyez 
M.  Sainte-Beuve,  Port-Royal,  1"  édition,  t.  111,  p.  306.)  —  E.  H. 

I.  Ici  M>B*  Perier  reproduit  à  peu  près  textuellement  les  pensées  réunies  dans  1  édition 
de  Port-Royal  sons  le  titre  xx'.Onne  connaît  Dieu  utilement  que  par  Jésus-Christ.  Elles 
forment  l'artide  xxii.  dans  mon  édition.  Après  avoir  ainsi  laissé  Pascal  s'expliquer  lui- 
même,  M»«  Perier  continue.  —  E.  H. 
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ne  trouvant  pas  en  eux-mêmes  des  lumières  qui  les  persuadassent,  né- 
gligeaient d'en  chercher  ailleurs,  et  surtout  dans  l'Eglise,  où  elles 
éclatent  avec  plus  d'abondance  ;  car  il  établissait  ces  deux  vérités 
comme  certaines,  que  Dieu  a  mis  des  marques  sensibles,  particulière- 
ment dans  l'Eglise,  pour  se  faire  connaître  à  ceux  qui  le  cherchent  sin- 
cèrement, et  qu'il  les  a  couvertes  néanmoins  de  telle  sorte,  qu'il  ne 
sera  aperçu  que  de  ceux  qui  le  cherchent  de  tout  leur  cœur. 

C'est  pourquoi,  quand  il  avait  à  conférer  avec  quelques  athées,  il 
ne  commençait  jamais  par  la  dispute,  ni  par  établir  les  principes  qu'il 
avait  à  dire,  mais  il  voulait  auparavant  connaître  s'ils  cherchaient  la 
vérité  de  tout  leur  cœur;  et  il  agissait  suivant  cela  avec  eux, ou  pour 
les  aider  à  trouver  la  lumière  qu'ils  n'avaient  pas,  s'ils  la  cherchaient 
sincèrement,  ou  pour  les  disposer  à  la  chercher,  et  à  en  faire  leur  plus 
sérieuse  occupation,  avant  que  de  les  instruire,  s'ils  voulaient  que  son 
instruction  leur  fût  utile. 

Ce  furent  ses  infirmités  qui  l'empêchèrent  de  travailler  davantage 
à  son  dessein.  D  avait  environ  trente-quatre  ans  quand  il  commença 
de  s'y  appliquer.  Il  employa  un  an  entier  à  s'y  préparer  en  la  manière 
que  ses  autres  occupations  lui  permettaient,  qui  était  de  recueillir 
les  différentes  pensées  qui  lui  venaient  là-dessus  ;  et  à  la  fin  de  l'année 
qui  était  la  trente-cinquième  année  de  son  âge  et  la  cinquième  [la 
quatrième]  de  sa  retraite,  il  retomba  dans  ses  incommodités  d'une  ma- 
nière si  accablante,  qu'il  ne  pouvait  plus  rien  faire  les  quatre  années 
qu'il  vécut  encore,  si  on  peut  appeler  vivre  la  langueur  si  pitoyable 
dans  laquelle  il  les  passa.... 

Cependant  l'éloignement  du  monde,  qu'il  pratiquait  avec  tant  de  soin, 
n'empêchait  point  qu'il  ne  vît  souvent  des  gens  de  grand  esprit  et  de 
grande  condition,  qui,  ayant  des  pensées  de  retraite,  demandaient  ses 
avis  et  les  suivaient  exactement;  et  d'autres,  qui  étaient  travaillés  de 
doutes  sur  les  matières  de  la  foi,  et  qui,  [sachant  qu'il  avait  de  grandes 
lumières  là-dessus,  venaient  à  lui  le  consulter,  et  s'en  retournaient 
toujours  satisfaits  ;  de  sorte  que  toutes  ces  personnes  qui  vivent  pré- 
sentement fort  chrétiennement  témoignent  encore  aujourd'hui  que 
c'est  à  ses  avis  et  à  ses  conseils,  et  aux  éclaircissements  qu'il  leur  a 
donnés,  qu'ils  sont  redevables  de  tout  le  bien  qu'ils  font*. 

Les  conversations  auxquelles  il  se  trouvait  souvent  engagé  ne  lais- 
saient pas  de  lui  donner  quelque  crainte  qu'il  ne  s'y  trouvât  du  péril  ; 
mais,  comme  il  ne  pouvait  pas  aussi,  en  conscience,  refuser  le  secours 
que  des  personnes  lui  demandaient,  il  avait  trouvé  un  remède  à  cela. 

I.  •  M.  Arnoul  (de  Saint-Victor)  dit  que,  quand  on  demandait  conseil  à  M.  Pascal,  il 
écoutait  beaucoup  et  parlait  peu.  •  [Lettres,  opuscules  etc.,  p.  471.)  —  E.  H. 
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11  prenait  dans  los  occasions  une  ceinture  de  fer  pleine  de  pointes,  il  la 
mettait  à  nu  sur  sa  chair,  et  lorsqu'il  lui  venait  quelque  pensée  de  va- 
nité, ou  qu'il  prenait  quelque  plaisir  au  lieu  où  il  était,  ou  -quelque 
chose  semblable,  il  se  donnait  des  coups  de  coude  pour  redoubler  la 
violence  des  piqûres,  et  se  faisait  ainsi  souvenir  lui-même  de  son  de- 
voir. Cette  pratique  lui  parut  si  utile  qu'il  la  conserva  jusqu'à  la  mort; 
et  même,  dans  les  derniers  temps  de  sa  vie  (où  il  était  dans  des  dou- 
leurs continuelles),  parce  qu'il  ne  pouvait  écrire  ni  lire,  il  était  con- 
traint de  demeurer  sans  rien  faire  et  de  s'aller  promener  ;  il  était  dans 
une  continuelle  crainte  que  ce  manque  d'occupation  ne  le  détournât  de 
ses  vues.  Nous  n'avons  su  toutes  ces  choses  qu'après  sa  mort,  et  par 
une  personne  de  très-grande  vertu  qui  avait  beaucoup  de  confiance  en 
lui,  à  qui  il  avait  été  obligé  de  le  dire  pour  des  raisons  qui  la  regar- 
daient elle-même. 

Cette  rigueur  qu'il  exerçait  sur  lui-môme  était  tirée  de  cette  grande 
maxime  de  renoncer  à  tout  plaisir,  sur  laquelle  il  avait  fondé  tout  le 
règlement  de  sa  vie.  Dès  le  commencement  de  sa  retraite,  il  ne  Man- 
quait pas  non  plus  de  pratiquer  exactement  cette  autre  qui  l'obligeait  de 
renoncer  à  toute  superfluité,  car  il  retranchait  avec  tant  de  soin  toutes 
les  choses  inutiles,  qu'il  s'était  réduit  peu  à  peu  à  n'avoir  plus  de  tapis- 
serie dans  sa  chambre,  parce  qu'il  ne  croyait  pas  que  cela  fût  nécessaire, 
et  de  plus  n'y  étant  obligé  par  aucune  bienséance,  parce  qu'il  n'y  venait 
que  des  gens  à  qui  il  recommandait  sans  cesse  le  retranchement;  de 
sorte  qu'ils  n'étaient  pas  surpris  de  ce  qu'il  vivait  lui-môme  de  la  ma- 
nière qu'il  conseillait  aux  autres  de  vivre. 

Voilà  comme  il  a  passé  cinq  ans  de  sa  vie,  depuis  trente  ans  jusqu'à 
trente-cinq,  travaillant  sans  cesse  pour  Dieu,  pour  le  prochain  et  pour 
lui-même,  en  tâchant  de  se  perfectionner  de  plus  en  plus,  et  on  pour- 
rait dire,  en  quelque  façon,  q^ie  c'est  tout  le  temps  qu'il  a  vécu,  car  les 
quatre  années  que  Dieu  lui  a  données  après  n'ont  été  qu'une  conti- 
nuelle langueur.  Ce  n'était  pas  proprement  une  maladie  qui  fût  venue 
nouvellement,  mais  un  redoublement  des  grandes  indispositions  où  il 
avait  été  sujet  dès  sa  jeunesse.  Mais  il  en  fut  alors  attaqué  avec  tant  de 
violence,  qu'enfin  il  y  a  succombé  ;  et,  durant  tout  ce  temps- là,  il  n'a 
pu  en  tout  travailler  un  instant  à  ce  grand  ouvrage  qu'il  avait  entrepris 
pour  la  religion,  ni  assister  les  personnes  qui  s'adressaient  à  lui  pour 
avoir  des  avis,  ni  de  bouche  ni  par  écrit,  car  ses  maux  étaient  si  grands 
qu'il  ne  pouvait  les  satisfaire,  quoiqu'il  en  eût  un  grand  désir. 

Ce  renouvellement  de  ses  maux  commença  par  un  mal  de  dents  qui 
lui  6ta  absolument  le  sommeil.  Dans  ses  grandes  veilles,  il  lui  viut  une 
nuit  dans  l'esprit,  sans  dessein,  quelques  pensées  sur  la  proposition 
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de  la  roulette.  Cette  pensée  étant  suivie  d'une  autre,  et  celle-ci  d'une 
autre,  enfin,  une  multitude  de  pensées  qui  se  succédèrent  les  unes  aux 
autres  lui  découvrirent  comme  malgré  lui  la  démonstration  de  toutes 
ces  choses  dont  il  futlui-môme  surpris.  Mais  comme  il  y  avait  longtemps 
qu'il  avait  renoncé  à  toutes  ces  connaissances,  il  ne  s'avisa  pas  seule- 
ment de  les  écrire  :  néanmoins,  en  ayant  parlé  par  occasion  à  une  per- 
sonne à  qui  il  devait  toute  sorte  de  déférence,  et  par  respect  et  par  re- 
connaissance de  l'affection  dont  il  l'honorait,  cette  personne,  qui  est 
aussi  considérable  par  sa  piété  que  par  les  éminentes  qualités  de  son 
esprit  et  parla  grandeur  de  sa  naissance,  ayant  formé  sur  cela  un  dessein 
qui  ne  regardait  que  la  gloire  de  Dieu,  trouva  à  propos  qu'il  en  usât 
comme  il  fit,  et  qu'ensuite  il  le  fît  imprimer.  Ce  fut  seulement  alors 
qu*il  l'écrivit,  mais  avec  une  précipitation  extrême,  en  huit  jours  ;  car 
c'était  en  même  temps  que  les  imprimeurs  travaillaient,  fournissant  à 
deux  en  même  temps  sur  deux  diflerents  traités,  sans  que  jamais  il  en 
ait  eu  d'autre  copie  que  celle  qui  fut  faite  pour  l'impression  ;  ce  qu'on 
ne  sut  que  six  mois  après,  que  la  chose  fut  trouvée  *. 

Cependant  ses  infirmités  continuant  toujours,  sans  lui  donner  un 
seul  moment  de  relâche,  le  réduisirent,  comme  j'ai  dit,  à  ne  pouvoir 
plus  travailler,  et  âne  voir  quasi  personne.  Mais  si  elles  l'empochèrent 
de  servir  le  public  etles  particuliers,  elles  ne  furent  point  inutiles  pour 
lui-même,  et  il  les  a  souffertes  avec  tant  de  paix  et  tant  de  patience, 
qu'il  y  a  sujet  de  croire  que  Dieu  a  voulu  achever  par  là  de  le  rendre 
tel  qu'il  le  voulait  pour  paraître  devant  lui  :  car,  durant  cette  longue 
maladie,  il  ne  s'est  jamais  détourné  de  ses  vues,  ayant  toujours  dans 
l'esprit  ces  deux  grandes  maximes,  de  renoncer  à  tout  plaisir  et  à  toute 
superfluité.  Il  les  pratiquait  dans  le  plus  fort  de  son  mal  avec  une  vi- 
gilance continuelle  sur  ses  sens,  leur  refusant  absolument  tout  ce  qui 
leur  était  agréable  :  et  quand  la  nécessité  le  contraignait  à  faireqpiel que 
chose  qui  pouvait  lui  donner  quelque  satisfaction,  il  avait  une  adresse 
merveilleuse  pour  en  détourner  son  esprit,  afin  qu'il  n'y  prît  point  de 
part:  par  exemple,  ses  continuelles  maladies  l'obligeant  de  se  nourrir 
délicatement,  il  avait  un  soin  très-grand  de  ne  point  goûter  ce  qu'il 
mangeait;  et  nous  avons  pris  garde  que,  quelque  peine  qu'on  prit  à  lui 
chercher  quelque  viande  agréable,  à  cause  des  dégoûts  à  quoi  il  était 
sujet,  jamais  il  n'a  dit  :  Voilà  qui  est  bon;  et  encore,  lorsqu'on  lui 
servait  quelque  chose  de  nouveau  selon  les  saisons,  si  on  lui  deman- 
dait après  le  repas  s'il  l'avait  trouvé  bon.  il  disait  simplement  :  Il  fal- 

i.  Pascal  a  donné  lai-mème  V Histoire  de  la  roulette;  ce  n'est  pas  ici  le  lieu  d'en  dis- 
cuter les  détails.  Le  grand  seigneur  dont  parle  M««  Perier  e»t  le  duc  de  Hoannez,  (pro- 
Donoex  Boanais).  —  E.  H. 
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lait  m'en  avertir  devant,  car  je  vous  avoue  que  je  n'y  ai  point  pris 
garde.  Et,  lorsqu'il  arrivant  que  quelqu'un  admirait  la  bonté  de  quel- 
que viande  en  sa  présence,  il  ne  le  pouvait  souffrir  ;  il  appelait  cela 
être  sensuel,  encore  même  que  ce  ne  fût  que  des  choses  communes , 
parce  qu'il  disait  que  c'était  une  marque  qu'on  mangeait  pour  conten- 
ter le  goût,  ce  qui  était  toujours  mal. 

Pour  éviter  d'y  tomber,  il  n'a  jamais  voulu  permettre  qu'on  lui  fît 
aucune  sauce  ni  ragoût,  non  pas  même  de  l'orange  et  du  verjus,  ni  rien 
de  tout  ce  qui  excite  l'appétit,  quoiqu'il  aim&t  naturellement  toutes 
ces  choses.  Et,  pour  se  tenir  dans  des  bornes  réglées,  il  avait  pris 
garde,  dès  le  commencement  de  sa  retraite,  à  ce  qu'il  fallait  pour  son 
estomac  ;  et,  depuis  cela,  il  avait  réglé  tout  ce  qu'il  devait  manger  ;  en 
sorte  que,  quelque  appétit  qu'il  eût,  il  ne  passait  jamais  cela  ;  et, 
quelque  dégoût  qu'il  eût,  il  fallait  qu'il  le  mangeât  :  et,  lorsqu'on  lui 
demandait  la  raison  pourquoi  il  se  contraignait  ainsi,  il  disait  que  c'é- 
tait le  besoin  de  l'estomac  qu'il  fallait  satisfaire,  et  non  pas  l'appétit. 

La  mortification  de  ses  sens  n'allait  pas  seulement  à  se  retrancher  tout 
ce  qui  pouvait  leur  être  agréable,  mais  encore  à  ne  leur  rien  refuser  par 
cette  raison  qu'il  pourrait  leur  déplaire  S  soit  pour  sa  nourriture,  soit  pour 
ses  remèdes.  Il  a  pris  quatre  ans  durant  des  consommés  sans  en  témoi- 
gner le  moindre  dégoût  ;  il  prenait  toutes  les  choses  qu'on  lui  ordonnait 
pour  sa  santé,  sans  aucune  peine,  quelque  difficiles  qu'elles  fussent  :  et 
brsque  je  m'étonnais  qu'il  ne  témoignât  pas  la  moindre  répugnance 
en  les  prenant,  il  se  moquait  de  moi,  et  me  disait  qu'il  ne  pouvait  pas 
comprendre  lui-même  comment  on  pouvait  témoigner  de  la  répugnance 
quand  on  prenait  une  médecine  volontairement,  après  qu'on  avait  été 
averti  qu'elle  était  mauvaise,  et  qu'il  n'y  avait  que  la  violence  ou  la  sur- 
prise qui  dussent  produire  cet  effet.  C'est  en  cette  manière  qu'il  travail- 
lait sans  cesse  à  la  mortification. 

Il  avait  un  amour  si  grand  pour  la  pauvreté,  qu'elle  lui  était  toujours 
pfésente  ;  en  sorte  que  dès  qu'il  voulait  entreprendre  quelque  chose  ou 
que  quelqu'un  lui  demandait  conseil,  la  première  pensée  qui  lui  venait 
en  l'esprit,  c'était  de  voir  si  la  pauvreté  pouvait  être  pratiquée.  Une  des 
dioses  sur  lesquelles  il  s'examinait  le  plus,  c'était  cette  fantaisie  de 
vouloir  exceller  en  tout ,  comme  se  servir  en  toutes  choses  des  meil- 
leurs ouvriers,  et  autres  choses  semblables.  11  ne  pouvait  encore  souf- 
frir qu'on  cherchât  avec  soin  toutes  les  commodités ,  comme  d'avoir 
toutes  choses  près  de  soi  ;  et  mille  autres  choses  qu'on  fait  sans  scru- 
pule, parce  qu'on  ne  croit  pas  qu'il  y  ait  dutaal.  Mais  il  n'en  jugeait  pas 

I.  Qu'Uy  o'est-à-dire  que  cela.  Il  est  aa  neutre,  ce  qui  est  très  fréquent  dans  la  langue 
du  temps  de  Pascal.  On  en  verra  des  exemples  dans  les  Pensées.  —  E.  H. 
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de  même,  et  nous  disait  qu'il  n'y  avait  rien  de  si  capable  d'éteindre  l'es- 
prit de  pauvreté,  comme  cette  recherche  curieuse  de  ses  commodités, 
de  cette  bienséance  qui  porte  à  vouloir  toujours  avoir  du  meilleur  et  du 
mieux  fait  ;  et  il  nous  disait  que  pour  les  ouvriers ,  il  fallait  toujours 
choisir  les  plus  pauvres  et  les  plus  gens  de  bien,  et  non  pas  cette  excel- 
lence qui  n'est  jamais  nécessaire,  et  qui  ne  saurait  jamais  être  utile.  Il 
s'écriait  quelquefois  :  Si  j'avais  le  cœur  aussi  pauvre  que  l'esprit,  je 
serais  bien  heureux  ;  car  je  suis  merveilleusement  persuadé  que  la  pau- 
vreté est  un  grand  moyen  pour  faire  son  salut. 

Cet  amour  qu'il  avait  pour  la  pauvreté,  le  portait  à  aimer  les  pauvres 
avec  tant  de  tendresse,  qu'il  n'avait  jamais  refusé  l'aumône  ,  quoiqu'il 
n'en  fît  que  de  son  nécessaire,  ayant  peu  de  bien,  et  étant  obligé  de  faire 
unedépense  qui  excédait  son  revenu,  à  cause  de  ses  infirmités.  Mais  lors- 
qu'on lui  voulait  représenter  cela  quand  il  faisait  quelque  aumône  con- 
sidérable, il  se  fâchait  et  disait  :  J'ai  remarqué  une  chose,  que ,  quel- 
que pauvre  que  l'on  soit,  on  laisse  toujours  quelque  chose  en  mourant. 
Ainsi  il  fermait  la  bouche  :  et  il  a  été  quelquefois  si  avant,  qu'il  s'est 
réduit  à  prendre  de  l'argent  au  change  ^  pour  avoir  donné  aux  pauvres 
tout  ce  qu'il  avait,  et  ne  voulant  pas  après  cela  importuner  ses  amis. 

Dès  que  l'affaire  des  carrosses  fut  établie^,  il  me  dit  qu'il  voulait  de- 
mander mille  francs  par  avance  sur  sa  part  à  des  fermiers  avec  qui  l'on 
traitait,  si  l'on  pouvait  demeurer  d'accord  avec  eux,  parce  qu'ils  étaient 
de  sa  connaissance,  pour  envoyer  aux  pauvres  de  Blois^;  et  comme  je 
.  lui  dis  que  l'affaire  n'était  pas  assez  sûre  pour  cela,  et  qu'il  fallait  at- 
tendre à  une  autre  année ,  il  me  fit  tout  aussitôt  cette  réponse  :  Qu'il 
ne  voyait  pas  un  grand  inconvénient  à  cela,  parce  que  s'ils  perdaient,  il 
le  leur  rendrait  de  son  bien,  et  qu'il  n'avait  garde  d'attendre  à  une  au- 
tre année,  parce  que  le  besoin  était  trop  pressant  pour  différer  la  charité. 
Et  comme  on  ne  s'accordait  pas  avec  ces  personnes,  il  ne  put  exécuter 
cette  résolution,  par  laquelle  il  nous  faisait  voir  la  vérité  de  ce  qu'il  nous 
avait  dit  tant  de  fois,  qu'il  ne  souhaitait  avoir  du  bien  que  pour  en  as- 

1.  C'est-à-dire  d'emprunter  de  l'argent  à  intérêt  chez  un  banquier.  —  E.  H. 

2.  n  s'agit  d'une  entreprise  de  carrosses  à  chiq  sous  qui  étaient  de  véritables  omnifrta  ; 
cette  entreprise  parait  avoir  été  conduite  par  Pascal.  Voir  M.  Monmerqué  cité  par 
M.  Cousin,  Des  Pensées  de  Pascal,  p.  447. 

Il  existe  une  lettre  très-curieuse  de  M""  Perier,  où  elle  rend  compte  de  la  première 
journée  où  ces  carrosses  roulèrent  dans  Paris.  {Lettres,  opuscules,  elc.  p.  80.)  —  E.  H. 

3.  Dans  l'hiver  de  1662,  le  pays  de  Bloîs  fut  en  proie  à  une  affireuse  détresse,  qui  B*é* 
tendit  même  au-delÀ  du  Blaisois  jusqu'à  la  Touraine  et  au  Berry.  On  publia  à  Paris,  sous 
forme  d'Avis,  des  appels  énergique»  et  répétas  à  la  charité  publique.  Ces  Avis  sont  d'ef- 
froyables documents.  On  les  trouve  dans  un  Recueil  de  jnèces  de  là,  Bibliothèque  de  FArêë' 
nal,  n«  1675  6m,  et  ils  ont  été  repr^uits  dans  un  article  de  la  Presse  du  17  février  1851. 
C'est  un  amas  d'horreurs  dont  n'approchent  pas  les  plus  grandes  misères  qu'on  peut  con- 
cevoir dans  notre  temps.  Voir  aussi  la  Lettre  de  M.  Bellay,  médecin  à  Blois,  au  mar- 
quis de  Sourdis,  dans  l'Histoire  de  r Administration  en  France  de  M.  Cheruel.  t.  i.  p.  88. 
—  E.  H. 
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uster  les  pauvres  ;  puisqu'en  même  tempe  que  Dieu  lui  donnait  Tespé- 
lanoe  d'en  avoir,  il  commençait  à  le  distribuer  par  avance,  avant  môme 
qu'il  en  fût  assuré. 

Sa  charité  envers  les  pauvres  avait  toujours  été  fort  grande  ;  mais  elle 
était  si  fort  redoublée  à  la  fin  de  sa  vie,  que  je  ne  pouvais  le  satisfaire 
davantage  que  de  Ten  entretenir.  U  m'exhortait  avec  grand  soin  depuis 
quatre  ans  à  me  consacrer  au  service  des  pauvres,  et  à  y  porter  mes  en- 
fimts.  Et  quand  je  lui  disais  que  je  craignais  que  cela  ne  me  divertit  du 
soin  de  ma  famille,  il  me  disait  que  ce  n'était  que  manque  de  bonne  vo- 
lonté, et  comme  il  y  a  divers  degrés  dans  cette  vertu,  on  peut  bien  la 
pratiquer  en  sorte  que  cela  ne  nuise  point  aux  afCaires  domestiques.  Il 
disait  que  c'était  la  vocation  générale  des  chrétiens,  et  qu'il  ne  fallait 
point  de  marque  particulière  pour  savoir  si  on  y  était  s^pelé ,  parce 
qu'il  était  certain^  :  que  c'est  sur  cela  que  Jésus-Christ  jugera  le 
monde  ;  et  que  quand  on  considérait  que  la  seule  omission  de  cette 
vertu  est  cause  de  la  damnation,  cette  seule  pensée  était  capable  de  nous 
porter  à  nous  dépouiller  de  tout,  si  nous  avions  de  la  foi.  Il  nous  disait 
encore  que  la  fréquentation  des  pauvres  est  extrêmement  utile,  en  ce 
que,  voyant  continuellement  les  misères  dont  ils  sont  accablés,  et  que 
même  dans  l'extrémité  de  leurs  maladies  ils  manquaient  des  choses  les 
plus  nécessaires,  qu'après  cela  il  faudrait  être  bien  dur  pour  ne  pas  se 
priver  volontairement  des  commodités  inutiles  et  des  ajustements  su- 
perflus. 

Tous  ces  discours  nous  excitaient  et  nous  portaient  quelquefois  à  faire 
des  propositions  pour  trouver  des  moyens  pour  des  règlements  généraux 
qui  pourvussent  à  toutes  les  nécessités;  mais  il  ne  trouvait  pas  cela  bon, 
et  il  disait  que  nous  n'étions  pas  appelés  au  général,  mais  au  particulier; 
et  qu'il  croyait  que  la  manière  la  plus  agréable  à  Dieu  était  de  servir 
les  pauvres  pauvrement,  c'est-jhdire  chacun  selon  son  pouvoir,  sans  se 
remplir  l'esprit  de  ces  grands  desseins  qui  tiennent  de  cette  excellence 
dont  il  biftmait  la  recherche  en  toutes  choses.  Ce  n'est  pas  qu'il  trou- 
vât mauvais  l'étabUssement  des  hôpitaux,  généraux  ;  au  contraire ,  il 
avait  beaucoup  d'amour  pour  cela,  comme  il  l'a  bien  témoigné  par  son 
testament*  ;  mais  il  disait  que  ces  grandes  entreprises  étaient  réservées 
à  de  certaines  personnes  que  Dieu  destinait  à  cela ,  et  qu'il  conduisait 
quasi  visiblement;  mais  que  ce  n'était  pas  la  vocation  générale  de  tout 
le  monde ,  comme  l'assistance  journalière  et  particulière  des  pauvres. 

Voilà  une  partie  des  instructions  qu'il  nous  donnait  pour  nous  porter 

I.  Puce  qoe  eeia  était  certain.  —  E.  H. 

S.  Ce  testament  contient  des  legs  à  l'hôpital  général  de  Paris  et  à  celai  de  Clermont.  Il 
a  été  pnblié  par  M.  Fangire,  an  1846.  —  E.  H. 
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à  la  pratique  de  cette  vertu,  qui  tenait  une  si  grande  place  dans  son 
cœur  ;  c'est  un  petit  échantillon  qui  nous  fait  voir  la  grandeur  de  sa  dia- 
rité.  Sa  pureté  n'était  pas  moindre  ;  et  il  avait  un  si  grand  respect  pour 
cette  vertu,  qu'il  était  continuellement  en  garde  pour  empêcher  qu'elle 
ne  fût  blessée  ou  dans  lui  ou  dans  les  autres  ;  et  il  n'est  pas  croyable 
combien  il  était  exact  sur  ce  point.  J'en  étais  même  dans  la  crainte  ; 
car  il  trouvait  à  redire  à  des  discours  que  je  faisais,  et  que  je  croyais 
très-innocents,  et  dont  il  me  faisait  ensuite  voir  les  défauts ,  que  je 
n'aurais  jamais  connus  sans  ses  avis.  Si  je  disais  quelquefois  que  j'a- 
vais vu  une  belle  femme ,  il  se  fâchait,  et  me  disait  qu'il  ne  fallait  ja- 
mais tenir  ce  discours  devant  des  laquais  ni  des  jeunes  gens ,  parce 
que  je  ne  savais  pas  quelles  pensées  je  pourrais  exciter  par  là  en  eux. 
n  ne  pouvait  souffrir  aussi  les  caresses  que  je  recevais  de  mes  enfants, 
et  il  me  disait  qu'il  fallait  les  en  désaccoutumer,  et  que  cela  ne  pouvait 
que  leur  nuire,  et  qu'on  leur  pouvait  témoigner  de  la  tendresse  en 
mille  autres  manières.  Voilà  les  instructions  qu'il  me  donnait  là-dessus, 
et  voilà  quelle  était  sa  vigilance  pour  la  conservation  de  la  pureté  dans 
lui  et  dans  les  autres. 

Il  lui  arriva  une  rencontre,  environ  trois  mois  avant  sa  mort,  qui  en 
fut  une  preuve  bien  sensible ,  et  qui  fait  voir  en  même  temps  la  gran- 
deur de  sa  charité.  Gomme  il  revenait  un  joiir  de  la  messe  de  Saint- 
Sulpice ,  il  vint  à  lui  une  jeune  fille  d'environ  quinze  ans ,  fort  belle, 
qui  lui  demanda  l'aumône;  il  fut  touché  de  voir  cette  personne  exposée 
à  un  danger  si  évident;  il  lui  demanda  qui  elle  était ,  et  ce  qui  l'obli- 
geait ainsi  à  demander  l'aumône;  et  ayant  su  qu'elle  était  de  la  cam- 
pagne, et  que  son  père  était  mort,  et  que  sa  mère  étant  tombée  malade, 
on  l'avait  portée  à  THôtel-Dieu  ce  jour-là  môme,  il  crut  que  Dieu  la 
lui  avait  envoyée  aussitôt  qu'elle  avait  été  dans  le  besoin  ;  de  sorte  que 
dès  l'heure  même  il  la  mena  au  séminaire,  où  il  la  mit  entre  les  mains 
d'un  bon  prêtre  à  qui  il  donna  de  l'argent,  et  le  pria  d'en  avoir  soin ,  et 
de  la  mettre  en  condition  où  elle  put  recevoir  de  la  conduite  à  cause  de 
sa  jeunesse,  et  où  elle  fût  en  sûreté  de  sa  personne.  Et  pour  le  soulager 
dans  ce  soin,  il  lui  dit  qu'il  lui  enverrait  le  lendemain  une  femme  pour 
lui  acheter  des  habits,  et  tout  ce  qui  lui  serait  nécessaire  pour  la  mettre 
en  état  de  pouvoir  servir  une  maltresse.  Le  lendemain  il  lui  envoya  une 
femme  qui  travailla  si  bien  avec  ce  bon  prêtre,  qu'après  l'avoir  fait  ha- 
biller ,  ils  la  mirent  dans  une  bonne  condition.  Et  cet  ecclésiastique 
ayant  demandé  à  cette  femme  le  nom  de  celui  qui  faisait  cette  charité, 
elle  lui  dit  qu'elle  n'avait  point  charge  de  le  dire,  mais  qu'elle  le  vien- 
drait voir  de  temps  en  temps  pour  pourvoir  aux  besoins  de  cette  fille, 
et  il  la  pria  d'obtenir  de  lui  la  permission  de  lui  dire  son  nom  :  Je 
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vous  prcnnets  que  je  n'en  parlerai  jamais  pendant  sa  vie  ;  mais  si  Dieu 
permettait  qu'il  mourût  avant  moi,  j'aurais  de  la  consolation  à  publier 
cette  action ,  car  je  la  trouve  si  belle,  que  je  ne  puis  souffrir  qu'elle 
demeure  dans  l'oubli.  Ainsi,  par  cette  seule  rencontre,  ce  bon  ecclé- 
siastique, sans  le  connaître,  jugeait  combien  il  avait  de  charité  et  d'a- 
mour pour  la  pureté.  H  avait  une  extrême  tendresse  pour  nous  ;  mais 
cette  affection  n'allait  pas  jusqu'à  l'attachement.  Il  en  donna  une 
preuve  hken  sensible  à  la  mort  de  ma  sœur,  qui  précéda  la  sienne  de 
dix  mois.  Lorsqu'il  reçut  cette  nouvelle,  il  ne  dit  rien,  sinon  :  Dieu 
nous  fasse  la  grftce  d'aussi  bien  mourir  I  et  il  s'est  toujours  depuis  tenu 
dans  une  soumission  admirable  aux  ordres  de  la  providence  de  Dieu,  sans 
faire  jamais  réflexion  que  sur  les  grandes  gr&ces  que  Diei>  avait  faites  à 
ma  sœur  pendant  sa  vie,  et  des  circonstances  du  temps  de  sa  mort,  ce 
qui  lui  faisait  dire  sans  cesse  :  Bienheureux  ceux  qui  meurent,  pour- 
vu qu'ils  meurent  au  Seigneur  !  Lorsqu'il  me  voyait  dans  de  conti- 
nudles  afflictions  pour  cette  perte  que  je  ressentais  si  fort,  il  se  fâchait 
et  me  disait  que  cela  n'était  pas  bien ,  et  qu'il  ne  fallait  pas  avoif  ces 
sentiments  pour  la  mort  des  justes ,  et  qu'il  fallait  au  contraire  louer 
Dieu  de  ce  qu'il  l'avait  si  fort  récompensée  des  petits  services^  qu'elle 
hii  avait  rendus  ^ 

C'est  ainai  qu'il  faisait  voir  qu'il  n'avait  nulle  attache  pour  ceux  qu'il 
aimait  ;  car  s'il  eût  été  capable  d'en  avoir,  c'eût  été  sans  doute  pour  ma 
sonir,  parce  que  c'était  assurément  la  personne  du  monde  qu'il  aimait 
le  plus.  Mais  il  n'en  demeura  pas  là  ;  car  non-seulement  il  n'avait  point 
d'attache  pour  les  autres,  mais  il  ne  voulait  point  du  tout  que  les  au- 
tres en  eussent  pour  lui.  Je  ne  parle  pas  de  ces  attaches  criminelles  et 
dangereuses,  car  cela  est  grossier,  et  tout  le  monde  le  voit  bien;  mais 
je  parle  de  ces  amitiés  les  plus  innocentes  :  et  c'était  une  des  choses  sur 
lesquelles  il  s'observait  le  plus  régulièrement,  afin  de  n'y  point  donner 
desujet,  et  même  pour  l'empêcher  :  et  comme  je  ne  savais  pas  cela,  j'étais 
toute  surprise  des  rebuts  qu'il  me  faisait  quelquefois,  et  je  le  disais  à  ma 
sœur,  me  plaignant  à  elle  que  mon  frère  ne  m'aimait  pas,  et  qu'il  sem- 
blait que  je  lui  faisais  de  la  peine,  lors  même  que  je  lui  rendais  mes 
services  les  plus  affectionnés  dans  ses  infirmités.  Ma  sœur  me  disait  là- 
dessus  que  je  me  trompais,  qu'elle  savait  le  contraire,  qu'il  «vait  pour 
moi  une  affection  aussi  grande  que  je  pouvais  souhaiter.  C'est  ainsi  que 
ma  sœur  remettait  mon  esprit,  et  je  ne  tardais  guère  à  en  voir  des 
preuves,  car  aussitôt  qu'il  se  présentait  quelque  occasion  où  j'avais  be- 

1.  JaeqnéliDe  Pascal  exprime  de  son  oMé  les  mêmes  sentiments  dans  une  lettre  à 
M.  Perier,  an  siget  de  M««  Perier  alors  malade,  et  dont  l'état  paraissait  désespéré. 
[Lettrei,  opuieuUi,  etc.,  p.  345.)  —  E.  H. 
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soin  du  secours  de  mon  frère,  U  Tembrassait  avec  tant  de  soin  et  de 
témoignages  d'affection,  que  je  n'avais  pas  lieu  de  douter  qu'il  ne  m'ai- 
mât beaucoup;  de  sorte  que  j'attribuais  aux  chagrins  de  sa  maladie 
les  manières  froides  dont  il  recevait  les  assiduités  que  je  lui  rendais 
pour  le  désennuyer;  et  cette  énigme  ne  m'a  été  expliquée  que  le  jour 
même  de  sa  mort,  qu'une  personne  des  plus  considérables  par  la  gran- 
deur de  son  esprit  et  de  sa  piété,  avec  qui  il  avait  eu  de  grandes  com- 
munications sur  la  pratique  de  la  vertu,  me  dit  qu'il  lui  avait  donné 
cette  instruction  entre  autres,  qu'il  ne  souffrit  jamais  de  qui  que  ce  fût 
qu'on  l'aimât  avec  attachement;  que  c'était  une  faute  sur  laquelle  on 
ne  s'examine  pas  assez,  parce  qu'on  n'en  conçoit  pas  assez  la  grandeur, 
et  qu'on  ne  considérait  pas  qu'en  fomentant  et  souffrant  ces  attache- 
ments, on  occupait  un  cœur  qui  ne  devait  être  qu'à  Dieu  seul  :  que 
c'était  lui  faire  un  larcin  de  la  chose  du  monde  qui  lui  était  la  plus 
précieuse.  Nous  avons  bien  vu  ensuite  que  ce  principe  était  bien  avant 
dans  son  cœur  ;  car,  pour  l'avoir  toujours  présent,  il  l'avait  écrit  de 
sa  main  sur  un  petit  papier ,  où  il  y  avait  ces  mots  :  «  H  est  in- 
juste qu'on  s'attache  à  moi ,  quoiqu'on  le  fasse  avec  plaisir  et  volon- 
tairement. Je  tromperais  ceux  à  qui  j'en  ferais  naître  le  désir  ;  car  je 
ne  suis  la  fin  de  personne,  et  n'ai  pas  de  quoi  les  satisfaire.  Ne  suis- 
je  pas  prêt  à  mourir?  Et  ainsi  l'objet  djB  leur  attachement  mourra  donc. 
Gomme  je  serais  coupable  de  faire  croire  une  fausseté,  quoique  je  la 
persuadasse  doucement,  et  qu'on  la  crût  avec  plaisir,  et  qu'en  cela  on 
me  fît  plaisir  :  de  même,  je  suis  coupable  de  me  faire  aimer,  et  si  j'at- 
tire les  gens  à  s'attachera  moi.  Je  dois  avertir  ceux  qui  seraient  prêts 
à  consentir  au  mensonge,  qu'ils  ne  le  doivent  pas  croire,  quelque  avan- 
tage qui  m'en  revînt  ;  et  de  même,  qu'ils  ne  doivent  pas  s'attacher  à 
moi;  car  il  faut  qu'ils  passent  leur  vie  et  leurs  soins  à  plaire  à  Dieu, 
ou  à  le  chercher^.  » 
Voilà  de  quelle  manière  il  s'instruisait  lui-même,  et  comme  il  pra- 


(.  On  a  encore  U  copie  de  ce  morceau  écrite  de  la  main  de  Domat,  ayee  oêtte  note  : 
«  M*M  Perier  a  roriginal  de  ee  billet  •  (Édit.  Faugèrej  t.  I,  p.  108.)  Domat  est  donc  la 
personne  considérable  dont  on  parle  ici.  Voir,  snr  Domat  et  ses  rapports  avec  Pascal, 
M.  Cousin,  Des  Peruées  de  Pascal,  p.  446. 

On  peut  rapprocber  de  oes  détails  la  lettre  faroncbe  et  fanati<iue  que  Pascal  écrivit  à 
M"*  Perier  au  sujet  d'un  mariage  dont  il  était  question  pour  la  jeune  Jacqueline  Perier, 
qui  avait  alors  quinze  ans.  Elle  a  été  publiée  par  M.  Cousin.  {Des  Pensées  de  Pascal, 
p.  393.)  Pascal  y  parle  au  nom  de  MM.  Singlio,  de  Saoi  et  de  Rebours,  qu'on  avait  con- 
sultés. On  y  lit  que  M">«  Perier  ne  peut  en  aucune  manière,  sans  blesser  la  cbaritê  et  sa 
conscience  mortellemerity  et  se  rendre  coupable  d'im  des pbis  grands  erimm,  engager  cette 
enfant  à  la  plus  périlleuse  et  lapUts  basse  des  conditions  du  christianisme  (c'est  le  mariage); 
que  les  maris,  même  sages  suivant  le  monde,  sont  de  francs  païens  devant  Dieu,  de  sorte 
que  les  dernières  paroles  de  ces  messieurs  sont  que  d'engager  une  enfant  à  un  homme  du 
commun  (c'est-àr-dire  qui  ne  vit  pas  comme  on  vit  à  PortrRoyal),  c'est  tme  espèce  d'homicide 
et  comme  un  déicide  en  leurs  personnes.  —  E.  H. 
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tiquait  si  bien  ses  instructions,  que  j'y  avais  été  trompée  moi-même. 
Psur  ces  marques  que  nous  avons  de  ses  pratiques,  qui  ne  sont  venues 
à  notre  connaissance  que  par  hasard,  on  peut  voir  une  partie  des  lu- 
mières que  Dieu  lui  donnait  pour  la  perfection  de  la  vie  chrétienne. 

n  avait  un  si  grand  zélé  pour  la  gloire  de  Dieu,  qu'il  ne  pouvait 
souffrir  qu'elle  fût  violée  en  quoi  que  ce  soit;  c'est  ce  qui  le  rendait  si 
ardent  pour  le  service  du  roi,  qu'il  résistait  à  tout  le  monde  lors  des 
troubles  de  Paris,  et  toujours  depuis  il  appelait  des  prétextes  toutes  les 
rusons  qu'on  domiait  pour  excuser  cette  rébellion;  et  il  disait  que  dans 
un  État  établi  en  république  comme  Venise,  c'était  un  grand  mal  de 
contribuer  à  y  mettre  un  roi,  et  opprimer  la  liberté  des  peuples  à  qui 
Dieu  Ta  donnée;  mais  que  dans  un  État  où  la  puissance  royale  est 
établie,  on  ne  pouvait  violer  le  respect  qu'on  lui  doit  que  par  une  espèce 
de  sacrilège  ;  puisque  c'est  non*seulement  une  image  de  la  puissance 
de  Dieu,  mais  une  participation  de  cette  même  puissance,  à  laquelle 
on  ne  pouvait  s'opposer  sans  résister  visiblement  à  l'ordre  de  Dieu  ;  et 
qu'ainsi  on  ne  pouvait  assez  exagérer  la  grandeur  de  cette  faute,  outre 
qu'elle  est  toujours  accompagnée  de  la  guerre  civile,  qui  est  le  plus 
grand  péché  que  l'on  puisse  commettre  contre  la  charité  du  prochain.  Et 
il  observait  cette  maxime  si  sincèrement,  qu'il  a  refusé  dans  ce  temps- 
là  des  avantages  très-considérables  pour  n'y  pas  manquer.  Il  disait 
ordinairement  qu'il  avait  un  aussi  grand  éloignement  pour  ce  péché-là 
que  pour  assassiner  le  monde,  ou  pour  voler  sur  les  grands  chemins  ; 
et  qu'enfin  il  n'y  avait  rien  qui  fût  plus  contraire  à  son  naturel,  et  sur 
quoi  il  fut  moins  tenté  ^ 

Ce  sont  là  les  sentiments  où  il  était  pour  le  service  du  roi  :  aussi 
était^il  irréconciliable  avec  tous  ceux  qui  s'y  apposaient  ;  et  ce  qui  fai-  ^  / 
sait  voir  que  ce  n'était  pas  par  tempérament  ou  par  attachement  à  ses 
sentiments,  c'est  qu'il  avait  une  douceur  merveilleuse  pour  ceux  qui 

I.  M"*  Perier  s'étend  sur  ces  dispositions  de  son  frère,  parce  que  oeox  de  Port-Royal 
fiu«nt  tocgonrs  suspects  pour  leurs  liaisons  aTOC  les  frondenrs  et  les  mécontents.  Les 
diseipiee  de  Saint-Gyran  ne  furent  pas  plus  agréables  à  Louis  XIV,  que  lui-même  ne  l'aTait 
été  à  Richelieu.  •  Quelques  grands  principes,  dit  Racine,  qu'on  eût  à  PortrRoyal  sur  la 
fidélité  et  sur  l'obéissance  qu'on  doit  aux  puissances  légitimes,  quelque  persuadé  qu'on 
y  fût  qu'un  siqet  ne  peut  jamais  avoir  de  justes  raisons  de  s'élever  contre  son  prince, 
le  roi  était  prévenu  que  [c'est-à-dire  était  prévenu  de  cette  pensée  que]  les  jansénistes 
•'étaient  pas  bien  intentionnés  pour  sa  personne  et  pour  son  Etat;  et  ils  avaient  eux- 
mêmes,  sans  y  penser,  donné  occasion  à  lui  inspirer  ces  sentiments  par  le  commerce, 
quoique  innocent,  qu'As  avaient  eu  avec  le  cardinal  de  Rets  ;  et  par  leur  facilité  plus 
ehréiienne  que  jndieiense  à  recevoir  beaucoup  de  personnes,  ou  dégoûtées  de  la  cour, 
ou  tombées  dans  la  disgrAoe,  qui  venaient  chez  eux  chercher  des  consolations,  quelquefois 
même  se  jeter  dans  la  pénitence.  Joignes  à  cela  qu'encore  que  les  principaux  d'entre  eux 
foseeni  fort  réservés  à  parler  et  à  se  plaindre,  ils  avaient  des  amis  moins  réservés  et  in- 
discrets qui  tenaient  quelquefois  des  discours  très-peu  excusables.  Ces  discours,  quoique 
avaneés  soavent  par  ua  seul  particulier,  étaient  réputés  des  discours  de  tout  la  corps  ;  leurs 
adversaires  prenaient  grand  soin  qu'ils  fussent  rapportés  an  ministre  ou  au  roi  même,  » 
Voyes  M.  Saint»>Beuve,  Port^Ucyal,  t  II,  p.  192.  (I**  éditioii.)  -  E.  H. 
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Toffensaient  en  particulier;  en  sorte  qu'il  n'a  jamûs  iait  de  difiéience 
de  ceux-là  d'avec  les  autres  ;  et  il  oubliait  si  absolument  ce  qui  ne  re- 
gardait que  sa  personne,  qu'on  avait  peine  à  l'en  faire  souvenir,  et  il 
fallait  pour  cela  circonstancier  les  choses.  Et  comme  on  admirait  quel- 
quefois cela,  il  disait  :  Ne  vous  en  étonnez  pas,  ce  n'est  pas  par 
vertu,  c'est  par  oubli  réel;  je  ne  m'en  souviens  point  du  tout.  Ce- 
pendant il  est  certain  qu'on  voit  par  là  que  les  offenses  qui  ne  regar- 
daient que  sa  personne  ne  lui  faisaient  pas  grande  impression,  puis- 
qu'il les  oubliait  si  facilement  ;  car  il  avait  ime  mémoire  si  excelleote, 
qu'il  disait  souvent  qu'il  n'avait  jamais  rien  oublié  des  choses  qu'il 
avait  voulu  retenir. 

Il  a  pratiqué  cette  douceur  dans  la  souffrance  des  choses  désobli- 
geantes jusqu'à  la  fin  ;  car  peu  de  temps  avant  sa  mort,  ayant  été  of- 
fensé, dans  une  partie  qui  lui  était  fort  sensible,  par  une  personne  qui 
lui  avait  de  grandes  obligations,  et  ayant  en  même  temps  reçu  un  ser- 
vice de  cette  personne,  il  la  remercia  avec  tant  de  compliments  et  de 
civilités,  qu'il  en  était  confus  :  cependant  ce  n'était  pas  par  oubli, 
puisque  c'était  dans  le  même  temps  ;  mais  c'est  qu'en  effet  il  n'avait 
point  de  ressentiment  pour  les  offenses  qui  ne  regardaient  que  sa  per- 
sonne. 

Toutes  ces  inclinations,  dont  j'ai  remarqué  les  particularités,  se  ver- 
ront en  abrégé  par  une  peinture  qu'il  a  faite  de  lui-même  dans  un 
petit  papier  écrit  de  sa  main  en  cette  manière  : 

«  J'aime  la  pauvreté,  parce  que  Jésus-Christ  l'a  aimée.  J*aime  les 
biens,  parce  qu'ils  donnent  le  moyen  d'en  assister  les  misérables.  Je 
garde  fidélité  à  tout  le  monde.  Je  ne  rends  pas  le  mal  à  ceux  qui  m'en 
font;  mais  je  leur  souhaite  une  condition  pareille  à  la  mienne,  où  l'on 
ne  reçoit  pas  de  mal  ni  de  bien  de  la  part  des  honunes.  J'essaie  d'ôtre 
juste,  véritable,  sincère  et  fidèle  à  tous  les  hommes,  et  j  u  use  ten- 
dresse de  cœur  pour  ceux  que  Dieu  m'a  unis  plus  étroitement;  et  soit 
que  je  sois  seul,  ou  à  la  vue  des  hommes,  j'ai  en  toutes  mes  actions 
la  vue  de  Dieu  qui  doit  les  juger,  et  à  qui  je  les  ai  toutes  consacrées. 
Voilà  quels  sont  mes  sentiments  ;  et  je  bénis  tous  les  jours  de  ma  vie 
mon  Rédempteur  qui  les  a  mis  en  moi,  et  qui  d'un  homme  plein  de 
faiblesse,  de  misère,  de  concupiscence,  d'orgueil  et  d'ambition,  a  iait 
un  homme  exempt  de  tous  ces  maux  par  la  force  de  sa  grâce,  à  la- 
quelle toute  la  gloire  en  est  due,  n'ayant  de  moi  que  la  misère  et 
l'erreur.  » 

H  s'était  ainsi  dépeint  lui-même,  afin  qu'ayant  continuellement  de- 
vant les  yeux  la  voie  par  laquelle  Dieu  le  conduisait,  il  ne  pût  jamais 
s'en  détourner.  Les  lumières  extraordinaires,  jointes  à  la  grandeur  de 
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son  esprit,  n'empêchaient  pas  une  aunpUcité  merveilleuse  qui  parais- 
sait dans  toute  la  suite  de  sa  vie,  et  qui  le  rendait  exact  à  toutes  les 
pratiques  qui  regardaient  la  religion.  U  avait  un  amour  sensible  pour 
l'office  divin,  mais  surtout  pour  les  petites  Heures,  parce  qu'elles  sont 
composées  du  psaume  cxviii,  dans  lequel  il  trouvait  tant  de  choses  ad- 
mirablee,  qu'il  sentait  de  la  délectation  à  le  réciter  ^  Quand  il  s'en- 
tretenait avec  ses  amis  de  la  beauté  de  ce  psaume,  il  se  transportait, 
en  sorte  qu'il  paraissait  hors  de  lui-môme.  Et  cette  méditation  l'avait 
rendu  si  sensible  à  toutes  les  choses  par  lesquelles  on  tâche  d'honorer 
Dieu,  qu'il  n'en  négligeait  pas  une.  Lorsqu'on  lui  envoyait  des  billets 
tous  les  nx)is,  comme  on  fait  eu  beaucoup  de  Ueux,  il  les  recevait  avec 
un  respect  admirable;  il  en  récitait  tous  les  jours  la  sentence*;  et  dans 
les  quatre  dernières  années  de  sa  vie,  comme  il  ne  pouvait  travailler, 
son  principal  divertissement  était  d'aller  visiter  les  églises  où  il  y  avait 
des  reliques  exposées,  ou  quelque  solennité  ;  et  il  avait  pour  cela  un 
almanach  spirituel  qui  l'instruisait  des  lieux  où  il  y  avait  des  dévotions 
particulières  ;  et  il  faisait  tout  cela  si  dévotement  et  si  simplement,  que 
ceux  qui  le  voyaient  en  étaient  surpris  :  ce  qui  a  donné  lieu  à  cette 
belle  parole  d'une  personne  très-vertueuse  et  très-éclairée  :  Que  la 
gr&ce  de  Dieu  se  fait  connaître  dans  les  grands  esprits  par  les  petites 
choses,  et  dans  les  esprits  communs  par  les  grandes. 

Cette  grande  simplicité  paraissait  lorsqu'on  lui  parlait  de  Dieu  ou 
de  lui-même  :  de  sorte  que,  la  veille  de  sa  mort,  un  ecclésiastique,  qui 


I .  L'Eglise  a  marqné  dans  le  jour  huit  dÎTitions,  plaeées  de  trait  beuee  en  traie  heone, 
et  eppeléee  henrei  oanonialet  oa  Heures  par  excellence.  On  appelle  aussi  Heures  les  offices 
eorrespondani  à  ces  divisions.  Ce  sont  Matmes^  à  minuit  ;  Laudes  (du  latin  laudes),  à  trois 
h&atm  àa  matin  ;  Prime,  à  liz  benne  (la  pmlin  heure  dn  jour,  suivant  la  manière  de 
compidr  des  anciens)  ;  Tierce  à  neuf  heures  ;  Sexte,  à  midi  ;  None,  à  trois  heures  ;  Vêpres, 
k  six  heures  ;  CompUes,  à  neuf  heures  du  soir.  Dans  l'usage,  ces  divers  ofBees  ne  se  disent 
pea  néeeMatrement  anz  heures  anzqueUes  ils  eorraspondent  Les  petites  Henree  sont 
prime,  tierce,  sexe  et  noue,  par  opposition  aux  Heures  plus  solennelles  de  matines,  laudes, 
^  vipres  et  oomplies,  qui  commencent  et  qui  aohèTent  le  jour.  . 

Le  peaome  cxvin,  le  phis  long  de  tons,  de  170  versets,  est  tout  rempli  des  idées  dont  se  f*^f  ^  '  ' 
nourrissait  habituellement  l'Ame  de  Pascal  :  le  petit  nombre  des  élus  ;  le  mystère  des  voies  •  ^  tir-'- 
par  leeqnalies  Dien  sanve  on  perd,  justifie  on  condamne;  l'isolenient  dn  juste  an  milieit 
des  pécheurs  qui  le  perséentent  et  qui  sont  jugés  à  leur  tour  ;  sa  confiance  dans  le  Tout- 
Puisaant  qui  lui  donne  des  grAces  piôticnlières  qui  vont  le  choisir  dans  la  foule.  —  Quando 
fÊÔm  de  penequmtfbm  me  jtidieikm  ?  —  Ttais  Jion  ego,  ealman  me  feifi,  quonimm  juatif^ 
eoHomes  tuas  exçwioi  ~  Svper  omnes  doeentes  me  intellexi,  quia  testimonia  tua  medHatio 
mea  esf  .  ^Prœoarieantes  reputaoi  omMs  peeeaiores  terra,  ideo  diUxi  testimonia  tua,  etc. ,  eto. 
Un  des  personnages  les  plus  remarquables  de  Port^Royal,  M.  Hamon,  avait  écrit  :  Les  gé- 
wttseemenis  dun  eaur  chrétien,  exprimés  dans  les  paroles  du  psaume  cxviii.  —  E.  H. 

i.  On  a  un  écrit  de  Jacqueline  Pascal  sur  le  Mystère  de  la  mort  de  Notre-Seignenr 
Jisuft-GuusT,  publié  par  M.  Cousin  et  par  M.  Faugère,  lequel  fut  fait  en  conséquence  cTim 
UUet  de  chaque  mois  que  la  mire  Agnès  lui  aoait  envoyé,  suivant  Vusage  de  Port-Boyal, 
{Lettres,  opueeules,  etc.,  p.  157.)  Cet  écrit  se  compose  de  cinquante  et  un  paragraphes, 
tons  fsits  sur  le  même  dessin  :  chacun  contient  une  des  circonstances  à  considérer  dans 
la  mort  dn  Sauveur,  plus  une  sentence  tirée  de  cette  circonstance  :  «  Jésus  meurt  tout 
an;  cela  m'apprend  à  me  dépouiller  de  toutes  choses.  ■  Et  ainsi  de  suite.  —  E.  H. 
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est  un  homme  d*une  très-grande  vertu  ^  Tétant  venu  voir,  comme  il  Far 
vait  souhaité,  et  ayant  demeuré  une  heure  avec  lui,  il  en  sortit  si  édi- 
fié, qu'il  me  dit  :  Allez,  consolez- vous  ;  si  Dieu  lappelle,  vous  aurez 
bien  sujet  de  le  louer  des  grâces  qu'il  lui  fait.  J'avais  toujours  admiré 
beaucoup  de  grandes  choses  en  lui,  mais  je  n'y  avais  jamais  remarqué 
la  grande  simplicité  que  je  viens  de  voir  :  cela  est  incomparable  dans 
un  esprit  tel  que  le  sien  ;  je  voudrais  de  tout  mon  cœur  être  en  sa 
place. 

Monsieur  le  curé  de  Saintr Etienne  2,  qui  Ta  vu  dans  sa  maladie,  y 
voyait  la  même  chose,  et  disait  à  toute  heure  :  C'est  im  enfant  :  il 
est  humble,  il  est  soumis  comme  un  enfant.  C'est  par  cette  même  sim- 
plicité qu'on  avait  une  liberté  toute  entière  pour  l'avertir  de  ses  dé- 
fauts, et  il  se  rendait  aux  avis  qu'on  lui  donnait,  sans  résistance.  L'ex- 
trême vivacité  de  son  esprit  le  rendait  quelquefois  si  impatient  qu'on 
avait  peine  à  le  satisfaire  ;  mais  quand  on  l'avertissait,  ou  qu'il  s'aper- 
cevait qu'il  avait  fâché  quelqu'un  dans  ses  impatiences,  il  réparait  in- 
continent cela  par  des  traitements  si  doux  et  par  tant  de  bienfaits,  que 
jamais  il  n'aperdu  l'amitié  de  personne  par  là'.  Je  tâche  tant  que  je  puis 
d'abréger  ;  sans  cela  j'aurais  bien  des  particularités  à  dire  sur  chacune 
des  choses  que  j'ai  remarquées:  mais  comme  je  ne  veux  pas  m'étendre, 
je  viens  à  sa  dernière  maladie. 

Elle  commença  par  un  dégoût  étrange  qui  lui  prit  deux  mois  avant 
sa  mort  :  son  médecin  lui  conseilla  de  s'abstenir  de  manger  du  solide, 
et  de  se  pui^r;  pendant  qu'il  était  en  cet  état,  il  fit  une  action 
de  charité  bien  remarquable.  Il  avait  chez  lui  un  bon  homme 
avec  sa  femme  et  tout  son  ménage,  à  qui  il  avait  donné  une  chambre, 
et  à  qui  il  fournissait  du  bois,  tout  cela  par  charité  ;  car  il  n'en  tirait 
point  d'autre  service  que  de  n'être  point  seul  dans  sa  maison.  Ce  bon 
homme  avait  un  fils,  qui,  étant  tombé  malade,  en  ce  temps-là,  de  la 
petite  vérole,  mon  frère,  qui  avait  besoin  de  mes  assistances,  eut  peur 
que  je  n'eusse  de  l'appréhension  d'aller  chez  lui  à  cause  de  mes  enfants. 
Gela  l'obligea  à  penser  de  se  séparer  de  ce  malade ,  mais  comme  il 
craignait  qu'il  ne  fût  en  danger  si  on  le  transportait  en  cet  état  hors  de 
sa  maison,  il  aima  mieux  en  sortir  lui-même,  quoiqu'il  fût  déjà  fort 

I.  M*«  Perier  parle  ici  de  M.  de  Sainte-Marthe,  an  dee  principaux  personnages  de  Port- 
Royal.  {Lettrée,  opnaeules,  etc.,  p.  90.)  Ponr  l'antre  personne  très-vertueuee,  je  ne  sais  qni 
elle  est.  —  E.  H. 
î  C'était  le  père  Beurrier,  depais  abbé  de  Sainte-Oenevièye.  (Noie  de  madame  Perier.) 
3.  Jacqueline  parle  aussi  de  Vhvmewr  bouillante  de  son  frère.  {Lettret,  opuicuiet,  ete., 
p.  353.),  et  Toici  un  singulier  témoignage  à  ce  sv^et  {Ibid.j  p.  471.)  :  «  M.  Pasoal  avait 
des  adresses  merveilleuses  pour  cacher  sa  vertu,  particulièrement  devant  les  gens  du 
commun,  en  sorte  qu'un  homme  dit  un  jour  à  M.  Amoul  [voir  la  note  page  ucxvHQ  qu'il 
semblait  que  M.  Pascal  était  to!]\)ours  en  colère,  et  qu'il  voulait  jurer;  ce  qui  est  1 
plaisant,  mais  qui  ne  serait  pas  bon  à  éorire.  ■  —  B.  H. 
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mal,  disant  :  D  y  a  moins  de  danger  pour  moi  dans  ce  changement 
de  demeure  :  c'est  pourquoi  il  faut  que  ce  soit  moi  qui  quitte.  Ainsi 
il  sortit  de  sa  maison  le  29  juin,  pour  venir  chez  nous^  et  ibn'y  rentra 
jamais;  car,  trois  jours  après,  il  commença  d'être  attaqué  d'une  coli« 
que  très-violente  qui  lui  dtait  absolument  le  sommeil.  Mais  comme  il 
avait  un  grande  force  d'esprit  et  un  grand  courage,  il  endurait  ses  dou- 
leurs avec  une  patience  admirable.  Il  ne  laissait  pas  de  se  lever  tous 
les  jours  et  de  prendre  lui-même  ses  remèdes,  sans  vouloir  souffrir 
qu'on  lui  rendit  le  moindre  service.  Les  médecins  qui  le  traitaient 
voyaient  que  ses  douleurs  étaient  considérables  ;  mais  parce  qu'il  avait  le 
pouls  fort  bon,  sans  aucune  altération  ni  apparence  de  fièvre,  ils  assur 
raient  qu'il  n'y  avait  aucun  péril,  se  servant  même  de  ces  mots  :  H 
n'y  a  pas  la  moindre  ombre  de  danger.  Nonobstant  ce  discours,  voyant 
que  la  continuation  de  ses  douleurs  et  de  ses  grandes  veilles  l'affid- 
blisaait,  dès  le  quatrième  jour  de  sa  colique,  et  avant  même  que  d'être 
alité,  il  envoya  quérir  M.  le  curé,  et  se  confessa.  Gela  fit  bruit  parmi 
ses  amis,  et  en  obligea  quelques-uns  de  le  venir  voir,  tout  épouvantés 
d'appréhension.  Les  médecins  même  en  furent  si  surpris  qu^ils  ne  pu- 
rent s'empêcher  de  le  témoigner,  disant  que  c'était  une  marque  d'ap- 
préhension à  quoi  ils  ne  s'attendaient  pas  de  sa  part.  Mon  frère,  voyant 
l'émotion  que  cela  avait  causée,  en  fut  fiàché,  et  me  dit  :  J'eusse 
voulu  communier;  mais  puisque  je  vois  qu'on  est  surpris  de  ma  con- 
fession, j'aurais  peur  qu'on  le  fût  davantage;  c'est  pourquoi  il  vaut 
mieux  différer.  M.  le  curé  ayant  été  de  cet  avis,  il  ne  communia  pas. 
Cependant  son  mal  continuait;  comme  M.  le  curé  le  venait  voir  de 
temps  en  temps  par  vi«ite,  il  ne  perdait  pas  une  de  ces  occasions  pour 
se  confesser,  et  n'en  disait  rien,  de  peur  d'effrayer  le  monde,  parce  que 
les  médecins  assuraient  toujours  qu'il  n'y  avait  nul  danger  à  sa  mala- 
die; et,  en  effet,  il  eut  quelque  diminution  en  ses  douleurs,  en  sorte  qu'il 
se  levait  quelquefois  dans  sa  chambre.  Elles  ne  le  quittèrent  jamais 
néanmoins  tout  à  fait,  et  même  elles  revenaient  quelquefois,  et  il 
maigrissait  aussi  beaucoup,  ce  qui  n'effrayait  pas  beaucoup  les  méde- 
cins :  mais,  quoi  qu'ils  pussent  dire,  il  dit  toujours  qu'il  était  en  dan- 
ger, et  ne  manqua  pas  de  se  confesser  toutes  les  fois  que  M.  le  curé  le 
venait  voir.  H  fit  même  son  testament  durant  ce  temps-là,  où  les  pau- 
vres ne  furent  pas  oubliés,  et  il  se  fit  violence  pour  ne  pas  donner  da- 
vantage, car  il  me  dit  que  si  M.  Perier  eût  été  à  Paris,  et  qu'il  y  eût 
consenti,  il  aurait  disposé  de  tout  son  bien  en  faveur  des  pauvres  ;  et 
enfin  il  n'avait  rien  dans  l'esprit  et  dans  le  cœur  que  les  pauvres,  et  il 

I.  lUw  NMve  Sdnt-BtiMiTO,  maison  qai  porto  aiqoord'hni  le  numéro  8.  PMoal  de- 
maanil  kon  et  prêt  la  porté  Saml-Mkhel.  (Voir  ion  teetomeni.)  —  E.  H. 
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me  disait  quelquefois  :  D'où  vient  que  je  n'ai  jamais  rien  fait  pour 
les  pauvres,  quoique  j'aie  toujours  eu  un  si  grand  amour  pour  eux  ? 
Je  lui  dis  :  C'est  que  vous  n'avez  jamais  eu  assez  de  bien  pour  leur 
donner  de  grandes  assistances.  Et  il  me  répondit  :  Puisque  je  n'a- 
vais pas  de  bien  pour  leur  donner,  je  devais  leur  avoir  donné  mon 
temps  et  ma  peine  ;  c'est  à  quoi  j'ai  failli  ;  et  si  les  médecins  disent 
vrai,  et  si  Dieu  permet  que  je  me  relève  de  cette  maladie,  je  suis  ré- 
solu de  n'avoir  point  d'autre  emploi  ni  point  d'autre  occupation,  tout  le 
reste  de  ma  vie,  que  le  service  des  pauvres.  Ce  sont  les  sentiments 
dans  lesquels  Dieu  Fa  pris. 

n  joignait  à  cette  ardente  charité  pendant  sa  maladie  une  patience  ai 
admirable,  qu'il  édifiait  et  surprenait  toutes  les  personnes  qui  étaient 
autour  de  lui,  et  il  disait  à  ceux  qui  témoignaient  avoir  de  la  peine 
de  voir  l'état  où  il  était,  que,  pour  lui,  il  n'en  avait  pas,  et  qu'il  appré- 
hendait même  de  guérir;  et  quand  on  lui  en  demandait  la  raison,  il  di- 
sait :  C'est  que  je  connais  les  dangers  de  la  santé  et  les  avantages  de 
la  maladie.  Il  disait  encore  au  plus  fort  de  ses  douleurs,  quand  ou 
s'affligeait  de  les  lui  voir  souffirir  :  Ne  me  plaignez  point;  la  maladie 
est  l'état  naturel  des  chrétiens,  parce  qu'on  est  par  là  comme  on  devrait 
toujours  être,  dans  la  souffrance  des  maux,  dans  la  privation  de  tous 
les  biens  et  de  tous  les  plaisirs  des  sens,  exempt  de  toutes  les  passions 
qui  travaillent  pendant  tout  le  cours  de  la  vie,  sans  ambition,  sans  ava- 
rice, dans  l'attente  continuelle  de  la  mort.  N'est-ce  pas  ainsi  que  les 
chrétiens  devraient  passer  la  vie?  Et  n'est-ce  pas  un[grand  bonheur  quand 
on  se  trouve  par  nécessité  dans  l'état  où  l'on  est  obligé  d'être,  et  qu'on 
n'a  autre  chose  à  faire  qu'à  se  soumettre  humblement  et  paisiblement? 
C'est  pourquoi  je  ne  demande  autre  chose  que  de  prier  Dieu  qu'il  me 
fasse  cette  ^r&ce.  Voilà  dans  quel  esprit  il  endurait  tous  ses  mauz^ 

Il  souhaitait  beaucoup  de  communier;  mais  les  médecins  s'y  oppo- 
saient, disant  qu'il  ne  le  pouvait  faire  à  jeun,  à  moins  que  de  le  faire 
la  nuit,  ce  qu'il  ne  trouvait  pas  à  propos  de  faire  sans  nécessité,  et 
que  pour  communier  en  viatique  il  fallait  être  en  danger  de  mort  ;  ce 
qui  ne  se  trouvant  pas  en  lui,  ils  ne  pouvaient  pas  lui  donner  ce  con- 
seil. Cette  résistance  le  fâchait,  mais  il  était  contraint  d'y  céder.  Ce- 
pendant sa  colique  continuant  toujours,  on  lui  ordonna  de  boire  des 
eaux,  qui  en  effet  le  soulagèrent  beaucoup  :  mais  au  sixième  jour  de 
la  boisson,  qui  était  le  quatorzième  d'août,  il  sentit  un  grand  étour- 
dissement  avec  une  grande  douleur  de  tête;  et  quoique  les  médecins 
ne  s'étonnassent  pas  de  cela,  et  qu'ils  assurassent  que  ce  n'était  que  la 

1.  Voir,  à  la  loito  des  Peiuées,  U  Prière  powr  demmier  à  iMra  le  bon  uauge  du  ma- 
laéiet,  —  E.  H. 


Digiti 


zedby  Google 


VIS  DE  PàSGAL  PAR  M""*"  PBRIBR  XGI 

vapeur  des  eaux  ^  il  ne  laissa  pas  de  se  confesser,  et  il  demanda  avec 
des  instances  incroyal>les  qu'on  le  fît  communier,  et  qu'au  nom  de 
Dieu  on  trouvât  moy^ix  de  remédier  à  tous  les  inconvénients  qu'on 
lui  avait  allégués  jusqu'alors  ;  et  il  pressa  tant  pour  cela,  qu'une  per* 
sonne  qui  se  trouva  présente  lui  reprocha  qu'il  avait  de  l'inquiétude,  et 
qu'il  devait  se  rendre  au  sentiment  de  ses  amis;  qu'il  se  portait  mieux, 
et  qu'il  n'avait  presque  plus  de  colique;  et  que,  ne  lui  restant  plus 
qu'une  vapeur  d'eau,  il  n'était  pas  juste  qu'il  se  fit  porter  le  saint  sa- 
crement ;  qu'il  valait  mieux  différer,  pour  faire  cette  action  à  l'église.  U 
répondit  à  cela  :  On  ne  sent  pas  mon  mal,  et  on  y  sera  trompé;  ma 
douleur  de  tôte  a  quelque  chose  de  fort  extraordinaire.  Néanmoins, 
voyant  une  si  grande  opposition  à  son  désir,  il  n'osa  plus  en  parler; 
mais  il  dit  :  Puisqu'on  ne  me  veut  pas  accorder  cette  grâce,  j'y  vou- 
drais hien  suppléer  par  quelque  bonne  œuvre,  et  ne  pouvant  pas  com- 
munier dans  le  chef,  je  voudrais  bien  communier  dans  ses  membres^  ; 
et  pour  cela  j'ai  pensé  d'avoir  céans  un  pauvre  malade  à  qui  on  rende 
les  mêmes  services  comme  à  moi,  qu'on  prenne  une  garde  exprès,  et 
enfin  qu'il  n'y  ait  aucune  différence  de  lui  à  moi,  afin-  que  j'aie  cette 
consolation  de  savoir  qu'il  y  a  un  pauvre  aussi  bien  traité  que  moi, 
dans  la  confusion  que  je  souffre  de  me  voir  dans  la  grande  abondance 
de  toutes  choses  où  je  me  vois.  Car  quand  je  pense  qu'au  même  temps 
que  je  suis  si  bien,  il  y  a  une  infinité  de  pauvres  qui  sont  plus  malades 
que  moi,  et  qui  manquent  des  choses  les  plus  nécessaires,  cela  me  fait 
une  peine  que  je  ne  puis  supporter;  et  ainsi  je  vous  prie  de  demander 
un  malade  à  M.  le  curé  pour  le  dessein  que  j'ai. 

J'envoyai  à  M.  le  curé  à  l'heure  même,  qui  manda  qu'il  n'y  en 
avait  point  qui  fût  en  état  d'être  transporté  ;  mais  qu'il  lui  donneraiti 
aussitôt  qu'il  serait  guéri,  un  moyen  d'exercer  la  charité,  en  se  char- 
geant d'un  vieux  homme  dont  il  prendrait  soin  le  reste  de  sa  vie  :  car 
M.  le  curé  ne  doutait  pas  alors  qu'il  ne  dût  guérir. 

Gomme  il  vit  qu'il  ne  pouvait  pas  avoir  un  pauvre  en  sa  maison 
avec  lui,  il  me  pria  donc  de  lui  faire  cette  grâce  de  le  faire  porter  aux 
Incurables,  parce  qu'il  avait  grand  désir  de  mourir  en  la  compagnie 
des  pauvres.  Je  lui  dis  que  les  médecins  ne  trouvaient  pas  à  propos  de 
le  transporter  en  l'état  où  il  était,  ce  qui  le  fâcha  beaucoup  ;  il  me  fit 
promettre  que,  s'il  avait  un  peu  de  relâche,  je  lui  donnerais  cette  satis- 
faction. 


I.  Je  ne  sais  si  ces  mots  expriment  nne  idée  bien  nette,  de  même  que  ceux  qn'on  trouve 
plut  bu,  ne  lui  restant  phu  qu'une  vapeur  d'eau.  —  E.  H. 

t.  Le  chef,  c'eet4-dira  la  tète,  est  U  personne  même  de  Jésus-Christ,  et  ses  membres 
font  les  psayres.  Recevoir  un  pauvre  ehes  soi,  c'était  recevoir  encore  Jésus-Cmiiist  dans 
un  de  ses  membres.  —  E.  H. 
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Cependant  cette  douleur  de  tête  augmentant,  il  la  Bouffirait  toujours 
comme  tous  les  autres  maux,  c'est-àr-dire  sans  se  plaindre  ;  et  une  fois, 
dans  le  plus  fort  de  sa  douleur,  le  dix-septième  d'août,  il  me  pria  de 
faire  faire  une  consultation;  mais  il  entra  en  même  temps  en  scrupule, 
et  me  dit  :  Je  crains  qu'il  n'y  ait  trop  de  recherche  dans  cette  de- 
mande. Je  ne  laissai  pourtant  pas  de  la  faire;  et  les  médecins  lui  or- 
donnèrent de  boire  du  petit-lait,  lui  assurant  toujours  qu'il  n'y  avait 
nul  danger,  et  que  ce  n'était  que  la  migraine  mêlée  avec  la  vapeur  des 
eaux.  Néanmoins,  quoi  qu'ils  pussent  dire,  il  ne  les  crut  jamais,  et  me 
pria  d'avoir  un  ecclésiastique  pour  passer  la  nuit  auprès  de  lui;  et 
moi-même  je  le  trouvai  si  mal,  que  je  donnai  ordre,  sans  en  rien  dire, 
d'apporter  des  cierges  et  tout  ce  qu'il  fallait  pour  le  faire  communier  le 
lendemain  matin. 

Les  apprêts  ne  furent  pas  inutiles,  mais  ils  servirent  plus  tôt  que 
nous  n'avions  pensé  :  car  environ  minuit,,  il  lui  prit  une  convulsion  si 
violente,  que,  quand  elle  fut  passée,  nous  crûmes  qu'il  était  mort,  et 
nous  avions  cet  extrême  déplaisir,  avec  tous  les  autres,  de  le  voir  mou- 
rir sans  le  saint'  sacrement,  après  l'avoir  demandé  si  souvent  avec  tant 
d'instance.  Ma^s  Dieu,  qui  voulait  récompenser  un  désir  si  fervent  et 
si  juste,  suspendit  comme  par  miracle  cette  convulsion,  et  lui  rendit 
son  jugement  entier,  comme  dans  sa  parfaite  santé  ;  en  sorte  que  M.  le 
curé,  entrant  dans  sa  chambre  avec  le  saint  sacrement,  lui  cria  :  Voici 
celui  que  vous  avez  tant  désiré.  Ces  paroles  achevèrent  de  le  réveil- 
ler; et  comme  M.  le  curé  approcha  pour  lui  donner  la  communion,  il  ôt 
un  e£fort,et  Ose  leva  seul  à  moitié,  pour  le  recevoir  avec  plus  de  respect; 
et  M.  le  curé  l'ayant  interrogé,  suivant  la  coutume,  sur  les  principaux 
mystères  de  la  foi,  il  répondit  distinctement  :  Oui,  monsieur,  je  crois 
tout  cela  de  tout  mon  cœur.  Ensuite  il  reçut  le  saint  viatique  et  l'ex- 
trême-onction  avec  des  sentiments  si  tendres,  qu'il  en  versait  des  lar- 
mes. U  répondit  à  tout,  remercia  M.  le  curé;  et  lorsqu'il  le  bénit 
avec  le  saint  ciboire,  il  dit:  Que  Dieu  ne  m'abandonne  jamais!  Ce 
qui  fut  comme  ses  dernières  paroles  ;  car,  après  avoir  fait  son  action 
de  grâces ,  un  moment  après  ses  convulsions  le  reprirent,  qui  ne  le 
quittèrent  plus,  et  qui  ne  lui  laissèrent  pas  un  instant  de  liberté  d'es- 
prit :  elles  durèrent  jusqu'à  sa  mort,  qui  fut  vingt-quatre  heures  après, 
le  dix-neuvième  d'août  mil  six  cent  soixante-deux,  à  une  heure  du  matin, 
ftgé  de  trente-neuf  ans  deux  mois. 
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SUR  LA  VIE  DE  PASCAL  PAR  M»«  PERIER  ET  SUR  LA  PRÉFACE 
D*ÉTIENNE  PERIER 


Pascal  était  mort  en  1662,  au  fort  de  la  guerre  théologique  dans  la- 
queUe  il  avait  combattu  pour  le  jansénisme  avec  tant  d'éclat.  Publier 
alors  les  Penêée»  qu'on  avait  trouvées  dans  ses  papiers,  toutes  pleines 
de  la  passion  religieuse  dont  il  avait  vécu,  était  chose  qui  tentait  vio- 
lemment ses  amis,  mais  qui  ne  leur  semblait  pas  possible.  Ds  se  dé- 
dommagèrent comme  ils  purent  en  publiant,  dès  1663,  les  petits  Traités 
de  rÉquiUbre  des  liqueurs  et  de  la  Pesanteur  de  la  masse  de  l'air,  qui 
étaient  demeurés  inédits.  ïls  mirent  à  cette  publication  une  Préface,  à  la- 
quelle on  a  vu  qu'on  renvoie  le  lecteur  dans  celle  de  l'édition  des  Pen- 
êées,  et  où  ils  trouvèrent  moyen  de  dire  quelque  chose  de  ce  qui  les 
touchait  véritablement  dans  Pascal,  et  de  faire  pressentir  au  moins  ce 
qu'ils  ne  pouvaient  faire  encore  connaître.Yoici  les  premières  pages  de 
cette  Préface  : 

Encore  qja»  plasi«im  panona«s  intoUigentes  qui  ont  lu  ces  deux  Tlraitét  en  aient  fait 
on  jugement  trèe-aTaniageaz,et<iue  l'on  y  voie  un  grand  nombre  des  plus  menreilleuz  ef- 
fets de  la  nature  expliquée,  non  par  des  oonjectnres  incertaines,  mais  par  des  raisons 
elairee,  sensibles  et  démonstratiTes,  on  peut  dire  néanmoins  avec  Térité  qne  le  nom  de 
M.  Pascal  fait  beaucoup  plus  d'honneur  à  ces  ouvrages  que  ses  onrrages  n'en  font  au  nom 
de  M.  Pascal. 

Ce  n'est  pas  que  ces  Traités  ne  soient  achevés  en  leur  genre,  ni  qu'il  soit  guère  pos- 
sible d'y  mieux  réussir;  mais  c'est  que  ce  genre  même  est  tellement  au-dessous  de  lui, 
que  ceux  qui  n'en  jugeront  que  par  ees  écrits  ne  se  pourront  former  qu'une  idée  très- 
fsible  et  trée-imparfaite  de  la  grandeur  de  son  génie  et  de  la  qualité  de  son  esprit. 

Car  encore  qu'il  fût  autant  capable  qu'on  le  peut  être  de  pénétrer  dans  les  secrets  de  la 
nature,  et  qu'il  y  eût  des  ouvertures  admirables,  il  avait  néanmoins  tellement  connu,  de- 
puis plus  de  dix  ans  avant  sa  mort,  la  vanité  et  le  néant  de  toutes  ees  sortes  de  con- 
naissances, et  il  en  avait  conçu  un  tel  dégoût,  qu'il  avait  peine  à  souflKr  que  des  per- 
sonnes d'esprit  s'y  occupassent  et  en  parlassent  sérieusement. 

n  a  totgours  cm  depuis  ce  temps-là  qu'il  n'y  avait  que  la  seule  religion  qui  fût  un  di- 
gne objet  de  l'esprit  de  l'homme-,  que  c'était  une  des  preuves  de  la  bassesse  où  il  a  été 
réduit  par  le  péché,  de  ce  qu'il  pouvait  s'attacher  avec  ardeur  à  la  recherche  de  ces  cho- 
ses, qui  ne  peuvent  de  rien  contribuer  à  le  rendre  heureux.  Et  il  avait  accoutumé  de 
dire  sur  ee  sujet:  Que  toutes  ces  seieneet  ne  le  eotuoleraientpomtdan»  le  tempe  de  Vaffiie-  . 
tûm;  mais  que  la  science  des  vérités  chrétiennes  le  consolerait  en  tout  temps,  et  de  l'af- 
fiietiom,  et  de  Vignonmee  de  ces  sciences. 

Il  croyait  donc  que  s'il  y  avait  quelque  avantage  et  quelque  engagement  par  la  cou- 
tome  de'  s'instruire  de  ces  choses,  et  d'apprendre  ee  que  l'on  en  peut  dire  de  plus  rai- 
sonnable et  de  plus  solide,  il  était  absolument  nécessaire  d'a|>prendre  à  ne  les  priser  que 
leur  juste  prix;  et  que  s'il  était  meilleur  de  les  savoir  en  les  estimant  peu  que  de  les 
ignorer,  il  valait  bMueoup  mieux  les  ignorer  que  de  les  savoir  en  les  estimant  trop,  et 
en  s'y  appliquant  comme  à  des  choses  fort  grandes  et  fort  relevées. 

Cest  pourquoi,  encore  que  ces  deux  Traités  fussent  tout  prêts  à  imprimer,  il  y  a  plus  de 
doue  ans,  oomme  le  savent  plusieurs  personnes  qui  les  ont  vus  dès  ce  tempe-là;  il  n'a 
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jamais  néaxunoioa  voulu  souffrir  qu'on  les  publiât,  tant  par  l'éloignement  qu'il  a  tou- 
jours eu  de  se  produire,  qu'à  cause  du  peu  d'état  qu'il  faisait  de  ces  sciences. 
/  Mais  il  n'est  pas  étrange  que  ses  amis,  qui  se  voient  privés  par  sa  mort  de  l'espérance 
de  plusieurs  ouvrages  très-considérables,  auxquels  il  avait  dessein  de  s'employer  tout  en- 
tier pour  le  service  de  l'Église,  regardent  d'une  autre  manière  le  peu  d'écrits  qu'il  leur  a 
laissés,  et  qu'ainsi  ils  se  soient  plus  facilement  portés  à  les  donner  au  public. 

Car  dans  le  regret  de  la  perte  qu'ils  ont  faite,  tout  ce  qui  leur  reste  de  lui  leur  est 
précieux,  par  ce  qu'il  leur  renouvelle  le  souvenir  d'une  personne  qui  leur  a  été  si  cbère 
par  tant  de  raisons,  et  qu'ils  y  entrevoient  toujours  quelques  traits  de  cette  éloquence 
inimitable  avec  laquelle  il  parlait  et  écrivait  sur  les  si:gets  qui  en  sont  capables.  Il  est 
vrai  que  la  connaissance  particulière  qu'ils  ont  eue  de  l'esprit  de  M.  Pascal  leur  y  fait  dé- 
couvrir plusieurs  choses  qui  ne  sont  pas  aperçues  par  ceux  qui  ne  l'ont  pas  oonnu 
comme  eux  ;  on  croit  néanmoins  que  toutes  les  personnes  habiles  y  remarqueront  une 
adresse  à  mettre  les  choses  dans  leur  jour  qui  n'est  pas  commune,  et  qu'ils  reconnaîtront 
(iacilement  que  cette  clarté  extraordinaire  qui  paraît  dans  ses  écrits  vient  de  ce  qu'il  eon- 
cevait  les  choses  avec  une  netteté  qui  lui  était  propre. 

Que  s'ils  portent  cette  vue  plus  loin,  et  qu'ils  se  représentent  ce  que  pouvait  produire 
une  lumière  et  une  pénétration  d'esprit  admirable,  jointe  à  une  abondance  prodigieuse 
de  pensées  rares  et  solides,  et  d'expressions  vives  et  surprenantes,  lorsqu'il  avait  pour 
objet,  non  des  spéculations  peu  utiles,  comme  celles  de  ces  deuxTraités,  mais  les  plus  grandes 
et  les  plus  hautes  vérités  de  notre  religion,  ils  se  pourront  former  quelque  idée  de  ce 
qu'eût  pu  faire  M.  Pascal,  s'il  eût  vécu  plus  longtemps,  dans  les  ouvrages  qu'il  s'était 
proposé  de  faire,  et  dont  il  n'a  laissé  que  de  légers  commencements,  qui  ne  laisseront  pas 
d'être  admirée,  si  on  les  donne  jamais  an  public. 

C'est  l'usage  que  l'on  doit  faire  de  ceux  que  l'on  donne  maintenant;  on  ne  les  doit  pas 
considérer  en  eux-mêmes,  ni  borner  l'idée  que  l'on  doit  avoir  de  celui  qui  en  est  auteur 
à  ce  que  l'on  voit  de  lui  dans  ces  écrits  ;  mais  en  les  regardant  comme  des  jeux  et  des 
divertissements  de  sa  jeunesse,  et  comme  des  choses  qu'il  a  méprisées  lui-même  autant 
que  personne,  on  doit  s'en  servir  seulement  pour  concevoir  ce  qu'on  avait  sujet  d'attendre 
de  lui  dans  les  matières  sérieuses  et  importantes  auxquelles  il  avait  résolu  de  travailler 
pendant  le  reste  de  sa  vie. 

Ge  qui  suit  se  rapporte  au  génie  de  Pascal  pour  les  sciences  et  à  ses 
travaux  de  mathématique  et  de  physique.  On  y  lisait  déjà,  presque 
dans  les  mêmes  termes,  ce  qui  se  trouve  dans  la  Vie  de  Pascal,  par 
madame  Perier.  Puis  la  Préface  s'achevait  ainsi  : 

Quoique  depuis  l'année  1647  jusqu'à  sa  mort,  il  se  soit  passé  près  de  quinze  ans,  on 
peut  dire  néanmoins  qu'il  n'a  vécu  que  fort  peu  de  temps  depuis,  ses  maladies  et  ses  in- 
commodités continuelles  lui  ayant  à  peine  laissé  deux  ou  trois  ans  d'intervalle,  non  d'une 
santé  parfaite,  car  il  n'en  a  jamais  eu,  mais  d'une  langueur  plus  supportable,  et  dans  la- 
quelle il  n'était  pas  entièrement  incapable  de  travailler.  C'est  dans  ce  petit  espace  de 
temps  qu'il  a  écrit  tout  ce  qu'on  a  de  lui,  tant  ce  qui  a  paru  sous  d'autres  noms  l,  que  ce 
que  l'on  a  trouvé  dans  ses  papiers,  qui  ne  consiste  presque  qu'en  un  amas  de  pensées  dé- 
tachées pour  un  grand  ouvrage  qu'il  méditait,  lesquelles  il  produisait  dans  les  petits  in- 
tervalles de  loisir  que  lui  laissaient  ses  autres  occupations,  ou  dans  les  entretiens  qu'il  en 
avait  avec  ses  amis.  Mais  quoique  ces  pensées  ne  soient  rien,  en  comparaison  de  ce  qu'il 
eût  fait  s'il  eût  travaillé  tout  de  bon  à  ces  ouvrages,  on  s'assure  néanmoins  que  si  le  pu- 
blic les  voit  jamais,  il  ne  se  tiendra  pas  peu  obligé  à  ceux  qui  ont  pris  le  soin  de  les  re- 
cueillir et  de  les  conserver,  et  qu'il  demeurera  persuadé  que  ces  fragments,  tout  in- 
formes qu'ils  sont,  ne  se  peuvent  trop  estimer,  et  qu'ils  donnent  des  ouvertures  aux  fHa» 
grandes  choses,  et  auxquelles  peut-être  on  n'aurait  jamais  pensé. 

A  la  un  de  1668,  la  paix  s'était  faite  dans  TÉglise,  cette  paix  de 
Clément  II,  qui  ne  fut  malheureusement  qu'une  trêve,  et  qui  pouvait 
être  regardée  par  le  parti  janséniste  comme  une  victoire.  Mais  cette 
victoire  môme,  pour  ne  pas  être  compromise,  obligeait  le  parti  à  une 
grande  circcHispection.  U  devenait  possible  de  publier  sans  opposition 


1.  C'eet4-dire  les  Provineieles.  ^  E.  H. 
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et  ouTertement  les  écrits  de  Pttscal,  mais  cela  restait  difficile,  quoique 
pcMssible,  et  demandait  bien  des  précautions.  Ces  écrits  n*appartenaient 
pas  seulement  à  sa  famille,  qui  héritait  de  ses  papiers,  mais  à  Port- 
Reyal  et  à  cette  église  janséniste  dont  sa  famille  même  faisait  partie  et 
où  elle  était  engagée  par  tant  de  liens.  Elle  dut  donc  accepter,  ou  plutôt 
demander,  pour  cette  publication,  le  concours  des  chefs  de  parti  et  de 
tel  personnage  considérable.  Non-seulement  on  ne  pouvait  songer  à 
tirer  des  papiers  de  Pascal  qu'un  livre  excellent  et,  en  tous  sens,  di- 
gne de  son  nom,  tout  le  monde  était  d'accord  là-dessus,  mais  il  fallait 
s'entendre  sur  les  conditions  que  devait  remplir  un  tel  livre,  et  c'est  lA 
que  les  politiques  et  les  ardents,  les  disciples  dévoués  et  les  compagnons 
indépendants  ou  rivaux,  pouvaient  avoir  peine  à  s'accorder.  De  là  des  ti- 
raillements et  des  embarras  dont  la  Préface  même  nous  laisse  entrevoir 
quelque  chose,  etdont  le  témoignage  est  arrivé  d'ailleurs  jusqu'à  nous. 
On  peut  voir  là-dessus  le  livre  de  M.  Cousin,  Des  Pensées  de  Pascal, 
et  le  Port-Royal,  de  M.  de  Sainte-Beuve  ^ 

D  est  certain  que  c'est  à  lif  *  Perier  et  aux  siens  qu'appartient  le  mé- 
rite d'avoir  fait  écarter  le  déplorable  projet  dont  parl^  la  Préface,  de  re- 
faire de  toutes  pièces  le  livre  de  Pascal.  D  est  fâcheux  seulement  qu'ils 
n'aient  pas  eu  assez  de  bonne  volonté  ou  assez  de  force  pour  £Eure  exé- 
cuter fidèlement  la  résolution  à  laquelle  on  s'arrêta,  c'estrà-dire  de 
choisir  et  de  retrancher,  puisqu'il  n'y  avait  pas  moyen  de  faire  autre- 
ment, mais  de  publier  ce  que  l'on  conservait,  sams  y  rien  ajottter  ni 
changer,  ainsi  que  le  promet  la  Préface.  Il  s'en  faut  beaucoup  que  cette 
promesse  ait  été  tenue /On  a  rarement  ci/oii^,  ilestjustedele  reoonnaitre, 
mais  on  a  changé  continuellement  de  la  manière  la  plus  fâcheuse. 
Ajoutons  que  c'est  déjà  changer  que  de  retrancher,  lorsqu'au  lieu  d'ef- 
facer telle  ou  telle  pensée  intégralement,  on  fait,  dans  le  texte  d'une 
pensée  qu'on  prétend  conserver,  des  retranchements  dont  on  n'avertit 
pas,  et  qui  lui  donnent  une  autre  physionomie  et  un  autre  esprit. 

Les  fragments  de  Pascal  n'ont  été  publiés  qu'avec  des  altérations 
de  toutes  sortes.  Les  unes  portent  sur  l'idée,  ce  sont  les  plus  graves, 
mais  elles  pouvaient  paraître  obligées,  les  autres  sur  la  forme,  ce  sont 
les  moins  explicables  et  les  plus  nombreuses  :  «  Altérations  de  mots, 
altérations  de  tours,  altérations  de  phrases,  suppressions,  substitu- 
tions, additions,  composition  arbitraire  et  absurde  tantôt  d'un  para- 
graphe, tantôt  d'un  chapitre  entier,  à  l'aide  de  phrases  et  de  para- 
graphes étrangers  les  uns  aux  autres;  et,  qui  pis  est,  décomposition 
plus  arbitraire  encore  et  vraiment  inconcevable  de  chapitres  qui,  dans 

1.  Cefta  titnation  eipliqna  pourquoi  les  mots  de  ProvmdaUi,  de  Port-Royal,  àtjé- 
tftUm  Mmi  vemplacéc  par  des  périphrases  dans  la  PréEaoe  d'Etienne  Perier. 
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le  manuscrit  de  Pascal,  se  présentaient  parfoitement  liés  dans  toutes 
leurs  parties  et  profondément  travaillés.  »  (M.  Cousin,  des  Pensées  de 
Pascal^  Avant-Propos.) 

Je  n'ai  pu  indiquer  toutes  ces  altérations  dans  mes  Remarques,  rien 
n'aurait  été  plus  fatigant  et  moins  utile.  Il  n'y  a  pas  une  page  où  il  ne 
s'' en  tr<mve,  et,  dans  bien  des  pages,  il  y  en  a  à  toutes  les  phrases^. 
Mais  j'ai  relevé  soigneusement  celles  qui  défiguraient  plus  sensible- 
ment soit  la  pensée  de  Pascal,  soit  son  style.  Ces  dernières  paraissent 
devoir  être  imputées  surtout  au  duc  de  Roannez,  qui  semble  avoir  été 
le  rédacteur  principal  de  l'édition;  c'est  lui,  sans  doute,  qui  avait  ima- 
giné de  refaire  le  livre  de  Pascal,  trouvant  que  cette  voie  était  assuré- 
ment la  plus  parfaite^  qui  déjà  a^ait  commencé  h  y  travailler,  et  qui, 
ne  pouvant  faire  tout  ce  qu'il  voulait,  a  fait  du  moins  ce  qu'il  a  pu,  en 
mettant  à  chaque  instant  ses  expressions  à  la  place  de  celles  de  Pascal. 

Un  très-grand  nombres  de  Pensées  contenues  dans  le  cahier  auto- 
graphe ne  furent  pas  comprises  dans  l'édition  de  Port-Royal.  Quant 
aux  Opuscules  de  Pascal,  elle  n'en  renfermait  que  deux,  la  Prièrepour 
la  maladie,  et,  sous  la  forme  de  Pensées  sur  la  mort,  la  Lettre  au  svjet 
de  la  mort  du  père  de  Pascal  ^. 

Nicole  publia  à  part,  en  1671,  les  Discours  sur  la  condition  des 
grands.  En  1727,  M.  Golbert,  évéque  de  Montpellier,  fit  connaître  inci- 
demment plusieurs  des  Pensées  suggérées  à  Pascal  par  le  miracle  de 
la  Sainte  Épine,  qui  étaient  restées  inédites. 

En  1728,  le  P.  Des  Molets  publia,  dans  ses  Mémoires  de  littérature, 
V Entretien  de  Pascal  avec  M,  de  Saci,  et,  à  la  suite,  un  grand  nombre 
de  Pensées  extraites  du  cahier  autographe,  parmi  lesquelles  figuraient 
aussi  le  second  opuscule  De  l'esprit  géométrique,  et  le  petit  écrit  sur 
VÀmour-propre  (voyez  le  fragment  8  de  l'acticle  ii  des  Pensées.) 

Mais  le  P.  Des  Molets,  en  se  servant  du  manuscrit  pour  en  tirer  des 
Pensées  nouvelles,  n'imagina  pas  d'en  profiter  pour  vérifier  les  Pensées 
déjà  connues,  et  ne  cx)ntrôla  point  le  texte  donné  par  Port-Royal. 
Ainsi,  par  exemple,  au  commencement  du  morceau  célèbre  qui  forme, 
dans  cette  édition,  le  premier  fragment  de  l'art,  x,  Port-Royal  (au 
titre  vu)  avait  supprimé  une  vingtaine  de  lignes  bien  remarquables  : 
Parlons  maintenant  selon  les  lumières  naturelles,  etc.  Des  Molets  les  a 
données,  mais  sans  avertir  qu'elles  appartenaient  à  ce  morceau  et  de- 
vaient y  être  replacées.  Au  contraire,  il  altère  lui-même  ici  et  ailleurs 
les  fragments  nouveaux  qu'il  publie. 

1.  On  peut  voir  dans  M.  Cousin  le  texte  authentique  de  deux  des  morceaux  les  plus 
eonsidérables  des  Pensées  avec  le  texte  altéré  en  regard. 
t.  On  aTait  Uré  des  Lettres  à  M^a  de  Roannez  diverses  Pensées. 
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En  1776  parut  la  curieuse  éditioii  de  Ck)ndorcet,  que  je  ne  cousidôre 
ici  qu'en  ce  qui  la  constitue  matériellement.  Elle  contient  un  grand 
nombre  de  pensées  tirées  de  la  publication  du  P.  Des  Molets,  et  quel- 
ques fragments  nouveaux.  Outre  Topuscule  donné  par  Des  Molets,  un 
autre  s'y  trouve  publié  pour  la  première  fois,  du  moins  en  partie.  Elle 
renferme,  de  plus,  un  article  sur  Montaigne  et  EpictètSf  que  Gondorcet 
a  composé  en  extrayant  de  ï Entretien  cmee  Saci  les  discours  de  Pas- 
cal ^  En  revanche,  Gondorcet  a  retranché  la  plus  grande  partie  des 
pensées  qu'on  pourrait  appeler  théologiques,  et  qui  forment  une  portion 
si  considérable  et  si  importante  du  travail  de  Pascal,  de  sorte  que  son 
édition  n'est  véritablement  qu'une  édition  de  Pensées  choisies. 

Gondorcet  a  disposé  ses  articles  et  ses  paragraphes  dans  un  autre 
ordre  que  celui  que  Port-Royal  avait  adopté,  mais,  du  reste,  il  a  repro- 
duit toutes  les  infidéhtés,  soit  du  texte  de  Port-Royal,  soit  de  celui  du 
P.  Des  Molets.  En  publiant,  en  1779,  les  CËuvres  de  Pascal,  Bossut  a 
donné  la  première  édition  à  peu  près  complète  des  Pensées.  Son  travail 
réunit,  mais  dans  un  ordre  nouveau,  tout  ce  que  contenait  l'édition  de 
Port-Royal,  et  tout  ce  qui  avait  été  donné  depuis  par  Nicole,  l'évoque 
de  Montpellier,  le  P.  Des  Molets,  et  Gondorcet.  U  y  ajouta  des  pensées 
nouvelles  et  plusieurs  nouveaux  opuscules,  le  Fragment  d'im  traité  du 
Vide,  la  Comparaison  des  Chrétiens  des  premiers  temps  avec  ceux  d'au 
jourd'hui^  et  l'écrit  sur  la  Conversion  du  pécheur.  U  donnaaussil'opus 
cule  de  VEsprit  géométrique  plus  complet  que  ne  l'avait  donné  Gondor- 
cet. Mais  Bossut  reproduisit  à  son  tour  toutes  les  altérations  commises 
par  tes  éditeurs  de  Port-Royal^  ou  par  d^autres,  et  en  commit  lui-même 
de  nouvelles. 

Ges  éditions  ou  publications  sont  les  seules,  jusqu'en  1842,  qui 
soient  assez  importantes  pour  être  mentionnées  dans  un  historique 
aussi  rapide  que  celui-ci.  De  même  qu'avant  1776,  on  n'avait  fait  que 
réimprimer  la  première  édition,  on  ne  fit  guère,  depuis  1779,  que 
réimprimer  celle  de  Bossut. 

Enfin,  en  1842,  M.  Gousin  apprit  au  public  étonné,  qu'on  croyait 
avoir  les  Pensées  de  Pascal,  et  qu'on  ne  les  avait  pas.  Le  texte  authen- 
tique de  ces  fragments  fameux  était  là  pourtant,  on  le  savait,  à  la  Bi- 
bliothèque nationale,  dans  un  manuscrit  ouvert  à  tous;  et,  ni  les  philo- 
sophes qui  disputaient  sur  les  idées  de  Pascal,  ni  les  littérateurs  qui 
étudiaient  son  éloquence,  ni  les  auteurs  enfin  de  ces  éditions  qui  se 
succédaient  d'année  en  année,  ne  s'avisaient  d'y  jeter  les  yeux.  M.  Gou- 
sin voulut  voir  et  vit  par  lui-môme,  et  il  annonça  qu'il  fallait  regarder 

I .  Gondorcet  paraît  avoir  fait  ces  extraits  d'après  les  Mémoires  imprimés  de  Fontaine, 
et  non  d'après  la  publication  dn  P.  Des  Molets. 
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comme  non  avenu  tout  le  travail  des  anciens  éditeurs,  et  que  Tédition 
princeps  des  fragments  de  Pascal  était  à  faire.  U  montra  par  des  cita- 
tions du  manuscrit,  nombreuses,  choisies,  étendues,  combien  le  texte 
quts  tout  le  monde  avait  sous  les  yeux  différai!  matériellement  du  vé- 
ritable, et,  surtout,  il  remua  tous  les  esprits,  en  faisant  sentir  combien 
la  vraie  parole  de  Pascal  et  sa  vraie  pensée  étaient  plus  hardies  encore, 
plus  violentes,  plus  étonnantes  de  toute  manière  que  ce  qui  avait  paru 
déjà  si  original  dans  les  éditions.  Tout  cela  était  exposé  d'ailleurs  dans 
ce  beau  style  et  avec  cette  touche  de  mattre  qui  donne  aux  choses  tout 
leur  effet. 

Quoique  M.  Cousin  ait  publié  beaucoup  de  pensées  inédites  d'un 
grand  intérêt,  qu'il  ait  le  premier  fait  connaître  les  Lettres  h  Made- 
mùisélXe  de  Roannex;  et  qu'enfin,  il  lui  ait  été  donné  de  découvrir 
le  Discowrs  wr  Us  passions  de  V amour,  cuneux  et  unique  monument  de 
la  vie  mondaine  de  Pascal  ;  cependant  le  fruit  le  plus  précieux  de  ses 
recherches  n'est  pas  ce  qu'il  a  donné  d'absolument  nouveau,  mais  ce 
qu'il  a  restauré.  Pascal  n'est  pas,  en  effet,  dans  quelques  pages  déplus 
qu'on  peut  ajouter  à  son  livre,  il  est  dans  ce  livre  même,  dans  l'ancien 
corps  des  Pensées  qu'on  lisait  depuis  longtemps  ;  mais  il  n'y  est  vrai- 
ment lui,  lui  tout  entier,  que  depuis  qu'on  nous  les  a  fait  lire  d'après 
le  cahier  autographe.  Je  ne  crains  pas  de  dire  que  le  commentaire  que 
je  donne  dans  cette  édition  fera  comprendre  mieux  encore  toute  l'im- 
portance de  cette  restauration  :  car,  à  chaque  pensée,  à  chaque  tour 
où  on  voit  l'originahté  de  Pascal  éclater  d'une  manière  plus  vive,  et 
où  on  est  averti  que  quelque  correction  infidèle  la  dérobait  à  ceux  "qui 
lisaient  cela  avant  nous,  cette  espèce  de  découverte  particulière  fait 
apprécier  davantage  la  découverte  générale.  Le  texte  des  Pensées  a  eu, 
pour  ainsi  dire,  trois  révélations  successives  :  la  première,  où  l'élan 
de  Pascal  était  sévèrement  contenu  par  Port- Royal  ;  la  seconde,  quand 
les  extraits  du  P.  Des  Molets,  transportés  dans  les  éditions  de  Gon- 
dorcet  et  de  Bossut,  commencèrent  à  laisser  percer  les  témérités  du 
janséniste  et  du  sceptique,  et  permirent  déjà  de  deviner  ce  qui  ne  se 
montrait  pas  tout  à  fait;  la  troisième,  enfin,  et  la  dernière,  après  la- 
quelle il  n'y  a  plus  rien  à  deviner,  car  tout  est  visible,  et  la  pensée 
dans  ce  qu'elle  a  de  plus  extrême,  et  le  style  dans  ce  qu'il  a  de  plus 
libre  et  de  plus  vif  :  c'est  celle  de  M.  Cousin.  La  date  en  demeurera 
//  3    mémorable  dans  l'histoire  de  notre  littérature. 

M.  Cousin  avait  préparé  la  véritable  édition  des  Pensées,  il  en  avait 
marqué  le  caractère,  établi  les  principes,  indiqué  les  résultats,  il  en  avait 
donné  une  sorte  de  spécimen^  mais  il  ne  l'avait  pas  faite,  M.  Prosper 
Faugère  la  fit  paraître  en   1844.  Il  dépouilla  entièrement  le  cahier 
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autographe  où  sont  les  Pensées;  il  recueillit  les  Opuscules  dans  les 
excellents  manuscrits  du  P.  Guerrier  ;  il  s'est  assuré  l'honneur  qui  ne 
lui  sera  jamais  6té,  d'avoir  publié  le  premier  un  texte  complet  et  au- 
thentique. Je  dois  plus  que  personne  rendre  hommage  à  un  travail  sans 
lequel  je  n'aurais  pas  fait  celui  que  je  présente  au  public/. 

M.  Faugère  a  rangé  les  fragments  de  Pascal  dans  un  ordre  nouveau, 
en  essayant  de  retrouver  le  plan  primitif  :  c'est  ici  le  lieu  de  m'expli- 
quer  à  ce  sujet.  Pascal  lui-même  avait  indiqué  le  plan  et  le  dessin 
général  de  son  ouvrage  dans  une  conférence  à  Port-Royal.  La  Préface 
d'Etienne  Perier  prétend  exposer  ce  plan.  M"«  Perier  l'expose  aussi, 
et  d'une  manière  assez  différente.  Mais  nous  avons  mieux  :  il  nous 
reste  dans  le  cahier  autographe,  des  indications  précieuses  données 
par  Pascal  lui-même.  Nous  voyons  qu'il  avait  conçu  une  grande  divi- 
sion de  son  travail  en  deux  parties  (voyez  xxu,  1)  2,  et  qu'il  avait 
même  l'idée  d'une  préface  à  placer  en  tête  de  chacune  (vi,  33,  et  xxn,  2). 
Il  projetait,  dans  la  première  partie,  un  chapitre  des  Puissances  trom- 
peuses (m,  19),  dans  la  seconde,  un  chapitre  des  Fondements^  et  un 
chapitre  des  Figuratifs  (xxv,  ^11).  Voyez  encore  aux  fragments  108  . 
et  suivants  de  l'article  xxv,  quelques  indications  de  détail.  Mais  les 
rédacteurs  de  Port-Royal,  quoique  ayant  ces  indications,  nous  disent 
qu'ils  n'ont  pas  prétendu  reproduire  dans  leur  édition  la  suite  exacte 
des  idées  de  Pascal.  Et  quant  à  moi,  je  crois  que  l'ordre  véritable  des 
fragments  est  impossible  à  retrouver  par  une  raison  souveraine,  qui  est 
que  cet  ordre  n'a  jamais  existé  même  dans  Tesprit  de  l'auteur.  Je  veux 
dire  que,  lorsque  Pascal  jetait  sur  le  papier  une  idée  qui  se  présentait  à 
lui,  il  ne  s'astreignait  point  à  arrêter  dans  sa  pensée  l'endroit  précis  où 
il  la  placerait  dans  son  livre  :  et  s'il  ne  le  savait  pas,  comment  donc  le 
saurions-nous?  Il  avait  un  dessin  général,  de  grandes  divisions,  telle 
préface  ou  tel  chapitre  en  projet;  cela  suffit  pour  ordonner  un  discours, 
non  pour  ordonner  un  livre,  et  pour  distribuer  d'une  manière  métho- 
dique cinq  cents  fragments.  Toute  classification  suivie  des  Pensées  me 
paraît  donc  arbitraire.  Non-seulement  les  petits  fragments,  qui  sont  le 
plus  grand  nombre,  sont  impossibles  à  classer,  mais  ces  grandes  divi- 
sions mêmes,  qui  semblent  si  claires  quand  on  les  entend  poser,  échap- 
pent dès  qu'on  y  veut  entrer  plus  profondément.  M.  Faugère  n'a  rien 
trouvé  à  mettre  dans  ce  chapitre  des  Fondements  que  lui  indiquait  le 
manuscrit.  Qu'on  lise  le  paragraphe  xxv,  108,  et  qu'on  dise  s'il  estper- 

I.  Pensées,  fragments  et  lettres  de  Biaise  Pascal,  publiés  pour  la  première  fois  confor- 
mément aux  manuscrits  originaux,  etc.  Paris,  2  vol.  iu-S».  —  M.  Faugère  a  publié  aussi 
des  Pensées  choisies  de  Pascal,  1848. 

i.  Cette  division,  qui  se  réduit  à  ceci,  le  pyrrhonisme  et  la  foi,  l'ordre  de  la  nature  e( 
l'ordre  de  la  grâce,  est  celle  qu'on  troure  déjà  marquée  dans  V Entretien  avec  M.  de  Saci. 
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mis  à  personne  d'espérer  ne  pas  se  tromper  sur  l'ordre  même  gé- 
néral que  Pascal  avait  dans  l'esprit.  J'ai  donc  cru  que  je  ne  devais 
pas  ajouter  une  tentative  inutile  à  tant  d'autres,  et  qu'au  lieu  de 
donner  une  classification  nouvelle,  je  ferais  mieux  d'adopter  une  de 
celles  qu'on  a  données  avant  moi,  non  comme  bonne,  mais  comme 
indifférente. 

Ce  n'est  pas  que  je  ne  croie  voir,  dans  les  arrangements  des  anciens 
éditeurs,  indépendamment  du  défaut  inévitable  attaché  à  tout  essai  de 
ce  genre,  des  fautes  proprement  dites,  dont  ils  auraient  pu  se  garder 
s'ils  avaient  porté  plus  de  méthode  dans  leur  travail.  Il  est  aussi  inutile 
qu'il  serait  aisé  de  relever  ici  ces  fautes.  Mais  pour  les  faire  disparaître, 
il  aurait  fallu  introduire  une  nouvelle  distribution,  et  troubler  une  fois 
encore,  pour  la  simple  satisfaction  de  la  logique,  et  sans  grand  avan- 
tage pratique,  les  habitudes  des  lecteurs  des  Pensées.  J'ai  mieux  aimé 
m'abstenir. 

C'est  par  respect  pour  ces  habitudes  que  j'ai  préféré,  parmi  les  an- 
ciennes distributions,  celle  de  Bossut,  qui  est  celle  à  laquelle  on  est  le 
plus  accoutumé.  C'est  d'après  l'édition  de  Bossut  qu'on  réimprime 
sans  cesse  les  Pensées  depuis  plus  d'un  demi-siècle.  En  outre,  l'édition 
de  Port-Royal  est  trop  incomplète,  et  il  y  faudrait  trop  de  suppléments. 
Au  contraire,  il  y  a  très-peu  de  chose  à  ajouter  à  celle  de  Bossut.  De 
plus,   celle-ci  fait  partie  d'une  édition  des  Œuvres  de  Pascal  en  cinq 
volumes,  ce  qui  la  consacre  en  quelque  sorte,  d'autant  plus  que  ces 
cinq  volumes,  réimprimés  en  1819,  sont  la  seule  édition  des  Œuvres 
qui  existe  *.  J'ai  donc  adopté  l'ordre  de  l'édition  de  Bossut,  scAïf  une 
modification  dont  il  ne  m'était  pas  possible  de  me  dispenser.  En  efifet, 
parmi  les  Pensées  tirées  du  cahier  autographe,  et  qui  sont  les  ma- 
tériaux de  l'ouvrage  sur  la  religion  que  Pascal  préparait,  Bossut,  comme 
ses  devianciers,  avait  mêlé  les  Opuscules,  qui  sont  tout  autre  chose ,  et 
doivent  être  nécessairement  classés  à  part.  H  y  avait  mêlé  aussi  ï En- 
tretien avec  Saci  et  les  Discours  sur  la  condition  des  grands.  Je  ne  pou- 
vais laisser  subsister  ce  désordre.  J'ai  donc  séparé  des  Pensées  les  ar- 
ticles I,  II,  m,  XI,  XII  de  la  première  partie  de  Bossut,  et  xvin,  xix  de 
sa  seconde  partie.  J'ai  supprimé  les  titres  placés  en  tête  des  articles  : 
ces  titres  ne  peuvent  que  produire  une  illusion  fâcheuse,  en  faisant 
croire  qu'on  a  une  véritable  distribution  méthodique,  réglée  sur  la 
pensée  de  l'auteur  ;  j'ai  voulu  qu'il  fût  bien  entendu,  qu'en  adoptmit 
tel  ordre  plutôt  que  tel  autre,  je  ne  prétends  faire  qu'un  classement 
tout  matériel  auquel  les  chiffres  suffisent 2. 

i.  J'écrÎTais  cela  en  1852;  M.  Lahare  en  «  publié  une  en  1858. 

S.  J'ai  conservé  seulement  ces  titres,  comme  renseignements,  dans  la  Tabl«  des  articles 
à  la  fin  du  volume. 
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Dès  Ion  je  ne  pouvais  conserver  de  Bossut  sa  division  des  Pensées 
en  deux  parties  :  Pensées  qui  se  rapportent  à  la  phUosaphie,  h  la  morale 
et  aux  heUes^ttres  ;  Pensées  immédiatement  relatives  h  la  religion,  U  y 
a  une  idée  dans  cette  division,  et  je  n'en  voulais  pas  ;  de  plus ,  cette 
idée  est  tout  à  fait  fausse.  Pascal  ne  s'amuse  jamais  à  philosopher  pour 
philosopher  ;  tout  ce  qu'il  dit  est  immédiatement  relatif  à  la  religion 
dans  sa  pensée.  J'ai  donc  fait  vingt-quatre  articles  suivis  etsans  inter- 
ruption, des  sept  articles  de  la  première  partie  de  Bossut  et  des  dix-sept 
de  la  seconde.  J'ai  réuni  dans  un  article  xxv  les  Pensées  nouvelles  ^. 

n  résulte  de  ces  changements,  auxquels  j'ai  été  forcé,  que  mes  vingt- 
quatre  articles,  quoique  étant  les  mêmes  que  ceux  de  Bossut,  ne  por- 
tent pas  les  mêmes  chiffres.  Je  donne  à  la  fin  du  volume  la  concordance 
des  deux  éditions.  Mais  on  n'en  lira  pas  moins  ici  les  Pensées  dans  la 
même  suite  où  on  est  habitué  depuis  Bossut  à  les  lire  3. 

Dans  la  première  édition  des  Pensées,  on  a  placé  en  tête  du  texte 
une  vignette,  où  on  voit,  à  droite  et  à  gauche,  des  pierres  éparses  et  des 
constructions  inachevées  :  au  milieu,  dans  un  encadrement  qui  le  dé- 
tache du  reste,  s*élève  un  temple  dont  le  fronton  est  surmonté  de  la 
croix  ;  c'est  le  dessin  du  monument  complet,  tel  que  l'avait  conçu  l'ar- 
chitecte. La  légende  de  la  vignette,  pendent  opéra  inierrupta,  est  prise 
de  Virgile  (Enéide,  iv,  88).  C'est  ainsi  qu'il  représente  comme  suspen- 
dues en  Tair  les  constructions  interrompues  de  Carthage,  lorsque  la 
reine,  tout  entière  à  sa  passion,  abandonne  les  travaux  déjà  avancés 
par  lesquels  s'élevait  sa  ville  nouvelle.  Mais  Virgile  ajoute  : 

minasque 

Mnrorom  ingentes. 

Ces  paroles  intraduisibles,  l'image  de  ces  murs  dont  la  seule  ébauche 
est  si  menaçante  et  si  altière,  voilà  ce  que  les  amis  de  Pascal  avaient 
dans  l'esprit  en  publiant  les  Pensées,  voilà  ce  qu'ils  sous-entendaient, 
n'osant  pas  le  dire  eux-mêmes,  mais  assurés  que  les  lecteurs  d'alors, 
qui  savaient  par  cœur  leur  Virgile,  le  diraient  pour  eux.  J'ai  cru  devoir 
conserver  comme  épigraphe  cette  ingénieuse  légende,  qui  est  devenue 
d'une  application  plus  juste  encore  depuis  qu'on  a  dégagé  de  toute 
restauration  trompeuse  les  fragments  authentiques  de  l'œuvre  impar- 
faite de  Pascal. 

La  Vie  de  Pascal  par  M"»  Perier  a  paru  à  peu  près  dans  les  mêmes 

I.  On  ne  pourrait  mettre  à  part  que  les  fragments  qui  contiennent  dee  obsenrations  pa- 
rement littéraires.  Ceux-là  aussi  ont  bien  été  suggérés  à  Pascal  à  Foccasion  de  ses  écrits 
sur  la  religion,  mais  ils  ne  se  rapportent  pas  par  eux-mêmes  à  la  religion. 

1.  Ma  cUssifieaUon  a  été  adoptée  daqs  l'éditioq  d^s  OEurrefl  complètes  de  PoMcat, 
donnée  par  M.  Lahure. 
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conditions  que  la  Préface  d'Etienne  Perier.  Elle  avait  été  ftdte  (posté- 
rieurement à  la  Préface)  pour  être  placée  à  la  tête  d'une  nouvelle  édition 
des  Pensées;  M™«  Perier  s'appliqua  donc  à  n'y  parier  de  rien  de  sus- 
pect. Mais  par  cela  même,  cette  Yie  ne  répondait  plus  à  l'attente  des 
zélés  du  parti  janséniste,  et  MM.  de  Port-Royal  furent  d'avis  de  ne 
pas  la  publier*.  Elle  ne  parut  que  dans  une  édition  des  Pensées  donnée 
à  Amsterdam  en  1684  ;  on  la  conserva  dans  l'édition  de  Paris  de  i  687 
et  dans  les  suivantes. 

Dès  le  début,  M"«  Perier  a  laissé  volontairement  dans  son  récit  une 
lacune.  Ellen'apasosé  présenter  au  public,  et  je  pense  qu'Amauld  et  Nicole 
n'auraient  pas  volontiers  accueilli,  le  détail  d'une  chose  fort  extraordi' 
naire,  comme  s'exprime  Marguerite  Perier,  qui  arriva  à  Pascal  lorsqu'il 
n'avait  qu'un  an.  M.  Cousin  a  fait  connaître  le  récit  de  Marguerite  Perier, 
fort  extraordinaire  en  effet.  On  y  lit  qu'une  femme,  à  qui  le  père  de 
Pascal  faisait  la  charité,  et  qui  se  trouvait  être  une  sorcière,  mécontente 
de  M.  Pascal,  qui  avait  refusé  de  solliciter  un  procès  pour  elle,  jeta  un 
sort  sur  le  petit  Biaise  ;  que  celui-ci  tomba  malade  avec  des  cirtîonstances 
'  étranges,  et  qu'il  dépérissait  à  vue  d'œil.  M.  Pascal,  après  avoir  refusé 
longtemps  de  croire  les  avis  qu'on  lui  donnait,  se  décida  enfin  à  pren- 
dre la  sorcière  à  part,  et,  la  menaçant  de  la  faire  pendre,  lui  arracha 
l'aveu  qu'elle  avait  jeté  un  sort  sur  son  enfant,  et  qu'elle  était  bien  fâ- 
chée de  le  lui  dire^  mais  que  le  sort  était  à  la  mort,  a  Mon  grand-père 
affligé  lui  dit  :  Quoi  I  il  faut  donc  que  mon  enfant  meure  I  Elle  lui  dit 
qu'il  y  avait  du  remède,  mais  qu'il  fallait  que  quelqu'un  mourût  pour 
lui,  et  transporter  ce  sort.  Mon  grand-père  lui  dit  :  Oh  !  j'aime  mieux 
que  mon  fils  meure  que  de  faire  mourir  une  autre  personne.  Elle  lui 
dit  :  On  peut  mettre  le  sort  sur  une  bête.  Mon  grand-père  lui  offrit  un 
cheval  ;  elle  lui  dit  que,  sans  faire  de  si  grands  frais,  un  chat  lui  suf- 
fisait. Il  lui  en  fit  donner  un  ;  elle  l'emporta,  et,  en  descendant,  elle 
trouva  deux  capucins  qui  montaient  pour  consoler  ma  grand'mère 
de  l'extrémité  de  la  maladie  de  cet  enfant.  Ces  pères  lui  dirent  (ju'elle 
voulait  encore  faire  quelque  sortilège  de  ce  chat  ;  elle  le  prit  et  le  jeta 
par  une  fenêtre,  d'où  il  ne  tomba  que  d'une  hauteur  de  six  pieds  et 
tomba  mort  ;  elle  en  demanda  un  autre,  que  mon  grand-père  lui  fit 
donner.  La  grande  tendresse  qu'il  avait  pour  cet  enfant  fit  qu'il  ne  fit 
pas  d'attention  que  tout  cela  ne  valait  rien,  puisqu'il  fallait,  pour  trans- 
porter ce  sort,  faire  une  nouvelle  invocation  au  diable.  Jamais  cette 
pensée  ne  lui  vint  dans  l'esprit  ;  elle  ne  lui  vint  qpie  longtemps  après, 
et  il  se  repentit  d'avoir  donné  lieu  à  cela.  Le  soir,  la  femme  vint  et  dit 

1.  Voir  une  lettre  des  fils  de  Muie  Perier  à  leur  mère,  signalée  par  M.  Cousin,  et  pu- 
bliée dans  l'édition  des  Pensées  de  Pascal  de  M.  Faugère,  p.  405  du  tome  I*'. 
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à  mon  grand-père  qu'elle  avait  besoin  d'un  enfant  qui  n'eût  pas  sept 
ans  et  qui,  avant  le  lever  du  soleil,  cueillit  neuf  feuiUes  de  trois  sortes 
d'herbes  ;  c'est-àrdire  trois  de  chaque  sorte.  Mon  grand-père  le  dit  à 
son  apothicaire,  qui  dit  qu'il  mènerait  lui-même  sa  fille,  ce  qu'il  fit  le 
lendemain  matin.  Les  trois  sortes  d'herbes  étant  cueillies,  la  femme  fit 
un  cataplasme  qu'elle  porta  à  sept  heures  du  matin  à  mon  grand-père, 
et  lui  dit  qu'il  fallait  le  mettre  sur  le  ventre  de  l'enfant.  Mon  grand- 
père  le  fit  mettre,  et  à  midi,  revenant  du  Palais,  il  trouva  toute  la  mai- 
son en  larmes,  et  on  lui  dit  que  l'enfant  était  mort  ;  il  monta,  vit  sa 
femme  dans  les  larmes  et  l'enfant  dans  son  berceau,  mort,  à  ce  qu'il 
paraissait.  Il  s'en  alla,  et  en  sortant  de  la  chambre,  il  rencontra  sur  le 
degré  la  femme  qui  avait  porté  le  cataplasme,  et,  attribuant  la  mort  de 
cet  enfant  à  ce  remède,  il  lui  donna  un  soufQet  si  fort  qu'il  lui  fit  sau- 
ter le  degré.  Cette  femme  se  releva,  et  lui  dit  qu'elle  voyait  bien  qu'il 
était  en  colère  parce  qu'il  croyait  que  son  enfant  était  mort;  mais 
qu'elle  avait  oublié  de  lui  dire  le  matin  qu'il  devait  paraître  mort  jus- 
qu'à minuit...  etc.  »  En  voilà  assez,  mais  je  ne  devais  pas  non  plus 
supprimer  entièrement  cette  préface  de  la  vie  d'un  penseur  chez  qui 
rimagination  demeura  toujours  aussi  forte  que  la  pensée,  qui  ne  s'é- 
tonna pas  du  miracle  de  la  sainte  Épine,  et  qui  enfin  croyait  aux  sor- 
ciers. (Voir  le  fragment  23  de  Tarticle  xxui  des  Pensées.) 

lime  Perier  a  touché  si  légèrement  la  manière  dont  son  frère,  à  vingt- 
trois  ans,  devint  janséniste,  et  toute  sa  famille  avec  lui,  qu'on  entend  à 
peine  ses  paroles  :  a  La  Providence  ayant  fait  naître  une  occasion  qui  l'o- 
bligea à  lire  des  écrits  de  piété.  Dieu  l'éclaira  de  telle  sorte  par  cette 
lecture,'  etc.  »  Elle  s'est  expliquée  davantage  dans  la  Vie  de  sa  sœur 
Jacqueline,  restée  inédite  jusqu'à  notre  temps  (Lettres^  opuscules,  etc., 
p.  62}  :  «  Au  mois  de  janvier  1646,  mon  père  s'étant  démis  une  cuisse  en 
tombant  sur  la  glace,  il  ne  put  prendre  confiance  en  cet  accident  qu'en 
MM.  de  la  Bouteillerie  et  Deslandes,  gentilshommes  du  pays,  qui  eu- 
rent la  bonté  de  demeurer  chez  lui  trois  mois  de  suite  pour  travailler 
à  sa  guérison.  Toute  la  maison  profita  du  séjour  de  ces  messieurs. 
Leurs  discours  édifiants  et  leur  bonne  vie  firent  désirer  à  mon  père,  à 
mon  frère  et  à  ma  sœur  de  voir  les  livres  qui  leur  avaient  servi  pour 
parvenir  à  cet  état.  Ce  fut  alors  qu'ils  commencèrent  à  prendre  con- 
naissance des  ouvrages  de  M.  Jansénius,  de  M.  de  Saint-Gyran,  de 
M.  Amauld,  et  des  autres  écrits  dont  ils  furent  très-édifiés.  » 

Les  Mémoires  de  Marguerite  Perier  ajoutent  quelques  détails  à  ceux 
que  donne  sa  mère  sur  la  vie  mondaine  de  Pascal  avant  sa  conversion 
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déflnitiYe'  (Lettres^  opuscules,  etc.,  p.  452).  Elle  marque  que  la  mala- 
die fort  extraordinaire  de  son  oncle  commença  pen^nt  que  son  grand- 
père  était  encore  h  Rouen^  c'est-à-dire  avant  le  mois  de  mai  i648  {ibid., 
p.  64.)  ;  que  le  malade  fut  forcé  par  son  état  de  se  donner  quelque 
plaisir  et  quelque  divertissement.  «  Dans  le  commencement,  cela  était 
modéré,  mais  insensiblement  le  goût  en  revint;  il  se  mit  dans  le 
monde,  sans  vice  néanmoins  ni  dérèglement,  mais  dans  Tinutilité, 
le  plaisir  et  l'amusement.  Mon  grand-père  mourut  [en  septembre 
1651]  ;  il  continua  à  se  mettre  dans  le  monde,  avec  même  plus  de 
facilité,  étant  maître  de  son  bien  ;  et  alors,  après  s'y  être  un  peu  en- 
foncé, il  prit  la  résolution  de  suivre  le  train  commun  du  monde, 
c'est-à-dire  de  prendre  une  charge  et  de  se  marier.  »  C'est  à  la  fin 
de  1654  qu'il  rompit  avec  le  monde;  il  y  était  donc  demeuré  environ 
six  ans. 

Au  mois  de  mai  1649,  Pascal  alla  en  Auvergne  avec  son  père  ;  ils  y 
demeurèrent  jusqu'au  mois  de  novembre  1650  (Lettres^  opuscules,  etc., 
p.  66,  71).  C'est  à  cette  date  qu'il  faut  rapporter  l'anecdote  conservée 
dans  les  mémoires  de  Fléchier  :  «  Cette  demoiselle  [il  s'agit  d'une  de- 
moiselle qui  était  la  Sapho  du  pays]  était  aimée  par  tout  ce  qu'il  y 
avait  de  beaux  esprits...  M.  Pascal,  qui  s'est  depuis  acquis  tant  de 
réputation,  et  un  autre  savant,  étaient  continuellement  auprès  de 
cette  belle  savante.  »  Voir  M.  Cousin,  Des  Pensées  de  Pascal,  p.  449. 
Je  pense  que  c'est  après  la  mort  de  son  père,  quand  il  se  livra  au 
monde  avec  plus  de  facilité  et  s'y  enfonça,  que  Pascal  connut  certains 
beaux  esprits  libertins,  tels  que  le  chevalier  de  Méré  et  Miton.  C'est 
aussi  sans  doute  à  cette  époque  qu'il  écrivit  le  Discours  sur  les  pas- 
sions  de  Vamour. 

C'efiJl  encore  ici  qu'il  faut  nommer  le  jeune  duc  de  Roannez,  avec 
qui  il  se  lia  dans  le  monde,  et  qu'il  entraîna  ensuite  dans  sa  conver- 
sion. «  Il  avait  un  très-bon  esprit,  mais  point  d'étude.  Il  fit  connais- 
sance, je  ne  sais  pas  bien  à  quel  âge,  avec  M.  Pascal,  qui  était  son 
voisin.  Il  goûta  fort  son  esprit,  et  le  mena  même  une  ou  deux  fois 
en  Poitou  avec  lui  [il  était  gouverneur  du  Poitou],  ne  pouvant  se 
passer  de  le  voir.  »  Manuscrit  de  Marguerite  Perier  *.  M.  Sainte- 
Beuve  a  fait  remarquer  que  le  chevalier  de  Méré,  qui  était  du  Poitou 
comme  le  duc  de  Roannez,  avait  dû  connaître  Pascal  par  lui  ;  et  M.  Fran- 
çois Collet,  dans  un  écrit  intitulé  :  Faitj  inédit^  de  la  vie  de  Pascal 
(1848),  est  arrivé,  en  suivant  cette  conjecture,  à  un  résultat  très-im- 
prévu et  très-piquant. 

1.  Publié  par  M.  F&ogère  dans  son  édition  des  Pentéet  de  Pascal,  t  1er,  p.  asi. 
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On  lit  dans  les  Œuvres  du  cheyalier  de  Méré  ce  curieux  passage  : 
«  Je  fis  un  voyage  avec  le  D.  D.  R.,  qui  parle  d'un  sens  profond,  et 
que  je  trouve  d'un  fort  bon  commerce.  M.  M.,  que  vous  connaissez, 
et  qui  plaît  à  toute  la  cour,  était  de  la  partie;  et  parce  que  c'était 
plutôt  ime  promenade  qu'un  voyage,  nous  ne  songions  qu'à  nous 
réjouir  et  nous  discourions  de  tout.  L.  D.  D.  R.  a  l'esprit  mathéma- 
tique, et,  pour  ne  se  pas  ennuyer  sur  le  chemin,  il  avait  fait  provi- 
sion d'un  homme  entre  deux  âges,  qui  n'était  alors  que  fort  peu 
connu,  mais  qui  depuis  a  bien  fait  parler  de  lui.  C'était  un  grand 
mathématicien,  qui  ne  savait  que  cela.  Ces  sciences  ne  donnent  pas 
les  agréments  du  monde,  et  cet  homme,  qui  n'avait  ni  goût  ni  sen- 
timent, ne  laissait  pas  de  se  mêler  en  tout  ce  que  nous  disions,  mais 
il  nous  surprenait  presque  toujours  et  nous  faisait  souvent  rire.  Il 
admirait  l'esprit  et  l'éloquence  de  M.  Du  Vair,  et  nous  rapportait  les 
bons  mots  du  lieutenant  criminel  d'O...  Nous  ne  pensions  à  rien 
moins  qu'à  le  désabuser;  cependant  nous  lui  parlions  de  bonne  foi. 
Deux  ou  trois  jours  s'étant  écoulés  de  la  sorte,  il  eut  quelque  dé- 
fiance de  ses  sentiments,  et  ne  faisant  plus  qu'écouter  ou  qu'inter- 
roger pour  s'éclaircir  sur  les  sujets  qui  se  présentaient,  il  avait  des 
tablettes  qu'il  tirait  de  temps  en  temps,  où  il  mettait  quelques  obser- 
vations. Cela  fut  bien  remarquable,  qu'avant  que  nous  fussions  arrivés 
à  P.  il  ne  disait  presque  rien  qui  ne  fût  bon,  et  que  nous  n'eussions 
voulu  dire,  et,  sans  mentir,  c'était  être  revenu  de  bien  loin,  etc..  » 
Et  à  la  fin  :  «  Depuis  ce  voyage,  il  ne  songea  plus  aux  mathématiques, 
qui  l'avaient  toujours  occupé,  et  ce  fut  là  comme  son  abjuration.  » 
Traité  de  VEsprit  (publié  en  1677). 

M.  Collet  établit,  par  des  raisons  qui  me  semblent  excellentes,  que 
L.  D.  D.  R.  est  le  duc  de  Roannez,  que  M.  est  Miton,  que  P.  est  Poi- 
tiers ;  et  que  ce  grand  mathématicien,  encore  écolier  en  fait  de  goût, 
mais  qui  devint  si  vite  im  maître,  cet  homme  peu  connu,  mais  qui  depuis  a 
bien  fait  parler  de  lui,  ne  saurait  être  que  Pascal.  Cela  me  paraît  con- 
stant, malgré  l'expression  d'homme  entre  deux  âges  (Pascal  ne  pouvait 
avoir  alors  plus  de  trente  ans),  et  malgré  ce  qu'il  y  a  au  premier  abord 
d'incompréhensible  dans  le  ton  sur  lequel  Méré  le  prend  avec  Pascale 
On  le  comprend  mieux  à  mesure  qu'on  connaît  Méré  davantage  ;  cette 
impertinence  est  bien  la  sienne,  et  son  récit  n'est  pas  plus  étrange  que  ne 
Test  sa  fameuse  Lettre  à  Pascal  lui-même  sur  la  divisibilité  à  l'infini,  où 
il  le  complimente  si  insolemment  des  progrès  qu'il  a  faits  sous  lui,  en  lui 
faisant  entendre  qu'il  a  encore  beaucoup  à  faire;  et  où  enfin  il  lui  dit  en 

1 .  L'à^  de  Pascal  était  entre  celui  do  jeune  duc  et  celui  de  Méré  et  de  Miton. 
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faee  :  «  Vous  savez^que  j'ai  découvert  dans  les  mathématiques  des  choses 
si  rares,  que  les  plus  savants  des  anciens  n*en  ont  jamais  rien  dit,  et 
desquelles  les  meilleurs  mathématiciens  de  TËurope  ont  été  surpris. 
Vous  avez  écrit  sur  mes  inventions,  aussi  hien  que  M.  Huguens, 
M.  de  Fermât  et  tant  d'autres  qui  les  ont  admirées.  Vous  devez 
juger  par  là  que  je  ne  conseille  à  personne  de  mépriser  cette 
science,  etc.»  Voilà  tout  l'homme,  et  nous  ne  croirons  pas  sans 
doute  qu'il  ait  fait  Pascal  écrivain,  et  que  nous  lui  devions  les  Provin- 
(Mes;  mais  pourtant  nous  reconnaîtrons,  avec  M.  Collet,  qu'il  a  servi 
à  Pascal  de  quelque  chose,  qu'il  a  poli  la  superficie  de  son  esprit,  qu'il 
lui  a  donné  une  conscience  plus  nette  de  son  goût  naturel,  et  a  pu  le 
dégager  d'une  rouille  de  province  que  ni  les  mathématiques  ni  Jansé- 
nius  n'étaient  propres  à  lui  ôter.  M.  Collet  a  montré  que  plusieurs 
des  fragments  de  Pascal  sur  le  bon  goût,  le  bon  langage,  l'air  d'hon- 
nête homme,  sortaient  des  tablettes  où  Pascal  prenait  des  notes  pen- 
dant le  voyage  de  Poitou;  et  j'ajoute  que  la  Lettre  môme  de  Méré  à 
Pascal,  si  extravagamment  impertinente,  a  pourtant  suggéré,  sans 
aucun  doute,  les  réflexions  qu'on  lit  dans  les  Pensées  sur  la  différence 
entre  les  esprits  géométriques  et  les  esprits  fins. 

Condorcet  a  publié  le  premier  une  pièce  fameuse  qui  fait  connaître 
le  moment  décisif  où  la  révolution  qui  se  faisait  dans  l'àme  de  Pascal 
s'acheva  pendant  une  veille  remplie  de  toutes  les  ardeurs  d'une  piété 
mystique.  Cet  écrit,  monument  d'une  nuit  qui  avait  commencé  pour 
lui  une  vie  nouvelle,  fut  trouvé  après  sa  mort  cousu  dans  son  habit, 
où  il  le  conservait  en  double,  sur  parchemin  et  sur  papier. 

t 
L'an  de  grâce  1654, 

Lundi,  23  novembre,  jour  de  saint  Clément,  pape  et  martyr,  et  au- 
tres au  martyrologe, 

Veille  de  saint  Chrysogone,  martyr,  et  autres, 

Depuis  environ  dix  heures  et  demie  du  soir  jusques  environ  minuit 
et  demi. 

Feu. 

Dieu  d'Abraham,  Dieu  dlsaac,  Dieu  de  Jacob, 

Non  des  philosophes  et  des  savants. 

Certitude.  Certitude.  Sentiment.  Joie.  Paix. 

Dieu  de  Jésus-Christ. 

Deum  meum  et  Dewn  vestrum. 

«  Ton  Dieu  sera  mon  Dieu.  » 
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Oubli  du  monde  et  de  tout,  hormis  Dieu. 

n  ne  se  trouve  que  par  les  voies  enseignées  dans  TÉvangile. 

Grandeur  de  l'âme  humaine. 

«  Père  juste,  le  monde  ne  t'a  point  connu,  mais  je  t'ai  connu.  » 

Joie,  joie,  joie,  pleurs  de  joie. 

Je  m'en  suis  séparé  : 

DereUqverunt  me  fontem  aquœ  vivœ. 

Mon  Dieu,  me  quitterez-vous? 

Que  je  n'en  sois  pas  séparé  éternellement. 

a  Cette  est  la  vie  étemelle,  qu'ils  te  connaissent  seul  vrai  Dieu,  et 
celui  que  tu  as  envoyé,  Jésus-Christ.  » 

Jésus-Christ. 

Jésus-Christ. 

Je  m'en  suis  séparé  ;  je  l'ai  fui,  renoncé,  cruciûé. 

Que  je  n'en  soisjamais  séparé. 

n  ne  se  conserve  que  par  les  voies  enseignées  dans  l'Évangile. 

Renonciation  totale  et  douce. 

Soumission  totale  à  Jésus-Christ  et  à  mon  directeur. 

Éternellement  en  joie  pour  un  jour  d'exercice  sur  la  terre. 

Non  obliviscar  sermones  tuos^  Àmen^, 

M"»«  Perier  ne  parle  pas  non  plus  de  l'accident  du  pont  de  Neuilly, 
dont  on  a  tant  parlé,  et  qui  semble  avoir  donné  la  première  secousse  à  ^ 
l'imagination  de  Pascal.  Je  me  bornerai  à  reproduire  le  témoignage 
conservé  dans  un  manuscrit  des   Pères  de  l'Oratoire  de   Clermont 
(Lettres,  Opuscules,  etc.,  p.  470). 

«  M.  Amoul  (de  Saint- Victor),  curé  de  Chambourcy,  dit  qu'il  a 
appris  de  M.  le  Prieur  de  Barillon,  ami  de  M"«  Perier,  que  M.  Pascal, 
quelques  années  avant  sa  mort,  étant  allé,  selon  sa  coutume,  un 
jour  de  fête,  à  la  promenade  au  pont  de  Neuilly  avec  quelques-uns 
de  ses  amis,  dans  un  carrosse  à  quatre  ou  six  chevaux,  les  deux 
chevaux  de  volée  prirent  le  frein  aux  dents  à  l'endroit  du  pont  où  il 
n'y  avait  point  de  garde-fous;  ets'étant  précipités  dans  l'eau,  les  lesses 
qui  les  attachaient  au  train  de  derrière  se  rompirent,  en  sorte  que 
le  carrosse  demeura  sur  le  bord  du  précipice.  Ce  qui  fit  prendre  la 
résolution  à  M.  Pascal  de  rompre  ses  promenades  et  de  vivre  dans  une 
entière  solitude.  » 

On  a  rapporté  à  cet  accident  l'origine  d'une  espèce  d'hallucination 

I.  Voir,  pour  les  pasiages  de  l'Ecriture,  les  endroiU  suivants  :  iDieu  d* Abraham,  •  etc. 
Exode,  III,  0;  Matth.,  xxii,  32.  —  Deummeum,  Jean,  xx,  17.—  iTon  Dieu  sera  mon  Dieu.» 
Ruth,  I,  16.  —  •  Père  juste,  eto.  •  Jean,  xvii,  25.  —DenUqugnmt.iàéux.f  ii,  18.—  •  Mon 
Dieu,  me  quitterex-TOus?  •  Matth., xxvii,  46.  —  «  Cette  est  la  vie  éternelle.  •  Jean,  xviii,^ 
—  Aon  oblioiêear,  Ps.  cxvni,  16. 
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qu'on  a  dit  qu'éprouvait  Pascal.  Le  seul  témoignage  à  ce  sujet  est  un 
passage  des  Lettres  de  l'abbé  Boileau  *,  recueillies  en  deux  tomes  ;  il  se 
trouve  dans  la  lettre  xxix  du  tome  I®',  qui  est  intitulée  comme  il  suit 
daus  le  recueil  :  a  A  une  demoiselle.  Difficulté  de  fixer  .et  de  guérir 
une  personne  dont  l'imagination  est  frappée.  Deux  histoires  à  ce 
sujet,  dont  la  première  regarde  M.  Pascal.  »  Voici  comment  s'exprime 
l'abbé  Boileau  :  «  Vous  réussissez  merveilleusement  à  trouver  dans 
l'Écriture  des  sens  qui  vous  tourmentent  et  qui  n'y  sont  pas...  Y  ver- 
rez-vous  ce  que  ni  vos  confesseurs  ni  personne  n'y  voit?  Voilà  ce  que 
c'est  d'avoir  plus  d'esprit  que  les  autres  ;  on  raisonne  bien  autrement. 
Tous  ces  gens-là  qui  passent  pour  clairvoyants  n'y  voient  goutte 
en  comparaison  de  vous,  ou  voient  tout  de  travers.  Où  ils  n'aperçoivent 
qu'un  chemin  uni,  vous  voyez  d'affreux  précipices.  Cela  me  fait  sou- 
venir de  M.  Pascal,  dont  la  comparaison  ne  vous  déplaira  pas,  car 
vous  savez  qu'il  avait  de  l'esprit,  qu'il  a  passé  dans  le  monde  pour  être 
un  peu  critique,  et  qu'il  ne  s'élevait  guère  moins  haut,  quand  il  lui 
plaisait,  que  le  père  M.  [Malebranche?].  Cependant  ce  grand  esprit 
croyait  toujours  voir  un  abtme  à  son  côté  gauche,  et  y  faisait  mettre 
une  chaise  pour  se  rassurer  :  je  sais  Thistoire  d'originaL  Ses  amis, 
son  confesseur,  son  directeur  avaient  beau  lui  dire  qu'il  n'y  avait 
rien  à  craindre,  que  ce  n'étaient  que  des  alarmes  d'une  imagination 
épuisée  par  une  étude  abstraite  et  métaphysique  ;  il  convenait  de  tout 
cela  avec  eux,  et  un  quart  d'heure  après  il  se  creusait  de  nouveau 
le  précipice  qui  l'effrayait.  Que  sert-il  de  parler  à  des  imaginations 
alarmées?  Vous  voyez  bien  qu'on  y  perd  toutes  ses  raisons  et  que 
l'imagination  va  toujours  son  train.  »  H  est  regrettable  que  le  recueil 
des  Lettres  de  l'abbé  Boileau  n'ait  paru  imprimé  qu'en  1737,  quatre 
ans  après  la  mort  de  Marguerite  Perier.  On  voudrait  savoir  comment 
elle  aurait  accueilli  cette  anecdote,  qui,  du  reste,  ne  paraît  avoir  sou- 
levé alors  aucune  réclamation.  M.  Lélut  a  écrit  à  propos  de  ces  parti- 
cularités, tout  un  volume,  de  VAmulêUe  de  Pascal^  etc.,  1846. 

Le  miracle  de  la  sainte  Épine,  célébré  par  M"«  Perier,  eut  lieu 
le  vendredi  24  mars  1656;  Marguerite  Perier,  qui  en  fut  le  sujet,  avait 
alors  dix  ans.  M"«  Perier  parle  de  cet  événement  avec  une  grande 
réserve,  mais  on  voit  bien  quelle  est  sa  pensée  quand  elle  se  réjouit  que 
Dieu  se  soit  manifesté  si  clairement  dans  un  temps  où  la  foi  paraissait 
comme  éteinte  dans  le  cœur  de  la  plupart  du  monde,  Los  jansénistes 
virent  dans  ce  miracle,  que  la  sainte  Épine  avait  opéré  dans  l'église  de 
Port-Royal  sur  la  personne  d'une  pensionnaire  de  Port  Royal,  la  nièce 

I.  Voir  M.  Sainte-Beuve,  Port-Bo^al,  U  III,  p.  t87  (l«  édition). 
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de  Fauteur  des  Provinciales,  une  déclaration  de  Dieu  même  en  faveur 
de  ses  élus  persécutés,  a  Le  Port  RoyaUétait  dans  la  consternation,  et 
les  Jésuites  au  comble  de  leur  joie,  lorsque  le  miracle  de  la  sainte 
Épine  arriva.  »  (Racine,  Histoire  de  Port-Royal.) 

Le  retentissement  fut  immense  :  a  On  ne  parlait  d'autre  chose  dans 
Paris.  »  Mais  le  bruit  en  étant  venu  à  Ck)mpiègne,  où  était  la  cour,  «  la 
reine  mère  se  trouva  fort  embarrassée;  »  elle  ne  pouvait  croire 
qu'une  maison  qu'on  lui  dépeignait  comme'un  foyer  d'hérésie,  eût  été 
si  favorisée  de  Dieu.  On  fit  des  informations,  le  miracle  fut  vérifié  de 
nouveau  ;  il  fut  proclamé  par  l'autorité  diocésaine  qui  fit  célébrer  une 
messe  solennelle  à  Port-Royal.  «  Pendant  que  l'Église  rendait  à  Dieu 
des  actions  de  grâces,  et  se  réjouissait  du  grand,  avantage  que  ce  mi- 
racle lui  donnait  sur  les  athées  et  mv  les  hérétiques,  les  ennemis  de 
Port-Royal,  bien  loin  de  participer  à  cette  joie,  demeuraient  tristes 
et  confondus,  suivant  l'expression  du  psaume.  »  Mais  ni  tous  les  dis- 
cours des  Jésuites,  ni  le  livre  de  leur  P.  Annat,  le  Rabat-joie  des  jan- 
sénisteSf  ne  purent  détourner  le  cours  de  l'opinion.  «La  foule  croissait 
de  jour  en  jour  à  Port-Royal,  et  Dieu  même  semblait  prendre  plaisir 
à  autoriser  la  dévotion  des  peuples  par  la  quantité  de  nouveaux  mi- 
racles qui  se  firent  à  cette  église.  »  La  reine  mère,  touchée,  arrêta 
toute  persécution  contre  le  monastère,  et  les  solitaires,  qui  s'étaient 
cachés,  reparurent.  Racine,  arrivé  à  la  fin  de  cette  narration,  en  sort 
par  une  transition  curieuse  :  «  Mais,  dit-il,  le  miracle  de  la  sainte 
Épine  ne  fut  pas  la  seule  mortification  qu'eurent  alors  les  Jésuites, 
car  ce  fut  dans  ce  temps-là  môme  que  parurent  les  fameuses  Lettres 
provinciales,  etc.  »  Ainsi,  il  se  représente  Dieu  et  Pascal,  servant  le 
parti  chacun  à  sa  manière  contre  les  Jésuites,  et  l'un  les  mortifiant 
avec  un  miracle  comme  l'autre  avec  un  pamphlet.  J'ai  dû  retracer 
ces  illusions  pour  faire  bien  comprendre  dans  quelles  conjonctures 
et  avec  quels  sentiments  Pascal  écrivit  ses  Pensées  sur  les  miracles. 
Elles  forment  dans  cette  édition  l'article  xxni. 

Du  reste,  le  miracle  ne  tarda  pas  à  être  oublié.  Racine,  qui  écrivait 
trente-sept  ans  après,  se  plaignait  déjà  qu'il  fût  presque  entièrement 
effacé  de  la  mémoire  des  hommes  de  son  temps.  Je  renvoie  à  M.  Sainte- 
Beuve  (Awt-iîoyai,  t.  m,  p.  105-131,  première  édition)  pour  plus  de 
détails  sur  l'histoire  du  miracle  de  la  sainte  Épine  et  de  la  miraculée 
Marguerite  Perier. 

En  racontant  le  dernier  acte  de  foi  de  Pascal  comme  chrétien  et 
comme  caUioli.que,  M"»«  Perier  n'ose  pas  ajouter  que  son  frère  per- 
sista jusqu'à  la  fin  dans  les  sentiments  d'un  jansénisme  ardent,  que  la 
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persécution  et  le  péril  présent  ne  faisaient  qu'enflammer.  Ce  fut  environ 
un  an  avant  sa  mort  qu'on  commença  à  exiger,  sous  des  peines  ecclé- 
siastiques et  civiles,  des  prêtres  des  paroisses,  des  religieux  et  des  reli- 
gieuses, et  des  maîtres  des  collèges  et  des  écoles,  la  signature  d'un  for- 
mulaire ^  qui  était  la  condamnation  du  jansénisme.  Bien  des  âmes  pieuses 
furent  dans  une  situation  cruelle.  L'ardeur  de  la  foi,  le  zèle  de  la  vérité, 
la  révolte  naturelle  de  la  pensée  contre  l'autorité  qui  la  contraint,  pous- 
saient à  la  résistance  ;  la  politique  portait  à  céder,  et  les  scrupules  lui 
venaient  en  aide.  Car  ce  qu'il  y  a  de  plus  pénible  dans  ces  débats  où  la 
conscience  est  engagée,  c'est  que  la  conscienc^î  elle-même  doute  de  soi, 
craignant,  par  trop  d'opiniâtreté,  non-seulement  de  nuire  â  la  cause 
qu'elle  prétend  servir,  mais  de  perdre  la  grâce  pour  laquelle  elle  combat, 
et  de  sacrifier  moins  à  la  charité  qu'à  l'amour-propre.  Dans  cette  in- 
quiétude, on  ne  cède  pas  tout  à  fait,  mais  à  moite  ;  on  ne  consent  pas  à 
mentir,  maison  dissimule,  on  biaise  ;  on  ne  contente  pas  les  autres,  et  on 
est  mécontent  de  soi.  Pascal  lui-môme  était  entré  d'abord  dins  la  voie  des 
ménagements  et  des  habiletés  ;  il  n'était  guère  politique  par  son  humeur, 
mais  il  pouvait  l'être  par  les  ressources  de  son  esprit  et  la  dextérité  de 
sa  dialectique  et  de  sa  parole.  Obéir  sans  céder,  écarter  le  danger  et 
sauver  pourtant  l'honneur,  c'était  pour  lui  comme  un  problème  à  ré- 
soudre ou  comme  une  partie  de  jeu  à  gagner.  L'expédient  qu'il  avait 
trouvé  fut  adopté  avec  entraînement  par  tout  le  monde  ;  quelques  reli- 
gieuses seulement  résistèrent,  parmi  lesquelles  était  sa  sœur.  Jacque- 
line se  prépara  à  la  persécution  comme  une  vierge  martyre  des  pre- 
miers temps;  elle  écrivit,  pour  protester  contre  toute  faiblesse,  une  ad- 
mirable lettre  où  elle  retourne  contre  les  politiques  du  parti  l'ironie  et 
la  force  des  ProvincialeSy  et  où  elle  trouve  des  paroles  d'une  éloquence 
digne  de  Pascal.  Elle  signa  pourtant  à  la  fin,  après  tous  les  autres,  non 
pas  changée,  mais  vaincue.  Son  âme  en  resta  déchirée;  et,  pour  comble 
de  douleur,  elle  vit  ce  sacrifice,  qui  lui  avait  tant  coûté,  devenu  inutile. 
La  soumission  si  péniblement  obtenue  parut  insuffisante  et  ne  fut  pas 
acceptée,  et  la  crise  recommença.  On  imagine  ce  que  Jacqueline  dut 
souffrir  :  son  corpSy  dit  le  Recueil  d'Utrecht  * ,  ne  put  porter  VaccabUment 
de  son  esprit;  elle  tomba  malade  et  mourut  peu  après  à  trente-six  ans. 
Cependant  les  politiques  de  Port-Royal  reculèrent  encore  et  ten- 
tèrent de  nouvelles  équivoques  ;  mais  cette  fois  Pascal  ne  fut  pas  avec 
eux.  Tout  était  changé  en  lui,  comme  si  l'âme  de  sa  sœur  morte  fût 
entrée  dans  la  sienne,  ou  plutôt  il  était  rendu  â  son  impétuosité  et 
à  son  inflexibilité  naturelle.  H  lutta  vaillamment,  par  des  écrits  et  par 
des  discours,    contre  l'autorité  des  principaux  docteurs  Jansénistes, 

1.  Becueil  de  plusieurs  piieeê  pour  servir  à  l'histoire  de  Port'Boyal.  Utreoht,  1740. 


Digiti 


zedby  Google 


REMARQUES  SUR  U  VIE  DE  PASCAL,  ETC.  CXI 

et  enfin,  dans  une  conférence  solennelle,  après  de  derniers  et  impuis- 
sants efforts,  se  voyant  seul  de  son  avis,  il  se  trouva  mal.  H n^avait  pu, 
dit-il  ensuite,  soutenir  la  douleur  de  voir  la  vérité  abandonnée,  et  il 
avait  failli  y  succomber. 

Le  fait  de  la  composition  de  ces  écrits,  attesté  par  M™«  Perier  elle- 
même  {Lettres,  opusculeSy  etc.,  p.  88),  contredit  ce  qu^elle  a  dit  dans  son 
récit,  que  Pascal  a  été,  pendant  les  quatre  dernières  années  de  sa  vie, 
dans  l'impossibilité  absolue  de  travailler  et  d'écrire.  On  verra  d'ailleurs 
que  les  firagments  ni,  7,  et  xxiv,  66,  des  Pensées  n'ont  pu  être  écrits 
avant  Tannée  1660.  Les  écrits  dont  il  s'agit  ici  ne  furent  pas  conservés. 

Pascal  mourut  peu  de  temps  après.  Après  sa  mort,  on  parla  du  dis- 
sentiment qu'il  y  avait  entre  lui  et  messieurs  de  Port-Royal^  et  ce 
dissentiment  fut  singulièrement  interprété,  a  M.  Pascal,  dit  Racine, 
dans  ({uelques  entretiens  qu'il  eut  avec  le  curé  de  Saint-Étienne,  lui 
toucha  quelque  chose  de  cette  dispute,  sans  lui  particulariser  de  quoi 
il  s'agissait;  de  sorte  que  ce  bon  curé,  qui  ne  supposait  pas  que 
M.  Amauld  eût  pu  pécher  par  trop  de  déférence  aux  constitutions 
[des  papes  Innocent  et  Alexandre] ,  s'imagina  que  c'était  tout  le  con- 
traire fc'estrà-dire  que  Pascal  blâmait  l'indocilité  de  Port-Royal]. 
Non-seulement  il  le  dit  ainsi  à  quelques-uns  de  ses  amis,  mais  il 
l'attesta  même  par  écrit.  Mais  les  parents  de  M.  Pascal,  touchés  du 
tort  que  ce  bruit  faisait  à  la  vérité,  le  convainquirent  si  bien  de  sa 
méprise  qu'il  rétracta  aussitôt  sa  déposition  par  des  lettres  qu'il  leur 
permit  de  rendre  publiques.  »  On  voit  par  la  lettre  des  deux  Perier 
à  leur  mère,  que  j'ai  déjà  citée,  qu'une  des  principales  raisons  qui  em- 
pêchaient de  publier  la  Vie  de  Pascal  avec  les  Pensées,  c'est  qu'on  ne 
voulait  ni  se  taire  sur  la  prétendue  renonciation  de  Pascal  au  jansé- 
nisme, ni  la  démentir.  Se  taire  était  impossible  ;  et  s'expliquer  c'était 
faire  une  profession  qui  ne  serait  pas  bien  reçue  en  ce  temps-ci^  et  qui 
pourrait  même  attirer  la  suppression  du  livre.  Je  devais  rétablir  ici  des 
faits  sans  lesquels  on  ne  connaît  pas  Pascal  tout  entier.  On  peut  con- 
sulter pour  plus  de  détails  le  Port-Royal  de  M.  Sainte-Beuve,  t.  m, 
p.  17  et  suivantes,  268  et  suivantes,  1"  édition. 

Il  faut  encore  citer  ici  des  paroles  relatives  aux  Provinciales^  con- 
servées par  Marguerite  Perier,  et  qui  sont  conmie  les  novissima  verba 
de  Pascal  *  :  «  On  me  demande  si  je  ne  me  repens  pas  d'avoir  fait  les 
Provinciales,  Je  réponds  que  bien  loin  de  m'en  repentir,  si  j'avais  à 

1.  Nécit  de  ce  que  foi  eut  dire  par  M.  Pascal,  mon  oncle,  non  pas  à  moi,  mais  à  despeT" 
sonnes  de  ses  amis  en  ma  présence  .-j'avais  alors  seize  ans  et  demi.  Marguerite  Perier  étant 
née  le  5  avril  1646  {Lettres,  opuscules,  etc.,  p.  468),  n'avait  pas  encore  toat  à  fait  seise 
aiw  et  demi  au  moment  de  la  owrt  de  Pascal. 
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les  faire  présentement,  je  les  ferais  encore  plus  fortes,  etc.,  etc.  »  En 
voilà  assez  pour  montrer  que  Pascal  est  mort  plus  janséniste  encore, 
dans  tous  les  sens,  qu'il  n'a  vécu. 

Un  manuscrit  de  la  Vie  de  Pascal,  donné  par  Marguerite  Perier  aux 
Pères  de  l'Oratoire  de  Glermont,  contenait  quelques  détails  qui  ne  se 
trouvent  pas  dans  l'imprimé,  sur  les  résultats  de  Tautopsie  qu'on  fit  du 
corps  de  Pascal  {Lettres^  opiMCules,  etc.,  p.  52). 

«...  L'ayant  fait  ouvrir,  on  trouva  l'estomac  et  le  foie  flétris,  et  les 
intestins  gangrenés,  sans  qu'on  pût  juger  précisément  si  c'avait  été  la 
cause  des  douleurs  de  colique  ou  si  c'en  avait  été  Teffet.  Mais  ce  qu'il 
y  eut  de  plus  particulier,  fut  à  l'ouverture  de  la  tête,  dont  le  crâne  se 
trouva  êans  aucune  suture  que  la  [sagittale];  ce  qui  apparemment  avait 
causé  les  grands  maux  de  tète  auxquels  il  avait  été  sujet  pendant  sa  vie. 
Il  est  vrai  qu'il  avait  eu  autrefois  la  suture  qu'on  appelle  frontale*  ;  mais 
ayant  demeuré  ouverte  fort  longtemps  pendant  son  enfance,  comme  il 
arrive  souvent  en  cet  âge,  et  n'ayant  pu  se  refermer,  il  s'était  formé  un 
calus  qui  l'avait  entièrement  couverte,  et  qui  était  si  considérable  qu'on 
le  sentait  aisément  au  doigt.  Pour  la  suture  coronale,  il  n'y  en  avait 
aucun  vestige.  Les  médecins  observèrent  qu*il  y  avait  une  prodigieuse 
abondance  de  cervelle,  dont  la  substance  était  si  solide  et  si  condensée 
que  cela  leur  fit  juger  que  c'était  la  raison  pour  laquelle  la  suture  fron- 
tale n'ayant  pu  se  refermer,  la  nature  y  avait  pourvu  par  le  calus. 
Mais  ce  que  Ton  remarqua  de  plus  considérable,  et  à  quoi  on  attribua 
particulièrement  sa  mort  et  les  derniers  accidents  qui  l'accompagnè- 
rent, fut  qu'il  y  avait  au  dedans  du  crâne,  vis-à-vis  les  ventricules  du 
cerveau,  deux  impressions,  comme  du  doigt  dans  de  la  cire,  qui  étaient 
pleines  d'un  sang  caillé  et  corrompu  qui  avait  commencé  de  gangrener 
la  dure-mère.  » 

J'ai  pu  compléter  par  des  éclaircissements  nécessaires  la  notice  de 
M"«  Perier  ;  je  ne  pouvais  songer  à  la  refaire.  Les  Vies  qui  font  le 
mieux  connaître  les  hommes  supérieurs  sont  toujours  celles  qui  ont  été 
écrites  de  leur  temps.  Mais  ici  l'écrivain  est  la  sœur  môme  de  Pascal, 
sœur  tout  à  fait  digne  de  son  frère.  Personne  n'était  plus  près  de  lui,  dans 
tous  les  sens  de  cette  expression,  et  ne  pouvait  donner  de  lui  une  idée 
plus  vraie  et  plus  vive.  D'ailleurs  les  sentiments  les  plus  élevés  sou- 
tiennent ses  paroles.  Toute  fière  qu'elle  est  de  la  gloire  de  ce  nom  qui 
est  le  sien,  ce  n'est  pas  une  vanité  ordinaire  qui  l'anime  ;  le  grand 

I.  <  G'eat-à-dire  l'espaoe  membraneux  qu'on  nomme  la  fontanelle.  «  (Noie  de  M.  Flon- 
rens,  qui  cite  ce  passage  dans  son  volume  intitulé  De  la  Phrénologie  et  des  étudee  vraieM 
sur  le  cerveau f  1863,  page  139.) 
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homme,  le  saint  est  à  ses  yeux  un  instrument  des  desseins  de  Dieu,  en 
qui  elle  vénère,  pour  ainsi  dire,  la  grâce  elle-même.  Sa  notice  est  un 
monument  inséparable  des  Pensées,  inspiré  du  même  esprit  et  qu'on 
lit  avec  le  même  respect.  La  critique  moderne  doit  cependant  suppléer 
quelquefois  ce  que  M"'  Perier  a  voulu  taire  ;  elle  peut  aussi  refuser 
d'accepter  quelques  jugements,  quelques  illusions. 

Dans  ces  dernières  demandes  de  Pascal,  que  la  sagesse  de  sa  sœur 
et  de  son  curé  écarte  en  les  ajournant,  est-ce  un  état  de  sainteté  qui 
nous  est  ofifert,  ou  la  fantaisie  d'un  malade  en  proie  à  l'agitation  de 
son  esprit  ?  Combien  de  maximes  ou  de  pratiques  qui  nous  étonnent 
plus  qu'elles  ne  nous  édifient  ^  !  La  mcUadie  est  Vétat  naturel  des  chré- 
tiens :  quand  on  entend  de  telles  paroles,  on  pense  avec  effroi  quelle 
vie  de  souffrances  avait  dû  vivre  celui  qui  en  était  venu  à  parler  ainsi. 
Pascal  ne  voulait  pas  trouver  bon  ce  qu'il  mangeait  ;  Pascal  s'interdi- 
sait les  assaisonnements,  quoiqu'il  les  aimât  ;  Pascal  dépérissant  obli- 
geait son  estomac  ruiné  à  accepter  une  mesure  fixe  de  nourriture,  sans 
consulter  ni  l'appétit  ni  le  dégoût.  Pascal  portait  â  nu  sur  sa  chair  une 
ceinture  de  fer  pleine  de  pointes,  et  dès  qu'il  prenait  quelque  plaisir  au 
lieu  où  il  était,  il  se  donnait  des  coups  de  coude  pour  redoubler  la  vio- 
lence des  piqûres  ;  et  cette  pratique  lui  parut  si  utile,  dit  M"'  Perier, 
qu'il  la  conserva  jusqu'à  la  mort,  et  même  dans  les  derniers  temps  de 
sa  vie,  où  il  était  dans  des  douleurs  continuelles.  0  déraison  I  mais 
ô  tristesse  !  et  combien  un  tel  spectacle  est  désolant  !  Ailleurs  encore 
quelles  vertus  étranges  I  Une  chasteté  qui  faisait  que  Pascal  se  fâchait 
si  on  disait  qu'on  avait  vu  une  belle  femme  ;  ou  qu'il  défendait  à  une 
mère  de  recevoir  les  caresses  de  ses  enfants  I  Un  détachement  qui  va 
jusqu'à  répondre  exprès  par  des  rebuts  affectés  aux  soins  d'une  sœur 
et  à  ses  tendresses,  afin  de  la  dégoûter  de  l'aimer  I  C'est  là  celui  qui 
sans  cesse  définit  l'homme  grandeur  et  misère,  et  qui  semble  ainsi  se 
définir  lui-même  entre  tous.  Laissons  les  misères,  attachons-nous  aux 
grandeurs  ;  je  ne  dis  psfe  seulement  à  celles  de  l'esprit,  mais  à  celles  du 
cœur,  à  ces  suprêmes  grandeurs  que  lui-même  a  si  magnifiquement 
célébrées  dans  les  Pensées,  dont  le  principe  est  ce  que  la  théologie  ap- 
pelle la  charitéy  c'est-à-dire  à  la  fois  l'amour  d'un  Dieu,  idéal  de  sain- 
teté, et  l'amour  des  hommes  en  Dieu.  Voilà  ce  que  nous  pouvons 
admirer  tout  comme  M"«  Perier  l'admire.  Et  pour  conclure  en  deux 
mots,  nous  sommes  en  général,  hommes  d'aujourd'hui,  dans  notre  fa- 
çon d'entendre  la  vie,  plus  raisonnables  que  Pascal  ;  mais  si  nous  vou- 
lons pouvoir  nous  en  vanter,  il  faut  être  en  même  temps  comme  lui 
purs,  désintéressés,  charitables. 

t.  Voyei  M.  Sainte-Beuve,  Port-Boyal,  1"  édition,  t.  Ill,  p.  289   et  aillenr»^ 
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Je  terminerai  ces  Remarques  par  quelques  réflexions  sur  le  Jansé- 
nisme. 

On  sait  que  le  fond  du  jansénisme,  en  tant  que  théologie,  est  une 
àocinneàeldi  grâce,  poussée  à  un  point  jusqu'où  l'Église  a  refusé  d'aller. 
J'ouvre  un  petit  catéchisme  de  notre  temps,  le  catéchisme  du  diocèse 
de  Paris,  et  voici  ce  que  j'y  lis  sur  la  grâce  : 

a  Pouvons-'nous,  par  thos  propres  forces,  observer  les  cofMnandements 
et  éviter  le  péché  ? 

Non,  nous  ne  pouvons  observer  les  commandements  et  éviter  le  pé- 
ché qu'avec  la  grâce  de  Dieu. 

Qu'estr^e  que  la  grâce  ? 

La  grâce  est  un  don  surnaturel  ou  un  secours  que  Dieu  nous  ac- 
corde par  pure  bonté,  et  en  vue  des  mérites  de  Jésus-Christ,  pour  nous 
aider  à  faire  notre  salut. 

La  grâce  nous  est-elle  nécessaire? 

Oui,  la  grâce  nous  est  si  nécessaire,  que  sans  elle  uous  ne  pouvons 
rien  faire  qui  soit  utile  pour  notre  salut. 

Dieu  nous  donne- t-il  toujours  la  grâce  ? 

Oui,  Dieu  nous  donne  la  grâce  toutes  les  fois  que  nous  en  avons  be- 
soin, et  que  nous  la  demandons  comme  il  faut.  » 

De  ces  propositions,  en  apparence  assez  simples,  sortent  tout  de  suite  de 
terribles  difficultés.  Dieu  accorde  la  grâce  quand  on  la  demande  comme 
il  faut.  Mais  pour  la  demander  ainsi,  ne  faut-il  pas  déjà  l'avoir?  Évi- 
demment, car  si  nous  pouvions  demander  la  grâce  sans  l'avoir  déjà, 
nous  ferions  donc,  sans  elle,  une  chose  utile  pour  notre  salut,  ce  qui 
est  déclaré  impossible.  Ainsi,  dire  que  Dieu  accorde  la  grâce  quand  elle 
est  bien  demandée,  c'est  dire  qu'il  l'accorde  quand  il  l'accorde,  et  rien 
de  plus.  Et  s'il  ne  l'accorde  pas,  nous  sommes  dans  l'impossibiUté  de 
la  demander  par  nos  propres  forces. 

Et  cependant  le  catéchisme  d'aujourd'hui  élude  le  mystère  autant 
que  possible.  Si  au  lieu  de  nous  en  contenter,  nous  cherchons  la  doc- 
trine de  la  grâce  dans  Bossuet,  nous  la  trouverons  bien  autrement  ar- 
due. Dans  la  théologie  que  Bossuet  tenait  pour  orthodoxe,  et  qui  était 
celle  des  thomistes  ou  disciples  de  Thomas  d'Âquin,  la  grâce  est  la 
force  suprême  qui  meut  notre  volonté,  force  tellement  dominante,  que 
si  d'une  part  on  ne  peut  rien  là  où  elle  manque,  de  l'autre  on  ne  peut 
lui  résister  là  où  elle  agit.  Elle  sauve  ceux  à  qui  Dieu  la  donne,  et,  de 
ceux  à  qui  elle  est  refusée,  nul  ne  se  sauve,  car  le  mauvais  penchant 
de  la  nature  dégradée  entraîne  sûrement  leur  liberté.  La  foi  de  Bossuet 
et  de  8on  école  est  aussi  que  cette  grâce,  étant  absolument  gratuite. 
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c'est-à-dire  n'étant  pas  le  prix  de  nos  mérites,  puisque  nos  mérites 
Tiennent  d'elle,  et  puisque,  parmi  les  petits  enfants  mêmes,  qui  n'ont 
pu  mériter,  elle  a  été  donnée  aux  uns  et  refusée  aux  autres,  n'est  donc 
qu'un  effet  de  la  pure  volonté  de  Dieu.  Dieu,  qui  détermine  tout  de  toute 
éternité ,  a  déterminé  aussi  quelles  âmes  il  sauverait  par  sa  grâce,  et 
quelles  âmes  il  laisserait  se  perdre,  de  sorte  que  les  unes  sont  prédestinées 
au  salut  et  les  autres  à  la  damnation.  Mais  la  foi  de  Bossuet  est  en 
même  temps  que  l'homme  a  un  libre  arbitre  qu'il  exerce,  soit  dans  le 
bien,  soit  dans  le  mal,  de  sorte  que  ses  bonnes  actions  lui  sont  un  mé- 
rite, que  ses  péchés  lui  sont  imputables,  et  que  nul  n'est  puni  que 
pour  avoir  été  coupable,  ni  récompensé  que  pour  avoir  été  fidèle.  Com- 
ment concilier  le  libre  arbitre  avec  la  grâce  et  la  prédestination?  C'é- 
tait là  un  nœud  que  Bossuet  lui-même  ne  venait  pas  à  bout  de  dé- 
nouer, n  tâchait  seulement  de  se  tenir  également  à  distance  des 
deux  grands  partis  de  Jansénius  et  de  Molina. 

Jansénius  était,  quoi  qu'il  dit  et  quoi  qu'il  voulût,  Théritier  du 
calvinisme,  qui  accepte  la  doctrine  de  la  grâce  dans  sa  plus  extrême 
rigueur.  Molina,  pour  échapper  à  cette  rigueur  calviniste,  sacrifie  à 
peu  près  la  grâce  à  la  liberté. 

Jansénius  disait  :  On  ne  résiste  jamais  à  la  grâce. 

Molina  disait  :  On  peut  toujours  résister  à  la  grâce. 

Bossuet  disait  :  U  y  a  ime  grâce  (dite  suffisante)  à  laquelle  on  peut 
résister,  et  une  autre  grâce  (efficace),  à  laquelle  on  ne  résiste  pas. 

Aujourd'hui  l'Église  ne  s'avoue  pas  moliniste,  mais  on  peut  dire 
qu'elle  l'est  devenue.  Ainsi  je  lis  encore,  dans  le  catéchisme  de  Paris, 
l'article  suivant  : 

«  Ptut^on  résister  h  la  grâce  ?  —  Oui,  on  peut  résister  à  la  grâce,  et 
malheureusement  on  n'y  résiste  que  trop  souvent.  » 

8'il  y  avait  un  mot  de  plus,  «  On  peut  toujours  résister  à  la  grâce,  » 
ce  serait  le  molinisme  pur.  Ce  mot,  ou  ne  la  pas  écrit,  mais  l'esprit  du 
molinisme  se  marque  assez  dans  le  silence  même  qu'on  garde  sur  une 
grâce  irrésistible,  et  sur  la  prédestination,  dont  le  nom  n'est  pas  seu- 
lement prononcé. 

En  effet,  la  raison  moderne  se  porte  si  nécessairement,  même  en 
théologie,  vers  ce  qu'il  y  a  de  moins  surnaturel  et  de  plus  humain, 
que  la  plupart  des  esprits  de  notre  temps  ne  comprennent  même  plus, 
je  ne  dirai  pas  seulement  le  jansénisme  théologique,  mais  ce  thomisme 
de  Bossuet,  qui  semble  un  jansénisme  mitigé.  On  se  demande  com- 
ment ces  grands  docteurs  ont  pu  embrasser  si  fortement  des  dogmes 
«  peu  supportables  à  la  nature.  Cependant,  si  on  les  écoutait,  ils  ne 
seraient  pas  embarrassés  de  répondre,  Calvin  lui-même  et  les  siens  ne 
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le  seraient  pas  non  plus.  Avant  tout,  ils  allégueraient  ces  passages  fa- 
meux des  Lettres  de  Paul,  sur  lesquels  repose  la  doctrine  de  la  grâce 
arbitraire  et  irrésistible  :  «  Rebecca  eut  deux  jumeaux  de  notre  père 
Isaac.  Ayant  qu'ils  fussent  nés  et  qu^ils  eussent  fait  ni  bien  ni  mal, 
afin  que  prévalût  ce  que  Dieu  avait  décidé  par  choix,  non  en  vertu 
de  leurs  œuvres,  mais  en  vertu  de  son  appel,  il  fut  dit  :  Le  premier- 
né  sera  assujetti  à  l'autre  ;  car  il  est  écrit  :  J'ai  aimé  Jacob  et  j*ai  ré- 
prouvé Esaû.  Que  dirons-nous?  Y  a-t-il  eu  injustice  en  Dieu?  Ja- 
mais. Dieu  a  dît  à  Moïse  :  J'aurai  pitié  de  qui  je  veux  avoir  pitié  r 
Je  ferai  miséricorde  à  qui  je  voudrai  faire  miséricorde.  Ce  n^est  donc 
pas  ici  Tœuvre  de  Thomme  qui  s'efforce  et  qui  court,  mais  de  Dieu 
qui  a  pitié...  Il  fait  miséricorde  à  qui  lui  plaît,  il  endurcit  qui  il 
lui  plaît.  Vous  me  dites  :  Pourquoi  se  plaint-il  alors?  qui  peut  ré- 
sister à  sa  volonté?  0  homme  I  qui  es -tu  pour  répondre  à  Dieur 
L'ouvrage  façonné  dit -il  à  celui  qui  le  façonne  :  Pourquoi  m'as- 
tu  fait  ainsi?  Le  potier  n'est-il  pas  maître  de  son  argile?  Ne  peut- 
il  pas  tirer  de  la  même  boue  un  vase  d'honneur  et  un  vase  d'i- 
gnominie? »  (Rom.  iz,  10-21.)  Et  ailleurs  :  a  C'est  ainsi  qu'au- 
jourd'hui encore  un  petit  nombre  ont  été  sauvés  par  la  préférence  de 
|a  grâce.  Si  c'est  par  la  grâce,  ce  n'est  donc  point  par  les  œuvres  ; 
car  autrement  la  grâce  n'est  plus  grâce.  »  (xi,  5.)  Et  encore  :  «  C'est 
Dieu  qui  opère  en  vous  le  vouloir  et  le  faire,  suivant  la  volonté  qu'il 
a  pour  vous,  etc.  »  (^Philipp.  n,  13.)  Ce  sont  là  des  textes  sacrés; 
Augustin  les  a  fortifiés  par  un  commentaire  dont  le  livre  de  Janséuius 
est  sorti  tout  entier.  Ce  livre  s'appelait  Augustinus,  et  Augustin  est 
resté  jusqu'au  bout  le  Père  du  jansénisme.  Ces  autorités  avaient  une 
telle  force,  dans  un  temps  où  on  les  lisait  et  où  on  les  étudiait  assi- 
dûment, que^  le  molinisme,  qui  se  présentait  pourtant  comme  si  rai- 
sonnable et  si  commode,  et  aussi  comme  le  contre-pied  de  la  doctrine 
calviniste,  souleva  pourtant  dans  l'Église  les  plus  vives  répugnances, 
fut  bien  près  d'être  condamné  par  les  papes,  et  ne  put  jamais  être 
adopté.  Les  mieux  disposés  en  faveur  des  idées  de  Molina  reculaient 
embarrassés  devant  ces  passages. 

Les  esprits  affranchis  ne  reculent  plus  aujourd'hui  devant  des  textes; 
ils  jugent  ces  textes  eux-mêmes,  au  lieu  de  s*en  servir  pour  juger.  En 
lisant  ces  passages  de  Paul,  la  seule  chose  qu'ils  se  demandent,  c'est 
comment  Paul  a  pu  penser  et  parler  ainsi.  Et  ils  en  trouvent  la  raison  là 
où  se  trouve  la  raison  de  tout,  je  veux  dire  danslbistoire.  La  même  parole 
qui  semble  dogmatiquement  inexplicable,  s'explique  sans  peine  histori- 
quement. Ce  qui  a  conduit  Tapôtre  à  ces  pensées,  c'est  la  considération  de 
la  réprobation  des  Juifs  et  de  la  vocation  des  Gentils.  H  est  né  Juif,  et  il 
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s'est  séparé  de  ceux  qui  étaient  ses  frères  pour  devenir  le  frère  des  Gentils 
en  Jésus  ;  il  annonce  Jésus  comme  celui  qui  a  rompu  les  barrières  de  la  Loi 
et  appelé  à  lui  tous  ceux  que  la  Loi  laissait  en  dehors.  Les  Juifs  étaient  le 
peuple  de  Dieu,  mais  Dieu  s'est  choisi  par  Jésus  un  nouveau  peupliB  ; 
I^  Juifs  étaient  les  atnés,  mais  leur  droit  d'aînesse  a  été  transporté  ; 
ils  pratiquent  les  œuvres  de  la  Loi,  mais  les  œuvres  ne  les  sauveront 
pas;  c*est  la  foi  qui  sauve,  et  elle  ne  leur  a  pas  été  accordée.  H  semble 
qu'ils  méritaient  plus  que  les  Grentils,  mais  c'est  que  la  grâce  ne  se 
donne  pas  selon  les  mérites,  elle  est  de  la  part  de  Dieu  un  pur  choix  ; 
il  lui  a  plu  de  prédestiner  led  Gentils  à  être  les  disciples  et  les  images 
de  son  Fils  unique  :  «  Ceux  qu'il  a  prédestinés,  il  les  a  appelés;  ceux 
qu'il  a  appelés,  il  les  a  justifiés;  ceux  qu'il  a  justifiés,  il  les  a  glori- 
fiés. »  (Aom.,  vni,  30.)  Voyez  les  Lettres  aux  Romains  et  aux  Ga- 
lates,  et  de  nombreux  passages  dans  les  autres.  Sous  cet  aspect,  le 
dogme  de  la  prédestination  gratuite  n'était  accablant  que  pour  les  Juifs 
et  les  infidèles,  qui  formaient  la  masse  réprouvée  d*où  se  détachait 
peu  à  peu,  à  la  parole  de  l'Apôtre,  le  petit  troupeau  des  élus.  Il  est 
vrai  que  le  chrétien  même  ne  saurait  travailler  au  salut  qu'en  crainte 
et  en  tremblement  (Philipp,,  n,  12),  car  il  sent  qu'il  ne  peut  rien  par 
ses  propres  forces,  et  qu'il  n'y  a  que  Dieu  qui  puisse  le  sauver;  mais 
un  sentiment  devait  dominer  tous  les  autres  dans  l'âme  de  ceux  à  qui 
s'adressait  la  prédication  de  Paul,  c'est  celui  de  la  préférence  dont  ils 
étaient  l'objet  de  la  part  de  Dieu,  puisque  la  grâce  les  choisissait  parmi 
tout  le  reste  du  monde.  Et  les  menaces  de  réprobation,  de  damnation 
et  de  flammes  étemelles  semblaient  ne  tomber  que  sur  des  ennemis  et 
des  persécuteurs  *. 

Plus  tard,  au  temps  d'Augustin,  quand  l'Église,  s'étant  étendue, 
commença  à  se  confondre  avec  le  monde,  et  put  craindre  qu'il  n'y  eût 
jusque  dans  son  sein  un  grand  nombre  d'hommes  abandonnés  de  la 
grâce,  le  dogme  dut  paraître  plus  dur;  et  c'est  ce  qui  explique  la  ré- 
sistance qu'il  trouva  de  tant  de  côtés,  et  les  progrès  menaçants  du  pé- 
lagianisme,  gue  le  génie  même  et  l'autorité  d'Augustin  eut  tant  de 
peine  à  terrasser.  Mais  cependant  le  christianisme,  quoique  déjà  triom- 
phant, avait  encore  en  face  de  lui,  sans  parler  des  Juifs,  la  foule  des 
païens  ;  le  monde  ancien  était  vaincu,  mais  non  détruit;  et  dans  cet 
état,  c'était  une  grande  force  pour  TÉglise  que  de  proclamer  l'arrêt  de 
Dieu  qui  la  choisissait,  et  qui  réprouvait  tout  ce  qui  restait  en  dehors 
d'elle.  Quand  tout  est  chrétien,  et  que  le  chrétien  médite  sur  la  nature 
et  la  grâce,  c'est  en  lui-même  qu'il  sent  Tune  et  l'autre  ;  mais  alors  la 

1.  «  Car  il  e»t  de  la  joatioe  de  Dieu  qa'il  afflige  à  leur  tour  ceux  qni  Tooa  affligent 
maintenant,  etc.  •  II  7%ew.,  i,  6-9. 
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nature,  c'était  le  paganisme,  et  la  grâce,  c'était  la  foi  de  Jésus-Christ. 
Augustin  ne  pouvait  donc  trop  accabler  la  nature  et  trop  exalter  la 
grâce.  C'est  dans  un  sentiment  semblable  qu'au  seizième  siècle,  au  ré- 
veil de  l'esprit  païen ^  les  zélés  se  rejetèrent  encore  vers  le  dogme  de  la 
grâce  toute-puissante,  et  comme  effrayés  de  leur  libre  arbitre,  et  crai- 
gnant qu'il  n'échappât  à  la  volonté  de  Dieu,  allèrent  jusqu'à  le  perdre 
dans  cette  volonté  souveraine.  Rien  n'arrêta  dans  cette  voie  les  imi)é- 
tueux  hérésiarques  de  la  réforme  :  Jansénius,  catholique  sincère,  et 
jusqu'à  la  fin  évoque  soumis,  n'y  entra  qu'avec  une  pieuse  réserve, 
en  s'efforçant  de  ne  faire  que  suivre  les  pas  d'Augustin.  L'Église  a  jugé 
qu'il  se  trompait,  et  a  condamné  ses  tentatives  ;  et  à  part  le  jugement 
de  l'Église,  l'opinion  même  ne  fut  pas  favorable  au  dogme  janséniste. 
C'est  par  l'esprit  de  réforme,  par  le  goût  d'une  piété  sévère  que  le  jan- 
sénisme fut  populaire  ;  ce  n'est  point  par  sa  théologie,  qui  va  directe- 
ment en  sens  contraire  de  l'esprit  moderne,  esprit  de  tolérance  et  de 
rapprochement.  Le  paganisme  vieillissant  et  la  foi  chrétienne  naissante 
étaient  des  ennemis  irréconciliables  ;  il  fallait  que  l'un  mourût  et  que 
l'autre  vécût  :  alors  le  dogme  de  la  prédestination  étemelle,  présenté 
aux  imaginations,  semblait  leur  traduire  dans  une  langue  divine  cette 
nécessité  sentie  de  tous,  et  leur  était  ainsi  comme  accessible.  11  ne  l'est 
plus  pour  l'homme  de  nos  jours,  habitué  à  ne  plus  voir  ni  dans  le  temps, 
ni  dans  l'espace,  ni  dans  les  idées,  ni  dans  les  choses,  de  barrières  in- 
franchissables qui  puissent  le  séparer  à  jamais  de  ses  semblables,  et  à 
considérer  comme  la  fin  et  Tidéal  de  l'humanité  une  communion  uni- 
verselle. Élection  gratuite,  disgrâce  irréparable,  partage  des  sauvés  et 
des  réprouvés,  ce  sont  des  dogmes  auxquels  le  croyant  peut  rester 
soumis  dans  l'ordre  surnaturel,  mais  qui  ne  se  réfléchissent  plus  dans 
les  sentiments  et  dans  les  actions  dont  se  compose  le  courant  de  la  vie 
humaine.  Voilà  pourquoi  l'Église  a  éteint  ces  débats  autrefois  si  vifs,  et 
pourquoi  on  ne  dispute  plus  sur  la  prédestination  et  la  grâce. 

Mais  comment  cette  théologie  si  peu  accessible  et  si  peu  faite  pour 
agréer  se  rattachait-elle  à  une  doctrine  morale  si  populaire?  La  popula- 
rité de  cette  morale  tenait  à  ce  que  son  austérité  même  était  une  pro- 
testation contre  la  casuistique  relâchée  des  Jésuites,  qui  étaient  alors 
les  maîtres  de  l'ÉgUse.  Ceux-ci,  comme  ils  gouvernaient  et  qu'ils  vou- 
laient gouverner  le  plus  possible,  mettaient  dans  la  religion  Fesprit  de 
politique  et  d'expédient,  c'est-à-dire  ce  qu'il  y  a  de  plus  contraire  à  son 
essence.  Ils  s'accommodaient  à  tout,  pour  prendre  et  pour  retenir;  ils 
facilitaient  et  aplanissaient,  ils  donnaient  des  recettes  pour  le  salut,  les 
moins  gênantes  et  les  plus  terre  à  terre  qu'il  était  possible.  Plus  ils 
descendaient,  plus  les  âmes  pieuses  et  les  esprits  sévères  se  sentirent 
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épris  des  hauteurs,  de  celles  de  la  foi  comme  de  celles  de  l'amour.  Bs 
dirent  qu'il  ne  s'agissait  pas  d'être  dévot,  mais  d'être  saint,  de  se 
laisser  dresser  par  le  prêtre,  mais  d'être  transformé  par  la  grâce  de 
Dieu,  que  le  salut  n'est  pas  chose  à  quoi  suffisent  le  savoir-faire  d'un 
directeur  et  la  docilité  du  sujet  à  certaines  pratiques;  que  c'est  un 
mystère,  et  qu'il  y  faut  la  vertu  surnaturelle  du  sang  du  Christ  et  une 
âme  que  cette  vertu  ait  remplie.  C'est  ainsi  que  chez  ces  sectaires  ré- 
formateurs,  jansénistes  aussi  hien  que  calvinistes,  la  théologie  rejoint 
la  morale,  et  on  voit  par  où  les  Provinciales  touchent  aux  Pensées.  Le 
jansénisme  a  l'air  d'anéantir  l'homme  pour  mettre  Dieu  à  sa  place; 
mais  ce  n'est  qu'une  illusion,  et  en  réalité  cette  grâce  qu'il  invoque 
n'est  que  le  plus  haut  effort  de  la  nature  humaine.  Il  dit  :  C'est  Dieu 
qui  fait  tout  en  moi,  mais  ce  qu'il  appelle  Dieu  est  précisément  ce  qu'il 
sent  en  lui-même  de  plus  exalté  et  de  plus  pur. 
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ENTRETIEN  DE  PASCAL  AVEC  M.  DE  SACI 

SUR  ÉPIGTÈTE  ET  MONTAIGNE 


CSei  Entretien,  rapporté  par  Fontaine,  le  fidèle  secrétaire  de  M  de 
8aci ,  dans  ses  Mémoires  pour  servir  à  Thistoire  de  Port-Royal ,  en 
avait  été  détaché ,  quand  les  Mémoires  étaient  encore  inédits,  par  le 
P.  Des  Molets,  qui  le  publia  en  1728.  Gondorcet,  au  lieu  de  le  repro- 
duire simplement,  se  contenta  d'en  extraire  les  discours  placés  dans  la 
bouche  de  Pascal,  et  publia  cet  extrait  dans  son  édition  (art.  x),  comme 
si  c'était  un  chapitre  authentique  des  Pensées,  Bossut  ne  fit  que  repro- 
duire le  texte  de  Gondorcet.  Depuis,  on  avait  signalé  la  véritable  ori- 
gine de  ce  morceau,  mais  sans  remettre  sous  les  yeux  du  public  le  dia- 
logue primitif.  M.  Sainte-Beuve  Ta  fait  dans  son  histoire  de  Port-Royal 
(t.  n,  p.  372,  \^  édition)  ;  il  a  montré  le  caractère  tout  nouveau  que 
prennent  les  paroles  de  Pascal  ainsi  rétablies  en  face  de  celles  de  Saci, 
et  il  a  marqué  quelques-unes  des  altérations  fâcheuses  que  Gondorcet 
avait  fait  subir  à  la  partie  même  du  texte  qu'il  conservait.  M.  Gousin 
les  a  relevées  à  son  tour  dans  son  livre  Des  Pensées  de  Pascal  (p.  29). 
M.  Gousin  a  cité,  d'après  le  Recueil  d^Utrecht^  le  témoignage  de  Tabbé 
d'Étemare,  qui  écrivait  à  Marguerite  Perier  :  «  Il  faut  que  cet  Entretien 
de  M.  Pascal  avec  M.  de  Saci  ait  été  mis  par  écrit  sur-le-champ  par 
M.  Fontaine.  D  est  indubitablement  de  M.  Fontaine  pour  le  style,  mais 
il  porte,  pour  le  fond,  le  caractère  de  M.  Pascal,  à  un  point  que  M.  Fon- 
taine ne  pouvait  rien  faire  de  pareil.  »  La  seconde  partie  de  cette  phrase 
me  parait  incontestable,  mais  il  n'en  est  pas  de  même  de  la  première, 
et  il  s'en  faut  bien  que  ce  qu'on  lira  plus  loin  me  paraisse  être  induhita" 
hlement  le  style  de  Fontaine.  Il  est  d'une  vigueur,  d'une  fierté,  d'une 
beauté  aussi  supérieure,  selon  moi,  que  le  fond  même,  non-seulement 
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à  Fontaine,  mais  pour  dire  nettement  ma  pensée,  à  tout  Autre  que 
Pascal.  8i  on  fait  attention  que  Pascal  écrivait  ordinairement  ce  qu'il 
devait  dire  dans  les  conférences  philosophiques  de  Port-Royal  ',  on 
croira  volontiers  qu'il  s'était  préparé  de  même  à  son  entretien  avec  M.  de 
Saci,  et  que  ses  notes  écrites  étaient  dans  les  mains  de  Fontaine  au 
moment  où  celui-ci  a  rédigé  cette  conversation.  Il  se  peut  encore  qu'a- 
près l'entretien  M.  de  Saci  lui-même  ait  ordonné  à  Pasc^  de  rédiger 
ce  qu'il  avait  dit,  et  de  fournir  des  notes  à  Fontaine.  Je  ne  crois  donc 
pas  que  Gondorcet,  en  nous  donnant  ce  morceau  pour  être  de  Pascal, 
nous  ait  vraiment  trompés.  Je  reconnais  cependant  qu'un  éditeur  n'a 
pas  le  droit  de  le  confondre  avec  le  texte  authentique  de  Pascal,  et  je 
me  résigne  à  le  placer  ici  à  part;  mais  les  admirables  paroles  qu'on  va 
entendre  demeureront  toujours  la  digne  et  véritable  introduction  des 
Pensées^  près  de  laquelle  la  Préface  de  l'édition  de  Port  Royal,  par 
Etienne  Perier,  paraît  pauvre. 

M.  Faugère  a  donné  l'Entretien  avec  Baci  d'après  les  Mémoires  de 
Fontaine  imprimés  ;  mais  en  cx)mparant  son  texte  avec  celui  qu'avait 
donné  le  P.  Des  Molets  (Continuation  des  Mémoires  de  littérature  et 
d'histoire^  tome  F,  seconde  partie),  j'ai  été  surpris  des  différences  que 
j'ai  trouvées  entre  l'un  et  l'autre  ;  et  ces  différences  sont  de  telle  nature, 
qu'il  est  évident  que  la  leçon  du  P.  Des  Molets  est  la  véritable  ;•  son 
texte  est  toujours  plus  simple,  plus  obscur  et  plus  hardi.  Il  l'a  pris 
dans  les  Mémoires  manuscrits  de  Fontaine  ;  celui  qu'out  donné  les  édi- 
teurs de  ces  Mémoires  est  un  texte  embelli,  expliqué  et  adouci.  Ce 
n'est  pas  qu'il  n'y  ait  des  fautes  dans  celui  du  P.  Des  Molets,  mais  ce 
sont  des  fautes  proprement  dites,  des  endroits  mal  lus,  des  incorrec- 
tions ;  ce  ne  sont  pas  des  infidélités  volontaires.  J'ose  dire  que  le  texte 
reproduit  par  M.  Faugère,  supérieur  à  celui  de  Gondorcet  et  de  Bos- 
sut,  en  ce  qu'il  rend  à  M.  de  Saci  sa  part  dans  le  dialogue,  ne  contient 
d'ailleurs  guère  moins  d'altérations  de  détail. 

Il  faut  remarquer  que  Fontaine  était  mort  depuis  vingt  ans  lorsqu'à 
paru  ce  précieux  extrait  de  ses  Mémoires,  sur  lequel  lui  seul  aurait  pu 
donner  des  éclaircissements.  Voici  le  texte  du  P.  Des  Molets  : 

«  M.  Pascal  vint  aussi,  en  ce  temps-là  [1654],  demeurer  à  Port-Royal 
des  Champs.  Je  ne  m'arrête  point  à  dire  qui  était  cet  homme,  que  non- 
seulement  toute  la  France,  mais  toute  l'Europe  a  admiré.  Son  esprit 
toujours  vif,  toujours  agissant,  était  d'une  étendue,  d'une  élévation, 
d'une  fermeté,  d'une  pénétration  et  d'une  netteté  au  delà  de  ce  qu^on 

1.  Voyez  les  notes  sur  viii,  li;  xii,  1  ;  xii,  2,  et  le  témoignage  de  Nicole  dans  le  préam- 
bule 'des  trois  Discoors  sur  la  condition  des  grands. 
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peut  croire  *...  Cet  homme  admirable,  enflû,  étant  touché  de  Dieu,  sou- 
mit cet  esprit  si  élevé  au  joug  de  Jêsus-Ghrist,  et  ce  cœur  si  noble  et 
si  grand  embrassa  avec  humilité  la  pénitence.  Il  vint  à  Paris  se  jeter 
entre  les  bras  de  M.  Singlin,  résolu  défaire  tout  ce  qu'il  lui  ordonnerait. 
M.  Singlin  crut,  en  voyant  ce  grand  génie,  qu'il  ferait  bien  de  l'envoyer 
i  Port-Royal  des  Champs,  où  M.  Arnauld  lui  prêterait  le  collet  en  ce 
qui  regardait  les  hautes  sciences,  et  où  M.  de  Saci  lui  apprendrait  à  les 
mépriser.  Il  vint  donc  demeurer  à  Port-Royal.  M.  de  Saci  ne  put  pas 
se  dispenser  de  le  voir  par  honnêteté,  surtout  en  ayant  été  prié  par 
M.  Singlin  ;  mais  les  lumières  saintes  qu'il  trouvait  dans  l'Écriture  et 
les  Pères  lui  firent  espérer  qu'il  ne  serait  point  ébloui  de  tout  le  brillant 
de  M.  Pascal,  qui  charmait  néanmoins  et  enlevait  tout  le  monde.  Il 
trouvait  en  effet  tout  ce  qu'il  disait  fort  juste.  Il  avouait  avec  plaisir  la 
force  de  son  esprit  et  de  ses  discours.  Tout  ce  que  M.  Pascal  lui  disait 
de  grand,  il  l'avait  vu  avant  lui  dans  S.  Augustin,  et  faisant  justice  à 
tout  le  monde,  il  disait  :  M.  Pascal  est  extrêmement  estimable  en  ce 
que,  n'ayant  point  lu  les  Pères  de  l'Église,  il  a  de  lui-même,  par  la 
pénétration  de  son  esprit,  trouvé  les  mêmes  vérités  qu'ils  avaient 
trouvées.  Il  les  trouve  surprenantes,  disait-il,  parce  qu'il  ne  les  a  vues 
en  aucun  endroit;  mais  pour  nous,  nous  sommes  accoutumés  à  les  voir 
de  tous  côtés  dans  nos  livres.  Ainsi,  ce  sage  ecclésiastique  trouvant 
que  les  anciens  n'avaient  pas  moins  de  lumière  que  les  nouveaux,  il 
s'y  tenait,  et  estimait  beaucoup  M.  Pascal  de  ce  qu'il  se  rencontrait  en 
toutes  choses  avec  S.  Augustin. 

»  La  conduite  ordinaire  de  M.  de  Saci,  en  entretenant  les  gens,  était 
de  proportionner  ses  entretiens  à  ceux  à  qui  il  parlait.  S'il  voyait,  par 
exemple,  M.  Champagne,  il  parlait  avec  lui  de  la  peinture.  S'il  voyait 
M.  Hamon,  il  l'entretenait  de  la  médecine.  S'il  voyait  le  chirurgien  du 
lieu,  il  le  questionnait  sur  la  chirurgie.  Ceux  qui  cultivaient  ou  la  vigne, 
ou  les  arbres,  ou  les  grains,  lui  disaient  tout  ce  qu'il  y  fallait  observer. 
Tout  lui  servait  pour  passer  aussitôt  à  Dieu,  et  pour  y  faire  passer  les 
autres.  Il  crut  donc  devoir  mettre  M.  Pascal  sur  son  fonds,  et  lui  par- 
ler des  lectures  de  philosophie  dont  il  s'occupait  le  plus.  Il  le  mit  sur  ce 
sujet  aux  premiers  entretiens  qu'ils  eurent  ensemble.  M.  Pascal  lui  dit  ^'^*'' 
que  ses  deux  livres  les  plus  ordinaires  avait  été  Épictèle  et  Montaigne, 
et  il  lui  fit  de  grands  éloges  de  ces  deux  esprits.  M.  de  Saci,  qui  avait 
toujours  cru  devoir  peu  lire  ces  auteurs,  pria  M.  Pascal  de  lui  en  par- 
ler à  fond. 

I.  Ofl  cinq  premières  lignes  ne  sont  pas  dans  Des  Motets.  Je  les  prends,  après  M.  Fau- 
gère,  dans  les  Mémoires  de  Fontaine  imprimés.  (Utrecbt,  1736.) 
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»  Ëpictète,  lui  dit- il,  est  un  des  philosophes  du  monde  qui  ait 
le  mieux  connu  les  devoirs  de  l'homme.  Il  veut,  avant  toutes 
choses,  qu'il  regarde  Dieu  comme  son  principal  objet;  qu'il 
soit  persuadé  qu'il  gouverne  tout  avec  justice  ;  qu'il  se  sou- 
mette i  lui  de  bon  cœur,  et  qu'il  le  suive  volontairement  en 
tout,  comme  ne  faisant  rien  qu'avec  une  très-grande  sagesse  : 
qu'ainsi  cette  disposition  arrêtera  toutes  les  plaintes  et  tous  les 
murmures  et  préparera  son  esprit  à  souffrir  paisiblement  les 
événements  les  plus  fâcheux.  Ne  dites  jamais,  dit-il  ['Byz«v-,  11], 
J'ai  perdu  cela  ;  dites  plutôt,  Je  l'ai  rendu.  Mon  fQs  est  mort, 
je  l'ai  rendu.  Ma  femme  est  morte,  je  l'ai  rendue.  Ainsi  des 
biens  et  de  tout  le  reste.  Mais  celui  qui  me  l'ôte  est  un  méchant 
homme,  dites-vous.  De  quoi  vous  mettez-vous  en  peine,  par 
qui  celui  qui  vous  l'a  prêté  vous  le  redemande?  Pendant  qu'il 
vous  en  permet  l'usage,  ayez-en  soin  comme  d'un  bien  qui 
appartient  à  autrui,  comme  un  homme  qui  fait  voyage  se  re- 
garde dans  une  hôtellerie.  Vous  ne  devez  pas,  dit-il  [8],  désirer 
que  ces  choses  qui  se  font,  se  fassent  comme  vous  voulez;  mais 
vous  devez  vouloir  qu'elles  se  fassent  comme  elles  se  font. 
Souvenez-vous,  dit-il  ailleurs  [17],  que  vous  êtes  ici  comme  un 
acteur,  et  que  vous  jouez  le  personnage  d'une  comédie,  tel  qu'il 
plaît  au  maître  de  vous  le  donner.  S'il  vous  le  donne  court, 
jouez-le  court;  s'il  vous  le  donne  long,  jouez-le  long  :  s'il  veut 
que  vous  contrefassiez  le  gueux,  vous  le  devez  faire  avec  toute 
la  naïveté  qui  vous  sera  possible;  ainsi  du  reste.  C'est  votre 
fait  de  jouer  bien  le  personnage  qui  vous  est  donné  ;  mais  de  le 
choisir,  c'est  le  fait  d'un  autre.  Ayez  tous  les  jours  devant  les 
yeux  [21]  la  mort  et  les  maux  qui  semblent  les  plus  insuppor- 
tables ;  et  jamais  vous  ne  penserez  rien  de  bas,  et  ne  désirerez 
rien  avec  excès. 

»  Il  montre  aussi  en  mille  manières  ce  que  doit  faire  l'homme. 
Il  veut  qu'il  soit  humble,  qu'il  cache  ses  bonnes  résolutions, 
surtout  dans  les  commencements,  et  qu'il  les  accomplisse  en 
secret  :  rien  ne  les  ruine  davantage  que  dé  les  produire.  Il  ne  se 
lasse  point  de  répéter  que  toute  l'étude  et  le  désir  de  l'homme 
doivent  être  de  reconnaître  la  volonté  de  Dieu  et  de  la  suivre. 

»  Voilà,  monsieur,  dit  M.  Pascal  à  M.  de  Saci,  leslimiières 
de  ce  grand  esprit  qui  a  si  bien  connu  les  devoirs  de  l'homme. 
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J'ose  dire  qu'il  mériterait  d'être  adoré,  s'il  avait  aussi  bien  connu 
son  impuissance,  puisqu'il  fallait  être  Dieu  pour  apprendre  l'un 
et  l'autre  aux  hommes.  Aussi,  comme  il  était  terre  et  cendre, 
après  avoir  si  bien  compris  ce  qu'on  doit,  voici  comment  il  se 
perd  dans  la  présomption  de  ce  que  l'on  peut.  D  dit  que  Dieu  a 
donné  à  tout  homme  les  moyens  de  s'acquitter  de  toutes  ses 
obligations;  que  ces  moyens  sont  toujours  en  notre  puissance  ; 
qu'il  faut  chercher  la  félicité  par  les  choses  qui  sont  en  notre 
pouvoir,  puisque  Dieu  nous  les  a  données  à  cette  fin.  Il  fait 
voir  ce  qu'il  y  a  en  nolis  de  libre;  que  les  biens,  la  vie,  l'estime 
ne  sont  pas  en  notre  puissance,  et  ne  mènent  donc  pas  à  Dieu  ; 
mais  que  l'esprit  ne  peut  être  forcé  de  croire  ce  qu'il  sait  être 
faux,  ni  la  volonté  d'aimer  ce  qu'elle  sait  qui  la  rend  malheu- 
reuse :  que  ces  deux  puissances  sont  donc  libres,  et  que  c'est 
par  elles  que  nous  pouvons  nous  rendre  parfaits;  que  l'homme 
peut  par  ces  puissances  parfaitement  connaître  Dieu,  Faimer, 
lui  obéir,  lui  plaire,  se  guérir  de  tous  ses  vices,  acquérir  toutes 
les  vertus,  se  rendre  saint,  et  ainsi  compagnon  de  Dieu.  Ces 
principes  d'une  superbe  diabolique  le  conduisent  à  d'autres 
erreurs,  comme  :  que  l'âme  est  une  portion  de  la  substance  di- 
vine ;  que  la  douleur  et  la  mort  ne  sont  pas  des  maux  ;  qu'on 
peut  se  tuer  quand  on  est  tellement  persécuté  qu'on  peut 
croire  que  Dieu  appelle,  et  d'autres. 

>  Pour  Montaigne,  dont  vous  voulez  aussi,  monsieur,  que  je 
vous  parle,  étant  né  dans  un  Ëtat  chrétien,  il  fait  profession  de 
la  religion  catholique,  et  en  cela  il  n'a  rien  de  particulier.  Mais 
comme  il  a  voulu  chercher  quelle  morale  la  raison  devrait  dicter 
sans  la  limiière  de  la  foi,  il  a  pris  ses  principes  dans  cette  sup- 
position; et  ainsi,  en  considérant  l'homme  destitué  de  toute 
révélation,  il  discourt  en  cette  sorte.  Il  met  toutes  choses  dans 
un  doute  universel  et  si  général,  que  ce  doute  s'emporte  soi- 
même,  c'est-à-dire  s'il  doute  *,  et  doutant  même  de  cette  der- 
nière proposition,  son  incertitude  roule  sur  elle-même  dans 
un  cercle  perpétuel  et  sans  repos;  s'opposant  également  à  ceux 
qui  assurent  que  tout  est  incertain  et  à  ceux  qui  assurent  que 
tout  ne  Test  pas,  parce  qu'il  ne  veut  rien  assiu^er.  C'est  dans  ce 

i.  Cett-è-diTO,  poHa  même  sur  eetio  sapposition  qu'il  douto. 
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doute  qui  doute  de  soi  et  dans  gette  ignorance  gui  s'ij|[norej  et 
'  quUl  appelle  sa  maîtresse  forme,  '  qu'est  Fessence  de  son  opinion, 
qu'il  n'a  pu  exprimer  par  aucun  terme  positif.  Car  s'il  dit'qu'il 
doute,  il  se  trahit,  en  assurant  au  moins  qu'il  doute  ;  ce  qui 
étant  formellement  contre  son  intention,  il  n'a  pu  s'expliquer 
que  par  interrogation  ;  de  sorte  que  ne  voulant  pas  dire  :  Je 
ne  sais,  il  dit  :  Que  sais-je?  dont  il  fait  sa  devise,  en  la 
mettant  sous  des  balances  [ApoL,  t.  III,  p.  177),  qui  pesant  les 
contradictoires  se  trouvent  dans  un  parfait  équilibre  :  c'est-à- 
dire  qu'il  est  pur  pyrrhonien.  Sur  ce  principe  roulent  tous  ses 
discours  et  tous  ses  Essais;  et  c'est  la  seule  chose  qu'il  pré- 
tende bien  établir,  quoiqu'il  ne  fasse  pas  toujours  remarquer 
son  intention.  Il  y  détruit  insensiblement  tout  ce  qui  passe  pour 
le  plus  certain  parmi  les  hommes,  non  pas  pour  établir  le  con- 
traire avec  une  certitude  de  laquelle  seule  il  est  ennemi,  mais 
pour  faire  voir  seulement  que,  les  apparences  étant  égales  de 
part  et  d'autre,  on  ne  sait  où  asseoir  sa  créance. 

»  Dans  cet  esprit,  il  se  moque  de  toutes  les  assurances;  par 
exemple,  il  combat  ceux  qui  ont  pensé  établir  dans  la  France 
un  grand  remède  contre  les  procès  par  la  multitude  et  par  la 
prétendue  justesse  des  lois  :  comme  si  Ton  pouvait  couper  la 
racine  des  doutes  d'où  naissent  les  procès,  et  qu'il  y  eût  des 
digues  qui  pussent  arrêter  le  torrent  de  l'incertitude  et  captiver 
les  conjectures  I  C'est  là  que,  quand  il  dit  qu'il  voudrait  autant 
soumettre  sa  cause  au  premier  passant,  qu'à  des  juges  armés 
de  ce  nombre  d'ordonnances  [III,  13,  t.  V,  p.  125],  il  ne  prétend 
pas  qu'on  doive  changer  Tordre  de  l'État,  il  n'a  jwis  tant  d'am- 
bition ;  ni  que  son  avis  soit  meilleur^  il  n'en  croit  aucun  de 
bon.  C'est  seulement  pour  prouver  la  vanité  des  opinions  les 
plus  reçues;  montrant  que  l'exclusion  de  toutes  lois  diminue- 
'  rait  plutôt  le  nombre  des  différends  que  cette  multitude  de  lois 
qui  ne  sert  qu'àl'augmenter,  parce  que  les  difKcultés  croissent 
à  mesure  qu'on  les  pèse;  que  les  obscurités  se  multiplient  par 
le  commentaire  ;  et  que  le  plus  sûr  moyen  pour  entendre  le  sens 
d'un  discours,  est  de  ne  le  pas  examiner  et  de  le  prendre  sur  la 
première  apparence  :  si  peu  qu'on  l'observe,  toute  sa  clarté  se 
dissipe^  Aussi  il  juge  à  l'aventure  de  toutes  les  actions  des 
hommes  et  des  points  d'histoire,  tantôt  d'une  manière,  tantôt 
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d'une  autre,  suivant  librement  sa  première  vue ,  et  sans  con- 
traindre sa  pensée  sous  les  règles  de  la  raison,  qui  n'a  que  de 
fiEuisses  mesures,  ravi  de  montrer  par  son  exemple  les  contra- 
riétés d'un  même  esprit.  Dans  ce  génie  tout  libre,  il  lui  est 
entièrement  égal  de  l'emporter  ou  non  dans  la  dispute  ;  ayant 
toujours  par  l'un  ou  l'autre  exemple,  un  moyen  de  faire  voir 
la  Mblesse  des  opinions  ;  étant  porté  avec  tant  d'avantage  dans 
ce  doute  universel,  qu'il  s'y  fortifie  également  par  son  triomphe 
et  par  sa  défaite. 

>  C'est  danscette  assiette,  toute  flottante  et  chancelante  qu'elle 
est,  qu'il  combat  avec  une  fermeté  invincible  les  hérétiques  de 
son  temps,  sur  ce  qu'ils  s'assuraient  de  connaître  seuls  le  véri- 
table sens  de  l'Écriture  ;  et  c'est  de  là  encore  qu'il  foudroie  plus 
vigoureusement  l'impiété  horrible  de  ceux  qui  osent  assurer 
que  Dieu  n'est  point.  Il  les  entreprend  particulièrement  dans 
r Apologie  de  Raymond  de  Sebonde;  et  les  trouvant  dépouillés 
volontairement  de  toute  révélation,  et  abandonnés  à  leur  lu- 
mière naturelle,  toute  foi  mise  à  part,  il  les  interroge  de  quelle 
autorité  ils  entreprennent  déjuger  de  cet  Être  souverain  qui  est 
infini  par  sa  propre  définition,  eux  qui  ne  connaissent  véritable- 
ment aucunes  choses  de  la  naturel  II  leur  demande  sur  quels 
priûcipes  ils  s'appuient  ;  il  les  presse  de  les  montrer.  Il  examine 
tous  ceux  qu'ils  peuvent  produire  et  y  pénètre  si  avant,  par  le 
talent  où  il  excelle,  qu'il  montre  la  vanité  de  tous  ceux  qui 
passent  pour  les  plus  naturels  et  les  plus  fermes.  Il  demande 
si  l'âme  connaît  quelque  chose;  si  elle  se  connaît  elle  même;  si 
elle  est  substance  ou  accident,  corps  ou  esprit;  ce  que  c'est  que 
chacune  de  ces  choses,  et  s'il'n'y  a  rien  qui  ne  soit  de  l'un  de 
ces  ordres;  si  elle  connaît  son  propre  corps,  ce  que  c'est  que 
matière,^t  si  elle  peut  discerner  entre  l'innombrable  variété  des 
corps  qu'on  en  a  produits  Comment  elle  peut  raisonner,  si  elle 
est  matérielle;  et  comment  elle  peut  être  unie  à  un  corps  parti- 
culier et  en  ressentir  les  passions,  si  elle  est  spirituelle  :  quand 
a-t-elle  commencé  d'être,  avec  le  corps  ou  devant ,  et  si  elle 
finit  avec  lui  ou  non  ;  si  elle  ne  se  trompe  jamais  ;  si  elle  sait 
quand  elle  erre,  vu  que  l'essence  de  la  méprise  consiste  à  ne  la 

I.  n  y  a  dans  le  P.  Des  Molets  :  qiuind  on  en  a  produit,  ce  qai  ne  parait  pas  faire  de 
«ent. 
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pas  connaiti*e  ;  si  dans  ses  obscurcissements  elle  ne  croit  pas 
aussi  fermement  que  deux  et  trois  font  six  qu'elle  sait  ensuite 
que  c'est  cinq;  si  les  animaux  raisonnent,  pensent,  parient  ;  et 
qui  peut  décider  ce  que  c'est  que  le  temps,  ce  que  c'est  que 
l'espace  ou  étendue,  ce  que  c'est  que  le  mouvement,  ce  que 
c'est  que  l'unité,  qui  sont  toutes  choses  qui  nous  environnent 
et  entièrement  inexplicables  *  ;  ce  que  c'est  que  santé,  maladie, 
vie,  mort,  bien,  mal,  justice,  péché,  dont  nous  parlons  à  toute 
heure;  si  nous  avons  en  nous  des  principes  du  vrai,  et  si  ceux 
que  nous  croyons  et  qu'on  appelle  axiomes  ou  notions  com- 
munes ,  parce  qu'elles  sont  communes  dans  tous  les  hommes, 
sont  conformes  i  la  vérité  essentielle.  Et  puisque  nous  ne  sa- 
vons que  par  la  sevde  foi  qu'un  Être  tout  bon  nous  les  a  donnés 
véritables  en  nous  créant  pour  connaître  la  vérité ,  qui  saura 
sans  cette  lumière  si,  étant  formés  à  l'aventure,  ils  ne  sont  pas 
incertains,  ou  si,  étant  formés  par  un  être  faux  et  méchant,  il 
ne  nous  les  a  pas  donnés  faux  aûn  de  nous  séduire?  montrant 
par  là  que  Dieu  et  le  vrai  sont  inséparables ,  et  que  si  l'un  est 
ou  n'est  pas,  s'il  est  certain  ou  incertain,  l'autre  est  nécessaire- 
ment de  même.  Qui  sait  donc  si  le  sens  commun,  que  nous 
prenons  pour  juge  du  vrai,  en  a  l'être  ^f  de  celui  qui  Ta  créé? 
De  plus,  qui  sait  ce  que  c'est  que  vérité,  et  comment  peut-on 
s'assurer  de  l'avoir  sans  la  connaître?  Qui  sait  même  ce  que 
c'est  qu'être,  qu'il  est  impossible  de  définir,  puisqu'il  n'y  a  rien 
de  plus  général,  et  qu'il  faudrait  d'abord  pour  l'expliquer,  se 
servir  de  ce  mot-là  même,  en  disant .  C'est  être...  ?  Et  puisque 
nous  ne  savons  ce  que  c'est  qu'âme,  corps,  temps,  espace, 
mouvement,  vérité,  bien,  ni  même  être,  ni  expliquer  l'idée  que 
nous  nous  en  formons,  comment  nous  assurons-nous  qu'elle 
est  la  même  dans  tous  les  hommes,  vu  que  nous  n'avons  d'autre 
marque  que  l'uniformité  des  conséquences,  qui  n'est  pas  tou- 
jours im  signe  de  celle  des  principes  ;  car  ils  peuvent  bien  être 
différents  et  conduire  néanmoins  aux  mêmes  conclusions,  cha- 
cun sachant  que  le  vrai  se  conclut  souvent  du  faux. 
»  Enfin  il  examine  si  profondément  les  sciences  et  la  géomé- 

1.  Dei  MoleU  *  intérieurement, 

2.  Ces  moifl  obscurs,  qui  paraissent  signifier  en  a  reçu  Veuence,  ont  été  remplacés,  dans 
le  texte  reproduit  par  M.  Faugère,  par  cette  phrase,  a  été  destiné  â  cette  fonction  par  ceiu 
qui  ta  créé. 
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trie,  dont  il  montre  l'incertitude  dans  les  axiomes  et  dans  les 
termes  qu'elle  ne  définit  point,  comme  d'étendue  S  de  mouve- 
ment, etc.  ;  la  physique  en  bien  plus  de  manières,  et  la  méde- 
cine en  une  infinité  de  façons;  et  l'histoire,  et  la  politique,  et  la 
morale,  et  la  jurisprudence  et  le  reste.  De  telle  sorte  qu'on  de- 
meure convaincu  que  npus  ne  pensons  pas  mieux  à  présent  que 
dans  un  songe  dont  nous  ne  nous  éveillons  qu'à  la  mort,  et 
pendant  lequel  nous  avons  aussi  peu  les  principes  du  vrai  que 
durant  le  sommeil  naturel.  C'est  ainsi  qu'il  gourmande  si  forte- 
ment et  si  cruellement  la  raison  dénuée  de  la  foi,  que,  lui  faisant 
douter  si  elle  est  raisonnable,  et  si  les  animaux  le  sont  ou  non, 
ou  plus  ou  moins,  il  la  fait  descendre  de  Texcellence  qu'elle 
s'est  attribuée,  et  la  met  par  grâce  en  parallèle  avec  les  bêtes, 
sans  lui  permettre  de  sortir  de  cet  ordre  jusqu'à  ce  qu'elle  soit 
instruite  par  son  Créateur  même  de  son  rang  qu'elle  ignore  ;  la 
menaçant,  si  elle  gronde,  delà  mettre  au-dessous  de  tout,  ce 
qui  est  aussi  facile  que  le  contraire  ;  et  ne  lui  donnant  pouvoir 
d'agir  cependant  que  pour  remarquer  sa  faiblesse  avec  une  hu- 
milité sincère,  au  lieu  de  s'élever  par  une  sotte  insolence. 

»  M.  de  Saci,  se  croyant  vivre  dans  un  nouveau  pays  et  entendre 
une  nouvelle  langue,  se  disait  en  lui-même  les  paroles  de  S.  Augustin  : 
O  Dieu  de  vérité  I  ceux  qui  savent  ces  subtilités  de  raisonnement  vous 
sont  ils  pour  cela  plus  agréables?  U  plaignait  ce  philosophe  qui  se  pi- 
quait et  se  déchirait  de  toutes  parts  des  épines  qu'il  se  formait,  comme 
8.  Augustin  dit  de  lui-même  lorsqu'il  était  en  cet  état.  Après  donc  une 
assez  longue  patience,  il  dit  à  M.  Pascal  : 

»  Je  vous  suis  obligé,  monsieur;  je  suis  sûr  que  si  j'avais  longtemps 
lu  Montaigne,  je  ne  le  connaîtrais  pas  autant  que  je  fais  depuis  cet  en- 
tretien que  je  viens  d'avoir  avec  vous.  Cet  homme  devrait  souhaiter 
qu'on  ne  le  connût  que  par  les  récits  que  vous  faites  de  ses  écrits;  et  il 
pourrait  dire  avec  S.  Augustin  :  /6i  me  vide^  attende.  Je  crois  assuré-  ^ 
ment  que  cet  homme  avait  de  l'esprit  ;  mais  je  ne  sais  si  vous  ne  lui  en 
prêtez  pas  un  peu  plus  qu'il  n'en  a,  par  cet  enchaînement  si  juste  que 
vous  faites  de  ses  principes.  Vous  pouvez  juger  qu'ayant  passé  ma  vie 
comme  j'ai  fait,  on  m'a  peu  conseillé  de  lire  cet  auteur,  dont  tous  les 
ouvrages  n'ont  rien  de  ce  que  nous  devons  principalement  rechercher 

1.  II  y  a  décentre  dans  Dm  Motets.  Mais  il  semble  que  l'on  peut  définir  le  centre. 
I.  •  ^9 
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dans  nos  lectures,  selon  la  règle  de  8.  Augustin,  parce  que  ses  paroles 
ne  paraissent  pas  sortir  d'un  grand  fonds  d'humilité  et  de  piété.  On  par- 
donnerait à  ces  philosophes  d'autrefois,  qu'on  nommait  académiciens, 
de  mettre  tout  dans  le  doute.  Mais  qu'avait  besoin  Montaigne  de  s'é- 
gayer l'esprit  en  renouvelant  une  doctrine  qui  passe  maintenant  aux 
yeux  des  chrétiens  pour  une  folie?  C'est  le  jugement  que  8.  Augustin 
fait  de  ces  personnes.  Car  on  peut  dire  après  lui  de  Montaigne  *  :  Tl 
met  dans  tout  ce  qu'il  dit  la  foi  à  part;  ainsi  nous,  qui  avons  la  foi,  de- 
vons de  même  mettre  à  part  tout  ce  qu'il  dit.  Je  ne  blâme  point  l'esprit 
de  cet  auteur,  qui  est  un  grand  don  de  Dieu  ;  mais  il  pouvait  s'en  ser- 
vir mieux,  et  en  faire  plutôt  un  sacrifice  à  Dieu  qu'au  démon.  A  quoi 
sert  un  bien,  quand  on  en  use  si  mal?  Quid  prodercU^  etc.?  dit  de  lui  ce 
saint  docteur  avant  sa  conversion.  Vous  êtes  heureux,  monsieur,  de 
vous  être  élevé  au-dessus  de  ces  personnes  qu'on  appelle  des  docteurs, 
plongés  dans  ri vresse.  mais  qui  ont  le  cœur  vide  de  la  vérité.  Dieu  a 
^^  répandu  dans  votre  cœur  d'autres  douceurs  et  d'autres  attraits  que  ceux 
que  vous  trouviez  dans  Montaigne.  Il  vous  a  rappelé  de  ce  plaisir  dan- 
gereux, a  jucunditate  pestifera,  dit  S.  Augustin,  qui  rend  grâces  à  Dieu 
de  ce  qu'il  lui  a  pardonné  les  péchés  qu'il  avait  commis  en  goûtant 
trop  la  vanité.  8.  Augustin  est  d'autant  plus  croyable  en  cela,  qu'il 
était  autrefois  dans  ces  sentiments  ;  et  comme  vous  dites  de  Montaigne 
que  c'est  par  ce  doute  universel  qu'il  combat  les  hérétiques  de  son 
temps,  aussi,  par  ce  même  doute  des  académiciens,  S.  Augustin  quitta 
l'hérésie  des  Manichéens.  Depuis  qu'il  fut  à  Dieu,  il  renonça  à  ces  va- 
nités, qu'il  appelle  sacrilèges.  U  reconnut  avec  quelle  sagesse  8.  Paul 
nous  avertit  de  ne  nous  pas  laisser  séduire  par  ces  discours.  Car  il 
avoue  qu'il  y  a  en  cela  un  certain  agrément  qui  enlève  :  on  croit  quel- 
quefois les  choses  véritables,  seulement  parce  qu'on  les  dit  éloquemment. 
Ce  sont  des  viandes  dangereuse^,  dit-il,  que  l'on  sert  dans  de  beaux 
plats  ;  mais  ces  viandes,  au  lieu  de  nourrir  le  cœur,  elles  le  vident.  On 
ressemble  alors  à  des  gens  qui  donnent,  et  qui  croient  manger  en  dor- 
mant :  ces  viandes  imaginaires  les  laissent  aussi  vides  qu'ils  étaient.  ^ 
»  M.  de  8aci  dit  â  M.  Pascal  plusieurs  choses  semblables  :  sur  quoi 
M.  Pascal  lui  dit  que  s'il  lui  faisait  compliment  de  bien  posséder  Mon- 
taigne et  de  le  savoir  bien  tourner,  il  pouvait  lui  dire  sans  compliment 
qu'il  savait  bien  mieux  8.  Augustin,  et  qu'il  le  savait  bien  mieux  tour- 
ner, quoique  peu  avantageusement  pour  le  pauvre  Montaigne.  Il  lui  té- 
moigna être  extrêmement  édifié  de  la  solidité  de  tout  ce  qu'il  venait  de 

1.  Le  texte  de  Det  Molets  tjonte  oee  mots  :  à  Fégard  de  sajevHesse^  que  je  ne  comprends 
pas,  et  que  j'ai  retranchés  pour  la  clarté,  sauf  à  les  rétablir  en  note. 

2.  Voir  les  ConfeuUma  de  Saint-Augostin,  m,  6;  iv,  16;  v,  4  et  6;  vn,  SO,  etc. 
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lui  représenter;  cependant,  étant  encore  tout  plein  de  son  auteur,  il  ne 
put  se  retenir  et  lui  dit  : 

»  Je  vous  avoue,  monsieur,  que  je  ne  puis  voir  sans  joie 
dans  cet  auteur  la  superbe  raison  si  invinciblement  froissée  par 
ses  propres  armes,  et  cette  révolte  si  sanglante  de  Thonmie 
contre  Thomme^  qui,  de  la  société  avec  Dieu,  où  il  s'élevait  par 
les  maximes,  le  précipite  dans  la  nature  des  bétes  ;  et  j'aurais 
aimé  de  tout  mon  cœur  le  ministre  d'une  si  grande  vengeance, 
si,  étant  disciple  de  l'Église  par  la  foi,  il  eût  suivi  les  règles 
de  la  morale,  en  portant  les  hommes,  qu'il  avait  si  utilement 
humiliés,  à  ne  pas  irriter  par  de  nouveaux  crimes  celui  qui 
peut  seul  les  tirer  des  crimes  qu'il  les  a  convaincus  de  ne  pou- 
voir pas  seulement  coimaître. 

9  Mais  il  agit,  au  contraire,  en  païen  de  cette  sorte.  De  ce 
principe,  dit-il,  que  hors  de  la  foi  tout  est  dans  l'incertitude, 
et  considérant  bien  combien  il  y  a  que  l'on  cherche  le  vrai  et 
le  bien  sans  aucun  progrès  vers  la  tranquillité,  il  conclut 
qu'on  en  doit  laisser  le  soin  aux  autres  ;  et  demeui'er  cepen* 
dant  en  repos,  coulant  légèrement  sur  les  sujets,  de  peur  d'y 
enfoncer  en  appuyant  ;  et  prendre  le  vrai  et  le  bien  sur  la  pre- 
mière apparence,  sans  les  presser,  parce  qu'ils  sont  si  peu 
solides,  que,  quelque  peu  qu'on  serre  les  mains,  ils  s'échappent 
entre  les  doigts  et  les  laissent  vides.  C'est  pourquoi  il  suit  le 
rapport  des  sens  et  les  notions  communes,  parce  qu'il  faudrait 
qu'il  se  fît  violence  pour  les  démentir,  et  qu'il  ne  sait  s'il  ga- 
gnerait, ignorant  où  est  le  vrai.  Ainsi  il  fuit  la  douleur  et  la 
mort,  parce  que  son  instinct  Ty  pousse,  et  qu'il  ne  veut  pas 
résister  par  la  même  raison,  mais  sans  en  conclure  que  ce 
soient  de  véritables  maux,  ne  se  fiant  pas  trop  à  ces  mouve- 
ments naturels  de  crainte,  vu  qu'on  en  sent  d'autres  de  plaisir 
qu'on  accuse  d'être  mauvais,  quoique  la  nature  parle  au  con- 
traire. Ainsi,  il  n'a  rien  d'extravagant  dans  sa  conduite  ;  il  agit 
comme  les  autres  hommes;  et  tout  ce  qu'ils  font  dans  la  sotte 
pensée  qu'ils  suivent  le  vrai  bien,  il  le  fait  par  un  autre  prin- 
cipe, qui  est  que  les  vraisemblances  étant  pareillement  d'un  et 
d'autre  côté,  l'exemple  et  la  commodité  sont  les  contre-poids 
qui  l'emportent. 
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«  Il  monte  sur  son  cheval,  comme  un  autre  qui  ne  serait  pas 
philosophe,  parce  qu^il  le  sou£&e,  mais  sans  croire  que  ce  soit 
de  droit,  ne  sachant  pas  si  cet  animal  n'a  pas,  au  contraire, 
celui  de  se  servir  de  lui.  Il  se  fait  aussi  quelque  violence  pour 
éviter  certains  vices,  et  même  il  a  gardé  la  fidéUté  au  mariage, 
à  cause  de  la  peine  qui  suit  les  désordres;  mais  si  celle  qu'il 
prendrait  surpasse  celle  qu'il  évite,  il  y  demeure  en  repos,  la 
règle  de  son  action  étant  en  tout  la  commodité  et  la  tranquil- 
lité, n  rejette  donc  bien  loin  cette  vertu  stoïque  qu'on  peint 
avec  une  mine  sévère,  un  regard  farouche,  des  cheveux  héris- 
sés, le  front  ridé,  et  en  sueur,  dans  une  posture  pénible  et  ten- 
due, loin  des  hommes,  dans  un  morne  silence,  et  seule  sur  la 
pointe  d'un  rocher  :  fantôme,  à  ce  qu'il  dit,  capable  d'effrayer 
les  enfants,  et  qui  ne  fait  là  autre  chose,  avec  un  travail  con- 
tinuel, que  de  chercher  le  repos,  où  il  n'arrive  jamais.  La 
sienne  est  naïve,  familière,  plaisante,  enjouée,  et,  pour  ainsi 
dire,  folâtre  :  elle  suit  ce  qui  la  charme,  et  badine  négligem- 
ment des  accidents  bons  ou  mauvais,  couchée  mollement  dans 
le  sein  de  l'oisiveté  tranquille,  d'où  elle  montre  aux  honmies, 
qui  cherchent  la  féUcité  avec  tant  de  peines,  que  c'est  là  seu- 
lement où  elle  repose,  et  que  l'ignorance  et  l'incuriosité  sont 
deux  doux  oreillers  pour  une  tête  bien  faite,  comme  il  dit  lui- 
niême*. 

»  Je  ne  puis  pas  vous  dissimuler,  monsieur,  qu'en  lisant  cet 
auteur  et  le  comparant  avec  Épictète,  j'ai  trouvé  qu'ils  étaient 
assurément  les  deux  plus  grands  défenseurs  des  deux  plus  cé- 
lèbres sectes  du  monde  et  les  seules  conformes  à  la  raison, 
puisqu'on  ne  peut  suivre  qu'une  de  ces  dexix  routes,  savoir  : 
ou  qu'il  y  a  un  Dieu,  et  lors  il  y  place  son  souverain  bien  ;  ou 
qu'il  est  incertain,  et  qu'alors  le  vrai  bien  l'est  aussi,  puisqu'il 
en  est  incapable**?  J'ai  pris  un  plaisir  extrême  à  remarquer 
dans  ces  divers  raisonnements  en  quoi  les  uns  et  les  autres 
sont  arrivés  à  quelque  conformité  avec  la  sagesse  véritable, 
qu'ils  ont  essayé  de  connaître.  Car  s'il  est  agréable  d'ob- 


1.  Bs$aû,  III^  13)  t  5,  page  140  :  «  Ohl  que  o'est  an  doalx  et  mol  chevet,  et  sain,  que 
l'ignorance  et  l'incnriotité,  à  reposer  ane  teste  bien  faicte  I  » 

S.  S'il  n'y  a  pas  de  Dieu,  l'homme  est  incapable  d'un  rrai  bien.  Donc  s'il  est  incertain 
qu'il  y  ait  un  Dieu,  il  est  incertain  aussi  qu'il  y  ait  un  vrai  bien. 
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server  dans  la  nature  le  désir  qu'elle  a  de  peindre  Dieu  dans 
tous  ses  ouvrages,  où  Ton  en  voit  quelques  caractères,  parce 
qu'ils  en  sont  les  images,  combien  est-il  plus  juste  de  consi- 
dérer dans  les  productions  des  esprits  les  efforts  qu'ils  font 
pour  imiter  la  vérité  essentielle*,  même  en  la  fuyant,  et  de  re- 
marquer en  quoi  ils  y  arrivent  et  en  quoi  ils  s'en  égsf  ent, 
comme  j'ai  tâché  de  faire  dans  cette  étude. 

»  Il  est  vrai,  monsieur,  que  vous  venez  de  me  faire  voir  ad- 
mirablement le  peu  d'utilité  que  les  chrétiens  peuvent  retirer 
de  ces  études  philosophiques.  Je  ne  laisserai  pas  néanmoins, 
avec  votre  permission,  de  vous  en  dire  encore  ma  pensée,  prêt 
néanmoins  de  renoncer  à  toutes  les  lumières  qui  ne  viendront 
pas  de  vous^,  en  quoi  j'aurai  l'avantage,  ou  d'avoir  rencontré  la 
vérité  par  bonheur,  ou  de  la  recevoir  de  vous  avec  assurance. 
Il  me  semble  que  la  source  des  erreurs  de  ces  deux  sectes  est 
de  n'avoir  pas  su  que  l'état  de  l'homme  à  présent  diffère  de 
celui  de  sa  création  ;  de  sorte  que  l'un,  remarquant  quelques 
traces  de  sa  première  grandeur,  et  ignorant  sa  corruption,  a 
traité  la  nature  comme  saine  et  sans  besoin  de  réparateur,  ce 
qui  le  mène  au  comble  de  la  superbe  ;  au  lieu  que  l'autre, 
éprouvant  la  misère  présente  et  ignorant  la  première  dignité, 
traite  la  nature  comme  nécessairement  infirme  et  irréparable, 
ce  qui  le  précipite  dans  le  désespoir  d'arriver  à  im  véritable 
bien,  et  de  là  dans  ime  extrême  lâcheté.  Ainsi,  ces  deux  états, 
qu'il  fallait  connaître  ensemble  pour  voir  toute  la  vérité,  étant 
connus  séparément,  conduisent  nécessairement  à  l'un  de  ces 
deux  vices,  d'orgueil  ou  de  paresse,  où  sont  infailliblement 
tous  les  hommes  avant  la  grâce,  puisque  s'ils  ne  demeurent 
dans  leurs  désordres  par  lâcheté,  ils  en  sortent  par  vanité,  tant 
il  est  vrai  ce  que  vous  venez  de  me  dire  de  saint  Augustin,  et 
que  je  trouve  d'une  grande  étendue  ;  car  en  effet  on  leur  rend 
hommage  en  bien  des  manières^. 

>Cest  donc  de  ces  lumières  imparfaites  qu'il  arrive  que  l'un, 
connaissant  les  devoirs  de  l'homme  et  ignorant  son  impuis* 

1    II  y  a  dans  Des  Molets  la  vertu. 

2.  Qu'on  se  rappelle  ces  paroles  de  son  Mémento  (page  cvn)  r  t  Soumission  totale  à 
JésQS-Ghrist,  et  à  mon  direeteur.  • 

3.  Ce  leur  ne  se  rapporte  à  rien.  De  pins,  cette  pensée  ne  se  retroure  pas  dans  oe  qui 
eet  cité  plus  haut  de  saint  Augustin. 
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sance,  se  perd  dans  la  présomption,  et  gneTautre,  connaissant 
V.  ^.  ^t  ««,  Timpuissance  et  non  le  devoir,  U  s'abat  dans  la  lâcheté  ;  d'où 
il  semble  que,  puisque  l'un  conduit  à  la  vérité,  l'autre  à  l'erreur, 
l'on  formerait  en  les  alliant  une  morale  parfaite  ^  Mais  au 
lieu  de  cette  paix,  il  ne  resterait  de  leur  assemblage  qu'une 
guerre  et  qu'ime  destruction  générale  :  car  l'un  établissant  la 
certitude,  l'autre  le  doute,  l'un  la  grandeur  de  l'homme,  l'au- 
tre sa  faiblesse,  ils  ruinent  les  vérités  aussi  bien  que  les  fausse- 
tés l'un  de  l'autre.  De  sorte  qu'ils  ne  peuvent  subsister  seuls  à 
cause  de  leurs  défauts,  ni  s'unir  à  cause  de  leurs  oppositions^ 
et  qu'ainsi  ils  se  brisent  et  s'anéantissent  pour  faire  place  à  la 
vérité  de  l'Évangile.  C'est  elle  qui  accorde  les  contrariétés  par 
un  art  tout  divin,  et,  unissant  tout  ce  qui  est  de  vrai  et  chas- 
sant tout  ce  qui  est  de  faux*,  elle  en  fait  une  sagesse  véritable- 
ment céleste  où  s'accordent  ces  opposés,  qui  étaient  incompa- 
tibles dans  ces  doctrines  humaines.  Et  la  raison  en  est  que  ces 
sages  du  monde  placent  les  contraires  dans  un  même  sujets 
car  l'un  attribuait  la  grandeur  à  la  nature  et  l'autre  la  faiblesse  à 
cette  même  nature,  ce  qui  ne  pouvait  subsister  ;  au  lieu  que  la 
foi  nous  apprend  à  les  mettre  en  des  sujets  différents  :  tout  ce 
qu'il  y  a  d'infirme  appartenant  à  la  nature,  tout  ce  qu'il  y  a  de 
puissant  appartenant  à  la  grâce.  Voilà  l'union  étonnante  et  nou- 
velle que  Dieu  seul  pouvait  enseigner,  et  que  lui  sevd  pouvait 
faire,  et  qui  n'est  qu'une  image  et  qu'un  effet  de  l'union  ineffa- 
ble de  deux  natures  dans  la  seule  personne  d'un  Homme-Dieu. 
»  Je  vous  demande  pardon,  monsieur,  dit  M.  Pascal  à  M.  de 
Saci,  de  m'emporter  ainsi  devant  vous  dans  la  théologie,  au 
lieu  de  demeurer  dans  la  philosophie,  qui  était  seule  mon  su- 
jet ;  mais  il  m'y  a  conduit  insensiblement ,  et  il  est  difficile  de 
ne  pas  y  rentrer,  quelque  vérité  qu'on  traite,  parce  qu'elle  est 
le  centre  de  toutes  les  vérités  ;  ce  qui  paraît  ici  parfaitement, 
^puisqu'elle  enferme  si  visiblement  toutes  celles  qui  se  trou- 
vent dans  ces  opinions.  Aussi  je  ne  vois  pas  comment  aucun 
d'eux  pourrait  refuser  de  la  suivre.  Car  s'ils  sont  pleins  de  la 

1.  Z'im  omArf/  d  la  vérité,  rauire  à  terrevr,  signifie  qae  l'un  établit  qn'U  y  a  une  Térité, 
•i  l'antre  qa'il  n'y  a  qu'erreur. 

2.  Ainsi,  Bossuet,  dans  le  panégyrique  de  saint  Paul  -.  ee  qui  ett  dé  phi»  odmirabie 
(Note  de  M.  Collet,)  —  Ainsi  encore  Fénelon,  dans  le  xiv*  Dialogue  de»  Mort»  :  t  Ce 
qui  €»t  de  eertam,  c'est  que  le  monde  est  de  travers.  • 
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pensée  de  la  grandeur  de  Vhomme,  qu'ont-ils  imaginé  gui  ne 
cède  aux  promesses  de  rËyangile,  qui  ne  sont  autre  chose  que 
le  digne  prix  de  la  mort  d'un  Dieu?  Et  s'ils  se  plaisaient  à  voir 
l'infirmité  de  la  nature,  leurs  idées  n'égalent  point  celles  de  la 
véritable  faiblesse  du  péché,  dont  laj^morKraême^a  été  le  re- 
mède. Ainsi  tous  y  trouvent  plus  qu'ils  n'ont  désiré,  et  ce  qui 
est  admirable,  ils  s'y  trouvent  unis,  eux  qui  ne  pouvaient  s'al- 
lier dans  un  degré  infiniment  inférieur  1 

»  M.  de  Saci  ne  put  s'empêcher  de  témoigner  à  M.  Pascal  qu'il  était 
surpris  comment  il  savait  tourner  les  choses;  mais  il  avoua  en  môme 
temps  que  tout  le  monde  n'avait  pas  le  secret  comme  lui  de  faire  sur 
ces  lectures  des  réflexions  si  sages  et  si  élevées.  Il  lui  dit  qu'il  res- 
semblait à  ces  médecins  habiles  qui,  par  la  manière  adroite  de  préparer 
les  plus  grands  poisons,  en  savent  tirer  les  plus  grands  remèdes.  Tl 
ajouta  que  quoi  qu'il  vit  bien,  par  ce  qu'il  venait  de  lui  dire,  que  ces 
lectures  lui  étaient  utiles,  il  ne  pouvait  pas  croire  néanmoins  qu'elles 
fassent  avantageuses  à  beaucoup  de  gens  dont  l'esprit  se  traînerait  un 
peu,  et  n'aurait  pas  assez  d'élévation  pour  lire  ces  auteurs  et  en  juger, 
et  savoir  tirer  les  perles  du  milieu  du  fumier,  awrum  ex  stercore,  disait 
un  Père.  Ce  qu'on  pouvait  bien  plus  dire  de  ces  philosophes,  dont 
le  fumier,  par  sa  noire  fumée,  pouvait  obscurcir  la  foi  cbancelante 
de  ceux  qui  les  lisent.  C'est  pourquoi  il  conseillerait  toujours  à  ces 
personnes  de  ne  pas  s'exposer  légèrement  à  ces  lectures,  de  peur  de  se 
perdre  avec  ces  philosophes,  et  de  devenir  la  proie  des  démons  et  la 
pâture  des  vers,  selon  le  langage  de  l'Écriture,  comme  ces  philosophes 
l'ont  été. 

»  Pour  l'utilité  de  ces  lectures,  dit  M.  Pascal,  je  vous  dirai 
fort  simplement  ma  pensée.  Je  trouve  dans  Épictète  un  art 
incomparable  pour  troubler  le  repos  de  ceux  qui  le  cherchent 
dans  les  choses  extérieures,  et  pour  les  forcer  à  reconnaître 
qu'ils  sont  de  véritables  esclaves  et  de  misérables  aveugles; 
qu'il  est  impossible  qu'ils  trouvent  autre  chose  que  l'erreur 
et  la  douleur  qu'ils  fuient,  s'ils  ne  se  donnent  sans  réserve  à 
Dieu  seul.  Montaigne  est  incomparable  pour  confondre  l'orgueil 
de  ceux  qui,  hors  la  foi,  se  piquent  d'une  véritable  justice  ;  pour 
désabuser  ceux  qui  s'attachent  à  leurs  opinions,  et  qui  croient 
trouver  dans  les  sciences  des  vérités  inébranlables  ;  et  pour 
convaincre  si  bien  la  raison  de  son  peu  de  lumière  et  de  ses 
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égarements,  gu^il  est  difficile,  quand  on  fait  un  bon  usage  de 
ses  principes,  d'être  tenté  de  trouver  des  répugnances  dans  les 
mystères  ;  car  Tesprit  en  est  si  battu,  qu'il  est  bien  éloigné  de 
vouloir  juger  si  rincamation  ou  le  mystère  de  TEucharistie 
sont  possibles  ;  ce  que  les  hommes  du  commim  n'agitent  que 
trop  souvent. 

»  Mais  si  Ëpictète  combat  la  paresse,  il  mène  à  l'orgueil,  de 
sorte  qu'il  peut  être  très-nuisible  à  ceux  qui  ne  sont  pas  per- 
suadés de  la  corruption  de  la  plus  parfaite  justice  qui  n'est  pas 
de  la  foi.  Et  Montaigne  est  absolument  pernicieux  à  ceux  qui 
ont  quelque  pente  à  l'impiété  et  aux  vices.  C'est  pourquoi  ces  lec- 
tures doivent  être  réglées  *  avec  beaucoup  de  soin,  de  discrétion, 
et  d'égards  à  la  condition  et  aux  mœurs  de  ceux  à  qui  on  les  con- 
seille. H  me  semble  seulement  qu'en  les  joignant  ensemble  elles 
ne  pourraient  réussir  fort  mal,  parce  que  l'une  s'oppose  au  mal 
de  l'autre  :  non  qu'elles  puissent  donner  la  vertu,  mais  seu- 
lement troubler  dans  les  vices  :  l'àme  se  trouvant  combattue 
par  les  contraires,  dont  l'un  chasse  l'orgueil  et  l'autre  la  paresse, 
et  ne  pouvant  reposer  dans  aucun  de  ces  vices  par  ses  raison- 
nements ni  aussi  les  fuir  tous. 

»  Ce  fut  ainsi  que  ces  deux  personnes  d'un  si  bel  esprit  s'accordè- 
rent enfin  au  sujet  de  la  lecture  de  ces  philosophes,  et  se  rencon- 
trèrent au  même  terme,  où  ils  arrivèrent  néanmoins  d'une  manière 
un  peu  différente  :  M.  de  Saci  y  étant  arrivé  tout  d'un  coup  par  la 
claire  vue  du  christianisme,  et  M.  Pascal  n'y  étant  arrivé  qu'après 
beaucoup  de  détours,  en  s'^ttachant  aux  principes  de  ces  philo- 
sophes. 

»  ...  M.  de  Saci  et  tout  Port-Royal  des  Champs  étaient  ainsi  tout 
occupés  de  la  joie  que  causaient  la  conversion  et  la  vue  de  M.  Pas- 
cal... On  y  admirait  la  force  toute-puissante  de  la  grâce,  qui,  par 
une  miséricorde  dont  il  y  a  peu  d'exemples,  avait  si  profondément 
abaissé  cet  esprit  si  élevé  de  lui-même*.  » 

I .  Des  Mq^ets  :  iU  âùwent  être  réglée. 

t.  Ces  quatre  dernières  lignes  ne  scAit  pas  dans  Des  Molets.  Tout  ce  morceau  est  un 
modèle  d'un  genre  de  travail  très  en  usage  dans  un  temps  de  critique  et  d'histoire  comme 
le  nôtre,  je  veux  dire  l'analyse  et  le  jugement  des  écrits  et  des  opinions  des  grands  au- 
teurs; modèle  bien  profitable  à  étudier,  quoique  bien  difficile  à  suivre.  L'analyse  de  Pas- 
cal fait  reflet  de  ces  lentilles  qui  éclairent  fortement  un  objet  en  y  concentrant  la 
lumière.  Elle  rend  également  bien,  d'abord  l'austérité  el  l'àpreté  du  stoïcisme,  puis  l'agi- 
tation et  l'ébranlement  du  doute  universel  et  du  conflit  des  opinions  humaines,  enfin  toute 
l'indolence  de  la  sagesse  épicurienne,  dont  la  séduction  amollit  un  moment  le  style  de 
Pascal.  Quant  au  jugement,  il  est  d'une  originalité,  d'une  force  et  d'une  autorité  qui  tien- 
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Yoici  les  principaux  changements  qu'on  avait  faits,  comme  je  l'ai 
dit  dans  V Avertissement,  au  texte  original  de  cet  Entretien  : 

«  José  dire  qu'il  mériterait  d'être  adoré  [Épictète],  s'il  avait  aussi  dxj^v 
bien  connu  son  impuissance,  puisqu'il  -fallait  être  dieu  pour  apprendre 
l'un  et  l'autre  aux  hommes.  Aussi  comme  il  était  terre  et  cendre, 
après  avoir,  etc.  » 

On  a  mis  seulement  :  «  Heureux  s'il  avait  aussi  connu  sa  faiblesse, 
mais  après  avoir,  etc.  » 

«  Pour  Montfiûgne,  dont  vous  voulez  aussi,  monsieur,  que  je  vous      •* 
parle.  »  On  avait  supprimé  cette  excuse,  si  bien  placée  quand  il  s'agit 
de  parler  d'un  homme  comme  Montaigne  à  un  homme  comme  Saci. 

a  Sous  les  règles  de  la  raison,  qui  n'a  que  de  fausses  mesures,  »  On 
a  ajouté  selon  lui. 

a  Enfin  il  examine  si  profondément  les  sciences...  dont  il  montre  ^xx  1/ 
l'incertitude.  »  On  a  mis,  dont  il  tâche  de  montrer. 

«  De  telle  sorte  qu'on  demeure  convaincu  que  nous  ne  pensons  pas       " 
mieux  à  présent  que  dans  un  songe.  »  On  a  substitué  :  «  De  sorte  que, 
sans  la  révélation^  nous  pourrions  croire,  selon  lui,  que  la  vie  est  un 
songe.  D  A  ce  reproche  que  M.  de  Saci  fait  à  Montaigne,  dans  le  texte 
authentique,  que,  «  ses  paroles  ne  paraissent  pas  sortir  d'un  grand  ^"^^^ 
fonds  d'humilité  et  de  piété,  »  on  ajoute,  «  et  qu'elles  renversent  les 
fondements  de  toute  connaissance,  et  par  conséquerU  de  la  religion 
même  ;  »  ce  qui  est  absolument  contraire  à  l'esprit  de  tout  cet  Entretien. 
— De  même,  au  lieu  de  «  on  pardonnerait  à  ces  philosophes...  de  mettre       " 
tout  dans  le  doute  »,  on  a  écrit  :  «  C'est  ce  que  ce  saint  docteur  a  repro- 
ché à  ces  philosophes.  » 

«  Je  ne  puis  pas  vous  dissimuler,  monsieur,  qu'en  lisant  cet  auteur,  £  a  x  x  '  / 
et  le  comparant  avec  Épictète,  j'ai  trouvé  qu'ils  étaient  assurément  les 
deux  plus  grands  défenseurs  des  deux  plus  célèbres  sectes  du  monde, 
et  les  seules  conformes  à  la  raison,  puisqu'on  ne  peut  suivre  qu'une  de 
ces  deux  routes,  savoir  :  ou  qu'il  y  a  un  Dieu,  et  alors  il  y  place  son 
souverain  bien;  ou  qu'il  est  incertain,  et  qu'alors  le  vrai  bien  l'est 


nent  «nx  profondes  racines  qn'il  *  dans  la  pensée  de  celai  qui  parle  ;  car  ce  n'est  point 
iei  an  stget  anquel  un  auteur  applique  son  esprit  en  passant,  et  qu'il  ne  touche  que  par 
quelques  points  :  toutes  ses  idées,  toutes  ses  croyances,  tout  son  cœur  est  engagé  dans 
ces  réflexions,  et  ce  qu'il  dit  ai;ûourd'hui  sur  Epictète  et  Montaigne  n'est  que  ce  qu'il 
pense  tous  les  jours  sur  le  secret  continuellement  sondé  de  sa  nature  et  de  sa  fin. 

On  comprend  seulement  que  précisément  &  cause  de  la  passion  qu'il  porte  dans  cette 
étode,  il  approfondit  plutôt  la  thôse  d'Epictète  ou  de  Montaigne  qu'il  ne  pénètre  ces 
homcnes  eux-mêmes.  Si,  par  exemple,  on  veut  avoir  la  pleine  vérité  sur  le  personnage  si 
complexe  de  Mon^igne,  il  faut  la  demander  à  un  pins  libre  esprit;  il  faut  lire  certain 
chapitre  du  Port- Royal  de  M.  Sainte-Beuve  (tome  II),  morceau  merveilleux  par  la  sa- 
gacité et  par  l'imagination. 
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aussi,  puisqu'il  en  est  incapable.  »  On  a  corrigé  :  «  J'ai  trouvé  qu'ils 
étaient  assurément  les  deux  plus  grands  défenseurs  des  deux  plus  cé- 
lèbres sectes  du  monde  infidèle^  qui  sont  les  seules,  entre  cell^des 
hommes  destitués  de  la  lumière  de  la  religion,  qui  soient  en  quelque 
sorte  liées  et  conséquentes.  En  effet,  que  peut-on  faire  sans  la  révéla- 
tion,  que  de  suivre  l'un  ou  l'autre  de  ces  deux  systèmes  ?  Le  premier  : 
il  y  a  un  Dieu,  donc  c'est  lui  qui  a  créé  l'bomme  ;  il  l'a  fait  pour  lui- 
môme  ;  il  l'a  créé  tel  qu'il  doit  être,  pour  être  juste  et  pour  devenir 
beureux.  L'homme  peut  donc  connaître  la  vérité,  et  il  est  à  portée  de 
s'élever  par  la  sagesse  jusqu'à  Dieu,  qui  est  son  souverain  bien.  Second 
système  :  l'homme  ne  peut  s'élever  jusqu'à  Dieu,  ses  inclinations  cx)n- 
tredisent  la  loi  ;  il  est  porté  à  chercher  son  bonheur  dans  les  biens  vi- 
sibles, et  même  en  ce  qu'il  y  a  de  plus  honteux.  Tout  para^  donc  in- 
certain, et  le  vrai  bien  l'est  aussi  :  ce  qui  semble  nous  réduire  à  n'avoir 
ni  règle  fixe  pour  les  mœurs,  ni  certitude  dans  les  sciences.  » 

a  Prêt  néanmoins  de  renoncer  à  toutes  les  lumières  qui  ne  viendront 
pas  de  vous.  »  On  a  mis  :  «  qui  ne  viendraient  pas  de  Dieu,  de  qui 
seul  on  peut  recevoir  la  vérité  avec  assurance.  » 

a  Pour  désabuser  ceux...  qui  croient  trouver  dans  les  sciences  des 
vérités  inébranlables.  »  On  a  écrit  :  «  qui  croient,  indépendamm>ent  de 
l'existence  et  des  perfections  de  Dieu,  trouver  dans  les  sciences,  etc.  » 

Quant  à  l'extrait  donné  par  Gondorcet  et  Bossut,  on  reconnaît  sans 
peine  ce  qu'ils  ont  perdu  à  mettre  une  espèce  de  traité  à  la  place  d'un 
dialogue,  et  à  retrancher  les  objections  de  M.  de  Saci.  Outre  le  charme 
regrettable  de  cette  douce  et  ingénieuse  sagesse,  on  ne  voit  plus  cet 
entraînement  de  Pascal  qui  ne  peut  se  retenir,  et  ces  cris  d'impatience  : 
Je  vous  avoue  que  je  ne  puis  voir  sans  joie,  j'aurais  aimé  de  tout  mon 
coBur,  etc.  Ils  mettent  :  On  ne  peut  voir  sans  joie  —  On  aimerait  de  tout 
son  coBur.  —  Tout  devient  impersonnel,  tandis  qu'il  n'y  a  rien  de  plus 
personnel  que  la  passion. 

Mon  édition  de  1852  est  la  première  où  on  ait  pu  lire  un  texte  au- 
thentique de  cet  Entretien. 
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ARTICLE   PREMIER 


i 

. . .  Que  rhomme  contemple  donc  la  nature  entière  dans  sa 
haute  et  pleine  majesté;  qu'il  éloigne  sa  vue  des  objets  bas  qui 
l'environnent;  qu'il  regarde  cette  éclatante  lumière  mise  comme 
une  lampe  éternelle  pour  éclairer  l'univers;  que  la  terre  lui 
paraisse  conune  un  point,  au  prix  du  vaste  tour  que  cet  astre 
décrit,  et  qu'il  s'étonne  de  ce  que  ce  vaste  tour  lui-même  n'est 
qu'un  point  très-délicat  à  l'égard  de  celui  que  les  astres  qui 
roulent  dans  le  firmament  embrassent.  Mais  si  notre  vue  s'ar- 
rête là,  que  l'imagination  passe  outre  :  elle  se  lassera  plus  tôt 
de  concevoir  que  la  nature  de  fournir.  Tout  ce  monde  visible 
n'est  qu'im  trait  imperceptible  dans  l'ample  sein  de  la  nature. 
Nulle  idée  n'en  approche.  Nous  avons  beau  enfler  nos  concep- 
tions au  delà  des  espaces  imaginables,  nous  n'enfantons  que 
des  atomes,  au  prix  de  la  réalité  des  choses.  C'est  une  sphère  // 
infinie  dont  le  centre  est  partout,  la  circonférence  nuQe  part.  '  » 
Enfin,  c'est  le  plus  grand  caractère  sensible  de  la  toute-puis- 
sance de  Dieu,  que  notre  imagination  se  perde  dans  cette 
pensée  (*).     / 

I.  Ce  moreeau  eommençait  d'abord  par  l'alinéa  snivant,  que  Pascal  a  barré  eneoite  : 
«  y...  Voilà  où  nous  mènent  les  connaissances  naturelles.  Si  celles-là  ne  sont  véritables, 
il  n'y  a  point  de  vérités  dans  l'bomme  ;  et,  si  elles  le  sont,  il  y  trouve  un  grand  sujet 
d'humiliation,  forcé  à  s'abaisser  d'une  ou  d'autre  manière  ;  et,  puisqu'il  ne  peut 
fobsister  sans  lea  croire,   je  soubaite,  avant  que  de  rentrer  dans  de  plus  grandes 
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Que  rhomme,  étant  revenu  à  soi,  considère  ce  qu'il  est  au 
prix  de  ce  qui  est  ;  qu'il  se  regarde  comme  égaré  dans  ce  canton 
détourné  de  la  nature ,  et  que,  de  ce  petit  cachot  où  il  se  trouve 
logé,  j'entends  l'univers,  il  apprenne  à  estimer  la  terre,  les 
royaumes,  les  villes  et  soi-même  son  juste  prix.  ^ 

Qu'est-ce  qu'un  homme  dans  l'infini?  Mais  pour  lui  pré- 
senter \m  autre  prodige  aussi  étonnant,  qu'il  recherche  dans  ce 
qu'il  connaît  les  choses  les  plus  délicates.  Qu'im  ciron  lui  offre 
dans  la  petitesse  de  son  corps  des  parties  incomparablement 
plus  petites,  des  jambes  avec  des  jointures,  des  veines  dans 
ces  jambes,  du  sang  dans  ces  veines,  des  humeurs  dans  ce  sang, 
des  gouttes  dans  ces  humeurs,  des  vapeurs  dans  ces  gouttes  ; 
que,  divisant  encore  ces  dernières  choses,  il  épuise  ses  forces 
en  ces  conceptions,  et  que  le  dernier  objet  où  il  peut  arriver 
soit  maintenant  celui  de  notre  discours  ;  il  pensera  peut-être  que 
c'est  là  l'extrême  petitesse  de  la  nature.  Je  veux  lui  faire  voir  là 
dedans  un  abime  nouveau.  Je  lui  veux  peindre  non-seulement 
l'univers  visible,  mais  l'immensité  qu'on  peut  concevoir  de  la 
nature,  dans  Tenceinte  de  ce  raccourci  d'atome.  Qu'il  y  voie 
une  infinité  d'univers,  dont  chacim  a  son  firmament,  ses  pla- 
nètes, sa  terre,  en  la  même  proportion  que  le  monde  visible; 
dans  cette  terre,  des  animaux,  et  enfin  des  cirons,  dans  les- 
quels il  retrouvera  ce  que  les  premiers  ont  donné  ;  et,  trouvant 
encore  dans  les  autres  la  même  chose,  sans  fin  et  sans  repos, 
qu'il  se  perde  dans  ces  merveilles,  aussi  étonnantes,  dans  leur 

recherches  de  la  nature,  qu'il  la  considère  ane  fois  sérieusement  et  à  loisir,  qu'il  se 
regarde  aussi  soi-même,  et  juge  s'il  a  quelque  proportion  avec  elle,  par  la  comparaison 
qu'il  fera  de  ces  deux  objets,  t 

Quand  Pascal  dit  :  «  que  la  terre  lui  paraisse  comme  un  point  au  prix  du  vaste  tour 
que  cet  astre  décrit,  i  il  se  place  dans  la  supposition,  alors  reçue,  que  c'est  le  soleil  qui 
tourne  autour  de  la  terre.  Il  avait  mis  d'abord  :  Que  le  vaste  tour  qu'elle  décrit  lui  faste 
regarder  la  terre  comme  un  point.  C'était  le  même  sens.  Elle  se  rapportait  à  cette  écla- 
tante lumière,  c'est-à-dire  le  soleil.  Mais  grammaticalement  le  pronom  était  équivoque. 

«  Elle  se  lassera  plutôt  de  concevoir  que  la  nature  de  fournir.  »  Il  avait  mis  d'abord, 
de  concevoir  des  immensités  d'espace  que  la  nature  d^en  fournir. 

<  Tout  ce  monde  visible  n'est  qu'un  trait  imperoeptible  dans  l'ample  sein  de  la  nature;  • 
il  avait  rois  d'abord,  n'est  qu'un  atome  dans  l'immensité  de  la  nature,  puis  dans  tampli- 
tude. 

Il  y  a  déjà  dans  cet  alinéa  un  souvenir  de  Montaigne  :  1,  S5,  t.  i,  p.  249  :  «  Mais  qui  se 
présente  comme  dans  un  tableau  cette  grande  image  de  nostre  mère  nature  en  son  entière 

maiesié qui  se  remarque  là-dedans,  et  non  soy,  mais  tout  un  royaume,  comme  un  traict 

d'une  poincte  très  délicate^  celuy  la  seul  estime  les  choses  selon  leur  juste  grandeur  * 

i.  «De  ce  petit  cachot,  B  c'est-à-dire,  d'après  ce  petit  cachot.  Montaigne,  ApoLy  t.  III, 
p.  169  :  «Tu  ne  vois  que  Tordre  et  la  police  de  ce  petit  caveau  <nktues  logé  •     jf^^^  ^.i^^rv  21 

•  Étant  revenu  à  soi  t  ,  au  sen:*   propre,  c'est-à-dire,  étant  revenu  à  se  considérer  '4 

lui-même. 
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petitesse,  que  les  autres  dans  leur  étendue  ;  car  qui  n'admirera 
que  notre  corps,  qui  tantôt  n'était  pas  perceptible  dans  Tuni- 
vers,  imperceptible  lui-même  dans  le  sein  du  tout,  soit  à  pré- 
sent im  colosse,  im  monde,  ou  plutôt  un  tout,  à  Tégard  du 
néant  où  l'on  ne  peut  arriver  ? 

Qui  se  considérera  de  la  sorte  s'effrayera  de  soi-même,  et,  se 
considérant  soutenu  dans  la  masse  que  la  nature  lui  a  donnée, 
entre  ces  deux  abîmes  de  l'infini  et  du  néant,  il  tremblera  à 
la  vue  de  ces  merveilles;  et  je  crois  que  sa  curiosité  se  chan- 
geant en  admiration,  il  sera  plus  disposé  à  les  contempler  en 
silence  qu'aies  rechercher  avec  présomption. 

Car  enfin  qu'est-ce  que  l'honmie  dans  la  nature  ?  Un  néant  à 
l'égard  de  l'infini,  un  tout  à  l'égard  du  néant  :  un  milieu  entre 
rien  et  tout.  Infiniment  éloigné  de  comprendre  les  extrêmes,  la 
fin  des  choses  et  leur  principe  sont  pour  liii  invinciblement 
cachés  dans  un  secret  impénétrable  ;  également  incapable  de 
voir  le  néant  d'où  il  est  tiré,  et  l'infini  où  il  est  englouti. 

Que  fera-t-il  donc,  sinon  d'apercevoir  quelque  apparence  du 
milieu  des  choses,  dans  un  désespoir  éternel  de  connaître  ni 
leur  principe  ni  leur  fin?  Toutes  choses  sont  sorties  du  néant 
et  portées  jusqu'à  l'infini.  Qui  suivra  ces  étonnantes  démar- 
ches î  L'auteur  de  ces  merveilles  les  comprend  ;  tout  autre  ne 
le  peut  faire. 

Manque  d'avoir  contemplé  ces  infinis,  les  hommes  se  sont 
portés  témérairement  à  la  recherche  de  la  nature,  comme  s'ils 
avaient  quelque  proportion  avec  elle. 

Cest  une  chose  étrange,  qu'ils  aient  voulu  comprendre  les 
principes  des  choses,  et  de  là  arriver  jusqu'à  connaître  tout, 
par  ime  présomption  aussi  infinie  que  leur  objet.  Car  il  est  sans 
doute  qu'on  ne  peut  former  ce  dessein  sans  une  présomption 
ou  sans  ime  capacité  infime  comme  la  nature. 

Quand  on  est  instruit,  on  comprend  que  la  nature  ayant 
gravé  son  image  et  celle  de  son  auteur  dans  toutes  choses,  elles 
tiennent  presque  toutes  de  sa  double  infinité.  C'est  ainsi  que 
nous  voyons  que  toutes  les  sciences  sont  infinies  en  l'étendue 
de  leurs  recherches;  car  qui  doute  que  la  géométrie,  par 
exemple,  a  une  infinité  d'infinités  de  propositions  à  exposer  ? 
Elles  sont  aussi  infinies  dans  la  multitude  et  la  délicatesse  de 
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leurs  principes  ;  car  qui  ne  voit  que  ceux  qu'on  propose  pour 
les  derniers  ne  se  soutiennent  pas  d'eux-mêmes,  et  qu'ils  sont 
appuyés  sur  d'autres,  qui,  en  ayant  d'autres  pour  appui,  ne  souf- 
frent jamais  de  dernier? 

Mais  nous  faisons  des  derniers  qui  paraissent  à  la  raison 
comme  on  fait  dans  les  choses  matérielles,  où  nous  appelons 
un  point  indivisible  celui  au  delà  duquel  nos  sens  n'aperçoivent 
plus  rien,  quoique  divisible  infiniment  et  par  sa  nature. 

De  ces  deux  infinis  de  sciences,  celui  de  grandeur  est  bien 
plus  sensible,  et  c'est  pourquoi  il  est  arrivé  à  peu  de  personnes 
de  prétendre  connaître  toutes  choses  :  Je  vais  parler  de  tout, 
disait  Démocrite  ^  ^-/      'ï'^/"' /  ^^^ 

Mais  l'infinité  en  petitesse  est  bien  moins  visible.  2 Les  phi- 
losophes ont  bien  plutôt  prétendu  d'y  arriver  ;  et  c'est  là  où 
tous  ont  achoppé.  C'est  ce  qui  a  donné  lieu  à  ces  titres  si  ordi- 
naires: «Des  principes  des  choses»,  «Des  principes  de  la  phi- 
losophie», et  aux  semblables,  aussi  fastueux  en  effet,  quoique 
non  en  apparence,  que  cet  autre  qui  crève  les  yeux  :  De  omni 
scibili.  ^ 

On  se  croit  naturellement  bien  plus  capable  d'arriver  au 
centre  des  choses  que  d'embrasser  leur  circonférence.L'étendue 
visible  du  monde  nous  surpasse  visiblement;  mais  comme  c'est 
nous  qui  surpassons  les  petites  choses,  nous  nous  croyons  plus 
capables  de  les  posséder  ;  et  cependant  il  ne  faut  pas  moins  de 
capacité  pour  aller  jusqu'au  néant  que  jusqu'au  tout.  Il  la  faut 
infinie  ppur  l'im  et  l'autre;  et  il  me  semble  que  qui  aurait 
compris  les  derniers  principes  des  choses  pourrait  aussi  arriver 
jusqu'à  connaître  l'infini.  L'un  dépend  de  l'autre,  et  l'im  con- 
duit à  l'autre.  Les  extrémités  se  touchent  et  se  réunissent  à 

1.  Montaigne,  Apol.»  t.  IH,  p.  102  :  ■  De  mesme  impadenee  est  cette  prometae  dn  livre 
de  Demooritus  :  Je  m'en  voya  parler  de  toutes  choses.  >  D'après  Cicéron,  Aead.,  Il,  tZ. 
Le  texte  grec  est  dans  Sextus  Empiricus,  VII,  265  :  Aiya»  ràit  ntpl  rAv  TV/cYràvTMv. 

Après  cet  alinéa  venait  le  suivant,  qui  se  trouve  barré  dans  le  manuscrit  : 
•  Mais,  outre  que  c'est  peu  d'en  parler  simplement,  sans  prouver  et  connaître,  il  est 
néanmoins  impossible  de  le  faire,  la  multitude  infinie  des  choses  nous  étant  si  cachée, 
que  tout  ce  que  nous  pouvons  exprimer  par  paroles  ou  par  pensées  n'en  est  qu'un  trait 
invisible.  D'où  il  parait  combien  est  sot,  vain  et  ignorant  ce  titre  de  quelques  livret  : 
De  omni  idbili.  • 

2.  Avant  les  mots,  mais  rinfiniiéy  Pascal  avait  écrit  cette  phrase,  qu'il  a  barrée  :  «  On 
voit  d'une  prenoière  vue  que  l'arithmétique  seule  fournit  des  propriété  sans  nombre,  et  à 
chaque  science  de  même.  • 

3.  «De  tout  ce  qui  peut  se  savoir.  •  —  Pascal  avait  mis  d'abord,  que  cet  autre  qm  blesse  la 
vue.  —  Le  verbe  acht^pper  manque  dans  le  dictionnaire  de  l'Académie. 
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force  de  s'être  éloignées,  et  se  retrouvent  en  Dieu,  et  en  Dieu 
seulement. 

Connaissons  donc  notre  portée  ;  nous  sommes  quelque  chose, 
et  ne  sonmies  pas  tout.  Ce  que  nous  avons  d'être,  nous  dérobe 
la  connaissance  des  premiers  principes,  qui  naissent  du  néant, 
et  le  peu  que  nous  avons  d'être  nous  cache  la  vue  de  l'infini. 

Notre  intelligence  tient  dans  l'ordre  des  choses  intelligibles 
le  même  rang  que  notre  corps  dans  l'étendue  de  la  nature. 

Bornés  en  tout  genre,  cet  état  qui  tient  le  milieu  entre  deux 
extrêmes  se  trouve  en  toutes  nos  puissances. 

Nos  sens  n'aperçoivent  rien  d'extrême.  Trop  de  bruit  nous 
assourdit  ;  trop  de  lumière  éblouit  ;  trop  de  distance  et  trop  de 
proximité  empêche  la  vue  ;  trop  de  longueur  et  trop  de  brièveté 
du  discours  l'obscurcit  ;  trop  de  vérité  nous  étonne  ;  j'en  sais 
qui  ne  peuvent  comprendre  que  qui  de  zéro  ôte  4  reste  zéro  '. 
Les  premiers  principes  ont  trop  d'évidence  pour  nous.  Trop  de 
plaisir  incommode.  Trop  de  consonnances  déplaisent  dans  la 
musique  ;  et  trop  de  bienfaits  irritent  :  nous  voulons  avoir  de  ^ 
quoi  surpayer  la  dette*  :  Bénéficia  eo  usque  lœta  surU  dum  videntur 
exsolviposse  ;  ubi  multum  antevenere^  pro  gratia  odium  reddUur  '. 

Nous  ne  sentons  ni  l'extrême  chaud,  ni  l'extrême  froid.  Les 
qualités  excessives  nous  sont  ennemies,  et  non  pas  sensibles  : 
nous  ne  les  sentons  plus,  nous  les  souffrons.  Trop  de  jeimesse  /' . 
et  trop  de  vieillesse  empêchent  l'esprit  ;  trop  et  trop  peu  d'ins- 
truction *.  Enfin  les  choses  extrêmes  sont  pour  nous  conune 
si  elles  n'étaient  point,  et  nous  ne  sommes  point  à  leur  égard  : 
elles  nous  échappent,  ou  nous  à  elles. 

Voilà  notre  état  véritable.  C'est  ce  qui  nous  rend  incapables  \ 
de  savoir  certainement  et  d'ignorer  absolument.  Nous  voguons  ) 
siir  un  milieu  vaste,  toujours  incertains  et  flottants,  poussés  j 
d'un  bout  vers  l'autre.  Quelque  terme  où  nous  pensions  nous  \ 
attacher  et  nous  aflermir,  il  branle  et  nous  quitte  ;  et  si  nous  le  / 

1.  Je  ne  pais  comprendre,  en  effet,  comment  qui  de  zéro  ôte  quatre  reste  zéro.  Dans 
la  langue  vulgaire,  6ter  quatre  de  zéro  n'a  aucun  sens,  et  dans  la  langue  mathématique, 
si  de  zéro  on  ôte  quatre,  il  reste  — 4,  et  non  pas  zéro. 

î.  11  y  avait  d'abord  :  «Trop  de  bienfaits  nous  rendent  ingrats.  Nous  voulons  avoir  de   ^^ 
quoi  surpayer  la  dette.  Si  elle  nous  passe^  elle  blesse.  ■ 

3-  C'est  an  passage  de  Tacite  {ann.  iv,  18\  cité   par  Montaigne,  dans  le  chapitre  de    r 
Tort  de  conférer  (III  /8,  t.  iv,  p.  448);  il  ne  dit  que  ce  qu'exprime  la  phrase  de  Pascal. 

4.  II  y  a  après  ces  mots  un  point  bien  formé  dans  le  manuscrit.  Port-Royal  supplée  à 
tort,  f  abêtissent. 
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suivons,  il  échappe  à,  nos  prises,  nous  glisse  et  fuit  d'une  fuite 
^  éternelle.  Rien  ne  s'arrête  pour  nous.  C'est  l'état  qui  nous  est 
naturel,  et  toutefois  le  plus  contraire  à  notre  inclination.  Nous 
brûlons  de  désir  de  trouver  une  assiette  ferme  et  une  dernière 
base  constante,  pour  y  édifier  une  tour  qui  s'élève  à  l'infini. 
Mais  tout  notre  fondement  craque,  et  la  terre  s'ouvre  jusqu'aux 
abîmes  *. 

Ne  cherchons  donc  point  d'assurance  et  de  fermeté.  Notre 
raison  est  toujours  déçue  par  l'inconstance  des  apparences  : 
rien  ne  peut  fixer  le  fini  entre  les  deux  infinis  qui  l'enferment 
et  le  fuient. 

Gela  étant  bien  compris,  je  crois  qu'on  se  tiendra  en  repos, 
chacim  dans  l'état  où  la  nature  l'a  placé.  Ce  milieu  qui  nous 
^  est  échu  en  partage  étant  toujours  distant  des  extrêmes,  qu'im- 
porte que  l'homme  ait  un  peu  plus  d'intelligence  des  choses? 
S'il  en  a,  il  les  prend  un  peu  de  plus  haut.  N'est-il  pas  toujours 
infiniment  éloigné  du  bout,  et  la  durée  de  notre  vie  n'est-elle 
pas  également  infiniment  [éloignée]  de  l'éternité,  pour  durer 
dix  ans  davantage? 
>i  Dans  la  vue  de  ces  infinis,  tous  les  finis  sont  égaux;  et  je  ne 
vois  pas  poiurquoi  asseoir  son  imagination  plutôt  sur  im  que 
sur  l'autre.  La  seule  comparaison  que  nous  faisons  de  nous  au 
fini  nous  fait  peine  *. 

Si  l'homme  s'étudiait  le  premier,  il  verrait  combien  il  est 
incapable  de  passer  outre.  Comment  se  pourrait-il  qu'une  partie 
connût  le  tout?  Mais  il  aspirera  peut-être  à  connaître  au  moins 
les  parties,  avec  lesquelles  il  a  delà  proportion.  Mais  les  parties 
du  monde  ont  toutes  \m  tel  rapport  et  im  tel  enchaînement 
l'une  avec  l'autre,  que  je  crois  impossible  de  connaître  l'une 
sans  l'autre  et  sans  le  tout. 

L'homme,  par  exemple,  a  rapport  à  tout  ce  qu'il  connaît.  11 
a  besoin  de  lieu  pour  le  contenir,  de  temps  pour  durer,  de  mou- 
vement pour  vivre,  d'éléments  pour  le  composer,  de  chaleur  et 
d'aliments  pour  le  nourrir,  d'air  pour  respirer.  Il  voit  la  lu- 

/  I.  Montaigne,  Apol.,  t.  III.   p.  326  :  «  Noos  n'avons  aulcnne  oommanication  à  Testre, 

parce  que  toute  humaine  nature  est  tousiours  au  milieUy  entre  le  naistre  et  le  mourir....  La 
raison....  se  treuve  deçeae,  ne  pouvant  rien  appréhender  de  subsistant  et  permanenL  » 
Voir  tout  le  passage. 
2.  Comme  s'il  y  avait,  la  comparaison  seule. 
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mière,  il  sent  les  corps;  enfin  tout  tombe  sous  son  alliance  K 

Il  faut  donc,  pour  connaître  Thomine,  savoir  d'où  vient  qu'il 
a  besoin  d'air  pour  subsister  ;  et,  pour  connaître  l'air,  savoir 
par  où  il  a  rapport  à  la  vie  de  l'homme,  etc.  *. 

La  flamme  ne  subsiste  point  sans  l'air  :  donc,  pour  connaître 
l'un,  il  faut  connaître  l'autre. 

Donc  toutes  choses  étant  causées  et  causantes,  aidées  et  ai* 
dantes,  médiates  et  immédiates,  et  toutes  s'entre-tenant  par  un 
lien  naturel  et  insensible  qui  Ue  les  plus  éloignées  et  les  plus 
différentes,  je  tiens  impossible  de  connaître  les  parties  sans 
connaître  le  tout,  non  plus  que  de  connaître  le  tout  sans  con- 
naître  particulièrement  les  parties  s. 

Et  ce  qui  achève  notre  impuissance  à  connaître  les  choses  / 
est  qu'elles  sont  simples  en  elles-mêmes,  et  que  nous  sommes/ 
composés  de  deux  natures  opposées  et  de  divers  genres,  d'&mej 
et  de  corps;  car  il  est  impossible  que  la  partie  qui  raisonne  en! 
nous  soit  autre  que  spirituelle  ;  et  quand  on  prétendrait  que  nous 
serions  simplement  corporels,  cela  nous  exclurait  bien  davan- 
tage de  la  connaissance  des  choses,  n'y  ayant  rien  de  si  incon- 
cevable que  de  dire  que  la  matière  se  connaît  soi-même.  Il  ne 
nous  est  pas  possible  de  connaître  comment  elle  se  connaîtrait  «. 

Et  ainsi,  si  nous  sommes  simplement  matériels,  nous  ne 
pouvons  rien  du  tout  connaître  ,  et  si  nous  sommes  composés 
d'esprit  et  de  matière,  nous  ne  pouvons  connaître  parfaitement 
les  choses  simples,  spirituelles  et  corporelles  ^. 

1  Pascal  ayait  écrit  d'abord,  sous  aea  reeherehea,  pais,  tout  sa  dépendance, 
t.  Vetc.  indique  qu'il  faut  appliquer  le  même  raisonnement,  à  l'espace,  au  temps,  au 
mooTement. 

3.  Pascal  avait  mis  d*abord  :  «  Je  tiens  impossible  d'en  connaître  aucune  seule  sans 
tontes  les  autres,  o'est-À-dire  impossible  purement  et  simplement.  *  A  la  suite  de  cet 
alinéa,  on  trouve  dans  le  manuscrit  le  suivant,  que  Pascal  a  barré  :  «  L'éternité  des  choses 
en  elle-même  ou  en  Dieu  doit  encore  étonner  notre  petite  durée.  L'immobilité  fixe  et  con- 

«stante  de  la  nature,  comparaison  au  changement  continuel  qui  se  passe  en  nous,  doit 
Caire  le  même  eSet.  •  S'entre- tenant,  c'est-àrdire  se  tenant  entre  elles. 

4.  Pascal  avait  écrit  d'abord  :  t  Et  ce  qui  achève  notre  impuissance  est  la  simplicité 
des  choses  comparée  avec  notre  état  double  et  composé.  Il  y  a  des  absurdités  i^ivincibles 
à  combattre  ce  point;  car  il  est  aussi  absurde  qu'impie  de  nier  que  l'homme  est 
composé  de  deux  parties  de  différente  nature,  d'àme  et  de  corps.  Gela  nous  rend  im- 
puissants à  connaître  toutes  choses  [c'est-à-dire  à  connaître  quelque  chose  que  ce  soit]  ; 
que  si  on  nie  cette  composition,  et  qu'on  prétende  que  nous  sommes  tout  corporels,  je 
laisse  juger  combien  la  matière  est  incapable  de  connaître  la  matière.  Rien  n'est  plus 
impowible  que  cela.  Concevons  donc  qne  ce  mélange  d'esprit  et  de  boue  nous  dispro- 
portionne. • 

5.  Il  y  avait  d'abord  :  «Les  choses  simples;  car  comjnent  connaîtrions-nous  distincte- 
ment la  matière,  puisque  notre  suppôt,  qui  agit  en  cette  connaissance,  est  en  partie 
spirituel?  et  comment  connaîtrions- nous  nettement  les  substances  spirituelles,  ayant  un 
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De  là  vient  que  presque  tous  les  philosophes  confondent  les 
idées  des  choses,  et  parlent  des  choses  corporelles  spirituelle- 
ment et  des  spirituelles  corporeUement  *.  Car  ils  disent  hardi- 
ment que  les  corps  tendent  en  bas,  qu'ils  aspirent  à  leur  centre, 
qu'ils  fuient  leur  destruction,  qu'ils  craignent  le  vide,  qu'ils 
ont  des  inclinations,  des  sympathies,  des  antipathies,  qui  sont 
toutes  choses  qui  n'appartiennent  qu'aux  esprits.  Et  en  parlant 
des  esprits,  ils  les  considèrent  conmie  en  un  lieu,  et  leur  attri- 
buent le  mouvement  d'une  place  à  une  autre,  qui  sont  choses 
qui  n'appartiennent  qu'aux  corps. 

Au  lieu  de  recevoir  les  idées  de  ces  choses  pures  *,  nous  les 
teignons  de  nos  qualités,  et  empreignons  [de]  notre  être  com- 
posé toutes  les  choses  simples  que  nous  contemplons. 

Qui  ne  croirait,  à  nous  voir  composer  toutes  choses  d'esprit 
et  de  corps,  que  ce  mélange-là  nous  serait  bien  compréhensible? 
Cest  néanmoins  la  chose  qu'on  comprend  le  moins.  L'homme 
est  à  lui-même  le  plus  prodigieux  objet  de  la  nature  ;  car  il  ne 
peut  concevoir  ce  que  c'est  que  corps,  et  encore  moins  ce  que 
c'est  qu'esprit,  et  moins  qu'aucune  chose  comment  un  corps 
peut  être  uni  avec  un  esprit  ;  c'est  là  le  comble  de  ses  difficultés, 
et  cependant  c'est  son  propre  être  :  Modus  quo  corporibm 
adhœret  spiritus  comprehendi  ab  hominibus  non  poiest^  et  hoc 
tamen  homo  est^.  Enfin,  pour  consommer  la  preuve  de  notre  fai- 
blesse, je  finirai  par  ces  deux  considérations*... 

corps  qai  nous  yt^nye  [nous  appesantit]  et  nous  baisse  vers  la  terre?!  Cf.  Sagess^^ 
n,  15  :  Corpu»  entm.7.  aggravât  anùnamy  et  terrena  inhabitaiio  deprimit  sengwn.  —  Notre 
hâppôtf  c'est  notre  sobstance,  le  sqjet  qui  est  en  nous. 

1 .  Pascal  avait  pu  lire  dans  la  traduction  du  Traité  de  saint  Augustin,  De  la  véritable 
religion  f  publié  par  Arnauld  en  1656 ,  cette  phrase  à  la  fin  du  chapitre  33  :  «...  voulant 
connaître  par  l'esprit  et  par  l'intelligence  les  choses  corporelles  et  voir  par  les  sens  les 
spirituelles,  ce  qui  ne  se  peut.  • 

2.  C'est-à-dire,  au  lieu  de  recevoir  pures,  dans  leur  pureté,  les  idées  de  ces  choses. 

a.  Auousnif,  de  Civ.  Deiy  XXI,  10.  Cité  par  Montaigne,  Apol.,  t.  III,  p.  201  :  •  Ces 
gents  icy...  qui  n'ignorent  rien...  n'ont-ils  pas  quelques  fois  sondé,  parmy  leurs  livres,  les 
difficultés  qui  se  présentent  à  cognoistre  letar  estre  propre?...  Mais  comme  une  impression 
spirituelle  face  une  telle  faulsee  dans  un  subiect  massif  et  solide...  iamais  homme  ne 
l'a  sçeu;...  et  sainct  Augustin  :  Modiu  quo...  Et  si  ne  le  met  on  pas  pourtant  en  doubte.  • 

4.  Il  y  avait  d'abord  l'alinéa  suivant,  que  Pascal  a  barré  :  •  Voilà  une  partie  des  causes 
qui  rendent  l'homme  si  imbécile  à  connaître  la  nature.  Elle  est  infinie  en  deux  manières, 
il  est  fini  et  limité.  Elle  dure  et  se  maintient  perpétuellement  en  son  être,  il  passe  et  est 
mortel.  Les  choses  en  particulier  se  corrompent  et  se  changent  à  chaque  instant,  il  ne 
les  voit  qu'en  passant.  Elles  ont  leur  principe  et  leur  fin,  il  ne  conçoit  ni  l'un  ni  l'autre. 
Elles  sont  simples,  et  il  est  composé  de  deux  natures  différentes  ;  et  pour  consommer  la 
preuve  de  notre  faiblesse ,  je  finirai  par  cette  réflexion  sur  l'état  de  notre  nature.  • 

Ce  premier  fragment  est  précédé,  dans  le  cahier  autographe,  de  ce  titre  ou  cette  éti- 
quette, Disproportion  de  t homme  (il  y  avait  d'abord.  Incapacité  de  t homme). 
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1  bis. 
Deux  infinis,  milieu.  Quand  on  lit  trop  vite  ou  trop  dou- 
cement, on  n'entend  rien. 

1  ter. 
Trop  et  trop  peu  de  vin  :  ne  lui  en  donnez  pas,  il  ne  peut 
trouver  la  vérité^  donnez-lui-en  trop,  de  même. 

2. 
Je  puis  bien  concevoir  un  homme  sans  mains,  pieds,  tête, 
car  ce  n'est  que  l'expérience  qui  nous  apprend  que  la  tête  est 
plus  nécessaire  que  les  pieds.  Mais  je  ne  puis  concevoir  l'homme 
sans  pensée ,  ce  serait  ime  pierre  ou  une  brute  *. 

3.      ^  A  -  J'  -  /. 

La  grandeur  de  l'homme  est  grande  en  ce  qu'il  se  connaît 
misérable.  Un  arbre  ne  se  connadTpas  misérable.  C'est  donc 
être  misérable  que  de  se  connaître  misérable  ;  mais  c'est  être 
grand  que  de  connaître  qu'on  est  misérable.  Toutes  ces  mi- 
sères-là mêmes  prouvent  sa  grandeur.  Ce  sont  misères  de 
grand  seigneur,  misères  d'un  roi  dépossédé  ^, 

La  grandeur  dé  l'homme  est  si  visible,  qu'elle  se  tire  même 
de  sa  misère.  Car  ce  qui  est  nature  aux  animaux,  nous  l'appe- 
lons misère  en  l'homme,  par  où  nous  reconnaissons  que  sa 
nature  étant  aujourd'hui  pareille  à  celle  des  animaux,  il  est 
déchu  d'ime  meilleure  nature  qui  lui  était  propre  autrefois  *. 

Car  qui  se  trouve  malheureux  de  n'être  pas  roi,  sinon  un  roi 
dépossédé?  Trouvait-on  Paul  Emile  malheureux  de  n'être  plus 
consul?  Au  contraire,  tout  le  monde  trouvait  qu'il  était  heu- 
reux de  l'avoir  été,  parce  que  sa  condition  n'était  pas  de  l'être 
toujours.  Mais  on  trouvait  Persée  si  malheureux  de  n'être  plus 
roi,  parce  que  sa  condition  était  de  l'être  toujours,  qu'on  trou- 

1.  On  Ht  (Uns  un  dialogue  posthume  de  Descartes,  conservé  dans  une  traduction  latine 
qui  a  été  publiée  en  1701  :  ■  Il  m'a  été  nécessaire,  pour  me  considérer  simplement  tel  que 
je  me  sais  être ,  de  rejeter  toutes  ces  parties  ou  tous  ces  membres  qui  constituent  la 
coAchine  humaine,  c'est-à-dire  il  a  fallu  que  je  me  considérasse  sans  bras,  sans  jambes, 
sans  tête,  en  un  mot  sans  corps.  ■  (Édition  de  M.  Cousin,  tome  XI,  page  364.) 

2.  L'homme  est  un  dieu  tombé  qui  se  souvient  des  cieux.  (Lamartine.) 

3.  GependaDt  Virgile  a  dit  des  animaux  comme  de  Thomme  : 

Op^a  quœque  dies  miseris  mortalibus  œvi 

Prima  fitgit.  {Georg.y  111,  66.) 
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vait  étrange  de  ce  qu'il  supportait  la  vie.  Qui  se  trouve  mal- 
heureux de  n'avoir  qu'une  bouche  ?  et  qui  ne  se  trouvera  malheu- 
reux de  n'avoir  qu'un  œil?  On  ne  s'est  peut-être  jamais  afiSigé 
de  n'avoir  pas  trois  yeux,  mais  on  est  inconsolable  de  n'en 
point  avoir  *. 

4  bis. 
Paul  Emile  reprochait  à  Persée  de  ce  qu'il  ne  se  tuait  pas  *. 

Nous  avons  ime  si  grande  idée  de  l'âme  de  l'homme,  que 
nous  ne  pouvons  soufErir  d'en  être  méprisés,  et  de  n'être  pas 
dans  l'estime  d'ime  âme  ;  et  toute  la  félicité  des  hommes  con- 
siste dans  cette  estime. 

La  plus  grande  bassesse  de  l'homme  est  la  recherche  de  la 
gloire,  mais  c'est  cela  même  qui  est  la  plus  grande  marque  de 
son  excellence  ;  car,  quelque  possession  qu'il  ait  sur  la  terre, 
quelque  santé  et  commodité  essentielle  qu'il  ait,  il  n'est  pas 
satisfait  s'il  n'est  dans  l'estime  des  hommes.  H  estime  si  grande 
la  raison  de  l'homme,  que,  quelque  avantage  qu'il  ait  sur  la 
terre,  s'il  n'est  placé  avantageusement  aussi  dans  la  raison  de 
l'homme,  il  n'est  pas  content.  C'est  la  plus  belle  place  du 
monde  :  rien  ne  peut  le  détourner  de  ce  désir,  et  c'est  la  qua- 
lité la  plus  ineffaçable  du  cœur  de  l'homme. 

Et  ceux  qui  méprisent  le  plus  les  hommes,  et  qui  les  égalent 
aux  bêtes,  encore  veulent-ils  en  être  admirés  et  crus,  et  se 
contredisent  à  eux-mêmes  par  leur  propre  sentiment  :  leur 
nature,  qui  est  plus  forte  que  tout,  les  convainquant  de  la 
grandeur  de  l'honmie  plus  fortement  que  la  raison  ne  les  con- 
vainc de  leur  bassesse  3. 

iv.x       6. 

L'homme  n'est  qu'un  roseau,  le  plus  faible  de  la  nature, 

mais  c'est  un  roseau  pensant.  Il  ne  faut  pas  que  l'univers  entier 

s'arme  pour  l'écraser.  Une  vapeur,  ime  goutte  d'eau,  sufBt 

pour  le  tuer.  Mais  quand  l'univers  l'écraserait ,  l'homme  serait 

1.  Ed  titre  dans  l'autographe,  la  Grandeur  de  l*homme. 

2.  Montaigne,  I,  19,  t.  I,  p.  113  :  «  Paulus  iEmilins  retpondit  à  celay  qne  ce  misérable 
roy  de  Macédoine,  son  prisonnier,  Iny  envoyoit  pour  le  prier  de  ne  le  mener  pas  en 
son  triomphe  :  Qu'il  en  lace  la  reqneste  à  soy-mesme.  >  (Cic,  Tïucul.,  V,  40.) 

3.  En  titre  dans  l'autographe,  Grmdewr  de  rhomme. 


Digiti 


zedby  Google 


T 


PENSÉES  DE  PASCAL  11 

encore  plus  noble  que  ce  qui  le  tue,  parce  quUl  sait  qu'il 
meurt,  et  Tavantage  que  Tunivers  a  sur  lui.  L'univers  n'en  ■ 
sait  rien  ^  %  1 

Toute  notre  dignité  consiste  donc  en  la  pensée.  C'est  de  là  l '^ 
qu'il  faut  nous  relever,  non  de  l'espace  et  de  la  durée,  que   1 
nous  ne  saurions  remplir.  Travaillons  donc  à  bien  penser  :    • 
voilà  le  principe  de  la  morale.  ù^^.  y.>k  -v  .  ^^^ 

Ce  n'est  point  de  l'espace  que  je  dois  chercher  ma  dignité, 
mais  c'est  du  règlement  de  ma  pensée.  Je  n'aurai  pas  davantage 
en  possédant  des  terres.  Par  l'espace,  l'imivers  me  comprend  et  / 
m'engloutit  conmae  un  point  ;  par  la  pensée,  je  le  comprends. 

7. 

Il  est  dangereux  de  trop  faire  voir  à  l'homme  combien  il  est  ^,  ^ 
égal  aux  bétes,  sans  lui  montrer  sa  grandeur.  Il  est  encore  ', 
dangereux  de  lui  trop  faire  voir  sa  grandeur  sans  sa  bassesse,  j 
Il  est  encore  plus  ^ngereux  de  lui  laisser  ignorërTùn  ei  / 
l'autre.  Mais  il  est  trës-aVantageux  de  lui  représenter  l'un  et  I 
l'autre. 

7  Wif. 
n  ne  faut  pas  que  l'homme  croie  qu'il  est  égal  aux  bétes,  ni  ' 
aux  anges,  ni  qu'il  ignore  l'un  et  l'autre,  mais  qu'il  sache  l'un 
et  l'autre. 

8. 

Que  l'homme  maintenant  s'estime  son  prix.  Qu'il  s'aime,  car 
il  a  en  lui  une  nature  capable  de  bien;:  mais  qu'il  n'aime  pas 
pour  cela  les  bassesses  qui  y  sont.  Qu'il  se  méprise,  parce  que 
cette  capacité  est  vide  ;  mais  qu'il  ne  méprise  pas  pour  cela 
cette  capacité  naturelle.  Qu'il  se  haïsse,  qu'il  s'aime  :  il  a  en 
lui  la  capacité  de  connaître  la  vérité  et  d'être  heureux  ;  mais  il 
n'a  point  de  vérité,  ou  constante,  ou  satisfaisante.        •  "       ^"^         ^ 

1.  Tons  les  éditeurs,  jasqu'à  présent,  ont  ponctoé  ce  passage  de  la  manière  suivante  : 
ft  l'avantage  que  l'univers  a  sur  luU  l'univers  n'en  sait  rien.  Je  pense  qu'il  faut  ponctuer 
comme  je  l'ai  fait  dans  le  texte  :  parce  qu'Usait  qt^il  meurt,  et  l'avantage  que  Vunivers  a 
sur  lui  (en  cela  même).  Cette  courte  phrase,  l'univers  n'en  sait  rien,  a  plus  d'effet  étant 
détachée,  et  elle  est  bien  dans  la  manière  brusque  de  Pascal.  Au  reste,  en  consultant  lo 
manuscrit  autographe ,  je  n'ai  trouvé  aucun  signe  de  pouclnation  après  qu'il  meurt ,  e  t 
•a  contraire  il  y  a  nn  point  très-bien  formé  après  sur  tel.  ^^^ 
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Je  voudrais  donc  porter  Thomme  à  désirer  d'en  trouver,  à 
être  prêt,  et  dégagé  des  passions,  pour  la  suivre  où  il  la  trou- 
vera, sachant  combien  sa  connaissance  s'est  obscurcie  par  les 
passions  ;  je  voudrais  bien  qu'il  hait  en  soi  la  concupiscence  qui 
le  détermine  d'elle-même,  afin  qu'elle  ne  l'aveuglât  point  pour 
,  faire  son  choix,  et  qu'elle  ne  l'arrêtât  point  quand  il  aura  choisi  *. 

9. 

Je  blâme  également,  et  ceux  qui  prennent  parti  de  louer 
l'homme,  et  ceux  qui  le  prennent  de  le  blâmer,  et  ceux  qui  le 
prennent  de  se  divertir;  et  je  ne  puis  approuver  que  ceux  qui 
cherchent  en  gémissant. 

9  bis. 

Les  stoïques  disent  :  Rentrez  au  dedans  de  vous-mêmes; 

c'est  là  où  vous  trouverez  votre  repos  :  et  cela  n'est  pas  vrai. 

Les  autres  disent  :  Sortez  au  dehors  ;  recherchez  le  bonheur  en 

vous  divertissant  :  et  cela  n'est  pas  vrai  ;  les  maladies  vien- 

(nent.  Le  bonheur  n'est  ni  hors  de  nous,  ni  dans  nous  ;  il  est 
en  Dieu,  et  hors  et  dans  nous. 

10. 

La  nat\u*e  de  l'homme  se  considère  en  deux  manières  :  l'une, 
selon  sa  fin  :  et  alors  il  est  grand  et  incomparable  ;  l'autre,  selon 
la  multitude  *,  comme  l'on  juge  de  la  nature  du  cheval  et  du 
chien,  par  la  multitude  d'y  voir  la  course  et  animum  arcendi  ': 
et  alors  Thomme  est  abject  et  vil.  Voilà  les  deux  voies  qui  en 
font  juger  diversement,  et  qui  font  tant  disputer  les  philoso- 
phes. Car  l'un  nie  la  supposition  de  l'autre  ;  l'un  dit  :  E  n'est 
pas  né  à  cette  fin,  car  toutes  ses  actions  y  répugnent  ;  l'autre 
dit  :  Il  s'éloigne  de  sa  fin  quand  il  fait  ces  basses  actions. 

10  bis. 

Deux  choses  instruisent  Thomme  de  toute  sa  nature,  l'instinct 
et  l'expérience. 

1.  En  titre  dans  l'autographe  :  Contrariétés.  Après  avoir  montré  la  bassesse  et  la  gran^ 
deur  de  l'homme. 

î.  C'est-à-dire ,  à  ce  qu'il  semble  ,  selon  ce  qui  se  voit  dans  le  grand  nombre  des 
nommes,  selon  le  grand  nombre  des  cas. 

3.  Expression  prise  sansdoate  de  qaelqae  physique  latine  des  écoles,  l^wstmct  darriter^ 
ilnstioct  du  chieo  d'arrôt. 
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11. 

Je  sens  que  je  peux  n'avoir  point  été  :  car  le  moi  consiste 
dans  ma  pensée  ;  donc  moi  qui  pense  n'aurais  point  été,  si  ma 
mère  eût  été  tuée  avant  que  j'eusse  été  animé.  Donc  je  ne  suis 
pas  un  être  nécessaire.  Je  ne  suis  pas  aussi  étemel,  ni  infini  ; 
mais  je  vois  bien  qu'il  y  a  dans  la  nature  un  être  nécessaire, 
étemel  et  infini  ^ 


REMARQUES   SUR   L'ARTICLE   PREMIER. 

Fragment  1®'.  —  MM.  de  Port- Royal  ont  fait  dans  tout  ce  morceau 
des  arrangements  très- capricieux.  Avec  le  commencement,  jusqu'à 
Manque  d'avoir  contemplé,  en  reprenant  ensuite  à  Bornés  en  tout  genre, 
pour  s'arrêter  à  et  la  terre  s'ouvre  jusqu^aux  abîmes ,  ils  ont  fait  le 
titre  XXII  de  leur  édition,  intitulé  :  Connaissance  générale  de  l'homme. 
Puis  ils  ont  pris  au  milieu  l'alinéa  On  se  croit  naturellement,  ils  y  ont 
ajouté  toute  la  fin  depuis  Si  l'homme  s'étudiait  le  premier ^  et  ils  ont 
placé  cela  dans  leur  titre  xxxi  (Pensées  diverses).  Ce  qu'ils  ont  retran- 
ché à  partir  de  Manque  d'avoir  contemplé  est  tout  ce  qui  aboutit  à 
condamner  la  philosophie  naturelle  et  le  système  de  Descartes. 

Les  lignes  citées  dans  la  première  note  indiquent  très-nettement 
la  pensée  générale  du  morceau.  Pascal  soutient,  comme  Montaigne, 
que  l'homme  ne  peut  atteindre  à  la  science,  môme  dans  Tordre  des 
choses  naturelles;  qu'il  ne  peut  connaître  la  nature,  attendu  qu'il  n'est 
pas  en  proportion  avec  elle;  qu'entre  le  sujet  et  l'objet,  comme  par- 
lent les  philosophes,  il  y  a  disproportion.  Le  raisonnement  est  donc 
celui-ci  :  ou  bien  ce  que  les  sens  nous  apprennent  de  la  nature  n'est 
pas  vrai,  alors  il  n'y  a  pas  de  vérité  pour  nous,  et  il  faut  nous  humi- 
lier; ou  bien,  comme  ils  nous  apprennent  qu'elle  est  disproportionnée 
avec  nous,  et  que  nous  n'en  pouvons  avoir  la  science,  il  faut  encore 
nous  humilier.  Comme  il  manque  un  commencement  à  ce  que 
Pascal  avait  écrit.  Port- Royal  en  a  fait  un  :  «  La  première  chose  qui 
s'offre  à  Thomme,  quand  il  se  regarde,  c'est  son  corps,»  etc.  Ce  com- 
mencement ne  marque  pas  l'intention  de  Pascal. 

1.  Comment  Pascal  oroit'il  avoir  besoin  de  ce  raisonnement  ponr  pronTer  qu'il  pourrait 
n'avoir  pas  été  ?  Parce  que,  en  tant  qae  matière  ,  il  se  pent  qu'il  existe  nécessairement , 
c'est-à-dire  qu'il  ne  soit  qu'une  combinaison  nécessaire  d'éléments  éternels.  Mais  ce  n'est 
pas  là  son  moi. 
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La  considération  des  deux  infinis  est  une  idée  fondamentale  dans  la 
philosophie  de  Pascal,  et  elle  fait  l'objet  principal  de  l'opuscule  intitulé  : 
De  ^esprit  géométrique.  Il  fait  voir  que  nous  concevons  nécessaire- 
ment l'espace  et  la  durée  comme  étendus  à  l'infini  et  comme  divisibles 
à  l'infini,  et  cette  double  condition  de  nos  conceptions,  il  l'applique 
aux  êtres  eux-mêmes,  les  montrant  comme  suspendus,  suivant  une 
progression  continue,  entre  les  deux  limites  de  l'infini  et  du  néant. 
Mais  ce  qui  est  vrai  de  l'espace,  du  temps,  du  mouvement  abstraits, 
l 'est-il  aussi  des  choses  étendues  qui  se  meuvent  et  qui  durent?  C'est 
ce  qu'il  ne  songe  pas  à  examiner.  U  franchit  sans  hésiter  un  passage 
que  d'autres  ont  déclaré  infranchissable. 

Ces  infinis,  limites  idéales  de  la  science,  il  les  pose*comme  des 
termes  réels,  appliquant  à  la  physique  le  langage  des  mathématiques. 
Par  exemple,  le  mathématicien  considère  un  infiniment  petit,  qu'il 
compte  comme  égal  à  zéro,  parce  que  le  calcul,  n'exprimant  que  des 
rapports  reconnus  et  mesurés  par  notre  esprit,  peut  négliger  une 
quantité  en  comparaison  d'une  autre,  si  elle  lui  est  trop  disproportionnée 
suivant  notre  mesure.  Mais,  dans  la  nature,  il  n'y  a  pas  d'infiniment 
petit  qui  soit  un  néant,  car  le  néant  n'est  pas.  Dire  que  nous  avons 
trop  d'être  pour  comprendre  les  principes,  parce  que  ces  principes 
ont  leurs  racines  dans  le  néant,  c'est  mettre  des  mots  à  la  place 
des  choses  ;  le  néant  n'est  pas  un  principe,  rien  n'est  fait  avec  du 
néant;  d'ailleurs  il  s'ensuivrait  de  ce  raisonnement  que,  pour  com- 
prendre les  principes,  il  faudrait  n'avoir  pas  d'être.  Pascal  ici  me 
semble  dupe  de  l'imagination,  contre  laquelle  il  a  écrit  des  pages  si 
éloquentes;  mais  son  imagination,  au  lieu  de  se  prendre  aux  objets 
qui  touchent  les  sens,  comme  celle  du  vulgaire,  s'attache  à  des  signes 
mathématiques.  Il  réalise  les  nombres,  comme  Pythagore  et  Platon. 
Maintenant  rendons-nous  bien  compte  de  la  manière  dont  Pascal  se 
représente  l'ensemble  des  choses.  La  terre  est  un  point  immobile, 
autour  duquel  tournent  le  soleil,  les  planètes,  et  enfin  les  étoiles,  atta- 
chées à  ce  qu'on  appelle  le  firmament  ou  le  ciel  à  des  distances 
effroyables.  Mais  ce  n'est  pas  là  toute  la  nature;  car  quanà^wLÀonne- 
rait  à  ce  firmament  des  profondeurs  infinies,  la  nature,  si  elle  était  là 
tout  entière,  ne  serait  pas  cette  sphère  doni  le  centre  est  partout,  puis- 
qu'elle aurait  la  terre  pour  centre  unique.  Ce  serait  à  la  terre,  tout 
imperceptible  qu'elle  est,  que  se  rapporterait  tout  ce  qui  existe.  Pascal 
ne  Tentend  pas  ainsi  :  il  suppose  qu'au  delà  de  la  portée  de  notre  vue, 
dans  l'immensité  qu'on  peut  concevoir  de  la  nature^  il  y  a  une  infinité 
d'univers^  ayant  chacun  son  /Irmam^tU,  se»  planètes^  sa  terre,  de  ma- 
nière que  tout  ce  monde  visible  n'est  qu'un  canton  détourné  de  la  créa- 
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tioD,  et  cette  sphère  céleste,  magnifique  enveloppe  de  notre  globe, 
qu'un  petit  cachot  où  Thomme  est  logé.  H  admet,  en  un  mot,  la  pluralité 
des  mondes,  non  pas  des  terres  ou  des  soleils,  comme  dans  Fontenelle, 
mais  des  ciels,  comme  dans  Lucrèce  : 

Quare  etiam  atqne  etiam  taies  fate&re  necesse  est 

Esse  aliofl  alibi  congressus  materiai, 

Qualis  hic  est  avido  complezu  qaem  tenet  asther.  (II,  1063.) 

Si  cette  vue  de  Pascal,  qui  contredit  absolument  les  principes  de 
Descartes  et  de  la  science  moderne  (Prindp.  philos. y  u,  22),  n'a  pas  été 
plus  remarquée,  il  ne  faudrait  pas  s'en  étonner.  D'abord,  elle  n'est  pas 
présentée  ici  d'une  manière  bien  explicite.  Mais  surtout,  ce  même 
morceau,  où  Pascal  a  suivi  l'ancien  système  du  monde,  nous  le  lisons 
avec  un  esprit  prévenu  d'autres  idées,  et,  sans  même  nous  en  aperce- 
voir, c'est  au  système  nouveau  que  nous  rapportons  toutes  ces  grandes 
images.  La  physique  moderne,  aussi  large  que  simple,  à  la  place  de 
tous  ces  mondes  fabriqués  par  Thypothèse  et  étrangers  l'un  à  l'autre, 
nous  rend  un  univers  à  la  fois  un  et  infini,  où  la  terre,  plus  impercep- 
tible que  jamais,  n'est  plus  même  le  centre  d'un  canton,  et  ne  se  dis- 
tingue plus  dans  le  système  au  milieu  duquel  elle  est  jetée.  Toute 
l'imagination  de  Pascal  n'a  pu  égaler  la  vérité  en  grandeur. 

Remarquons  encore  que  La  Bruyère,  qui,  dans  son  chapitre  des 
Esprits  forts,  présente  aussi  le  tableau  de  la  nature  aux  regards  de 
l'homme,  l'expose  en  se  tenant,  comme  Pascal,  aux  anciennes  idées. 
Et  cependant  le  livre  de  Fontenelle,  de  la  Pluralité  des  mondes,  avait 
paru.  La  Bruyère  ajoute,  il  est  vrai,  tout  à  la  fin  :  «  Voulez- vous  un 
autre  système,  et  qui  ne  diminue  rien  du  merveilleux?»  Mais  ce  sys- 
tème, il  l'indique  à  peine,  et  ne  le  considère  pas  dans  toute  son  étendue. 
n  se  borne  à  notre  soleil,  et  aux  planètes  qui  tournent  autour  de  lui. 

Au  lieu  de  ces  mots  de  Pascal,  quil  y  voie  une  infinité  d'univers, 
Port-Royal  avait  mis  une  infinité  de  mondes,  et  en  effet  il  n'y  a  rigou- 
reusement, qu'un  univers,  puisque  ce  mot  veut  dire  le  tout,  mais  Pas- 
cal entend  une  infinité  de  systèmes  tels  que  celui  que  nous  autres 
hommes  appelons  l'univers.  Qu'on  remarque  la  suite  de  la  phrase  : 
a  Je  lui  veux  peindre  non-seulement  l'univers  visible,  mais...  une  in- 
finité d'univers.  » 

Mais  on  ne  peut  se  dispenser  de  remarquer  que  tout  cela  est  de 
pure  imagination.  Rien  ne  nous^ oblige  à  voir  une  infinité  d'univers, 
avec  un  firmament  chacun  et  des  planètes,  dans  les  éléments  les  plus 
subtils  du  sang  d'un  ciron.  Nous  dirons  même  hardiment  qu'il  n'y  a 
rien  de  pareil.  De  ce  que  nous  concevons  ce  que  nous  appelons  l'es- 
pace comme  divisible  à  l'infini,  il  n'en  résulte  pas  ces  conséquences. 
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Dans  sa  célèbre  Lettre  à  Pascal  *,  le  chevalier  de  Méré  disait  :  «  ...  Je 
vous  demande  encore  si  vous  comprenez  distinctement  qu*en  la  cent 
millième  partie  d'un  grain  de  pavot  il  y  pût  avoir  un  monde  non- 
seulement  comme  celui-ci,  mais  encore  tous  ceux  qu'Épicure  a 
songes.  Pouvez -vous  comprendre  dans  un  si  petit  espace  la  diffé- 
rence des  grandeurs,  celles  des  mouvements  et  des  distances?... 
Trouverez -vous  dans  un  coin  si  étroit  les  justes  proportions  des  éloi- 
gnements,  de  combien  les  étoiles  sont  au-dessus  de  la  terre  au  prix 
de  la  lune?  Mais,  sans  aller  si  loin,  vous  pouvez-vous  figurer  dans 
ce  petit  monde  de  votre  façon  la  surface  de  la  terre  et  de  la  mer, 
tant  de  profonds  abîmes  dans  Tune  et  dans  l'autre?...  Ce  grand 
nombre  de  combats  sur  la  terre  et  sur  la  mer,  la  bataille  d'Arbelles?... 
La  bataille  de  Lépante  me  semble  encore  plus  considérable  en  ce 
petit  monde,  à  cause  du  grand  bruit  de  l'artillerie...  En  vérité,  mon- 
sieur ,  je  ne  crois  pas  qu'en  votre  petit  monde  on  pût  ranger  dans 
une  juste  proportion  tout  ce  qui  se  passe  en  celui-ci,  et  dans  un 
ordre  si  réglé,  et  sans  embarras  ;  surtout,  en  des  villes  si  serrées, 
l'on  devrait  bien  craindre,  pour  le  danger  des  embrasements,  de 
faire  des  feux  de  joie,  et  de  fondre  des  canons  et  des  cloches.  Pensez 
aussi  qu'en  cet  univers  de  si  peu  d'étendue  il  se  trouverait  des  géo- 
mètres de  votre  sentiment,  qui  feraient  un  monde  aussi  petit  au  prix 
du  leur  que  Test  celui  que  vous  formez  en  comparaison  du  nôtre ,  et 
que  ces  diminutions  n'auraient  point  de  fin.  Je  vous  en  laisse  tirer 
la  conséquence...  »  H  y  a  beaucoup  de  bon  sens  dans  tout  ce  badi- 
nage;  mais  Pascal  tenait  à  ses  vues,  et  il  accuse  de  présomption 
ceux  qui  les  contestent  (Voir  xxv,  3). 

Disons  ici  que  les  entomologistes  modernes  ont  restreint  le  nom  de 
ciron  à  un  petit  arachnide  voisin  du  faucheur.  Mais  dans  la  langue 
vulgaire,  qui  est  celle  que  parle  Pascal,  on  entend  sous  ce  nom  les 
plus  petits  insectes,  voisins  des  mites  ou  des  acarus  de  Linnée.  Ces 
insectes  ont  un  fluide  nourricier,  qu'on  peut  appeler  du  sang,  mais  ce 
sang  est  répandu  dans  toutes  les  cavités  du  corps,  il  en  baigne  et  en 
abreuve  toutes  les  parties  ;  il  ne  circule  pas  dans  des  vaisseaux  ;  un 
ciron  n'a  donc  pas  de  veines. 

—  a  Que  savait-on  de  l'infini,  avant  1600?  rien  du  tout.  Rien  del'in- 
finiment  grand,  rien  de  l'infiniment  petit.  La  page  célèbre  de  Pascal, 
tant  citée  sur  ce  sujet,  est  l'étonneihent  natf  de  l'humanité,  si  vieille 
et  si  jeune,  qui  commence  à  s'apercevoir  de  sa  prodigieuse  ignorance, 
ouvre  enfin  les  yeux  au  réel  et  s'éveille  entre  deux  abîmes. 

»  Personne  n'ignore  qu'en  1610  Galilée,  ayant  reçu  de  Hollande  le 

I.  Voyer  les  Remarques  «nr  U  Vie  de  Pascal  par  M««  Pcrier  (p.  cv). 
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-verre  grossissant,  construisit  le  télescope,  le  braqua  et  vit  le  ciel.  Mais 
on  sait  moins  communément  que  Swammerdam,  s'emparantavec  génie 
du  microscope  ébauché,  le  tourna  en  bas,  et,  le  premier,  entrevit  l'in- 
fini vivant,  le  monde  des  atomes  animés  I  Us  se  succèdent.  A  Fépoque 
où  meurt  le  grand  Italien  (1632),  naît  ce  Hollandais,  le  Galilée  de  Tin-  ^ 
Animent  petit  (1637).  »  (Michelet,  l'Insecte,  viii.)  C'est  là  un  de  ces 
I  aperçus  qui  sont  des  espèces  de  découvertes,  comme  M.  Michelet  en 

sème  de  tous  côtés  sur  son  chemin. 

«  C'est  une  sphère  infinie  dont  le  centre  est  partout,  la  circonfo-     ^ 
renée  nulle  part.  »  Comparaison  fameuse,  dont  Thistoire  n'a  pas  encore 
été  faite  exactement. 
"Voltaire  l'a  attribuée  à  Timée  de  Locres;  mais  il  n'y  a  rien  de  sem- 
I  blable  dans  l'ouvrage  prétendu  de  Timée  de  Locres,  qui  n'est  autre 

I  chose  qu'un  abrégé  du  Timée  de  Platon,  écrit  avec  les  formes  du  dia- 

I  lecte  dorien.  On  lit  dans  le  Timée  de  Platon  et  dans  le  faux  Timée  de 

Locres  que  le  monde  est  une  sphère.  Il  n'en  a  pas  fallu  davantage  à 
Voltaire,  dont  l'assertion  fausse  a  été  trop  répétée  après  lui. 

On  a  reconnu  depuis  que  Pascal  a  dû  prendre  cette  image  dans  la  ^ 
préface  mise  par  mademoiselle  de  Goumay  à  son  édition  des  Essais  Ae 
Montaigne,  de  1635.  «  Trismégiste,  dit  mademoiselle  de  Goumay,  ap-  -^ 
peUe  la  Déité  cercle  dont  le  centre  est  partout,  la  circonférence  nulle 
part.  »  Pascal ,  qui  emprunte  au  livre  de  Montaigne  toute  son  érudi- 
tion profane,  s'est  probablement  souvenu  de  cette  citation.  Mademoi- 
selle de  Gournay  elle-même  l'avait  trouvée  dans  Rabelais,  qui  parle 
ainsi  dans  son  livre  m,  chapitre  13  :  «  Nostre  ame,  lorsque  le  corps 
dort...,  s'esbat  et  reueoit  sa  patrie,  qui  est  le  ciel.  De  la  receoit  par- 
ticipation insigne  de  sa  prime  et  diuine  origine;  et,  en  contemplation 
de  ceste  infinie  et  intellectuale  sphère,  le  centre  de  laquelle  est  en 
dhOêetin  lieu  de  l'uniuers^  la  circonférence  point  {c'est  Dieu^  selon  la 
doctrine  de  Hermès  Trismegistus)^  à  laquelle  rien  n'aduient,  rien  ne 
passe,  rien  ne  déchet,  tous  temps  sont  présents,  note  non-seulement 
les  choses  passées...,  mais  aussi  les  futures.  «  Le  Duchat  a  rejeté 
dans  ses  notes  ce  que  j'ai  mis  en  italiques,  comme  étant  une  addition 
introduite  dans  l'édition  de  1573.  Mais  MM.  Esmangard  et  Eloi  Johan- 
neau,  dans  leur  édition  de  Rabelais,  nous  avertissent  que  cette  addition 
86  trouve  déjà  dans  l'édition  de  1 552,  donnée  du  vivant  de  Rabelais.  Ra- 
belais attribuait  donc  cette  image  (qu'il  a  reproduite  encore  au  chapitre  47 
du  livre  "V,  sans  nommer  personne)  au  Grec  néoplatonicien  qui  a  écrit 
sous  forme  de  dialogues  les  prétendues  révélations  de  ce  personnage 
fobuleuxt*  Hermès  ou  Mercure  Trismégiste.  Mais  sa  mémoire  l'a  trompé. 
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et  on  chercherait  en  vain  cette  comparaison,  soit  dans  le  Hmandre 
(not^àv^^uç),  c'est  le  titre  de  ces  dialogues  grecs,  soit  dans  un  autre  dia- 
logue, YAsclepiuSf  qui  se  trouve  en  latin  parmi  les  œuvres  d'Apulée. 
Elle  n'est  pas  plus  du  Trismégiste  qu'elle  n'est  de  Timée  de  Locres. 

Le  Duchat  l'y  a  cherchée,  et  il  a  consulté  à  cette  occasion  le  Francis- 
cain Rosseli,qui  a  attaché  aux  quarante  pages  où  se  renferment  le  texte 
et  la  traduction  du  Pimandre  un  énorme  commentaire  en  six  tomes 
in-folio;  encore  ce  commentaire  est  demeuré  inachevé,  et  ne  va  guère 
qu'à  la  moitié  de  l'ouvrage.  Le  Duchat  trouva  dans  ce  fatras  la  phrase 
suivante  (dans  la  dix- septième  note  du  premier  tome,  première  question, 
chapitre  6,  p.  145}  :  Mercurius  voeat  Deum  sphœram  irUellectiMlem^ 
CUJU8  centrum  vMque  est,  circumferentia  vero  nusquam.  Cette  assertion 
du  commentateur  ne  peut  équivaloir  à  un  texte;  aussi  Le  Duchat  se 
contente  de  dire  prudemment  :  «  D'où  il  est  probable  que  Trismégiste  a 
effectivement  dit  ce  que  Rabelais  lui  fait  dire.  »  On  a  été  moms 
réservé  depuis,  et  on  s'est  trompé  en  prenant  cette  phrase  de  Rosseli 
pour  la  traduction  du  texte  d'Hermès. 

Si  Le  Duchat  avait  eu  la  patience  de  chercher  plus  longtemps,  il  au- 
rait trouvé  cet  autre  passage  dans  la  dixième  note  du  troisième  tome, 
p.  141  :  /n  kymno  fertii  decimi  dialogivocat  DeumcirciUum  immortakm, 
id  est  sphœram  infinitam^  cujus  centrum  est  ubique,  quia  ubique  est^  et 
eirewnferentia  nv>squam,  quia  scilicet  loco  non  eoncluditur»  Je  traduis  : 
«  Dans  l'hymne  qui  fait  partie  du  treizième  dialogue,  il  appelle  Dieu 
cercle  immortel,  c'est-à-dire  sphère  infinie,  dont  le  centre  est  partout, 
car  Dieu  est  partout,  et  la  circonférence  nulle  part,  car  il  n'est  enfer- 
mé dans  aucun  lieu.  »  On  voit  par  ce  id  est  que  la  citation  du  texte  se 
réduite  ces  mots  de  cercle  immortel,  et  que  le  reste  n'est  qu'une  glose, 
suggérée  sans  doute  par  la  phrase  de  Rabelais.  En  effet,  le  treizième 
dialogue  du  Pimandre  se  termine  par  un  hymne  mystique,  dans  lequel 

on  lit   :    6  xwdoç  6  êi$&v«Toç  ToG  0iou  fr/B09^c|àvO«  /aov  rdv  Xâyov,  Voilà  tOUt  ce 

qui  appartient  au  Trismégiste. 

Mais  où  Rabelais  avait-il  vu  cette  image?  On  la  trouve  avant  lui  dans 
Gerson  (Œuvres,  Paris,  1606,  t.  I,  p.  366).  Gèrson  lui-même  l'avait 
prise  dans  une  médi.tation  éloquente  de  saint  Bonaventure,  au  cha- 
pitre V  de  son  Itinerarium  mentis  in  Deum  (Œuvres,  Mayence,  1609, 
t.  Vn,  p.  325).  Bonaventure  écrivait  dans  la  seconde  moitié  du  trei- 
zième siècle.  Mais  je  dois  à  l'érudition  de  M.  Victor  Le  Clerc  l'indica- 
tion d'un  passage  qui  nous  reporte  de  nouveau  jusqu'à  l'antiquité, 
Vincent  de  Beauvais,  qui  écrivait  dans  la  première  moitié  du  treizième 
siècle,  dit,  au  premier  chapitre  de  son  Miroir  historique  :  Empedocles 
quoque  sic  Deum  definire  fertur  :  Deus  est  sphcera^  cujus  centrum  ubi- 
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que^  cirownferenHa  nusquam.  Ainsi  cette  belle  définitioD  semble  n'é- 
chapper à  Timôe  et  au  Trismègiste  que  pour  être  rendue  à  Empédocle, 
et  c'est  toujours  à  la  sagesse  grecque  qu'en  revient  l'honneur. 

J'ai  trouvé  ailleurs  dans  Vincent  de  Beauvais  {Miroir  de  la  Nature, 
I,  4),  qu'il  avait  lui-môme  emprunté  cette  assertion  à  Hélinand,  le 
poète  du  douzième  siècle,  devenu  à  la  fin  de  sa  vie  moine  et  chroni- 
queur. Nous  ne  pouvons  pas  savoir,  le  texte  d'Hélinand  étant  perdu, 
sur  quelle  autorité  lui-même  avait  attribué  cette  définition  à  Empé- 
dode,  dont  le  poôme  sur  la  Nature  n'existait  plus  depuis  longtemps. 
Biais  tout  indique  qu'il  se  conservait  au  moyen  ftge,  sous  forme  latine, 
un  recueil  de  pensées  des  philosophes  de  l'antiquité,  recueil  d'origine 
antique,  où  ont  été  puisées  beaucoup  de  traditions  dont  on  ne  retrouve 
plus  maintenant  la  source. 

H  faut  être  circonspect  à  affirmer  quand  on  a  critiqué  tant  d'afôrma* 
tions  imprudentes.  Je  n'affirmerai  donc  pas  que  cette  pensée  soit  en  effet 
d'Ëmpédocle.  On  peut  s'étonner,  si  Empédocle  avait  mis  dans  ses  vers 
une  image  aussi  originale,  qu'aucun  écrivain  ancien  ne  l'ait  recueillie. 
Mais  pour  qu'on  l'ait  mise  sous  son  nom,  il  est  à  croire,  si  elle  n'est 
de  lui,  qu'elle  a  du  moins  été  inspirée  par  lui.  En  effet,  on  doit  remarquer 
que  l'idée  de  l'Etre  considéré  comme  une  sphère  appartenait  en  propre 
à  Ëmpédocle  ;  qu'elle  tenait  une  grande  place  dans  sa  doctrine  ;  qu'il 
définissait  les  propriétés  de  cette  sphère,  et  que  parmi  les  fragments 
qui  nous  restent  de  son  poème  se  trouvent  encore  trois  vers  qui  se 
rapportent  à  cet  objet.  U  est  fâcheux  que  de  savants  philologues,  qui 
ont  publié  dans  notre  temps  ce  qui  reste  d'Ëmpédocle,  n'aient  pas 
connu  ni  mentionné  le  témoignage  précieux  de  Vincent  de  Beauvais. 
Je  ne  terminerai  pas  cette  remarque  sans  faire  observer,  premièrement, 
que  Pascal  applique  cette  définition,  non  plus  directement  à  Dieu,  mais 
à  la  nature^,  ensuite  que  cette  phrase  célèbre  n'est  pas  dans  Pascal  une 
de  ces  pensées  isolées,  qui  n'ont  plus  de  valeur  si  elles  ne  sont  pas 
originales;  c'est  une  idée  dont  il  ne  s'empare  que  pour  la  faire  entrer 
dans  un  développement  magnifique,  qui  est  bien  de  lui  sans  doute, 
et  dont  elle  semble  n'être  que  le  terme  naturel.  On  peut  dire  que  si 
ce  n'est  lui  qui  l'a  trouvée,  c'est  lui  qui  l'a  consacrée  et  rendue  popu- 
laire, et  qui  en  a  fait  un  de  ces  traits  classiques  que  tout  le  monde  a 
appris  et  retenus,     /^y .  /  .v. .      <  /,  ^   <^  «^  -^  ♦  .'/    ,  ^      . ,    - 

De  omni  sdbUi.  «  C'est  le  titre  des  thèses  que  Jean  Pic  de  la 
Mirandole  soutint  avec  grand  éclat  à  Home,  à  l'âge  de  vingt-quatre 
ans.  »  (Note  de  l'édition  de  1819.) 

I.  Pascftl  admet  donc  no  infini  créé,  comme  l'auteur  du  lYaité  de  l'infini  crééj  publié 
en  1769  tous  le  nom  de  Malebranche. 
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Cette  note  n'est  pas  bien  exacte.  Pic  de  la  Mirandole,  étant  venu  à 
Rome  en  1486  (il  n'avait  pas  encore  vingt-quatre  ans),  publia  une  liste 
de  900  conclusions  ou  propositions  qu'il  s'engageait  à  soutenir  publi- 
quement contre  tous  les  savants  qui  se  présenteraient  pour  les  attaquer  ; 
mais  il  ne  les  soutint  pas,  ses  ennemis  ayant  dénoncé  au  pape  quel- 
ques-unes de  ses  propositions,  et  lui  ayant  fait  défendre  toute  discus- 
sion publique.  Ces  thèses  ne  sont  pas  rangées  sous  un  titre  général, 
tel  que  De  omni  scibili,  U  les  a  fait  précéder  d'un  préambule  de  quel- 
ques lignes,  qui  annonce  qu'elles  se  rapportent  à  la  dialectique,  à  la 
morale,  à  la  physique,  aux  mathématiques,  à  la  métaphysique,  à  la  théo- 
logie, à  la  magie,  à  la  science  de  la  cabale,  et  qu'elles  se  divisent  en 
deux  sortes  de  propositions,  les  unes  qui  lui  appartiennent,  les  autres 
qui  ont  été  produites  par  des  savants  chaldéens,  arabes,  hébreux,  grecs, 
égyptiens  et  latins.  Elles  sont  distribuées  par  séries.  La  série  des  thèses 
mathématiques  qui  lui  sont  propres  commence  par  onze  propositions, 
dont  la  onzième  est  ainsi  conçue  :  Per  numéros  habetur  via  ad  omnis 
scibilis  investigaiionem  et  intellectionem^  ad  cujus  condusionis  verifica- 
tionempolliceor  me  ad  infra  scriptas  LXHV  quœstiones  per  viam  nume- 
rorwn  responsurum,  G'est-àrdire  :  a  La  voie  des  nombres  peut  conduire 
à  la  découverte  et  à  l'intelligence  de  tout  ce  qui  tombe  sous  la  con- 
naissance ;  et  pour  vérifier  cette  proposition,  je  m'engage  à  répondre 
par  la  voie  des  nombres  aux  74  questions  ci-dessous.  »  Voici  quel- 
ques-unes de  ces  74  questions  :  1.  S'il  y  a  un  Dieu;  2.  S'il  est  infini; 
3.  S'il  est  la  cause  universelle;...  25.  Si  la  création  du  monde  exté- 
rieur procède  nécessairement  de  l'essence  divine  qui  est  substance  en 
trois  personnes...  (Œuvres  de  Pic  de  la  Mirandole,  Bâle,  1601,  p.  67.) 
—Remarquons  pourtant  que  l'omne  sdhile  marque  plutôt  la  vanité  ex- 
traordinaire d'un  honune,  qu'une  trop  grande  confiance  dans  les  forces 
de  Tesprit  humain  en  général,  puisque  par  cette  expression  même  on 
distingue  ce  qui  peut  être  connu  de  ce  qui  ne  peut  pas  l'être. 

On  a  vu  ce  que  les  éditeurs  de  Port-Royal  ont  fait  de  l'ensemble  de  ce 
morceau  ;  ils  n'ont  pas  pris  moins  de  liberté  avec  les  détails.  Les  plus 
importantes  de  ces  altérations  ont  pour  but  d'effacer  ou  d'atténuer  le 
pyrrhonisme  du  texte,  mais  il  y  en  a  aussi  beaucoup  qui  ne  s'ex- 
pliquent pas  par  ce  motif,  qui  ne  sont  que  des  corrections  littéraires,  et 
tiennent  uniquement  au  goût  des  éditeurs,  s'il  faut  appeler  cela  du 
goût.  Je  relèverai  ici  les  unes  et  les  autres.  Pascal  a  écrit  :  «  Qu'il 
éloigne  sa  vue  des  objets  bas  qui  l'environnent.  »  On  a  mis  :  «  Qu'il 
ne  s'arrête  pas  h  regarder  simplement  les  objets  qui  l'environnent.  » 
Eloigner  sa  vue  n'a  pas  paru  bien  dit.  Les  objets  bas;  cette  épithète  dédai- 
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gneuse  n'a  pas  semblé  juste.  Pour  une  raison  froide,  les  objets  qui 
nous  environnent  ne  sont  pas  plus  bas  que  ceux  du  ciel,  mais  Pascal 
parlait  la  langue  de  l'imagination . 

«  Et  que  de  ce  petit  cachot  où  il  se  trouve  logé,  j'entends  l'univers.  » 
Quel  contraste  I  quelle  surprise  I  Par  l'univers,  Pascal  veut  dire  seu- 
lement le  monde  visible,  qui  n'est,  suivant  lui,  qu'un  canton  détourné 
de  la  nature,  laquelle,  dans  son  ensemble,  échappe  à  nos  yeux.  Port- 
Royal,  d'après  une  correction  faite  de  la  main  d'Amauld  sur  la  copie 
du  manuscrit,  a  mis  ce  monde  visible  au  lieu  de  Vunivers,  sans  doute 
parce  que  Vunivers  doit  exprimer  l'universalité  des  choses.  L'exacti- 
tude gagne  peut-être  à  cette  correction,  mais  non  pas  l'éloquence.  Ce 
grand  mot  d'univers,  qui,  après  tout,  peut  bien  s'entendre  de  notre 
univers  à  nous,  de  notre  monde,  fait  bien  plus  d'effet  que  la  variante 
d'Amauld.  Port-Royal  remplace  aussi  j'etrfenrf»  par  c'est-à-dire.  Ds  évi- 
tent le  je  autant  qu'ils  peuvent,  et,  en  rendant  le  style  moins  person- 
nel, ils  le  rendent  moins  expressif. 

a  Qu'est-ce  qu'un  homme  dans  l'infini  ?  »  Port-Royal  a  mis  .  «  Qu'est* 
ce  que  r homme  ?  »  Mais  l'expression  de  Pascal  nous  rapetisse  plus. 

«  Dans  l'enceinte  de  ce  raccourci  d'atome.  »  Cet  emploi  du  mot  rac- 
courci est  unique.  Mais  l'idée  que  Pascal  veut  rendre,  celle  d'un  atome 
réduit,  est  unique  également.  La  hardiesse  énergique  de  cette  expres- 
sion a  paru  bizarre  à  Port- Royal,  qui  a  mis  :  de  cet  atome  impercepti- 
ble. Il  est  clair';  que  le  mot  atome  ne  doit  pas  être  pris  dans 
son  sens  rigoureux  ,  puisque  Pascal  ne  reconnaît  pas  d'indivisible. 
C'est  M.  Faugère  qui  a  restitué,  le  premier,  cette  remarquable 
leçon. 

«  Un  tout  à  l'égard  du  néant,  où  l'on  ne  peut  arriver.  »  Port-Royal  : 
à  Vigard  de  la  dernière  petitesse. 

m  Qui  se  considérera  de  la  sorte  s'effraiera  de  soi-même;  et  se  con- 
sidérant soutenu  dans  la  masse  que  la  nature  lui  a  donnée,  entre  ces 
deux  abîmes  de  l'infini  et  du  néant,  il  tremblera  dans  la  vue  de  ces 
merveilles.  »  Port-Royal  a  mis  :  s  effraiera  sans  doute  de  se  voir  comme 
suspendu  dans  la  masse  que  la  nature  lui  a  donnée ^  entre  ces  deux  abîmes 
deVinfini  et  du  néant  dont  il  est  également  éloigné.  Iltremblera^  etc.  Com- 
bien le  texte  de  Pascal  est  plus  énergique  I  S'effraiera  de  soi-même,  que 
cela  est  vif  et  fort  I  Et  ces  belles  expressions,  se  considérant  soutenu^  dans 
la  masse  que  la  nature  lui  a  donnée^  entre  ces  deux  abîmes  de  P infini  et  du 
néanty  combien  il  vaut  mieux  qu'elles  ne  forment  qu'une  incise,  qui 
laisse  la  phrase  suspendue,  et  qui  aboutit  à,  «7  tremblera  !  C'est  une  pé- 
riode malheureusement  coupée,  comme  d'autres  encore.  Et  cela  peut- 
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être  uniquement  pour  éviter  la  petite  faute  du  mot  congidérer  répété. 

a  Qui  suivra  ces  étonnantes  démarches  ?  »  Port-Royal  :  Qui  peut  sui- 
vre ?  Il  est  heureux  qu'on  ait  respecté  ces  étonnantes  démarches,  expres- 
sion pleine  d'imagination,  qui  peint  comme  un  mouvement  des  choses 
elles-mêmes  ce  qui  n'est  que  le  mouvement  de  notre  esprit,  passant 
de  la  conception  de  l'atome  infiniment  petit  à  celle  du  tout  infiniment 
grand.  Gonmie  l'intervalle  est  rempli  par  une  série  continue,  ce  mou- 
vement n'est  pas  un  saut  brusque,  c'est  une  démarche,  mais  combien 
hardie  et  étonnante  !  Par  l'emploi  du  pluriel,  toutes  choses,  comme  dit 
Pascal,  semblent  s'animer  et  se  mouvoir  à  la  fois. 

o  L'auteur  de  ces  merveilles  les  comprend,  tout  autre  ne  le  peut 
faire.  »  Port-Royal  :  Nul  autre.  Ce  léger  changement  altère  pourtant  la 
pensée  de  Pascal.  Le  tour  négatif  nul  autre  indique  seulement  que  per- 
sonne ne  peut  comprendre  ces  merveilles  ;  le  tour  positif  tout  atUre 
indique  de  plus  qu'il  y  en  a  qui  l'essaient  (ce  sont  les  philosophes),  mais 
qu'ils  sont  impuissants. 

«  C'est  ce  qui  nous  rend  incapables  de  savoir  certainement  et  d'i- 
gnorer absolument.  »  Port-Royal  :  C'est  ce  qui  resserre  nos  connais^ 
sanees  en  de  certaines  bornes  que  nous  ne  passons  pas^  incapables  de  sa- 
voir tout  et  d'ignorer  tout  absolument.  Il  est  clair  que  cette  altération 
et  les  autres  qui  vont  être  indiquées  ont  pour  but  de  prévenir  le  trouble 
et  le  découragement  que  de  pareilles  idées  pourraient  porter  dans  les 
esprits.  C'est  un  petit  mal  de  ne  pas  savoir  tout  ;  c'en  est  un  grand  de 
ne  rien  savoir  certainement,  avec  certitude. 

a  Nous  vogaons  sur  un  milieu  vaste,  toujours  incertains  et  flottants, 
poussés  d'un  bout  vers  l'autre .  Quelque  terme  où  nous  pensions  nous 
attacher  et  nous  afiTermir,  il  branle  et  nous  quitte  ;  et  si  nous  le  suivons, 
il  échappe  à  nos  prises,  nous  glisse,  et  fuit  d'une  fuite  étemelle.  Rien 
ne  s'arrête  pour  nous...  Nous  brûlons  du  désir  de  trouver  une  assiette 
ferme  et  une  dernière  base  constante,  pour  y  édifier  une  tour  qui  s'é- 
lève à  l'infini;  mais  tout  notre  fondement  craque,  et  la  terre  s'ouvre 
jusqu'aux  abîmes.»  Port-Royal  écrit  :  «Nous  sommes  sur  un  milieu  vaste, 
toujours  incertains  et  flottants  entre  l'ignorance  et  la  connaissance.  Et  si 
nous  pensons  aller  plus  avant,  notre  objet  branle  et  échappe  à  nos  prises  ; 
Use  dérobe  et  fuit  d'une  fuite  étemelle;  rien  ne  le  peut  arrêter...  Nous 
brûlons  du  désir  d'approfondir  tout,  et  d'édifier  une  tour  qui  s'élève 
jusqu'à  l'infini.  Mais  tout  notre  édifice  craque,  et  la  terre  s'ouvre  jus- 
qu'aux abîmes.  » 

En  même  temps  que  Port-Royal,  dans  tout  cet  alinéa,  dénature  la 
pensée  de  Pascal,  il  défigure  aussi  étrangement  son  style.  La  compa- 
raison rend  cela  plus  sensible  ;  mais  lors  même  qu'on  n'avait  que  le 
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texte  de  Port-Royal,  si  un  éditeur  avait  fait  sur  ce  texte  un  travail 
d'analyse  pareil  à  celui  que  je  fais  ici,  il  aurait  été  fort  embarrassé  de 
certains  détails.  Si  nous  pensons  aller  plus  avant  :  qu'est-ce  qu'aller 
plus  avant  quand  on  est  sur  un  milieu?  Notre  objet  branle  :  quel  ob- 
jet? On  ne  voit  rien  à  quoi  cela  se  rapporte.  Il  n*y  a  aucune  analogie 
entre  l'idée  d'approfondir  tout  et  celle  d'édifier  une  tour.  Il  n*y  a  au- 
cune suite  nécessaire  entre  un  édifice  qw  craque  et  la  terre  qui  s'ouvre; 
mais  toutes  les  expressions  de  Pascal  sont  aussi  justes  et  aussi  suivies 
qu'elles  sont  vives.  Nous  voguons  poussés  d*un  bout  vers  l'autre,  c'est- 
àrdire  essayant  tour  à  tour  de  comprendre  le  chaud  et  le  froid,  la  nais- 
sance et  la  mort,  le  tout  et  les  éléments.  Nous  cherchons  un  terme  où 
nous  attacher  et  nous  afiTermir,  mais  il  branle  et  nous  quitte.  Nous 
nous  obstinons  peut-être,  nous  le  suivons;  il  nous  échappe  et  fuit  à 
jamais  (ne  plus  ne  moins,  dit  Montaigne,  que  qui  vouldroit  empoigner  /^ 
Teau).  Rien  ne  le  peut  arrêter  ne  serait  qu'une  addition  insignifiante; 
mais  Pascal  dit  :  Rien  ne  s'arrête,  rien  n'est  fixe  et  permanent.  Le  dé- 
sir qui  nous  brûle,  et  dont  Pascal  était  tourmenté,  ce  n'est  pas  tout  d'a- 
bord de  tout  connaître,  d'atteindre  à  l'infini;  c'est  de  trouver,  au  milieu 
de  cette  fluctuation  universelle,  une  assiette  ferme  où  on  puisse  en- 
suite bâtir  à  l'aise.  Mais  tout  notre  fondement  craque,  le  fondement,  et 
non  l'édifice.  Si  ce  n'était  que  l'édifice,  on  en  serait  quitte  pour  recon- 
struire ;  et  il  n'y  aurait  pas  de  raison  pour  que  le  sol  manquât  sous 
les  pas.  Mais  c'est  le  fondement  qui  s'enfonce,  et  la  terre  s'ouvre  jus- 
qu'eaux  abîmes  pour  notre  absolu  désespoir.  Le  travail  des  éditeurs 
de  Port-Royal  prête  à  Pascal  bien  des  impropriétés  de  style ,  et  le 
£adt  parler  comme  un  écrivain  inhabile  qui  ne  sait  pas  dire  ce  qu'il 
veut.  Mais  puisqu'ils  avaient  résolu  de  ne  pas  laisser  arriver  au  pu- 
blic toute  sa  pensée,  il  faut  encore  leur  savoir  gré  d'avoir  conservé  â 
l'admiration  des  lecteurs  quelque  chose  de  ce  beau  passage,  même  au 
prix  de  tant  d'altérations. 

a  Et  ce  qui  achève  notre  impuissance  â  connaître  les  choses.  »  Port- 
Royal  :  o  Et  ce  qui  achève  peut-être,  » 

La  fin  du  morceau  a  été  conservée,  comme  je  l'ai  dit,  malgré  l'esprit 
de  pyrrhonisme  dont  elle  est  empreinte.  Mais,  en  la  déplaçant  et  en  la 
perdant,  pour  ainsi  dire,  au  milieu  des  Pensées  diverses  du  titre  xxxi, 
Port-Royal  avait  évité  le  scandale. 

La  plus  excusable  des  corrections  des  éditeurs  est  celle  qui  a  porté 
sur  ce  passage  :  «  Trop  de  vérité  nous  étonne;  j'en  sais  qui  ne  peuvent 
comprendre  que  qui  de  zéro  ôte  qguatre,  reste  zéro.  »  Outre  l'embarras 
de  cette  formule,  le  principe  même  est  étrange.  Il  y  a  sans  doute  des 
vérités  qui  étonnent,  comme  par  exemple  la  propriété  des  asymptotes, 
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mais  est-ce  parce  qu'elles  sont  trop  vraies  ?  Il  ne  peut  pas  y  avoir  de 
tropf  en  fait  de  vérité,  de  même  qu'il  n'y  a  pas  de  plus  et  de  moins. 
Les  théorèmes  sur  les  asymptotes  ne  contiennent  pas  plus  do  vérité 
que  les  plus  simples  théorèmes  sur  les  triangles.  On  comprend  donc 
que  les  premiers  éditeurs  aient  supprimé  ce  passage.  Mais  aujourd'hui, 
même  en  pareil  cas,  nous  aimons  mieux  une  note  qu'une  suppression. 

Fragment  6.  —  «  L'homme  n'est  qu'un  roseau,  mais  c'est  un  roseau 
pensant.  »  Ce  fragment,  où  respire  tout  l'orgueil  que  peut  donner  à  la 
pensée  k  conscience  qu'elle  a  d'elle-même,  c'est  le  cri  de  Tâme  de 
Pascal,  toujours  malade,  se  sentant  mourir,  mais  sachanà  qu'U  meurt , 
et  fier  de  cette  force  d'esprit,  qu'il  appliquait  à  pénétrer  le  secret  de  sa 
chétive  existence. 


ARTICLE  II 


1. 


Nous  ne  nous  contentons  pas  de  la  vie  que  nous  avons  en 
nous  et  en  notre  propre  être  :  nous  voulons  vivre  dans  Tidée 
des  autres  d'une  vie  imaginaire,  et  nous  nous  efforçons  pour 
cela  de  paraître.  Nous  travaillons  incessamment  à  embellir  et 
à  conserver  cet  être  imaginaire,  et  nous  négligeons  le  véritable. 
Et  si  nous  avons  ou  la  tranquillité,  ou  la  générosité,  ou  la  fidé- 
lité, nous  nous  empressons  de  le  faire  savoir,  afin  d'attacher 
ces  vertus  à  cet  être  d'imagination  :  nous  les  détach,erions 
plutôt  de  nous  pour  les  y  joindre  ;  et  nous  serions  volontiers 
poltrons  pour  acquérir  la  réputation  d'être  vaillants.  Grande 
marque  du  néant  de  notre  propre  être,  de  n'être  pas  satisfait 
de  l'un  sans  l'autre,  et  de  renoncer  souvent  à  l'un  pour  l'au- 
tre! Car  qui  ne  mourrait  pour  conserver  son  honneur,  celui-là 
serait  infâme. 

1  bis. 

La  douceur  de  la  gloire  est  si  grande,  qu'à  quelque  chose  qu'on 
l'attache,  même  à  la  mort,  on  l'aime  *. 

I.  Ba  titra  daai  Vwtogrtphe,  Métien.  Pascal  pente  ao  métier  des  soldats,  voyes  III,  4. 
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Orgueil,  contre-pesant  toutes  les  misères.  Ou  il  cache  ses 
misères;  ou,  s'il  les  découvre,  il  se  glorifie  de  les  connaître*. 

L'orgueil  nous  tient  d'une  possession  si  naturelle  au  milieu 
de  nos  misères,  erreurs,  etc.  Nous  perdons  encore  la  vie  avec 
joie,  pourvu  qu'on  en  parle  *. 

3. 
La  vanité  est  si  ancrée  dans  le  cœur  de  ITiomme,  qu'un  sol- 
•dat,  un  goujat,  un  cuisinier,  im  crocheteur  se  vante  et  veut 
avoir  ses  admirateurs  :  et  les  philosophes  mêmes  en  veulent. 
Et  ceux  qui  écrivent  contre  veulent  avoir  la  gloire  d'avoir  bien 
écrit  ;  et  ceux  qui  le  lisent  veulent  avoir  la  gloire  de  l'avoir  lu  ; 
et  moi  qui  écris  ceci,  ai  peut-être  cette  envie  ;  et  peut-être  que 
ceux  qui  le  liront  3... 

4. 
Malgré  la  vue  de  toutes  nos  misères,  qui  nous  touchent,  qui 
nous  tiennent  à  la  gorge,  nous  avons  un  instinct  que  nous  ne 
pouvons  réprimer,  qui  nous  élève  *. 

5. 
Nous  sommes  si  présomptueux,  que  nous  voudrions  être 
connus  de  toute  la  terre,  et  même  des  gens  qui  viendront 
quand  nous  ne  serons  plus;  et  nous  sonunes  si  vains,  que  l'es- 
time de  cinq  ou  six  personnes  qui  nous  environnent  nous 
amuse  et  nous  contente  ^, 

6. 
Curiosité  n'est  que  vanité.  Le  plus  souvent  on  ne  veut 
savoir  que  pour  en  parler.  Autrement  on  ne  voyagerait  pas  sur 

1.  Ed  titre  dans  l'autographe,  Contradiction. 

t.  En  titre  dans  l'autographe,  Du  désir  d'être  estimé  de  emuo  aoee  qui  on  est, 

Z.  Montaigne,  I,  41 ,  t.  II,  p.  177:  i  Car/  comme  diot  Cicero  [pro  ArcAta,  11],  ceulx    '  > 

meames  qui  la  combattent,  encorei  Teulent-ils  que  les  livres  qu'ils  en  esorivent  portent 

an  front  leur  nom.  » 

4.  Qui  nous  touchent  n'est  pas  dans  le  sens  de,  qui  nous  émeuvent,  mais  qui  sont  tout 
près  de  nous,  jusqu'à  nous  toucher. 

5.  Si  vains  est  dans  le  sens  du  latin  vaniy  c'est-à-dire  si  légers,  si  peu  sérieux  dans 
notre  orgueil ,  si  faciles  à  nous  contenter  de  choses  vaines  et  vides.  C'est  un  terme  ha- 
bituel à  Pascal. 
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la  mer,  pour  ne  jamais  en  rien  dire,  et  pour  le  seul  plaisir  de 
voir^  sans  espérance  d'en  jamais  commxmiquer  ^ 


Les  villes  par  où  on  passe,  on  ne  se  soucie  pas  d'y  être  es- 
timé; mais  quand  on  y  doit  demeurer  un  peu  de  temps,  on 
s'en  soucie.  Combien  de  temps  faut-il  ?  Un  temps  proportionné 
à  notre  durée  vaine  et  chétive. 

8. 

La  nature  de  l'amour-propre  et  de  ce  moi  humain  est  de 
n'aimer  que  soi  et  de  ne  considérer  que  soi.  Mais  que  fera-t-il? 
U  ne  saurait  empêcher  que  cet  objet  qu'il  aime  ne  soit  plein  de 
défauts  et  de  misères  :  il  veut  être  grand,  et  il  se  voit  petit;  il 
veut  être  heureux,  et  il  se  voit  misérable;  il  veut  être  parfait, 
et  il  se  voit  plein  d'imperfections;  il  veut  être  l'objet  de  l'a- 
mour et  de  l'estime  des  hommes,  et  il  voit  que  ses  défauts  ne 
méritent  que  leur  aversion  et  leur  mépris.  Cet  embarras  où  il 
se  trouve  produit  en  lui  la  plus  injuste  et  la  plus  criminelle 
passion  qu'il  soit  possible  de  s'imaginer  ;  car  il  conçoit  ime 
haine  mortelle  contre  cette  vérité  qui  le  reprend,  et  qui  le 
convainc  de  ses  défauts.  Il  désirerait  de  l'anéantir,  et,  ne  pou- 
vant la  détruire  en  elle-même,  il  la  détruit,  autant  qu'il  peut, 
dans  sa  connaissance  et  dans  celle  des  autres  :  c'est-à-dire 
qu'il  met  tout  son  soin  à  couvrir  ses  défauts,  et  aux  autres  et  à 
soi-même,  et  qu'il  ne  peut  souffrir  qu'on  les  lui  fasse  voir,  ni 
qu'on  les  voie. 

C'est  sans  doute  un  mal  que  d'être  plein  de  défauts;  mais 
c'est  encore  un  plus  grand  mal  que  d'en  être  plein  et  de  ne  les 
vouloir  pas  reconnaître,  puisque  c'est  y  ajouter  encore  celui 
d'une  illusion  volontaire.  Nous  ne  voulons  pas  que  les  autres 
nous  trompent;  nous  ne  trouvons  pas  juste  qu'ils  veuillent 
être  estimés  de  nous  plus  qu'ils  ne  méritent  :  il  n'est  donc  pas 
juste  aussi  que  nous  les  trompions,  et  que  nous  voulions  qu'ils 
nous  estiment  plus  que  nous  ne  méritons. 

Ainsi,  lorsqu'ils  ne  découvrent  que  des  imperfections  et 
des  vices  que  nous  avons  en  effet,  il  est  visible  qu'ils  ne  nous 

4.  En  titre  dans  l'autographe,  Orgueil. 
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font  point  de  tort,  puisque  ce  ne  sont  pas  eux  qui  en  sont 
cause  ;  et  qu'ils  nous  font  un  bien,  puisqu'ils  nous  aident  i 
nous  délivrer  d'un  mal,  qui  est  l'ignorance  de  ces  imperfec- 
tions. Nous  ne  devons  pas  être  fâchés  qu'ils  les  connaissent, 
et  qu'ils  nous  méprisent,  étant  juste  et  qu'ils  nous  connaissent 
pour  ce  que  nous  sommes,  et  qu'ils  nous  méprisent^  si  nous 
sommes  méprisables. 

Voilà  les  sentiments  qui  naîtraient  d'un  cœur  qui  serait  plein 
d'équité  et  de  justice.  Que  devons-nous  dire  donc  du  nôtre, 
en  y  voyant  une  disposition  toute  contraire?  Car  n'est-il  pas 
vrai  que  nous  haïssons  la  vérité  et  ceux  qui  nous  la  disent,  et 
que  nous  aimons  qu'ils  se  trompent  à  notre  avantage,  et  que 
nous  voulons  être  estimés  d'eux  autrerque  nous  ne  sommes 
en  effet? 

En  voici  une  preuve  qui  me  fait  horreur.  La  religion  catho- 
lique n'oblige  pas  à  découvrir  ses  péchés  indifféremment  à 
tout  le  monde  :  elle  souffre  qu'on  demeure  caché  à  tous  les  au- 
tres hommes  ;  mais  elle  en  excepte  im  seul,  à  qui  elle  com- 
mande de  découvrir  le  fond  de  son  cœur,  et  de  se  faire  voir  tel 
qu'on  est.  Il  n'y  a  que  ce  seul  homme  au  monde  qu'elle  nous 
ordonne  de  désabuser,  et  elle  l'oblige  à  un  secret  inviolable, 
qui  fait  que  cette  connaissance  est  dans  lui  comme  si  elle  n'y 
était  pas.  Peut-on  s'imaginer  rien  de  plus  charitable  et  de  plus 
doux  ?  Et  néanmoins  la  corruption  de  l'homme  est  telle,  qu'il 
trouve  encore  de  la  dureté  dans  cette  loi  ;  et  c'est  une  des  prin- 
cipales raisons  qui  a  fait  révolter  contre  l'Église  une  grande 
partie  de  l'Europe. 

Que  le  cœur  de  l'homme  est  injuste  et  déraisonnable,  pour 
trouver  mauvais  qu'on  l'oblige  de  faire  à  l'égard  d'un  homme 
ce  qu'il  serait  juste,  en  quelque  sorte,  qu'il  fît  à  l'égard  de 
tous  les  hommes  !  Car  est-il  juste  que  nous  les  trompions  ? 

Il  y*a  différents  degrés  dans  cette  aversion  pour  la  vérité  : 
mais  on  peut  dire  qu'elle  est  dans  tous  en  quelque  degré, 
parce  qu'elle  est  inséparable  de  l'amour-propre.  C'est  cette 
mauvaise  délicatesse  qui  oblige  ceux  qui  sont  dans  la  nécessité 
de  reprendre  les  autres,  de  choisir  tant  de  détours  et  de  tem- 
péraments pour  éviter  de  les  choquer.  H  faut  qu'ils  diminuent 
nos  défauts,  qu'ils  fassent  semblant  de  les  excuser,  ou'ils  v 
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mêlent  deslouanges,  et  des  témoignages  d'affection  et  d'estime. 
Avec  tout  cela,  cette  médecine  ne  laisse  pas  d'être  amère 
à  Tamour-propre.  Il  en  prend  le  moins  qu'il  peut,  et  toujours 
avec  dégoût,  et  souvent  même  avec  un  secret  dépit  contre 
ceux  qui  la  lui  présentent. 

Il  arrive  de  là  que,  si  on  a  quelque  intérêt  d'être  aimé  de 
nous,  on  s'éloigne  de  nous  rendre  un  office  qu'on  sait  nous 
être  désagréable;  on  nous  traite  comme  nous  voulons  être 
traités  :  nous  haïssons  la  vérité,  on  nous  la  cache;  nous  vou- 
lons être  flattés,  on  nous  flatte;  nous  aimons  à  être  trompés, 
on  nous  trompe. 

Cest  ce  qui  fait  que  chaque  degré  de  bonne  fortune  qui  nous 
élève  dans  le  monde  nous  éloigne  davantage  de  la  vérité, 
parce  qu'on  appréhende  plus  de  blesser  ceux  dont  l'affection 
est  plus  utile  et  l'aversioit  plus  dangereuse.  Un  prince  sera  la 
îsiÀe  de  toute  l'Europe,  et  lui  seul  n'en  saura  rien.  Je  ne  m'en 
étonne  pas  :  dire  la  vérité  est  utile  à  celui  à  qui  on  la  dit,  mais 
désavantageux  à  ceux  qui  la  disent,  parce  qu'ils  se  font  haïr. 
Or,  ceux  qui  vivent  avec  les  princes  aiment  mieux  leurs  inté- 
rêts que  celui  du  prince  qu'ils  servent  ;  et  ainsi  ils  n'ont  garde 
de  lui  procurer  un  avantage  en  se  nuisant  à  eux-mêmes. 

Ce  malheur  est  sans  doute  plus  grand  et  plus  ordinaire  dans 

les  plus  grandes  fortunes  ;  mais  les  moindres  n'en  sont  pas 

exemptes,  parce  qu'il  y  a  toujours  quelque  intérêt  à  se  faire 

j    aimer  des  hommes.  Ainsi  la  vie  humaine  n'est  qu'une  illusion 

/     perpétuelle  ;  on  ne  fait  que  s'entre-tromper  et  s'entre-flatter. 

!    Personne  ne  parle  de  nous  en  notre  présence  comme  il  en  parle 

j     en  notre  absence.   L'union  qui  est  entre  les  hommes  n'est 

'     fondée  que  sur  cette  mutuelle  tromperie  ;  et  peu  d'amitiés 

subsisteraient,  si  chacun  savait  ce  que  son  ami  dit  de  lui 

lorsqu'il  n'y  est  pas,  quoiqu'il  en  parle  alors  sincèrement  et 

sans  passion. 

L'homme  n'est  donc  que  déguisement ,  que  mensonge  et 
hypocrisie,  et  en  soi-même  et  à  l'égard  des  autres,  H  ne  veut 
pas  qu'on  lui  dise  la  vérité,  il  évite  de  la  dire  aux  autres;  et 
toutes  ces  dispositions,  si  éloignées  de  la  justice  et  de  la  raison, 
ont  une  racine  naturelle  dans  son  cœur. 
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REMARQUES  SUR   L'ARTICLE   II 

Fragment  !•'.  —  «  Nous  ne  nous  contentons  pas  de  la  vie  que  nous 
avons  en  nous,  etc.  »  Nous  n'avons  plus  l'original  de  cette  pensée, 
mais  l'authenticité  ne  m'en  paraît  pas  douteuse  ;  le  fond  et  la  forme  en 
sont  très-dignes  de  Pascal. 

Fragment  3.  —  «  La  vanité  est  si  ancrée  dans  le  cœur  de  l'homme, 
qu'un  soldat,  un  goujat,  un  cuisinier,  un  crocheteur,  se  vante  et  veut 
avoir  ses  admirateurs.  »  Port-Royal  supprime  un  soldat,  et,  au  lieu 
d'un  cuisinier,  met,  un  marmiton,  Port-Royal  permet  au  cuisinier  de 
prétendre  qu'on  l'admire. 

Fragment  8.  —  «  La  nature  de  l'amour-propre,  etc.  »  Ce  morceau 
ne  fait  pas  partie  de  ce  qu'on  doit  appeler  les  Pensées.  C'est  un  écrit  de 
Pascal  conservé  à  part  ;  MM.  de  Port^Royal  ne  l'ont  pas  fait  entrer 
dans  leur  édition.  Mais  comme  il  est  peu  étendu,  j'ai  cru  pouvoir  le 
laisser  à  la  place  où  il  a  été  mis  dans  les  éditions  modernes.  U  n'en 
existe  pas  d'original  autographe,  mais  une  copie  contemporaine. 

tt  II  conçoit  une  haine  mortelle  contre  cette  vérité  qui  le  reprend... 
Il  désirerait  de  Va^antir.  »  Que  ce  désir  est  étrange  I  et  comme 
cependant  il  est  clair  qu'il  doit  en  être  ainsi  t  C'est  le  propre  d'une 
vue  profonde  et  d'une  logique  forte  de  nous  amener  ainsi  d'une 
manière  toute  simple  à  des  conclusions  surprenantes.  C'est  là  le 
mérite  constant  de  ce  morceau,  mérite  qu'on  ne  peut  guère  analyser 
en  détail. 

«  Nous  ne  devons  pas  être  fâchés  qu'ils  nous  méprisent.  »  Supprimé 
dans  les  éditions.  Pascal  devait  aller  jusque-là.  Cependant  il  est  juste 
.  de  dire  que  nous  ne  pourrions  accorder  aux  autres  le  droit  de  nous 
mépriser  qu'autant  qu'eux-mêmes  n'auraient  rien  de  méprisable;  et 
c'est  ce  qui  ne  peut  pas  être,  puisqu'ils  sont  hommes  aussi  bien  que 
nous. 

«  L'homme  n'est  donc  que  déguisement,  que  mensonge  et  hypo«> 
crisie.  »  C'est  en  lisant  de  pareils  traits  que  Voltaire  demandait  à 
prendre  le  parti  de  l'humanité  contre  ce  misanthrope  sublime.  Non, 
l'homme  n'est  pas  tout  mensonge  et  tout  hypocrisie,  car  ou  bien  les 
mots  de  franchise,  de  loyauté  n'expriment  rien,  ou  ils  expriment  des 
vertus  humaines.  L'homme  n'est  pas  complètement  vrai,  comme  il  ne 
peut  être  complètement  bon  ;  mais  il  l'est  dans  une  certaine  mesure. 

a  Et  toutes  ces  dispositions,  si  éloignées  de  la  justice  et  de  la  raison, 
ont  une  racine  naturelle  dans  son  cœur.  »  Le  root  fnatwreUe  contient 
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le  nœud  du  raisonnement  que  Pascal  a  dans  Fesprit.  Sa  pooclusion  est 
que  la  nature  de  Thomme  est  donc  une  nature  viciée,  et  qu'on  ne  peut 
l'expliquer  que  par  le  péché  originel.  (Cf.  xxiv,  56  bis.) 


ARTICLE  III 


1 


Ce  qui  m'étonne  le  plus  est  de  voir  que  tout  le  monde  n'est 
pas  étonné  de  sa  faiblesse.  On  agit  sérieusement,  et  chacun 
suit  sa  condition,  non  pas  parce  qu'il  est  bon  en  effet  de  la 
suivre,  puisque  la  mode  en  est  ;  mais  conmie  si  chacun  savait 
certainement  où  est  la  raison  et  la  justice.  On  se  trouve  déçu 
à  toute  heure;  et,  par  ime  plaisante  humilité,  on  croit  que  c'est 
sa  faute,  et  non  pas  celle  de  Tart,  qu'où,  se  vante  toujours  d'a- 
voir. Mais  il  est  bon  qu'U  y  ait  tant  de  ces  gens-là  au  monde, 
qui  ne  soient  pas  pyrrhoniens,  pour  la  gloire  du  pyrrhonisme, 
afin  de  montrer  que  l'homme  est  bien  capable  des  plus  extra- 
vagantes opinions,  puisqu'il  est  capable  de  croire  qu'il  n'est 
pas  dans  cette  faiblesse  naturelle  et  inévitable,  et  de  croire 
qu'il  est,  au  contraire,  dans  la  sagesse  naturelle. 

Rien  ne  fortifie' plus  le  pyrrhonisme  que  ce  qu'il  y  en  a  qui 
ne  sont  point  pyrrhoniens  :  si  tous  l'étaient,  ils  auraient  tort. 

2. 
Cette  secte  se  fortifie  par  ses  ennemis  plus  que  par  ses  amis  : 
car  la  faiblesse  de  l'homme  parait  bien  davantage  en  ceux  qui 
ne  la  connaissent  pas  qu'en  ceux  qui  la  connaissent. 

2  *w. 
Si  on  est  trop  jeune,  on  ne  juge  pas  bien;  trop  vieil,  de 
même;  si  on  n'y  songe  pas  assez...;  si  on  y  songe  trop,  on  s'en- 
tête, et  on  s'en  coiffe  *.  Si  on  considère  son  ouvrage  incontine  nt 

1.  Après  les  mots  ,  n  on  n'y  ionge  pat  assez ,  tons  les  éâitenn  se  contentent  de  mettre 
ane  virgule  ;  mais  il  n'est  pas  vrai  qu'on  s'entÂte  d'ane  chose  et  qu'on  s'en  ooiflfé  en  n'y 
songeant  pas  asses.  Je  crois  donc  que  la  pensée  de  Pascal  est  celle-ci  :  Si  on  n'y  songe 
pas  assez ,  on  ne  saisit  pas,  on  ne  pénètre  pas  la  chose  ;  si  an  contraire  on  y  songe 
trop,  on  s'entête.  H  ne  s'est  pas  donné  la  peine,  n'écrivant  qne  pour  lui,  de  finir  la  pre- 
mière partie  de  la  phraee,  parce  qu'elle  s'entend  d'elle>inème. 
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après  ravoir  fait,  on  en  est  encore  tout  prévenu  ;  si  trop  long- 
temps après,  on  n^  entre  plus.  Aussi  les  tableaux,  vus  de  trop 
loin  et  de  trop  près  ;  et  il  n'y  a  qu'un  point  indivisible  gui  soit  le 
véritable  lieu  :  les  autres  sont  trop  près,  trop  loin,  trop  haut  ou 
trop  bas.  La  perspective  l'assigne  dans  Tart  de  la  peinture. 
Mais  dans  la  vérité  et  dans  la  morale,  qui  l'assignera^? 

3. 

Imagination.  —  C'est  cette  partie  décevante  dans  l'homme, 
cette  msdtresse  d'erreur  et  de  fausseté,  et  d'autant  plus  fourbe 
qu'elle  ne  l'est  pas  toujours;  car  elle  serait  règle  infaillible  de 
vérité,  si  elle  l'était  infaillible  du  mensonge.  Mais  étant  le  plus 
souvent  fausse,  elle  ne  donne  aucune  marque  de  sa  qualité, 
marquant  de  même  caractère  le  vrai  et  le  faux. 

Je  ne  parle  pas  des  fous,  je  parle  des  plus  sages;  et  c'est 
parmi  eux  que  l'imagination  a  le  grand  don  de  persuader  les 
hommes.  La  raison  a  beau  crier,  elle  ne  peut  mettre  le  prix  aux 
choses. 

Cette  superbe  puissance,  ennemie  de  la  raison,  qui  se  plaît  à 
la  contrôler  et  à  la  dominer,  pour  montrer  combien  elle  peut 
en  toutes  choses,  a  établi  dans  l'homme  une  seconde  nature. 
Elle  a  ses  heureux,  ses  malheureux,  ses  sains,  ses  malades,  ses 
riches,  ses  pauvres;  elle  fait  croire,  douter,  nier  la  raison*;  elle 
suspend  les  sens,  elle  les  fait  sentir;  elle  a  ses  fous  et  ses  sages  : 
et  rien  ne  nous  dépite  davantage  que  de  voir  qu'elle  remplit 
ses  hôtes  d'une  satisfaction  bien  autrement  pleine  et  entière 
jque  la  raison.  Les  habiles  par  imagination  se  plaisent  tout  au- 
trement à  eux-mêmes  que  les  prudents  ne  se  peuvent  raison- 
nablement plaire.  Ils  regardent  les  gens  avec  empire;  ils  dis- 
putent avec  hardiesse  et  confiance  ;  les  autres,  avec  crainte  et 
défiance  :  et  cette  gaieté  de  visage  leur  donne  souvent  l'avan- 
tage danè  l'opinion  des  écoutants,  tant  les  sages  imaginaires  ont 
de  faveur  auprès  des  juges  de  même  nature.  Elle  ne  peut 
rendre  sages  les  fous;  mais  elle  les  rend  heureux,  à  l'envi  de 

1.  Voyex  Montaigne  ,  ApoL,  t  III ,  p.  3S4  :  •  S'il  est  vieil ,  il  ne  peut  iliger  do  senti-    /\ 
ment  de  U  Tieillesse,  etc.  ■ 

2.  La  raison  est  le  stget  et  non  le  régime  de  ces  trois  verbes.  C'est  l'imagination  qui 
fait  que  la  raison  croit,  donte  ou  nie.  De  même  plus  loin,  elle  les  fait  sentir,  c'est-à-dire 
elle  fait  qu'ils  sentent. 
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la  raison,  qui  ne  peut  rendre  ses  amis  que  misérablee,  Tune 
les  couvrant  de  gloire,  Vautre  de  honte  *. 

Qui  dispense  la  réputation?  qui  donne  le  respect  et  la  véné- 
ration aux  personnes,  aux  ouvrages,  aux  lois,  aux  grands,  sinon 
cette  faculté  imaginante?  Toutes  les  richesses  de  la  terre  sont 
insuffisantes  sans  son  consentement. 

Ne  diriez-vous  pas  que  ce  magistrat,  dont  la  vieillesse  véné- 
rable impose  le  respect  à  tout  un  peuple,  se  gouverne  par  une 
raison  pure  et  sublime,  et  qu'il  juge  des  choses  par  leur  na- 
ture, sans  s'arrêter  à  ces  vaines  circonstances  qui  ne  blessent 
que  l'imagination  des  faibles?  Voyez-le  entrer  dans  im  sermon, 
où  il  apporte  un  zèle  tout  dévot,  renforçant  la  solidité  de  la 
raison  par  l'ardeur  de  la  charité  2.  Le  voilà  prêt  à  l'ouïr  avec  un 
respect  exemplaire.  Que  le  prédicateur  vienne  à  paraître  :  si  la 
nature  lui  a  donné  une  voix  enrouée  et  un  tour  de  visage 
bizarre,  que  son  barbier  l'ait  mal  rasé,  si  le  hasard  l'a  encore 
barbouillé  de  surcroît,  quelques  grandes  vérités  qu'il  annonce, 
je  parie  la  perte  de  la  gravité  de  notre  sénateur. 

Le  plus  grand  philosophe  du  monde,  sur  une  planche  plus 
large  qu'il  ne  faut  ',  s'il  y  a  au-dessous  un  précipice,  quoique 
sa  raison  le  convainque  de  sa  sûreté,  son  imagination  prévau- 
dra. Plusieurs  n'en  sauraient  soutenir  la  pensée  sans  pâlir  et 
suer*. 

Qui  ne  sait  que  la  vue  de  chats ,  de  rats,  l'écrasement  d'un 

f^  1.  Montaigne,  III,  8  {De  l'art  de  conférer)^  t.  IV,  p.  444  ;  •  An  demourtnt  rien  ne  me 
despite  tant  en  la  sottise  que  de  quoy  elle  se  pUUst  plus  que  aulcune  raism  ne  se  peuU 
raisonnablement  plaire.  C'est  malheur  que  la  prudence  vous  deffend  de  tous  satisfaire 
et  lier  de  vous  [fier  est  le  verbe] ,  et  vous  renvoyé  tousîours  mal  content  et  craintif,  là  ' 
où  l'oplniastreté  et  la  témérité  remplissent  leurs  hostes  d^esiouïssance  et  d'assenranœ. 
C'est  aux  plus  malhabiles  de  regarder  les  aultres  hommes  par  dessus  Vespaule,  s'en  re- 
tournants tousîours  du  combat  pleins  de  gloire  et  d'alaigresse  ;  et  le  plus  souvent  en- 
oores,  cette  oultreouidance  de  langage  et  gayeté  de  visage  leur  donne  gaigné  à  Vendroiei 
de  Vassistance ,  qui  est  communément  foible  et  incapable  de  bien  iuger  et  discerner  les 
vrais  advantages.  •  ~  Et  plus  haut,  p.  434,  en  parlant  de  la  Fortune  i  «  N'ayant  peu 
faire  les  malhabiles  sages,  elle  les  faict  heureux,  à  l'envy  de  la  vertu.  ■ 

2.  La  charité,  au  sens  théologique,  c'est  l'amour  de  Dieu. 

3.  Pascal  avait  mis  d'abord:  «Plus  large  que  le  chemin  qu'il  occupe  en  marchant  k 
son  ordinaire.  » 

f\  4.  Montaigne,  Apol.,  t  III,  p.  313  :  «Qu'on  loge  un  philosophe  dans  une  cage  de  menas 
filets  de  fer  clair-semez,  qui  soit  suspendue  au  hault  des  tours  Nostre  Dame  de  Paris  ;  il 
verra,  par  raison  évidente,  qu'il  est  impossible  qu'il  en  tumbe;  et  si  [et  pourtant]  ne  se 
sçanroit  garder  (s'il  n'a  accoustumé  le  mestier  des  couvreurs)  que  la  veue  de  cette 
haulteur  extrême  ne  l'espovante  et  ne  le  transisse...  Qu'on  iecle  nne  ponltre  entre  ces 
deux  tours,  d'une  grosseur  telle  qu'il  nous  la  faolt  à  nom  promener  dessus,  il  n'y  a 
sagesse  philosophique  de  si  grande  fermeté  qui  poisse  nous  donner  ooorage  d'y  mar- 
cher comme  si  elle  eetoii  è  terre.  >  Voir  aussi  la  page  311. 
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charbon,  etc.,  emportent  la  raison  hors  des  gonds?  Le  ton  de 
voix  impose  aux  plus  sages^  et  change  un  discours  et  un  poème 
de  face. 

L'affection  ou  la  haine  changent  la  justice  de  face;  et  com- 
bien im  avocat  bien  payé  par  avance  trouve-t-il  plus  juste  la 
cause  qu'il  plaide!  combien  son  geste  hardi  le  fait-il  paraître 
meilleur  aux  juges,  dupés  par  cette  apparence!  Plaisante  raison 
qu'un  vent  manie,  et  à  tout  sens  M 

Je  ne  veux  pas  rapporter  tous  ses  effets;  je  rapporterais 
presque  toutes  les  actions  des  hommes  qui  ne  branlent  presque 
que  par  ses  secousses;  Car  la  raison  a  été  obligée  de  céder,  et 
la  plus  sage  prend  pour  ses  principes  ceux  que  l'imagination 
des  hommes  a  témérairement  introduits  en  chaque  lieu  *. 

Nos  magistrats  ont  bien  connu  ce  mystère.  Leurs  robes  rou- 
ges, leurs  hermines,  dont  ils  s'emmaillottent  en  chats  fourrés*, 
les  palais  où  ils  jugent,  les  fleurs  de  lis,  tout  cet  appareil 
auguste  était  fort  nécessaire;  et  si  les  médecins  n'avaient  des 
soutanes  et  des  mules,  et  que  les  docteurs  n'eussent  des  bon- 
nets carrés  et  des  robes  trop  amples  de  quatre  parties,  jamais 
ils  n'auraient  dupé  le  monde,  qui  ne  peut  résister  à  cette 
montre  si  authentique.  Les  seuls  gens  de  guerre  ne  se  sont 
pas  déguisés  de  la  sorte,  parce  qu'en  effet  leur  part  est  plus 
essentielle  :  ils  s'établissent  par  la  force,  les  autres  par  gri- 
mace. 

C'est  ainsi  que  nos  rois  n'ont  pas  recherché  ces  déguise- 
ments. Ils  ne  se  sont  pas  masqués  d^abits  extraordinaires  pour 
paraître  tels;  mais  ils  se  sont  accompagnés  de  gardes,  de  halle* 

i.  tZ€  fait-il  paraître.  »  Le  est  aa  neutre.  Montaigne,  Apo/.,  t.  III,  p.  258:  «  Vous  ^ 
récites  simplement  ane  eanse  à  fadyooat ,  il  vous  y  respond  ohancellant  et  doubteux  : 
TOUS  sentez  qu'il  luy  est  indiffèrent  de  prendre  à  soutenir  Tun  ou  Taultre  party  :  l'avez- 
TOUS  bien  payé  pour  y  mordre  et  pour  s'en  formaliser,  commence  il  d'en  estre  inte- 
reseé,  y  a  il  esohaoflé  sa  rolonté  ,  sa  raison  et  sa  science  s'y  eschauffent  quand  et 
quand  ;  Toylà  une  apparente  et  indubitable  vérité  qui  se  présente  à  son  entendement  ; 
il  y  desoonvre  une  tonte  nouvelle  lumière,  et  le  croit  ^  bon  escient,  et  se  le  persuade 
ainsi.  •  Et  p.  315  :  «  Vraiment  il  y  a  bien  de  quoy  faire  si  grande  feste  de  la  fermeté 
de  cette  belle  pièce  [le  jugement],  qui  se  laisse  manier  et  changer  au  bransle  et  acci- 
dents d'un  si  legier  vent  !  > 

2.  Témérairement,  c'est  le  latin  temere,  au  hasard.  Ici  Pascal  avait  écrit  la  phrase  sui- 
vante, quMl  a  barrée  :  ■  Il  faut  travailler  tout  le  jour  pour  des  biens  reconnus  pour  ima- 
ginaires; et  quand  le  sommeil  nous  a  délassés  des  fatigues  de  notre  raison,  il  faut 
incontinent  se  lever  en  sursaut  pour  aller  courir  après  les  fumées  et  essuyer  les  impres- 
sions de   cette  maîtresse  du  monde.  ■ 

3.  Pascal  s'est  souvenu  de  Rabelais.  Voir  dans  le  Pantagruel  la  description  des  chats 
fowrrez  (V,  11). 
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bardes  :  ces  trognes  armées  qui  n'ont  de  mains  et  de  force  que 
pour  eux,  les  trompettes  et  les  tambours  qui  marchent  au- 
devant,  et  ces  légions  qui  les  environnent,  font  trembler  les 
plus  fermes.  Ils  n'ont  pas  l'habit  seulement,  ils  ont  la  force. 
Il  faudrait  avoir  une  raison  bien  épurée  pour  regarder  comme 
un  autre  homme  le  Grand  Seigneur,  environné,  dans  son  su- 
perbe sérail,  de  quarante  mille  janissaires. 

S'ils  avaient  la  véritable  justice  *,  si  les  médecins  avaient  le 
vrai  art  de  guérir,  ils  n'auraient  que  faire  de  bonnets  carrés  : 
la  majesté  de  ces  sciences  serait  assez  vénérable  d'elle-même. 
Mais  n'ayant  que  des  sciences  imaginaires,  il  faut  qu'ils  pren- 
nent ces  vains  instnmients,  qui  frappent  l'imagination  à  la- 
quelle ils  ont  affaire;  et  par  là,  en  effet,  ils  s'attirent  le  respect. 

Nous  ne  pouvons  pas  seulement  voir  un  avocat  en  soutane 
et  le  bonnet  en  tête,  sans  une  opinion  avantageuse  de  sa  suffi- 
sance. 

L'imagination  dispose  de  tout;  elle  fait  la  beauté,  la  justice, 
et  le  bonheur,  qui  est  le  tout  du  monde.  Je  voudrais  de  bon 
cœur  voir  le  livre  italien,  dont  je  ne  connais  que  le  titre,  qui 
vaut  lui  seul  bien  des  livres  :  Délia  opinione  regina  del  mondo. 
J'y  souscris  sans  le  connaître,  sauf  le  mal,  s'il  y  en  a*. 

Voilà  à  peu  près  les  effets  de  cette  faculté  trompeuse  qui 
semble  nous  être  donnée  exprès  pour  nous  induire  à  \me  er- 
reur nécessaire.  Nous  en  avons  bien  d'autres  principes  •. 

Les  impressions  anciennes  ne  sont  pas  seules  capables  de 
nous  abuser  :  les  charmes  de  la  nouveauté  ont  le  même  pou- 
voir *.  De  là  viennent  toutes  les  disputes  des  hommes,  qui  se 
reprochent  ou  de  suivre  leurs  fausses  impressions  de  l'enfance, 
ou  de  courir  témérairement  après  les  nouvelles.  Qui  tient  le 
juste  milieu?  Qu'il  paraisse,  et  qu'il  le  prouve.  Il  n'y  a  prin- 
cipe, quelque  naturel  qu'il  puisse  être,  même  depuis  l'enfance, 

1 .  Noi  magistrats  ;  on  revient  &  eux  après  une  longue  parenthèse. 

S.  Montaigne,  I,  22,  t.  I,  p.  i67,  parlant  de  la  coutume  :  •  Etavecques  raison  l'appelle 
Pindarus,  &  ce  qu'on  m'a  diot,  la  royne  et  emperiere  du  monde  [dans  Hérodote,  Ul,  38].« 
•—  «  Oui,  l'imagination  gouverne  le  monde.  •  Mémorial  de  Sainte-Hélène  (2  janvier 
1816).  —  Charles  Legendre,  dans  son  Traité  de  Vopinion,  t.  I,  p.  8  (éd.  de  1758),  dit  que 
le  livre  dont  parle  Pascal  ne  se  trouve  point,  et  n'a  vraisemblablement  jamaii  été  composé. 
On  peut  voir  dans  le  Manuel  du  Libraire  le  titre  d'un  livre  italien  sur  le  même  svû^^i 
mais  postérieur  &  Pascal  (par  Carlo  Flosi,  1690). 

3.  Bien  d'autres  principes  d'erreur. 

4.  La  Bruyère ,  De*  jugements:  «  Deux  choses  toutes  contraires  nous  préviennent 
également,  l'habitude  et  la  nouveauté.  » 
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qu'on  nç  fasse  passer  pour  une  fausse  impression,  soit  de 
l'instruction,  soit  des  sens.  Parce,  dit-on,  que  vous  avez  cru 
dès  Tenfance  qu'un  coffre  était  vide  lorsque  vous  n'y  voyiez 
rien,  vous  avez  cru  le  vide  possible  ;  c'est  ime  illusion  de  vos 
sens,  fortifiée  par  la  coutume,  qu'il  faut  que  la  science  corrige. 
Et  les  autres  disent  :  Parce  qu'on  vous  a  dit  dans  l'école  qu'il 
n'y  a  point  de  vide,  on  a  corrompu  votre  sens  commun,  qui 
le  comprenait  si  nettement  avant  cette  mauvaise  impression,  . 
qu'il  faut  corriger  en  recourante  votre  première  nature.  Qui  a 
donc  trompé?  les  sens  ou  l'instruction? 

Nous  avons  un  autre  principe  d'erreur,  les  maladies.  Elles 
nous  gâtent  le  jugement  et  le  sens.  Et  si  les  grandes  l'altèrent 
sensiblement,  je  ne  doute  point  que  les  petites  n'y  fassent  im- 
pression à  Içur  proportion  *. 

Notre  propre  intérêt  est  encore  un  merveilleux  instrument 
pour  nous  crever  les  yeux  agréablement.  Il  n'est  pas  permis  au 
plus  équitable  homme  du  monde  d'être  juge  en  sa  cause  :  j'en 
sais  qui,  pour  ne  pas  tomber  dans  cet  amour-propre,  ont  été 
les  plus  injustes  du  monde  à  contre-biais.  Le  moyen  sûr  de 
perdre  une  affaire  toute  juste  était  de  la  leur  faire  recomman- 
der par  leurs  proches  parents.  La  justice  et  la  vérité  sont  deux 
pointes  si  subtiles,  que  nos  instruments  sont  trop  émoussés 
pour  y  toucher  exactement.  S'ils  y  arrivent,  ils  en  écachent  la 
pointe,  et  appuient  tout  autour,  plus  sur  le  faux  que  sur  le 
vrai». 

3  bis. 
Le  chancelier  est  grave  et  revêtu  d'ornements,  car  son  poste 

1.  Montaigne,  Apol.,  t  III ,  p.  254  :  ■  Et  ne  fault  pas  doobter,  encores  que  nouB  ne  le    A7 
•entions  pas  ,  que  si  la  ûebvre  continne  peult  atterrer  nostre  ame,  que  la  tierce  n'y  ap- 
porte quelque  altération  selon  sa  mesure  et  proportion ,  etc.  ■ 

2.  Il  y  a  ici  on  souvenir  de  VArUtippe  de  Balzac,  vers  la  an  du  discours  VI*  : 
Tai  To  de  ces  faux  justes  deçà  et  delà  les  nwnts.  J'en  ai  vu  qui ,  pour  faire  admirer 
leur  intégrité ,  et  pour  obliger  le  monde  de  dire  que  la  faveur  ne  peut  rien  sur  eux , 
pranaient  l'intérêt  d'un  étranger  contre  celui  d'un  parent  ou  d'un  ami ,  encore  que  la 
vttison  fût  du  côté  du  parent  ou  de  l'ami.  Us  étaient  ravis  de  faire  perdre  la  cause  qui 
leor  avait  été  recommandée  par  leur  neyeu  ou  par  leur  cousin  germain  ;  et  le  plus  mau- 
Tais  office  qui  se  pouvait  rendre  à  une  bonne  affaire  était  une  semblable  recommanda- 
tion. Lorsque  plusieurs  compétiteurs  prétendaient  à  une  même  charge,  ils  la  deman- 
daient pour  celui  qu'ils  ne  connaissaient  point,  et  non  pas  pour  celui  qu'ils  jugeaient 
digne.  >  La  Bruyère  {De  quelques  usages)  a  répété  la  même  pensée.  —  L'image  qui  ter- 
mine le  morceau  est  d  s  Plutarque,  Phocionf  3,  à  la  fin  :  ■  Il  faudrait  une  parole  bien 
ûnt,  qui  fAi  comme  un  instrument  délicat ,  pour  distinguer  et  démêler  ces  différences.  • 
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est  faux.  Et  non  le  roi  ;  il  a  la  force,  il  n'a  que  faire  de  Tima- 
gination.  Les  juges,  médecins,  etc.,  n'ont  que  l'imagination. 

Xa  chose  la  plus  importante  à  toute  la  vie,  c'est  le  choix  du 
métier  :  le  hasard  en  dispose.  La  coutume  fait  les  maçons,  sol- 
dats, couvreurs.  C'est  un  excellent  couvreur,  dit-on;  et,  en 
parlant  des  soldats  :  Ils  sont  bien  fous,  dit-on.  Et  les  autres,  au 
contraire  :  H  n'y  a  rien  de  grand  que  la  guerre ,  le  reste  des 
hommes  sont  des  coquins.  A  force  d'ouïr  louer  en  l'enfance 
ces  métiers,  et  mépriser  tous  les  autres,  on  choisit  ;  car  natu- 
rellement on  aime  la  vertu,  et  on  hait  la  folie.  Ces  mots  nous 
émeuvent  :  on  ne  pèche  qu'en  l'application.  Tant  est  grande  la 
force  de  la  coutume,  que  de  ceux  que  la  nature  n'a  faits  qu'hom- 
mes, on  fait  toutes  les  conditions  des  hommes  ;  car  des  pays 
sont  tous  de  maçons,  d'autres  tous  de  soldats,  etc.  Sans  doute 
que  la  nature  n'est  pas  si  uniforme.  C'est  la  coutume  qui  fait 
donc  cela,  car  elle  contraint  la  nature  ;  et  quelquefois  la  nature 
la  surmonte,  et  retient  l'homme  dans  son  instinct,  malgré 
toute  coutume,  bonne  ou  mauvaise. 

Hommes  naturellement  couvreurs,  et  de  toutes  vocations, 
hormis  en  chambre  ^ 

5. 

Nous  nenoustenonsjamais  au  temps  présent.  Nous  antici- 
pons l'avenir  comme  trop  lent  à  venir,  comme  pour  hâter  son 
cours;  ou  nous  rappelons  le  passé,  pour  l'arrêter  comme  trop 
prompt  :  si  imprudents,  que  nous  errons  dans  les  temps  qui  ne 
sont  pas  nôtres,  et  ne  pensons  i>oint  au  seul  qui  nous  appartient  ; 
et  si  vains,  que  nous  songeons  à  ceux  qui  ne  sont  plus  rien,  et 
échappons  sans  réflexion  le  seul  qui  subsiste  ^l  C'est  que  le  pré- 
sent, d'ordinaire,  nous  blesse.  Nous  le  cachons  à  notre  vue, 
parce  qu'il  nous  afilige  ;  et  s'il  nous  est  agréable,  nous  regrettons 
de  le  voir  échapper.  Nous  tâchons  de  le  soutenir  par  l'avenir, 
et  pensons  à  disposer  les  choses  qui  ne  sont  pas  en  notre  puis- 
sance ,  pour  im  temps  où  nous  n'avons  aucune  assurance  d'arriver. 

X 
1.  Voir  ailleurs  (IV,  1)  :  ■  Tout  le  malheur  des  hommes  vient  d'une  seule  chose,  qui 
est  de  ne  savoir  pas  demeurer  en  repos  dans  une  chambre.  ■     ^'    >-  ^ 
»,       î.  Echapper  est  de  même  actif  dans  Montaigne  (III,  13,  t.  VV,  p.  2îl)  :  «  Qiû  ne  pen- 
sent point  avoir  meilleur  compte  de  leur  vie  que  de  la  couler  et  eschapper.  > 
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Que  chacun  examine  ses  pensées,  il  les  trouvera  toujours 
occupées  au  passé  et  à  Tavenir.  Nous  ne  pensons  presque  point 
au  présent;  et,  si  nous  y  pensons^  ce  n'est  que  pour  en  prendre 
la  lumière  pour  disposer  de  Tavenir.  Le  présent  n'est  jamais   ** 
notre  fin  :  le  passé  et  le  présent  sont  nos  moyens;  le  seul  ave- 
J^J'   nir  est  notre  &a.  Ainsi  nous  ne  vivons  jamais,  mais  nous  espé-  ^j  */ 
'        rons  de  vivre;  et,  nous  disposant  toujours  à  être  heureux,  il    '[' 
est  inévitable  que  nous  ne  le  soyons  jamais  ^ 


Notre  imagination  nous  grossit  si  fort  le  temps  présent,  à 
force  d'y  faire  des  réflexions  continuelles,  et  amoindrit  telle- 
ment l'éternité,  manque  d'y  faire  réflexion,  que  nous  faisons 
de  l'éternité  un  néant,  et  du  néant  une  éternité,  et  tout  cela  a 
ses  racines  si  vives  en  nous,  que  toute  notre  raison  ne  peut 
nous  en  défendre,  et  que... 

'       7. 

Cromwell  allait  ravager  toute  la  chrétienté;  la  famille 
royale  était  perdue,  et  la  sienne  à  jamais  puissante,  sans  un 
petit  grain  de  sable  qui  se  mit  dans  son  uretère.  Rome  même 
allait  trembler  sous  lui;  mais  ce  petit  gravier  s' étant  mis  là,  il 
est  mort,  sa  famille  abaissée,  tout  en  paix,  et  le  roi  rétabli  2. 

8. 

....  Sur  quoi  fondera-t-il  l'économie  du  monde  qu'il  veut 
gouverner?  Sera-ce  sur  le  caprice  de  chaque  particulier  ?  Quelle 
confusion  !  Sera-ce  sur  la  jnstice  ?  Il  l'ignore. 

Certainement,  s'il  la  connaissait,  il  n'aurait  pas  établi  cette 
maxime,  la  plus  générale  de  toutes  celles  qui  sont  parmi  les 
hommes,  que  chacun  suive  les  mœurs  de  son  pays  ;  l'éclat  de 
la  véritable  équité  aurait  assujetti  tous  les  peuples,  et  les  légis- 
lateurs n'auraient  pas  pris  pour  modèle,  au  lieu  de  cette  justice 

1.  Condoroet  a  cité,  à  propos  de  ce  passage,  le  vers  de  Manilias  (IV,  5.)  :  Victvrosque 
agimu»  temper,  née  vivùnus  unquam.  —  Montaigne,  I,  3,  t.  I,  p.  19  :  •  Nous  ne  sommes 
iamais  chez  nous,  nous  sommes  tousiours  au  delà,  etc.  p 

S.  Montaigne,  Apol.y  t.  III,  p.  48  :  «  Les  pouils  sont  suffisants  pour  faire  vacquer  la 
dictature  de  Sylla.  ■  On  sait  que  Sylla  est  mort  de  la  maladie  pédiculaire.  —  Voir 
Buaëil' Aristippe  de  Balzac,  au  commencement  du  discours  lU*:  «  Les  grands  événements 
ne  sont  pas  toujours  produits  par  les  grandes  causes,  etc.  ■  Charles  U  a  été  rétabli  en 
ID60  ;  cette  pensée  a  donc  été  écrite  à  cette  date,  deux  ans  avant  la  mort  de  Pascal.  Du 
reste,  Cromwell  n'est  pas  mort  de  la  gravelle. 
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constante,  les  fantaisies  et  les  caprices  des  Perses  et  Alle- 
mands. On  la  verrait  plantée  par  tous  les  Etats  du  monde  et 
dans  tous  les  temps,  au  lieu  qu'on  ne  voit  presque  rien  de 
juste  ou  d'injuste  qui  ne  change  de  qualité  en  changeant  de 
climat.  Trois  degrés  d'élévation  du  pôle  renversent  toute  la 
jurisprudence.  Un  méridien  décide  de  la  vérité  ;  en  peu  d'an- 
nées de  possession,  les  lois  fondamentales  changent;  le  droit  a 
.ses  époques.  L'entrée  de  Saturne  au  Lion  nous  marque  l'ori* 
gine  d'un  tel  crime.  Plaisante  justice  qu'une  rivière  borne  *  ! 
Vérité  au  deçà  des  Pyrénées,  erreur  au  delà. 

Ils  confessent  que  la  justice  n'est  pas  dans  ces  coutumes, 
mais  qu'elle  réside  dans  les  lois  naturelles,  connues  en  tout 
pays.  Certainement  ils  la  soutiendraient  opiniâtrement,  si  la  té- 
mérité du  hasard  qui  a  semé  les  lois  humaines  en  avait  ren- 
contré au  moins  upe  qui  fvit  imiverselle  ;  mais  la  plaisanterie 
est  telle,  que  le  caprice  des  hommes  s'est  si  bien  diversifié, 
qu'il  n'y  en  a  point. 

Le  larcin,  l'inceste,  le  meurtre  des  enfants  et  des  pères, 
tout  a  eu  sa  place  entre  les  actions  vertueuses.  Se  peut-il  rien 
de  plus  plaisant,  qu^un  homme  ait  droit  de  me  tuer  parce  qu'il 
demeure  au  delà  de  l'eau,  et  que  son  prince  a  querelle  contre 
le  mien,  quoique  je  n'en  aie  aucune  avec  lui? 

Il  y  a  sans  doute  des  lois  naturelles;  mais  cette  belle  raison 
corrompue  a  tout  corrompu  :  Nihil  amplius  nostrum  est;  quod 
nostrum  dicimus,  artis  estK  Ex  senatusconsultis  et  plebiscitis 
crimina  exercentur.  Ut  olim  vitiis^  sic  nunc  legibus  Itdforamus, 

De  cette  confusion  arrive  que  l'un  dit  que  l'essence  de  la  jus- 
tice est  l'autorité  du  législateur  ;  l'autre,  la  commodité  du  sou- 
verain ;  l'autre,  la  coutume  présente,  et  c'est  le  plus  sûr  :  rien, 
suivant  la  seule  raison,  n'est  juste  de  soi  ;  tout  branle  avec  le 
temps.  La  coutume  fait  toute  l'équité,  par  cette  seule  raison 
qu'elle  est  reçue  :  c'est  le  fondement  mystique  de  son  autorité. 
Qui  la  ramène  à  son  principe  l'anéantit.  Rien  n'est  si  fautif  que 

1.  11  y  avait  d'abord,  ■  que  le  trajet  d'une  rivière  rend  crime.  • 

2.  Lee  éditeurs  de  Moataigue,  de  qui  vient  cette  citation,  n'en  indiquent  pas  la  sourcd  : 
«  Hien  n'est  plus  à  nous  ;  ce  que  nous  appelons  nôtre  est  le  fait  de  l'art.  •   Quanl  aux 

.  deux  autres,  prises  aussi  de  Montaigne  ,  la  première  est  de  Sénèqae  {Lettre  95)  :  ■  C'est 
en  vertu  de  sénatus-consoltes  et  de  plébiscites  qu'on  commet  des  attentats.  •   La  se- 

.  conde  est  de  Tacite  {Ann.f  ill,  25)  :  «  Nous  souffrions  jadis  de  la  multitude  des  crimes, 
aigourdliui  de  celle  de  lois. 
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ces  lois  qui  redressent  les  fautes;  qui  leur  obéit  parce  qu'elles 
sont  justes,  obéit  à  la  justice  qu'il  imagine,  mais  non  pas  à 
Tessence  de  la  loi  :  elle  est  toute  ramassée  en  soi;  elle  est  loi, 
et  lien  davantage.  Qui  voudra  en  examiner  le  motif  le  trou- 
vera si  faible  et  si  léger,  que,  s'il  n'est  accoutumé  à  con- 
templer les  prodiges  de  l'imagination  humaine,  il  admirera 
qu*un  siècle  lui  ait  tant  acquis  de  pompe  et  de  révérence.  L'art 
de  fronder,  bouleverser  les  États,  est  d'ébranler  les  cou- 
tumes établies,  en  sondant  jusque  dans  leur  source,  pour  mar- 
quer leur  défaut  de  justice.  D  faut,  dit-on,  recourir  aux  lois 
fondamentales  et  primitives  de  l'État,  qu'une  coutume  in- 
juste a  abolies.  C'est  un  jeu  sûr  pour  tout  perdre;  rien  ne 
sera  juste  à  cette  balance.  Cependant  le  peuple  prête  aisé- 
ment l'oreille  à  ces  discours.  Us  secouent  le  joug  dès  qu'ils 
le  reconnaissent;  et  les  grands  en  profitent  à  sa  ruine,  et  à 
celle  de  ces  curieux  examinateurs  des  coutumes  reçues.  (Mais, 
par  \m  défaut  contraire,  les  hommes  croient  quelquefois  pou- 
voir faire  avec  justice  tout  ce  qui  n'est  pas  sans  exemple.)  Cest 
pourquoi  le  plus  sage  des  législateurs  disait  que,  pour  le  bien 
des  hommes,  il  faut  souvent  les  piper  ^  ;  et  un  autre,  bon  poli- 
tique :  Quum  veritatem,  qua  liberetur^  ignoret,  expedit  quod  fol- 
lalur  *.  Il  ne  faut  pas  qu'il  sente  la  vérité  de  l'usurpation  »  ;  elle 
a  été  introduite  autrefois  sans  raison,  elle  est  devenue  raison- 
nable ;  il  faut  la  faire  regarder  comme  authentique,  éternelle, 
et  en  cacher  le  commencement  si  on  ne  veut  qu'elle  ne  prenne 
bientôt  fin*. 

1.  Socrate,  dans  la  République  de  Platon  (1.  U,  p.  389,  et  1.  V,  p.  459). 

1.  Montaigne,  Àpol.y  t.  III,  p.  i9t  :  «  Voyoy  Texcnse  que  noas  donnent..  Soevola,  grand 
pontife,  et  Vairon,  grand  théologien ,  en  leur  temps  :  Qu'il  est  besoing  que  le  peuple 
ignore  beaucoup  de  choses  vrayes,  et  en  crpye  beaucoup  de  faulses  :  Quum  veritatem, 
qua  liberetur^  inquxrat^  credatur  ei  expedirè  quod  falUtur.  •  A  la  manière  dont  Montaigne 
s'exprime  ,  on  croirait  que  c'est  Varron  qui  dit  ces  paroles ,  Quum  veritatem^  etc.  ; 
tandi»  qu^elles  font  partie  d'une  réflexion  que  fait  saint  Augustin  (d^  Cio.  Deiy  IV,  27). 
Voici  sa  phrase  entière  :  Prceciara  religio,  quo  confUgiai  liberandua  infirmus,  et  quum  ve- 
ritatem, etc.  ■  Belle  religion,  pour  qu'un  malade  aille  y  chercher  son  salut,  et  que  tandis 
qu'il  demande  une  vérité  qui  le  guérisse,  on  professe  quMI  lui  est  avantageux  d'être 
trompé  1  ■  Pascal  change  tout  à  fait  le  texte  ;  la  phrase  qu'il  donne  signifie  :  Comme  il 
ignore  la  vérité  qui  le  délivrerait  du  mal ,  il  lui  est  utile  d'être  trompé. 

3.  C'est-à-dire  la  vérité,  qui  est  que  la  loi  n'est  qu'une  usurpation. 

4.  Tout  ce  morceau  a  été  fait  avec  des  souvenirs  de  Montaigne.  Voir  surtout  tApologiey 
t.  UI,  p.  282  et  suivantes  : 

•  La  droicture  et  la  iustioe ,  si  Thomme  en  cognoissoit  qui  eust  corps  et  véritable 
essenoe,  il  ne  l'attacheroit  pas  à  la  condition  des  coustumes  de  cette  contrée  on  de  celle  là; 
ce  ne  seroit  pas  de  la  fantasie  des  Perses  ou  des  Indes  que  la  vertu  prendroit  sa  forme.  » 
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L'esprit  de  ce  souTerain  juge  du  monde  «  n'est  pas  si  mdé- 
pendant  qu'il  ne  soit  sujet  à  être  troublé  par  le  premier  tinta- 
marre qui  se  fait  autour  de  lui.  Il  ne  faut  pas  le  bruit  d'un  ca- 
non pour  empêcher  ses  pensées  :  il  ne  faut  que  le  bruit  d'une 
girouette  ou  d'une  poiilie.  Ne  vous  étonnez  pas  s'il  ne  raisonne 
pas  bien  à  présent;  une  mouche  bourdonne  à  ses  oreilles  :  c'en 
est  assez  pour  le  rendre  incapable  de  bon  conseil  *.  Si  vous 

«  Quelle  bonté  est  ce,  que  je  veoyoy  hier  en  crédit ,  et  demain  ne  l'estre  plus,  et  que 
le  traiect  â^wne  rivière  faict  crime?  Quelle  vérité  est  ce  que  ces  montaignes  bornent,  men- 
tonge  au  monde  qw.  «e  tient  au  delà  ?  » 

•  Mais  ils  sont  plaisants,  quand  pour  donner  quelque  certitude  aux  loix,  ils  disent 
qu'il  y  en  a  aulcunes  fermes,  pei^[>etaelles  et  immuables,  qu'ils  nomment  naturel- 
les, etc.  • 

I  Or  ils  qont  si  desfortnnes  (car  comment  puis-ie  nommer  cela,  sinon  desfortnne ,  que 
d'un  nombre  de  loix  si  inflny,  U  ne  s'en  rencontre  pae  au  moins  une  que  la  fortune  et 
témérité  du  sort  ayt  permis  estre  universellement  receue  par  le  consentement  de  toutes 
les  nations  ?),  ils  sont,  dis-ie,  si  misérables,  que  de  ces  trois  ou  quatre  loix  choisies  ,  il 
n'y  en  a  une  seule  qui  ne  soit  contrediote  et  desadvouee,  non  par  une  nation,  mais  par 
plusieurs.  ■ 

■  Telle  chose  est  icy  abominable,  qui  apporte  recommendation  ailleurs,  comme  en  La- 
cedemone  la  subtilité  de  desrobber;  les  mariages  entre  Us  proches  sont  cap! talement  deflbn- 
dufl  entre  nous,  ils  sont  ailleurs  en  honneur...  :  le  meurtre  des  enfants,  meurtre  des  pères, 
oommunicalion  de  femmes ,  traficque  de  voleries ,  licence  à  toutes  sortes  de  voluptez ,  il 
n'est  rien  en  somme  si  extrême  qui  ne  se  trouve  receu  par  l'usage  de  quelque  nation , 
etc.,  etc.  • 

I  II  est  croyable  qu'il  y  a  des  loix  naturelles  ; . . .  mais  en  nous  elles  sont  perdues , 
cette  belle  raison  humaine  s'ingerant  partout,  etc.  :  NihU  itaque  amplius  nostrum  est; 
guod  nostrum  dico,  artis  est.  • 

■  Protagoras  et  Ariston  ne  donnoient  aultre  esserile  à  la  iustice  des  loix  que  l'aooiorité 
et  opinion  du  législateur...  Thrasymaohus ,  en  Platon,  estime  qu'il  n'y  a  point  d'aultre 

^7  droict  que  la  commodité  du  supérieur.»  —Et  III,  i 3,  t.  V,  p.  136:  •  Et  de  ce  que  tiennent 
aussi  les  cyrenaiques,  qu'il  n'y  a  rien  io^te  de  soy  ;  que  les  coustumes  et  loix  forment  la 
iustice. . .  Or  les  loix  se  maintiennent  eu  crédit ,  non  parce  qu'elles  sont  iustes  ,  mais 
parce  qu'elles  sont  loix  :  c^est  le  fondement  mystique  dé  leur  auctorité^  elles  n'en  ont  point 
d'aultre  ;  qui  bien  leur  sert.  .  .  Il  n'est  rien  si  lourdement  et  si 'largement  faultier  que  les 
loix,  ni  si  ordinairement.  Quiconque  leur  obéit  parce  qt^elles  sont  iustes,  ne  leur  obéit  pas 
iustement  par  où  il  doibt.  • 

«  Les  loix  prennent  leur  auctorité  de  la  possession  et  de  l'usage  ;  il  est  dangereux  de 
les  ramener  à  leur  naissance  ;  elles  grossissent  et  s'anoblissent  en  roulant  comme  nos 
rivières. . .  Voyez  les  anciennes  considérations  qui  ont  donné  le  premier  bransle  k  ce  fa- 
meux torrent,  plein  de  dignité,  d'honneur  et  de  révérence,  vous  les  trouvera  si  legieres  et 

K     si  délicates,  etc.  >  {ApoL,  t.  III,  p.  291.)  «Aulcunes  choses,  ils  les  ont  escriptes  pour  le 
besoin  g  de  la  société  publicque,  comme  leurs  religions  ;  et  a  esté  raisonnable,  pour  cette 
considération,  que  les  communes  opinions  ,   ils  n'ayent  voulu  les  espelucher  au  vif,  aux 
fins  de  n'engendrer  du  trouble  en  l'obeissanoe  des  loix  et  coustumes  de  leur  païs.  Platon 
traicte  ce  mystère  d'un  ieu  assez  descouvert...  Il  dicttoutdestrousseeraent,  en  sa  Repn- 
^*    blique,  Que  pour  le  proufit  des  hommes,  il  est  souvent  besoingde  les  piper.  ■  (/6icl.,p.  146.}       ^^ 
f      Montaigne  rapporte  quelque  part  un  mot  de  Solon  à  peu  près  semblable  (III ,  9,  t.  IV,     . 
i      p.  478).  Voir  encore  II,  t7,  t.  III,  p.  429. 

\ .  Pascal  avait  écrit  d'abord  :  «  La  souveraine  intelligence  de  ce  monarqiie  de  l'uni- 
vers, etc.  • 

/•  2.  Montaigne,  111,  13,  t.  V,  p.  159  :  «  l'ai  Tesprit  tendre ,  et  facile  à  prendre  l'essor; 
quand  il  est  empesché  a  part  soy,  le  moindre  bourdonnement  de  mouche  l'assassine.  •  Et 

-'  «  ApoL,  t.  III,  p.  254  :  «  Ce  ne  sont  pas  seulement. . .  les  grands  accidents  qui  renversent 
nostre  iugement,  les  moindres  choses  du  monde  le  toumevirent,  etc.  ■ 


Digiti 


zedby  Google 


PENSÉES  DE  PASCAL  41 

voulez  qu'il  puisse  trouver  la  vérité,  chassez  cet  animal  qui 
tient  sa  raison  en  échec,  et  trouble  cette  puissante  intelligence 
qui  gouverne  les  villes  et  les  royaumes.  Le  plaisant  dieu  que 
voilà  *  !  O  ridicolosissimo  eroe  •  ! 

10. 

Il  y  a  une  différence  universelle  et  essentielle  entre  les  ac- 
tions de  la  volonté  et  toutes  les  autres. 

La  volonté  est  un  des  principaux  organes  de  la  créance;  non 
qu'elle  forme  la  créance,  mais  parce  que  les  choses  sont  vraies 
ou  fausses,  selon  la  face  par  où  on  les  regarde.  La  volonté,  qui 
se  plaît  à  Tune  plus  qu'à  l'autre,  détourne  l'esprit  de  considé- 
rer les  qualités  (Je  celles  qu'elle  n'aime  pas  à  voir  :  et  ainsi 
l'esprit,  marchant  d'ime  pièce  avec  la  volonté»,  s'arrête  à  regar- 
der la  face  qu'elle  aime,  et  ainsi  il  en  juge  par  ce  qu'il  y  voit. 

il. 
L'imagination  grossit  les  petits  objets  jusqu'à  en  remplir  no-, 
tre  âme,  par  une  estimation  fantastique  ;  et,  par  une  insolence 
téméraire,  elle  amoindrit  les  grands  jusqu'à  sa  mesure,  comme 
en  parlant  de  Dieu. 

12. 
Toutes  les  occupations  des  hommes  sont  à  avoir  du  bien  ;  et 
ils  ne  sauraient  avoir  de  titre  pour  montrer  qu'ils  le  possèdent 
par  justice,  car  ils  n'ont  que  la  fantaisie  des  hommes  ;  ni  force 
pour  le  posséder  sûrement.  Il  en  est  de  même  de  la  science,  f 
car  la  maladie  l'ôte.  Nous  sommes  incapables  et  de  vrai  et  de  : 
bien  *. 

13.  r 

Qu'est-ce  que  nos  principes  naturels,  sinon  nos  principes  ac- 
coutumés? Et  dans  les  enfants,  ceux  qu'ils  ont  reçus  de  la 
coutume  de  leurs  pères ,  comme  la  chasse  dans  les  animaux? 

Une  différente  coutume  en  donnera  d'autres  principes  natu- 
rels. Cela  se  voit  par  expérience;'  et  s'il  y  en  a  d'ineffaçables  à 

1 .  Pascal  pensait  peut-être  au  reproche  qne  Montaigne  fait  à  rhomme  de  s'égaler  à 
Dieu,  de  s'attribuer  les  conditions  dirines  (Apol.f  t.  UI,  p.  19).  ^ 

2.  Je  ne  sais  d'oà  est  pris  cet  italien. 

3.  Montaigne,  III,  S,  t.  IV,  p.  i93  :  •  Je  fois  ooustumieremeut  entier  ce  que  ie  fois,*^ 
marche  tout  d^une  pièce.  • 

4.  En  titre  dans  Taotographe,  Faiblesse. 
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là  coutume,  il  y  en  a  aussi  de  la  coutume  contre  la  nature, 
inefTaçables  à  la  nature  et  à  \me  seconde  coutume.  Gela  dépend 
de  la  disposition. 

Les  pères  craignent  que  Famour  naturel  des  enfants  ne  s'ef- 
face. Quelle  est  donc  cette  nature ,  sujette  à  être  effacée?  La 
coutume  est  une  seconde  nature  qui  détruit  la  première.  Pour- 
quoi la  coutume  n'est-elle  pas  naturelle  ?  J'ai  bien  peur  que 
cette  nature  ne  soit  elle-même  qu'une  première  coutume, 
comme  la  coutume  est  une  seconde  nature  '. 

14. 

Si  nous  rêvions  toutes  les  nuits  la  même  chose,  elle  nous  af- 
fecterait autant  que  les  objets  que  nous  voyons  tous  les  jours; 
et  si  un  artisan  était  sûr  de  rêver  toutes  les  nuits,  douze  heures 
durant,  qu'il  est  roi,  je  crois  qu'il  serait  presque  aussi 
heureux  qu'un  roi  qui  rêverait  toutes  les  nuits,  douze  heures 
durant,  qu'U  serait  artisan. 

Si  nous  rêvions  toutes  les  nuits  que  nous  sommes  poursui- 
vis par  des  ennemis,  et  agités  par  ces  fantômes  pénibles,  et 
qu'on  passât  tous  les  jours  en  diverses  occupations,  comme 
quand  on  fait  voyage,  on  souffrirait  presque  autant  que  si  cela 
était  véritable,  et  on  appréhenderait  de  dormir,  comme  on  ap- 
préhende le  réveil  quand  on  craint  d'entrer  dans  de  tels  malheurs 
en  effet.  Et  en  effet  il  ferait  à  peu  près  les  mêmes  maux  que  la 
réalité.  Mais  parce  que  les  songes  sont  tous  différents,  et  qu'un 
même  se  diversifie ,  ce  qu'on  y  voit  affecte  bien  moins  que  ce 
qu*on  voit  en  veillant,  à  cause  de  la  continuité;  qui  n'est  pour- 
tant pas  si  continue  et  égale  qu'elle  ne  change  aussi ,  mais 
moins  brusquement,  si  ce  n'est  rarement,  comme  quand  on 
voyage  ;  et  alors  on  dit  :  Il  me  semble  que  je  rêve  ;  car  la  vie 
est  im  songe  un  peu  moins  inconstant^. 

15. 
Nous  supposons  que   tcus  les  conçoivent  de  même 


1.  C'est  ce  que  dit  Aristote,  Htpï /ivi^finçi  au  milieu  du  secnnd  chapitre. 
/^  .  2.  Montaigne,  Apol.,  t.  111,  p.  3té  :  «Ceulx  qui  ont  apparié  nostre  vie  à  un  Bongu  ont 
eu  de  la  raison,  à  l'adventure,  plus  qu'ils  ne  pensoient...  Nostre  raison  et  nostre  ame 
Teeevant  les  fantasies  et  opinions  qui  luy  naissent  en  dormant,  et  auctorisant  les  ac- 
tions de  nos  songes  de  pareille  approbation  qu'elle  faict  celles  du  ioor,  pourquoy  ne 
mettons-nocs  en  doubte  si  nostre  penser,  nostre  agir,  est  pas  un  aultre  songer,  et  nostre 
Teiiier  quelque  espèce  de  dormir?  > 
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sorte  ^:  mais  nous  le  supposons  bien  gratuitement  ;  car  nous  n'en 
avons  aucune  preuve.  Je  vois  bien  qu'on  applique  ces  mots 
dans  les  mêmes  occasions,  et -que  toutes  les  fois  que  deux 
hommes  voient  un  corps  changer  de  place,  ils  expriment  tous 
deux  la  vue  de  ce  même  objet  par  le  même  mot,  en  disant  Tun 
et  l'autre  qu'il  s'est  mû;  et  de  cette  conformité  d'application  on 
tire  une  puissante  conjecture  d'une  conformité  d'idée;  mais 
cela  n'est  pas  absolument  convaincant  de  la  dernière  convic- 
tion, quoiqu'il  y  ait  bien  à  parier  pour  l'affirmative;  puisqu'on 
sait  qu'on  tire  souvent  les  mêmes  conséquences'  des  supposi- 
tions différentes. 

Cela  suffit  pour  embrouiller  au  moins  la  matière  ;  non  que 
cela  éteigne  absolument  la  clairté  naturelle  qui  nous  assure  de 
ces  choses:  les  académiciens  auraient  gagné ^;  mais  cela  la 
ternit,  et  trouble  les  dogmatistes,  à  la  gloire  de  la  cabale  pyr- 
rhonienne^,  qui  consiste  à  cette  ambiguïté  ambiguë,  et  dans  V  ,; 
une  certaine  obscurité  douteuse,  dont  nos  doutes  ne  peuvent  '  ' 
ôter  toute  la  clarté,  ni  nos  lumières  naturelles  en  chasser 
toutes  les  ténèbres*. 

16. 
Quand  nous  voyons  un  effet  arriver  toujours  de  même,  nous  \ 
en  concluons  une  nécessité  naturelle,  comme,  qu'il  sera  demain   \ 
jour,  etc.;  mais  souvent  la  nature  nous  dément,  et  ne  s'assu-  j 
jettit  pas  à  ses  propres  règles  *. 

17. 
Contradiction  est  une  mauvaise  marque  de  vérité.  / 

1.  Ce  morceau,  qui  est  une  suite,  oommençait  d'abord  par  ces  mots,  que  Pascal  a  barrit: 
•  C'est  donc  ane  chose  étrange  qu'on  ne  peut  définir  ces  choses  sans  les  obscurcir,  a  Cette 
phrase  nous  reporte  à  ce  qu'on  lit  dans  Técrit  intitulé  :  De  l'esprit  géométriqw  :  «  La 
géométrie  ne  définit  aucune  de  ces  choses,  espace,  temps,  tnouoementf  nombre,  égalité,  ni 
les  semblables  qui  sont  en  grand  nombre,  parce  que  ces  termes-là  désignent  si  naturel- 
lement les  choses  qu'ils  signifient,  à  ceux  qui  entendent  la  langue,  que  l'éclaircissement 
cfu^on  Toudrait  en  faire  apporterait  plus  d'obscurité  que  d'instruction.  » 

1  Les  philosophes  grecs  de  l'école  sceptique  qu'on  appelait  la  nouvelle  Académie. 

3.  Cabale  est  le  nom  d'une  certaine  tradition  savante  des  Juifs;  il  se  dit  par  extension 
de  toute  tradition  particulière  à  une  école  et  secrète,  avec  un  sens  de  mépris. 

4.  En  titre  dans  l'autographe.  Contre  le  pyrrhonisme. 

5.  En  titre  dans  l'autographe,  Spongia  solis.  Il  s'agit  probablement  des  taches  du 
soleil.  On  les  a  quelquefois  exprimées  par  les  mots  squama,  rubigo,  peut-être  aussi  par 
spongia.  Spongia,  dans  le  supplément  au  Glossaire  latin  de  Du  Gange,  t.  III,  col.  853, 
est  expliqué  par  rnacula.  — *  Je  dois  cette  note  à  M.  Victor  Le  Clerc.  Pascal  veut  dire  en 
effet,  je  crois,  que  les  taches  du  soleil  semblent  une  préparation  à  son  obscurcissement 
total;  que  le  soleil  finira  par  s'éteindre,  et  qu'il  viendra  un  jour  au  lendemain  duquel 
il  ne  fera  pas  jour,  quoique  cela  nous  paraisse  contre  la  nature. 
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^  Plusieurs  choses  certaines  sont  contredites,  plusieurs  Causses 
passent  sans  contradiction  :  ni  la  contradiction  n'est  marque 
de  fausseté^  ni  Tincontradiction  Ji'est  marque  de  vérité. 

Le  monde  juge  bien  des  choses,  car  il  est  dans  l'ignorance 
;  naturelle,  qui  est  le  vrai  siège  de  Thomme.  Les  sciences  ont 
deux  extrémités  qui  se  touchent  * .  la  première  est  la  pure  igno- 
rance naturelle  où  se  trouvent  tous  les  hommes  en  naissant. 
L'autre  extrémité  est  celle  où  arrivent  les  grandes  âmes,  qui, 
ayant  parcouru  tout  ce  que  les  hommes  peuvent  savoir,  trou- 
vent qu'ils  ne  savent  rien,  et  se  rencontrent  en  cette  même 
:  ignorance  d'où  ils  étaient  partis.  Mais  c'est  une  ignorance  sa- 
vante qui  se  connaît.  Ceux  d'entre  deux,  qui  sont  sortis  de 
l'ignorance  naturelle,  et  n'ont  pu  arrivera  l'autre,  ont  quelque 
teinture  de  cette  science  sufiBsante,  et  font  les  entendus*. 

Ceux-là  troublent  le  monde,  et  jugent  mal  de  tout.  Le  peuple 
et  les  habiles  composent  le  train  du  monde  ;  ceux-là  le  mé- 
prisent, et  sont  méprisés.  Ils  jugent  mal  de  toutes  choses,  et  le 
monde  en  juge  bien*. 

19. 

L'homme  n'est  qu'un  sujet  plein  d'erreur  naturelle  et  ineffa- 
çable çans  la  grâce.  Rien  ne  lui  montre  la  vérité  :  tout  l'abuse. 
Ces  deux  principes  de  vérités,  la  raison  et  les  sens,  outre  qu'ils 
manquent  chacun  de  sincérité,  s'abusent  réciproquement  l'un 
l'autre.  Les  sens  abusent  la  raison  par  de  fausses  apparences; 

^  1.  Cette  phrase  rappelle  d'abord  celle  de  Montaigne,  Apol.y  t.  111,  p.  213  :  «  La  fin  et  le 

commenoement  de  science  se  tiennent  en  pareille  bestise.  >  Mais  la  pensée  de  Montaigne, 
en  cet  endroit,  est  tout  autre  que  celle  de  Pascal.  Il  veut  dire  que  par  excès  d'esprit  on 
extravague  aussi  bien  que  par  manque  d'esprit. 

r  2.  C'est  ici  qu'il  faut  citer  Montaigne,  Apol.j  t.  III,  p.  123  :  ■  L'ignorance  qui  estoit  na- 
turellement en  nous,  nous  l'avons  par  longue  estude  confirmée  et  averce,  etc.  •  ;  mais  sur- 

;  ,  tout,  I,  54,  t.  U,  p.  273:  •  Il  se  peull  dire,  avecques  apparence,  qu'il  y  a  ignorance 
abécédaire,  qui  va  devant  la  science,  aultre  doctorale ,  qui  vient  aprez  la  science....  Les 
paisans  simples  sont  honnestes  gents,  et  honnci^tes  gents  les  philosophes,  ou  s<*1on  que 
nostre  temps  les  nomme,  des  natures  fortes  et  claires,  enrichies  d'une  large  instruction 
de  sciences  utiles  :  les  mestiB,  qui  ont  desdaigné  le  premier  siège  de  l'ignorance  des 
ettres,  et  n'ont  pu  ioindre  l'aultre  (le  cul  entre  deux  selles,  desquels  le  suis  et  tant 
d'aultres),  sont  dangereux,  ineptes,  importuns;  ceulT-q/  troublent  le  monde.  >  Ce  ton  n'est 
pas  celui  de  Pascal,  mais  il  n'y  a  que  le  ton  qui  diffère. 

3.  Les  habiles  sont  les  vrais  habiles,  les  esprits  supérieurs.  Ceux-là  sont  les  demi-ha- 
biles, les  prétendus  savants.  La  Bruyère,  Des  grands  (à  la  fin  du  chapitre)  :  ■  Qui  dit  le 
peuple  dit  plus  d'une  chose...  Il  y  a  le  peuple  qui  est  opposé  aux  grands,  c'est  la  popu- 
ace  et  la  multitude.  Il  y  a  le  peuple  qui  est  opposé  aux  sages,  aux  habiles  et  aux  ver- 
oeox  :  ce  tont  les  grands  comme  les  petits.  » 
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et  cette  même  piperie  qu'ils  apportent  à  la  raison,  ils  la  reçoi- 
vent d'elle  à  lem-  tour  :  elle  s'en  revanche.  Les  passions  de 
Fâme  troublent  les  sens^  et  leur  font  des  impressions  fausses. 
Ils  mentent  et  se  trompent  à  Tenvi  *.  Mais  outre  ces  erreurs  qui 
viennent  par  accident  et  par  le  manque  d'intelligence,  avec  ces 
facultés  hérérogènes...  (11  faut  commencer  par  là  le  chapitre 
des  Puissances  trompeuses.) 


REMARQUES  SUR    L'ARTICLE    III 

Fragment  1®'.  —  Port-Royal  a  effacé  dans  ce  fragment  rhommage 
rendu  au  pyrrhonisme. 

Pascal,  non  plus  que  Montaigne,  ne  se  sert  du  mot  de  $eept%ci9me,    r^ 
que  nous  employons  aujourd'hui.  On  trouve  dans  La  Mothe  Le  Vayer, 
la  sceptique  {h  «wrcxii),  mais  non  le  scepticisme. 

Fro^ment  3.  —  «  Imagination.  C'est  cette  partie  décevante  dans 
rhomihe,  cette  maîtresse  d'erreur  et  de  fausseté,  et  d'autant  plus 
fourbe  qu'elle  ne  l'est  pas  toujours  ;  car  elle  serait  règle  infaillible  de 
vérité  si  elle  l'était  infaillible  de  mensonge.  »  Port-Royal  a  refait  ainsi 
cette  première  phrase  :  Cette  maîtresse  d'erreur  que  l'on  appelle  fan- 
tôme et  opinion  est  d'autant  plus  fourbe  qu'elle  ne  l'est  pas  toujours. 
Le  titre  Imagination  est  dans  le  manuscrit.  On  trouve  plus  loin,  au 
fragment  19,  cette  note  de  Pascal  :  «  H  faut  commencer  par  là  le  cha- 
pitre des  Puissances  trompeuses,  »  On  ne  peut  douter  que  tout  ce 
qui  compose  le  fragment  3  ne  dût  être  compris  dans  ce  chapitre.  L'i* 
magination  est  la  première  de  ces  puissances  trompeuses.  Nicole  a 
substitué  partout  l'optnton,  ne  voulant  pas  sans  doute  reconnaître  qu'il 
y  eût  dans  les  facultés  mêmes  de  notre  esprit  une  cause  d'erreur.  Mais 
Nicole  lui-même  a  écrit  un  traité  du  Prisme,  ou  que  les  différentes 
dispositions  font  juger  différemment  les  objets, 

MM.  de  Port-Royal  ont  craint  aussi  que  le  passage  sur  le  magistrat 
qui  se  prend  à  rire  au  sermon  ne  fût  une  occasion  de  scandale.  Ds  ont 
substitué  au  sermon  une  audience,  et  au  prédicateur  un  avocat;  mais 
il  n'y  a  rien  de  bien  extraordinaire  à  rire  à  l'audience,  et  un  juge  ne 
se  contient  pas  beaucoup  pour  cela.  Voyez  au  contraire  que  de  circon- 
stances Pascal  rassemble,  qui  font  au  magistrat  un  devoir  et  comme 

I .  Montaigne,  ÂpoL,  t.  lU,  p.  315  :  «  Cette  mesme piperie  que  les  sens  apportent  à  nostre    ^  « 
entendement,  ils  la  reçoivent  à  leur  tour;  nostre  ame  parfois  s'en  revenche  de  mesme  : 
têmmteiU  et  se  trompent  à  Venvy.  • 
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une  nécessité  d*être  grave.  G*est  un  sermon ,  il  y  apporte  un  zèle  tout 
dévot^  il  a  une  raison  solide^  renforcée  encore  par  une  charité  ardente, 
n  se  dispose  à  écouter  avec  un  respect  exemplaire,  et  le  prédicateur  an- 
nonce les  plus  grandes  vérités.  S*il  rit  après  tout  cela,  s'il  rit  pour  une 
voix  enrouée  ou  une  barbe  mal  faite,  quelle  force  est-ce  donc  que  celle 
de  rimagination  ?  La  supposition  de  Port-Royal  ne  prouve  pas  assez  ; 
mais  Port- Royal  a  cru  que  celle  de  Pascal  prouvait  trop,  et  a  été  ef- 
frayé de  cette  verve  d'ironie  s'exerçant  même  sur  les  choses  saintes.  Ils 
l'avaient  goûtée  dans  les  Provinciales^  parce  qu'elle  flattait  leurs  pas- 
sions; maintenant  ils  la  redoutent,  mais  c'est  la  môme.  —  «  Voyez-le 
entrer...  Le  voilà  prêt...  Que  le  prédicateur...  »  Tours  vifs  et  animés. 
C'est  une  scène. 

Port-Royal  a  supprimé  toute  une  page,  à  partir  de  :  «  Nos  magistrats 
ont  bien  connu  ce  mystère,  »  pour  ne  blesser  ni  les  magistrats,  ni  les 
médecins,  ni  les  rois,  ni  ces  trognes  armées  qui  les  servent.  Dans  cette 
trivialité  de  génie,  on  sent  à  plein  le  mépris  qu'inspire  la  force  brutale 
à  une  intelligence  supérieure  enfermée  dans  un  corps  frêle.  Ces  satel- 
lites ne  sont  pas  des  hommes,  ce  sont  des  trognes  qui  ont  des  mains. 
Ce  mot  exprime  une  grosse  face  rébarbative.  —  Mais  un  roi  n'a  pas 
toujours  des  gardes  autour  de  lui.  Pascal  répond  à  cela,  V,  7. 

Mais  on  doit  remarquer,  au  sujet  de  ces  mots  :  a  Les  seuls  gens  de 
guerre  ne  se  sont  pas  déguisés  de  la  sorte,  »  qu'aujourd'hui  les  gens 
de  guerre  ont  un  costume,  et  que  les  médecins  n'en  ont  plus. 

«  Notre  propre  intérêt  est  encore  un  merveilleux  instrument  pour 
nous  crever  les  yeux  agréablement.  »  Étrange  alliance  de  mots,  mais 
aussi  juste  qu'originale,  quand  il  s'agit  de  cet  aveuglement  moral  dans 
lequel  on  se  complaît.  Port-Royal  met  :  nous  crever  agréablement  les 
yeux,  pour  éviter  la  rime.  Mais  de  cette  manière,  le  mot  agréablemeni^ 
dissimulé  entre  le  verbe  et  le  régime,  s'efface  et  perd  son  effet. 

«  La  justice  et  la  vérité  sont  deux  pointes  si  subtiles  que  nos  instru- 
ments sont  trop  émoussés  pour  y  toucher  exactement,  n  Pascal  a  dit, 
dans  la  troisième  Provinciale^  en  se  moquant  de  la  censure  de  la  Sor- 
bonne  contre  Amauld,  et  de  la  difficulté  qu'on  avait  eu  à  trouver,  pour 
condamner  une  proposition  d'Amauld,  des  termes  qui  ne  parussent 
point  condamner  en  même  temps  la  doctrine  de  la  grâce  efficace  re- 
connue par  l'Église  :  «  Il  ne  faudrait  rien  pour  rendre  cette  censure 
hérétique.  La  vérité  est  si  délicate  que,  pour  peu  qu'on  s'en  retire, 
on  tombe  dans  l'erreur  ;  mais  cette  erreur  est  si  déliée  que,  pour  peu 
qu'on  s'en  éloigne ,  on  se  trouve  dans  la  vérité.  Il  n'y  a  qu'un  point 
imperceptible  entre  cette  proposition  et  la  foi.  »  Rien  n'est  meilleur 
que  des  rapprochements  de  ce  genre  pour  reconnaître  les  pensées  habi- 
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tuelles  d'un  écrivain.  Il  dit  sérieusement  ici  ce  qu'il  disait  là  ironique- 
ment, quand  il  pariait  de  la  vérité  suivant  la  Sorbonne. 

Fragment  8.  —  Tout  ce  qui  dans  ce  fragment  attaque  franchement 
la  loi  naturelle  a  été  supprimé  dans  Port-Royal.  Amauld  lui-même 
s'expliquait  sur  ces  idées  dans  une  lettre  à  M.  Perier,  et  les  condam* 
nait  formellement.  Il  lui  signale  un  endroit  (c'est  ce  morceau  môme) 
qui  lui  paraît  soufTrir  de  grandes  difficultés  :  a  Et  ce  que  vous  dites 
pour  le  justifier,  que,  selon  saint  Augustin,  il  n'y  a  point  en  nous 
de  justice  qui  soit  essentiellement  juste,  et  qu'il  en  est  de  même  de 
toutes  les  autres  vertus,  ne  me  satisfait  point  ;  car  vous  reconnaîtrez, 
si  vous  y  prenez  bien  garde,  que  M.  Pascal  n'y  parle  pas  de  la 
justice  vertu,  qui  fait  dire  qu'un  homme  est  juste,  mais  de  la  justice 
i{uœ  jxis  est^  qui  fait  dire  qu'une  chose  est  juste,  comme  :  il  est  juste 
d'honorer  son  père  et  sa  mère,  de  ne  point  tuer,  de  ne  commettre 
point  d'adultère,  de  ne  point  calomnier,  etc.,  etc.  Or,  en  prenant  le 
mot  de  justice  en  ce  sens,  il  est  faux  et  très-dangereux  de  dire  qu'il 
n'y  ait  rien  parmi  les  hommes  d'essentiellement  juste;  et  ce  qu'en  dit 
M.  Pascal  peut  être  venu  d'une  impression  qui  lui  est  restée  d'une 
maxime  de  Montaigne  :  Que  les  lois  ne  sont  pas  justes  en  elles-mêmes,  c^,  /:> .  '^  l 
mais  seulement  parce  qu'elles  sont  lois.  »  (Voir  M,  Sainte-Beuve,  Port- 
Royal,  t.  m,  p.  302,  première  édition.) 

Ce  que  Pascal  au  moins  n'emprunte  pas  à  Montaigne,  c'est  la  fer- 
meté et  la  rigueur  géométrique  de  son  langage,  expression  d'un  esprit 
aussi  entier,  aussi  inflexible  que  c^lui  de  Montaigne  est  souple  et 
facile. 

a  Le  plus  sage  des  législateurs.  »  On  peut  s'étonner  que  Pascal 
donne  au  législateur  de  la  République  de  Platon  un  si  beau  titre  ;  il  le 
traita  moins  respectueusement  ailleurs.  (Voir  VI,  52.) 

Fragment  10.  —  «  Les  choses  sont  vraies  ou  fausses,  selon  la  face 
par  où  on  les  regarde.  »  Port-Royal  a  corrigé,  «  paraissent  vraies  ou 
fausses.  »  Ce  n'est  plus  le  pyrrhonisme,  et  ce  n'est  plus  Pascal. 


Fragment  12.  —  Cette  pensée,  que  la  propriété  n'a  de  titre  que  la 
fantaisie  des  hommes,  est  condamnée  par  Nicole  dans  sa  lettre  au  ba 
¥90^  de  Sévigné.  Port-Royal  avait  publié  ce  fragment  en  afTaiblissant 
un  peu  l'expression,  mais  surtout  en  retranchant  la  dernière  phrase  : 
«  Nous  sommes  incapables  et  de  vrai  et  de  bien.  » 

Fragment  13.  —  Le  second  alinéa  de  ce  fragment,  à  l'honneur  du 
pyrrhonisme,  est  encore  retranché  dans  Port-Royal. 
•  .7  •  ,  /tized,bvGQpale 
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Fragment  17.  —  a  Ni  rincontradiction  n'est  marque  de  vérité.  » 
Pascal  ruine  là  en  deux  mots  le  système  qui  prend  pour  critérium  de 
la  vérité  le  consentement  universel. 


ARTICLE  IV 


1. 

On  charge  les  hommes,  dès  Tenfance,  du  som  de  leur  hon- 
neur, de  leur  bien,  de  leurs  amis,  et  encore  du  bien  et  de 
l'honneur  de  leurs  amis*.  On  les  accable  d'afiaires,  de  l'appren- 
tissage des  langues  et  des  sciences,  et  on  leur  fait  entendre  qu'ils 
ne  sauraient  être  heureux  sans  que  leur  santé,  leur  honneur, 
leur  fortune  et  celle  de  leurs  amis  soient  en  bon  état,  et  qu'une 
seule  chose  qui  manque  les  rendrait  malheureux.  Ainsi  on 
leur  donne  des  charges  et  des  affaires  qui  les  font  tracasser 
dès  la  pointe  du  jour.  Voilà,  direz- vous,  une  étrange  manière 
de  les  rendre  heureux!  Que  pourrait-on  faire  de  mieux  pour 
les  rendre  malheureux?  Comment!  ce  qu'on  pourrait  faire? 
Il  ne  faudrait  que  leur  ôter  tous  ces  soins;  car  alors  ils  se 
verraient,  ils  penseraient  à  ce  qu'ils  sont,  d'où  ils  viennent, 
où  ils  vont  ;  et  ainsi  on  ne  peut  trop  les  occuper  et  les  détour- 
ner; et  c'est  pourquoi,  après  leur  avoir  tant  préparé  d'affaires, 
s'ils  ont  quelque  temps  de  relâche,  on  leur  conseille  de  l'em- 
ployer à  se  divertir,  à  jouer,  et  à  s'occuper  toujours  tout  en- 
tiers. (Que  le  cœur  de  l'homme  est  creux  et  plein  d'ordure  *  !) 


Quand  je  m'y  suis  mis  quelquefois,  à  considérer  les  diverses 
agitations  des  hommes,  et  les  périls  et  les  peines  où  ils  s'ex- 
posent, dans  la  CiOur,  dans  la  guerre ,  d'où  naissent  tant  de 
querelles ,  de  passions,  d'entreprises  hardies  et  souvent  mau- 
vaises, j'ai  dit  souvent  que  tout  le  malheur  des  hommes  vient 

f  \       1.  Montaigne,  1, 38,  t.  II,  p.  117  :  «Nos  affaires  ne  nous  doonoient  pas  assez  de  peine; 
prenons  eucores,  à  nous  tormonter  et  rompre  le  teste,  de  oeuU  de  nos  voisins  et  amû.  • 
2.  En  titre  dans  l'autographe,  Divertissement, 
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d'une  seule  chose,  qui  est  de  ne  savoir  pas  demeurer  en  repos, 
dans  une  chambre.  Un  homme  qui  a  assez  de  bien  pour  vivre, 
s'il  savait  demeurer  chez  soi  avec  plaisir,  n'en  sortirait  pas  pour 
aller  sur  la  mer  ou  au  siège  d'une  place.  On  n'achètera  une 
charge  à  l'armée  si  cher  que  parce  qu'on  trouvera  insupporta- 
ble de  ne  bouger  de  la  ville;  et  on  ne  recherche  la  conversation 
et  les  divertissements  des  jeux  que  parce  qu'on  ne  peut  de- 
meurer chez  soi  avec  plaisir. 

Mais  quand  j'ai  pensé  de  plus  près,  et  qu'après  avoir  trouvé 
la  cause  de  tous  nos  malheurs,  j'ai  voulu  en  découvrir  la  rai- 
son, j'ai  trouvé  qu'il  ^  en  a  une  bien  effective,  qui  consiste 
dans  le  malheur  naturel  de  notre  condition  faible  et  mor- 
telle, et  si  misérable,  que  rien  ne  peut  nous  consoler,  lorsque 
nous  y  pensons  de  près. 

Quelque  condition  qu'on  se  figure,  si  l'on  assemble  tous  les 
biens  qui  peuvent  nous  appartenir,  la  royauté  est  le  plus  beau 
poste  du  monde,  et  cependant  qu'on  s'imagine  [un  roi]  accompa- 
gné de  toutes  les  satisfactions  qui  peuvent  le  toucher  ;  s'il  esj 
sans  divertissement,  et  qu'on  le  laisse  considérer  et  faire  ré- 
flexion sur  ce  qu'il  est,  cette  félicité  languissante  ne  le  soutien- 
dra point;  il  tombera  par  nécessité  dans  les  vues  qui  le  menacent 
des  révoltes  qui  peuvent  arriver,  et  enfin  de  la  mort  et  des  mala- 
dies qui  sont  inévitables  ;  de  sorte  que,  s'il  est  sans  ce  qu'on 
appelle  divertissement,  le  voilà  malheureux,  et  plus  mal- 
heureux que  le  moindre  de  ses  sujets  qui  joue  et  qui  se  divertit. 

De  là  vient  que  le  jeu  et  la  conversation  des  femmes,  la 
guerre,  les  grands  emplois,  sont  si  recherchés.  Ce  n'est  pas 
qu'il  y  ait  en  effet  du  bonheur,  ni  qu'on  s'imagine  que  la  vraie 
béatitude  soit  dans  l'argent  qu'on  peut  gagner  au  jeu,  ou  dans 
le  Uèvre  qu'on  court.  On  n'en  voudrait  pas  s'il  était  offert.  Ce 
n'est  pas  cet  usage  mol  et  paisible,  et  qui  nous  laisse  penser  à 
notre  malheureuse  condition,  qu'on  recherche,  ni  les  dangers 
de  la  guerre,  ni  la  peine  des  emplois,  mais  c'est  le  tracas,  qui 
nous  détourne  d'y  penser  et  nous  divertit.  (Raison  pourquoi  ou 
aime  mieux  la  chasse  que  la  prise.) 

De  là  vient  que  les  hommes  aiment  tant  le  bruit  et  le  remue- 
ment ;  de  là  vient  que  la  prison  est  un  supplice  si  horrible  ;  de 
là  vient  que  le  plaisir  de  la  solitude  est  une  chose  incompré- 
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hensible.  Et  c'est  enfin  le  plus  grand  sujet  de  félicité  de  la  con- 
dition des  rois,  de  ce  qu'on  essaie  sans  cesse  à  les  divertir,  et 
à  leur  procurer  toutes  sortes  de  plaisirs. 

Le  roi  est  environné  de  gens  qui  ne  pensent  qu'à  divertir  le 
roi,  et  l'empêchent  de  penser  à  lui.  Car  il  est  malheureux,  tout 
roi  qu'il  est,  s'il  y  pense. 

Voilà  tout  ce  que  les  hommes  ont  pu  inventer  pour  se  rendre 
heureux.  Et  ceux  qui  font  sur  cela  les  philosophes,  et  qui  croient 
que  le  monde  est  bien  peu  raisonnable  de  passer  tout  le  jour  à 
courir  après  un  lièvre  qu'ils  ne  voudraient  pas  avoir  acheté,  ne 
connaissent  guère  notre  nature.  Ce  lièvre  ne  nous  garantirait 
pas  de  la  vue  de  la  mort  et  des  misères  *,  mais  la  chasse  nous  en 
garantit.  Et  ainsi  quand  on  leur  reproche  que  ce  qu'ils  cher- 
chent avec  tant  d'ardeur  ne  saurait  les  satisfaire,  s'ils  répon- 
daient, comme  ils  devraient  le  faire  s'ils  y  pensaient  bien, 
qu'ils  ne  cherchent  en  cela  qu'une  occupation  violente  et  im- 
pétueuse qui  les  détourne  de  penser  à  soi,  et  que  c'est  pour 
éela  qu'ils  se  proposent  un  objet  attirant  qui  les  charme  et  les 
attire  avec  ardeur,  ils  laisseraient  leurs  adversaires  sans  re- 
partie. Mais  ils  ne  répondent  pas  cela,  parce  qu'ils  ne  se  con- 
naissent pas  eux-mêmes  ;  ils  ne  savent  pas  que  ce  n'est  qpie 
la  chasse,  et  non  la  prise,  qu'ils  recherchent'.  Le  gentilhomme 
croit  sincèrement  que  la  chasse  est  un  plaisir  grand  et  un  plai- 
sir royal  ;  mais  son  piqueur  n'est  pas  de  ce  sentiment-là.  — 
(La  danse  :  il  faut  bien  penser  où  l'on  mettra  ses  pieds.) 

Ils  s'imaginent  que,  s'ils  avaient  obtenu  cette  charge,  ils  se 
reposeraient  ensuite  avec  plaisir,  et  ne  sentent  pas  la  nature 
insatiable  de  leur  cupidité.  Ils  croient  chercher  sincèrement 
le  repos,  et  ne  cherchent  en  effet  que  l'agitation. 
/;.  -j  Ils  ont  un  instinct  secret  qui  les  porte  à  chercher  le  diver- 
tissement et  l'occupation  au  dehors,  qui  vient  du  ressenti- 
ment de  leurs  misères  continuelles;  et  ils  ont  un  autre  in- 
stinct secret,  qui  reste  de  la  grandeur  de  notre  première  nature, 
qui  leur  fait  connaître  que  le  bonheur  n'est  en  effet  que  dans 
le  repos,  et  non  pas  dans  le  tumulte;  et  de  ces  deux  instincts 

1. 11  y  a  dans  le  xnanascrit,  et  det  mùèru  qui  nou»  en  détournent.  Ces  quatre  derniers 
mots,  que  je  ne  m'explique  pas^  ont  été  supprimés  dans  la  Copie  contemporaine. 
yl      S.  Montaigne,  Apol.,  t.  lU,  p.  143:  >I1  ne  fault  pas  trouver  estrange  si  gents  désespères 
de  la  prinse  n'ont  pas  laissé  d*avoir  plaisir  ep  la  chasse... 
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contraires,  il  se  forme  en  eux  un  projet  confus,  qui  se  cache  à 
leur  vue  dans  le  fond  de  leur  âme,  qui  les  porte  à  tendre  au 
repos  par  l'agitation,  et  à  se  figurer  toujours  que  la  satisfaction 
qu'ils  n'ont  point  leur  arrivera,  si,  en  surmontant  quelques 
difficultés  qu'ils  envisagent,  ils  peuvent  s'ouvrir  par  là  la 
porte  au  repos. 

Ainsi  s'écoule  toute  la  vie.  On  cherche  le  repos  en  combat- 
tant quelques  obstacles  ;  et,  si  on  les  a  surmontés,  le  repos  de  • 
vient  insupportable.  Car,  ou  l'on  pense  aux  misères  qu'on  a, 
ou  à  celles  qui  nous  menacent.  Et  quand  on  se  verrait  même 
assez  à  l'abri  de  toutes  parts,  l'ennui,  de  son  autorité  privée, 
ne  laisserait  i)as  de  sortir  au  fond  du  cœur,  où  il  a  des  racines 
naturelles,  et  de  remplir  l'esprit  de  son  venin  K 

Le  conseil  qu'on  donnait  à  Pyrrhus,  de  prendre  le  repos 
qu'il  allait  chercher  par  tant  de  fatigue,  recevait  bien  des  dif- 
ficultés s. 

Ainsi  l'honmie  est  si  malheureux,  qu'il  s'ennuierait  même 
sans  aucune  cause  d'ennui,  par  l'état  propre  de  sa  complexion  ; 
et  il  est  si  vain,  qu'étant  plein  de  mille  causes  essentielles  d'en- 
nui, la  moindre  chose,  comme  im  billard  et  ime  balle  qu'il 
pousse  ^  suffisent  pour  le  divertir. 

Mais,  direz-vous,  quel  objet  a-t-il  en  tout  cela?  Celui  de  se 
vanter  demain  entre  ses  amis  de  ce  qu'il  a  mieux  joué  qu'un 
autre.  Ainsi  les  autres  sueat  dans  leur  cabinet  pour  montrer 
aux  savants  qu'ils  ont  réi>olu  ime  question  d'algèbre  qu'on  n'au- 
rait pu  trouver  jusqu'ici;  et  tant  d'autres  s'exposent  aux  der- 
niers périls  pour  se  vanter  ensuite  d'une  place  qu'ils  auront 
prise,  et  aussi  sottement,  à  mon  gré.  Et  enfin  les  autres  se 
tuent  pour  remarquer  toutes  ces  choses,  non  pas  pour  en  de- 
venir plus  sages,  mais  seulement  pour  montrer  qu'ils  les  sa- 
vent; et  ceux-là  sont  les  plus  sots  de  la  bande,  puisqu'ils  le 
sont  avec  connaissance,  au  lieu  qu'on  peut  penser  des  autres 
qu'ils  ne  le  seraient  plus  s'ils  avaient  cette  connaissance. 

Tel  homme  passe  sa  vie  sans  ennui,  en  jouant  tous  les  jours 
■peu  de  chose.  Donnez-lui  tous  les  matins  l'argent  qu'il  peut 

1.  Moutaigne,  Apo/.,  t.  ni,  p.  S57:  «Et,  de  son  auctorité  privée ^  à  oelt'  heure  le  chagrin    f  . 
predomioe  en  moy,  à  cett'  heure  Talaigresse.  • 
î.  Montaigne,  I,  4Î,  l.  II,  p.  197. 
).  Paacal  arait  mil  d'abord,  comme  un  chien,  une  balle,  un  Uèvre. 
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gagner  chaque  jour,  à  la  charge  qu'il  ne  joue  point  :  vous  le 
rendez  malheureux.  On  dira  peut-être  que  c'est  qu'il  cherche 
l'amusement  du  jeu,  et  non  pas  le  gain.  Faites-le  donc  jouer 
pour  rien,  il  ne  s'y  échauffera  pas  et  s'y  ennuiera.  Ce  n'est 
donc  pas  Tamusement  seul  qu'il  recherche  :  un  amusement 
languissant  et  sans  passion  l'ennuiera.  Il  faut  qu'il  s'y  échauffe 
et  qu'il  se  pipe  lui-même,  en  s'imaginant  qu'il  serait  heureux 
de  gagner  ce  qu'il  ne  voudrait  pas  qu'on  lui  donnât  à  condition 
de  ne  point  jouer,  afin  qu'il  se  forme  un  sujet  de  passion,  et 
qu'il  excite  sur  cela  son  désir,  sa  colère,  sa  crainte,  pour  l'objet 
qu'il  s'est  formé,  comme  les  enfants  qui  s'effraient  du  visage 
fiy.^ils  ont  barbouillé  *. 

D'où  vient  que  cet  homme,  qui  a  perdu  depuis  peu  de  mois 
son  fils  unique,  et  qui,  accablé  de  procès  et  de  querelles,  était 
ce  matin  si  troublé,  n'y  pense  plus  maintenant  ?  Ne  vous  en  éton- 
nez pas  :  il  est  tout  occupé  à  voir  par  où  passera  ce  sanglier 
que  les  chiens  poursuivent  avec  tant  d'ardeur  depuis  six  heu- 
res. Il  n'en  faut  pas  davantage  2.  L'homme,  quelque  plein  de 
tristesse  qu'il  soit,  si  l'on  peut  gagner  sur  lui  de  le  faire  entrer 
en  quelque  divertissement,  le  voilà  heureux  pendant  ce  temps- 
là.  Et  l'homme,  quelque  heureux  qu'il  soit,  s'il  n'est  diverti  et 
occupé  par  quelque  passion  ou  quelque  amusement  qui  empê- 
che Tennui  de  se  répandre,  sera  bientôt  chagrin  et  malheu- 
reux. Sans  divertissement,  il  n  y  a  point  de  joie  ;  avec  le  diver- 
tissement, il  n'y  a  point  de  tristesse.  Et  c'est  aussi  ce  qui 
forme  le  bonheur  des  personnes  de  grande  condition,  qu'ils 

1.  Montaigne,  Apol.y  t.  III,  p.  182  :  t  C'est  pitié  qoe  nous  nota  pipons  de  nos  propres 
singeries  et  inventions...  comme  les  enfants  qui  x' effraient  de  ce  mettme  visage  qu'ils  ont 
barbouillé  et  noircy  à  leur  compaignon.  *  Cette  comparaison  est  imitée  de  Sénèque 
(lettre  24). 

2.  On  troave,  à  la  page  110  du  cahier  autographe,  cet  antre  développement  de  la  même 
pensée,  que  Pascal  a  barré  :  «  Cet  homme  si  affligé  de  la  mort  de  sa  femme  et  de  son 
fils  unique,  qui  a  cette  grande  querelle  qui  le  tourmente,  d'où  vient  qn'à  ce  moment  il 
n'est  pas  triste,  et  qu'on  le  voit  si  exempt  de  toutes  ces  pensées  pénibles  et  inquiétantes? 
11  ne  faut  pas  s'en  étonner;  on  vient  de  lui  servir  une  balle,  et  il  faut  qu'il  la  rejette  à 
son  compagnon.  11  est  occupé  à  la  prendre  à  la  chute  du  toit  pour  gagner  une  chasse; 
comment  voulez-vous  qu'il  pense  à  ses  affaires,  ayant  cetle  autre  affaire  à  manier?  Voilà  un 
soin  digne  d'occuper  cette  grande  àme,  et  de  lui  ôter  toute  autre  pensée  de  l'esprit.  Cet 
homme,  né  pour  connaître  l'univers,  pour  juger  de  toutes  choses,  pour  régir  tout  un 
État,  le  voilà  occupé  et  tout  rempli  du  soin  de  prendre  un  lièvre.  Et  s'il  ne  s'abaisse  à 
cela  et  [qu'il]  veuille  toujours  être  tendu,  il  n'en  sera  que  plus  sot,  parce  qu'il  voudra 
s'élever  au-dessus  de  l'humanité,  et  il  n'est  qu'un  homme,  au  bout  du  compte,  c'est-à- 
dire  capable  de  jjeu  et  de  beaucoup,  de  tout  et  de  rien.  Il  n'est  ni  ange  ni  bête,  mais 
homme.  Une  seule  pensée  nous  occupe,  nous  ne  pouvons  penser  à  deux  choses  à  la  fois 
Dont  bien  nous  prend,  selon  le  monde,  non  selon  Dieu.  • 
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ont  un  nombre  de  personnes  qui  les  divertissent,  et  qu'ils  ont 
le  pouvoir  de  se  maintenir  en  cet  état. 

Prenez-y  garde.  Qu'est-ce  autre  chose  d'être  surintendant, 
chancelier,  premier  président  *  ,  sinon  d'être  en  ime  condition 
où  l'on  a  dès  le  matin  un  grand  nombre  de  gens  qui  viennent 
de  tous  côtés  pour  ne  leur  laisser  pas  une  heure  en  la  journée 
où  ils  puissent  penser  à  eux-mêmes?  Et  quand  ils  sont  dans  la 
disgrâce  et  qu'on  les  envoie  à  leurs  maisons  des  champs* ,  où  ils 
ne  manquent  ni  de  biens,  ni  de  domestiques  pour  les  assister 
dans  leurs  besoins,  ils  ne  laissent  pas  d'être  misérables  et 
abandonnés,  parce  que  personne  ne  les  empêche  de  songer  à 
eux  3. 

3. 
La  dignité  royale  n'est-elle  pas  assez  grande  d'elle-même 
pour  celui  qui  la  possède,  pour  le  rendre  heureux  par  la  seule 
vue  de  ce  qu'il  est?  Faudra-t-il  le  divertir  de  cette  pensée 
comme  les  gens  du  commun?  Je  vois  bien  que  c'est  rendre  un 
homme  heureux  de  le  divertir  de  la  vue  de  ses  misères  domes- 
tiques pour  remplir  toute  sa  pensée  du  soin  de  bien  danser. 
Mais  en  sera-t-il  de  même  d'un  roi,  et  sera-t-il  plus  heureux 
en  s'attachant  à  ces  vains  amusements  qu'à  la  vue  de  sa  gran- 
deur? Et  quel  objet  plus  satisfaisant  pourrait-on  donnera  son 
esprit?  Ne  serait-ce  donc  pas  faire  tort  à  sa  joie,  d'occuper  son 
âme  à  penser  à  ajuster  ses  pas  à  la  cadence  d'un  air,  ou  à  pla- 
cer adroitement  une  balle,  au  lieu  de  le  laisser  jouir  en  repos 
de  la  contemplation  de  la  gloire  majestueuse  qui  l'environne? 
Qu'on  en  fasse  l'épreuve  :  qu'on  laisse  un  roi  tout  seul,  sans 
aucune  satisfaction  des  sens,  sans  aucun  soin  dans  l'esprit,  sans 
compagnie,  penser  à  lui  tout  à  loisir,  et  l'on  verra  qu'un  roi 
sans  divertissement  est  un  homme  plein  de  misères.  Aussi  on 
évite  cela  soigneusement,  et  il  ne  manque  jamais  d'y  avoir 
auprès  des  personnes  des  rois  un  grand  nombre  de  gens  qui 
veillent  à  faire  succéder  le  divertissement  à  leurs  affaires,  et 

1.  ■Sarintendant.  >  Des  finances.  Le  dernier  surintendant  fut  Fouquet,  qui  était  encore 
en  place  quand  Pascal  écrivait  ceci  sa  disgr&ce  est  de  1661.  «  Premier  président.  »  Du 
parlement  de  Paris. 

2.  A  cette  époque,  et  encore  longtemps  après,  un  ministre,  un  homme  revêtu  d'une 
grande  charge  ne  perdait  guère  sa  place  sans  recevoir  une  lettre  de  cachet  qui  l'exilait 
dans  ses  terres. 

3.  En  titre  dans  l'autographe,  Divertissement. 
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qui  observent  tout  le  temps  de  leur  loisir  pour  leur  fournir  des 
plaisirs  et  des  jeux,  en  sorte  qu'il  n'y  ait  point  de  vide  ;  c'est-à- 
dire  qu'ils  sont  environnés  de  personnes  qui  ont  un  soin  mer- 
veilleux: de  prendre  garde  que  le  roi  ne  soit  seul  et  en  état  de 
penser  à  soi,  sachapt  bien  qu'il  sera  misérable,  tout  roi  qu'il 
est,  s'il  y  pense. 

Je  ne  parle  point  en  tout  cela  des  rois  chrétiens  comme 
chrétiens,  mais  seulement  comme  rois*. 

4. 
La  seule  chose  qui  nous  console  de  nos  misères  est  le  diver- 
tissement, et  cependant  c'est  la  plus  grande  de  nos  misères.  Car 
c'est  cela  qui  nous  empêche  principalement  de  songer  à  ngus, 
et  qui  nous  fait  perdre  insensiblement  3.  Sans  cela,  nous  serions 
dans  l'ennui,  et  cet  ennui  nous  pousserait  à  chercher  un  moyen 
plus  solide  d'en  sortir.  Mais  le  divertissement  nous  amuse,  et 
nous  fait  arriver  insensiblement  à  la  mort  ». 

5. 
Les  hommes  n'ayant  pu  guérir  la  mort,  la  misère,  l'ignorance, 
se  sont  avisés,  pour  se  rendre  heureux,  de  ne  point  y  penser*. 

6. 
I  La  nature  nous  rendant  toujours  malheureux  en  tous  états, 
\  nos  désirs  nous  figurent  un  état  heureux,  parce  qu'ils  joignent 
à  l'étal  où  nous  sommes  les  plaisirs  de  l'état  où  nous  ne  sommes 
pas;  et  quand  nous  arriverions  à  ces  plaisirs,  nous  ne  serions 
:  pas  heureux  pour  cela,  parce  que  nous  aurions  d'autres  désirs 
*  conformes  à  ce  nouvel  état. 

Il  faut  particulariser  cette  proposition  générale... 

//..  /V..r.v,/-.  --^^\::,'  .7. 

Qu'on  s'imagine  un  nombre  d'hommes  dans  les  chaînes,  et 
tous  condanmés  à  la  mort,  dont  les  uns  étant  chaque  jour  égor- 
gés à  la  vue  des  autres,  ceux  qui  restent  voient  leur  propre 
condition  dans  celle  de  leurs  semblables,  et,  se  regardant  les 

i.  En  titre  dans  Tautographe,  Divertissement. 

2.  C'est-à-dire  qui  nous  fait  nous  perdre.  C'est  ainsi  qu'on  parlait  alors,  comme  l'établit 
justement  M.  Fréd.  Godefroydans  son  Lexique  comparé  de  la  langue  de  Corneille^  1862. 

3.  En  titre  dans  l'autographe,  Misère. 

A.  En  titre  dans  l'autographe,  DioertitsemetU. 
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uns  les  autres  avec  douleur  et  sans  espérance,  attendent  leur 
tour  :  c^est  Pimage  de  la  condition  des  hommes. 


REMARQUES  SUR    L'ARTIGLE  IV 

Tout  cet  article  porte  sur  ce  que  Pascal  appelle  le  divertissement, 
employant  ce  mot,  ainsi  que  celui  de  divertir,  dans  le  sens  étymolo- 
gique :  ce  qui  divertit,  c'est  ce  qui  détourne  ou  distrait.  MM.  de  Port- 
Royal  ont  réuni  les  mômes  fragments  dans  leur  article  xxvi  sous  le 
titre  de  Misère  de  l'homme,  mais  en  leur  faisant  subir  les  plus  grandes 
altérations.  Us  ont  composé  un  premier  morceau  avec  les  éléments 
que  voici  :  1^  un  préambule  de  plus  d'une  page,  qui  ne  paraît  pas  être  de 
Pascal;  2®  le  fragment  1  ;  3*»  les  deux  premiers  alinéas  du  fragment  2; 
4<>  une  page  encore  étrangère  à  Pascal;  5<>  le  fragment  3;  6<»  le 
dernier  alinéa  du  fragment  2;  7®  enfin,  le  troisième  alinéa  de  ce  môme 
fragment  et  les  suivants  jusqu'à  :  Mais,  direz-vous^  quel  objet  ct-t-il  en 
tout  cela?  Us  ont  fait  ensuite  un  second  morceau  avec  l'alinéa,  D^oû 
viefU  que  cet  homme,  suivi  de  l'alinéa.  Mais  direz-^ous.  Puis  un  troi- 
sième avec  l'alinéa,  Tel  homme  passe  sa  vie,  suivi  du  fragment  4.  Puis 
enfin  un  quatrième  avec  le  fragment  5,  suivi  d'une  trentaine  de  lignes 
qui  ne  sont  pas  de  Pascal.  Les  altérations  de  détail  abondent  d'ailleurs 
dans  chacun  de  ces  morceaux. 

Fragment  2.  —  «  Il  tombera  par  nécessité  dans  les  vues  qui  le 
menacent  des  révoltes  qui  peuvent  arriver,  etc.  »  Ce  n'était  pas  sans 
doute  l'état  de  la  France  à  cette  époque,  malgré  la  Fronde,  mais  plu- 
tôt celui  de  l'Angleterre  qui  suggérait  à  Pascal  cette  pensée.  Quoi 
qu'il  en  soit,  Port-Royal  ne  voulut  ni  dire  aux  rois  qu'ils  étaient  exposés 
aux  révoltes,  ni  leur  faire  entendre  des  menaces  de  maladie  et  de 
mort,  ni  même  avancer  qu'un  roi  qui  s'ennuie  pouvait  être  plus  mal- 
heureux que  le  moindre  de  ses  sujets.  Tout  cet  alinéa  fut  transformé 
comme  il  suit  :  «  Qu'on  choisisse  telle  condition  qu'on  voudra,  et  qu'on 
y  assemble  tous  les  biens  et  toutes  les  satisfactions  qui  semblent 
pouvoir  contenter  un  homme  :  si  celui  qu'on  aura  mis  en  cet  état  est 
sans  occupation  et  sans  divertissement,  et  qu'on  le  laisse  faire  ré- 
flexion sur  ce  qu'il  est,  cette  félicité  languissante  ne  la  soutiendra 
pas.  Il  tombera  par  nécessité  dans  des  vues  affligeantes  de  Vavenir  ; 
et  si  on  ne  l'occupe  hors  de  lui,  le  voilà  nécessairement  malheureux.  » 
Mais  Port-Royal  donna  immédiatement  à  la  suite  de  cet  alinéa  le 
fragment  commençant  par  ces  mots  :  La  dignité  royale, 
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<c  De  là  vient  que  le  jeu  et  la  conversation  des  femmes^  la  guerre^  les 
grands  emplois  sont  si  recherchés.  »  Port-Royal  met  seulement  le  jeu 
et  la  chasse.  Ils  n'ont  pas  voulu  parler  des  femmes  dans  im  livre  pieux, 
ni  représenter  la  guerre  et  les  emplois,  les  grands  emplois  I  comme  de 
-^  misérables  divertissements.  Cependant  ils  ont  laissé  passer  plus  loin 
une  phrase  bien  plus  hardie  :  «  et  tant  d'autres  s'exposent  aux  der- 
niers périls  pour  se  vanter  ensuite  d'une  place  qu'ils  auront  prise,  et 
aussi  sottement  h  m^n  gré.  »  H  ajoute  cela,  parce  que,  dans  l'opinion, 
la  prise  d'une  place  est  quelque  chose  de  plus  sérieux  que  la  solution 
d'un  problème.  Pascal  ne  voit  dans  l'un  comme  dans  l'autre  qu'un 
divertissement. 

a  Be  là  vient  que  les  hommes  aiment  tant  le  bruit  et  le  remuement.  » 
Port- Royal  :  et  le  tumulte  du  monde.  Ils  ont  eu  peur  du  mot  familier. 
U  est  le  meilleur,  puisqu'il  rabaisse  plus  l'homme. 

a  S'ils  répondaient,  etc.,  ils  laisseraient  leurs  adversaires  sans  repar- 
tie. »  Supprimé  encore  par  Port-Royal,  qui  craint  qu'on  ne  prenne 
trop  au  sérieux  cette  justification  des  gens  qui  passent  toute  la  journée 
à  la  chasse.  Les  éditeurs  de  Port-Royal  sont  des  moralistes  qui  n'en- 
tendent pas  rester  sans  repartie. 

o  L'ennui,  de  son  autorité  privée,  ne  laisserait  pas  de  sortir  au 
ond  du  cœur.  » 

N«oqmoqttain,  qnoniam  medîb  de  fonte  leporam 

Surgit  amari  aliquid,  qaod  in  ipsis  florihus  angat.  (Lucr.  IV,  1129.) 

Tout  ce  développement  rappelle  Lucrèce  : 

Hatid  ita  vitam  agerent,  ni  nunc  plerumque^videmus 
Quid  BÎbi  quisque  velit  nescire  et  quaerere  semper, 
Gommutare  locum,  quasi  onus  deponere  posait.  (III,  1070.) 

Et  ce  qui  suit.  Le  poëte  épicurien  n'est  pas  moins  amer  que 
Pascal. 

«  La  moindre  chose,  comme  un  billard  ou  une  balle.  »  Supprimé 
par  Port-Royal,  qui  semble  avoir  obéi  par  avance  à  la  i:ègledeBufron, 
de  ne  nommer  les  choses  que  par  les  termes  les  plus  généraux,  pour 
donner  au  style  de  la  noblesse. 

«  D'où  vient  que  cet  homme,  qui  a  perdu  depuis  peu  de  mois  son 
fils  unique,  etc.  »  Voltaire  prétend  que  Louis  XIY  allait  à  la  chasse 
le  jour  qu'il  avait  perdu  quelqu'un  de  ses  enfants,  et  qu'il  faisait  fort 
sagement.  On  aime  mieux  l'homme  de  Pascal,  qui  ne  se  laisse  dis- 
traire ainsi  de  sa  douleur  que  quelques  mois  après  sa  perte.  Je  ne 
sais  du  reste  où  Voltaire  a  pris  ce  fait,  qui  ne  me  paraît  ni  vrai,  ni 
vraisemblable,  et  que  je  n'ai  pas  trouvé  dans  Saint-Simon. 
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Fragment  4.  —  «  La  seule  chose  qui  nous  console  de  do»  misères 
est  le  divertissement,  et  cependant  c'est  la  plus  grande  de  nos  mi- 
sères, etc.  »     //»/  ^y^.Y  . 

Nicole  s'appuie 'sur  ces  idées  de  Pascal  dans  son  traité  de  la  Connais' 
sance  de  soi-même,  chap.  I*"^  :  «  C'est  ce  qui  à  donné  lieu  à  un  grand 
esprit  de  ce  siècle  de  faire  voir  dans  un  excellent  discours  que  ce 
désir  d*éviter  la  vue  de  soi-même  est  la  source  de  toutes  les  occu- 
pations tumultuaires  des  hommes,  et  surtout  de  ce  qu'ils  appellent 
divertissement,  qu'ils  ne  cherchent  en  tout  cela  qu'à  ne  penser 
point  à  eux,  qu'il  suffit  pour  rendre  un  homme  méprisable  de  l'o- 
bliger d'arrêter  la  vue  sur  soi,  et  qu'il  n'y  a  point  de  félicité  hu- 
maine qui  la  puisse  soutenir  :  qu'ainsi  l'homme  sans  la  grftce  est  un 
grand  supplice  à  lui-même,  qu'il  ne  tend  qu'à  se  fuir,  qu'il  se  re- 
garde en  quelque  sorte  comme  son  plus  grand  ennemi,  et  qu'il  fait 
consister  son  bonheur  à  s'oublier  soi-même,  et  à  se  noyer  dans  cet 
oubli.  »  Plus  loin  cependant  (chap.  ni)  il  n'adopte  pas  sans  réserve 
ce  que  dit  Pascal,  que  l'ennui  qui  accable  ceux  qui  ont  été  dans  de 
grandes  places,  quand  on  les  réduit  à  vivre  en  repos  dans  leur  mai- 
son, vient  de  ce  qu'ils  se  voient  trop,  çt  que  personne  ne  les  empêche 
de  songer  h  eux.  «  Peut-être  que  c'est  une  des  causes  de  leur  chagrin  ; 
mais  ce  n'est  pas  la  seule.  C'est  aussi  parce  qu'ils  ne  se  voient  pas 
assez,  et  qu'il  y  a  moins  de  choses  qui  renouvellent  l'idée  de  leur 
moi,  etc.  »  Mais,  dans  sa  Lettre  au  marquis  de  Sévigné,  Nicole  com- 
bat très-vivement  le  fond  même  de  ce  qu'il  appelait  tout  à  l'heure  un 
excellent  discours  :  «  îl  suppose,  dans  tous  les  discours  du  divertisse- 
ment ou  de  la  misère  de  l'homme,  que  l'ennui  vient  de  ce  que  Ton  se  voit, 
de  ce  que  l'on  pense  à  soi,  et  que  le  bien  du  divertissement  consiste  en  ce 
qu'il  nous  ôte  cette  pensée.  Cela  est  peut-être  plus  subtil  que  solide... 
Le  plaisir  de  l'àme  consiste  à  penser,  et  à  penser  vivement  et  agréa- 
blement. Elle  s'ennuie  sitôt  qu'elle  n'a  plus  que  des  pensées  lan- 
guissantes... C'est  pourquoi  ceux  qui  sont  bien  occupés  d'eux-mêmes 
peuvent  s'attrister,  mais  ne  s'ennuient  pas.  La  tristesse  et  l'ennui 
sont  des  mouvements  différents...  M.  Pascal  confond  tout  cela.  » 
Les  critiques  de  Nicole  et  celles  de  Voltaire  n'empêchent  pas  que 
Pascal  n'ait  tracé  un  tableau  aussi  vrai  qu'éloquent  de  l'inquiétude  et 
de  l'ennui  qui  peuvent  gâter  la  vie  des  hommes.  C'est  l'explication  qu'il 
veut  donner  de  cette  maladie  qui  étonne  plus  qu'elle  ne  convainc.  Si 
l'ennui  est  un  état  pénible,  et  quelquefois  insupportable,  c'est  que 
l'homme  est  un  être  actif,  et  que  son  activité  a  toujours  besoin  de 
s'exercer.  Gomme  l'estomac  à  qui  on  ne  fournit  pas  d'aliments  à  digé- 
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rer  éprouve  un  malaise,  on  ressent  un  malaise  semblable  quand  on 
n'a  rien  à  sentir  ou  à  penser.  Si  on  suppose  un  roi  réduit  à  contempler 
sa  gloire,  je  dirai  d'abord  que  se  serait  déjà  là  un  divertissement^  car  sa 
gloire,  sa  royauté,  sont  bien  des  choses  du  dehors  ;  seulement  ces  idées 
s'épuiseront,  et  il  lui  en  faudra  de  nouvelles.  Maintenant  pourquoi 
dire  que  la  pensée  de  la  mort  nous  est  essentielle,  et  que  celle  des 
jouissances  de  la  vie  n'est  qu'un  accident  ou  une  distraction?  L'une  et 
l'autre  sont  également  suivant  la  nature  ;  penser  à  soi,  c'est  penser  à 
l'être  qui  vit  aussi  bien  qu'à  celui  qui  doit  mourir.  Pour  ce  qui  est  de 
songer  en  général  à  ce  que  c'est  que  l'homme,  et  d'où  il  vient  et  où  il 
va,  ces  méditations,  ennuyeuses  et  pénibles  à  certaines  âmes,  procu- 
rent à  d'autres  plus  fortes,  et  procuraient  à  Pascal  lui-même,  le  diver^ 
tissemerU  le  plus  vif  et  le  plus  absorbant. 

Chateaubriand  a  dit  dans  Àtala  :  «Les  douleurs  ne  sont  point  éter 
nelles...  C'est  une  de  nos  grandes  misères  ;  nous  ne  sommes  pas  même 
capables   d'être  longtemps  malheureux.  »  Et  dans  sa  Préface  pour 
l'édition  de  1805  il  a  commenté  cette  pensée. 

Fragment  7.  —  «  Qu'on  s'imagine  un  nombre  d'hommes  dans  les 
chaînes,  etc.  »  Cela  est  saisissant  pour  l'imagination,  mais  la  raison, 
ou,  si  l'on  aime  mieux  cette  expression,  la  nature,  a  pourtant  réponse 
à  tout  cela.  Elle  dit  d'abord  que  nous  ne  sommes  pas  dans  les  chaînes, 
ou  que,  si  nous  y  sommes,  nous  avons  pourtant,  dans  nos  chaînes 
mêmes,  la  puissance  de  jouir  et  d'agir.  Ensuite,  'que  chacun  de  ces 
hommes,  en  attendant  son  tour,  sait  qu'il  peut  attendre  dix,  vingt, 
trente  ans  et  davantage,  et  que  sa  faculté  de  prévoir  et  de  craindre,  qui 
est  courte  comme  son  être  même,  ne  s'étend  pas  jusque  là. 

Quoi  qu'il  en  soit,  ce  tableau  est  bien  lugubre,  ce  style  est  teint  de  la 
plus  noire  mélancolie.  Mais  que  dire  de  Nicole,  qui  s'efforce  de  tracer 
une  peinture  encore  plus  affreuse,  non  plus  de  la  condition  des  hommes 
suivant  la  seule  nature,  mais  du  gouvernement  et  de  la  justice  de 
Dieu  ?  De  la  crainte  de  Dieu,  chap.  V  :  a  Ainsi  le  monde  entier  est  un 
lieu  de  supplices,  où  l'on  ne  découvre  par  les  yeux  de  la  foi  que  des 
effets  effroyables  de  la  justice  de  Dieu  ;  et  si  nous  voulons  nous  le 
représenter  par  quelque  image  qui  en  approche,  figurons-nous  un 
lieu  vaste,  plein  de  tous  les  instruments  de  la  cruauté  des  hommes, 
et  rempli  d'une  part  de  bourreaux,  et  de  l'autre  d'un  nombre  infini 
de  criminels  abandonnés  à  leur  rage.  Représentons-nous  que  ces 
bourreaux  se  jettent  sur  ces  misérables,  qu'ils  les  tourmentent  tous, 
et  qu'ils  en  font  tous  les  jours  périr  un  grand  nombre  par  les  plus 
cruels  supplices  ;  qu'il  y  en  a  seulement  quelques-uns  dont  ils  ont 
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ordre  d'épargner  la  vie  ;  mais  que  ceux-ci  même ,  n'en  étant  pas  as- 
surés, ont  sujet  de  craindre  pour  eux-mêmes  la  mort  qu'ils  voient 
souffrir  à  tous  moments  à  ceux  qui  les  environnent,,  ne  voyant  rien 
eu  eux  qui  les  en  distingue.  Quelle  serait  la  frayeur  de  ces  miséra- 
bles... I  etc.  £t  néanmoins  là  foi  nous  expose  bien  un  autre  spectacle 
devant  les  yeux;  car  elle  nous  fait  voir  les  démons  répandus  par 
tout  le  monde,  qui  tourmentent  et  affligent  tous  les  hommes  en 
mille  manières,  et  qui  les  précipitent  presque  tous,  premièrement 
dans  les  crimes,  et  ensuite  dans  l'enfer  et  dans  la  mort  éternelle.  » 
Voilà  ce  que  le  zèle  janséniste  inspirait  à  un  homme  qu'on  a  coutume 
d'appeler  le  doux  Nicole;  mais  tout  le  développement  de  Nicole  choque 
plus  qu'il  n'effraie.  L'idée  que  Pascal  exprime,  quoique  outrée  par  son 
humeur  sombre,  est,  après  tout,  une  idée  naturelle,  celle  de  la  mort  ; 
tandis  que  Nicole  veut  pénétrer,  au  delà  de  la  nature,  un  mystère  de 
la  foi  ;  et  qu'au  lieu  de  le  laisser  dans  le  vague  qui  sied  au  mystère,  il 
s'appesantit  sur  des  choses  que  la  raison  ne  conçoit  pas ,  comme  si 
elles  étaient  parfaitement  claires  et  sensibles  pour  lui. 


ARTICLE  V 


1. 

J'écrirai  ici  mes  pensées  sans  ordre,  et  non  pas  peut-être  dans 
une  confusion  sans  dessein  ;  c'est  le  véritable  ordre,  et  qui  mar- 
quera toujours  mon  objet  par  le  désordre  même. 

Je  ferais  trop  d'honneur  à  mon  sujet  si  je  le  traitais  avec 
ordre,  puisque  je  veux  montrer  qu'il  en  est  incapable  K    '     >" 

2, 
Gradation.  Le  peuple  honore  les  personnes  de  grande  nais-  ^^, 
sance.  Les  demi-habiles  les  méprisent,  disant  que  la  naissance 
n'est  pas  un  avantage  de  la  personne,  mais  du  hasard.  Les  ha- 
biles les  honorent,  non  par  la  pensée  du  peuple,  mais  par  la 
pensée  de  derrière  *.  Les  dévots  qui  ont  plus  de  zèle  que  de 

I.  Quel  ett  06  Bcget  incapable  d'ordre?  L'esprit  humain,  sans  doute,  qui  ne  peut  arriver 
par  ordre  de  démonstration  à  aucune  vérité.  En  titre,  Pyrrhonwne^  dans  l'autographe , 
où  cette  pensée  est  immédiatement  suivie  du  fragment  5S  de  l'article  vi  :  c  On  ne  i*ima- 
gine  Platon  et  Aristote  qu'avec  de  grandes  robes  de  pédants.  > 

1.  Voir  le  fragment  90  de  l'article  xxiv. 
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science  les  méprisent,  malgré  cette  considération  qui  les  fait 
honorer  par  les  habiles,  parce  qu'ils  en  jugent  par  une  nouvelle 
lumière  que  la  piété  leur  donne.  Mais  les  chrétiens  parfaits  les 
honorent  par  une  autre  lumière  supérieure  *.  Ainsi  se  vont  les 
opinions  succédant  du  pour  au  contre,  selon  qu'on  a  de  lu- 
mière *. 

2  bis. 

Renversement  continuel  du  pour  au  contre. 

Nous  avons  donc  montré  que  Thomme  est  vain,  par  Testime 
qu'ilfait  des  choses  qui  ne  sont  point  essentielles.  Et  toutes  ces 
opinions  sont  détruites.  Nous  avons  montré  ensuite  que  toutes 
ces  opinions  sont  très-saines,  et  qu'ainsi,  toutes  ces  vanités 
étant  très-bien  fondées,  le  peuple  n'est  pas  si  vain  qu'on  dit. 
Et  ainsi,  nous  avons  détruit  l'opinion  qui  détruisait  celle  du 
peuple. 

Mais  il  faut  détruire  maintenant  cette  dernière  proposition, 
et  montrer  qu'il  demeure  toujours  vrai  que  le  peuple  est  vain, 
quoique  ses  opinions  soient  saines  ;  parce  qu'il  n'en  sent  pas  la 
vérité  où  elle  est,  et  que,  la  mettant  où  elle  n'est  pas,  ses  opi- 
nions sont  toujours  très-fausses  et  très-mal  saines  *. 

2  ter. 
Il  est  donc  vrai  de  dire  que  tout  le  monde  est  dans  l'illusion  : 
car,  encore  que  les  opinions  du  peuple  soient  saines,  elles  ne 
le  sont  pas  dans  sa  tête,  car  il  pense  que  la  vérité  est  où  elle 
n'est  pas.  La  vérité  est  bien  dans  leurs  opinions,  mais  non  pas 
au  point  où  ils  se  figurent.  Par  exemple,  il  est  vrai  qu'il  faut 
honorer  les  gentilshommes,  mais  non  pas  parce  que  la  naissance 
est  im  avantage  effectif,  etc.  *. 

3. 
Le  plus  grand  des  maux  est  les  guerres  civiles.  Elles  sont 
sûres,  si  on  veut  récompenser  les  mérites,  car  tous  diront  qu'ils 
méritent.  Le  mal  à  craindre  d'un  sot,  qui  succède  par  droit  de 
naissance,  n'est  ni  si  grand,  ni  si  sûr  ^. 

1.  Qui  montre  que  tel  est  Tordre  de  Dieu. 

2.  En  titre  dant  l'autographe,  Baison  des  effet*.  Voir  9  bit. 

3.  En  titre  dans  l'autographe,  liaison  des  effets. 

4.  En  titre  dans  l'autographe,  Raison  des  effets. 

5.  En  titre  dans  Tautographe,  Opinions  du  peuple  sainss. 
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4. 


Pourquoi  suit-on  la  pluralité?  est-ce  à  cause  qu'ils  ont  plus   ^ 
de  raison?  non,  mais  plus  de  force.  Pourquoi  suit-on  les  an- 
ciennes lois  et  anciennes  opinions?  est-ce  qu'elles  sont  les  plus 
saines?  non,  mais  elles  sont  uniques,  et  nous  ôtent  la.;^..  de  la  rr.c  i^-< 
diversité*.  .Vi.Vmai  .- 


5. 
L'empire  fondé  sur  l'opinion  et  l'imagination  règne  quelque 
temps,  et  cet  empire  est  doux  et  volontaire  ;  celui  de  la  force 
règne  toujours.  Ainsi  l'opinion  est  comme  la  reine  du  monde, 
mais  la  force  en  est  le  tyran. 

6. 
Que  l'on  a  bien  fait  de  distinguer  les  hommes  par  l'exté- 
rieur, plutôt  que  par  les  qualités  intérieures!  Qui  passera  de 
nous  deux?  qui  cédera  la  place  à  l'autre?  Le  moins  habile? 
mais  je  suis  aussi  habile  que  lui  ;  il  faudra  se  battre  sur  cela.  Il 
a  quatre  laquais,  et  je  n'en  ai  qu'un  :  cela  est  visible  ;  il  n'y  a 
qu'à  compter  ;  c'est  à  moi  à  céder,  et  je  suis  un  sot  si  je  con- 
teste. Nous  voilà  en  paix  par  ce  moyen  ;  ce  qui  est  le  plus  grand 
des  biens. 

7. 

La  coutume  de  voiries  rois  accompagnés  de  gardes,  de  tam- 
bours, d'officiers,  et  de  toutes  les  choses  qui  ploient  la  ma- 
chine vers  le  respect  et  la  terreur*,  fait  que  leur  visage,  quand 
il  est  quelquefois  seul  et  sans  ces  accompagnements,  imprime 
dans  leurs  sujets  le  respect  et  la  terreur,  parce  qu'on  ne  sé- 
pare pas  dans  la  pensée  leur  personne  d'avec  leur  suite,  qu'on 
y  voit  d'ordinaire  jointe.  Et  le  monde,  qui  ne  sait  pas  que  cet 
effet  vient  de  cette  coutume,  croit  qu'il  vient  d'ime  force  na- 
turelle ;  et  de  là  viennent  ces  mots  :  Le  caractère  de  la  Divinité 
est  empreint  sur  son  visage,  etc. 

7  bi$. 

La  puissance  des  rois  est  fondée  sur  la  raison  et  sur  la  folie 

I.  L6  motqae  je  laisse  en  blanc  est  illisible  dans  l'autographe, 
t.  Sur  la  machtM,  voyez  les  fragments  0,  10  et  il  de  l'article  X. 
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du  peuple,  et  bien  plus  sur  la  folie.  La  plus  grande  et  impor- 
tante chose  du  monde  a  pour  fondement  la  faiblesse  ,  et  ce 
fondement-là  est  admirablement  sûr  ;  car  il  n'y  a  rien  de  plus 
sûr  que  cela,  que  le  peuple  sera  faible.  Ce  qui  est  fondé  sur 
la  saine  raison  est  bien  mal  fondé,  comme  Testime  de  la  sa- 


8. 
Les  Suisses  s'offensent  d'être  dits  gentilshommes,  et  prou- 
vent la  roture  de  race  pour  être  jugés  dignes  de  grands  emplois. 

9. 
On  ne  choisit  pas  pour  gouverner  un  vaisseau  celui  des 
voyageurs  qui  est  de  la  meilleure  maison  K 

9  bis. 
Saint  Augustin  a  vu  qu'on  travaille  pour  l'incertain,   sur 
mer,  en  bataille,  etc.;  il  n'a  pas  vu  la  règle  des  partis,  qui  dé- 
montre qu'on  le  doit  '.  Montaigne  a  vu  qu'on  s'offense  d'un 

1.  Voir  Xénopbon,  Conversations  de  Socrate,  III,  9,  11.  Dans  les  manuscrits  du  médecin 
Vallant,  contemporain  de  Pascal,  oonaervés  k  la  Bibliothèque  impériale,  se  trouve  un 
cahier  de  quelques  pages  portant  pour  titre,  Pensées  de  M.  Pascal.  M.  Faugère  a  trouvé 
dans  ce  cahier  le  développement  suivant  de  cette  pensée  :  •  Les  choses  du  monde  les  plus 
déraisonnables  deviennent  les  plus  raisonnables,  à  cause  du  dérèglement  des  hommes. 
Qu'y  a-tril  de  moins  raisonnable  que  de  choisir  pour  gouverner  un  État  le  premier  fils 
d'une  reine?  On  ne  choisit  pas  pour  gouverner  un  bateau  celui  des  voyageurs  qui  est  de 
meilleure  maison;  cette  loi  serait  ridicule  et  injuste.  Mais  parce  qu'ils  le  sont  et  le  seront 
totgours  [ridicules  et  injustes],  elle  devient  raisonnable  et  juste.  Car  qui  choisira-ton? 
Le  plus  -vertueux  et  le  plus  habile?  Nous  voilà  incontinent  aux  mains  :  chacun  prétend 
être  le  plus  vertueux  et  le  plus  habile.  Attachons  donc  cette  qualité  à  quelque  chose  d'in- 
contestable. C'est  le  flls  aîné  du  roi  ;  cela  est  net,  il  n'y  a  point  de  dispute.  La  raison  ne 
peut  mieux  faire,  car  la  guerre  civile  est  le  plus  grand  des  maux.  >  Le  cahier  autographe 
ne  contient  que  la  phrase  que  je  donne  dans  le  texte.  Peutrêtre  que  Pascal  l'avait  déve- 
loppée de  vive  voix ,  et  qu'on  a  reproduit  de  mémoire  ses  paroles.  La  négligence  même 
de  la  rédaction  porte  à  croire  qu'elle  est  originale.  Nicole  l'a  fondue  dans  le  texte  de  son 
traité  de  la  Grandeur ,  Ire  partie,  chap.  V.  Voir  tout  le  chapitre. 

%.  Voir  Pascal  lui-même  dans  son  Traité  du  triangle  arithmétique,  au  chapitre  inti- 
tulé :  Usage  du  triangle  arithmétique  pour  déterminer  le*  partis  qu'on  doit  faire  entre 
deux  Joueurs  qui  jouent  en  plusieurs  parties:  «Pour  entendre  les  règles  des  partis,  la  pre- 
mière chose  qu'il  faut  considérer  est  que  l'argent  que  les  joueurs  ont  mis  au  jeu  ne  leur 
appartient  plus,  car  ils  en  ont  quitté  la  propriété  ;  mais  ils  ont  en  revanche  le  droit 
d'attendre  ce  que  le  hasard  peut  leur  en  donner  suivant  les  conditions  dont  ils  sont  con- 
venus d'abord.  Mais,  comme  c'est  une  loi  volontaire,  ils  peuvent  la  rompre  de  gré  à  gré, 
et  ainsi,  en  quelque  terme  que  le  jeu  se  trouve,  ils  peuvent  le  quitter,  et,  au  contraire 
de  ce  qu'ils  ont  fait  en  y  entrant,  renoncer  à  l'attente  du  hasard,  et  rentrer  chacun  en  la 
propriété  de  quelque  chose  ;  et,  en  ce  cas,  le  règlement  de  ce  qui  doit  leur  appartenir 
doit  être  tellement  proportionné  à  ce  qu'ils  avaient  droit  d'espérer  de  la  fortune,  que 
chacun  d'eux  trouve  entièrement  égal  de  prendre  'ce  qu'on  lui  assigne,  ou  de  continuer 
l'aventure  du  jeu,  et  cette  juste  distribution  s'appelle  le  parti.  •  Ainsi  la  règle  des  partis 
équivaut  à  ce  que  nous  appelons  le  calcul  des  probabilités.  Le  fond  de  cette  pensée,  que, 
même  dans  les  choses  humaines,  on  se  conduit  souvent  d'après  une  simple  croyance  et 
sans  certitude  démonstrative,  revient  souvent  dans  saint  Augustin,  particulièremeut  dans 
les  traités  de  Fide  rerum  quœ  non  videntur;  de  Fide,  Spe  et  Ckaritate;  de  UtUitate  ère- 


Digiti 


zedby  Google 


ARTICLE  V  63. 

esprit  boiteux,  et  que  la  coutume  peut  tout,  mais  il  n'a  pas  vu 
la  raison  de  cet  effet*.  Toutes  ces  personnes  ont  vu  les  effets, 
mais  ils  n'ont  pas  vu  les  causes  ;  ils  sont  à  Tégard  de  ceux  qui 
ont  découvert  les  causes  comme  ceux  qui  n'ont  que  les  yeux  à 
l'égard  de  ceux  qui  ont  l'esprit;  car  les  effets  sont  comme 
sensibles,  et  les  causes  sont  visibles  seulement  à  l'esprit.  Et 
quoique  ces  effets-là  se  voient  par  l'esprit,  cet  esprit  est  à  l'é- 
gard de  l'esprit  qui  voit  les  causes  comme  les  sens  corporels  à 
l'égard  de  l'esprit. 

10. 
D'où  vient  qu'un  boiteux  ne  nous  irrite  pas,  et  un  esprit  ^ 
boiteux  nous  irrite?  A  cause  qu'un  boiteux  reconnaît  que  nous 
allons  droit,  et  qu'un  esprit  boiteux  dit  que  c'est  nous  qui 
boitons;  sans  cela  nous  en  aurions  pitié  et  non  colère  *. 
'  Épictète  demande  bien  plus  fortement:  Pourquoi  ne  nous  fâ- 
chons-nous pas  si  on  dit  que  nous  avons  mal  à  la  tête,  et  que 
nous  nous  fâchons  de  ce  qu'on  dit  que  nous  raisonnons  mal, 
ou  que  nous  choisissons  mal  3?  Ce  qui  cause  cela,  est  que  nous 
sommes  bien  certains  que  nous  n'avons  pas  mal  à  la  tête  (et 
que  nous  ne  sommes  pas  boiteux)  :  mais  nous  ne  sommes  pas 
si  assurés  que  nous  choisissons  le  vrai.  De  sorte  que,  n'en 
ayant  d'assurance  qu'à  cause  que  nous  le  voyons  de  toute  notre 
vue,  quand  un  autre  voit  de  toute  sa  vue  le  contraire,  cela  nous 
met  en  suspens  et  nous  étonne,  et  encore  plus  quand  mille  au- 
tres se  moquent  de  notre  choix  ;  car  il  faut  préférer  nos  lu- 
mières à  celles  de  tant  d'autres,  et  cela  est  hardi  et  difficile.  Il 
n'y  a  jamais  cette  contradiction  dans  les  sens  touchant  un  boi- 
teux. 

11. 

Le  respect  est.  Incommodez- vous.  Cela  est  vain  en  appa- 

dendi.  Ce  que  j'ai  trouvé  qui  se  rapproche  le  plus  de  la  phrase  de  Pascal  est  ce  passage 
d'oD  sermon  (t.  v ,  p.  196 ,  b)  :  C>iMmfa  patiuntur  pro  ma  iniquitate  latrones...  pro  sua  awi- 
ritia  negotiatora,  maretranâmeanteè,  ventis  tempestaiibusque  corpus  etanimam  eommittentes, 
sma  reHnquenteSj  ad  ignota  oorrentes  ! 

I.  On  plutôt  de  ces  deux  eflets.  Pour  le  premier,  qu'on  s'offense  d'un  esprit  boiteux, 
voyex  la  pensée  suivante  ;  et  pour  le  second,  qije  la  coutume  peut  tout,  voyez  le  frag- 
BMnt  Vf,  40. 

t.  Montaigne,  III,  8  {de  F  Art  de  conférer),  t.  iv,  p.  425  :  •  De  vray,  pourquoi,  sans  nous  es. 
mouvoir,  rencontrons* nous  quelqu'un  qui  ayt  le  corps  tortu  et  mal  basti  ;  et  ne  pouvons 
souffrir  le  rencontre  d'un  esprit  mal  rangé  sans  nous  mettre  en  oholere?  • 

3.  Voir  les  Entretiens  d'Epielète  recaeiUis  par  Arrien,  IV,  6. 
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rence,  mais  très-juste  ;  car  c'est  dire  :  Je  m'incommoderais  bien 
si  vous  en  aviez  besoin,  puisque  je  le  fais  bien  sans  que  cela 
vous  serve.  Outre  que  le  respect  est  poui-  distinguer  les  grands  : 
or,  si  le  respect  était  d'être  en  fauteuil,  on  respecterait  tout  le 
monde,  et  ainsi  on  ne  distinguerait  pas  :  mais,  étant  incom- 
modé, on  distingue  fort  bien. 

12. 

Être  brave  n'est  pas  trop  vain  *  ;  car  c'est  montrer  qu'un  grand 
nombre  de  gens  travaillent  pour  soi;  c'est  montrer  par  ses 
cheveux  qu'on  a  un  valet  de  chambre,  un  parfumeur,  etc.  ;  par 
son  rabat,  le  fil,  le  passement...,  etc. 

Or,  ce  n'est  pas  une  simple  superficie,  ni  un  simple  harnais, 
d'avoir  plusieurs  bras.  Plus  on  a  de  bras,  plus  on  est  fort.  Être 
brave,  est  montrer  sa  force  *. 

13. 

Cela  est  admirable  :  on  ne  veut  pas  que  j'honore  un  homme 
vêtu  de  brocatelle,  et  suivi  de  sept  ou  huit  laquais  !  Eh  quoi  ! 
il  me  fera  donner  les  étrivières,  si  je  ne  le  salue.  Cet  habit, 
c'est  une  force.  C'est  bien  de  même  qu'un  cheval  bien  enhar- 
naché,  à  l'égard  d'un  autre!  Montaigne  est  plaisant  de  ne  pas 
voir  quelle  difTérence  il  y  a,  et  d'admirer  qu'on  y  en  trouve,  et 
d'en  demander  la  raison.  De  vrai,  dit-il,  d'où  vient,  etc.  ^. 

14. 

Le  peuple  a  les  opinions  très-saines  :  par  exemple  :  !•  D'a- 
voir choisi  le  divertissement  et  la  chasse  plutôt  que  la  poésie. 
Les  demi -savants  s'en  moquent,  et  triomphent  à  montrer  là- 
dessus  la  folie  du  monde;  mais,  par  une  raison  qu'ils  ne  pénè- 
trent pas,  on  a  raison.  2''  D'avoir  distingué  les  hommes  par  le 
dehors,  comme  par  la  noblesse  ou  le  bien  :  le  monde  triomphe 

1.  Être  brave,  c'est-à-dire,  bien  mis. 

2.  En  titre  dans  l'autographe,  Opinions  du  peuple  saines. 

3.  Pascal,  citant  de  mémoire,  ne  cite  pas  exactement  ;  voici  le  texte  de  Montaigne,  I, 
42,  t.  Il,  p.  181  :  n  Mais  à  propos  de  l'estimation  des  hommes,  c'est  merveille  qae,  sauf 
nous,  aulcune  chose  ne  s'estime  que  par  ses  propre»  qualités  :  noua  louons  un  cheval 
de  ce  qu'il  est  vigoreux  et  adroict,..  non  de  son  hamois;\in  lévrier,  de  sa  vistesse,  non  de 
son  collier;  un  oyseau,  de  son  aile,  non  de  ses  longes  et  sonnettes  [il  s'agit  d'un  oiseau 
de  chasse,  d'un  faucon]  :  pourquoy  de  mesme  n'estimons-nous  un  homme  par  ce  qui 
est  sien?  •  Voir  un  fragment  d'Epictèto  (XVI  de  l'édition  de  Didot)  :  c  Le  cheval  ne 
dit  pas  au  cheval  :  Je  vaux  mieux  que  toi,  car...  j'ai  des  brides  d'or  et  de  beaux  harnais, 
mais,  Je  suis  plus  vite.  >•  —  En  titre  dans  l'autographe,  Baison  des  effets. 
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encore  à  montrer  combien  cela  est  déraisonnable;  mais  cela  est 
très-raisonnable.  (Cannibales  se  rient  d'un  enfant  roi^)  3""  De 
s'offenser  pour  avoir  reçu  un  soufflet,  ou  de  tant  désirer  la 
•gloire.  Mais  cela  est  très-souhaitable,  à  cause  des  autres  biens 
essentiels  qui  y  sont  joints.  Et  un  homme  qui  a  reçu  \m  soufflet 
sans  s'en  ressentir  est  accablé  d'injures  et  de  nécessités.  4'' Tra- 
vailler pour  l'incertain';  aller  sur  la  mer;  passer  sur  une 
planche  *• 

15. 
Cest  un  grand  avantage  que  la  qualité^  qui,  dès  dix-huit  ou 
vingt  ans,  met  un  homme  en  passe,  connu  et  respecté  comme 
un  autre  pourrait  avoir  mérité  à  cinquante  ans  :  c'est  trente 
ans  gagnés  sans  peine  *. 

16. 
N'avez-vous  jamais  vu  des  gens  qui,  pour  se  plaindre  du  peu 
d'état  que  vous  faites  d'eux,  vous  étalent  l'exemple  de  gens  de 
condition  qui  les  estiment?  Je  leur  répondrais  à  cela  :  Montrez- 
moi  le  mérite  par  où  vous  avez  charmé  ces  personnes,  et  je 
vous  estimerai  de  même. 

17. 
Un  homme  qui  se  met  à  la  fenêtre  pour  voir  les  passants,  si  ■ 
je  passe  par  là,  puis-je  dire  qu'il  s'est  mis  là  pour  me  voir? 
Non  ;  car  il  ne  pense  pas  à  moi  en  particulier.  Mais  celui  qui  ' 
aime  une  personne  à  cause  de  sa  beauté,  l'aime-t-il?  Non;  car  ' 
la  petite  vérole,  qui  tuera  la  beauté  sans  tuer  la  personne,  fera 
qu'il  ne  l'aimera  plus.  Et  si  on  m'aime  pour  mon  jugement, 
pour  ma  mémoire,  m'aime-t-on,  moi?  Non;  car  je  puis  perdre 
ces  qualités  sans  me  perdre,  moi.  Où  est  donc  ce  moi,  s'il  n'est   ' 
ni  dans  le  corps,  ni  dans  l'àme?  Et  comment  aimer  le  corps  ou    ' 
rame,  sinon  pour  ces  qualités,  qui  ne  sont  point  ce  qui  fait  le    ; 

1.  Cest  encore  un  souvenir  de  Montaigne  (I,  30,  t.  ii,  p.  73),  qui  raconte  que  des  sau<    / 
▼âges,  présentés  à  la  cour  de  Charles  IX,  dirent  qu'ils  trouvaient  en  premier  lieu  fort  et' 
trenge  que  tant  de  grands  hommes  portant  barbe,  forts  et  armez,  qui  estaient  autour  du  roy 
{il  est  vraisemblable  qu'Us  parlaient  des  Souisses  de  sa  garde) ^  se  soubmissent  à  obéir  à  un 
enfant,  et  qu'on  ne  choisissait  plustast  quelqu'un  d'entre  eulx  pour  commander. 

2.  Voir  plus  haut,  au  fragment  9  bis. 

3.  Voir   m ,  3  :   •  Le  plus  grand  philosophe  du  monde,  sur  une  planche  plus  large 
qu'il  ne  faut,  etc.  t   Jb.  JZ 

4.  Être  en  passe,  signifie,  au  propre,  être  en  mesure  de  faire  passer  sa  boule  ou  sa  bille 
par  ce  qu'on  appelle  la  passe. 
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/  MOI,  puisqu'elles  sont  périssables  ?  Car  aimerait-on  la  substance 
I  de  rame  d'une  personne  abstraitement,  et  quelques  qualités 
{  qui  y  fussent?  Cela  ne  se  peut,  et  serait  injuste.  On  n'aime 
'    donc  jamais  personne,  mais  seulement  des  qualités.  Qu'on  ne  * 

se  moque  donc  plus  de  ceux  qui  se  font  honorer  pour  des  char- 
I    ges  et  des  offices,  car  on  n'aime  personne  que  pour  des  qualités 

empruntées. 

18. 
Les  choses  qui  nous  tiennent  le  plus,  comme  de  cacher  son 
peu  de  bien,  ce  n'est  souvent  presque  rien.  C'est  un  néant  que 
notre  imagination  grossit  en  montagne.  Un  autre  tour  d'ima- 
gination nous  le  fait  découvrir  sans  peine  '. 

19. 
...  C'est  l'efTet  de  la  force,  non  de  la  coutume  ;  car  ceux  qui 
sont  capables  d'inventer  sont  rares;  les  plus  forts  en  nombre  ne 
veulent  que  suivre,  et  refusent  la  gloire  à  ces  inventeurs  qui  la 
cherchent  par  leurs  inventions.  Et  s'ils  s'obstinent  à  la  vouloir 
obtenir,  et  mépriser  ceux  qui  n'inventent  pas,  les  autres  leur 
donneront  des  noms  ridicules,  leur  donneraient  des  coups  de 
bâton.  Qu'on  ne  se  pique  donc  pas  de  cette  subtilité,  ou  qu'on 
se  contente  en  soi-même. 


REMARQUES    SUR    L'ARTICLE    V. 

Fragment  2.  —  «  Les  dévots  qui  ont  plus  de  zèle  que  de  science...  » 
Port- Royal  a  mis,  certains  zélés  dévots.  Us  ont  craint  d'employer  ce 
mot  de  dévots  comme  faissdent  les  gens  du  monde,  avec  une  intention 
satirique.  La  Bruyère  l'emploie  sans  cesse ,  et  ne  manque  jamais  d'é- 
crire en  marge,  faux  dévots. 

Pascal,  en  soumettant  son  esprit  au  respect  des  distinctions  établies, 
se  flattait  de  ne  se  soumettre  qu'en  vertu  d'une  lumière  supérieure. 
En  lisant  ses  Entretiens  sur  la  condition  des  grands,  on  sent  que  ce 
respect  devait  lui  coûter. 

Fragment  2  bis.  —  «  Très-mal  sainos.  »  C'est-à-dire,  très-peu  saines. 
Ainsi  dans  Molière  : 

Monsieur,  je  suit  mal  propre  à  décider  la  chose. 
1 .  C'est-À-dire,  fait  que  nous  le  découirroas,  que  nous  VaToaon«  sans  peine. 
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Fragment  3.  —  «  Le  mal  à  craindre  d'un  sot,  qui  succède  par  droit 
de  naissance,  n'est  ni  si  grand  ni  si  sûr.  a  Pascal  tranche  bien  vite  une 
telle  question.  Mais  que  Cette  défense  de  l'hérédité  royale  est  irrévé- 
rencieuse !  et  que  Port-Royal  a  fait  prudemment  de  la  supprimer  ! 
L'esprit  qui  sur  le  trône  de  Louis  XTV  osait  par  supposition  placer  un 
sot,  et  qui  ne  se  prononçait  pour  ce  sot  que  de  peur  d'ime  guerre  ci- 
vile, était  bien  près  d'hêtre  républicain. 

Fragment  4.  —  «  Pourquoi  suit-on  la  pluralité?  »  Parce  que,  la  ma- 
jorité et  la  minorité  se  composant  d'hommes  qui  ont  en  moyenne  au- 
tant de  raison  les  uns  que  les  autres,  il  y  a  probabilité,  si  toutes  les 
opinions  sont  libres  de  se  produire,  que  la  plus  généralement  adoptée 
sera  la  plus  raisonnable.  Ce  n'est  qu'une  probabilité,  mais  on  s'en 
contente,  faute  de  mieux. 

Fragment  5.  —  «  «Ainsi  l'opinion  est  comme  la  reine  du  monde,  et 
la  force  en  est  le  tyran.  »  H  semble  dire  le  contraire  ailleurs  (xxiv,  91). 

Fragment  6.  —  «11  a  quatre  laquais  et  je  n'en  ai  qu'un...  c'est  à 
moi  à  céder.  »  Cette  pensée  n'est  pas  dans  l'autographe,  on  y  trouve 
seulement  cette  ligne  isolée  :  Il  a  quatre  laquais.  On  est  bien  tenté 
cependant  d'attribuer  à  Pascal  ce  développement,  dont  la  forme  est 
vive,  familière,  dramatique.  Peutrêtre  les  éditeurs  l'ont-ils  reproduit 
de  souvenir,  d'après  une  conversation  de  Pascal. 

Mais  pourquoi  faut- il  qu'il  y  en  ait  un  qui  cède?  ne  peuvent-ils  aller 
de  pair?  Et  là  même  où  il  faut  une  préférence,  pourquoi  se  battre? 
pourquoi  ne  pas  s'en  rapporter  au  libre  choix  des  juges  naturels?  Se 
battait-on,  du  temps  de  Pascal,  pour  décider  qui  entrerait  à  l'Académie? 
ou  réglait-on  cela  d'après  le  nombre  des  laquais  ? 

Fragment  7.  —  «  Et  de  là  viennent  ces  mots  :  Le  caractère  de  la  Di- 
vinité est  empreint  sur  son  visage,  etc.  »  Comme  il  déshabille  Tidole  ! 
Louis  XIV  commençait  à  peine  de  régner  quand  Pascal  s'exprimait 
ainsi,  et  Pascal  écrivait  au  fond  de  sa  retraite.  Quand  parut  l'édition 
de  Port-Royal,  le  roi  avait,  passé  trente  ans,  il  était  dans  toute  la 
splendeur  de  son  règne;  les  poètes,  les  écrivains,  les  orateurs  mêmes 
de  la  chaire  l'encensaient,  et  de  telles  paroles,  tombant  dans  le  public, 
auraient  paru  un  blasphème.  Ce  fragment  ne  fut  pas  publié. 

Fragment  7  bis.  —  «  Et  ce  fondement-là  est  admirablement  sûr  ;  car 
il  n'y  a  rien  de  plus  sûr  que  cela,  que  le  peuple  sera  faible.  »  Mais  le 
peuple  ne  peut-il  pas  changer  de  faiblesse?  Et  surtout  cet  orgueil  d'un 
penseur,  qui  déclare  la  raison  à  jamais  interdite  à  la  foule,  est-il  lui- 
même  suivant  la  raison  ? 
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Fragment  8.  —  «  Les  Suisses  s'offensent  d'être  dits  gentilshommes.» 
Je  ne  sais  où  Pascal  a  pris  cette  assertion,  qui  est  bien  loin  d'être 
exacte.  Les  Suisses  ne  se  sont  jamais  offensés  d'être  dits  gentils- 
hommes ;  nulle  part  au  contraire  l'esprit  aristocratique  n'est  demeuré 
plus  fortement  enraciné  que  dans  les  cantons.  On  n'y  a  jamais  fait 
preuve  de  roture  pour  les  emplois,  mais  bien  preuve  de  bourgeoisie;  on 
est  à  la  fois  noble  et  bourgeois,  c'est-à-dire  membre  de  la  cité.  Il  paraît 
qu'un  fait  mal  interprété  de  l'histoire  de  Bâle  a  pu  donner  lieu  à  cette 
méprise.  Mais  tout  ce  qui  regarde  le  gouvernement  des  cantons  avait 
été  très-bien  exposé  dans  le  livre  de  la  République  des  Suisses,  traduit 
du  latin  de  Josias  Simler  (par  Innocent  Gentillet),  Paris,  1578. 

Lorsque  les  petites  républiques  d'Italie  passèrent,  au  xiv*  siècle, 
du  gouvernement  des  nobles  à  celui  des  corps  d'état  et  des  marchands, 
les  nobles  furent  exclus  à  perpétuité  des  emplois,  et,  dans  certaines 
villes,  on  ordonna  que  si  une  famille  troublait  l'ordre  établi,  elle  serait 
inscrite,  par  décision  des  juges,  au  rôle  des  nobles,  et  déchue  ainsi  de 
tous  ses  droits  à  l'administration  de  la  cité  (Sismondi,  RépubL  ital., 
t.  IV,  p.  96,  165).  Au  reste,  de  telles  lois  ne  contredisent  point,  comme 
paraît  le  supposer  Pascal,  le  préjugé  de  la  noblesse  ;  elles  le  confirme- 
raient plutôt  si  elles  ne  tombaient  pas  avec  le  temps.  Ces  exclusions, 
contraires  à  l'égalité  môme  qu'elles  voulaient  protéger,  ressemblaient  à 
celles  qui  frappaient  encore  parmi  nous,  sou  s  la  république  de  1848,  les 
familles  princières.  La  noblesse,  dans  ces  républiques  d'autrefois,  était 
comme  une  royauté.     A  *  • .  -c  /  '*r . 

Fragment  13.  —  «  Il  me  fera  donner  les  étrivières,  si  je  ne  le  salue.  » 
Notre  âme,  imprégnée  du  sentiment  de  l'égalité,  a  peine  à  supporter 
aujourd'hui  cette  amère  ironie.  Nous  souffrons  de  penser  qu'un  duc  et 
pair,  si  Pascal  ne  l'eût  salué,  eût  pu  faire  insulter  Pascal,  sinon  lui 
donner  les  étrivières.  Et  encore  pourquoi  serait-ce  là  une  hyperbole  ? 
Voltaire,  cinquante  ans  plus  tard,  n'a-t-il  pas  été  bàtonné  par  les  gens 
d'un  Rohan  ?  * 

Fragment  14.  —  «  Le  peuple  a  les  opinions  très-saines...  d'avoir 
choisi  le  divertissement  et  la  chasse  plutôt  que  la  poésie.  »  Je  ne  sais  à 
qui  Pascal  en  veut  dans  ce  passage  ;  mais  Voltaire  s'est  senti  attaquer 
dans  sa  vanité  de  poète  {genus  irritahile  vatum),  et  s'emporte  vivement 
en  cet  endroit.  Il  a  d'ailleurs  raison  de  dire  que  le  vulgaire  ne  choisit 
pas  ;  il  prend  ce  qu'il  peut. 

«  Et  un  homme  qui  a  reçu  un  soufQet  sans  s'en  ressentir...  »  Port- 
Royal  a  craint  de  publier  cette  pensée,  qui  semble  autoriser  le  préjugé 
du  duel,  et  favoriser  ces  condescendances  à  l'esprit  du  monde,  si  éner- 
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giquement  [combattues  dans  les  Provinciales  (voir  la  quatorzième). 
Mais  Pascal  réserve  toujours  Tautorité  de  la  religion.  Remarquons  au 
reste  que  du  temps  même  de  Pascal,  un  ecclésiastique,  un  magistrat, 
pouvait  ne  pas  se  ressentir  d'un  soufflet,  de  la  façon  dont  il  l'entend, 
sans  être  accablé  d'injures  et  de  misères.  Et  il  n'est  pas  bien  difficile 
de  concevoir  un  état  de  société  où  il  en  serait  de  même  de  tout 
citoyen. 

Fragment  17.  —  «  On  n'aime  donc  jamais  personne,  mais  seulement 
des  qualités.  »  C'est  réaliser  des  abstractions;  il  n'existe  pas  de  qualités 
séparées  de  leur  sujet.  Pascal  a  uni  dans  cette  pensée,  comme  dans 
plusieurs  autres,  une  logique  d'une  force  et  d'une  subtilité  merveil- 
leuses avec  un  sentiment  faux  de  ce  qui  est.  Quelle  analogie  entre  des 
charges  et  des  honneurs,  et  les  qualités  de  la  figure  ou  de  Tesprit? 
L'hommage  qu'on  rend  aux  dignités  se  détache  de  la  personne  avec  les 
dignités  elles-mêmes,  et  passe  à  une  autre  ;  mais  quand  on  aime  quel- 
qu'un pour  sa  beauté,  on  ne  peut  la  séparer  de  lui  ;  on  n'aime  peut-être 
pas  la  personne  sans  la  beauté,  mais  on  n'aime  pas  non  plus  la  beauté 
dans  une  autre  personne.  Il  y  a  là  une  étrange  méprise,  à  laquelle 
Pascal  a  été  conduit  par  l'envie  de  trouver  en  tout  ce  qu'il  appelle  la 
raison  des  effets,  c'est-à-dire  la  raison  des  préjugés. 

Ce  fragment,  conservé  dans  la  Copie,  ne  se  trouve  plus  dans  l'auto- 
graphe. 

Fragment  19.  —  «  Les  autres  leur  donneront  des  noms  ridicules, 
leur  donneraient  des  coups  de  bâton,  p  Port-Royal  épargne  au  sage 
ces  coups  de  bâton,  qui  ne  sont  pourtant  qu'au  conditionnel,  et  met 
seulement,  On  les  traite  de  visionnaires.  Port  -  Royal  fait  comme 
Sosie  : 

Pour  des  ii^ures, 
Dis-meD  Unt  que  tu  voudras. 

Mais  Pascal  n'a  pas  peur  de  se  figurer  les  penseurs  maltraités  grossière- 
ment par  la  force  brutale.  Voir  le  fragment  13.  C'est  ainsi  que  Platon 
nous  représente  le  philosophe  souffleté  par  le  méchant  {GorgiaSy  pages 
486,  5^7).  Remarquez  qu'après  avoir  parlé  de  noms  ridicules,  celui  de 
visionnaires  serait  faible. 
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ARTICLE  VI 


1. 

Toutes  les  bonnes  maximes  sont  dans  le  monde  :  on  ne  man- 
que qu'à  les  appliquer.  Par  exemple,  on  ne  doute  pas  qu'il  ne 
faille  exposer  sa  vie  pour  défendre  le  bien  public,  et  plusieurs 
le  font  ;  mais  pour  la  religion,  point. 

1  hU. 
Il  est  nécessaire  qu'il  y  ait  de  l'inégalité  parmi  les  honunes, 
cela  est  vrai;  mais  cela  étant  accordé,  voilà  la  porte  ouverte 
non-seulement  à  la  plus  haute  domination,  mais  à  la  plus  haute 
tyrannie.  Il  est  nécessaire  de  relâcher  un  peu  l'esprit;  mais 
cela  ouvre  la  porte  aux  plus  grands  débordements.  Qu'on 
en  marque  les  limites.  Il  n'y  a  point  de  bornes  dans  les  choses  : 
les  lois  y  en  veulent  mettre,  et  l'esprit  ne  peut  les  souffrir. 

2. 

La  raison  nous  commande  bien  plus  impérieusement  qu'un 
maître  :  car  en  désobéissant  à  l'un  on  est  malheureux,  et  en 
désobéissant  à  l'autre  on  est  un  sot. 

3. 
Pourquoi  me  tuez-vous?  Eh  quoil  ne  demeurez-vous  pas  de 
l'autre  côté  de  l'eau?  Mon  ami,  si  vous  demeuriez  de  ce  côté,  je 
serais  un  assassin,  et  cela  serait  injuste»  de  vous  tuer  de  la 
sorte  ;  mais,  puisque  vous  demeurez  de  l'autre  côté,  je  sijds  un 
brave,  et  cela  est  juste  *. 

4. 
Ceux  qui  sont  dans  le  dérèglement  disent  à  ceux  qui  sont 
dans  l'ordre  que  ce  sont  eux  qui  s'éloignent  de  la  nature,  et  ils 
la  croient  suivre  :  comme  ceux  qui  sont  dans  un  vaisseau 
croient  que  ceux  qui  sont  au  bord  fuient.  Le  langage  est  pareil 
de  tous  côtés.  Il  faut  avoir  un  point  fixe  pour  en  juger.  Le  port 

I.  Voir  m,  8  :  t  Plaisante  justice  qu'une  ritière  borne,  etc.  •      '*•'»    i*  r  ^    /v-#r»,.»^v 
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juge  ceux  qui  sont  dans  le  vaisseau;  mais  où  prendrons-nous^ 
un  point  dans  la  morale  *? 


Gomme  la  mode  fait  Tagrément,  aussi  fait-elle  la  justice  *•     ^^ 

6. 
La  justice  est  ce  qui  est  établi;  et  ainsi  toutes  nos  lois  éta- 
blies seront  nécessairement  tenues  pour  justes  sans  être  exa- 
minées, puisqu'elles  sont  établies. 

7. 

Les  seules  règles  universelles  sont  les  lois  du  pays  aux  choses 
ordinaires,  et  la  pluralité  aux  autres.  D'où  vient  cela?  de  la 
force  qui  y  est. 

Et  de  là  vient  que  les  rois,  qui  ont  la  force  d'ailleurs,  ne  sui- 
vent pas  la  pluralité  de  leurs  ministres. 

Sans  doute  l'égalité  des  biens  est  juste;  mais,  ne  pouvant 
faire  qu'il  soit  force  d'obéir  à  la  justice,  on  a  fait  qu'il  soit  juste 
d'obéir  à  la  force;  ne  pouvant  fortifier  la  justice,  on  a  justifié 
la  force,  afin  que  le  juste  et  le  fort  fussent  ensemble,  et  que  la 
paix  fût,  qui  est  le  souverain  bien. 

Ibis. 

Summum juSy  summa  injuria^. 

La  pluralité  est  la  meilleure  voie,  parce  qu'elle  est  visible,  et 
qu'elle  a  la  force  pour  se  faire  obéir;  cependant  c'est  l'avis  des 
moins  habiles. 

Si  Ton  avait  pu,  l'on  aurait  mis  la  force  entre  les  mains  de 
justice  :  mais  comme  la  force  ne  se  laisse  pas  manier  comme 
on  veut,  parce  que  c'est  une  qualité  palpable,  au  lieu  que  la  jus- 
tice est  une  qualité  spirituelle  dont  on  dispose  comme  on  veut, 
on  l'a  mise  entre  les  mains  de  la  force  ;  et  ainsi  on  appelle  juste 
ce  qu'il  est  force  d'observer. 

De  là  vient  le  droit  de  l'épée,  car  l'épée  donne  un  véritable 

t.  Ainsi  dans  le  fraigment  ni,  1  :  «  La  perapectÎTO  l'assigne  dans  l'art  de  la  peinture; 
mais  dans  la  yérité  et  dans  la  morale,  qui  l'assignera?  i 

S.  En  titre  dans  l'autographe,  Juitice. 

3.  «Extrtaie  jnstice,  extrême  iigastioe.  •  V.  Gieéron,  de  Off.  1, 10  etTérenca,  EtaMJUmtxm.^ 
IV,  y,  47.  Pascal  Tout  dire  qne  ee  qa*on  appelle  jostioe  n'est  donc  pas  vraiment  juste, 
pQis<iae  l'extrême  droit  est  iniquité. 
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droit  (autrement  on  verrait  la  violence  d'un  côté  et  la  justice 
de  Tautre.  Fin  de  la  douzième  Provinciale.)  De  là  vient  l'injus- 
tice de  la  Fronde,  qui  élève  sa  prétendue  justice  contre  la  force, 
n  n'en  est  pas  de  même  dans  TËglise,  car  il  y  a  une  justice 
véritable  et  nulle  violence. 

8. 

D  est  juste  que  ce  qui  est  juste  soit  suivi  :  il  est  nécessaire 
que  ce  qui  est  le  plus  fort  soit  stiivi.  La  justice  sans  la  force  est 
impuissante  :  la  force  sans  la  justice  est  tyrannique.  La  justice 
sans  force  est  contredite,  parce  qu'il  y  a  toujours  des  mé- 
chants :  la  force  sans  la  justice  est  accusée.  Il  faut  donc  mettre 
ensemble  la  justice  et  la  force  ;  et  pour  cela  faire  que  ce  qui  est 
juste  soit  fort,  et  que  ce  qui  est  fort  soit  juste. 

La  justice  est  sujette  à  disputes  :  la  force  est  très-recon- 
naissable  et  sans  dispute.  Ainsi  on  n'a  pu  donner  la  force  à  la 
justice,  parce  que  la  force  a  contredit  la  justice  et  a  dit  qu'elle 
était  injuste,  et  a  dit  que  c'était  elle  qui  était  juste  :  et  ainsi  ne 
pouvant  faire  que  ce  qui  est  juste  fût  fort,  on  a  fait  que  ce  qui 
est  fort  fût  juste  *. 

9. 
Quand  il  est  question  de  juger  si  on  doit  faire  la  guerre  et 
tuer  tant  d'hommes,  condamner  tant  d'Espagnols  à  la  mort, 
c'est  un  homme  seul  qui  en  juge,  et  encore  intéressé  :  ce  de- 
vrait être  im  tiers  indifférent. 

10. 
...  Ainsi  ces  discours  sont  faux  et  tyranniques  :  Je  suis  beau, 
donc  on  doit  me  craindre.  Je  suis  fort,  donc  on  doit  m'aimer. 
Je  stiis...  La  tyrannie  est  de  vouloir  avoir  par  une  voie  ce 
qu'on  ne  peut  avoir  que  par  une  autre.  On  rend  différents  de- 
voirs aux  différents  mérites  :  devoir  d'amour  à  l'agrément;  de- 
voir de  crainte  à  la  force  ;  devoir  de  créance  à  la  science.  On 
doit  rendre  ces  devoirs-là  ;  on  est  injuste  de  les  refuser,  et  in- 

1.  En  titre  dans  l'autographe,  Juttiee,  Force. 

S.  iTant  d'Eipagnols.  ■  Il  seinble  que  cela  a  po  être  écrit  vert  le  tempe  des  négoeiations 
qui  aboutirent  au  traité  des  Pyrénées,  et  que  Pascal  reproefae  an  roi  d'Espagne  de  s'être 
si  longtemps  refusé  à  la  paix,  et  d'avoir  fait  verser  pour  son  ambition  le  sang  de  ses  si:^ts 
à  la  bataille  des  Dunes,  1958).  Pascal  n'a  pas  vonla  dire,  tûnt  de  f\Nmçaii,  et  mettre  en 
cause  le  roi  de  France. 
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juste  d'en  demander  d'autres.  Et  c'est  de  même  être  faux  et 
tyran  de  dire  :I1  n'est  pas  fort,  donc  je  ne  l'estimerai  pas;  il 
n'est  pas  haLile,  donc  je  ne  le  craindrai  pas  ^ 

11. 
Il  7  a  des  vices  qui  ne  tiennent  à  nous  (pie  par  d'autres,  et 
qui,  en  ôtant  le  tronc,  s'emportent  comme  des  branches. 

12. 

Quand  la  malignité  a  la  raison  de  son  côté,  elle  devient  flère, 
et  étale  la  raison  en  tout  son  lustre  :  quand  l'austérité  ou  le 
choix  sévère  n'a  pas  réussi  au  vrai  bien,  et  qu'il  faut  revenir  à 
suivre  la  nature,  elle  devient  flère  par  le  retour*. 

13. 

Si  l'homme  était  heiu^ux,  il  le  serait  d'autant  plus  qu'il  se- 
rait moins  diverti,  comme  les  saints  et  Dieu. 

Oui,  mais  n'est-ce  pas  être  heureux  que  de  pouvoir  être  ré- 
joui par  le  divertissement?  Non,  car  il  vient  d'ailleurs  et  de 
dehors  .  et  ainsi  il  est  dépendant,  et  partant,  sujet  à  être  trou- 
blé par  mille  accidents,  qui  font  les  afUctions  inévitables  '. 

14.    cf.  y;-'^.  :s:  /j.  :.., 

L'extrême  esprit  est  accusé  de  folie,  conmie  l'extrême  défaut. 
Rien  que  la  médiocrité  n'est  bon.  Cest  la  pluralité  quia  établi 
cela,  et  qui  mord  quiconque  s'en  échappe  par  quelque  bout  que 
ce  soit.  Je  ne  m'y  obstinerai  pas,  je  consens  bien  qu'on  m'y 
mette,  et  me  refuse  d'être  au  bas  bout,  non  pas  parce  qu'il  est 
bas,  mais  parce  qu'il  est  bout;  car  je  refuserais  de  même  qu'on 
me  mit  au  haut.  C'est  sortir  de  l'humanité  que  de  sortir  du 
milieu  :  la  grandeur  de  l'âme  humaine  consiste  à  savoir  s'y 
tenir  ;  tant  s'en  faut  que  la  grandeur  soit  à  en  sortir,  qu'elle 
est  à  n'en  point  sortir  ^. 

1.  Eu  titre  dans  Taotographe,  Tyrannie.  Voir  Epiotète,  MamtH,  44. 

1.  Je  pense  qae  Psacal  Teut  parler  de  cette  malignité  des  mondains  qai  oritiqae  les 
hommes  qai  ont  rompu  avec  te  monde.  Le  monde  se  moque  tocyours  un  peu  des  saints. 
Les  saints  en  effet  Tont  quelquefois  contre  la  raison ,  à  force  d'enthousiasme.  D'autres 
Ibis,  an  contraire,  pour  vouloir  être  trop  raisonnables ,  ils  résistent  à  la  nature  ;  et  si 
la  nature  est  la  plus  forte,  et  qu'ils  y  reviennent,  ce  retour  donne  encore  beau  jeu  à 
la  malignité. 

3.  C'est-à-dire,  qui  font  que  les  afflictions  sont  inévitables.  En  titre  dans  l'autographe, 

4.  En  titre  dans  l'autographe,  PyrrhùniuM.  Montaigne,  ÂpoLy  t.  m,  p.  107  :  •  De  quoy 
se  faict  la  plus  subtile  folie,  que  de  la  pins  subtile  sagesse?  etc.  •  Et  p.  1^  :  «  La  fin  et 
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15. 

On  ne  passe  point  dans  le  monde  pour  se  connaître  en  vers 
si  Ton  n'a  mis  l'enseigne  de  poëte,  de  mathématicien,  etc.  *. 
Mais  les  gens  universels  ne  veulent  point  d'enseigne,  et  ne 
mettent  guère  de  différence  entre  le  métier  de  poSte  et  celui 
de  brodeur.  Les  gens  universels  ne  sont  appelés  ni  poëtes,  ni 
géomètres,  etc.  ;  mais  ils  sont  tout  cela,  et  jugent  de  tous  ceux- 
là.  On  ne  les  devine  point.  Ils  parleront  de  ce  qu'on  parlait 
quand  ils  sont  entrés.  On  ne  s'aperçoit  point  en  eux  d'une 
.  qualité  plutôt  que  d'une  autre,  hors  de  la  nécessité  de  la  met- 
tre en  usage;  mais  alors  on  s'en  souvient  :  car  il  est  également 
de  ce  caractère  qu'on  ne  dise  point  d'eux  qu'ils  parlent  bien, 
lorsqu'il  n'est  pas  question  du  langage  ;  et  qu'on  dise  d'eux 
qu'ils  parlent  bien,  quand  il  en  est  question.  C'est  donc  ime 
fausse  louange  qu'on  donne  à  im  homme  quand  on  dit  de  lui, 
lorsqu'il  entre,  qu'il  est  fort  habile  en  poésie  ;  et  c'est  une  mau- 
vaise marque,  quand  on  n'a  pas  recours  à  un  homme  quand  il 
s'agit  déjuger  de  quelques  vers. 

15  bis. 
L'homme  est  plein  de  besoins  :  il  n'aime  que  ceux  qui  peu- 
vent les  remplir  tous.  C'est  im  bon  mathématicien,  dira-t-on. 
Mais  je  n'ai  que  faire  de  mathématiques  ;  il  me  prendrait  pour 
une  proposition.  C'est  un  bon  guerrier.  Il  me  prendrait  pour 
ime  place  assiégée.  Il  faut  donc  un  honnête  homme  qui  puisse 
s'accommoder  à  tous  mes  besoins  généralement  *. 

le  eommeneement  de  science  se  tiennent  en  pareille  bestise.  »  Et  enfin,  p.  24i  :  •  Tenez- 
vous  dtns  U  route  commune;  il  ne  faict  pas  bon  estre  si  subtil  et  si  fin,  etc.»  Voir  aussi  le 
fragment  V,  19. 

I.  Ni  pour  se  connaître  en  maUiématiques  si  on  n'a  mis  celle  de  mathématicien. 

S.  M.  Collet  a  jostement  rapproché  ces  fragments  de  divers  passages  du  chevalier  de 
Méré.  •  La  guerre  est  le  plus  beau  métier  du  monde,  il  en  faut  demeurer  d'accord  ;  mais, 
à  le  bien  prendre,  un  honnête  homme  n'a  point  de  métier.  Quoiqu'il  sache  parfaitement  une 
chose,  et  que  même  il  soit  obligé  d'y  passer  sa  vie,  il  me  semble  que  sa  manière  d'agir 
ni  son  entretien  ne  le  font  point  remarquer.»  (T.  i,  p.  190.)  Et  ailleurs  (t.  ii,  p.  80)  : 
•  C'est  un  malheur  aux  honnêtes  gens  d'être  pris  à  leur  mine  pour  des  gens  de  métier;  et 
quand  on  a  cette  disgrâce,  il  s'en  faut  défaire  à  quelque  prix  que  ce  soit.  •  Le  fond  de 
ces  idées  se  trouve  déjà  dans  Montaigne,  particulièrement  au  chapitre  de  V Institution  des 
enfants  (1,  i5):  •  Or  nous  qui  cherchons  icy,  au  rebours,  de  former ,  non  un  grammairien 
on  logicien,  mais  un  gentilhomme,  etc.  »  (T.  i,  p.  271.)  Et  ailleurs:  «  Les  paisans  sim- 
ples sont  honnestes  gents,  et  honnestes  gents  les  philosophes.  •  (I,  54,  t.  ii,  p.  274.)  Sur 
le  sens  tout  particulier  qu'on  donne  au  xviit  siècle  au  mot  A'hotmête  hommes  rien  de  phis 
frappant  que  cette  parole  de  Saint-Evremond ,  citée  par  M.  Guiiot  :  •  Honnête  homme 
et  de  bonnes  mœurs  sont  incompatibles.  •  {ComeiUe  et  son  tempsy  wammUim^Ààitùsm,  I85Î, 
page  200,  note  21.)  M.  Guixot  ne  dit  pas  oà  il  prend  cette  phrase. 
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15  ter. 

...  Il  faut  qu'on  n'en  puisse  dire,  ni ,  H  est  mathématicien,  p 
ni  prédicateur,  ni  éloquent  ;  mais,  Il  est  honnête  homme.  Cette   : 
qualité  universelle  me  plaît  seule.  Quand  en  voyant  im  homme  ^ 
on  se  souvient  de  son  livre,  c'est  mauvais  signe;  je  voudrais 
qu'on  ne  s'aperçût  d'aucune  qualité  que  par  la  rencontre  et 
l'occasion  d'en  user.  Ne  quid  nimis^  de  peur  qu'une  qualité  ne 
l'emporte,  et  ne  fasse  baptiser.  Qu'on  ne  songe  point  qu'il  parle  r 
bien,  sinon  quand  il  s'agit  de  bien  parler,  mais  qu'on  y  songe 
alors. 

16. 

Quand  on  se  porte  bien,  on  admire  comment  on  pourrait 
faire  si  on  était  malade  ;  quand  on  l'est,  on  prend  médecine 
gaiement  ;  le  mal  y  résout.  On  n'a  plus  les  passions  pt  les 
désirs  de  divertissements  et  de  promenades,  que  la  santé  don- 
nait, et  qui  sont  incompatibles  avec  les  nécessités  de  la  mala- 
die. La  nature  donne  alors  des  passions  et  des  désirs  conformes 
à  l'état  présent.  Il  n'y  a  que  les  craintes  (que  nous  nous  don- 
nons nous-mêmes,  et  non  pas  la  nature)  qui  nous  troublent  ; 
parce  qu'elles  joignent  à  l'état  où  nous  sommes  les  passions  de 
l'état  où  nous  ne  sommes  pas  ^ 

17. 
Les  discours  d'himiilité  sont  matière  d'orgueil  aux  gens  glo- 
rieux, et  d'humilité  aux  himibles.  Ainsi  ceux  du  pyrrhonisme 
sont 'matière  d'affirmation  aux  afflrmatifs.  Peu  parlent  de  l'hu- 
milité humblement  ;  peu  de  la  chasteté  chastement  ;  peu  du 
pyrrhonisme  en  doutant.  Nous  ne  sommes  que  mensonge, 
duplicité,  contrariété,  et  nous  cachons  et  nous  déguisons  à 
nous-mêmes. 

18. 

Les  belles  actions  cachées  sont  les  plus  estimables.  Quand 

j'en  vois  quelques-imes  dans  l'histoire  (comme  page  184) ,  elles 

me  plaisent  fort.  Mais  enfin  elles  n'ont  pas  été  tout  à  fait 

cachées,  puisqu'elles  ont  été  sues  :  et  quoiqu'on  ait  fait  ce 

I.  Il  faut  rapprocher  o«  fragment  du  fragments  de  l'article  iv:  •  Les  passions  » ,  c'est- 
à-dire  les  affeetioDs,  les  symptômes,  comme  dans  ce  titre  :  Dùeours  tur  les  pasnoru  de 
romoitr. 
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qu'on  a  pu  pour  les  cacher ,  ce  peu  par  où  elles  ont  paru 
gâte  tout  ;  car  c'est  là  le  plus  beau ,  de  les  avoir  voulu 
cacher*. 

19. 
Diseur  de  bons  mots,  mauvais  caractère*. 

20. 
Le  MOI  est  haïssable  :  vous,  Miton,  le  couvrez,  vous  ne  Tô- 
tez  pas  pour  cela  ;  vous  êtes  donc  toujours  haïssable*.  —  Points 
car  en  agissant^  comme  nous  faisons,  ûbligeammeht  pour  tout 
le  monde,  on  n'a  plus  sujet  de  nous  haïr. — Cela  est  vrai,  si  on 
ne  haïssait  dans  le  moi  que  le  déplaisir  qui  nous  en  revient. 
Mais  si  je  le  hais  parce  quHl  est  injuste,  qu'il  se  fiait  centre  du 
tout,  je  le  haïrai  toujours.  En  un  mot,  le  moi  a  deux  qualités  :  il 
est  injuste  en  soi,  en  ce  qu'il  se  fait  centre  du  tout;  il  est  incom- 
mode aux  autres,  en  ce  qu'il  les  veut  asservir  :  car  chaque  moi 
est  l'ennemi  et  voudrait  être  le  tyran  de  tous  les  autres.  Vous 
en  ôtez  l'incommodité,  mais  non  pas  Tinjustice  ;  et  ainsi  vous 
ne  le  rendez  pas  aimable  à  ceux  qui  haïssent  l'injustice  :  vous 
ne  le  rendez  aimable  qu'aux  injustes,  qui  n'y  trouvent  plus  leur 
ennemi  ;  et  ainsi  vous  demeurez  injuste,  et  ne  pouvez  plaire 
qu'aux  injustes. 

21. 
Je  n'admire  point  l'excès  d'ime  vertu,  comme  de  la  valeur, 
si  je  ne  vois  en  même  temps  l'excès  de  la  vertu  opposée,  comme 
en  Épaminondas,  qui  avait  l'extrême  valeur  et  Textrême  béni- 

1.  On  est  porté  à  croire  que  Pascal  renvoie  ici  à  la  pa^  184  de  l'édition  des  Es$ai*  de 
Montaigne  dont  il  se  servait.  Je  trouve  en  effet  à  la  page  184  de  l'édition  de  1635,  en  un 
volume  in-folio  (celle  que  mademoiselle  de  Oournay  a  dédiée  au  cardinal  de  Richelieu), 
des  traits  qui  paraissent  être  ceux  que  Pascal  avait  en  vue  :  •  Cette  belle  et  noble  femme 
de  Sabinns,  patricien  romain,  pour  l'interest  d'aultruy,  supporta  seule  sans  secours, 
et  sans  voix  et  gémissement,  l'enfantement  de  deux  iumeaux.  Un  simple  garsonnet  de 
Lacedemone  ayant  desrobbé  un  regnard...,  et  l'ayant  mis  sous  sa  cappe,  endura  plus- 
tost  qu'il  Iny  eust  rongé  le  ventre  que  de  se  descouvrir.  Et  un  anltre,  donnant  de  l'en- 
cens à  un  sacrifice,  se  laissa  brusler  iusques  à  l'os  par  un  charbon  tumbé  dans  sa 
manche,  pour  ne  troubler  le  mystère...»  (I,  40,  p.  157  du  tome  ii  de  l'édition  de  M.  Le 
Clerc.)  Voilà  trois  belles  actions  cachées,  et  pas  assez  cachées  pourtant  au  gré  de  Pascal. 
Voir  encore  Montaigne,  lll,  10,  tome  v,  p.  44  :  ■  A  mesure  qu'un  bon  effect  est  plus 
esclatant,  ie  rabbats  de  sa  bonté  le  souspeçon  en  quoi  l'entre,  qu'il  soit  produidt  plus 
pour  estre  esclatant  que  pour  estre  bon  :  estalé,  il  est  à  demy  vendu,  etc.  • 

S.  La  Bruyère  {de  la  Cour)  :  «  Diseur  de  bons  mots,  mauvais  caractère  :  je  le  dirais, 
s'il  n'avait  été  dit.  > 

3.  Miton  était  un  homme  à  la  mode,  ami  du  chevalier  de  Méré,  par  qui  il  parait  avoir 
été  mis  en  rapport  avec  Pascal.  Voir  les  fragments  zxv,  01  bù  et  ter. 
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gnité  ^;  car  autrement  ce  n'est  pas  monter,  c'est  tomber.  Chi7 
ne  montre  pas  sa  grandeur  pour  être  à  une  extrémité,  mais  l 
bien  en  touchant  les  deux  à  la  fois^  et  remplissant  tout  T^itre-  j 
deux.  Mais  peut-être  que  ce  n'est  qu'im  soudain  mouvement  h 
de  l'âme  de  Tun  à  l'autre  de  ces  extrêmes,  et  qu'elle  n'est  | 
jamais  en  effet  qu'en  un  point,  comme  le  tison  de  feu*.  Soit,  1 
mais  au  moins  cela  marque  l'agilité  de  l'âme,  si  cela  n'en  mar-J 
que  l'étendue. 

22. 
In  ûmnibui  requiem  quasivi.  Si  notre  condition  était  vérita- 
blement heureuse,  il  ne  nous  faudrait  pas  divertir  d'y  penser 
pour  nous  rendre  heureux  •. 

22  bis. 

Peu  de  chose  nous  console,  parce  que  peu  de  chose  nous 
afflige. 

23. 

JTavais  passé  longtemps  dans  l'étude  des  sciences  abstraites; 
et  le  peu  de  communication  qu'on  ea  peut  avoir  m'en  avait 
dégoûté.  Quand  j'ai  commencé  l'étude  de  l'homme,  j'ai  vu  que 
ces  sciences  abstraites  ne  lui  sont  pas  propres,  et  que  je  m'éga- 
rais plus  de  ma  condition  en  y  pénétrant  que  les  autres  en  les 
ignorant  ;  j'ai  pardonné  aux  autres  d'y  peu  savoir.  Mais  j'ai  cru 
trouver  au  moins  bien  des  compagnons  en  l'étude  de  l'homme, 
et  que  c'est  la  vraie  étude  qui  lui  est  propre.  J'ai  été  trompé. 
Il  y  en  a  eiicore  moins  qui  l'étudient  que  la  géométrie.  Ce  /" 
n'est  que  manque  de  savoir  étudier  cela  qu'on  cherche  le 
reste.  Mais  n'est-ce  pas  que  ce  n'est  pas  encore  là  la  science  que 
l'homme  doit  avoir,  et  qu'il  lui  est  meilleur  de  l'ignorer  pour 
être  heureux? 

24. 

Quand  tout  se  remue  également,  rien  ne  se  remue  en  appa- 

/'■'     /,  /    /Y 

I.  Exemple  prit  de  Montaigne,  U,  36,  U  iv,  p.  85,  et^i«>  p.  173  :    •  Voylà  ane    ame    f 
de  riche  compiliition  ;  il  marioit  anz  plus  rades  et  riolentes  actions  hnmaines  la  bonté 
et  rhamanité,  etc.  » 

î.  P.  R.  snpplée,  qvt  Von  tourne.  Dans  cette  expérience,  le  feu  parait  à  la  fois  sur 
tOQie  une  cireonférenoe,  quoiqnMl  ne  soit  qu'en  un  point. 

3.  En  titre  dans  l'autographe.  Pensées.  La  citation  est  prise  de  l'Ecclésiastique,  xxiv,  11 
mais  elle  est  détournée  de  son  sens. 
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rence ,  comme  en  un  vaisseau.  Quand  tous  vont  vers  le  dérègle- 
ment, nul  ne  semble  y  aller.  Celui  gui  s'arrête  fait  remarquer 
l'emportement  des  autres,  comme  un  point  fixe.  ^ 

25. 
Pourquoi  prendrai-je  plutôt  à  diviser  ma  morale  en  quatre 
qu'en  six^?  Pourquoi  établirai-je  plutôt  la  vertu  en  quatre,  en 
deux,  en  un?  Pourquoi  en  Abstine  et  sustine  plutôt  qu'en, 
Suivre  nature,  ou.  Faire  ses  affaires  particulières  sans  injus- 
tice, comme  Platon®,  ou  autre  chose?  Mais  voilà,  direz- vous, 
tout  renfermé  en  un  mot.  Oui,  mais  cela  est  inutile,  si  on  ne 
l'explique;  et  quand  on  vient  à  l'expliquer,  dès  qu'on  ouvre  ce 
précepte  qui  contient  tous  les  autres,  ils  en  sortent  en  la  pre- 
mière confusion  que  vous  vouliez  éviter.  Ainsi,  quand  ils  sont 
tous  renfermés  en  un,  ils  y  sont  cachés  et  inutiles,  comme  en  un 
coffre,  et  ne  paraissent  jamais  qu'en  leur  confusion  naturelle. 
lia  nature  les  a  tous  établis  sans  renfermer  Tun  en  l'autre*. 

25  bis. 
La  nature  a  mis  toutes  ses  vérités  chacime  en  soi-même. 
Notre  art  les  renferme  les  unes  dans  les  autres,  mais  cela  n'est 
pas  naturel.  Ghacime  tient  sa  place. 

26. 
Quand  on  veut  reprendre  avec  utilité,  et  montrer  à  un  autre 
qu'il  se  trompe^  il  faut  observer  par  quel  côté  il  envisage  la 
chose,  car  elle  est  vraie  ordinairement  de  ce  côté-là,  et  lui 
avouer  cette  vérité,  mais  lui  découvrir  le  côté  par  où  elle  est 
fausse,  n  se  contente  de  cela,  car  il  voit  qu'il  ne  se  trom^paitpas, 
et  qu'il  manquait  seulement  à  voir  tous  les  côtés.  Or,  on  ne  se 
fâche  pas  de  ne  pas  tout  voir»  Mais  on  ne  veut  pas  s'être 
trompé  ;  et  peut-être  que  cela  vient  de  ce  que  naturellement 

1.  Pascal  parait  avoir  en  rae  d'expliquer  comment  une  morale  sévère,  telle  que  celle 
des  jansénistes,  déplaît  au  monde  et  aux  gens  relàch^  en  rendant  leur  dérèglement  plus 
sensible. 

S  La  division  classique  de  la  philosophie  ancienne  était  en  quatre  :  prudence,  tempé- 
rance, justice,  force  d'âme. 

3.  Montaigne,  III,  9,  t.  iv,  p.  474  :  •  Ny  desdire.  Platon ,  qui  estime  la  plus  heu- 
reuse occupation  à  ohascun.  Faire  ses  particuliers  aflaires  sans  iniustice.  •  [Lettres 
attribuées  à  Platon,  page  357.]  La  formule  Absiine  et  su$tine  appartient  aux  stoïciens. 
Celte  autre,  Suivre  nature^  est  commune  à  toutes  les  écoles  philosophiques  de  Tantiquité. 

4.  En  titre  dans  l'autographe,  Ordre.  Plusieurs  fragments  portent  ce  titre  ;  ils  se  rap- 
portent à  l'ordre  que  Pascal  se  proposait  de  suivre  dans  l'exposition  de  ses  idées. 
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rhomme  ne  peut  tout  yoir,  et  de  ce  que  naturellement  il  ne  se 
peut  tromper  dans  le  côté  qu'il  envisage  ;  comme,  les  appré- 
hensions des  sens  sont  toujours  vraies. 

27. 
Ce  que  peut  la  vertu  d'un  homme  ne  se  doit  pas  mesurer 
par  ses  efforts,  mais  par  son  ordinaire  ^ 

28 
Les  grands  et  les  petits  ont  mêmes  accidents,  et  mêmes  fâ- 
cheries, et  mêmes  passions  ;  mais  Y\m  est  au  haut  de  la  roue, 
et  l'autre  près  du  centre,  et  ainsi  moins  agité  par  les  mêmes 
mouvements  '. 

29. 
Quoique  les  personnes  n'aient  point  d'intérêt  à  ce  qu'elles  di- 
sent, il  ne  faut  pas  conclure  de  là  absolument  qu'elles  ne  men- 
tent point  ;  car  il  y  a  des  gens  qui  mentent  simplement  pour 
mentir. 

30. 
L'exemple  de  la  chasteté  d'Alexandre  n'a  pas  tant  fait  de  con- 
tinents que  celui  de  son  ivrognerie  a  fait  d'intempérants.  Il 
n'est  pas  honteux  de  n'être  pas  aussi  vertueux  que  Im,  et  il 
semble  excusable  de  n'être  pas  plus  vicieux  que  lui.  On  croit 
n'être  pas  tout  à  fait  dans  les  vices  du  commim  des  hommes 
quand  on  se  voit  dans  les  vices  de  ces  grands  hommes  ;  et  ce- 
pendant on  ne  prend  pas  garde  qu'ils  sont  en  cela  du  commim 
des  hommes.  On  tient  à  eux  par  le  bout  par  où  ils  tiennent  au 
peuple;  car  quelque  élevés  qu'ils  soient,  si  sont-ils  imis  aux 
moindres  des  hommes  par  quelque  endroit.  Ils  ne  sont  pas 
suspendus  en  l'air,  tout  abstraits  de  notre  société.  Non,  non  ; 
s'ils  sont  plus  grands  que  nous,  c'est  qu'ils  ont  la  tête  plus  éle- 
vée; mais  ils  ont  les  pieds  aussi  bas  que  les  nôtres.  Ils  y  sont 
tous  à  même  niveau,  et  s'appuient  sur  la  même  terre  ;  et  par 

1.  Cf.  Montaigne,  II,  19,  t.  iii,  p.  516  :  •  Il  fanlt,  pour  iuger  bien  à  poinot  d'un 
homme,  principalement  oontrerooUer  ses  actions  communes,  et  le  surprendre  en  son  à 
tous  les  tours.  * 

2.  Montaigne,  ApoL,  t.  m,  p.  74  :  •  Les  âmes  des  empereurs  et  des  savatiers  sont 
iecte«&  a  mesme  moule...  ;  ils  sont  menez  et  ramenez  en  leurs  mouvements  par  les  mes- 
mes  ressorts  que  nous  sommes  aux  noetres...  ;  ils  veulent  aussi  légèrement  que  nous,  mais 
ils  peuvent  plus  ;  pareils  appétits  agitent  un  ciron  et  un  éléphant.  ■> 
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cette  extrémité  ils  sont  aussi  abaissés  que  nous,  que  les  plus 
petits,  que  les  enfants,  que  les  bêtes. 

31. 
r^  Rien  ne  nous  plaît  que  le  combat,  mais  non  pas  la  victoire. 
On  aime  à  voir  les  combats  des  animaux ,  non  le  vainqueur 
acharné  sur  le  vaincu.  Que  voulait-on  voir,  sinon  la  fin  de  la 
victoire?  Et  dès  qu'elle  arrive,  on  en  est  soûl.  Ainsi  dans  le  jeu, 
ainsi  dans  la  recherche  de  la  vérité.  On  aime  à  voir  dans  les 
disputes  le  combat  des  opinions;  mais  de  contempler  la  vérité 
trouvée,  point  du  tout.  Pour  la  faire  remarquer  avec  plaisir,  il 
faut  la  voir  faire  naître  de  la  dispute.  De  même,  dans  les  pas- 
sions, il  y  a  du  plaisir  à  voir  deux  contraires  se  heurter;  mais 
quand  l'une  est  maltresse,  ce  n'est  plus  que  brutalité.  Nous  ne 
cherchons  jamais  les  choses,  mais  la  recherche  des  choses. 
Ainsi,  dans  la  comédie,  les  scènes  contentes  sans  crainte  ne 
valent  rien,  ni  les  extrêmes  misères  sans  espérance,  ni  les 
amours  brutaux,  ni  les  sévérités  ipres\ 

32. 
On  n'apprend  pas  aux  honmies  à  être  honnêtes  hommes,  et 
on  leur  apprend  tout  le  reste  ;  et  ils  ne  se  piquent  jamais  tant  de 
savoir  rien  du  reste,  comme  d'être  honnêtes  hommes.  Ils  ne 
se  piquent  de  savoir  que  la  seule  chose  qu'ils  n'appreiment 
point. 

^  33. 
...  Parler  de  ceux  qui  ont  traité  de  la  connaissance  de  soi- 
même,  des  divisions  de  Charron,  qui  attristent  et  ennuient,  de 
.  /  la  confusion  de  Montaigne  ;  qu'il  avait  bien  senti  le  défaut  du 
droit  de  méthode^,  qu'il  l'évitait  en  sautant  de  sujet  en  sujet, 
qu'il  cherchait  le  bon  air.  Le  sot  projet  qu'il  a  de  se  peindre!  et 
cela  non  pas  en  passant  et  contre  ses  maximes,  comme  il  arrive 
à  tout  le  monde  de  faillir  ;  mais  par  ses  propres  maximes,  et 
par  un  dessein  premier  et  principal*.  Car  de  dire  des  sottises 
par  hasard  et  par  faiblesse,  c'est  un  mal  ordinaire  ;  mais  d'en 

1.  La  comédie  signifie  le  théâtre  en  général.  Bossuet  prend  le  mot  dans  le  même  sens 
dans  ses  Maximes  et  réflexions  sur  la  comédie.  Les  comédiens  signifient  encore  aujourd'hui 
toute  espèce  d'acteurs,  et  on  dit  encore,  la  Comédie  française. 

i.  C'est-à-dire  sans  doute  le  défaut  d'aller  tout  droit  suivant  la  méthode. 

3,  Voir,  en  tête  des  Essais,  l'avis  de  Vaucteur  au  lecteur,  eipassvn. 
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dire  par  dessein,  c'est  ce  qtA  n'est  pas  supportable,  et  d'en  dire 
de  telles  que  celles-ci  ^ . . 

34. 
Plaindre  les  malheureux  n'est  pas  contre  la  concupiscence  ; 
au  contraire,  on  est  bien  aise  d'avoir  à  rendre  ce  témoignage 
d'amitié,  et  à  s'attirer  la  réputation  de  tendresse  sans  rien 
donner* 

35. 
Qui  aurait  eu  l'amitié  du  roi  d'Angleterre,  du  roi  de  Polo- 
gne et  de  la  reine  de  Suède,  aurait-il  cru  pouvoir  manquer  de 
retraite  et  d'asile  au  monde'? 

36. 
Les  choses  ont  diverses  qualités,  et  l'âme  diverses  inclina- 
tions; car  rien  n'est  simple  de  ce  qui  s'offre  à  l'âme,  et  l'âme  ne 
s'offre  jamais  simple  à  aucim  sujet.  De  là  vient  qu'on  pleure  et 


qu'on  rit  quelquefois  d'une  même  chose  *.    A 


/^* 


A. 


y./.'/ 


/ 


37. 

La  tyrannie.  (Consiste  au  désir  de  domination  universelle  et 
hors  de  son  ordre. 

Diverses  chambres,  de  forts,  de  beaux,  de  bons  esprits,  de 
pieux,  dont  chacun  règne  chez  soi,  non  ailleurs.  Et  quelquefois 
ils  se  rencontrent  ;  et  le  fort  et  le  beau  se  battent  sottement  à 
qui  sera  le  maître  l'un  de  l'autre  ;  car  leur  maîtrise  est  de  di- 
vers genre  ^.  Ils  ne  s'entendent  pas,  et  leur  faute  est  de  vouloir 
régner  partout.  Rien  ne  le  peut,  non  pas  même  la  force  :  elle 
ne  fait  rien  au  royaume  des  savants;  elle  n'est  maîtresse  que 
des  actions  extérieures. 

38. 
Ferox  gens^  nuliam  esse  vitam  sine  armis  rati.  Ds  aiment  mieux 

I.  PMCâl  n'a  pat  acheré.  —  En  tftre  dans  l'autogwphe,  Préfoeé  de  la  première  partie. 
Pour  l'explication  de  ce  titre,  Toir  pins  loin  le  premier  fragment  de  l'article  xxii. 

i.  Le  mot  de  concupiscence  désigne,  dans  la  langue  religieuse,  Tensemble  des  maurais 
penchants  de  notre  nature.  Bossuet  a  écrit  un  Traité  de  la  Concupiaeenee. 

3.  Le  roi  d'Angleterre  est  Charles  I*r,  décapité  en  1649;  son  ûls  ne  fut  rétabli  qu'en 
1660.  Le  roi  de  Pologne  est  Jean-Casimir,  dépossédé  de  son  royaume  par  les  rictoires  de 
Charles-Gustave,  roi  de  Suède,  en  1656;  il  y  rentra  la  même  année  :  c'est  donc  en  1656 
que  ce  fragment  a  été  écrit.  La  reine  de  Suède  est  la  célèbre  Christine,  qui  abdiquaen 
16b4. 

•4.  En  titre  dans  l'autographe,  Inconstance. 

5.  Ce  cor  se  rapporte  au  mot  sottement,  comme  s'il  y  avait,  je  dis  sottement^  ca    etc. 
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la  mort  que  k  paix  ;  les  autres  aiment  mieux  la  mort  que  la 
guerre.  Toute  opinion  peut  être  préférable  à  la  vie,  dont  Ta- 
mour  paraît  si  fort  et  si  naturel  * . 

39. 
Qu'il  est  difBcile  de  proposer  ime  chose  au  jugement  d'im 
autre,  sans  corrompre  son  jugement  par  la  manière  de  la  Im 
proposer!  Si  on  dit  :  Je  le  trouve  beau,  je  le  trouve  obscur,  ou 
ç/  autre  chose  semblable,  on  entraine  l'imagination  à  ce  juge- 

ment, ou  on  l'irrite  au  contraire.  Il  vaut  mieux  ne  rien  dire  ;  et 
alors  il  juge  selon  ce  qu'il  est  ',  c'est-à-dire  selon  ce  qu'il  est 
alors,  et  selon  que  les  autres  circonstances  dont  on  n'est  pas 
auteur  y  auront  mis;  mais  au  moins  on  n'y  aura  rien  mis;  si 
ce  n'est  que  ce  silence  ne  fasse  aussi  son  effet,  selon  le  tour  et 
l'interprétation  qu'il  sera  en  humeur  de  lui  donner,  ou  selon 
qu'il  le  conjecturera  des  mouvements  et  air  du  visage,  ou  du 
ton  de  la  voix,  selon  qu'il  sera  physionomiste  :  tant  il  est  diffi- 
cile de  ne  point  démonter  un  jugement  de  son  assiette  natu- 
relle, ou  plutôt  tant  il  en  a  peu  de  fermes  et  stables  î 

40. 


? 


',  /,.  1,0  /qu' 


Montaigne  a  tort  ;  la  coutume  ne  doit  être  suivie  que  parce  '^'  ^ 


qu'elle  est  coutume,  et  non  parce  qu'elle  soit  raisonnable  ou 


/ 


''^  ^    juste  ;  mais  le  peuple  la  suit  par  cette  seule  raison  qu'il  la  croit  "^ 


juste:  sinon,  il  ne  la  smvrait  plus,  quoiqu'elle  fût  coutume; 
car  on  ne  veut  être  assujetti  qu'à  la  raison  ou  à  la  justice.  La 
coutume,  sans  cela,  passerait  pour  tyrannie  ;  mais  l'empire  de 
la  raison  et  de  la  justice  n'est  non  plus  tyrannique  que  celui  de 
la  délectation  :  ce  sont  les  principes  naturels  à  l'homme. 

H  serait  donc  bon  qu'on  obéît  aux  lois  et  coutumes^  parce 
qu'elles  sont  lois;  qu'il  sût  qu'il  n'y  en  a  aucune  vraie  et  juste 
à  introduire  ;  que  nous  n'y  connaissons  rien,  et  qu'ainsi  il  faut 
seulement  suivre  les  reçues  :  par  ce  moyen  on  ne  les  quitterait 
jamais.  Mais  le  peuple  n'est  pas  susceptible  de  cette  doctrine  ; 

I.  Montaigne,  1,  40,  t.  ii,  p.  163:  •  Caion,  consul,  pour  s'asseuHr  d'aolcunes  vtUes 
en  Espaigne,  ayant  senlement  interdiot  aux  habitants  d'ioalles  de  porter  les  armes,  grand 
nombre  se  tuèrent:  Fetox  gens,  etc.  »  (Tit.  Liv.  xxxiv,  17.)  •  Nation  farouche,  ils  ne 
croyaient  pas  que  ce  fût  virre  que  de  TtTre  désarmés.  • 

■  2.  fl  Et  alors  il  juge.  •  /Z,  c'est-à-dire  cet  autre,  celui  à  qui  on  a  proposé  la  chose. 
«  Selon  ce  qu'il  est.  «  G'esl-à-dire  selon  ce  que  la  chose  est.  Fl,  c'est  ce  dont  on  a  dit  :  Je 
le  trouve  beau.  77  est  neutre  aussi  bien  que  le. 
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et  ainsi,  comme  il  croit  que  la  vérité  se  peut  trouver,  et  qu'elle 
est  dans  les  lois  et  coutumes,  il  les  croit,  et  prend  leur  anti- 
quité comme  ime  preuve  de  leur  vérité,  et  non  de  leur  seule 
autorité  sans  vérité.  Ainsi  il  y  obéit;  mais  il  est  sujet  à  se  ré- 
volter dès  qu'on  lui  montre  qu'elles  ne  valent  rien  ;  ce  qui  se 
peut  faire  voir  de  toutes,  en  les  regardant  d'im  certain  côté. 

40  bù. 
Il  est  dangereux  de  dire  au  peuple  que  les  lois  ne  sont  pas 
justes;  car  il  n'y  obéit  qu'à  cause  qu'il  les  croit  justes.  C'est 
pourquoi  il  lui  faut  dire  en  même  temps  qu'il  y  faut  obéir  parce 
qu'elles  sont  lois,  comme  il  faut  obéir  aux  supérieurs ,  non 
parce  qu'ils  sont  justes,  mais  parce  qu'ils  sont  supérieurs.  Par 
là  vdilà  toute  sédition  prévenue,  si  on  peut  faire  entendre  cela, 
et  ce  que  c'est  proprement  que  la  définition  de  la  justice  *. 

41. 
La  science  des  choses  extérieures  ne  me  consolera  pas  de  l'i- 
gnorance de  la  morale  au  temps  d'affliction  ;  mais  la  science 
des  mœurs  me  consolera  toujours  de  l'ignorance  des  sciences 
extérieures  «. 

42. 
Le  temps  guérit  les  douleurs  et  les  querelles,  parce  qu'on 
change,  on  n'est  plus  la  même  personne.  Ni  l'offensant,  ni 
l'offensé,  ne  sont  plus  eux-mêmes.  C'est  comme  un  peuple 
qu'on  a  irrité,  et  qu'on  reverrait  après  deux  générations.  Ce 
sont  encore  les  Français,  mais  non  les  mêmes. 

43 

Condition  de  l'homme  :  inconstance,  ennui,  inquiétude. 

43  bis. 
Qui  voudra  connaître  à  plein  la  vanité  de  l'homme  n'a  qu'à 
considérer  les  causes  et  les  effets  de  l'amour  ^.  la  cause  en  est 
«  un  je  ne  sais  quoi  »  (Corneille)  ;  et  les  effets  en  sont  effroya- 
bles. Ce  je  ne  sais  quoi,  si  peu  de  chose  qu'on  ne  peut  le  recon- 
naître, remue  toute  la  terre,  les  princes,  les  armées,  le  monde 

I.  En  titre  dans  l'antographe,  Injustice. 

i.  En  titre  dans  l'autographe,  VontVé  des  sciences. 

3.  «LaYanité»,  c'est-à-dire  le  néant, le  vide,  oommeou)  a  déjàvu  en  plasiears  endroits. 
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entier/ Le  nez  de  Cléopâtre  :  s'il  eût  été  plus  court,  toute  la  face 
de  la  terre  aurait  changé  x. 

44. 
César  était  trop  vieil,  ce  me  semble,  pour  s'aller  amuser  à 
conquérir  le  monde.  Cet  amusement  était  bon  à  Auguste  ou  à 
Alexandre  ;  c'étaient  des  jeunes  gens,  qu'il  est  difficile  d'arrê- 
ter ;  mais  César  devait  être  plus  mûr  *. 

45. 

Le  sentiment  de  la  fausseté  des  plaisirs  présents,  et  l'igno- 
rance de  la  vanité  des  plaisirs  absents,  causent  l'inconstance. 

46. 

L'éloquence  continue  ennuie. 

Les  princes  et  rois  jouent  quelquefois.  Ils  ne  sont  pas  tou- 
jours sur  leurs  trônes  ;  ils  s'y  ennuient,  la  grandeur  a  besoin 
d'être  quittée  pour  être  sentie.  La  continuité  dégoûte  en  tout. 
Le  froid  est  agréable,  pour  se  chauffer. 

47. 
r      Luitravit  lampade  terras.  Les  temps  et  mes  humeurs  ont  peu 
de  liaison*.  J'ai  mes  brouillards  et  mon  beau  temps  au  dedans 

1 .  Corneille,  RodogwM^  I,  5  - 

Il  est  defl  nœuds  secrets,  il  est  des  sympathies^ 
Dont  par  le  doux  rapport 

(c'est-à-dire  par  le  doux  rapport  desquelles) 

Dont  par  le  doux  rapport  les  4mes  assorties 
S'attachent  l'une  à  Tautre  et  se  laissent  piquer 
Par  ces  je  ne  saii  quoi  qu'on  ne  peut  expliquer. 

De  même  dans  Médée,  H,  6  :  • 

Souvent  je  ne  saii  quoi  qu'on  ne  peut  exprimer 
Nous  surprend,  nous  emporte  et  nous  force  d'aimer. 

r\  2.  Montaigne,  11,  34,  tome  m,  p.  52  :  «  le  le  trouve  un  peu  plus  retenu  et  considéré 
en  ses  entreprinses  qu'Alexandre,  car  cettuy-oi  semble  rechercher  et  courir  à  force  les 
dangiers...  :  aussi  estoii-U  embesongné  en  la  Ûeur  et  première  chaleur  de  son  aage.là  où 
César  s'y  print  estant  desia  meur  et  bien  advancé.  •  —  La  Bruyère  n'est  pas  de  l'avis  de 
Pascal  :  •  César  n'était  point  trop  vieux  pour  penser  à  la  conquête  de  l'univers  :  il  n'avait 
point  d'autre  béatitude  à  se  faire  que  le  cours  d'une  belle  vie,  et  un  grand  nom  après  sa 
mort  :  né  fier,  ambitieux,  et  se  portant  bien  comme  il  faisait,  il  ne  pouvait  mieux  employer 
son  temps  qu'à  conquérir  le  monde.  Alexandre  était  bien  jeune  pour  un  dessein  si  sé- 
rieux :  il  est  étonnant  que  dans  ce  premier  âge  les  femmes  ou  le  vin  n'aient  plus  tôt 
rompu  son  entreprise.  •  {Dee  jugements.)  La  Bruyère  ajoute  en  note  :  «  Voyez  les  i^M- 
sées  de  M.  Pascal,  où  il  dit  le  contraire.  • 

^,  3.  Pascal  répond  ici  à  ce  passage  de  Montaigne,  ApoL^  t.  ni,  p.  254  :  •  L'air 
mesme  et  la  sérénité  du  ciel  nou«  apporte  quelque  mutation,  comme  dit  ce  vers  grec  en 
Cicero  :  Taies  sunt  homimtm  mentes  qualipater  ipse  Jupiter  aueti feras  lustraoit  lampade 
terras.  •  [Vers  traduits  de  l'Odyssée^  xviii,  136,  et  conservés  par  saint  Augustin,  d«Ctmto/« 
Dei,  V,  8.] 
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de  moi.  Le  bien  et  le  mal  de  mes  atfaires  mêmes  y  font  peu  : 
je  m'efforce  quelquefois  .  .  .  contre  la  fortune*;  la  gloire  de 
la  dompter  me  la  fait  dompter  gaiement;  au  lieu  que  je  fais 
quelquefois  le  dégoûté  dans  la  bonne  fortune. 

48. 

En  écrivant  ma  pensée,  elle  m'échappe  quelquefois  ;  mais  1 

cela  me  fait  souvenir  de  ma  faiblesse,  que  j'oublie  à  toute  j 

heure  ;  ce  qui  m'instruit  autant  que  ma  pensée  oubliée,  car  je  i 

ne  tends  qu'à  connaître  mon  néant  «.  | 

49. 
Cest  ime  plaisante  chose  à  considérer,  de  ce  qu'il  y  a  des 
gens  dans  le  monde  qui,  ayant  renoncé  à  toutes  les  lois  de  Dieu 
et  de  la  nature,  s'en  sont  fait  eux-mêmes  auxquelles  ils  obéis- 
sent exactement,  comme,  par  exemple,  les  soldats  de  Mahomet, 
les  voleurs,  les  hérétiques,  etc.  Et  ainsi  les  logiciens...  Il 
semble  que  leur  licence  doive  être  sans  aucune  borne  ni  bar- 
rière, voyant  qu'ils  en  ont  franchi  tant  de  si  justes  et  de  si 
saintes'. 

/'. ..'i- . .  ,  50.    u'// . .- , 
Ce  chien  est  à  moi,  disaient  ces  pauvres  enfants  ;  c'est  là  ma 
place  au  soleil.  Voilà  le  commencement  et  l'image  de  l'usurpa- 
tion de  toute  la  terre  *. 

51.  -  ' 

«  Vous  avez  mauvaise  grâce,  excusez-moi,  s'il  vous  plaît.  » 

—  Sans  cette  excuse,  je  n'eusse  pas  aperçu  qu'il  y  eût  d'injure. 

—  «  Révérence  parler...  »  —  Il  n'y  a  rien  de  mauvais  que  leur 
excuse*.  » 

52. 
On  ne  s'imagine  Platon  et  Aristote  qu'avec  de  grandes  ro-    ^ 
bes  de  pédants^.  C'étaient  des  gens  honnêtes  et  comme  les  au- 

1.  Je  doute  des  mots  de  moi-même,  que  donnent  ici  les  éditions,  mais  qui  ne  se 
Usent  pas  distinctement  dans  le  manuscrit. 

t.  On  lit  ailleurs,  page  142  du  cahier  autographe,  cette  phrase  barrée  :  •  Pensée  échap- 
pée. Je  la  voulais  écrire.  J'écris,  au  lieu,  qu'elle  m'est  échappée.  • 

3.  Voir  les  mômes  idées  dans  Montaigue,  111,  9,  t.  iv,  p.  476.  A, 

4.  En  titre  dans  l'autographe,  Mien,  tien. 

5.  Qui  s'excuse  s'accuse,  dit  un  proverbe  italien. 

•.  Un  pédant,  dans  le  sens  primitif  du  mot,  c'est  un  régent  ou  professeur  de  collège. 
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très,  riant  avec  leurs  amis  :  et  quand  ils  se  sont  divertis  à  faire 

leurs  Lois  et  leur  Politique,  ils  Tont  fait  en  se  jouant.  C'était 

la  partie  la  moins  philosophe  et  la  moins  sérieuse  de  leur  vie. 

^^'     La  plus  philosophe  était  de  vivre  simplement  et  tranquille- 

/'"  ment  ^;' /...,.,.      /v  .  ^^j5^.  ) 

S'ils  ont  écrit  de  politique,  c'était  comme  pour  régler  un 
hôpital  de  fous.  Et  s'ils  ont  fait  semblant  d'en  parler  comme 
d'une  grande  chose,  c'est  qu'ils  savaient  que  les  fous  à  qui  ils 
parlaient  pensaient  être  rois  et  empereurs.  Ils  entraient  dans 
leurs  principes  pour  modérer  leur  folie  au  moins  mal  qu'il  se 
pouvait  V 

53.       . 
Épigrammes  de  Martial.  L]homme  aime  la  malignité  :  mais 
ce  n'est  pas  contre  les  borgnes,  ou  les  malheureux,  mais  con- 
tre les  heureux  superbes  :  on  se  trompe  autrement.  Car  la  con- 
/  cupiscence  est  la  source  de  tous  nos  mouvements,  et  l'huma- 
.  nité...  Il  faut  plaire  à  ceux  qui  ont  les  sentiments  humains  et 
V  tendres. 

Celle  des  deux  borgnes  ne  vaut  rien,  car  elle  ne  les  console 
pas,  et  ne  fait  que  donner  ime  pointe  à  la  gloire  de  l'auteur^ 
Tout  ce  qui  n'est  que  pour  l'auteur  ne  vaut  rien.  Ambitiosa 
recidet  ornamenta  •. 

I.  Ainsi  dans  Molière  : 

Et  que  peo  philosophe  est  ce  qn'il  vient  de  faire  I 

S.  Cette  pensée  se  tronve  écrite  à  la  snite  du  fragment  v,  1  :  «J'écrirai  ici  mes  pensées 
sans  ordre,  etc.  • 

3.  Il  me  parait  qne  cette  pensée  a  dû  être  suggérée  à  Pascal  par  l'espèce  d'Anthologie 
latine  que  MM.  de  Port- Royal  publièrent  en  1659  sous  le  titre  de  Epigrammatum  delee- 
tm.  Ce  recueil  est  précédé  d'une  dissertation  en  latin  (par  Nicole),  dont  un  des  paragra- 
phes a  pour  titre  :  De  Epigrammatis  malignis.  On  y  condamne  la  malignité  qui  s'attaque 
aux  défauts  corporels,  et  à  tout  ce  qui  est  un  malheur  plutôt  qu'une  faute.  On  reproche 
cette  malignité  à  Martial,  et  on  cite  comme  exemples  quelques-unes  de  ses  épigrammes, 
particulièrement  contre  des  borgnes.  Sur  ce  recueil,  voir  M.  Sainte-Beuve,  Port  Royal^ 
t.  III,  p.  440,  Ira  édit.  Mais  je  n'ai  pu  trouver  dans  Martial  une  épigramme  où  il  soit 
question  de  deux  borgnes.  M.  Sainte-Beuve  ne  l'a  pas  trouvée  non  plus.  {/Mciein, 
p.  351 .)  Il  me  semble,  d'ailleurs,  que  si  Martial  avait  fait  une  épigramme  sur  deux 
borgnes,  il  se  serait  fort  peu  soucié  de  les  consoler,  et  qu'on  n'aurait  pas  été  tenté 
de  lui  demander  cela.  Je  crois  donc  que  le  mot  celle  ne  doit  pas  s'entendre  d'une 
épigramme  de  Martial,  mais  simplement  d'une  épigramme  ;  et  je  crois  pouvoir  dire  la- 
quelle. On  la  trouve,  si  je  ne  me  trompe,  dans  V Epigrammatum  delectus,  au  livre  VI  de 
ce  recueil,  parmi  les  pièces  d'auteurs  anciens  inconnus,  page  332  : 

Lumine  Aoon  dextro,  capta  est  Leonilla  sinistro. 

Et  potis  est  forma  vincere  uterque  deos. 
Blande  puer,  lumen  quod  habes  concède  parenti, 

Sic  tu  cactts  Amor,  sic  erit  iUa  Venus. 

«  Acon  est  privé  de  l'œil  droit,  Leonilla  de  l'œil  gauche  ;  et  d'ailleurs  l'un  et  l'autre 
pourraient  disputer  aux  dieux  mêmes  le  prix  de  la  beauté.  Charmant  enfant,  cède  à  ta 
mère  ton  œil  unique;  tu  seras  l'Amour  aveugle,  et  elle  sera  Vénus.  > 
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Je  me  suis  mal  trouvé  de  ces  compliments  :  c  Je  vous  ai  ^ 
bien  donné  de  la  peine;  Je  crains  de  vous  ennuyer;  Je  crains 
que  cela  soit  trop  long.  »  Ou  on  entraine,  ou  on  irrite*..  /J.  ^  -^ 

55. 
Un  vrai  ami  ^t  ime  chose  si  avantageuse,  même  pour  les 
plus  grands  seigneurs,  afin  qu'il  dise  du  'bien  d'eux,  et  qu'il 
les  soutienne  en  leur  absence  même,  qu'ils  doivent  tout  faire 
poMT  eii  avoir.  Mais  qu'ils  choisissent  bien;  car,  s'ils  font  tous 
leurs  efforts  pour  des  sots,  cela  leur  sera  inutile,  quelque  bien 
qu'ils  disent  d'eux  :  et  même  ils  n'en  diront  pas  du  bien,  s'ils 
se  trouvent  les  pluâ  faibles,  car  ils  n'ont  pas  d'autorité;  et  ainsi 
ils  en  médiront  par  compagnie. 

56. 
Voulez- vous  qu'on  croie  du  bien  de  vous?  n'en  dites  pas. 

57. 
Je  mets  en  fait  que,  si  tous  les  hommes  savaient  ce  qu'ils 
disent  les  ims  des  autres,  il  n'y  aurait  pas  quatre  amis  dans  le 
monde.  Cela  parait  par  les  querelles  que  causent  les  rapports 
indiscrets  qu'on  en  fait  quelquefois. 

58.  x/vv;  //,,    //^ 

La  mort  est  plus  aisée  à  supporter  sans  y  penser,  que  la 
pensée  de  la  mort  sans  péril  •. 

■     59. 

Qu'une  chose  aussi  visible  qu'est  la  vanité  du  monde  soit  si 
peu  connue,  que  ce  soit  une  chose  étrange  et  surprenante  de 
dire  que  c'est  une  sottise  de  chercher  les.grandeurs,  cela  est 
admirable*. 

On  comprend  maintenant  la  critique  de  Pascal,  toute  chagrine  qu'elle  e  t  :  l'épigramme 
des  deux  borgiies  est  jolie,  mais  elle  ne  les  console  pas,  car  elle  ne  fait  pas  que  l'un  soit 
l'Amoar  en  effet,  ni  l'autre  Vénus  :  ce  ne  sont  tot^ours  que  deux  borgnes.  MM.  de  Port- 
Royal  se  sont  montrés  moins  sévères  que  Pascal  ;  voici  leur  note  sur  cette  petite  pièce  : 
Epigramma  a  multis  eelebrahan^  nec  immerito  ;  non  enim  sua  eUgantia,  suo  pretio  caret. 

Ambùiosa  reeidel  omamenta  est  une  citation  dHorace,  Art  poét.,  447.  je  ne  sais  si 
Pascal  a  emprunté  à  quelque  autre  cette  citation  ou  si  c'est  lui-même  qui  s'est  soureno 
d*Hor«oe- 

1.  Voir  les  fragments  39  et  51  de  ce  même  article. 

2.  En  titre  dans  Tautographe,  DivertiBsement. 

3.  En  titre  dans  Taotographe,  Vanité. 


Digiti 


zedbyCfcOgle 


88  PENSÉES  DE  PASCAL 

59  6*5. 
Qui  ne  voit  pas  la  vanité  du  monde  est  bien  vain  lui-même. 
Aussi  gui  ne  la  voit,  excepté  de  jeunes  gens  qui  sont  tous  dans 
le  bruit,  dans  le  divertissement,  et  dans  la  pensée  de  l'avenir? 
Mais  ôtez  leur  divertissement,  vous  les  verrez  se  sécher  d'ennui  ; 
ils  sentent  alors  leur  néant  sans  le  connaître  ;  car  c'est  bien 
être  malheureux  que  d'être  dans  une  tristesse  insupportable 
aussitôt  qu'on  est  réduit  à  se  considérer,  et  à  n'en  être  point 
diverti. 

60. 
Chaque  chose  est  ici  vraie  en  partie,  fausse  en  partie.  La  vé- 
\  rite  essentielle  n'est  pas  ainsi  :  elle  est  toute  pure  et  toute  vraie. 
Ce  mélange  la  déshonore  et  l'anéantit.  Rien  n'est  purement 
vrai  ;  et  ainsi  rien  n'est  vrai,  en  l'entendant  du  pur  vrai.  On  dira 
qu'il  est  vrai  que  l'homicide  est  mauvais  ;  oui,  car  nous  con- 
naissons bien  le  mal  et  le  faux.  Mais  que  dira-t-on  qui  soit  bon  ? 
La  chasteté  ?  Je  dis  que  non,  car  le  monde  finirait  Le  mariage  ? 
Non  ;  la  continence  vaut  mieux.  De  ne  point  tuer?  Non,  car 
les  désordres  seraient  horribles,  et  les  méchants  tueraient  tous 
les  bons.  De  tuer?  Non,  car  cela  détruit  la  nature.  Nous  n'a- 
vons ni  vrai  ni  bien  qu'en  partie,  et  mêlé  de  mal  et  de  faux  *. 

61. 
Le  mal  est  aisé,  il  y  en  a  ime  infinité;  le  bien  presque  uni- 
que. Mais  \m  certain  genre  de  mal  est  aussi  difficile  à  trouver 
que  ce  qu'on  appelle  bien;  et  souvent  on  fait  passer  pour  bien 
à  cette  marque  ce  mal  particulier.  Il  faut  même  une  grandeur 
extraordinaire  d'âme  pour  y  arriver,  aussi  bien  qu'au  bien. 

62. 

Les  cordes  qui  attachent  le  respect  des  uns  envers  les  autres, 
en  général,  sont  cordes  de  nécessité  ;  car  il  faut  qu'il  y  ait  dif- 
férents degrés,  tous  les  hommes  voulant  dominer,  et  tous  ne 
le  pouvant  pas,  mais  quelques-ims  le  pouvant. 

Pigurons-nous  donc  que  nous  les  voyons  commencer  à  se 
former.  Il  est  sans  doute  qu'ils  se  battront  jusqu'à  ce  que  1^ 
plus  forte  partie  opprime  la  plus  faible,  et  qu'enfin  il  y  ait  un 

1.  En  titre  dam  l'autographe,  Pyrrhonisme, 
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parti  dominant.  Mais  quand  cela  est  une  fois  déterminé,  alors 
les  maîtres,  qui  ne  veulent  pas  que  la  guerre  continue,  or- 
donnent que  la  force  qui  est  entre  leurs  mains  succédera 
comme  il  plait  ;  les  \ms  la  remettant  à  l'élection  des  peuples 
les  autres  à  la  succession  de  naissance,  etc. 

Et  c'est  là  où  rimagination  commence  à  jouer  son  rôle.  Jus- 
que-là le  pouvoir  force  le  fait  :  ici  c'est  la  force  qui  se  tient  par 
l'imagination  en  un  certain  parti,  en  France  des  gentilshom- 
mes, en  Suisse  des  roturiers,  etc.* 

Ces  cordes  qui  attachent  donc  le  respect  à  tel  et  tel  en  parti- 
culier, sont  des  cordes  d'imagination. 

62  bis. 
Gomme  les  duchés  et  royautés  et  magistratures  sont  réelle^  et 
nécessaires»,  à  cause  que  la  force  règle  tout,  il  y  en  a  partout  et 
toujours.  Mais  parce  que  ce  n'est  que  fantaisie  qui  f^t  qu'un 
tel  ou  telle  le  soit,  cela  n'est  pas  constant,  cela  est  sujet  à  va- 
rier, etc. 

63. 

Nous  sommes  si  malheureux,  que  nous  ne  pouvons  prendre 
plaisir  à  une  chose  qu'à  condition  de  nous  fâcher  si  elle  réussit 
mal  ;  ce  que  mille  choses  peuvent  faire,  et  font  à  toute  heure. 
Qui  aurait  trouvé  le  secret  de  se  réjouir  du  bien  sans  se  fâ- 
cher du  mal  contraire,  aurait  trouvé  le  point.  C'est  le  mouve- 
ment perpétuel. 


REMARQUES  SUR   L'aRTICLB  VI 

Fragment  1".  —  «  On  ne  doute  pas  qu'il  ne  faille  exposer  sa  vie  pour 
défendre  le  bien  public...  mais  pour  la  religion,  point.  »  C'est  la  plainte 
du  janséniste,  qui  accuse  le  monde  de  ne  pas  se  sacrifier  pour  ce  qu'il 
regarde  comme  la  vraie  et  pure  foi. 

Fragment  1  bis.  —  «  Il  n'y  a  point  de  bornes  dans  les  choses.  »  Ho- 
race a  dit  au  I contraire  :  Est  modus  in  rébus.  Pascal  parle  en  logicien 
jet  Horace  en  homme  raisonnable. 

1.  Voir  le  fragment  v,  8. 

2.  Duché  était  alors  du  genre  féminin.  Dans  la  dernièro  phrase,  le  toit,  o'est-à-dire  soit 
dae,  roi,  etc. 
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Fragment  2.  —  «  La  raison  nou8  commande  bien  plus  impérieuse- 
ment qu'un  mattre  ;  car  en  désobéissant  à  Tun  on  est  malheureux,  et 
en  désobéissant  à  l'autre  on  est  un  sot.  »  Il  est  remarquable  que  Port- 
Royal  ait  supprimé  cette  fiére  pensée. 

Fragment  7.  —  «  Sans  doute  l'égalité  des  biens  est  juste.  »  Pour 
établir  cela,  il  faudrait  d'abord  établir  qu'elle  est  possible  et  utile  ;  car 
si  elle  était  impossible  ou  nuisible,  elle  ne  serait  pas  juste. 

Fragment  7  6m.  —  «  H  n'en  est  pas  de  même  dans  l'Eglise,  car  il 
y  a  une  justice  véritable  et  nulle  violence.  »  Ainsi  Pascal,  qui  nie  le 
droit  d'insurrection  en  politique,  le  réserve  en  religion,  à  Tusage  du 
jansénisme.  Ily  alh  une  justice  véritable.  Mais  où  est-elle?  Sans  doute 
dans  la  décision  d'un  concile  universel. 

Fragment  10.  —  «  Devoir  de  crainte  à  la  force.  »  On  ne  doit  rien  à 
la  force,  pas  même  la  crainte  :  la  lui  refuser  est  quelquefois  un  devoir, 
et  toujours  un  droit. 

Fragment  15.  —  «  Et  ne  mettant  pas  de  différence  entre  le  métier 
de  poète  et  celui  de  brodeur.  »  On  se  rendra  compte  de  ces  expres- 
sions en  lisant  le  portrait  de  Gydias  le  bel  esprit  dans  La  Bruyère 
{de  la  Conv  ersation)  :  «  Ascagne  est  statuaire,  Hégion  fondeur,  Ms- 
chine  foulon,  et  Gydias  bel  esprit,  c'est  sa  profession.  Il  a  une  en-- 
seigne,  un  atelier,  des  ouvrages  de  commande,  et  des  compagnons 
qui  travaillent  sous  lui  :  il  ne  vous  saurait  rendre  de  plus  d'un 
mois  les  stances  qu'il  vous  a  promises,  s'il  ne  manque  de  parole  à 
Dosithée,  qui  l'a  engagé  à  faire  une  élégie  ;  une  idylle  est  sur  le 
métier,  c'est  pour  Cranter...  Il  a  un  ami  qui  n'a  point  d'autre  fonc- 
tion sur  la  terre  que  de  le  promettre  longtemps  à  un  certain  monde, 
et  de  le  présenter  enfin  dans  les  maisons  comme  homme  rare  et 
d'une  exquise  conversation;  et  là,  ainsi  que  le  musicien  chante  et 
que  le  joueur  de  luth  touche  son  luth  devant  les  personnes  à  qui  il 
a  été  promis ,  Gydias ,  etc.  »  Voir  encore  le  portrait  d'Euripile  dans 
le  chapitre  des  Jugements, 

a  Mais  ils  sont  tout  cela,  et  jugent  de  tous  ceux-là.  d  Les  gens  uni- 
versels peuvent  juger  des  poètes,  faire  même  des  vers  au  besoin,  mais 
ils  ne  sont  pas  poètes  pour  cela,  dans  le  vrai  sens  de  ce  mot,  ils  n'ont 
pas  le  génie  de  la  poésie.  Il  en  est  de  même  en  mathématiques,  quoi- 
que le  connaisseur  soit  plus  près  du  savant  dans  les  sciences  que  de 
l'artiste  dans  les  arts.  On  peut  se  connaître  à  tout,  mais  on  n'a  pas  du 
génie  en  tout. 

Fragment  20.  —  a  Le  moi  est  haïssable.  »  Port-Royal  ajoute  cette 
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note  :  «  Le  mot  moi,  dont  Tauteur  se  sert  dans  la  pensée  suivante,  ne 
signifie  que  l'amour-propre.  C'est  un  terme  dont  il  avait  accoutumé 
de  se  servir  avec  quelques-uns  de  ses  amis.  »  On  lit  encore  dans  la 
Logique  de  Port-Royal  (troisième  partie,  chapitre  xix,  Des  sophismea 
d'amour-propre,  etc.,  6)  :  «  Feu  M.  Pascal,  qui  savait  autant  de  véri- 
table rhétorique  que  personne  en  dit  jamais  su,  portait  cette  règle 
[de  ne  point  parler  de  soi]  jusques  à  prétendre  qu'un  honnête  homme 
devait  éviter  de  se  nommer,  et  môme  de  se  servir  des  mots  de  je  et 
de  moi,  et  il  avait  accoutumé  de  dire  à  ce  sujet  que  la  piété  chré- 
tienne anéantit  le  moi  humain,  et  que  la  civilité  humaine  le  cache 
et  le  supprime.  » 

Port-Royal  ne  pouvant  conserver  cette  apostrophe  à  Miton,  a  écrit 
faiblement  :  «  Ainsi  ceux  qui  ne  Tôtent  pas,  et  qui  se  contentent  seu- 
lement de  le  couvrir,  sont  toujours  haïssables.  » 

Fragment  23.  —  «  Mais  j*ai  cru  trouver  au  moins  bien  des  compa- 
gnons dans  Fétude  de  Thomme,  et  que  c'est  la  vraie  étude  qui  lui  est 

propre.  J'ai  été  trompé.  »  Port-Royal  écrit  :  « en  l'étude   de 

l'homme,  puisque  c'est  celle  qui  lui  est  propre.  »  Mais  Pascal  ne  dit  pas 
cela,  il  dit  qu'il  l'a  cru,  et  il  ne  le  croit  plus.  D  n'y  a  plus  pour  lui 
d'autre  science  que  celle  de  la  croix. 

Ils  suppriment  cette  fin  :  «  Mais  n'estrce  pas  que  ce  n'est  pas  encore 
là  la  science  que  l'homme  doit  avoir?  »  ne  voulant  pas  prendre  sur 
eux  ce  désaveu  de  la  philosophie  morale. 

Fragment  2b  bis.  —  «  La  nature  a  mis  toutes  ses  vérités  chacune  en 
soi-même...  chacune  tient  sa  place.  »  Ne  serait-il  pas  plus  exact  de 
dire  que  c'est  nous  qui  faisons  aux  choses  dans  notre  langage  des 
places  distinctes,  et  que  dans  la  nature  tout  est  mêlé? 

Pascal,  en  raillant  les  divisions  des  philosophes,  ne  paraît  pas  s'être 
souvenu,  non  plus  que  Port-Royal  après  lui,  qu'elles  ont  été  adoptées 
par  la  religion,  qui  distingue  trois  vertus  théologales  et  quatre  cardi- 
nales. 

Fragment  29.  ~  «  Il  y  a  des  gens  qui  mentent  simplement  pour 
mentir.  »  Observation  bien  vraie,  qui  doit  mettre  en  garde  contre  les 
témoignages,  surtout  pour  l'extraordinaire  ou  le  merveilleux. 

Fragment  30.  —  «  Mais  ils  ont  les  pieds  aussi  bas  que  les  nôtres.  Us 
y  sont  tous  à  même  niveau.»  Port-Royal  :  Ils  sont  tous.  Mais  cet  y  est 
nécessaire  ;  il  signifie,  par  les  pieds,  du  côté  des  pieds  ;  comme  s'il  y 
avait  :  Par  là,  ils  sont  tous  à  même  niveau.  —  Toutes  ces  images,  où 
•si  toujours  l'idée  de  mesure,  sont  bien  des  images  de  mathématicien. 
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G*e&t  aussi  mal  à  propos  que  Port-Royal  met,  au  reste  des  hommes  où 
Pascal  a  mis,  aux  moindres  des  hommes;  et  qu'il  supprime  le  mouve- 
menty  non,  non^  trouvant  sans  doute  cette  vivacité  indiscrète. 

Fragment  32.  —  On  raconte  que  Boileau  adressa  un  jour  ce  compli- 
ment à  une  jeune  personne,  à  qui  on  avait  fait  déployer  devant  lui  des 
talents  douteux  :  «  On  vous  a  tout  appris,  mademoiselle,  hormis  à 
plaire  ;  c'est  pourtant  ce  que  vous  savez  le  mieux.  » 

/^        Fragment  33.  —  a  Qu'il  cherchait  le  hon  air  [Montaigne] .  »  C'est 
ainsi  que  Malehranche  lui  reproche  d'être  un  pédant  h  la  cavalière, 

a  Le  sot  projet  qu'il  a  de  se  peindre  I  »  Le  charmant  projet  I  dit 
Voltaire.  Mais  la  Logique  de  Port-Royal  développe  le  mot  de  Pascal 
dans  une  digression  très-dure  sur  Montaigne  (in,  xix,  des  Sophismes 
d'amour-propre,  etc.,  6).  , 

Fragment  34.  —  «  Plaindre  les  malheureux  n'est  pas  contre  la  con- 
cupiscence. »  Pascal  trouvant  dans  l'homme  un  hon  scnlimeut,  la 
compassion  pour  ceux  qui  souffrent,  craint  que  cela  ne  contredise  ses 
idées  sur  la  dépravation  essentielle  de  la  nature  humaine,  et  s'attache 
à  ramener  encore  ce  sentiment  à  l'amour  de  soi  :  il  fait  ce  qu'a  fait  La 
Rochefoucauld;  mais  l'un  est  un  misanthrope  janséniste,  l'autre  un 
misanthrope  philosophe. 

Fragment  40.—  «  Montaigne  a  tort.»  Manque  dans  Port- Royal.  Avant 
M.  Ck)U8in,  les  éditions  donnaientau  contraire  :  Montaigne  a  raison.  On 
avait  changé  le  texte  faute  de  le  comprendre.  Ce  que  Pascal  reproche  à 
Montaigne,  ce  n'est  pas  d'avoir  dit  que  la  coutume  ne  doit  être  suivie 
que  parce  qu'elle  est  coutume  ;  en  ce  point  il  est  de  son  avis  :  c'est 
d'avoir  cru  que  le  peuple  ou  la  foule  la  suit  pour  cela,  tandis  qu'elle 
la  suit  parce  qu'elle  la  croit  juste.  Montaigne  disait  en  effet  :  «  Les  loix 
se  maintiennent  en  crédit,  non  parce  qu'elles  sont  iustes,  mais  parc« 
qu'elles  sont  loix.  »  (Voir  son  texte  dans  les  notes  sur  le  frag* 
ment  m,  8.)  Cependant  Montaigne  pensait  réellement  comme  Pascal, 
puisqu'il  ajoute  que  c'est  là  le  fondement  mystique  de  leur  autorité  ;  il 
ne  parle  pas  du  fondement  qu'elles  ont  dans  l'opinion. 

tt  La  coutume  ne  doit  être  suivie  que  parce  qu'elle  est  coutume,  et 
non  parce  qu'eUe  soit  raisonnable  ou  juste.)»  Ce  subjonctif  est  un  lati- 
nisme. Port- Royal  ajoute  par  scrupule  :  «  Cela  s'entend  toujours  de  ce 
qui  n'est  point  contraire  au  droit  naturel  ou  divin.  »  Pascal  reconnaît 
bien  un  droit  divin,  ou  plutôt  une  volonté  de  Dieu,  qui  est  la  loi, 
mais  il  ne  reconnaît  pas  de  droit  naturel.  Voir  m,  8. 

Fragment  43  6tf.  —  «  Le  nez  de  Cléopàtre,  etc.  »  On  voit  bien  l'en- 
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chalnement  des  idées.  81  le  nez  de  Gléopàtre  eût  été  plus  court,  il 
Feût  été  trop,  et  elle  n'eût  pas  été  belle,  Antoine  n'en  eût  pas  été 
amoureux,  et  n'eût  pas  répudié  pour  elle  Octa\ie.  U  ne  se  serait  donc 
pas  brouillé  avec  Octave,  *etc.  Reste  à  savoir  si  Octave  et  Antoine  ne 
se  seraient  pas  brouillés  infailliblement  pour  toute  autre  raiscm,  et  si 
en  tout  cas  Tempire  romain  n'aurait  pas  toujours  fini  par  être  à  un 
seul  et  par  prendre  l'Egypte  comme  tout  le  reste.  On  peut  voir,  au 
sujet  de  ce  paradoxe  de  Pascal,  repris  par  d'autres,  un  piquant  et  ex- 
ceUent  morceau  de  M.  Descbanel  {Causeries  de  quinzaine,  1861, 
pages  201-205). 

«  Le  nez  de  Gléopàtre.  »  Port-Royal  a  mis  :  Si  le  nez  de  Cléopàtre 
eét  été,  etc.  ;  mais  ce  tour  régulier  est  trop  grave  pour  c^tte  boutade. 

Fragment  44.  —  «  Cet  amusement  était  bon  à  Auguste  ou  à  Alexan- 
dre. »  Port-Royal  a  supprimé  le  nom  d'Auguste,  probablement  parce 
qu'Auguste  n'a  pas  été  ce  qu'on  appelle  un  conquérant  :  mais  il  n'a- 
vait que  vingt  ans  quand  il  partagea  avec  Antoine  et  Lépide  la  domi- 
nation de  l'empire  romain,  qui  était  l'empire  du  monde;  il  n'en  avait 
que  trente-deux  quand,  par  la  bataille  d'Actium,  il  resta  seul  maître 
de  tout. 

Fragment  49.  —  «  Gomme  par  exemple  les  soldats  de  Mabomet,  les 
voleurs,  les  bèrètiques.  »  Port-Royal  écrit  seulement  comme,  par 
exemple,  les  voleurs,  etc.  Ainsi  Pascal  mettait  intrépidement  sur  la 
même  ligne  les  hérétiques  et  les  voleurs  ;  et  les  hommes  qui  n'étaien  t 
pas  de  sa  croyance  lui  paraissaient  des  gens,  comme  on  dit,  sans  foi  ni 
loi,  qui  s'écartaient  de  l'ordre  même  de  la  nature.  Un  Turc  à 
ses  yeux  est  à  peine  un  homme.  Voyez  cette  gradatitm  dans  les 
Provinciales  :  8ont-ce  des  religieux  et  des  prêtres  qui  parlent  de 
cette  sorte?  Sont-ce  des  chrétiens?  8ont-ce  des  Turcs?  Sont-ce  des 
hommes?  Sont-ce  des  démous?..  »  (Lettre  14.)  et,  dans  les  Pensées, 
(xxiv,  16)  :  Ne  voyons-nous  pas  vivre  et  mourir  les  bêtes  comme  les 
hommes  et  les  Turcs  comme  les  chrétiens  ?» 

Fragment  50.  —  «  Voilà  le  commencement  et  l'image  de  l'usurpa- 
tion de  toute  la  terre.  »  La  hardiesse  de  cette  pensée  a  été  relevée  par 
l'auteur  du  GMe  du  Christianisme  dans  le  chapitre  sur  Pascal  (ITI* 
partie,  liv.  II,  chap.  6).  R  a  raison  dédire  que  Rousseau  en  s'en  inspi- 
rant, ne  l'a  pas  égalée  :  «  Le  premier  qui,  ayant  enclos  un  terrain  s'a- 
visa de  dire  Ceci  est  h  moi,  et  trouva  des  gens  assez  simples  pour  le 
croire,  fut  le  vrai  fondateur  de  la  société  civile.  Que  de  crimes,  de 
guerres,  de  meurtres,  que  de  misères  et  d'horreurs  n'eût  point  épargnés 
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au  genre  humain  celui  qui,  arrachant  les  pieux  ou  comblant  le  fossé,  eût 
crié  à  ses  semblables  :  Gardez-vous  d'écouter  cet  imposteur  ;  vous  êtes 
perdus  si  vous  oubliez  que  les  fruits  sont  à  tous,  et  que  la  terre  n'est  à 
personnel  »  (Discours sur  l'inégalUé  des  concfttions, 2«  partie.) Rousseau 
fait  bien  moins  peur  en  criant  et  en  s'agitant,  que  Pascal  dans  son  analyse 
froide  et  méprisante.  L'un  s'indigne  contre  l'usurpation  et  la  menace. 
Il  appelle  sur  ceux  qui  possèdent  toutes  les  colères  qui  ont  si  fort  éclaté 
depuis  ;  l'autre  n'a  point  de  colère  centre  les  possesseurs,  il  ne  les  voit 
pas,  il  ne  voit  que  ces  pauvres  enfcmis  qu'il  prend  en  pitié.  «  Et  voilà, 
dit  encore  Chateaubriand  une  de  ces  pensées  qui  font  trembler  pour 
Pascal.  Quel  ne  fût  point  devenu  ce  grand  homme,  s'il  n'avait  été  chré- 
tien ?  »0n  se  demande  comment  les  éditeurs  de  Port-Royal  ont  osé  con- 
server un  tel  passage  ;  n'en  auraientrils  pas  compris  toute  la  portée,  que 
nous  sentons  si  bien  aujourd'hui  ?  Cependant  ne  nous  troublons  pas  :  des 
esprits  bien  lumineux  ont  porté  du  jour  dans  ces  ténèbres  où  le  tim  et 
le  mien  ont  leurs  origines  ;  ils  ont  montré  que  l'homme  s'approprie  les 
choses  en  mettant  dans  les  choses  une  part  de  lui-même  qui  les  fait 
siennes,  son  activité  libre  et  son  travail.  Oui,  ce  chien  peut  être  à  cet 
enfant,  si  cet  enfant  s'est  fait  suivre  de  ce  chien,  s'il  l'a  apprivoisé  et 
dressé.  Cette  place  au  soleil  sera  bien  sa  place,  si  c'est  lui  qui  l'a  trou- 
vée, ménagée,  rendue  commode,  ou  si  ses  camarades  la  lui  défèrent 
un  jour  qu'il  se  sera  battu  pour  eux.  Ce  n'est  pas  dans  une  note  que 
l'on  peut  creuser  ces  problèmes  ;  mais  tant  qu'on  dira  toi  et  wwi,  je 
crois  qu'il  faudra  dire  aussi  tien  et  mien.  Qui  veut  supprimer  la  pro- 
priété devra  supprimer  la  personne. 

Fragment  52.  —  «  S'ils  ont  écrit  de  politique,  etc.  »  Ce  second  alinéa 
a  été  supprimé  par  Port-Royal.  Le  fragment  complet  est  profondément 
sceptique  ;  ainsi  tronqué ,  il  devenait  équivoque  et  on  n*en  sentait  pas 
toute  l'intention. 

Fragment  55.  —  a  Un  vrai  ami  est  une  chose  si  avantageuse,  même 
pour  les  plus  grands  seigneurs,  etc.  »  Voir  dans  La  Bruyère,  des 
Grands j  l'alinéa  qui  commence  ainsi  :  a  Un  homme  en  place  doit  aimer 
son  prince,  sa  femme,  ses  enfants,  et  après  eux  les  gens  d*esprit  ;  il 
les  doit  adopter ,  il  doit  s'en  fournir  et  n'en  jamais  manquer,  etc.  » 
On  voit  à  ce  début  seul  que  La  Bruyère  vise  à  mettre  de  l'esprit  dans 
ce  qu'il  dit  ;  Pascal  est  tout  simple,  et  n'est  occupé  que  de  sa  pensée. 

Fragment  60.  —  a  On  dira  qu'il  est  vrai  que  l'homicide  est  mauvais. 
Oui,  car  nous  connaissons  bien  le  mal  et  le  faux.  »  L'auteur  de  la  qua- 
torzième Provinciale,  si  éloquente  contre  les  casuistes  habiles  à  excu- 
ser rhomicide,  ne  pouvait  pas  parler  autrement.  Mais  il  se  contredit 
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lui-même,  car  le  moyen  de  oomialtre  le  mal  et  le  faux  si  on  ne  connaît 
le  bien  et  le  vrai? 

tt  La  continence  vaut  mieux.  »  C'est  la  doctrine  de  S.  Paul,  I  Cor, 
vu,  38. 

a  Nous  n'avons  ni  vrai  ni  bien  qu'en  partie,  et  mêlé  de  mal  et  de 
faux.  »  Ce  mélange  n'est  pas  toujours  dans  les  choses,  il  n'est  souvent 
que  dans  le  langage,  qui  enveloppe,  sous  une  même  expression,  des 
cas  très-différents.  Il  n'y  a  rien  d'abstrait  dans  la  vie,  tout  est  déter- 
miné par  les  personnes  et  les  circonstances.  Il  ne  s'ensuit  pas  de  laque 
rien  ne  soit  purement  vrai,  mais  seulement  qu'il  y  a  beaucoup  plus  de 
vérités  particulières,  que  de  vérités  générales  dont  la  forme  soit  appli- 
cable partout. 


ARTICLE  VII 


1.   j^MJl  /'-^y  ^''^'^' 

A  mesure  qu'on  a  plus  d'esprit,  on  trouve  qu'il  y  a  plus 
d*hommes  originaux.  Les  gens  du  commun  ne  trouvent  pas  de 
différence  entre  les  hommes. 

2. 

Diverses  sortes  de  sens  droit  ;  les  uns  dans  im  certain  ordre 
de  choses,  et  non  dans  les  autres  ordres,  où  ils  extravaguent. 
Les  uns  tirent  bien  les  conséquences  de  peu  de  principes,  et 
c'est  une  droiture  de  sens.  Les  autres  tirent  bien  les  conséquen- 
ces des  choses  où  il  y  a  beaucoup  de  principes.  Par  exemple, 
les  uns  comprennent  bien  les  effets  de  Feau,  en  quoi  il  y  a  peu 
de  principes;  mais  les  conséquences  en  sont  si  fines,  qu'il  n'y  a 
qu'une  extrême  droiture  d'esprit  qui  y  puisse  aller;  et  ceux-là 
ne  seraient  peut-être  pas  pour  cela  grands  géomètres,  parce 
que  la  géométrie  comprend  un  grand  nombre  de  principes,  et 
qu'ime  nature  d'esprit  peut  être  telle  qu'elle  puisse  bien  péné- 
trer peu  de  principes  jusqu'au  fond,  et  qu'elle  ne  puisse  péné- 
trer le  moins  du  monde  les  choses  où  il  y  a  beaucoup  de  prin- 
cipes. 

Il  y  a  donc  deux  sortes  d'esprits  :  l'une,  de  pénétrer  vivement 
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et  profondément  les  conséquences  des  principes,  et  c'est  là 
Tesprit  de  justesse;  l'autre,  de  comprendre  un  grand  nombre 
de  principes  sans  les  confondre,  et  c'est  là  l'esprit  de  géométrie. 
L'un  est  force  et  droiture  d'esprit,  l'autre  est  amplitude  d'es- 
prit. Or  l'un  peut  être  sans  l'autre,  l'esprit  pouvant  être  fort 
et  étroit,  et  pouvant  être  aussi  ample  et  faible*. 

2  bis. 

DIFFÉRENCE    ENTRE    l'eSPRIT    DE    GÉOBfÉTRIE    ET    l'eSPRIT 
DE    FINESSE. 

En  l'un,  les  principes  sont  palpables,  mais  éloignés  de  l'u- 
sage commun;  de  sorte  qu'on  a  peine  à  tourner  la  tête  de  ce 
côté-là,  manque  d'habitude  :  mais  pour  peu  qu'on  s'y  tourne, 
on  voit  les  principes  à  plein  ;  et  il  faudrait  avoir  tout  à  fait 
l'esprit  faux  pour  mal  raisonner  sur  des  principes  si  gros  qu'il 
est  presque  impossible  qu'ils  échappent. 

Mais,  dans  l'esprit  .de  finesse,  les  principes  sont  dans  l'usage 
commim  et  devant  les  yeux  de  tout  le  monde.  On  n'a  que  faire 
de  tourner  la  tête  ni  de  se  faire  violence.  Il  n'est  question  que 
d'avoir  bonne  vue,  mais  il  faut  l'avoir  bonne  ;  car^s  principes 
sont  si  déliés  et  en  si  grand  nombre,  qu'il  est  presque  impos- 
sible qu'il  n'en  échappe.  Or,  l'omission  d'un  principe  mène  à 
l'erreur  :  ainsi,  il  faut  avoir  la  vue  bien  nette  pour  voir  tous 
les  principes,  et  ensuite  l'esprit  juste  pour  ne  pas  raisonner 
faussement  sur  des  principes  connus  •. 

Tous  les  géomètres  seraient  donc  fins  s'ils  avaient  la  vue 
bonne,  car  ils  ne  raisonnent  pas  faux  sur  les  principes  qu'ils 
connaissent;  et  les  esprits  fins  seraient  géomètres  s'ils  pou- 
vaient plier  leur  vue  vers  les  principes  inaccoutumés  de  géo- 
métrie. 

1.  La  géométrie  procède  par  des  proposilions,  qai  bien  que  reposant  elles-mêmes  sar 
d'autres,  n'en  sont  pas  moins  des  principes  dont  on  a  besoin  pour  fie  qu'on  veut  dé- 
montrer. Pour  résoudre  un  tel  problème  en  géométrie)  il  faut  savoir  la  géométrie  toat 
entière.  Pour  comprendre  les  effets  de  l'eau,  il  suffit  de  savoir  observer,  mais  cette  ob- 
servation est  bien  difficile. 

î.  11  semble  bien  que  l'esprit  de  finesse  est  le  même  qui  est  appelé  esprit  de  justesse 
dans  le  fragment  qui  précède  ;  cependant  il  était  dit  dans  ce  fragment  que  cet  esprit 
s'exerce  sur  peu  de  principes,  et  nous  lisons  maintenant  que  ces  principes  sont  en  très» 
grand  nombre.  Je  pense  que  la  contradiction  n'est  qu'apparente.  Il  s'agissait  tout  à 
l'heure  de  principes  logiques  abstraits  et  généraux,  il  s'agit  maintenant  de  principes 
moins  reculés,  qui  ne  sont  autre  chose  que  des  faits  d'observation,  soit  physique,  soit 
morale. 


Digiti 


zedby  Google 


ARTICLE  vir  87 

Ce  qui  fait  donc  que  de  certains  esprits  fins  ne  sont  pas  géo- 
mètres, c'est  qu'ils  ne  peuvent  du  tout  se  tourner  vers  les  prin- 
cipes de  géométrie;  mais  ce  qui  fait  que  des  géomètres  ne  sont 
pas  fins,  c'est  qu'ils  ne  voient  pas  ce  qui  est  devant  eux  ;  et 
qu'étant  accoutumés  aux  principes  nets  et  grossiers  de  géomé- 
trie, et  à  ne  raisonner  qu'après  avoir  bien  vu  et  manié  leurs 
principes,  ils  se  perdent  dans  les  choses  de  finesse,  où  les  prin- 
cipes ne  se  laissent  pas  ainsi  manier.  On  les  voit  à  peine,  on 
les  sent  plutôt  qu'on  ne  les  voit  ;  on  a  des  peines  infinies  à  les 
faire  sentir  à  ceux  qui  ne  les  sentent  pas  d'eux-mêmes  :  ce 
sont  choses  tellement  délicates  et  si  nombreuses,  qu'il  faut  un 
sens  bien  délicat  et  bien  net  pour  les  sentir,  et  juger  droit  et 
juste  selon  ce  sentiment,  sans  pouvoir  le  plus  souvent  les  dé- 
montrer par  ordre  comme  en  géométrie,  parce  qu'on  n'en  pos- 
sède pas  ainsi  les  principes,  et  que  ce  serait  une  chose  infinie 
de  l'entreprendre.  Il  faut  tout  d'un  coup  voir  la  chose  d'un 
seul  regard,  et  non  pas  par  progrès  de  raisonnement,  au  moins 
jusque  un  certain  degré.  Et  ainsi  il  est  rare  que  les  géomètres 
soient  fins,  et  que  les  fins  soient  géomètres,  à  caus^que  les 
géomètres  veulent  traiter  géométriquement  ces  choses  fines, 
et  se  rendent  ridicules,  voulant  commencer  par  les  définitions 
et  ensuite  par  les  principes,  ce  qui  n'est  pas  la  manière  d'agir 
en  cette  sorte  de  raisonnements.  Ce  n'est  pas  que  l'esprit 
ne  le  fasse;  mais  il  le  fait  tacitement,  naturellement  et  sans 
art,  car  l'expression  en  passe  tous  les  hommes,  et  le  sentiment 
n'en  appartient  qu'à  peu  d'hommes.  Et  les  esprits  fins,  au 
contraire,  ayant  ainsi  accoutumé  à  juger  d'une  seule  vue, 
sont  si  étonnés  quand  on  leur  présente  des  propositions  où  ils 
ne  comprennent  rien,  et  où  pour  entrer  il  faut  passer  par  des 
définitions  et  des  principes  si  stériles,  qu'ils  n'ont  point  accou- 
tmné  de  voir  ainsi  en  détail,  qu'ils  s'en  rebutent  et  s'en  dé- 
goûtent. Mais  les  esprits  faux  ne  sont  jamais  ni  fins  ni  géo- 
mètres.  Les  géomètres  qui  ne  sont  que  géomètres  ont  donc 
l'esprit  droit,  mais  pourvu  qu'on  leur  explique  bien  toutes 
choses  par  définitions  et  principes  ;  autrement,  ils  sont  faux 
et  insupportables,  car  ils  ne  sont  droits  que  sur  les  principes 
bien  éclaircis.  Et  les  fins  qui  ne  sont  que  fins  ne  peuvent 
avoir  la  patience  de  descendre  jusque  dans  les  premiers  princi- 
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pes  des  chdses  spéculatives  et  d'imagination,  qu'ils  n'ont  ja- 
mais vues  dans  le  monde,  et  tout  à  fait  hors  d'usage  ^ 

3. 

Les  exemples  qu'on  prend  pour  prouver  d'autres  choses,  si 
on  voulait  prouver  les  exemples,  on  prendrait  les  autres  choses 
pour  en  être  les  exemples  ;  car,  comme  on  croit  toujours  que 
la  difficulté  est  à  ce  qu'on  veut  prouver,  on  trouve  les  exem- 
ples plus  clairs  et  aidant  à  le  montrer.  Ainsi,  quand  on  veut 
montrer  une  chose  générale,  il  faut  en  donner  la  règle  particu- 
lière d'un  cas  :  mais  si  on  veut  montrer  un  cas  particulier,  il 
faudra  commencer  par  la  règle  générale.  Car  on  trouve  toujours 
obscure  la  chose  qu'on  veut  prouver,  et  claire  celle  qu'on  em- 
ploie à  la  preuve  :  car,  quand  on  propose  une  chose  à  prouver, 
d'abord  on  se  remplit  de  cette  imagination  qu'elle  est  donc  obs- 
cure, et,  au  contraire,  que  celle  qui  doit  la  prouver  est  claire, 
et  ainsi  on  l'entend  aisément. 

Tout*  notre  raisonnement  se  réduit  à  céder  au  sentiment. 
Mais  la  fantaisie  est  semblable  et  contraire  au  sentiment,  de 
sorte  qu'on  ne  peut  distinguer  entre  ces  contraires.  L'un  dit 
que  mon  sentiment  est  fantaisie,  l'autre  que  sa  fantaisie  est 
sentiment.  Il  faudrait  avoir  une  règle.  La  raison  s'offre,  mais 
elle  est  ployable  à  tous  sens  ;  et  ainsi  il  n'y  en  a  point*. 

.^^.V/."  '-  5. 
Ceux  qui  jugent  d'un  ouvrage  par  règle  sont,  à  l'égard  des 
autres,  comme  ceux  qui  ont  une  montre  à  l'égard  des  autres  *. 
L'imdit  :  Il  y  a  deux  heures;  l'autre  dit  :  Il  n'y  a  que  trob 
quarts  d'heure.  Je  regarde  ma  montre  ;  je  dis  à  l'un  :  Vous 
vous  ennuyez;  et  à  l'autre  :  Le  temps  ne  vous  dure  guère;  car 
il  y  a  une  heure  et  demie,  et  je  me  moque  de  ceux  qui  disent 
que  le  temps  me  dure  à  moi,  et  que  j'en  juge  par  fantaisie  :  ils 
ne  savent  pas  que  je  juge  par  ma  montre*. 

1.  VirtmigvMition  ici  est  rabslraotion,  par  opposition  à  la  réalité. 
f^      2.  Montaigne,  A^l.y  t.  ni,  page  255  :  •  C'est  un  instrament  de  plomb  et  de  cire,  alon- 
geable,  ployable  et  accommodable  à  tous  biais  et  à  toutes  mesures.  »  âur  ce  que  Pascal 
entend  par  le  sentiment,  voir  le  fragm.  vin,  6.  /j  ■  /<f  ^ 

3.  Il  y  a  dans  le  manuscrit:  tam  règle;  mais  cela  est  contre  le  sens  de  la  phrase.         ^ 

4.  M  Mn*Perier  m'a  dit  que  M.  Pascal,  son  onole,  portait  tov^oors  nne  montre  aliachét 
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6. 
n  y  en  a  qui  parlent  bien  et  qui  n'écrivent  pas  bien.  C'est 
que  le  lieu,  Tassistance  les  échauffent,  et  tirent  de  leur  esprit 
plus  qu'ils  n'y  trouvent  sans  cette  chaleur. 

7. 
Ce  que  Montaigne  a  de  bon  ne  peut  être  acquis  que  diffici- 
lement. Ce  qu'il  a  de  mauvais  (j'entends  hors  les  mœurs)  eût  pu 
être  corrigé  en  im  moment,  si  on  l'eût  averti  qu'il  faisait  trop 
d'histoires,  et  qu'il  parlait  trop  de  soi. 

8. 
H  est  fâcheux  d'être  dans  l'exception  de  la  règle.  Il  faut  même 
être  sévère,  et  contraire  à  l'exception.  Mais  néanmoins,  comme 
il  est  certain  qu'il  y  a  des  exceptions  de  la  règle,  il  en  faut  juger 
sévèrement,  mais  justement  *. 

9. 
Qu'on  ne  dise  pas  que  je  n'ai  rien  dit  de  nouveau  ;  la  dispo- 
sition des  matières  est  nouvelle.  Quand  on  joue  à  la  paume, 
c'est  une  même  balle  dont  on  joue  l'un  et  l'autre  ;  mais  l'un  la 
place  mieux.  J'aimerais  autant  qu'on  me  dît  que  je  me  suis 
servi  des  mots  anciens.  Et  comme  si  les  mêmes  pensées  ne  for- 
maient pas  un  autre  corps  de  discours  par  une  disposition  dif- 
férente, aussi  bien  que  Içs  mêmes  mots  forment  d'autres  pen- 
sées pair  leur  différente  disposition. 

10. 
On  se  persuade  mieux,  pour  l'ordinaire,  par  les  raisons  qu'on 
a  soi-même  trouvées,  que  par  celles  qui  sont  venues  dans  l'es- 
prit des  autres^. 

il. 

L'esprit  croit  naturellement,  et  la  volonté  aime  naturelle- 

àsoD  poignet  gaoohe...  {Belation  du  P.  Guerrier^  dans  les  Lettres,  oputeulea,  etc.,  p.  469.) 
11.  l'abbé  Maynard,  dans  son  lirre  sur  Pascal,  a  justement  rapproché  ce  témoignage 
d«  ce  fragment. 

1.  En  titre  dans  l'aatograpbe.  Miracles.  Cette  pensée  se  rapporte  à  la  snite  des  frag- 
ments sur  les  miracles  qui  forment  l'article  xxiii  dans  cette  édition  :  roir  cet  article. 
Pascal  veut  dire  que,  lorsque  Port  Royal  se  vante  d'avoir  été  l'objet  d'un  miracle  (celui 
de  la  Shinte  Épine),  il  se  place  dans  l'exception,  car  un  miracle  en  ce  temps  est  l'excep- 
tion  et  non  la  règle.  Donc  on  doit  contrôler  sévèrement  ce  miracle  ;  mais,  une  fois  bien 
eontrôlé,  il  faut  avoir  la  justice  de  le  reconnaître. 

2.  M.  JoubeK  a  repris  ainsi  cette  pensée  :  •  On  peut  convaincre  les  autres  par  ses 
propres  raisons,  mais  on  ne  les  persuade  que  par  les  leurs.  • 
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ment;  de  sorte  que,  faute  de  vrais  objets,  il  faut  qu'ils  s'atta* 
chent  aux  faux. 

12. 
V  y.'.  ^-A     Ces  grands  efforts  d'esprit  où  Pâme  touche  quelquefois  sont 
j  choses  où  elle  ne  se  tient  pas.  Elle  y  saute  seulement,  non 
'conmie  sur  le  trône,  pour  toujours,  mais  pour  un  instant  seu- 
lement*.' 

i    L'homme  n'est  ni  ange  ni  béte,  et  le  malheur  veut  que  qui 
jveut  faire  l'ange  fait  la  bête». 

14. 

En  sachant  la  passion  dominante  de  chacun,  on  est  sûr  de 
lui  plaire;  et  néanmoins  chacun  a  ses  fantaisies,  contraires  à 
son  propre  bien,  dans  l'idée  même  qu'il  a  du  bien  ;  et  c'est  une 
bizarrerie  qui  met  hors  de  gamme. 

„  -Z.,1        15. 

Les  bêtes  ne  s'admirent  point.  Un  cheval  n'admire  point  son 
compagnon.  Ce  n'est  pas  qu'il  n'y  ait  entre  eux  de  l'émulation 
à  la  course,  mais  c'est  sans  conséquence;  car,  étant  à  l'étahle, 
le  plus  pesant  et  plus  mal  taillé  ne  cède  pas  son  avoine  à  l'autre, 
comme  les  hommes  veulent  qu'on  leur  fasse.  Leur  vertu  se 
satisfait  d'elle-même  3. 

16. 

Comme  on  se  gâte  l'esprit,  on  se  gâte  aussi  le  sentiment.  On 
se  forme  l'esprit  et  le  sentiment  par  les  conversations.  On  se 
gâte  l'esprit  et  le  sentiment  par  les  conversations.  Ainsi  les  bon- 
nes ou  les  mauvaises  le  forment  ou  le  gâtent.  Il  importe  donc 
de  tout  de  bien  savoir  choisir,  pour  se  le  former  et  ne  point  le 
gâter;  et  on  ne  peut  faire  ce  choix,  si  on  ne  l'a  déjà  formé  et 

/  I.  Pawal  aTait  dans  Tespritle  chapitre  xxix  du  second  lirre  des  Eumm  {de  la  Vertu  : 

«  le  treuve  par  expérience  qn  il  y  a  bien  à  dire  entre  les  boutées  et  saillies  de  Tame,  on 
one  résolue  et  constante  habitude,  etc.  >  Voir  vi,  27. 

f  i.  Montaigne,  Ili,  13,  U  v,  p.  228  :  «Ils  veulent  se  mettre  hors  d'eubc  et  escbapper 

à  l'homme,  c'est  folie  :  au  Ueu  de  se  transformer  en  anges,  ils  se  transforment  en  testes; 
an  lieu  de  se  haulser,  ils  s'abattent.  •  Et  llly  2,  t.  iv,  p.  180  :  Ma  conscience  se  con- 
tente de  soy,  non  comme  de  la  conscience  d'un  ange  ou  d'un  cheval,  maiji  comme  de  la 
conscience  d'un  homme.  •  Balsac,  à  la  fin  du  Socrate  chrétien  :  •  Disons  davantage  : 
l'homme  est  fait  d'un  dieu  et  d'une  béte  qui  sont  attachés  ensemble.  • 
3.  En  titre  dans  l'autographe,  Gloire,  Voir  le  fragment  tS  de  Tartide  v. 
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point  gâté.  Ainsi  cela  fait  un  cercle,  d'où  sont  bienheureux 
ceux  qui  sortent*. 

17. 

Lorsqu'on  ne  sait  pas  la  vérité  d'une  chose,  il  est  bon  qu'il  y 
ait  une  erreur  commune  qui  fixe  l'esprit  des  honmies,  comme, 
par  exemple,  la  lune,  à  qui  on  attribue  le  changement  des  sai-  ^ 
sons,  le  progrès  des  maladies,  etc.  Car  la  maladie  principale  de 
l'homme  est  la  curiosité  inquiète  des  choses  qu'il  ne  peut  sa- 
voir; et  il  ne  lui  est  pas  si  mauvais  d'être  dans  l'erreur,  que 
dans  cette  curiosité  inutile  ^. 

17  bis. 

La  manière  d'écrire  d'Épiçtète,  de  Montaigne  et  de  Salomon  r  r 
de  Tultie,  est  la  plus  d'usage,  qui  s'insinue  le  mieux,  qui  de- 
meure plus  dans  la  mémoire,  et  qui  se  fait  le  plus  citer,  parce 
qu'elle  est  toute  composée  de  pensées  nées  sur  les  entretiens 
ordinaires  de  la  vie.  Comme  quand  on  parlera  de  la  commune 
erreur  qui  est  parmi  le  monde,  que  la  lune  est  cause  de  tout, 
on  ne  manquera  jamais  de  dire  que  Salomon  de  Tultie  dit  que, 
lorsqu'on  ne  sait  pas  la  vérité  d'une  chose,  il  est  bon  qu'il  y  ait 
une  erreur  commune,  etc.,  qui  est  la  pensée  ci-dessus  •. 

18.  xxy:  /".,.  /;■.-■-.  ^ 

Si  1^  foudre  tombait  sur  les  lieux  bas,  etc.,  les  poètes,  et  ceux 

1.  MonUigne,  III,  8  {De  Part  de  eanferer\  t.  iv,  page  412  :  «  Mais  comme  nosire  es-     i^ 
prit  se  foriitie  par  la  communication  des  esprits  vigoreux  et  réglez,  il  ne  se  pealt  dire  com- 
bien il  perd  et  s'abastardit  par  le  contintiel  commerce  et  fréquentation   que  nous  avons 
avecqnes  les  esprits  bas  et  maladifs  :  il  n'est  contagion  qui  s'espande  comme  celle-là.  » 

2.  Saison*  est  pris  ici  dans  le  sens  du  latin  têmpestates;  Pascal  veut  dire  les  change- 
memts  de  temp$,  comme  4  mis  Port^Hoyali  Sur  cette  influence  de  la  lune,  voyez  xxiii,  23. 

3.  On  lisait  ici,  dans  ma  première  édition  (1852)  la  note  suivante  :  ■  Nos  recherches, 
dit  M.  Faugère,  et  celles  de  plusieurs  érudits  n'ayant  pu  nous  procurer  aucune  notion 
sor  Salomon  de  TuUie,  nous  supposons  que  madame  Perier,  de  la  main  de  laquelle  ce 
passage  se  trouve  écrit  dans  le  manuscrit,  aura  altéré  le  nom  de  Técrivain  cité  par  Pas- 
cal  ^  Ce  nom  est  tracé  très-distinctement,  et  à  deux  fois;  mais  en  supposant  que  ma- 
dame Perier  se  soit  trompée,  quel  antre  nom  faudra-tril  mettre  à  la  place?  On  n'en  trouve 
aucun  dans  l'histoire  littéraire  qui  convienne  ici.  Comment  Pascal,  qui  semble  avoir  si 
peu  lu,  lisait-il  un  écrivain  que  personne  ne  connaît,  et  qu'il  nomme  à  oété  d'Épiçtète 
et  de  Montaigne?  On  serait  tenté  de  croire  que  Salomon  de  Tultie  n'est  qu'un  pseudo- 
nyme, un  ami  de  Pascal,  par  exemple,  qui  lui  avait  soumis  quelque  recueil  de  Hensées^ 
où  Pascal  avait  remarqué  celle  qu'il  cite.  Ou  qui  sait  ai  ce  n'est  pas  lui-même  que  Pascal 
désigne  ainsi?  >  •>  M.  Frédéric  Cha vannes,  pasteur  4  Amsterdam,  écrivant  sur  Pascal  dans 
la  Bévue  de  théologie  et  de  philosophie  chrétienne  (avril  1854),  signale  cette  note,  et  en  par- 
ticulier la  question  qui  la  termine,  et  il  ^oute  :  •  Cette  question  nous  a  mis  sur  la  voie. 
Le  nom  de  Salomon  de  Tultie  n'est  autre  chose  que  l'anagramme  de  Louù  de  Montalte  • , 
le  pseudonyme  de  l'auteur  des  Frovineiales. 
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qui  ne  savent  raisonner  que  sur  les  choses  de  cette  nature,  man- 
queraient de  preuves. 

19. 
Le  cœiu*  a  son  ordre  ;  Tesprit  a  le  sien,  qui  est  par  principes 
et  démonstrations;  le  cœur  en  a  un  autre.  On  ne  prouve  pas 
qu'on  doit  être  aimé,  en  exposant  d'ordte  les  causes  de  Ta- 
mour  :  cela  serait  ridicule. 

.  Jésus-Christ,  saint  Paul  ont  Tordre  de  la  charité,  non  de  l'es- 
prit; car  ils  voulaient  échauffer j  nonjnstruire.  Samt  Augustin 
de  même.  Cet  ordre  consiste  principalement  à  la  digression  sur 
chaque  point  qui  a  rapport  à  la  fin,  pour  la  montrer  toujours  *. 

20. 
Masquer  la  nature  et  la  déguiser.  Plus  de  roi,  de  pape,  d'é  - 
vêques  ;  mais  auguste  monarque^  etc.  ;  point  de  Paris  ;  capitale 
du  royaume.  Il  y  a  des  lieux  où  il  faut  appeler  Paris  Paris,  et 
d'autres  où  il  le  faut  appeler  capitale  du  royaume  >. 

21. 
Quand  dans  un  discours  se  trouvent  des  mots  répétés,  et  qu'es- 
sayant de  les  corriger,  on  les  trouve  si  propres  qu'on  gâterait 
le  discours,  il  les  faut  laisser,  c'en  est  la  marque  •  ;  et  c'est  là 

1.  En  titre  dans  Taiitogrtphe,  L'Ordre.  Contre  Vobjeetùm  que  r Écriture  n'a  pas  iFordre, 
Montaigne,  III,  5,  t.  iv,  p.  361  :  c  Amar  ordinem  neteii,  •  C'est  an  paitage  de  taint  Jé- 
rôme (Lettre  à  Chromatias,  Jovinus  et  EoBèbe,  à  la  fin). 

2.  Dea  lieux^  c'est-à-dire  des  endroits  dans  le  discours.  On  tronve  dans  la  correspon- 
dance da  chevalier  de  Bféré  nne  lettre  de  Miton  a  Bféré  (lettre  175),  où  les  mêmes  prin- 
cipes de  goût  sont  développés  fort  longnement  :  i  Je  viens  d'examiner  nn  antenr  qui 
loue  Charles-Quint  de  ce  ^u'en  cette  grande  bataille,  oà  il  s'agissait  d'assvûetttr  l'Alle- 
magne, malgré  les  donleurs  de  la  goutte,  dont  il  était  ce  joar-là  si  cmellement  tonrmenté, 
il  se  fit  lier  sur  son  cheval,  sans  sortir  de  la  bataille  qu'il  ne  l'eAt  gagnée.  Et  l'anteor, 
pensant  relever  cette  action,  appelle  toi]^onr8  Cbarles-Quint  ce  grand  empereur.  Mais  il 
me  semble  qu'il  eût  été  beaucoup  mieux  de  le  nommer  simplement  Charles,  parce  que 
grand  empereur  le  cache  sous  ce  nom,  et  amuse  ainsi  l'imagination,  an  lien  que  CharUt 
le  montre  à  découvert,  et  fait  voir  plus  clairement  que  c'est  lui.  Et  de  plus,  quand  on 
dit  que  Charles  méprise  la  douleur  et  la  mort  pour  l'ambition,  on  dit  de  lui  de  plus 
grandes  choses  que  si  on  disait,  ce  grand  empereur  :  car  il  est  bien  plus  grand  à  Charles, 
qui  est  simplement  un  homme,  de  mépriser  la  mort  et  la  douleur,  qu'il  ne  l'est  à  un 
grand  empereur,  dont  le  métier  est  de  mépriser  tout  pour  la  gloire.  Snr  quoi  il  me  vient 
dans  l'esprit  que,  si  le  même  auteur  eût  voulu  parler  de  lui  retiré  à  SaintJust,  après 
qu'il  eut  quitté  ses  royaumes  et  l'empire,  se  promenant  comme  un  particulier  avec  les 
religieux  de  l'abbaye,  il  eût  fallu  l'appeler  ce  grand  empereur...  Je  ne  sais  ce  que  vous 
jugeres  de  ces  réflexions  ;  mats  il  est  vrai  qu'en  recherchant  par  cette  voie  la  nature  des 
choses,  on  pourrait  connaître  en  tout  ce  qu'il  y  a  de  bien  et  de  mal,  et  se  rendre  an  bon 
juge  et  même  un  excellent  ouvrier  de  la  bienséance.  « 

3.  C'est  la  marque  qu'il  les  faut  laisser.  M.  Vinet  {Études  sur  Pasealy  p.  115)  fait  re- 
marquer que  Passai  semble  donner  ici  l'exemple  dans  la  règle  même,  en  répétant  le 
verbe  trouver. 
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la  part  de  Tenvie,  qui  est  aveugle,  et  qui  ne  sait  pas  que  cette 
répétition  n'est  pas  faute  en  cet  endroit  ;  car  il  n'y  a  point  de 
règle  générale*. 

22. 

Ceux  qui  font  les  antithèses  en  forçant  les  mots  sont  comme     ^J- 
ceux  qui  font  de  fausses  fenêtres  pour  la  symétrie.  Leur  règle 
n'est  pas  de  parler  juste,  mais  de  faire  des  ligures  justes  \ 

23. 
Les  langues  sont  des  chi&es,  où  non  les  lettres  sont  chan- 
gées en  lettres,  mais  les  mots  en  mots;  de  sorte  qu'une  langue 
inconnue  est  déchifErable. 

24. 
Il  y  a  un  certain  modèle  d'agrément  et  de  beauté  qui  con-  vY 
siste  en  un  certain  rapport  entre  notre  nature,  faible  ou  forte, 
telle  qu'elle  est,  et  la  chose  qui  nous  plaît.  Tout  ce  qui  est 
formé  sur  ce  modèle  nous  agrée  :  soit  maison,  chanson,  dis- 
cours, vers,  prose,  fenunes,  oiseaux,  rivières,  arbres,  chambres, 
habits,  etc.  Tout  ce  (jui  n'est  point  fait  sur  ce  modèle  déplaît  à 
ceux  qui  ont  le  bon  goût».  Et  comme  ily  a  \m  rapport  parfait 
entre  ime  chanson  et  une  maison  qui  sont  faites  sur  le  bon 
modèle,  parce  qu'elles  resseinblent  à  ce  modèle  unique,  quoi- 
que chacune  selon  son  genre,  il  y  a  de  même  un  rapport  par- 
fait entre  les  choses  faites  sur  le  mauvais  modèle.  Ce  n'est  pas 
que  le  mauvais  modèle  soit  unique,  car  il  y  en  a  une  infinité. 
Mais  chaque  mauvais  sonnet,  par  exemple,  sur  quelque  faux 
medèle  qu'il  soit  fait,  ressemble  parfaitement  à  une  femme  vê- 
tue sur  ce  modèle.  Rien  ne  fait  mieux  entendre  combien  un 
faux  sonnet  est  ridicule  que  d'en  considérer  la  nature  et  le  mo- 
dèle, et  de  s'imaginer  ensuite  une  femme  ou  \me  maison  faite 
sur  ce  modèle-là. 

I.  Méré  (Œwre»  poêthumM,  p.  45),  pnrUnt  de  César  :  •  Ce  grand  homme,  a-U>D  dit, 
était  persuadé  que  la  beauté  du  langage  dépend  beaucoup  plue  d'user  des  meilleurs  mots    ^ 
que  de  les  dtTersifler,  et  s'il  était  content  d'une  expression,  il  ne  s'en  lassait  point,  et  ne 
craignait  pas  non  plus  d'en  lasser  les  autres.  » 

S.  En  titre  dans  l'autographe,  MUcell.  Langage.  MùceH.^  c'est  MisceUaneay  mélanges. 

i.  Ou  le  goût  bon  (oonmie  au  fragment  28),  locution  familière  dans  la  bonne  com- 
pagnie, parmi  les  honnêtes  gens  à  la  façon  du  chevalier  de  Méré,  et  que  celui-ci  emploie 
fréquemment,  quoiqu'il  ait  écrit  :  •  II  serait  à  désirer  de  faire  en  sorte  qu'il  eût  le  goût 
bon,  car  si  je  me  veux  expliquer,  il  faut  bien  que  je  me  serve  de  ce  mot  dont  tant  de 
gens  abusent.  >  (M.  Collet,  Fait  inédit  de  la  vie  de  Pascal,  p.  33.) 
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25. 

Comme  on  dit  beauté  poétique,  on  devrait  aussi  diie  beauté 
géométrique,  et  beauté  médicinale.  Cependant  on  ne  le  dit 
point  :  et  la  raison  en  est  qu'on  sait  bien  quel  est  l'objet  de  la 
géométrie,  et  qu'il  consiste  en  preuves,  et  quel  est  l'objet  de  la 
médecine,  et  qu'il  consiste  en  la  guérison;  mais  on  ne  sait  pas 
en  quoi  consiste  l'agrément,  qui  est  l'objet  d«  la  poésie.  On  ne 
sait  ce  que  c'est  que  ce  modèle  naturel  qu'il  faut  imiter;  et,  à 
faute  de  cette  connaissance,  on  a  inventé  de  certains  termes 
bizarres  :  a  siècle  d'or,  merveille  de  nos  jours,  fatal,  etc.  ;  »  et 
on  appelle  ce  jargon  beauté  poétique.  Mais  qui  s'imaginera  une 
femme  sur  ce  modèle-là,  qui  consiste  à  dire  de  petites  choses 
avec  de  grands  mots,  verra  une  jolie  demoiselle  toute  pleine  de 
miroiiB  et  de  chaînes,  dont  il  rira,  parce  qu'on  sait  mieux  en 
quoi  consiste  l'agrément  d'une  femme  que  l'agrément  des  vers. 
Mais  ceux  qui  ne  s'y  connaîtraient  pas  l'admireraient  en  cet  équi- 
page; et  il  y  a  bien  des  villages  où  on  la  prendrait  pour  la 
reine  :  et  c'est  pourquoi  nous  appelons  les  sonnets  faits  sur  ce 
modèle-là  les  reines  de  villages  ^ 

26. 
Quand  un  discours  naturel  peint  une  passion,  ou  xm  effet,  on 
trouve  dans  soi-même  la  vérité  de  ce  qu'on  entend,  laquelle 
on  ne  savait  pas  qu'elle  y  fût,  en  sorte  qu'on  est  porté  à  aimer 
celui  qui  nous  le  fait  sentir  ;  car  il  ne  nous  a  pas  fait  montre  de 
son  bien,  mais  du  nôtre  ;  et  ainsi  ce  bienfait  nous  le  rend  aima- 
ble :  outre  que  cette  conununauté  d'intelligence  que  nous  avons 
avec  lui  incline  nécessairement  le  cœur  à  l'aimer*. 

27. 
U  faut  de  l'agréable  et  du  réel;  mais  il  faut  que  cet  agréable 
soit  lui-même  pris  du  vrai». 

I.  Bq  litre  dani  l'Autographe,  Beauté  poétique.  Balzac  avait  dit,  daot  le  SocrtUe  ^re- 
tient vers  la  fin  du  Discours  septième  :  «  Orhétoricien...  qui  faites  des  paraphruses..^  qui 
vous  a  dit  que  les  prophètes  et  les  apôtres  soieot  de  votre  humeur?...  Ne  pensez  pas  leur 
faire  plaisir,  de  leur  prêter  si  libéralement,  et  sans  qu'ils  en  aient  besoin,  vos  épilbètes  et 
vos  métaphores...  Ces  ornements  les  déshonorent,  ces  faveurs  les  désobligent.  Vous 
penses  les  parer  pour  la  cour  et  pour  les  jours  de  cérémonie,  et  ooim  les  cachet  comme 
des  mariées  de  village  sous  vos  affiquets  et  sous  vos  bijoux.  » 

%  Pascal  dit  ailleurs  (xxv,  24)  :  >  Ce  n'est  pas  dans  Montaigne,  mais  dans  moi ,  que 
je  trouve  tout  ce  que  j'y  vois.  ■ 

3.  En  titre  dans  l'autographe.  Éloquence, 
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28. 
Quand  on  voit  le  style  naturel,  on  est  tout  étonné  et  ravi  ;  car 
on  s'attendait  de  voir  un  auteur,  et  on  trouve  un  homme  K  Au 
lieu  que  ceux  qui  ont  le  goût  bon,  et  qui  en  voyant  un  livre 
croient  trouver  un  homme,  sont  tout  surpris  de  trouver  un  au- 
teur :  Plus  poetice  quant  humane  locutus  es  «.  Ceux-là  honorent 
bien  la  nature,  qui  lui  apprennent  qu'elle  peut  parler  de  tout, 
et  même  de  théologie. 

29. 
La  dernière  chose  qu'on  trouve  en  faisant  un  ouvrage  est  de 
savoir  celle  qu'il  faut  mettre  la  première. 

30. 
Il  ne  faut  point  détourner  l'esprit  ailleurs,  sinon  pour  le  dé- 
lasser, mais  dans  le  temps  où  cela  est  à  propos  ;  le  délasser 
quand  il  faut,  et  non  autrement  ;  car  qui  délasse  hors  de  pro- 
pos, il  lasse  ;  et  qui  lasse  hors  de  propos  délasse,  car  on  quitte 
tout  là'  ;  tant  la  malice  de  la  concupiscence  se  plaît  à  faire  tout 
le  contraire  de  ce  qu'on  veut  obtenir  de  nous  sans  nous  donner 
du  plaisir,  qui  est  la  monnaie  pour  laquelle  nous  donnops  tout 
ce  qu'on  veut*. 

31. 
Quelle  vanité  que  la  peinture,  qui  attire  l'admiration  par  la 
ressemblance  des  choses  dont  on  n'admire  pas  les  originaux  ! 

32. 
Un  même  sens  change  selon  les  paroles  qui  l'expriment.  Les 
sens  reçoivent  des  paroles  leur  dignité,  au  lieu  de  la  leur  don- 
ner. 11  en  faut  chercher  des  exemples... 

33. 
Ceux  qui  sont  accoutumés  à  juger  par  le  sentiment  ne  com- 

1.  Méré,  Discours  de  la  Conversation,  p.  76  :  •  Je  disais  à  quelqu'un  fort  savant  qu'il 
parlait  en  auteur.  Eh  quoil  me  répondit  cet  homme,  ne  le  suis-je  pas?  Vous  ne  Tètes  que 
trop,  repris-je  en  riant,  et  vous  feriez  beaucoup  mieux  de  parler  en  galant  homme.  ■ 

2.  Cette  phrase  est  de  Pétrone,  au  chapitre  90,  où  elle  n'a  pas  le  même  sens  que  dans 
Pascal.  Pascal  emprunte  sans  doute  à  quelqu'un  cette  citation. 

3.  C'est  comme  dans  l'épigramme  de  Rousseau  :  Fatsons-les  courts  en  ne  les  Usant 
point. 

4.  Voltaire  voudrait  que  Pascal  eût  dit,  la  denrée.  Mab  Pascal  a  pris  cela  dans  Epic- 
tète,  UI,  3.  —  En  titre  dans  l'autographe,  Langage. 
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prennent  rien  aux  choses  de  raisonnement  ;  car  ils  veulent  d'a- 
boBd  pénétrer  d'une  vue,  et  ne  sont  point  accoutumés  à  cher- 
cher les  principes.  Et  les  autres,  au  contraire,  qui  sont  accou- 
tumés à  raisonner  par  principes,  ne  comprennent  rien  aux 
choses  de  sentiment,  y  cherchant  des  principes,  et  ne  pouvant 
voir  d'une  vue. 

34. 

La  vraie  éloquence  se  moque  de  l'éloquence,  la  vraie  morale 
se  moque  de  la  morale  ;  c'est-à-dire  que  la  morale  du  juge- 
ment se  moque  de  la  morale  de  l'esprit,  qui  est  sans  règles. 
Car  le  jugement  est  celui  à  qui  appartient  le  sentiment,  comme 
les  sciences  appartiennent  à  l'esprit.  La  finesse  est  la  part  du 
jugement,  la  géométrie  est  celle  de  l'esprit. 

Se  moquer  de  la  philosophie,  c'est  vraiment  philosopher  *. 

35. 
Toutes  les  fausses  beautés  que  nous  blâmons  en  Gicéron  ont 
des  admirateurs,  et  en  grand  nombre. 

36. 
n  y  a  beaucoup  de  gens  qui  entendent  le  sermon  de  la  même 
manière  qu'ils  entendent  vêpres. 

37. 
Les  rivières  sont  des  chemins  qui  marchent,  et  qui  portent 
oùl'on  veut  aller*. 

38. 
Deux  visages  semblables,  dont  aucun  ne  fait  rire  en  particu- 
lier, font  rire  ensemble  par  leur  ressemblance. 

39. 
...  Us  ont  quelques  principes  vrais;  mais  ils  en  abusent.  Or, 

1.  C'est  comme  f'il  avait  dit,  en  continuant  le  même  toar  :  La  vraie  philosophie  se  moque  ^  I 
delà  philosophie.  Montaigne,  Âpoî.y  L  m,  p.^:  •  Un  ancien  à  qai  on  reprochoit  q^j'ilfai-  f^f^J 
soit  profession  de,  la  philosophie,  de  laquelle  pourtant  en  son  iugement  il  ne  tenoit  pas 

grand  compte,  respondit  que  cela  c'estoit  vrayement  philosopher.  >  —  Eu  titro  dans 
l'autographe,  Géométrie^  Finesse. 

2.  Pourvu  qu'on  veuille  aller  où  elles  portent.  Rabelais,  V,  26,  Comment  nous  descendîmes 
en  l'isle  d^Odes,  en  laquelle  les  chemins  cheminent.  •  Et  veidz  que  les  voyagiers  deman- 
doyent  :  Ou  va  ce  chemin?...  on  leur  respondoyt,  etc.  Puys  se  guindans  au  chemin  op- 
portun, sans  aultrement  se  peiner  ou  fatiguer,  se  trouvoyent  au  lieu  destiné;  comme 
vous  voyee  advenir  a  ceulx  qui  de  Lyon  •«  Auignon  et  Arles  se  mettent  en  bateau  sur  le 
Rhosne,  etc.  • 
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Tabus  des  vérités  doit  être  autant  piuxi  que  Tintroduction  du 
mensonge  *. 


REMARQUES   SUR    L'ARTICLE   VII 

Fragment  2  6m.  —  «  Différence  entre  l'esprit  de  géométrie  et  Vesprit 
de  finesse.  « 

J'ai  parlé,  dans  les  Remarques  sur  la  Vie  de  Pascal,  d'une  Lettre  de 
Méré  à  Pascal  sur  la  divisibilité  à  Tinflni,  dont  j'ai  déjà  cité  un  passage 
dans  les  Remarques  sur  l'Article  premier.  J'en  citerai  ici  cet  autre 
passage,  contre  l'habitude  de  raisonner  géométriquement  et  par  prin- 
cipes : 

«  Je  vous  avertis  aussi  que  vous  perdez  par  là  un  grand  avantage 
dans  le  monde;  car  lorsqu'on  a  l'esprit  vif  et  les  yeux  fins,  on  re- 
marque à  la  mine  et  à  l'air  des  personnes  qu'on  voit  quantité  de 
choses  qui  peuvent  beaucoup  servir;  et  si  vous  demandiez, selon  votre 
coutume,  à  celui  qui  sait  profiter  de  ces  sortes  d'observations,  sur 
quel  principe  elles  sont  fondées,  peut-être  vous  dirait-il  qu'il  n'en  sait 
rien,  et  que  ce  ne  sont  des  preuves  que  pour  lui.  Vous  croyez  d'ail- 
leurs que,  pour  avoir  l'esprit  juste  et  ne  pas  faire  un  faux  raisonne- 
ment, il  vous  suffit  de  suivre  vos  figures  sans  vous  en  éloigner  :  et  je 
vous  jure  que  ce  n'est  presque  rien  non  plus  que  cet  art  de  raisonner 
par  les  régies,  etc.  » 

«  Etant  accoutumés  aux  principes  nets  et  grossiers  de  géométrie... 
ils  se  perdent  dans  les  choses  de  finesse,  etc.  »  Pour  appeler  gros- 
sières ces  abstractions,  si  cachées  à  plusieurs,  mais  en  efTet  si  grosses 
d'évidence  quand  on  les  a  comprises,  il  fallait  un  géomètre  bien  dé- 
taché de  son  art,  et  qui  s'y  sentit  supérieur.  Les  principes  de  géomé- 
trie sont  comme  les  ressorts  et  les  roues  d'une  machine;  ceux  de 
l'esprit  de  finesse  sont  comme  les  forces  insaisissables  dont  le  jeu  com- 
pose la  mécanique  merveilleuse  d'un  corps  vivant. 

Quand  Pascal  dit  plus  loin,  en  parlant  des  choses  de  finesse,  que 
^expression  en  passe  tous  les  hommes,  il  dit  ce  qui  fait  qu'on  n'a  ja- 
mais pu  trouver  cette  laiigue  philosophique  que  tant  de  logiciens  ont 
cherchée,  et  qui  devait  exprimer  si  nettement  les  choses  morales,  qu'il 
ne  pourrait  plus  y  avoir  matière  à  désaccord  entre  les  hommes,  puis- 
que la  philosophie  serait  une  algèbre  infaillible.  Ceux  qui  ont  cru  à 

1.  En  titre  dans  l'autographe,  Probabilité.  H  s'agit  des  Jésaites  et  de  leur  doetrine  de 
la  probabilité.  Voir  les  Provinciale*,  Port-Royal  a  cru  devoir  mettre  :  •  Les  astrologues 
tes  alchimistes  oot  quelques  principes,  etc.  • 
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une  telle  aftgôbre  n'avaient  |ias  médité  ces  réflexions  de  Pascal.  Lors- 
qu'il parle  des  fins  qui  ne  sont  que  fins,  et  n'entendent  rien  à  la  géo- 
métrie, il  pense  évidemment  à  Méré,  comme  on  le  verra  dans  les  Re- 
marques sur  l'opuscule  intitulé,  De  Vesprit  géométrique. 

Pour  le  dire  en  finissant,  Pascal  lui-même  n'a-t-il  pas  péché  plus 
d'une  fois  en  donnant  trop  à  l'esprit  de  géométrie  et  aux  principes,  et 
pas  assez  à  l'esprit  de  finesse  et  au  sens  des  choses? 

Fragment  5.  —  «  Us  ne  savent  pas  que  je  juge  par  ma  montre.  » 
Pascal  avait  donc  une  montre  en  critique  ;  il  aurait  dû  nous  dire  com- 
ment il  la  réglait.  Voltaire  dit  :  «  C'est  le  goût  qui  tient  lieu  do  mon- 
tre, et  celui  qui  ne  juge  que  par  règle  en  juge  mal.  »  Mais  la  montre 
de  Pascal  n'est  sans  doute  que  le  principe  même  du  goût,  la  raison  ; 
c'est  la  même  que  celle  d'Horace  :  Scribendi  recte^  sapere  est  et  prin- 
dpium  et  fons.  Sa  règle  est  de  parler  juste.  Cf.  22. 

Fragment  7.  —  «  Ce  qu'il  à  de  mauvais  [Montaigne]...  eût  pu  être 
corrigé  en  un  moment.  »  Si  Montaigne  pèche  en  parlant  trop  de  soi, 
je  ne  crois  pas  qu'il  s'en  fût  corrigé  en  wn  montent.  H  n'aurait  pas 
non  plus  renoncé  aisément  à  ses  histoires,  à  voir  la  manière  dont  il  en 
parle  (I,  39,  t.  ii,  p.  i33).  Voir  aussi  le  Discours  sur  la  vie  et  les  ou- 
vragés de  Montaigne,  p.  88-90,  dans  l'édition  de  M.  Victor  Le  Clerc. 

Fragfhent  9.  —  «  Qu'on  ne  dise  paè  que  je  n'ai  rien  dit  de  nou- 
veau, etc.  »  Port-Royal  a  supprimé  ce  fragment  tout  personnel. 

«  C'est  une  tnême  balle  dont  on  joue  l'un  et  l'autre,  mais  l'un  la 
place  mieux.  »  Il  semble  que  Pascal  se  défend  ici  par  avance  contre 
une  critique  chsl^ine  et  paradoxale,  qui  est  allée  jusqu'à  accuser  les 
Pensées  de  n'être  qu'un  plagiat  perpétuel  et  une  pure  compilation. 
Port-hoyal  a  supprimé  ce  fragment,  qui  laissait  voir  dans  le  chef  des 
saints  du  janséniôme  l'amour-propre  d'auteur.  Mais  lui-même  avoue 
ailleiiré  de  bonne  grâce  qu'ti  veut  avoir  la  gloire  d'avoir  bien  écrit. 
(Voyez  n,  3.) 

Fragment  15.  —  «  Les  bêtes  ne  s'admirent  point,  etc.  »  Dans  l'article 
Égalité  du  Dictionnaire  philosi^hique,  Voltaire  tourne  en  vers  la 
même  idée. 

Un  obevft]  ne  dit  point  an  choral  son  confrère  : 

Qu'on  peigne  met  beaux  crins,  qu'on  m'étrille  et  me  ferre,  etc. 

Fragment  il  bis,  —  ^i  Salomon  de  Tultie.  »  Tl  est  constant  main- 
tenant, 1*»  que  le  nom  de  Salomon  de  Tultie  désigne  Pascal  ;  2®  que 
c'est  par  conséquent  à  Pascal  qu'appartient  cette  pensée  paradoxale  et 
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dédaigneuse  sur  les  préjugés  qui  rcposeul  au  moiafi  Tesprii  hupjiaiD, 
et  lui  valent  mieux  que  le  sentiment  de  son  ignorance,  pensée  qui  est 
si  bien  dans  son  génie,  3«  que  Pascal  n'a  pas  craint,  protégé  par  ce 
pseudonyme,  de  prendre  lui-même  sa  place  à  côté  d*Epictète  et  de 
Montaigne,  prés  desquels  on  ne  voit  pas  daiUeurs  qui  U  auxaib  pu 
placer  que  lui. 

Mais  pourquoi  ici,  dans  une  penaée  qui  semble  si  parfaitement  iAûo* 
cente  et  inoffensive,  remploi  de  ce  pseudonyme  des  ProvimcialeR,  da 
cette  ruse  qui  sent  le  combat  ?  Pour  le  comprendre,  il  faut  rapprocher 
cette  pensée  du  morceau  quon  lit  à  la  page  443  de  Tautographe,  sous  ce 
titre  :  D'o«^  vient  qu*on  croit  tant  de  mentevurs  qui  disent  qu'Us  ont  vu 
des  mira4:les^  etc.  (xxni,  23),  et  où  il  est  parlé  aussi  des  préjugés  vul- 
gaires sur  l'influence  de  la  hine.  Le  contexte  de  ce  fragment  fail  s^ssez 
voir  qu'il  se  rapporte  à  la  polémique  née  du  miracle  de  la  Sainte  Epine, 
laquelle  a  été  l'origine  des  Pensées.  C'est  donc  encore  Pascal  militant, 
Pascal  champion  de  Port- Royal  contre  les  Jésuites,  que  nous  retrouvons 
ici,  et  voilà  pourquoi  il  se  platt  à  reprendre  son  nom  de  guerre,  en  le 
variant  avec  malice,  pour  mieux  insulter  à  l'ennemi. 

Qu'on  me  permette  d'ajouter  ici  quelques  détails  qui  ne  me  sem- 
blent pas  sans  intérêt  sur  la  manière  dont  ces  fragments  sont  disposés 
dans  le  cahier  autographe.  Le  long  fragment  intitulé  :  D*où  vient  qu*on 
croit^  etc.,  est  collé  à  la  fois  sur  le  recto  et  sur  le  verso  du  même 
feuillet;  il  occupe  la  partie  inférieure  de  l'un  et  de  l'autre.  Sur  la 
partie  libre  du  recto  est  la  pensée  sur  le  préjugé  de  la  lune  :  f^ors- 
qu'on  ne  sait  pas,  etc.,  et  sur  la  partie  libre  du  verso  est  le  fragment 
où  il  est  dit  que  cette  pensée  appartient  à  Salomon  de  Tultie.  Et  il 
semble  que  ces  fragments  ont  été  disposés  ainsi  du  vivant  môme  de 
Pascal,  c^r  celui  du  verso  se  terminait  par  ces  mots,  qui  est  la  pensée 
de  l'autre  côté,  mots  s'appliquant  parfaitement  à  la  pensée  collée  au 
recto.  Et  une  main,  qui  paraît  bien  être  celle  de  Pascal,  a  corrigé,  qui 
est  la  pensée  ci-dessus. 

Fragment  18.  —  «  Si  1^  foudre  tombait  sur  les  heux  bas,  etc.,  les 
poètes...  manqueraient  de  preuves.  »  Pourquoi?  Au  lieu  de  dire  que  les 
grands  sont  plus  exposés  aux  catastrophes,  comme  les  sommets  à  la  «'V^ 
foudre,  ils  diraient,  par  exemple,  que  le  sage,  ayant  l'âpoe  élevée,  est 
inaccessible  au  malheur,  qu'au  contraire  les  âmes  basses  et  vul- 
gaires en  sont  nécessairement  atteintes,  comme  la  foudre  ne  frappe  que  , 
les  lieux  bas ,  etc.  Dcscartrs  écrivait  au  P.  Mersenne,  en  janvier  1647  : 
a  Vous  me  mandiez  dans  votre  précédente  que  les  prédicateurs  soat 
contraires  à  ma  philosophie,  à  cause  qu'elle  leur  fait  perdre  leurs  belles 
comparaisons  touchant  la  lumière;  mais  s'ils  y  veulent  penser,  ils 
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en  pourront  tirer  de  plus  belles  de  mes  principes,  etc.  » 

Fragment  20.  —  «  Plus  de  roi,  de  pape,  à'évéques.  »  Port- Royal 
a  supprimé  les  mots  soulignés. 

Fragment  23.  —  «  De  sorte  qu'une  langue  inconnue  est  déchiffrable. n 
Étant  donné  un  chiffre  écrit  dans  une  langue  connue,  qu'est-ce  qui 
le  rend  déchiffhible?  C'est  que  la  connaissance  de  la  langue  fait  deviner 
la  valeur  des  lettres.  Étant  donné  maintenant  une  langue  inconnue  ex- 
primant des  idées  connues,  qu'est-ce  qui  la  rendra  déchiffrable  ?  C'est 
que  îa  connaissance  des  idées  fera  deviner  la  valeur  des  mots.  Mais 
un  alphabet  se  réduit  à  un  très- petit  nombre  de  caractères,  tandis 
qu'une  langue  contient  une  infinité  de  mots.  La  seconde  difficulté  est 
donc  hors  de  toute  proportion  avec  la  première,  etvéritablement énorme. 

Fragment  26. —  Beauté  poétique.  Un  théorème,  une  découverte  scien- 
tifique peut  être  belle,  peut  avoir  de  la  beauté,  mais  non  des  beautés.  Le 
beau  est  là  dans  le  fond  même,  dans  l'essence  de  la  solution  trouvée  ; 
en  poésie,  il  est  dans  des  mouvements  d'imagination  ou  de  passion  qui 
sont  des  accidents,  et  qui  ont  chacun  à  part  leur  effet  et  leur  charme. 
Ce  sont  là  les  vraies  beautés  poétiques.  Les  idées  de  Pascal  semblent 
ici  bizarres  et  fausses,  et  Voltaire,  qui  a  critiqué  durement  ce  mor- 
ceau, n'a  pas  eu  tout  à  fait  tort  {Dictionn.  philos.,  article  Aristote). 

a  On  a  inventé  de  certains  termes  bizarres,  siècle  d'or,  merveille  de 
nos  jours,  fatal,  etc.  » 

Port-Royal  a  mis,  fcUal  laurier^  bel  astre.  Pascal  raille  seulement 
l'emploi  de  l'adjectif  fataly  mis  à  la  mode  par  Malherbe,  qui  avait  une 
grande  prédilection  pour  ce  mot,  ainsi  que  l'a  remarqué  Ménage.  H 
l'emploie  le  plus  souvent  dans  une  acception  favorable,  au  sens  du  latin 
fatalis. 

'  Puissance,  quiconque  ta  sois, 

Dont  la  fatale  diligence 
Préside  à  l'empire  françoisl  (Ode  4.) 
Ta  menois  le  blond  Hyménée, 
Qui  devoit  solonnellement 
De  ce  fatal  accoaplement 
Célébrer  llieureose  journée.  (Ode  6,  au  dMC  de  Bellegarde. 

Plus  haut,  dans  cette  même  ode  : 

Qui  ne  sait  de  quelles  tempêtes 
Leur  fatale  main  autrefois,  etc.,  etc. 

Quant  au  siècle  <Cor,  voir  surtout  la  pièce  commençant  par  ces 
mots* 

Houlette  de  Louis,  Houlette  de  Marie, 

qui  est  de  1615,  et  surtout  les  stances  11  et  12  : 
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Un  tièele  renaîtra,  coittblé  d'heur  et  de  joie,.. 

La  terre  en  tons  endroits  produira  tontes  choses  ; 
Tons  métaux  seront  or«  toutes  fleurs  seront  roses,  etc. 

Enfin,  Texpression  de  merveille  revient  à  chaque  instant,  enchâssée 
de  diverses  manières.  Voilà  les  agréments  que  répétaient  à  satiété  tous 
ces  petits  poètes,  que  Boileau  trouvait  si  aisé  d'imiter,  s'il  eût  voulu 

Dans  ses  vers  recousus  mettre  en  pièces  Malherbe. 

M.  Sainte-Beuve  (Port^Royal,  t.  m  p.  49,  !*•  édit.)  a  iustement  rap- 
proché de  cette  demoiselle  toute  pleine  de  miroirs  et  de  chaînes,  un 
passage  des  Lettres  persanes  :  «  Ce  sont  ici  les  poètes,  c'est-à-dire  ces 
auteurs  dont  le  métier  est  de  mettre  des  entraves  au  bon  sens,  et  d'ac- 
cabler la  raison  sous  les  agréments,  comme  on  ensevelissait  autrefois 
les  femmes  sous  leurs  ornements  et  leurs  parures.  »  (Lettre  137.) 

Condorcet  s'est  récrié  sur  ce  fragment,  dans  son  Éloge  de  Pascal. 
«  N'e.6t-il  pas  bien  étrange,  dit-il,  que  cet  homme  dont  le  goût  dans  la 
prose  était  si  sûr  et  si  épuré,  ait  pu  dire  que  la  poésie  n'est  qu'un  amas 
d'expressions  bizarres,  que  l'on  est  convenu  d'admirer?  Cependant 
Pascal  n'avait  que  vingt  ans,  lorsque  Cinna  parut,  et  il  n'écrivit  ses 
lettres  que  douze  ans  après  cette  admirable  pièce.  11  n'avait  donc  pas 
été  permis  à  Pascal  de  lire  Cinna,  et  rien  assurément  ne  prouve  mieux 
combien  l'esprit  de  bigoterie  est  ennemi  des  arts.  »  Cependant  Pascal 
n'en  veut  après  tout  qu'aux  sonnets  à  la  mode,  tout  comme  Molière, 
plus  tard,  dans  le  Misanthrope.  Pascal  semble  avoir  fait  lui-même,  au 
temps  sans  doute  de  sa  vie  mondaine,  des  vers  galants  dans  le  goût  du 
jour,  et  il  n'a  pas  eu  tort  de  croire  que  la  vraie  poésie  n'était  pas  là. 
.Mais  il  la  sentait  dans  Corneille  avec  une  vivacité  dont  le  témoignage 
nous  reste  (xxiv,  64  ;  cf.  vi,  43  ;  xxv,  76).  La  supposition  de  Condorcet 
que  Pascal  n'avait  jamais  lu  Corneille  est  insoutenable. 

C'est  Condorcet  qui  a  publié  le  premier,  et  Bossut  d'après  lui,  deux 
petites  pièces  devers  qu'on  peut  croire  être  de  Pascal.  «  Madame  du..., 
dit-il,  donna  im  asile  dans  son  château  de  Fontenai-le- Comte  au 
Port-Royal ,  fugitif  et  persécuté  par  les  Jésuites.  On  a  trouvé  dans 
ce  château  deux  tableaux  derrière  lesquels  étaient  les  vers  suivants, 
de  la  main  même  de  Pascal  : 

Les  plaisirs  innocents  ont  choisi  pour  asile 
Ce  palais  où  Tart  semble  épuiser  son  pouvoir  : 
Si  l'œil  de  tous  côtés  est  charmé  de  le  voir, 
Le  ccBur  à  l'habiter  goûte  un  bonheur  tranquille. 

On  y  voit  dans  mille  canaux 

Folâtrer  de  jeunes  naïades; 

Les  dieux  de  la  terre  et  des  eaux 

Y  choisissent  leurs  promenades. 
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Mais  les  mailres  de  ces  beaux  lieox 
Nous  y  font  oublier  et  la  terre  et  les  cieux. 

De  ces  beaox  lieax,  jeune  et  channaote  hôtesse, 
Votre  crayon  m'a  tracé  le  dessein  ; 
J'aurais  voulu  suivre  dB  votre  main 
La  grâce  et  la  délicatesse. 
Mais  pourquoi  n'ai-je  pu,  peignant  ces  dieux  dans  l'air, 
Pour  rendre  plus  brillante  une  aimable  déesse, 
Lui  donner  vos  traits  et  votre  air?  • 

Pourquoi  Pascal  n'aiirail-il  pas  fait  des  vers  comme  Jacqueline? 
Peut-être  ausei  était-ce  Jacqueline  qui  avait  fiait  ceux-là. 

Fragment  35.  —  «  Toutes  les  fausses  beautés  que  nous  blâmons  en 
Cicéron,  etc.  »  Il  est  remarquable  que  trois  de  nos  plus  grands  esprits, 
Pascal,  La  Fontaine,  Fénelon,  se  soient  montrés  sévères  à  l'égard  de 
cette  éloquence  tant  admirée.  C'est  justement,  je  crois,  parce  qu'elle 
était  trop  indiscrètement  admirée  de  leur  temps,  et  que  le  nom  de  Ci- 
céron était  compromis  par  les  déclamateurs  cicéroniens.  Rollin  encore, 
qui  a  tant  de  sens,  avait  peine  à  consentir  qu'on  préférât  Démosthène 
à  Cicéron  (voir  son  Traité  des  Études)  ;  qu'on  juge  où  devait  aller  l'en- 
thousiasme des  esprits  vulgaires,  puisé  dès  l'enfance  dans  les  écoles,  et 
fortifié  par  la  pratique  d'un  art  oratoire  tel  que  celui  que  Racine  a  pa- 
rodié dans  les  Plaideurs.  —  Méré  ne  paraît  pas  goûter  beaucoup  Cicé- 
ron ;  et  en  effet,  Cicéron  est  trop  constamment  orateur  pour  plaire  à 
ces  délicats  qui  voulaient  qu'on  ne  fut  qu'honnête  homme. 

Fragment  36.  —  a  Ce  fragment  manque  dans  Port-Royal.  Port- 
Royal  n'a  pas  voulu  avouer  ce  que  semble  dire  Pascal,  qu'on  entend 
vêpres  machinalement,  comme  quelque  chose  d'étranger,  à  quoi  on 
n'a  point  de  part. 


ARTICLE  VIII 


1. 

/,  j  r,  ...  Les  principales  forces  des  pyrrhoniens,  je  laisse  les  moin- 
dres, sont  :  Que  nous  n'avons  aucune  certitude  de  la  vérité  de 
ces  principes  \  hors  la  foi  et  la  révélation,  sinon  en  ce  que 
nous  les  sentons  naturellement  en  nous  ;  or,  ce  sentiment  na- 
turel n'est  pas  ime  preuve  convaincante  de  leur  vérité,  puisque 

1.  Qwcls  principes?  Voir  le  fragment  15  de  l'article  m. 
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n'y  ayant  point  de  certitude,  hors  la  foi,  si  l'homme  est  créé 
par  im  Dieu  bon,  par  un  démon  méchant,  ou  à  l'aventure,  il 
est  en  doute  si  ces  principes  nous  sont  donnés  ou  véritables, 
ou  faux,  ou  incertains,  selon  notre  origine.  De  plus,  que  per- 
sonne n'a  d'assurance,  hors  de  la  foi,  s'il  veille  ou  s'il  dort,  vu 
que  durant  le  sommeil  on  croit  veiller  aussi  fermement  que 
nous  faisons  ;  on  croit  voir  les  espaces,  les  figures,  les  mouve- 
ments; on  sent  couler  le  temps,  on  le  mesure,  et  enfin  on  agit 
de  même  qu'éveillé;  de  sorte  que,  la  moitié  de  la  vie  se  pas- 
sant en  sommeil,  par  notre  propre  aveu,  où,  quoi  qu'il  nous 
en  paraisse,  nous  n'avons  aucune  idée  du  vrai,  tous  nos  senti- 
ments étant  alors  des  illusions,  qui  sait  si  cette  autre  moitié  de 
la  vie  où  nous  pensons  veiller  n'est  pas  un  autre  sommeil  un 
peu  différent  du  premier,  dont  nous  nous  éveillons  quand 
nous  pensons  dormir  *  ? 

Voilà  les  principales  forces  de  part  et  d'autre  *. 

Je  laisse  les  moindres,  comme  les  discoi^rs  que  font  les  pyr- 
rhoniens  contre  les  impressions  de  la  coutume,  de  l'éducation, 
des  mœurs,  des  pays,  et  les  autres  choses  semblables,  qui, 
quoiqu'elles  entraînent  la  plus  grande  partie  des  hommes 
communs,  qui  ne  dogmatisent  que  sur  ces  vains  fondements, 
sont  renversées  par  le  moindre  souffle  des  pyrrhoniens.  On  n'a 
qu'à  voir  leurs  livres,  si  l'on  n'en  est  pas  assez  persuadé  ;  on 
le  deviendra  bien  vile,  et  peut-être  trop. 

Je  m'arrête  à  Tunique  fort  des  dogmatistes,  qui  est  qu'en 
parlant  de  bonne  foi  et  sincèrement,  on  ne  peut  douter  des 
principes  naturels. 

Contre  quoi  les  pyrrhoniens  opposent  en  un  mot  l'incertitude 
de  notre  origine,  qui  enferme  celle  de  notre  nature  ;  à  quoi  les 
dogmatistes  sont  encore  à  répondre  depuis  que  le  monde  dure. 

Voilà  la  guerre  ouverte  entre  les  hommes,  où  il  faut  que 

1.  Ici  Pascal  avait  ajouté  cet  alinéa  qu'il  a  barré  :  •  Et  qui  doute  que,  si  on  rêvait 
en  compagnie,  et  que  par  hasard  les  songes  **accorda88ent,  ce  qui  est  assez  ordinaire,  et 
qu'on  veillât  en  solitude,  on  ne  crût  les  choses  renversées?  Enfin,  comme  on  rêve  sou- 
vent qu'on  rêve,  entassant  un  songe  sur  l'autre,  il  se  peut  aussi  bien  faire  que  cette  vie 
n'est  elle-même  qu^un  songe,  sur  lequel  les  autres  sont  entés,  dont  nous  nous  éveillons  k 
la  mort,  peqdant  laquelle  [laquelle  vie]  nous  avons  aussi  peu  les  principes  du  vrai  et  du 
bien  que  pendant  le  sommeil  naturel  ;  ces  différentes  pensées  qui  nous  y  agitent  n'étant 
peuMtre  que  des  illusions,  pareilles  à  l'écoulement  du  temps  et  aux  vaines  fantaisies  de 
nos  ^nges  [il  faut  construire,  à  l'écoulement  du  temp^  d*»  nos  songes,  dans  nos  songesy  à 
la  manière  dont  le  temps  y  parait  s'écouler] . 

2.  Du  côté  des  dogmatiques  (celte  partie  manque)  et  du  côlé  des  pyrrhptjjiens, 
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chacun  prenne  parti,  et  se  range  nécessairement,  ou  au  dog- 
matisme, ou  au  pyrrhonisme  ;  car,  qui  pensera  demeurer  neu- 
tre sera  pyrrhonien  par  excellence*.  Cette  neutralité  est  Tes- 
sence  de  la  cabale  :  qui  n'est  pas  contre  eux  est  excellemment 
pour  eux.  Ils  ne  sont  pas  pour  eux-mêmes  ;  ils  sont  neutres, 
indifférents,  suspendus  atout,  sans  s'excepter  *. 

Que  fera  donc  l'homme  en  cet  état?  Doutera- t-il  de  tout? 
doutera-t-il  s'il  veille,  si  on  le  pince,  si  on  le  brûle?  doutera- 
Iril  s'il  doute?  doutera-t  il  s'il  est?  On  n'en  peut  venir  là;  et  je 
mets  en  fait  qu'il  n'y  a  jamais  eu  de  pyrrhonien  effectif  par- 
fait. La  nature  soutient  la  raison  impuissante,  et  l'empêche 
d'extravaguer  jusqu'à  ce  point. 

Dira-t-il  donc,  au  contraire,  qu'il  possède  certainement  la 
vérité,  lui  qui,  si  peu  qu'on  le  pousse,  ne  peut  en  montrer  au- 
,  cun  titre,  et  est  forcé  de  lâcher  prise? 

Quelle  Chimère  est-ce  donc  que  l'homme^  1  quelle  nouveauté, 
quel  monstre,  quel  chaos,  quel  sujet  de  contradiction,  quel 
prodige  1  Juge  de  toutes  choses,  imbécile  ver  de  terre,  dépo- 
sitaire du  vrai,  cloaque  d'incertitude  et  d'erreur,  gloire  et  re- 
but de  l'univers. 

Qui  démêlera  cet  embrouillement  ?  La  nature  confond  les 
pyrrhoniens  et  la  raison  confond  les  dogmatiques  *.  Que  de- 
viendrez-vous  donc,  ô  homme  !  qui  cherchez  quelle  est  votre 
véritable  condition  par  votre  raison  naturelle?  Vous  ne  pouvez 
fuir  une  de  ces  sectes,  ni  subsister  dans  aucune. 

Connaissez  donc,  superbe,  quel   paradoxe  vous  êtes  à  vous 

!  même^.  Humiliez- vous,  raison  impuissante  ;  taisez-vous,  nature 

j  imbécile  :  apprenez  que  Thomme  passe  infiniment  l'homme, 

I  et  entendez  de  votre  maître  votre  condition  véritable,  que  vous 

ignorez.  Écoutez  Dieu  «. 

1.  Pascal  avait  écrit  d'abord  :  ■  Car  ht  neutralité,  qui  eat  U  parti  des  sagêSj  est  le  plus 
ancien  dogme  de  la  cabale  pyrrhonlenne.  •  Sur  la  cabale^  voir  m,  «^.  t'i^-  p.^tJ. 

2.  Il  veut  plutôt  dire  :  suspendus  en  tout^  à  regard  de  tout.  Voir  la  description  du 
pyrrbonisme  dans  Montaigne,  Apol.f  t.  m,  p.  127  et  suivantes. 

3.  Chùnère  est  pris  ici  dans  le  sens  primitif  du  mot  ;  la  Chimère  de  la  Cable  grecque 
était  une  chèvre  (xifMuptt)  à  tète  de  lion  et  à  queue  do  serpent.  Qu^j/e  Chimère!  est  la 
même  chose  que  quel  monstre! 

4.  U  avait  mis  d'abord  :  «  On  ne  peut  être  pyrrhonien  sans  étouffer  la  nature,  on  ne 
peut  être  dogmatiste  sans  renoncer  à  la  raison.  » 

5.  Il  avait  mis  d'abord,  Apprenons  donc,  etc. 

6.  Au  lieu  des  dix  lignes  qu'on  vient  de  lire,  voici  ce  que  Pascal  avait  écrit  d'abord,  «t 
qu'il  a  barré  *  «  Qui  démêlera  cet  embrouillement?  Certainement  cela  passe   dogma- 
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Car  enfin,  si  l'homme  n'avait  jamais  été  corrompu,  il  joui- 
rait dans  son  innocence  et  de  la  vérité  et  de  la  félicité  avec  assu- 
rance. Et  si  l'homme  n'avait  jamais  été  que  corrompu,  il  n'au- 
rait aucune  idée  ni  de  la  vérité  ni  de  la  béatitude.  Mais, 
malheureux  que  nous  sommes,  et  plus  que  s'il  n'y  avait  point 
de  grandeur  dans  notre  condition,  nous  avons  une  idée  du 
bonheur,  et  ne  pouvons  y  arriver  ;  nous  sentons  une  image  de 
la  vérité,  et  ne  possédons  que  le  mensonge  :  incapables  d'i- 
gnorer absolument  et  de  savoir  certainement,  tant  il  est  ma- 
nifeste que  nous  avons  été  dans  im  degré  de  perfection  dont 
nous  sommes  malheureusement  déchus!  ' 

C!hose  étonnante  cependant,  que  le  mystère  le  plus  éloigné 
de  notre  connaissance,  qui  est  celui  delà  transmission  du  péché, 
soit  une  chose  sans  laquelle  nous  ne  pouvons  avoir  aucune  con- 
naissance de  nous-mêmes!  Car  il  est  sans  doute  qu'il  n'y  a  rien 
qui  choque  plus  notre  raison  que  de  dire  que  le  péché  du  pre- 
mier homme  ait  rendu  coupables  ceux  qui,  étant  si  éloignés  de 
cette  source,  semblent  incapables  d'y  participer.  Cet  écoule- 
ment ne  nous  paraît  pas  seulement  impossible,  il  nous  semble 
même  très-injuste  ;  car  qu'y  a-t-il  de  plus  contraire  aux  règles 
de  notre  misérable  justice  que  de  damner  éternellement  un  en- 
fant incapable  de  volqnté,  pour  un  péché  où  il  parait  avoir  si 
peu  de  part,  qu'il  est  commis  six  mille  ans  avant  qu'il  fût  en 
être?  Certainement,  rien  ne  nous  heurte  plus  rudement  que 
cette  doctrine  ;  et  cependant,  sans  ce  mystère,  le  plus  incom-  f^ 
préhensible  de  tous,  nous  sommes  incompréhensibles  à  nous-  ^ 
mêmes.  Le  nœud  de  notre  condition  prend  ses  replis  et  ses  tours  ^ 
dans  cet  abîme;  de  sorte  que  l'homme  est  plus  inconcevable 
sans  ce  mystère  que  ce  mystère  n'est  inconcevable  à  l'homme  '. 

Usine  et  pyrrhonisme,  et  toute  la  philosophie  humaine.  L'homme  passe  l'homme.  Qu'on 
accorde  donc  aux  pyrrhoniens  ce  qu'ils  ont  tant  crié  :  que  la  vérité  n'est  pas  de  notre  por- 
tée  et  de  notre  gibier,  qu'elle  ne  demeure  pas  en  terre,  qu'elle  est  domestique  du  ciel  ; 
qu  elle  loge  dans  le  sein  de  Dieu,  et  que  l'on  ne  la  peut  connaître  qu'à  mesure  qu'il  lui 
plait  de  la  révéler.  Apprenons  donc  de  la  vérité  incréée  et  incarnée  notre  véritable  na- 
ture. •  Montaigne,  De  l'art  de  conférer j  III,  8,  t.  iv,  p.  423  :  •  L'agitation  et  la  chasse  /  T 
est  proprement  de  nostre  gibbier  ;  nous  ne  sommes  pas  excusables  de  la  conduire  mal  et 
imperiinemmenl.  De  faillir  à  la  prinse,  c'est  aultre  chose  ;  car  nous  sommes  nays  à  quester 
la  vérité,  il  appartient  de  la  posséder  à  une  plus  grande  puissance.  > 

Pour  la  suite  du  discours,  il  faut  suppléer  ici  quelque  chose.  11  faut  supposer  que  Pascal 
a  déjà  annoncé  ce  que  Dieu  dit,  ce  que  la  religion  enseigne,  c'est-à-dire  le  péché  originel. 
On  se  rappelle  qu'il  manque  à  ce  morceau  un  commencement. 

1.  Pascal  avait  d'abord  ajouté  ce  qui  suit,  qu'il  a  barré  :  «  D'où  il  paraît  que  Dieu, 
voulant  nous  rendre  la  difficulté  de  noire  être  inintelligible  à  nous-mêmes,  en  a  caché  le 
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2. 

Tous  les  hommes  Recherchent  d'être  heureux  ;  cela  est  sans 
I  exception^  Quelques  différents  moyens  qu'ils  y  emploient,  ils 
tendent  tous  à  ce  but.  Ce  qui  fait  que  les  uns  vont  à  la  guerre 
et  que  les  autres  n'y  vont  pas,  est  ce  même  désir  qui  est  dans 
tous  les  deux,  accompagné  de  différentes  vues*.  La  volonté 
ne  fait  jamais  la  moindre  démarche  que  vers  cet  objet.  C'est  le 
motif  de  toutes  les  actions  de  tous  les  hommes,  jusqu'à  ceux 
qui  vont  se  pendre. 

Et  cependant,  depuis  un  si  grand  nombre  d'années,  jamais 
personne,  sans  la  foi,  n'est  arrivé  à  ce  point  où  tous  visent 
continuellement.  Tous  se  plaignent  :  princes,  sujets;  nobles, 
roturiers;  vieux,  jeunes;  forts,  faibles;  savants,  ignorants; 
sains,  malades;  de  tous  pays,  de  tous  les  temps,  de  tous  âges 
et  de  toutes  conditions. 

Une  épreuve  si  longue,  si  continuelle  et  si  uniforme,  devrait 
bien  nous  convaincre  de  notre  impuissance  d'arriver  au  bien 
par  nos  efforts  ;  mais  l'exemple  ne  nous  instruit  point.  Il  n'est 
jamais  si  parfaitement  semblable,  qu'il  n'y  ait  quelque  délicate 
différence  ;  et  c'est  de  là  que  nous  attendons  que  notre  attente 
ne  sera  pas  déçue  en  cette  occasion  comme  en  l'autre.  P^t 
ainsi,  le  présent  ne  nous  satisfaisant  jamais,  l'espérance  nous 

nœud  si  haut,  ou,  pour  mieux  dire,  si  bas,  que  nous  étions  bien  incapables  d'y  arriver  ; 
de  sorte  que  ce  n'est  pas  par  les  superbes  agitations  do  notre  raison,  mais  par  la  simple 
soumission  de  la  raison,  que  nous  pouvons  véritablement  nous  connaître. 

f  Ces  fondements,  solidement  établis  sur  l'autorité  inviolable  de  la  religion,  nous  font 
connaître  qu'il  y  a  deux  vérités  de  foi  également  constantes  :  l'une,  que  Thomme,  dans 
l'état  de  la  création  ou  daus  celui  de  la  gr&ce,  est  élevé  au-dessus  de  toute  la  nature,  rendu 
comme  semblable  &  Dieu,  et  participant  de  sa  divinité;  l'autre,  qu'en  l'état  de  la  corrup- 
tion et  du  péché,  il  est  déchu  de  cet  état  et  rendu  semblable  aux  bétes.  Ces  deux  proposi- 
tions sont  également  fermes  et  certaines.  L'Ecriture  nous  les  déclare  manifestement  lors- 
qu'elle dit  en  quelques  lieux  :  Deliciœmeœ  esse  cum  filiis  hominum.  E ffundam  spiritum  meum 
xuper  oanem  camem.  Dii  estù%  etc.  [Mes  délices  sont  d'être  avec  les  fils  des  hommes.  Je 
répandrai  mon  esprit  sur  toute  chair.  Vous  êtes  des  Dieux]  ;  et  qu'elle  dit  en  d'autres  : 
Chanis  caro  fœnum.  Homo  a&similatus  est  jumenlis  insipientibus,  et  similis  foetus  est  illis. 
Dixi  in  corde  meo  de  filiis  hominum...  Eccles.  111  [Toute  chair  n'est  qu'une  herbe  fanée. 
L'homme  &*est  rapproché  de  la  bète  qui  ne  pense  point,  et  s'est  fait  semblable  à  elle.  J'ai 
considéré  en  moi-même  les  fils  des  hommes,  et  j'ai  demandé  que  Dieu  les  éprouve,  et 
fasse  voir  qu'ils  sont  semblables  aux  bétes];  par  où  il  parait  clairement  que  l'homme,  par 
la  grâce,  est  rendu  comme  semblable  à  Dieu  et  participant  de  sa  divinité,  et  que,  sans 
la  gr&ce,  il  est  comme  semblable  aux  bêtes  brutes,  a  Pa.scal  a  mis  un  renvoi  à  la  der- 
nière citation,  parce  qu'il  la  laissait  incomplète;  elle  est  prise  de  ïF.cclésiaste^  IIÎ,  18. 
Les  autres  se  trouvent  aux  endroits  suivants  :  Iteliciœ  meœ,  Prov,  VIII,  31  ;  Effvndam 
spiritumy  Joël,  II,  28.  Dii  estis,  ps.  XLVIII,  6;  Omnis  coro,  Is.  XL,  6;  Homo  assimilatus 
estf  ps.  XLVIII,  21,  Il  y  dans  le  texte  comparatus  est. 

1.  Bcati  cerie  omnes  esse  voîtanus.  Cicéron,  Hortens.^  dans  Augustin,  de  Trinitate^  Xll,4. 

2.  Pascal  avait  ^outé  ces  mots  qu'il  a  barrés  :  «  Je  n'écris  ces  lignes  et  on  ne  les  lit 
que  parce  qu'on  y  trouve  plus  de  satisfaction.  > 
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pipe  ,  et  de  malheur  en  malheur,  nous  mène  jusqu'à  la  mort, 
qui  en  est  un  comble  éternel*. 

Qu'est-ce  donc  que  nou^  crie  cette  avidité  et  cette  impuis-  > 
sance  ?  sinon  qu'il  y  a  eu  autrefois  dans  Thomme  un  véritable  . 
bonheur,  dont  il  ne  lui  reste  maintenant  que  la  marque  et  la  1 
trace  toute  vide,  et  qu'il  essaie  inutilement  de  remplir  de  tout  1 
ce  qui  l'environne,  recherchant  des  choses  absentes  le  secours  j 
qu'il  n'obtient  pas  des  présentes,  mais  qui  en  sont  toutes  in-  ■ 
capables,  parce  que  ce  goutfre  infini  ne  peut  être  rempli  que  î 
par  un  objet  infini  et  immuable,  c'est-à-dire  que  par  Dieu  [ 
même. 

Lui  seul  est  son  véritable  bien  ;  et  depuis  qu'il  Ta  quitté,  1 
c'est  une  chose  étrange,  qu'il  n'y  a  rien  dans  la  nature  qui 
n'ait  été  capable  de  lui  en  tenir  la  place  :  astres,  ciel,  terre, 
élément,  plantes,  choux,  poireaux,  animaux,  insectes,  veaux, 
serpents,  fièvre,  peste,  guerre,  famine,  vices,  adultère,  inceste. 
Et  depuis  qu'il  a  perdu  le  vrai  bien,  tout  également  peut  lui 
paraître  tel  ',  jusqu'à  sa  destruction  propre,  quoique  si  con- 
traire à  Dieu,  à  la  raison  et  à  la  nature  tout  ensemble. 

Les  uns  le  cherchent  dans  l'autorité,  les  autres  dans  les  cu- 
riosités et  dans  les  sciences,  les  autres  dans  les  voluptés.  D'au- 
tres, qui  en  ont  en  efiet  plus  approché,  ont  considéré  qu'il  est 
nécessaire  que  le  bien  universel,  que  tous  les  hommes  désirent, 
ne  soit  dans  aucune  des  choses  particulières  qui  ne  peuvent 
être  possédées  que  par  un  seul,  et  qui,  étant  partagées,  affli- 
gent plus  leur  possesseur,  par  le  manque  de  la  partie  qu'il  n'a 
pas,  qu'elles  ne  le  contentent  par  la  jouissance  de  celle  qui  lui 
appartient  Ils  ont  compris  que  le  vrai  bien  devait  être  tel, 
que  tous  pussent  le  posséder  à  la  fois,  sans  diminution  et 
sans  envie,  et  que  personne  ne  le  pût  perdre  contre  son  gré. 

Et  leur  raison  est  que  ce  désir  étant  naturel  à  l'homme, 
puisqu'il  est  nécessairement  dans  tous,  et  qu'il  ne  peut  pas  ne 
le  pas  avoir,  ils  en  concluent^» .... 

1.  Le  maouscrit  porte  Vexpériencey  ce  qui  peut  s'entendre  aussi;  cependant  je  pense 
que  c'est  une  faute;  la  correction  est  de  Nicole. 

2.  Lui  paraître  le  vrai  bien. 

3.  Pascal  a  laissé  son  raisonnement  inachevé  ;  on  peut  le  compléter  par  la  connaissance 
de  la  philosophie  stoïcienne,  car  ceux  dont  il  parle  ici  sont  les  stoïciens  :  ils  en  concluent 
qa'il  doit  toi:uoar8  pouvoir  le  satisfaire;  et  comme  il  leur  semblait  que  l'homme  peut 
toujours  être  verti^nz  pourvu  qu'il  le  veuille,  et  que  c'est  la  seule  chose  qui  ne  dépend 
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3. 

Nous  sommes  pleins  de  choses  qui  nous  jettent  au  dehors. 

Notre  instinct  nous  fait  sentir  qu'il  faut  chercher  notre  bon- 
heur hors  de  nous.  Nos  passions  nous  poussent  au  dehors, 
quand  même  les  objets  ne  s'offriraient  pas  pour  les  exciter.  Les 
objets  du  dehors  nous  tentent  d'eux-mêmes  et  nous  appellent, 
quand  même  nous  n'y  pensons  pas.  Et  ainsi  les  philosophes  ont 
beau  dire  :  Rentrez  en  vous-mêmes,  vous  y  trouverez  votre 
bien  ;  on  ne  les  croit  pas,  et  ceux  qui  les  croient  sont  les  plus 
vides  et  les  plus  sots^. 

4. 
...  Ils  concluent  qu'on  peut  toujours  ce  qu'on  peut  quelque- 
fois, et  que,  puisque  le  désir  de  la  gloire  fait  bien  faire  à  ceux 
qu'il  possède  quelque  chose,  les  autres  le  pourront  bien  aussi. 
Ce  sont  des  mouvements  fiévreux,  que  la  santé  ne  peut  imiter. 
Épictète  conclut  de  ce  qu'il  y  a  des  chrétiens  constants,  que  cha- 
cim  le  peut  bien  être  *. 

5. 

Les  trois  concupiscences  ont  fait  trois  sectes,  et  les  phi- 

qoe  de  lai,  ils  prononcent  que  le  vrai  bien,  c'est  la  vertu.  Mais  cette  vertu  parfaite  est 
une  pure  chimère  qu'ils  n'ont  pu  trouver  nulle  part,  et  quand  ils  l'auraient  trouvée,  ils 
n'auraient  pas  trouvé  le  bonheur.  —  En  titre  dans  l'autographe.  Seconde  partie  :  Que 
thomme  aan$  la  foi  ne  peut  connaître  le  vrai  bien  ni  la  justice.  Pour  l'explication  des 
mots,  Seconde  partie j  voir  xxii,  I. 

1.  En  titre  dans  l'autographe.  Philosophes. 

2.  Pascal  entend  ici  la  constance  au  sens  latin,  au  sens  des  stoïciens,  c'est-à-dire  la  force 
d'âme,  qui  ne  se  laisse  vaincre  ni  au  plaisir  ni  à  la  douleur.  En  titre  dans  l'autographe, 
Stoiques.  Épictète,  IV,  7  :  •Qu'est-ce  qui  fait  qu'on  a  peur  du  tyran?  Ses  gardes,  dites- 
vous,  et  leurs  épées...  Pourquoi  donc  un  enfant,  si  vous  l'amenés  devant  le  tyran 
entouré  de  ses  gardes,  n'a-t-il  pas  peur?  Est- ce  parce  qu'il  ne  comprend  pas  ce  qu'il 
voit?  Mais  si  un  homme,  comprenant  bien  qu'il  y  a  là  des  gardes,  et  qu'ils  ont  des 
épée:*,  se  présente  devant  le  tyran  pour  cela  même ,  désirant  la  mort  pour  quelque 
raison  particulière,  et  cherchant  quelc[u'un  qui  la  lui  procure  sans  qu'il  s'en  donne  la 
peine,  celui-là  aura-t-il  peur  des  gardes?  Mais  ce  qui  fait  peur  en  eux  est  précisément  ce 
qu'il  désire.  Et  si  un  autre  se  présente,  qui  n'ait  envie  ni  de  mourir  ni  de  vivre,  mais 
qui  soit  prêt  à  l'un  ou  à  l'autre  suivant  l'occurrence,  qui  l'empêchera  de  se  présenter  sans 
crainte?  Rien  sans  doute.  Maintenant,  supposez  un  homme  détaché  de  la  fortune 
comme  celui-là  de  la  vie,  détaché  aussi  de  ses  enfants  et  de  sa  femme,  amené  par  je 
ne  sais  quelle  folie  ou  quel  désespoir  à  tenir  pour  indifférent  de  conserver  tout  cela  ou 
de  le  perdre.  De  même  que  des  enfants  qui  jouent  avec  des  coquilles  s'intéressent  vi- 
vement au  jeu,  mais  ne  se  soucient  pas  des  coquilles,  supposes  que  cet  homme  ne 
fasse  non  plus  aucun  cas  de  la  matière  sur  laquelle  il  s'exerce,  et  ne  s'attache  unique- 
ment qu'à  bien  jouer  le  jeu  qu'il  a  à  jouer  :  où  est  le  tyran  alors,  oà  sont  les  gardes, 
où  sont  les  épées  qui  pourront  faire  peur  à  un  tel  homme?  Et  si  on  peut  entrer  dans  ces 
sentùnenta  par  un  transport  furieux ^  ou  y  comme  les  Galile'ens,  par  la  forcé  de  la  coutume, 
ne  pourra-t-on,  par  le  raisonnement  et  la  démonstration,  se  pénétrer  de  ces  véri- 
tés?... etc.  >  Balzac  a  rappelé  ce  passage  d'Epictète  dans  son  Soerate  chrétien  ^  au 
Discours  troisième. 
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losophes  n'ont  fait  autre  chose  que  suivre  une  des  trois  concu- 
piscences ^ 

6. 

Nous  connaissons  la  vérité,  non-seulement  par  la  raison,  < 
mais  encore  par  le  cœur  ;  c'est  de  cette  dernière  sorte  que  nous 
connaissons  les.premiers  principes,  et  c'est  en  vain  que  le  rai- 
sonnement, qui  n'y  a  point  de  part,  essaie  de  les  combattre,  t 
Les  pyrrhoniens,  qui  n'ont  que  celapour  objet,  y  travaillent  inu- 
tilement. Nous  savons  que  nous  ne  rêvons  point,  quelque  im- 
puissance où  nous  soyons  de  le  prouver  par  raison  ;  cette  im- 
puissance ne  conclut  autre  chose  que  la  faiblesse  de  notre  raison, 
mais  non  pas  l'incertitude  de  toutes  nos  connaissances,  comme 
ils  le  prétendent.  Car  la  connaissance  des  premiers  principes, 
comme  qu'il  y  a  espacCy  temps^  mouvement^  nombres^  est  aussi 
ferme  qu'aucune  de  celles  que  nos  raisonnements  nous  don- 
nent. Et  c'est  sur  ces  connaissances  du  cœur  et  de  l'instinct 
qu'il  faut  que  la  raison  s'appuie,  et  qu'elle  y  fonde  tout  son 
discours.  Le  cœur  sent  qu'il  y  a  trois  dimensions  dans  l'espace, 
et  que  les  nombres  sont  inhnis;  et  la  raison  démontre  ensuite 
qu'il  n'y  a  point  deux  nombres  carrés  dont  l'un  soit  double  de 
l'autre.  Les  principes  se  sentent ,  les  propositions  se  con- 
cluent ;  et  le  tout  avec  certitude,  quoique  par  différentes  voies. 
Et  il  est  aussi  ridicule  que  la  raison  demande  au  cœur  des 
preuves  de  ses  premiers  principes,  pour  vouloir  y  consentir, 
qu'il  serait  ridicule  que  le  cœur  demandât  à  la  raison  im  senti- 
ment de  toutes  les  propositions  qu'elle  démontre,  pour  vouloir 
les  recevoir. 

Cette  impuissance  ne  doit  donc  servir  qu'à  humilier  la  rai- 
son, qui  voudrait  juger  de  tout,  mais  non  pas  à  combattre 
notre  certitude,  comme  s'il  n'y  avait  que  la  raison  capable  de 
nous  instruire.  Plût  â  Dieu  que  nous  n'en  eussions  au  con- 
traire jamais  besoin,  et  que  nous  connussions  toutes  choses 
par  instinct  et  par  sentiment!  Mais  la  nature  nous  a  refusé  ce 

1.  Elles  sont  indiquées  pins  haut  dans  ce  passage  (vin,  2}  :  Les  uns  le  cherchent  dans 
rauiorité,  etc.  Pascal  les  désigne  plus  explicitement  ailleurs  (xxiv,  33)  :  libido  sentiendiy 
libido  sciendi,  libido  dominandij  c'est-à-dire  la  volupté,  la  curiosité  et  l'orgueil.  U  rap- 
porte uos  doute  ici  le  stoïcisme  à  l'orgueil,  Tépicurisme  à  la  volupté,  et  à  la  curiosité  la 
philosophie  dogmatique  de  Platon  et  d'Aristote  (dont  Cicéron  parle  toujours  comme  d'une 
seule  et  même  philosophie). 
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bien,  et  elle  ne  nous  a,  au  contraire,  donné  que  très-peu  de  con- 
naissances de  cette  sorte;  toutes  les  autres  ne  peuvent  être  ac- 
quises que  par  le  raisonnement. 

Et  c'est  pourquoi  ceux  à  qui  Dieu  a  donné  la  religion  par 
sentiment  du  cœur  sont  bien  heureux  et  bien  légitimement 
persuadés.  Mais  ceux  qui  ne  Tout  pas,  nous  ne  pouvons  la  [leur] 
donner  que  par  raisonnement,  en  attendant  que  Dieu  la  leur 
donne  par  sentiment  de  cœur,  sans  quoi  la  foi  n'est  qu'hu- 
maine, et  inutile  pour  le  salut. 

7. 
La  mémoire,  la  joie  sont  des  sentiments,  et  même  les  propo- 
sitions géométriques  deviennent  sentiments,  car  la  raison  rend 
les  sentiments  naturels,  et  les  sentiments  naturels  s'effacent 
parla  raison  ^ 

8. 

...  Cette  guerre  intérieure  de  la  raison  contre  les  passions  a 
fait  que  ceux  qui  ont  voulu  avoir  la  paix  se  sont  partagés  en 
deux  sectes.  Les  uns  ont  voulu  renoncer  aux  passions,  et  deve- 
nir dieux;  les  autres  ont  voulu  renoncer  à  la  raison,  et  devenir 
bétes  brutes.  (Des  Barreaux)  *.  Mais  ils  ne  l'ont  pu,  ni  les  uns 
ni  les  autres,  et  la  raison  demeure  toujours,  qui  accuse  la  bas- 
sesse et  l'injustice  des  passions,  et  qui  trouble  le  repos  de  ceux 
qui  s'y  abandonnent;  et  les  passions  sont  toujours  vivantes 
dans  ceux  qui  y  veulent  renoncer. 

9. 
Nous  avons  ime  impuissance  de  prouver  invincible  à  tout  le 
dogmatisme  ;  nous  avons  une  idée  de  la  vérité  invincible  à  tout 
le  pyrrhonisme  '. 

10. 
Nous  souhaitons  la  vérité,  et  ne  trouvons  en  nous  qu'incer- 
titude. Nous  recherchons  le  bonheur,  et  ne  trouvons  que  mi- 
sère et  mort.  Nous  sommes  incapables  de  ne  pas  souhaiter  la 

i.  C'est-à-dire  que  la  raison,  ou  le  raisonnement,  en  nous  démontrant  une  vérité,  nous 
en  donne  le  sentiment^  et  elle  nous  ôte,  au  contraire,  le  sentiment  que  nous  avions  de 
ce  qu'elle  démontre  être  une  erreur. 

2.  On  connaît  assez  l'épicurisme  de  Des  Barreaux.  Pascal  avait  pu  être  mis  en  relation 
avec  lui  par  ses  amis  mondains.  Des  Barreaux,  né  en  1602,  est  mort  en  1673. 

3.  En  titre  dans  l'autographe,  Instinct.  Raison. 
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vérité  et  le  bonheur,  et  sommes  incapables  ni  de  certitude  ni 
de  bonheur.  Ge  désir,  nous  est  laissé,  tant  pour  nous  punir, 
que  pour  nous  faire  sentir  d'où  nous  sommes  tombés. 

11. 
Si  rhomme  n'est  fait  pour  Dieu,  pourquoi  n'est-il  heureux 
qu'en  Dieu?  Si  l'homme  est  fait  pour  Dieu,  pourquoi  es^il  si 
contraire  à  Dieu? 

12. 
L'homme  ne  sait  à  quel  rang  se  mettre.  Il  est  visiblement 
égaré,  et  tombé  de  son  vrai  lieu  sans  le  pouvoir  retrouver.  Il 
le  cherche  partout  avec  inquiétude  et  sans  succès  dans  des  té- 
nèbres impénétrables. 

13. 
La  misère  se  concluant  de  la  grandeur,  et  la  grandeur  de  la 
misère,  les  uns  ont  conôlu  la  misère  d'autant  plus  qu'ils  en  ont 
pris  pour  preuve  la  grandeur,  et  les  autres  concluant  la  gran- 
deur avec  d'autant  plus  de  force  qu'ils  l'ont  conclue  de  la  mi- 
sère même,  tout  ce  que  les  uns  ont  pu  dire  pour  montrer  la 
grandeur  n'a  servi  que  d'un  argument  aux  autres  pour  con- 
clure la  misère,  puisque  c'est  être  d'autant  plus  misérable 
qu'on  est  tombé  de  plus  haut  ;  et  les  autres,  au  contraire.  Ils  se 
sont  portés  les  uns  sur  les  autres  par  un  cercle  sans  un  :  étaot 
certain  qu'à  mesure  que  les  hommes  ont  de  la  lumière,  ils 
trouvent  et  grandeur  et  misère  en  l'homme.  En  un  mot,  f 
l'homme  connaît  qu'il  est  misérable  ;  il  est  donc  misérable, 
puisqu'il  l'est;  mais  il  est  bien  grand,  puisqu'il  le  connaît  ^        '  ' 

14. 
...  S'il  se  vante,  je  l'abaisse;  sll  s'abaisse,  je  le  vante;  et  le  f 
contredis  toujours,  jusqu'à  ce  qu'il  comprenne  qu'il  est  un 
monstre  incompréhensible. 

15. 
Contrariétés  :  L'homme  est  naturellement  crédule,  incré- 
dule; timide,  téméraire. 

1.  En  titre  dans  l'autographe,  A  P.  B.  Grandeur  et  misère.  Ce  signe,  à  P.  H.,  indique 
que  Pâfeal  te  proposait  de  développer  ces  réflexions  dans  une  conférence  à  Port  Royal. 
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REMARQUES  SUR    L'ARTICLE    YIIl 

Fragment  1 .  —  Encore  un  morceau  où  Port-Royal  avait  pris  toute 
espèce  de  liberté.  Outre  un  alinéa  qu'on  avait  dû  placer  en  tête  du 
fragment  pour  en  faire  Texorde,  on  en  avait  détaché  diverses  par- 
ties qu*on  avait  placées  ailleurs,  soit  sous  le  même  titre  xxi,  soit  au 
titre  ni.  On  avait  au  contraire  relié  le  morceau  tout  entier  au  frag- 
ment suivant  à  Taide  d'une  transition  assez  lourde.  On  avait  surtout 
pris  soin  d'effacer  les  traits  trop  décidément  pyrrhoniens.  Pascal  parle, 
dédaigneusement  de  ces  impressions  vulgaires,  m  qui  quoiqu'elles  en- 
traînent  la  plus  grande  partie  des  hommes  communs...,  son/ renversa» 
par  le  moindre  souffle  des  pyrrhoniens  ».  Pascal  ajoutait  :  «  On  n'a  qu'à 
voir  leurs  livres  si  l'on  n'en  est  pas  assez  persuada,  on  le  deviendra 
bien  vite,  et  peut-être  trop.  »  Il  y  avait  comme  un  aveu  dans  ces 
dernières  paroles  ;  Port-Royal  a  supprimé  toute  la  phrase.  On  a 
atténué  de  même  l'expression  de  profond  mépris  qu'inspire  à  Pascal 
la  nature  humaine.  Mais  voici  la  plus  remarquable  de  toutes  ces  alté- 
rations. Pascal  a  écrit  : 

«  Je  m'arrête  à  l'unique  fort  des  dogmatistes,  qui  est  qu'en  parlant 
de  bonne  foi  et  sincèrement,  on  ne  peut  douter  des  principes  naturels. 

«  Contre  quoi  les  pyrrhoniens  opposent  en  un  mot  l'incertitude  de 
notre  origine,  qui  enferme  celle  de  notre  nature  ;  à  quoi  les  dogmatistes 
sont  encore  h  répondre,  depuis  que  le  monde  dure.  »  Les  éditeurs  de 
Port-Royal  écrivent  au  contraire  : 

a  L'unique  fort  des  dogmatistes,  c'est  qu'en  parlant  de  bonne  foi  et 
sincèrement  on  ne  peut  douter  des  principes  naturels.  »  Et  suppri- 
mant le  reste,  c'est-à-dire  le  doute  absolu  où  nous  met  Pascal,  ils 
intercalent  ici,  comme  si  c'était  la  suite  naturelle  du  discours,  le  frag- 
ment sixième,  qui  conclut  contre  le  pyrrhonisme,  et  qui  est  en  contra- 
diction formelle  avec  les  trois  lignes  auxquelles  on  le  substitue. 

Les  principes  dont  part  ici  Pascal,  sont  les  principes  mêmes  de  Des- 
carteSy  qui  s'exprime  ainsi  dans  le  Discours  de  la  Méthode  (quatrième 
partie)  :  «  Enfin  s'il  y  a  des  hommes  qui  ne  soient  pas  assez  persuadés 
de  l'existence  de  Dieu  et  de  leur  àme  par  les  raisons  que  j'ai  appor- 
tées, je  veux  bien  qu'ils  sachent  que  toutes  les  autres  choses  dont  ils 
se  pensent  peut-être  plus  assurés,  comme  d'avoir  un  corps,  et  qu'il 
y  a  des  astres,  et  une  terre,  et  choses  semblables,  sont  moins  cer- 
taines; car,  encore  qu'on  ait  une  assurance  morale  de  ces  choses,  qui 
est  telle,  qu'il  semble  qu'à  moins  que  d'être  extravagant  on  n'en  peut 
douter;  toutefois  aussi,  à  moius  que  d'être  déraisonnable,  lorsqu'il  est 
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question  d'une  certitude  métaphysique,  on  ne  peut  nier  que  ce  ne 
soit  assez  de  eujet  pour  n'en  être  pas  entièrement  assuré,  que  d'avoir 
pris  garde  qu'on  peut  en  même  façon  s'imaginer,  étant  endormi, 
qu'on  a  un  autre  corps,  et  qu'on  voit  d'autres  astres,  et  une  autre  terre, 
sans  qu'il  en  soit  rien.  Car  d'où  sait-on  que  les  pensées  qui  viennent 
en  songe  sont  plutôt  fausses  que  les  autres,  vu  que  souvent  elles  ne 
sont  pas  moins  vives  et  expresses  ?  Et  que  les  meilleurs  esprits  y 
étudient  tant  qu'il  leur  plaira,  je  ne  crois  pas  quUls  puissent  donner  au- 
cune  raison  qui  soit  suffisante  pour  ôter  ce  doute^  s'ils  ne  présuppo^ 
sent  l'existence  de  Dieu,  Etc.  »  Cette  supposition  d'un  Dieu,  Descartes 
prétend  la  démontrer  géométriquement,  en  partant  de  la  connaissance 
certaine  que  l'homme  a  de  sa  propre  pensée.  Il  ne  sait  s'il  a  un  corps, 
ni  s'il  y  a  des  corps,  mais  il  se  tient  sûr  d'avoir  une  ftme.  Pour  Pascal, 
il  n'admet  point  de  certitude  philosophique,  et  il  ne  veut  tenir  l'exis- 
tence de  Dieu,  ni  celle  du  monde,  ni  la  sienne  même,  que  de  la  foi. 
Ce  système  répugne  à  la  nature  ;  mais  n'est-il  pas  plus  conséquent 
que  celui  de  Descartes,  qui  veut  absolument  douter  là  où  tous  les 
honmies  affirment,  et  qui  affirme  là  où  quelquefois  ils  ont  douté  ? 

Et  quand  Pascal  dit  plus  loin  :  a  Doutera-t-il  s'il  doute?  on  voit  bien 
qu'il  a  dans  l'esprit  l'argument  fameux  :  Je  doute,  donc  je  pense;  je 
pense,  donc  je  suis. 

Cette  hypothèse  d'un  rêve  n'est  pas  d'ailleurs  bien  solide.  En  rêvant 
on  ne  met  pas  en  question  si  on  rêve,  on  ne  discute  pas  la  solidité  des 
imaginations  qui  se  présentent;  on  sent  plutôt  qu'on  ne  croit;  on  sent 
vivement,  mais  on  ne  croit  pas  fermement. 

Lui-même  a  dit  ailleurs  :  (fragment  6)  «  Nous  savons  que  nous  ne 
rêvons  point.  » 

Et  quant  au  raffinement  de  supposer  qu'on  rêve  en  compagnie,  je 
ne  conçois  pas  du  tout  ce  que  ce  peut  être  ;  ce  ne  serait  plus  rêver.  Il 
faut  rapprocher  de  ces  passages  le  fragment  14  de  l'article  m,  et  se  re- 
porter à  la  sixième  des  Méditations  de  Descartes,  dont  Pascal  s'est  par- 
ticulièrement inspiré. 

Mais  ce  qu'il  faut  dire  sur  le  morceau  tout  entier,  c'est  que  ce  pyr- 
rhonisme,  comme  tout  pyrrhonisme,  se  contredit  essentiellement.  Nos 
principes  sont  faux,  dit-on,  si  nous  sommes  faits  par  un  démon  mé- 
chant; incertains,  si  nous  procédons  du  hasard.  Mais  comment  conce- 
voir un  Dieu  bon  ou  un  démon  méchant,  si  on  ne  conçoit  d'abord  le 
bien,  le  mal  comme  quelque  chose  de  réel  et  de  certain  ?  La  notion  de 
la  vérité  n'est  donc  pas  subordonnée  à  celle  de  Dieu,  mais  au  con- 
traire. 

«  Personne  n'a  d'assurance,  hors  de  la  foi,  s'il  veille  ou  s'il  dort.  » 
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Et  qu'est-ce  que  la  foi,  comment  pourrait-on  avoir  la  foi,  quand  oà 
ne  sait  pas  si  on  dort  ou  si  on  veille?  Fides  ex  auditu^  dit  saint  Paul  ; 
comment  donc  pourra-t-on  croire,  si  on  n'est  pas  sûr  de  ce  qu'on 
entend  ? 

«  Les  dogmatistes  sont  encore  à  répondre  depuis  que  le  monde  dure.  » 
C'est  que,  pour  qu  on  puisse  faire  là  réponse,  il  faut  d'abord  qu'on 
puisse  poser  la  question.  Or,  poser  la  question  est  impossible.  C'est 
demander  :  Est-il  vrai  que  rien  n'est  vrai?  est-il  certain  que  rien  n'est 
certain  7  II  y  a  contradiction  dans  les  termes.  On  veut  savoir  si  l'intel- 
ligence est  capable  de  la  vérité  ;  mais  qu'entend-on  sous  ce  mot  d'in- 
telligence, sinon  la  capacité  de  la  vérité?  Demander  si  l'intelligence 
peut  saisir  le  vrai,  c'est  demander  si  elle  peut  être  intelligente. 

Mais  si  ce  pyrrhonisme  ne  tient  pas,  il  n'y  a  plus  alors  dans  la  nature 
de  Thomme  toute  la  contradiction  que  Pascal  prétend  y  voir.  L'homme 
n'est  pas,  après  tout,  incompréhensible.  Et  le  fût-il,  combien  il  est 
étrange  encore  de  nous  proposer,  comme  seul  moyen  de  le  comprendre, 
un  mystère,  c'est-à-dire  ce  qui  ne  peut  pas  être  compris  I 

Pascal  confond  ici  deux  choses  de  nature  bien  différente  :  un  fait  et 
un  raisonnement.  L'homme  est  ce  qu'il  est  ;  en  supposant  que  son  être 
soit  inexplicable,  qui  donc  nous  oblige  à  l'expliquer?  Un  fait  incom- 
préhensible est  toujours  un  fait.  Mais  une  explication  incompréhensible 
n'est  plus  une  explication.  C'est  donc  en  vain  que  Pascal  prétend  rai- 
sonner sur  un  mystère;  un  mystère  est  matière  À  croire,  et  non  À  rai- 
sonner. 

Et  où  est-ce  que  cela  le  conduit?  à  imaginer  deux  jwHces  absolu- 
ment opposées  l'une  à  l'autre,  c'est-à-dire  la  justice  pure  et  simple, 
qui  est  misérable  ;  et  celle  de  Dieu,  c'est-à-dire  un  je  ne  sais  quoi  qui 
nous  révolte. 

Gomment  donc  peut-il  y  avoir  un  si  beau  langage  dans  des  pages 
où  il  y  a  si  peu  de  raison  et  de  vérité?  La  beauté  de  ce  style  tient  à  la 
vérité  de  la  passion  de  celui  qui  parle.  L'homme  n'est  pas  un  chaos  ni 
un  monstre,  mais  Pascal  le  voit  ainsi,  et  son  étonnemerit  est  si  profond 
qu'il  devient  contagieux.  La  nature,  en  l'écoutant,  reste  comme 
étourdie. 

a  Taisez-vous,  nature  imbécile.  »  Cette  âpre  éloquence,  ces  empor- 
tements, c'est  Pascal  tout  entier,  aussi  impitoyable  contre  la  nature 
humaine  qu'il  l'a  été  contre  les  ennemis  du  jansénisme.  C'est  bien 
l'homme  qui  disait  à  Saci,  en  lui  parlant  de  Montaigne  :  «  Je  vous 
avoue,  monsieur,  que  je  ne  puis  voir  sans  joie  dans  cet  auteur  la 
superbe  raison  si  invinciblement  froissée  par  ses  propres  armes,...  et 
j'awraii  aimé  de  tout  mon  cœur  le  ministre  d'une  si  grande  ven- 
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geance,  etc.  »  Voir  r£ntretien  entre  Pascal  et  8aci.  En  argumentant, 
il  ne  cesse  jamais  d'être  ému. 

Je  crois  pouvoir  insérer  ici,  comme  à  sa  place  naturelle,  une  disser- 
ution  qui  se  rapporte  à  ce  fragment,  et  qui  a  paru  en  1857  dans  le 
Journal  de  Vlnstructionpublique. 

PASCAL   A-T-IL  IMITÉ  BOSSUET ? 

Pascal  avait  dit  :  a  Quelle  Chimère  est-ce  donc  queThomme?  Quelle 
nouveauté,  quel  monstre,  quel  chaos,  quel  sujet  de  contradiction,  quel 
prodige  I  Juge  de  toutes  choses,  imhécile  ver  de  terre,  dépositaire  du 
vrai,  cloaque  d'incertitude  et  d'erreur,  gloire  et  rebut  de  l'univers.  » 

Les  éditeurs  de  Port-Royal  ont  effacé  ces  mots,  quel  monsfre/ 
et  ceux-ci,  quel  prodige  I  Au  lieu  de  cloaque  d'incertitude/ûs  ont  écrit, 
anuLS  d'incertitude,  et  ils  ont  supprimé,  ,et  d'erreur,  La  correction  est 
de  la  main  d'Amauld  dans  la  Copie.  Car  ils  veulent  bien  avouer  que 
l'homme  ignore  et  doute,  mais  non  pas  que  son  esprit,  par  sa  nature^ 
même,  le  trompe  et  le  condamne  à  l'erreur.  Et  c'est  jusqu'où  va 
Pascal. 

M.  Faugère,  non  pas  dans  sa  grande  édition  princeps  des  Penêéee  de 
Pascal^  mais  dans  son  édition  des  Pensées  choisies^  a  écrit  sur  cette 
phrase  la  note  suivante  :  «  Bossuet  avait-il  connu  ce  passage  quand 
il  a  dit  :  «  0  Dieu  !  qu'est-ce  donc  que  l'homme?  Est-ce  un  prodige? 
Est-ce  un  composé  monstrueux  de  choses  incompatibles?  ou  bien 
est-ce  une  énigme  inexplicable  ?  »  {Sermon  pour  la  profession  de 
madame  de  La  ValU^.re.)  A  la  question  ainsi  posée^  la  réponse  n'était 
pas  douteuse ,  puisque  le  Sermon  pour  la  profession  de  madame  de 
La  Yallière  n'a  été  prononcé  qu'en  1675,  tandis  que  la  première 
édition  des  Pensées  est  de  1670.  Et  c'est  ce  que  j'ai  dit  dans  la  pre- 
mière édition  de  mon  commentaire. 

Mais  M.  Floquet  s'est  aperçu,  et  j'avais  eu  grand  tort  de  ne  pas 
m'apercevoir  moi-môme,  qu'avant  de  parler  ainsi  dans  le  Sermcm  pour 
la  profession  de  madame  de  La  Yallière,  Bossuet  avait  exprimé  à  peu 
près  les  mômes  idées  dans  des  discours  bien  antérieurs,  et  principa- 
lement dans  un  sermon  sur  la  Mort,  prêché  à  la  Cour. 

On  lit  dans  ce  sermon  ces  paroles  :  a  C'est  pourquoi  les  sages  du 
monde,  voyant  Thomme  d'un  côté  si  grand,  de  l'autre  si  méprisable, 
n*ont  su  ni  que  penser  ni  que  dire  d'wie  si  étrange  composition.  De- 
mandez aux  philosophes  profanes  ce  que  c'est  que  l'honmie  :  les 
uns  en  feront  un  dieu,  les  autres  en  feront  un  rien  ;  les  uns  diront 
que  la  nature  le  chérit  comme  une  mère  et  qu'elle  en  fait  ses  dé* 
lices  ;  les  autres,  qu'elle  Texpose  comme  une  marâtre  et  qu'elle  en 
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fait  son  rebut.  Et  un  troisième  parti,  ne  sachant  plus  que  deviner 
touchant  la  cause  de  ce  grand  mélange,  répondra  qu'elle  s'est  jouée 
en  unissant  deux  pièces  qui  n'ont  nul  rapport,  et  ainsi  que  par  une 
espèce  de  caprice,  elle  a  formé  ce  prodige  qu'on  appelle  V homme,  n 

Tout  le  sermon  roule  sur  ce  contraste  du  néant  de  l'homme  et  de  sa 
grandeur,  contraste  inexplicable,  suivant  l'orateur,  à  ne  considérer 
que  la  vie,  mais  dont  il  trouve  l'explication  dans  la  mort;  car  c'est  là 
le  thème  de  son  discours.  «  O  morti  nous  te  rendons  gràc^  des 
lumières  que  tu  répands  sur  notre  ignorance!  Toi  seule  nous  con- 
vaincs de  notre  bassesse,  toi  seule  nous  fais  connaître  notre  dignité. 
Si  l'homme  s'estime  trop,  tu*  sais  déprimer  son  orgueil  ;  si  l'homme  se 
méprise  trop,  tu  sais  relever  son  courage  ;  et  pour  réduire  toutes  ses 
pensées  à  un  juste  tempérament,  tu  lui  apprends  ces  deux  véri- 
tés, etc.  »  Passage  qui  rappelle  encore,  comme  le  dit  M.  Floquet, 
ces  lignes  fameuses  de  Pascal,  isolées  dans  l'autographe  (à  la  page  442), 
mais  fondues  par  les  éditeurs,  avec  le  morceau  cité  tout  à  Theure  : 
«  S'il  se  vante,  je  l'abaisse  ;  s'il  s'abaisse,  je  le  vante,  et  le  contredis 
toujours,  jusqu'à  ce  qu'il  comprenne  qu'il  est  un  monstre  incom- 
préhensible. » 

Enfin,  un  autre  sermon,  pourle\endredi-saint,  contient  encore  cette 
phrase  :  a  L'homme  est  un  grand  abîme  dans  lequel  on  ne  connaît 
rien,  ou  plutôt  l'homme  est  un  grand  prodige,  et  un  amas  confus  de 
choses  contraires  et  mal  assorties..  » 

Maintenant  il  est  aisé  de  faire  voir  que  ces  sermons  sont  antérieurs 
à  l'année  1669,  à  la  fin  de  laquelle  seulement  parut  l'édition  de  Port- 
Royal,  et  ainsi  il  est  démontré  que  Bossuet,  quand  il  s'exprimait  de  la 
sorte,  n'avait  pas  lu  les  Pensées  de  Pascal  imprimées.  Cette  première 
conclusion  de  M.  Floquet  est  inattaquable,  et  la  réfutation  qu'il  oppose, 
en  termes  d'ailleurs  plus  que  courtois,  à  toute  suggestion  contraire, 
est  péremptoire. 

Mais  M.  Floquet  va  beaucoup  plus  loin,  et  tout  à  coup  il  affirme 
que  c'est  à  Bossuet  seul  qu'appartiennent  ces  idées,  et  que  Pascal  n'a 
fait  que  les  lui  emprunter.  8on  raisonnement  est  celui-ci  :  Pascal  a 
dû  aller  entendre  les  sermons  de  Bossuet,  donc  il  les  a  entendus  ; 
puis,  rentrant  chez  lui,  il  a  jeté  sur  ces  feuilles  volantes,  avec  les- 
quelles on  a  fait  le  recueil  des  Pensées,  ce  qui  l'avait  particulièrement 
frappé. 

Cette  argumentation,  outre  qu'elle  transforme  trop  aisément  une 
conjecture  en  un  fait,  suppose  d'ailleurs  :  1*  que  les  sermons  cités 
tout  à  l'heure  sont  antérieurs  en  date  aux  fragments  de  Pascal  où  se 
retrouvent  les  mêmes  idées  ;  2*  que  Pascal,  en  admettant  qu'il  ait  dit 
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ces  choses  après  Bossuet,  n'a  pu  les  dire  que  d'après  lui.  Ge  sont  ces 
deux  points  que  je  yais  examiner  successivement. 

Et  d'abord,  le  sermon  sur  la  Mort  a  été  prêché  à  la  Gour  et  devant 
le  roi  ;  cela  résulte  du  texte  même  du  discours,  qui  commence  ainsi  : 
o  Me  sera-t-il  permis  aujourd'hui  d'ouvrir  un  tombeau  devant  la 
Clour?  etc.  »  Et  plus  loin  :  «  Voici  la  belle  méditation  dont  David 
s'entretenait  sur  le  trône  et  au  milieu  de  sa  cour.  Sire,  elle  est  digne 
de  votre  audience.  »  De  plus,  ce  n'est  pas  un  sermon  isolé ,  mais  il 
a  fait  partie  de  ce  qu'on  appelle  une  station,  comme  le  témoigne  cette 
indication,  4«  semaine,  écrite  en  marge,  de  la  main  môme  de  Bossuet  ^. 
Elle  ne  peut  se  rapporter  qu'à  un  carême  seulement  ;  car  dans  les  sta- 
tions de  l'A  vent,  on  ne  prêchait  que  le  dimanche,  et  non  pas  dans  la 
semaine,  comme  en  carême.  Or,  Bossuet  n'a  prêché  à  la  Gour  et  devant 
le  roi  que  deux  carêmes,  celui  de  1662  et  celui  de  1666.  Mais  le  carême 
de  1666  est  postérieur  de  près  de  quatre  ans  à  la  mort  de  Pascal,  et 
celui  de  1662  n'est  antérieur  que  de  quelques  mois  à  cette  mort,  ar- 
rivée le  19  août  de  cette  année. 

Je  crois,  il  est  vrai,  que  le  sermon  sur  la  Mort  appartient  à  1662 
plutôt  qu'à  1666.  En  efiTet,  si  on  le  suppose  prêché  en  1666,  il  n'y  avait 
pas  trois  mois  que  la  reine-mère  Anne  d'Autriche  était  morte.  Il 
semble  donc  que  le  moment  eut  été  mal  choisi  pour  s'excuser  d'ouvrir 
un  tombeau  devant  la  Cour.  Je  crois  que,  dans  de  pareilles  circonstances, 
ou  bien  Bossuet  n'aurait  pas  du  tout  parlé  de  la  mort^  ou  bien,  s'il 
l'eût  fait,  qu'il  ne  s'en  serait  pas  excusé,  mais  qu'au  contraire,  il  aurait 
attesté  hautement,  ou  du  moins  rappelé  aux  imaginations  par  quelque 
allusion,  cette  tête  auguste  que  la  mort  avait  frappée. 

Mais  quand  on  aura  admis  que  le  sermon  sur  la  Mort  est  du  carême 
de  1662,  ce  qui  est  le  cas  le  plus  favorable,  ou  plutôt  le  seul  favorable 
à  la  supposition  de  M.  Floquet,  peut-on  penser  que  ce  soit  postérieu- 
rement à  cette  date,  c'est-à-dire  dans  les  quatre  derniers  mois  de  sa 
vie,  que  Pascal  ait  écrit  le  grand  et  beau  fragment  qui  a  donné  lieu 
au  parallèle?  D'après  le  témoignage  formel  de  M™*  Perier,  c'est  pen- 
dant la  dernière  année  de  son  travail,  c'est-à-dire,  comme  on  va  le 
voir,  depuis  le  milieu  de  1657  jusqu'au  milieu  de  1658,  que  Pascal  a 
recueilli  et  mis  par  écrit  ce  que  nous  appelons  ses  Pensées.  Elle  ajoute 
que  les  quatre  années  que  Dieu  lui  a  données  après^  du  milieu  de  1658 

au  milieu  de  1662,  n'ont  été  qu'aune  continuelle  langueur Et  durant 

tout  ce  temps- là,  il  n*a  pu  en  tout  travailler  un  instant  h  ce  grand  ouvrage 
qu'il  avait  entrepris  pour  la  religion.  J'ai  averti  moi-même  que  les 

I.  Je  ne  tiens  p«s  compte  du  Utre  que  les  éditeurs  ont  mis  à  ce  sermon,  lequel  ne  fait 
p«  autorité. 
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fragments  m,  7  et  xxiv,  66,  c'est-à-dire  la  note  sur  Gromwell,  et 
ces  lignes  irritées  en  réponse  à  Tarrét  du  conseil  qui  condamnait  les 
Provinciales,  n*ont  pas  été  écrits  avabt  l'année  1660.  Mais  ces  deux 
fragments  ne  font  pas  proprement  partie  des  Penséei,  et  ne  se  rap- 
portent pas  à  l'apologétique  de  Pascal  ;  ils  n'infirment  pas  ce  que  nous 
atteste  M"**  Perier  au  sujet  des  morceaux  qui  devaient  entrer  dans  ce 
grand  ouvrage,  parmi  lesquels  celui  dont  nous  nous  occupons  est  un 
des  plus  considérables.  Ce  morceau  doit  donc  être  rapporté  à  l'année 
i658,  au  plus  tard.  Il  est  évident  surtout  que,  quand  on  ne  prendrait 
pas  en  toute  rigueur  ce  chiffre  de  quatre  années,  pendant  lesquelles 
M°»  Perier  assure  que  son  frère  n'a  rien  écrit,  il  est  impossible  de  ne 
pas  accepter  son  témoignage,  au  moins  pour  les  derniers  mois  de  cette 
existence  si  douloureuse.  Donc  ce  morceau,  où  on  a  voulu  voir  une 
imitation  de  Bossuet,  n'a  pu  être  composé  qu'avant  1662  ;  donc  il  n'a 
pu  être  inspiré  par  le  sermon  sur  la  Mort. 

Comment  échapper  à  cette  démonstration?  Voudra-t-on  recourir  à 
cette  ressource,  de  supposer  qu'avant  le  sermon  sur  la  Mort,  prêché  à 
la  Cour,  que  nous  lisons,  Bossuet  avait  pu  déjà  dire  les  mêmes  choses 
dans  un  sermon  aujourd'hui  perdu  ?  de  même  qu'il  s'est  trouvé  qu'avant 
de  les  répéter  dans  le  sermon  pour  M™»  de  la  Vallière,  il  les  avait  dites 
dans  le  sermon  sur  la  Mort.  Profitera-t-on  de  ce  que  cet  autre  sermon 
pour  un  Vendredi- saint,  où  on  lit  un  passage  analogue,  n'a  point  de 
date  déterminée,  pour  imaginer  qu'il  remonte  peut-être  aux  premiers 
temps  de  la  prédication  de  Bossuet?  Ce  serait  se  donner  bien  des  fa- 
cilités peu  justifiées,  et  pourtant,  je  vais  faire  voir  qu'elles  ne  suffiront 
point  encore,  et  que  Pascal  gardera,  quoiqu'on  fasse,  la  priorité  sux 
Bossuet. 

En  eflFet,  Pascal  n'a  pu  entendre  prêcher  Bossuet  avant  Tannée  1656, 
tout  au  plus  tôt,  qui  est  celle  où  Bossuet  est  arrivé  à  Paris.  Or,  dès 
Tannée  1654,  dans  les  premiers  jours  de  sa  conversion  et  de  sa  retraite 
à  Port-Royal,  Pascal  avait  eu,  avec  M.  de  Saci,  cet  Entretien  fameux 
sur  Épictète  et  Montaigne,  que  Fontaine  nous  a  conservé,  qui  est 
comme  une  introduction  des  Pensées,  et  où  se  trouvent  déjà  toutes  les 
idées  qui  ont  si  bien  inspiré,  dans  les  morceaux  qu'on  a  rapprochés, 
l'éloquence  de  Bossuet  et  la  sienne. 

On  y  voit  le  sentiment  profond  de  la  grandeur  de  l'homme,  et  le 
siMîtiment  profond  de  sa  misère.  On  y  voit  les  étonnemenls  des  phi- 
losophes :  les  uns,  qui  font  de  l'homme  un  dieu;  les  autres,  qui  en  font 
un  néant.  On  y  voit  l'esprit  humain  qui  n'aboutit,  en  rapprochant  ces 
deux  doctrines,  qu'à  la  contradiction  et  la  confusion.  On  y  voit  la  reli- 
gion présentée  comme  conciliant  seule  l'inconciliable,  et  seule  réussis  - 
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sont  à  expliquer  l'homme  à  lui-même.  Tout  cela ,  Pascal  la  dit  avant 
Boesuet.  Donc,  s'il  était  nécessaire  de  supposer  que  ces  idées  appar- 
tiennent en  propre  à  Tun  ou  à  Tautre  de  ces  deux  grands  écrivains,  et 
qu'elles  ont  dû  attendre  l'un  de  ces  génies  pour  éclore,  il  faudrait 
conclure,  non  pas  que  Pascal  les  a  prises  de  Bossuet,  mais,  au  con- 
traire, que  Bossuet  les  a  empruntées  à  Pascal. 

U  faut  se  souvenir  que,  si  les  fragments  de  Pascal  n'ont  été  publiés 
qu'à  la  fin  de  i669,  ils  ont  été  recueillis  et  préparés  pour  l'impression 
tout  de  suite  après  sa  mort.  Ces  précieux  manuscrits,  pendant  sept  ans 
entiers  qu'ils  sont  demeurés  entre  les  mains  de  MM.  de  Port-Royal, 
faisaient  du  bruit  sans  doute.  Tl  est  bien  naturel  de  penser  que  Bossuet 
en  a  entendu  parler,  qu'il  a  désiré  les  lire,  qu'il  les  a  lus.  U  est  vrai 
que  cela  n'a  pu  être  avant  la  fin  de  1662;  mais  du  vivant  même  de 
Pascal,  plusieurs  de  ses  fragments  avaient  déjà  une  espèce  de  publicité. 
Ds  étaient  le  texte  de  ce  qu'on  pourrait  appeler  des  leçons,  professées 
par  Pa.^(  al  à  Port-Royal  devant  des  auditeurs  à  la  fois  choisis  et  nom- 
breux. Quelques  fragments  portent  dans  l'autographe  cette  étiquette  : 
h  Port-Royal.  Elle  ne  se  trouve  pas  en  tête  du  morceau  qui  a  été  le 
point  de  départ  de  cette  discussion.  Mais  un  autre  fragment  (ix,  5, 
page  i61  do  l'autographe),  porte  cette  indication  autographe  :  h  Port- 
RoycU^  Grandeur  et  Misère.  Deux  autres  fragments  :  (xn,  1  et  1  W», 
pages  3i7  et  321  de  l'autographe) ,  présentent  le  développement  des  mômes 
idées,  et  portent  encore  ces  étiquettes  :  h  Port^Royal^  CommenctmerU. 
—  h  Port'Royaly  pour  demain  y  Prosopopée. 

U  est  bien  permis  de  croire  que  le  retentissement  de  ces  conférences 
est  venu  jusqu'à  Bossuet,  s'il  ne  les  a  pas  entendues  lui-même,  et  que 
plus  d'un  ami  de  Port- Royal  a  appelé  l'attention  du  grand  orateur, 
d'ailleurs  si  aisément  éveillée,  sur  les  idées  que  Pascal  avait  déve- 
loppées d'une  manière  si  saisissante  et  si  neuve.  Je  ne  dis  pat  que  cela 
a  été  ;  il  suffit  cette  fois  que  cela  ait  pu  être,  puisque  je  ne  prétends 
pas  établir  que  Bossuet  a  imité  Pascal  en  effet,  mais  seulement  que 
si  on  était  forcé  ^admettre  que  Vun  des  deux  s'est  sowoenu  de  t'outre^ 
alors  c'est  Bossuet  qui  aurait  été  le  disciple  et  l'imitateur.  Mais  rien 
n'oblige  à  cette  conclusion,  et  il  est  facile  de  reconnaître  que  ces  idées 
n'étaient  nouvelles  ni  pour  Bossuet, -ni  pour  Pascal.  De  tout  temps 
l'esprit  de  foi  et  le  sentiment  moral  se  sont  attachés  à  exalter  la  nature 
humaine;  et  de  tout  temps  aussi  l'esprit  de  doute  et  d'ironie  s'est  plu 
à  la  rabaisser  et  à  l'avilir,  et  les  philosophes  observateurs  ont  fait  res- 
sortir le  contraste  étrange  de  ces  deux  aspects  de  notre  être  qui  se  pré- 
sentent tour  à  tour  à  la  pensée.  Bien  longtemps  avant  que  Pascal 
écrivit  :  «  Quelle  Chimère  est-ce  donc  que  l'homme?  »  Platon  avait  re* 

Digitized  by  LjOOQIC 


130  PENSÉES  DE  PASCAL 

présenté  Socrate  se  moquant  de  ceux  qui  cherchent  une  explication 
rationnelle  des  fables  des  poëtes  et  veulent  réduire  à  une  réalité  histo- 
rique leurs  imaginations,  comme  les  Gentauï*es,  la  Chimère,  les  Gor- 
gones et  les  autres,  et  déclarant  que  pour  lui  ce  n'est  pas  là  son  étude, 
mais  qu'il  aime  mieux  s'appliquer  à  se  déchiffrer  lui-même,  pour  voir 
sHl  ne  serait  point  un  monstre,  plus  complexe  que  Typhon  et  plus  fu^ 
rieux  ^  Ce  sentiment  dispose  à  croire  à  une  déchéance  primitive  de 
la  nature  humaine,  et  cette  croyance  à  son  tour  fortifie  ce  sentiment. 
En  approfondissant  le  dogme  du  péché  originel,  on  approfondit  natu- 
rellement ces  idées.  Ainsi  la  Théologie  ruiturelle,  de  Raymond  Sebond, 
livre  popularisé  par  la  traduction  de  Montaigne,  emploie  plusieurs 
chapitres  à  étaler  tout  ce  qui  élève  l'homme  au-dessus  de  toutes  les 
autres  créatures,  et  ce  qui  en  fait  la  très-parfaite  et  trèê-aceomplie 
ressemblance  de  son  créateur.  «  Puisqu'il  y  a  entre  les  créatures,  dit 
l'auteur,  une  échelle  et  un  ordre,  et  que  Thomme  est  en  la  dernière 
et  plus  haute  marche,  que  cette  montée  finit  en  lui,  il  s'ensuit  qu'il 
parfait  le  dernier  point  de  ressemblance  ;  autrement,  pour  néant 
serait-il  le  dernier,  pour  néant  aurait  nature  arrêté  son  échelle  en 
cet  endroit.  Il  est  donc  par  sa  nature,  en  tant  qu'il  est  homme,  la 
vraie  et  vive  image  de  Dieu.  »  Plus  loin,  au  contraire,  il  montre 
cette  image  défigurée,  l'homme  livré  au  mensonge  et  à  la  corruption, 
le  vin  pur,  comme  il  dit,  changé  en  vinaigre,  lia  douleur,  la  maladie, 
la  mort,  s'emparant  de  ce  chef-d'œuvre  de  la  création  ;  et  par  la  dis- 
tance entre  l'un  et  l'autre  état,  il  montre  la  profondeur  de  la  chute  et 
du  ravage  qu'a  fait  le  péché.  Mais  Montaigne  lui-môme,  dans  ce  fa- 
meux chapitre  des  Essais,  commentaire  sceptique  de  l'œuvre  pieuse 
qu'il  avait  traduite,  développe  ce  second  objet,  la  bassesse  et  la  misère 
de  l'homme,  avec  une  verve  impitoyable,  et  s'acharne  à  effacer  l'autre 
et  à  ruiaer  toutes  les  prétentions  de  l'homme  à  l'excellence  et  à  la 
grandeur.  S'il  est  forcé -de  reconnaître  pourtant  quelque  chose  d'élevé 
en  nous,  il  s'en  console  en  humiliant  encore  notre  raison  par  la  diffi- 
culté de  comprendre  le  mélange,  et  d'accorder  l'esprit  avec  l'animal. 
«  Cette  variation  et  contradiction  qui  se  voit  en  nous,  a  faict  que  au- 
culns  nous  songent  deux  âmes.  »  Ainsi  la  philosophie  religieuse  d'une 
part,  et  Montaigne  de  l'autre,  avaient  accoutumé  les  esprits  à  retourner 
et  à  creuser  cette  antithèse  de  notre  nature.  Charron  disait,  dans  son  livre 
de  La  Sagesse,  en  des  termes  qui  sont  à  peu  près  les  mêmes  que  ceux 
de  Pascal  ou  de  Bossuet  :  «  L'homme,  comme  un  animal  prodigieux, 
est  fait  de  pièces  toutes  contraires  et  ennemies  :  l'âme  est  comme 
un  petit  dieu;  le  corps  comme  un  fumier,  une  bête.  (Livre  !•', 

i.  Phèdre,  ch.  iv,  pages  229-280. 
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chap.  IX). »  Et  ailleurs  (chap.  v)  :  «  Tantôt  homme,  tantôt  satyre...; 
tantôt  un  dieu,  tantôt  une  mouche.  » 

Plus  tard,  Balzac  écrivait  ce  passage,  où  il  se  souvient  de  Platon,  et 
dont  Pascal  s'est  souvenu  :  a  C'est  ce  qui  m'oblige  d'avouer,  à  la  honte 
de  la  nature  humaine,  que  l'homme  est  un  animal  bien  divers  et 
bien  bigarré,  que  les  Centaures  et  les  Chimères  ne  Tétaient  pas  da- 
vantage. »  Balzac  encore,  dans  une  Réponse  h  quelques  questions 
relatives  au  Soorate  chrétien,  venant  de  citer  une  phrase  d'Ëpictète, 
traduit  ensuite  un  passage  de  Sénèque  sans  le  nommer,  en  ajoutant  : 
«  Ces  paroles  sont  d'un  autre  disciple  de  Zenon,  et  ont  été  alléguées 
dans  la  chaire  de  vérité,  par  un  prédicateur  de  Jésus- Christ,  qui  les 
a  louées  en  les  alléguant.  Mais  de  qui  pensez-vous  que  soient  celles- 
ci  ?  Nous  sommes  composés  de  deux  ennemis  qui  ne  s'accordent 
jamais  :  la  partie  sublime  de  notre  âme  est  toujours  en  guerre  avec  la 
partie  inférieure.  Disons  davantage:  l'homme  est  fait  d'un  dieu  et 
d'une  bêt£  qui  sont  attachés  ensemble.  Si  vous  devinez  l'auteur  de 
ces  quatre  lignes,  etc.  »  Voilà  ce  qu'on  s'est  ^étonné  de  trouver  à  la 
fois  dans  Pascal  et  dans  Bossuet.  C'était  donc  là  un  lieu  commun  de 
morale,  qui  n'appartenait  plus  à  personne  ;  et  si  bien  Ueu  commun, 
qu'ayant  ouvert  par  un  pur  hasard  le  volume  intitulé  :  Les  Nouvelles 
Fantaisies  de  Bruscambille^  par  le  sieur  D,  L.  Champ,  1615,  recueil 
d'espèces  de  prologues  ou  d'allocutions  que  ce  farceur  adressait  à  son 
pubFic  avant  de  jouer  ses  scènes,  j'y  ai  trouvé,  à  mon. grand  étonne- 
ment,  tout  à  côté  de  pures  polissonneries,  deux  chapitres  intitulés  : 
Misère  de  l'homme  ;  Excellence  de  l'homme^  où  sont  traités  brièvement, 
mais  sérieusement,  ces  deux  graves  sujets.  On  a  bien  pu  supposer  que 
Pascal  s'était  inspiré  de  Bossuet,  mais  on  ne  supposera  pas  que  Pascal 
et  Bossuet  se  soient  inspirés  de  Bruscambille. 

On  retrouve  donc,  antérieurement  à  Bossuet  et  à  Pascal,  non-seqle- 
ment  le  fond  des  idées  dans  l'expression  desquelles  ils  se  rencontrem, 
mais  la  plupart  des  termes  qui  nous  frappaient  en  se  présentant  à  la 
fois  dans  les  Sermons  et  dans  les  Pensées.  Je  dis  la  plupart  ;  je  pourrais 
dire  tous  sans  aucun  doute,  si  je  connaissais  où  si  j'avais  présent  à  l'es- 
prit tout  ce  que  lisaient  Bossuet  et  Pascal.  Par  exemple,  le  rebut  de  la 
nature,  le  rebut  de  Vwnivers,  il  y  a  probablement  à  ces  deux  phrases 
une  source  commune. 

Il  semble  donc  qu'on  arrive  à  cette  conclusion,  que,  dans  les  mor- 
ceaux qu'on  a  comparés,  les  deux  grands  écrivains  n'ont  fait  que 
reprendre,  chacun  avec  son  tour  d'esprit  et  son  éfoquence  propre,  un 
thème  de  morale  religieuse,  très-souvent  traité  alors;  et  que,  l'idée 
n'appartenant  à  aucun  d'eux,  et  l'exécution  étant  supérieure  chez  l'un 
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comme  chez  l'autre,  ni  l'un  ni  l'autre  dans  cette  joute  n'a  1  avantage. 
Pourtant  ce  partage  égal  d'une  admiration  indifférente  ne  serait  pas 
juste  ici.  Il  y  a  une  considération  par  laquelle  j'aurais  pu  ouvrir 
cette  discussion.  C'est  que  ces  i>en8ées  intéressent  Bossuet  sans 
doute,  mais  au  mémo  titre  que  bien  d'autres  pensées  philosophiques  et 
chrétiennes  ;  il  en  a  fait  le  sujet  d'un  sermon,  il  les  a  rappelées  en  pas- 
sant dans  un  ou  deux  autres,  puis  elles  ne  reparaissent  plus.  Au  con- 
traire, elles  sont  le  fondement  de  l'œuvre  de  Pascal,  et  toute  sa  philo- 
sophie porte  là-dessus.  Et,  en  effet,  Bossuet  parle  sur  la  religion 
simplement  en  docteur  et  en  prêtre  chrétien  ;  Pascal ,  en  disciple  du 
jansénisme.  Le  dogme  du  péché  originel,  et  par  conséquent  la  considé- 
ration de  la  chute  profonde  dominent  tout  pour  lui.  «  Toute  la  foi 
consiste  en  Jésus-Christ  et  en  Adam,  et  toute  la  morale  en  la  con- 
cupiscence et  en  la  grâce.  »  Aussi,  si  on  voulait  détacher  des  Pensées 
tout  ce  qui  se  rapporte  à  cette  antithèse  :  grandeur  et  misère  ;  misère 
selon  Adam,  grandeur  selon  Jésus-Christ,  le  livre  ne  subsisterait  plus. 
Voyez  la  division  même  que  Pascal  s'était  tracée  (xxii,  1,  page  25  de 
l'autographe)  :  «  Première  partie  :  Misère  de  l'homme  sans  Dieu.  Se- 
conde partie  :  Félicité  de  l'homme  avec  Dieu.  »  Voyez  tout  l'ar- 
ticle vm,  l'article  xn,  l'article  xxn,  et  tant  de  fragments  qui  sont  le 
développement  de  ce  programme.  J'aurais  pu,  je  le  répète,  commen- 
cer par  là,  et  m'épargner  tout  autre  argument,  pour  montrer  que  Pascal 
ne  doit  rien  ici  à  Bossuet.  J'ai  voulu  couper  court  d'abord  par  des  faits  et 
par  des  dates,  mais  je  ne  sais  si  les  démonstrations  morales  du  genre  de 
celle-ci  ne  sont  pas  les  plus  fortes  de  toutes  pour  qui  les  entend. 
Il  n'était  évidemment  pas  possible  que  Pascal  eût  pris  dans  un  sermon, 
entendu  un  jour  par  hasard  (si  toutefois  il  l'a  entendu),  des  idées  sur 
lesquelles  on  peut  dire  que  son  esprit  a  vécu.  Et,  au  contraire,  on 
pouvait  admettre  sans  invraisemblance  que  ces  mômes  idées,  dont  était 
possédée  l'âme  de  Pascal,  avaient  fait  par  lui  sur  celle  de  Bossuet, 
quis'en  préoccupait  moinsdo lui-même,  une  impression  suffisante  pour 
que  son  éloquence  se  plût  à  les  reproduire  et  à  les  faire  valoir  dans 
l'occasion.  Et  j'ajoute,  pour  finir,  que  c'est  ce  qu'il  a  fait,  du  moins  une 
fois,  je  veux  dire  dans  le  Sermon  pour  la  profession  de  madame  de  La 
Vallière. 

En  effet,  la  date  du  sermon  sur  la  Mort  ne  fait  rien  à  celle  du  sermon 
pour  la  profession  de  madame  de  La  Vallière.  Celui-ci  n'en  a  pas  moins 
été  écrit  et  prononcé  en  1675,  plus  de  cinq  ans  après  la  publication  du 
livre  de  Pascal.  Et  Sans  ce  sermon,  Bossuet  ne  répète  pas  seulement  ses 
propres  pensées,  il  y  ajoute  des  choses  qui  viennent  d'ailleurs.  D'abord, 
une  véhémence  toute  nouvelle.  «  O  Dieu  !  qu'est-ce  donc  que  l'homme? 
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Est-ce  un  prodigp?  Est-ce  un  composé  monstrueux  de  choses  incom- 
patibles? Où  bien  est-ce  une  énigme  inexplicable?  »  Cette  exclama- 
tion, qu'esi-ce  donc  que  l'homme?  c'est  le  cri  même  de  Pascal.  Ces  re- 
doublements, ces  interrogations  pressées,  cette  argumentation  pas- 
sionnée n'ont  pas  d'autre  source,  a  Non,  Messieurs,  continue  l'orateur, 
nous  avons  expliqué  l'énigme.  »  Et  dans  cette  explication  qu'il  présente 
il  y  a  des  expressions  si  caractéristiques,  qu'on  croirait  lire  encore  les 
Pensées  :  «  L'impression  de  Dieu  reste  encore  en  l'homme  si  forte, 
qu'il  ne  peut  la  perdre^  et  tout  ensemble  si  faible,  qu'il  ne  peut  la 
suivre^  si  bien  qu'elle  semble  n'être  restée  que  pour  le  convaincre 
de  sa  faute  et  lui  faire  sentir  sa  perte.  »  On  chercherait  en  vain 
quelque  chose  de  semblable  dans  le  sermon  sur  la  Mort  ;  cela  vient  de 
Pascal,  sa  marque  y  est,  c'est  sa  théologie  et  c'est  sa  langue,  langue 
merveilleuse  de  précision  et  de  subtilité  lumineuse,  comme  son  esprit. 
Voilà  bien  comme  il  se  représente  la  nature  humaine,  également  incapa- 
ble de  savoir  certainement  et  d'ignorer  absolument,  assez  éclairée  pbur 
se  douter  de  la  vérité,  pas  assez  pour  la  saisir,  à  la  fois  libre  et  im- 
puissante. Ces  idées  sont  partout  dans  Pascal,  et  elles  sont  à  lui.  Elles 
viennent  du  dogme  sans  doute,  et  je  dirais  du  dogme  janséniste,  si  on 
osait  le  dire  quand  on  voit  Bossuet  les  adopter  ;  mais  Bossuet  suivait 
le  jansénisme  assez  loin  et  jusqu'aux  limites  de  l'orthodoxie.  Elles 
viennent  donc  du  dogme,  mais  Pascal  se  les  approprie,  il  y  trouve  une 
solution,  qui  lui  appartient,  du  problème  soulevé  par  Montaigne,  il 
en  fait  un  système  original  et  personnel.  Eh  bien!  Bossuet  est  évi- 
demment ici  sous  l'impression  de  cette  originalité  puissante,  et  comme 
il  arrive  toujours,  l'orateur  obéit  au  penseur;  le  contraire  n'est  pas 
possible.  Je  maintiendrai  donc  hardiment  que  ce  morceau  de  Bossuet 
a  été  inspiré  par  Pascal . 

Et  quelque  belle  que  soit  partout  la  parole  de  Bossuet,  cependant 
Pascal,  parce  qu'il  est  plus  original,  est  ici  plus  beau  encore.  Il  n'y  a 
rien  à  préférer,  rien  à  comparer,  même  dans  Bossuet,  à  cette  élo- 
quence agitée,  à  ces  inquiétudes,  à  ces  menaces  :  «  Que  deviendrez- 
vous  donc,  ô  homme?...  »  Et  plus  loin  :  «  Connaissez  donc,  superbe, 
quel  paradoxe  vous  êtes  à  vous-même.  Humiliez-vous,  raison  im- 
puissante; taisez- vous,  nature  imbécile...  Écoutez  Dieu!  »  Formes 
dures,  tours  méprisants,  mais  qui  touchent,  parce  qu'on  y  sent  une 
cx)mpassion  douloureuse  pour  ces  infirmités  qu'il  dénonce,  et  un  ar- 
dent espoir  du  salut  de  cette  misérable  humanité.  Telle  est  encore,  dans 
un  autre  fragment,  cette  prosopopée,  comme  l'appelle  Pascal  lui-même, 
où  c'estla  sagesse  de  Dieu  qui  parle  (xii,  1  )  :  «  N'attendez  pas,  dit-elle,  ni 
vérité,  ni  consolation  des  hommes.  Je  suis  celle  qui  vous  a  formés,  et  qui 
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puis  seule  vous  apprendre  qui  vous  êtes.  »  Sans  doute  l'apostrophe  de 
Bossuetàla  mort  est  grande  et  noble  :  «  Si  l'homme  s'estime  trop;  tu  sais 
déprimer  son  orgueil  ;  si  l'homme  se  méprise  trop,  tu  sais  relever  son 
courage.  »  C'est  une  belle  figure  ;  mais  combien  Pascal  est  plus  émou- 
vant, lorsque,  sans  figure,  sans  personnification,  suivant  simplement 
son  raisonnement  et  son  impatience  qui  l'emportent,  il  pousse  à  bout 
rhomme  par  ces  paroles  :  «  S'il  se  vante,  je  l'abaisse  ;  s'il  s'abaisse,  je 
le  vante,  et  le  contredis  toujours,  jusqu'à  ce  qu'il  comprenne  qu'il 
est  un  monstre  incompréhensible.  »  Bossuet,  d'ailleurs,  se  montre 
calme  et  confiant  coinme  toujours  ;  il  éclaircit.  il  rassure.  Pascal  se 
trouble  et  nous  trouble  ;  il  souffre,  et  l'éloquence  de  celui  qui  souffre 
est  toujours  la  plus  contagieuse  et  .la  plus  profonde.  On  ne  trouve  de 
tels  accents  qu'en  soi-même,  et  en  creusant  jusqu'au  fond  sa  propre 
pensée.  Je  ne  crois  donc  pas  que  la  gloire  de  Pascal  ait  à  souffrir  du 
contrôle  auquel  le  zèle  d'une  autre  gloire  a  fait  soumettre  ces  frag- 
ments. On  n'a  fait  que  le  grandir  encore  pa|f  une  comparaison  qui  rap- 
proche, non  pas  Bossuet  tout  entier  de  Pascal  tout  entier,  mais  quel- 
ques pages  où  Bossuet  a  exercé  en  passaut  son  éloquence  d'un  livre  où 
Pascal  a  mis  son  âme  elle-même.  Et  pour  moi,  je  remercie  M.  Floquet 
de  Toccasion  qu'il  m'a  donnée  de  relire  ces  incomparables  morceaux 
et  de  les  admirer  encore  plus  en  y  pénétrant  davantage. 

Je  ne  terminerai  pas  sans  faire  remarquer  qu'il  est  bien  douteux, 
quoiqu'on  en  dise,  que  Pascal  ait  jamais  entendu  prêcher  Bossuet.  On 
s'appuie  du  témoignage  de  l'abbé  Le  Dieu,  qui  nous  apprend  que 
Bossuet  ayant  prêché  le  carême,  en  1661,  aux  Carmélites  de  la  rue 
Saint-Jacques,  messieurs  de  Port-Royal  profitèrent  du  voisinage 
pour  venir  l'entendre.  Mais  Pascal  ne  faisait  point  partie  de' ce  groupe 
de  solitaires,  qu'on  appelait  Messieurs  de  Port-Royal.  Il  ne  vivait  pas 
à  Port-Royal;  il  dit  lui-môme  plusieurs  fois  dans  les  Provinciales  : 
«  Je  ne  suis  pas  du  Port-Royal.  »  Aussi  l'abbé  Le  Dieu,  qui  nomme 
en  cet  endroit  le  docteur  Lalane,  ne  nomme  point  Pascal,  qui  pour- 
tant eût  mérité  d'être  nommé.  Il  est  vrai,  par  le  témoignage  de 
M™«  Perier,  que  Pascal,  dans  les  derniers  temps  de  sa  vie,  suivait 
assidûment  les  églises  et  se  plaisait  à  dire  ses  Heures  ;  mais  ce  n'est 
pas  une  raison  pour  croire  qu'il  suivit  également  les  prédications  hors 
de  sa  paroisse,  ce  que  M"«  Perier  n'a  pas  dit  ;  j'imagine  qu'il  ai- 
mait mieux  écouter  la  parole  do  Dieu  dans  les  Psaumes.  Je  me  figure 
qu'il  était  peu  curieux,  et  même  un  peu  dédaigneux,  à  l'égard  de  ceux 
qui,  autour  de  lui,  attiraient  la  foule.  Ces  génies  superbes  se  soucient 
médiocrement  des  autres  esprits,  même  les  plus  grands. 

Enfin,  je  ne  dois  pas  parler  du  sermon  sur  la  Mort,  sans  dire  qu'une 
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aulre  phrase  de  Pascal,  appartenant  au  même  fragment,  8*y  retrouve 
encore  :  «  Qui  sait,  dit  Pascal,  si  cette  autre  moitié  de  la  vie  où  nous 
pensons  veiller,  n'est  pas  un  autre  sommeil  un  peu  différent  du  pre- 
mier, dont  nous  nous  éveillons  quand  nous  pensons  dormir  ?  »  Bos- 
suet  dit  à  peu  prés  la  même  chose.  Mais  Bossuet,  en  parlant  ainsi,  ne 
fait  que  traduire  Amohe,  et  il  le  cite  :  An  ipsum  vigilare  quod  dicitwr 
somni  sit  perpetui  portio,  «  Je  ne  sais  si  c^  que  j'appelle  veiller  n'est 
peut-être  pas  une  partie  plus  excitée  d'un  sommeil  profond.  »  Pensée 
qui  se  retrouve,  comme  je  Tai  dit,  dans  Descartes. 


Fontanes  a  signalé  dans  \  Essai  sur  l'homme  de  Pope,  qu'il  a  traduit 
en  vers,  plusieurs  passages  de  Pc^cal  {Discours  préliminaire  de  sa  Tra->  • 
duction).  Et  c'est  à  cette  occasion  qu'il  paie  à  Pascal  l'hommage  d'une 
admiration  éloquente,  mais  sans  s'expliquer  sur  le  mérite  de  l'imita- 
tion. M.  Taine,  dans  son  Histoire  de  la  Littérature  anglaise  (livre  III, 
chap.  vui,  t.  ni,  p.  389),  cite  les  dix-huit  vers  par  laquelle  s'ouvre  la 
deuxième  Epitre. 

Kdow  Uien  thyself,  presame  not  God  to  soan: 
The  proper  study  of  nunkind  is  man,  etc. 

Et  il  en  donne  la  traduction  suivante  : 

•  Counais-toi  donc  toi-même,  et  ne  te  hasarde  pas  jusqu'à  scruter  Dieu;  —  la  véritable 
étude  de  l'humanité,  c'est  l'homme.  —  Placé  dans  cet  isthme  de  sa  condition  moyenne, 

—  sage  avec  dea  obscurités,  grand  avec  des  imperfections,  —  avec  trop  de  connaissances 
pour  tomber  dane  le  doute  du  sceptique,  —  avec  trop  de  faiblesse  pour  monter  jusqu'à 
l'orgueil  du  stoïcien,  —  il  est  suspendu  entre  les  deux»  ne  sachant  s'il  doit  agir  on  se 
tenir  tranquille,  —  s'il  doit  s'estimer  un  Dieu  on  une  bète,  —  s*il  doit  préférer  son  es- 
prit ou  son  corps  ;  —  ne  naissant  que  pour  mourir,  ne  raisonnant  que  pour  s'égarer  ;  — 
M  raison  ainsi  faite,  qu'il  demeure  également  dans  l'ignoranoe,  —  «oit  qu'il  pense  trop, 
soit  qu'il  pense  trop  peu;  —  chaos  de  pensée  et  de  passion,  tout  pèle-mèle,  —  toiijonrs 
par  lui-même  abusé  ou  désabusé;  —  créé  à  moitié  pour  s'élever,  à  moitié  pour  tomber, 

—  souverain  seigneur  et  proie  de  toutes  choses,  —  seul  juge  de  la  vérité,  précipité  dans 
l'erreur  infinie;  —  la  gloire,  le  jouet  et  l'énigme  du  monde. 

Il  ajoute  qu'en  lisant  ces  vers,  ainsi  dépouillés  de  leur  belle  forme, 
le  lecteur  français  pense  involontairement  au  livre  de  Pascal,  et  qu'il 
mesure  V étonnante  différence  qu'il  y  a  entre  un  versificateur  et  un 
homfne.  Je  ne  voudrais  pas  prendre  la  responsabilité  d'une  phrase  si 
dure  à  l'égard  de  Pope,  mais  je  n'ai  pu  m'empécherde  la  citer  à  l'hon- 
neur de  Pascal. 

Fragment  2.  —  MM.  de  Port-Royal  ont  déplacé  encore  une  partie 
de  ce  morceau.  On  ost  quelquefois  bien  étonné  de  leurs  corrections. 
Pascal  dit  :  «  C'est  le  motif  de  toutes  les  actions  des  hommes,  jusqu'à 
ceux  qui  vont  se  pendre.  »  Ils  mettent  jusqu'à  ceux  qui  se  tuent  et  qui 
se  pendent.  Pascal  dit  magnifiquement  :  «  Et  de  malheur  en  malheur 
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nous  mène  jusqu'à  la  mort,  qui  en  est  un  comble  étemeL  »  Ils  mettent, 
le  comble  éternel,  ce  qui  s'entend  à  peine. 

«  Jamais  personne,  sans  la  foi,  n'est  arrivé  au  bonhenr.  »  Mais, 
avec  la  foi,  quelqu'un  y  est-il  arrivé  ? 

tt  Tous  se  plaignent,  princes,  sujets,  etc.  »  —  Voltaire  a  dit  de  même  : 

Et  le  riche  et  le  panvre,  et  le  Cgtîble  et  le  fort. 
Vont  tons  également  de»  donleon  4  U  mort. 

Mais  ces  vers  lents  et  tristes  n'expriment  qu'une  plainte  :  la  phrase 
de  Pascal  a  la  vivacité  pressante  de  l'argumentation.  Pour  faire  res- 
sortir l'impossibilité  d'être  heureux  dans  cette  vie,  elle  en  condamne 
successivement  toutes  les  conditions,  sans  exception  aucune. 

.    «  Astres,  ciel,  terre...,  choux,  poireaux,  vices,  adultère,  inceste.  » 

Porram  et  c«pe  nefas  vioUre  et  Crangere  morsa. 
O  sanctaB  gentes,  qaibus  bœc  nascuntur  io  hortis 
Nominal...  Juvéhal,  xv,  9. 

«  Tout  était  Dieu,  excepté  Dieu  même.  »  (Bossuet,  Disc,  sur  Vhist. 
univ.,  !!•  partie,  m.) 


ARTICLE  IX 
i. 

...  Qu'ils  apprennent  au  moins  quelle  est  la  religion  qu'ils 
combattent,  avant  que  de  la  combattre.  Si  cette  religion  se 
vantait  d'avoir  une  vue  claire  de  Dieu,  «t  de  le  posséder  à  dé- 
couvert et  sans  voile,  ce  serait  la  combattre  que  de  dire  qu'on 
ne  voit  rien  dans  le  monde  qui  le  montre  avec  cette  évidence. 
Mais  puisqu'elle  dit  au  contraire  que  leshonunes  sont  dans  les 
ténèbres  et  dans  l'éloignement  de  Dieu,  qu'il  s'est  caché  à 
leur  connaissance,  que  c'est  même  le  nom  qu'il  se  donne  dans 
les  Écritures,  Deus  aàsconditus^  ;  et  enfin,  si  elle  travaille  égale- 
ment à  établir  ces  deux  choses  :  que  Dieu  a  établi  des  marques 
sensibles  dans  l'Église  pour  se  faire  reconnaître  à  ceux  qui  le 
chercheraient  sincèrement,  et  qu'il  les  a  couvertes  néanmoins 
de  telle  sorte  qu'il  ne  sera  aperçu  que  de  ceux  qui  le  cherchent 
de  tout  leur  cœur  ;  quel  avantage  peuvent-ils  tirer,  lorsque, 
dans  la  négligence  où  ils  font  profession  d'être,  de  chercher  la 

I.  IbaIe,  xlt,  15. 
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vérité,  ils  crient  que  rien  ne  la  leur  montre?  puisque  cette  obs- 
curité où  ils  sont,  et  qu'ils  objectent  à  TÉglise,  ne  fait  qu'éta- 
blir une  des  choses  qu'elle  soutient,  sans  toucher  à  l'autre,  et 
établit  sa  doctrine,  bien  loin  de  la  ruiner. 

Il  faudrait,  pour  la  combattre,  qu'ils  criassent  qu'ils  ont  fait 
tous  leurs  efforts  pour  la  chercher  partout,  et  même  daus  ce 
que  l'Église  propose  pour  s'en  instruire,  mais  sans  aucune  sa- 
tisfaction. S'ils  parlaient  de  la  sorte,  ils  combattraient  à  la  vé- 
rité une  de  ses  prétentions.  Mais  j'espère  montrer  ici  qu'il  n'y 
a  personne  raisonnable  qui  puisse  parler  de  la  sorte;  et  j'ose 
même  dire  que  jamais  personne  ne  l'a  fait.  On  sait  assez  de 
quelle  manière  agissent  ceux  qui  sont  dans  cet  esprit.  Ils 
croient  avoir  fait  de  grands  efforts  pour  s'instruire,  lorsqu'ils 
ont  employé  quelques  heures  à  la  lecture  de  quelque  livre  de 
rÉcriture,  et  qu'ils,  ont  interrogé  quelque  ecclésiastique  sur 
les  vérités  de  la  foi.  Après  cela,  ils  se  vantent  d'avoir  cherché 
sans  succès  dans  les  livres  et  parmi  les  hommes.  Mais,  en  vé- 
rité, je  ne  puis  m' empêcher  deleurdire  ce  que  j'ai  dit  souvent, 
que  cette  négligence  n'est  pas  supportable.  Il  ne  s'agit  pas  ici 
de  l'intérêt  léger  de  quelque  personne  étrangère,  pour  en  user 
de  cette  façon;  il  s'agit  de  nous-mêmes,  et  de  notre  tout. 

L'immortalité  de  l'âme  est  une  chose  qui  nous  importe  si 
fort,  qui  nous  touche  si  profondément,  qu'il  faut  avoir  perdu 
tout  sentiment  pour  être  dans  l'indifférence  de  savoir  ce  qui  en 
est.  Toutes  nos  actions  et  toutes  nos  pensées  doivent  prendre  des 
routes  si  différentes,  selon  qu'il  y  aura  des  biens  étemels  à  es- 
pérer ou  non,  qu'il  est  impossible  de  faire  une  démarche  avec 
sens  et  jugement^  qu'en  la  réglant  par  la  vue  de  ce  point,  qui 
doit  être  notre  dpmier  objet. 

Ainsi,  notre  premier  intérêt  et  notre  premier  devoir  est  de 
nous  éclaircir  sur  ce  sujet,  d'où  dépend  toute  notre  conduite. 
Et  c'est  pourquoi,  entre  ceux  qui  n'en  sont  pas  persuadés,  je 
fais  une  extrême  différence  de  ceux  qui  travaillent  de  toutes 
leurs  forces  à  s'en  instruire,  à  ceux  qui  vivent  sans  s'en  mettre 
en  peine  et  sans  y  penser. 

Je  ne  puis  avoir  que  de  la  compassion  pour  ceux  qui  gémis-  1 
sent  sincèrement  dans  ce  doute,  qui  le  regardent  comme  le  l 
dernier  des  malheurs,  et  qui  n'épargnant  rien  pour  en  sortir, 
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font  de  cette  recherche  leur  principale  et  leur  plus  sérieuse 
occupation. 

Mais  pour  ceux  qui  passent  leur  vie  sans  penser  à  cette  der- 
nière fin  de  la  vie,  et  qui,  par  cette  seule  raison  qu'ils  ne  trou- 
vent pas  en  eux-mêmes  les  lumières  qui  les  persuadent,  négli- 
gent de  les  chercher  ailleurs,  et  d'examiner  à  fond  si  cette  opi- 
nion est  de  celles  que  le  peuple  reçoit  par  une  simplicité  cré- 
dule, ou  de  celles  qui,  quoique  obscures  d'elles-mêmes,  ont 
néanmoins  un  fondement  très-solide  et  inébranlable,  je  les 
considère  d'une  manière  toute  différente . 

Cette  négligence  en  une  affaire  où  il  s'agit  d'eux-mêmes,  de 
leur  éternité,  de  leur  tout,  m'irrite  plus  qu'elle  ne  m'atten- 
drit; elle  m'étonne  et  m'épouvante  :  c'est  un  monstre  pour 
moi.  Je  ne  dis  pas  ceci  par  le  zèle  pieux  d'ime  dévotion  spiri- 
tuelle. J'entends  au  contraire  qu'on  doit  avoir  ce  sentiment 
par  un  principe  d'intérêt  humain  et  par  un  intérêt  d'amour- 
propre  ;  il  ne  faut  pour  cela  que  voir  ce  que  voient  les  per- 
sonnes les  moins  éclairées. 

Il  ne  faut  pas  avoir  l'âme  fort  élevée  pour  comprendre  qu'il 
n'y  a  point  ici  de  satisfaction  véritable  et  solide  ;  que  tous  nos 
plaisirs  ne  sont  que  vanité  ;  que  nos  maux  sont  infinis  ;  et 
qu'enfin  la  mort,  qui  nous  menace  à  chaque  instant,  doit  in- 
failliblement nous  mettre  dans  peu  d'années  dans  l'horrible 
nécessité  d'être  éternellement  ou  anéantis  ou  malheureux*. 

Il  n'y  a  rien  de  plus  réel  que  cela,  ni  de  plus  terrible.  Fai- 
sons tant  que  nous  voudrons  les  braves,  voilà  la  fin  qui 
attend  la  plus  belle  vie  du  monde.  Qu'on  fasse  réflexion  là- 
dessus,  et  qu'on  dise  ensuite  s'il  n'est  pas  indubitable  qu'il  n'y 
a  de  bien  en  cette  vie  qu'en  l'espérance  d'une  autre  vie  ;  qu'on 
n'est  heureux  qu'à  mesure  qu'on  s'en  approche,  et  que  comme 
il  n'y  aura  plus  de  malheurs  pour  ceux  qui  avaient  une  en- 
tière assurance  de  l'éternité,  il  n'y  a  point  aussi  de  bonheur 
pour  ceux  qui  n'en  ont  aucune  lumière. 

C'est  donc  assurément  un  grand  mal  que  d'être  dans  ce 

I.  Port-Boyal  écrit  :  •  Nous  doit  mettre  dans  peu  d'années,  et  peut-être  en  peu  de 
Jour»,  dans  un  état  éternel  de  bonheur,  de  malheur  ou  d'anéantissement.  Entre  nous  et 
le  ciel,  l'enfer  et  le  néant,  il  n'y  a  donc  que  la  vie,  qui  est  la  chose  du  monde  la  plua 
fragile,  et  le  ciel  n'étant  pas  certainement  pour  ceux  qui  doutent  si  leur  âme  est  immor- 
telle, Us  n'ont  à  attendre  que  l'enlèr  ou  le  néant.  ■ 
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4oute:  mais  c'est  au  moins  un  devoir  indispensable  de  cher- 
cher, quand  on  est  dans  ce  doute  ;  et  ainsi  celui  qui  doute  et 
^ui  ne  cherche  pas  est  tout  ensemble  et  bien  malheureux  et  bien 
injuste.  Que  s'il  est  avec  cela  tranquille  et  satisfait,  qu'il  en 
fasse  profession,  et  enfin  qu'il  en  fasse  vanité,  et  que  ce  soit  de 
cet  état  même  qu'il  fasse  le  sujet  de  sa  joie  et  de  sa  vanité,  je 
n'ai  point  de  termes  pour  qualifier  une  si  extravagante  créa- 
ture. 

Où  peut-on  prendre  ces  sentiments?  Quel  sujet  de  joie 
trouve-t-on  à  n'attendre  plus  que  des  misères  sans  ressources? 
Quel  sujet  de  vanité  de  se  voir  dans  des  obscurités  impénétra- 
bles, et  comment  se  peut-il  faire  que  ce  raisonnement-ci  se 
passe  dans  un  homme  raisonnable  ? 

a  Je  ne  sais  qui  m'a  mis  au  monde,  ni  ce  que  c'est  que  le 
monde,  ni  que  moi-même.  Je  suis  dans  une  ignorance  terrible 
de  toutes  choses.  Je  ne  sais  ce  que  c'est  que  mon  corps,  que 
mes  sens,  que  mon  âme  et  cette  partie  même  de  moi  qui  pense 
ce  que  je  dis,  qui  fait  réflexion  sur  tout  et  sur  elle-même,  et 
ne  se  connaît  non  plus  que  le  reste.  Je  vois  ces  effroyables  es- 
paces de  l'univers  qui  m'enferment,  et  je  me  trouve  attaché  à 
un  coin  de  cette  vaste  étendue,  sans  que  je  sache  pourquoi  je 
suis  plutôt  placé  en  ce  lieu  qu'en  un  autre,  ni  pourquoi  ce  peu 
de  temps  qui  m'est  donné  à  vivre  m'est  assigné  à  ce  point  plu- 
tôt qu'en  un  autre  de  toute  l'éternité  qui  m'a  précédé  et  de 
toute  celle  qui  me  suit.  Je  ne  vois  que  des  infinités  de  toutes 
parts,  qui  m'enferment  comme  un  atome,  et  comme  une  om- 
bre qui  ne  dure  qu'un  instant  sans  retour.  Tout  ce  que  je  con- 
nais est  que  je  dois  bientôt  mourir;  mais  ce  que  j'ignore  le 
plus  est  cette  mort  même  que  je  ne  saurais  éviter  ^      '^ 

4.  Vottaire  éoriTait  à  Mm  Da  Deffaad  (4  mai  1772  )  :  t  Un  philosophe  nommé  Ti- 
mée  A  dit,  il  y  a  pins  de  deux  mille  oinq  cents  ans,  qae  notre  existence  est  un  moment 
«ntre  denx  éternités;  et  les  jansénistes  ayant  trouTé  oe  mot  dans  les  paperasses  de  Pas- 
•al,  ont  cra  qn'il  était  de  loi.  »  Mais  Voltaire  se  trompait  encore  cette  fois  en  attribuant 
eea  expressions  an  prétendu  Timée.  M.  Sainte-Bonve  {Port-Royal^  if  édition,  t  m, 
p.  537)  a  pins  justement  rapproché  du  texte  de  Pascal  des  vers  de  l'Anthologie  grecque 
{Anthol,  Palat.  vu,  471)  i 

llXdtç^  X^  Xoiitbç  fjcupioi  ùç  àtSuv, 
Tlt  iioXpv.  Ç»iS€  Ci7roA(iir(Tac  ^  râaov  Sçtov 

fit  le  reste.  Voyez  le  fragment  zxv,  10. 

****♦ 
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»  Comme  je  ne  sais  d'où  je  viens,  aussi  je  ne  sais  où  je  vas  : 
et  je  sais  seulement  qu'en  sortant  de  ce  monde  je  tombe  pour 
jamais  ou  dans  le  néant,  ou  dans  les  mains  d'un  Dieu  irrité^ 
sans  savoir  à  laquelle  de  ces  deux  conditions  je  dois  être  éter- 
nellement en  partage.  Voilà  mon  état,  plein  de  misère,  de  fai- 
blesse, d'obscurité.  Et  de  tout  cela  je  conclus  que  je  dois  donc 
passer  tous  les  jours  de  ma  vie  sans  songer  à  chercher  ce  qui 
doit  m'arriver.  Peut-être  que  je  pourrais  trouver  quelque 
éclaircissement  dans  mes  doutes  ;  mais  je  n'en  veux  pas  pren- 
dre la  peine,  ni  faire  un  pas  pour  le  chercher  ;  et  après,  en  trai- 
tant avec  mépris  ceux  qui  se  travailleront  de  ce  soin,  je  veux 
aller  sans  prévoyance  et  sans  crainte  tenter  un  si  grand  événe- 
ment, et  me  laisser  mollement  conduire  à  la  mort,  dans  Tin- 
certitude  de  l'éternité  de  ma  condition  future.  » 

Qui  souhaiterait  avoir  pour  ami  un  homme  qui  discourt  de- 
cette  manière  ?  Qui  le  choisirait  entre  les  autres  pour  lui  com- 
muniquer ses  affaires?  Qui  aurait  recours  à  lui  dans  ses  afOic- 
tions?  Et  enfin  à  quel  usage  de  la  vie  le  pourrait-on  destiner? 

En  vérité,  il  est  glorieux  à  la  religion  d'avoir  pour  ennemis 
des  hommes  si  déraisonnables;  et  leur  opposition  lui  est  si 
peu  dangereuse,  qu'elle  sert  au  contraire  à  l'établissement  de 
ses  principales  vérités.  Car  la  foi  chrétienne  ne  va  principale- 
ment qu'à  établir  ces  deux  choses  :  la  corruption  de  la  nature, 
et  la  rédemption  de  Jesus-Chbist.  Or,  s'ils  ne  servent  pas  à 
montrer  la  vérité  de  la  rédemption  par  la  sainteté  de  leurs 
mœurs,  ils  servent  au  moins  admirablement  à  montrer  la  cor- 
ruption de  la  nature  par  des  sentiments  si  dénaturés. 

Rien  n'est  si  important  à  l'homme  que  son  état;  rien  ne  lui 
est  si  redoutable  que  l'éternité.  Et  aussi,  qu'il  se  trouve  des 
hommes  indifférents  à  la  perte  de  leur  être,  et  au  péril  d'une 
éternité  de  misères,  cela  n'est  point  naturel.  Ils  sont  tout  au- 
tres à  regard  de  toutes  les  autres  choses  :  ils  craignent  jus- 
qu'aux plus  légères,  ils  les  prévoient,  ils  les  sentent;  et  ce 
même  homme,  qui  passe  tant  de  jours  et  de  nuits  dans  la  rage 
et  dans  le  désespoir  pour  la  perte  d'une  charge,  ou  pour  quel- 
que ofTense  imaginaire  à  son  honneur,  c'est  celui-là  même 
qui  ^ait  qu'il  va  tout  perdre  par  la  mort,  sans  inquiétude  et 
sans  émotion.  C'est  une  chose  monstrueuse  de  voir  dans  un 
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même  cœur  et  en  même  temps  cette  sensibilité  pourles  moindres 
choses  et  cette  étrange  insensibilité  pour  les  plus  grandes. 
C'est  im  enchantement  incompréhensible,  et  un  assoupissement 
sumatarel,  qui  marque  une  force  toute^puissante  qui  le  cause. 

Il  faut  qu'il  y  ait  un  étrange  renversement  dans  la  nature 
de  l'homme  pour  faire  gloire  d'être  dans  cet  état,  dans  lequel 
il  semble  incroyable  qu'une  seule  personne  puisse  être.  Ce- 
pendant l'expérience  m'en  fait  voir  en  si  grand  nombre,  que 
cela  serait  surprenant,  si  nous  ne  savions  que  la  plupart  de 
ceux  qui  s'en  mêlent  se  contrefont  et  ne  sont  pas  tels  en  e£Get.  Ce 
sont  des  gens  qui  ont  ouï  dire  que  les  belles  manières  du 
monde  consistent  à  faire  ainsi  l'emporté.  C'est  ce  qu'ils  appel- 
lent avoir  secoué  le  joug,  et  qu'ils  essaient  d'imiter.  Mais  il  ne 
serait  pas  difficile  de  leur  faire  entendre  combien  ils  s'abusent 
en  cheirchant  par  là  de  l'estime.  Ce  n'est  pas  le  moyen  d'en  ac- 
quérir^ je  dis  même  parmi  les  personnes  du  monde  qui  jugent 
sainemeait  des  choses,  et  qui  savent  que  la  seule  voie  d'y  réussir 
est  de  se  faire  paraître  honnête,  ûdële,  judicieux,  et  capa- 
ble de  servir  utilement  son  ami;  parce  que  les  hommes  n'ai- 
ment naturellement  que  ce  qui  leur  peut  être  utile.  Or, 
quel  avantage  y  a-t^il  pour  nous  i  ouïr  dire  à  un  homme , 
qu'il  a  donc  secoué  le  joug,  qu'il  ne  croit  pas  qu'il  y  ait  un 
Dieu  qui  veille  sur  ses  actions;  qu'il  se  considère  comme  seul 
maître  de  sa  conduite,  et  qu'il  ne  pense  en  rendre  compte  qu'à 
soi-même?  Pense-t-il  nous  avoir  portés  par  là  à  avoir  désor- 
mais bien  de  la  confiance  en  lui,  et  à  en  attendre  des  consola- 
tions, des  conseils  et  des  secours  dans  tous  les. besoins  de  la 
vie?  Prétendent-ils  nous  avoir  bien  réjouis,  de  nous  dire  qu'ils 
tiennent  que  notre  àme  n'est  qu'un  peu  de  vent  et  de  fumée, 
et  encore  de  nous  le  dire  d'un  ton  de  voix  fier  et  cootent?  Est- 
ce  donc  une  chose  à  dire  gaiement?  et  n'esirce  pas  une  chose 
à  dire  tristement  au  contraire,  comme  la  chose  du  monde  la 
plus  triste? 

S'ils  y  pensaient  sérieusement,  ils  verraient  que  cela  est  si 
mal  {Mris,  si  contraire  au  bon  sens,  si  opposé  à  l'honnêteté,  et 
si  éloigné  en  toute  manière  de  ce  bon  air  qu'ils  cherchent, 
qu'ils  seraient  plutôt  capables  de  redresser  que  de  corrompre 
ceux  qui  auraient  quelque  inclination  à  les  suivre.  Et,  en  effet, 
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faites-leur  rendre  compte  de  leurs  sentiments,  et  des  raisons 
qu'ils  ont  de  douter  de  la  religion;  ils  diront  des  choses  si  fai- 
bles et  si  basses,  qu'ils  vous  persuaderont  du  contraire.  C'é- 
tait ce  que  leur  disait  un  jour  fort  à  propos  une  personne  :  Si 
vous  continuez  à  discourir  de  la  sorte,  leur  disait-il,  en  vérité 
vous  me  convertirez.  Et  il  avait  raison;  car  qui  n'aurait  hor- 
reur de  se  voir  dans  les  sentiments  où  Ton  a  pour  compagnons 
des  personnes  si  méprisables  ! 

Ainsi  ceux  qui  ne  font  que  feindre  ces  sentiments  seraient 
bien  malheureux  de  contraindre  leur  naturel  pour  se  rendre 
les  plus  impertinents  des  hommes.  S'ils  sont  f&chés  dans  le 
fond  de  leur  cœur  de  n'avoir  pas  plus  de  limiière,  qu'ils  ne  le 
dissimulent  pas  :  cette  déclaration  ne  sera  point  honteuse.  Il 
n'y  a  de  honte  qu'à  n'en  point  avoir.  Rien  n'accuse  davantage 
une  extrême  faiblesse  d'esprit  que  de  ne  pas  connaître  quel  est 
le  malheur  d'un  homme  sans  Dieu  ;  rien  ne  marque  davantage 
une  mauvaise  disposition  du  cœur  que  de  ne  pas  souhaiter  la 
vérité  des  promesses  étemelles;  rien  n'est  plus  lâche  que  de 
faire  le  brave  contre  Dieu.  Qu'ils  laissent  donc  ces  impiétés  à 
ceux  qui  sont  assez  mal  nés  pour  en  être  véritablement  capa- 
bles; qu'ils  soient  au  moins  honnêtes  gens,  s'ils  ne  peuvent 
être  chrétiens,  et  qu'ils  reconnaissent  enfin  qu'il  n'y  a  que 
deux  sortes  de  personnes  qu'on  puisse  appeler  raisonnables  : 
ou  ceux  qui  servent  Dieu  de  tout  leur  cœur,  parce  qu'ils  le 
connaissent;  ou  ceux  qui  le  cherchent  de  tout  leur  cœur,  parce 
qu'ils  ne  le  connaissent  pas. 

Mais  pour  ceux  qui  vivent  sans  le  connaître  et  sans  le  cher- 
cher, ils  se  jugent  eux-mêmes  si  peu  dignes  de  leur  soin, 
qu'ils  ne  sont  pas  dignes  du  soin  des  autres;  et  il  faut  avoir 
toute  la  charité  de  Ja  religion  qu'ifs  méprisent,  pour  ne  les 
pas  mépriser  jusqu'à  les  abandonner  dans  leur  folie.  Mais  parce 
que  cette  religion  nous  oblige  de  les  regarder  toujours,  tant 
qu'ils  seront  en  cette  vie,  comme  capables  de  la  grâce  qui 
peut  les  éclairer,  et  de  croire  qu'ils  peuvent  être  dans  peu  de 
temps  plus  remplis  de  foi  que  nous  ne  sommes,  et  que  nous 
pouvons  au  contraire  tomber  dans  d'aveuglement  où  ils  sont, 
il  faut  faire  pour  eux  ce  que  nous  voudrions  qu'on  fît  pour 
nous  si  nous  étions  à  leur  place,  et  les  appeler  à  avoir  pitié 
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d'eux-mêmes,  et  à  faire  au  moins  quelques  pas  pour  tenter  s'ils 
ne  trouveront  pas  de  lumières.  Qu'ils  donnent  à  cette  lecture 
quelques-unes  de  ces  heures  qu'ils  emploient  si  inutilement 
ailleurs,  quelque  aversion  qu'ils  y  apportent  ;  peut-être  ren- 
contreront-ils quelque  chose,  ou  du  moins  ils  n'y  perdront  pas 
beaucoup.  Mais  pour  ceux  qui  y  apporteront  une  sincérité  par- 
faite et  un  véritable  désir  de  rencontrer  la  vérité,  j'espère  qu'ils  y 
auront  satisfaction,  et  qu'ils  seront  convaincus  des  preuves  d'une 
religion  si  divine,  que  j'ai  ramassées  ici,  et  dans  lesquelles  j'ai 
suivi  à  peu  près  cet  ordre... 

2. 

...  Que  l'on  juge  donc  là-dessus  de  ceux  qui  vivent  sans  son- 
ger à  cette  dernière  fin  de  la  vie,  qui,  se  laissant  conduire  à 
leurs  inclinations  et  à  leurs  plaisii*s  sans  réflexion  et  sans  in- 
quiétude, et  comme  s'ils  pouvaient  anéantir  l'éternité  en  en 
détournant  leur  pensée,  ne  pensent  à  se  rendre  heureux  que 
dans  cet  instant  seulement. 

Cependant  cette  éternité  subsiste,  et  la  mort,  qui  la  doit  ou- 
vrir, et  qui  les  menace  à  toute  heure,  les  doit  mettre  infailli- 
blement dans  peu  de  temps  dans  l'horiible  nécessité  d'être 
éternellement  ou  anéantis  ou  malheureux,  sans  qu'ils  sachent 
laquelle  de  ces  éternités  leur  est  à  jamais  préparée... 

Ce  repos  dans  cette  ignoi'ance  est  une  chose  monstrueuse, 
dont  il  faut  faire  sentir  l'extravagance  et  la  stupidité  à  ceux 
qui  y  passent  leur  vie,  en  la  leur  représentant  à  eux-mêmes, 
pour  les  confondre  par  la  vue  de  leur  folie.  Car  voici  comment 
raisonnent  les  hommes,  quand  ils  choisissent  de  vivre  dans 
cette  ignorance  de  ce  qu'ils  sont,  et  sans  rechercher  d'éclair- 
cissement. Je  ne  sais,  disent-ils... 

3. 
Entre  nous,  et  l'enfer  ou  le  ciel,  il  n'y  a  que  la  vie  entre 
deux,  qui  est  la  chose  du  monde  la  plus  fragile... 

4. 

U  n  homme  dans  un  cachot,  ne  sachant  si  son  arrêt  est  donné, 
n'ayant  plus  qu'une  heure  pour  l'apprendre,  cette  heure  suf- 
fisant, s'il  sait  qu'il  est  donné,  pour  le  faire  révoquer,  il  est 
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contre  la  nature  qu'il  emploie  cette  heure-là,  non  à  s'infor- 
mer si  cet  arrêt  est  donné,  mais  à  jouer  au  piqiiet.  Ainsi,  il  est 
surnaturel  que  Thorame,  etc.  Gest  un  appesantiseement  de  la 
main  de  Dieu. 

Ainsi,  non-seulement  le  zèle  de  ceux  qui  le  cherchent  prouve 
Dieu,  mais  Taveuglement  de  ceux  qui  ne  le  cherchent  pas. 

5. 

Nous  courons  sans  souci  dans  le  précipice,  après  que  nous 
avons  mis  quelque  chose  devant  nous  pour  nous  empêcher  de 
le  voir. 

6. 

Fausseté  des  philosophes  qui  ne  discutaient  pas  1*  immorta- 
lité de  rame.  Fausseté  de  leur  dilemme  dans  Montaigne  ^ 


REMARQUES  SUR    L'ARTICLE    IX 

Fragment  1.  —  Ce  morceau  nous  a  été  conservé  dans  les  Copiée 
contemporaines,  il  ne  se  trouve  plus  dans  ce  qui  nous  reste  du  texte  au- 
tographe. Il  forme  le  titre  i  de  Tédition  de  Port-Royal  où  il  est  intitulé  : 
ÇorUre  l'indifférence  des  athées.  MM.  de  Port-Royal  ont  intercalé  dans 
le  texte  trois  petits  fragments  (3,  4,  5),  qui  se  retrouvent  isolés  dans 
le  cahier  autographe.  Ils  ont  fait  d'ailleurs  beaucoup  de  changements 
de  détail  ;  je  signalerai  quelques-unes  de  ces  corrections  ou  addi- 
tions :  «  Ce  point,  dit  Pascal,  qui  doit  être  notre  dernier  objet.  »  Port- 
Royal  a  mis,  premier,  mais  le  dernier  objet  est  celui  auquel  tout  se 
rapporte  et  va  aboutir.  Plus  loin,  cette  dernière  fin  de  la  vie.  —  «  C'est 
donc  assurément  un  grand  mal  que  d'être  dans  ce  doute,  mais  c'est  au 
moins  un  devoir  indispensable  de  chercher  quand  on  est  dans  ce  doute.  » 
Port-Royal  :  quand  on  y  est,  pour  ne  pas  répéter  le  mot.  Mais  Pascal 
ne  craignait  pas  ces  répétitions  (voir  vu,  2i).  Celle-ci  fait  mieux  sentir 
ce  que  ce  doute  a  d'importun.  —  «  Et  en  effet  faites-leur  rendre 
compte.  »  Port-Royal,  pour  éviter  le  mauvais  son,  en  effet  faites^  a  écrit, 
si  on  leur  fait,  ce  qui  est  bien  moins  vif.  —  a  Qu'ils  soient  au  moins 
honnêtes  gens,  s'ils  ne  peuvent  être  chrétiens.»  Port-Royal,  s*%ls  nepeu- 

1.  Apol.,  t.  m,  p.  226  :  ■  Us  ont  ce  dilemme  toasioun  en  la  bouche  :  Oa  l'ame  est  mor- 
telle, oa  immortelle.  Si  mortelle,  elle  sera  sans  peine  ;  si  immortelle,  ell'  ira  en  amen- 
dant. Ils  ne  touchent  iamais  l'aaltre  branche  :  quoy,  si  elle  va  en  empirant?  et  laissent 
AQx  poètes  les  menaces  des  peines  (ntmes    mais  par  là  ils  se  donnent  un  beau  ien.  • 
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vent  encore;  et  plus  loin,  parce  qu'ils  ne  le  connaissent  pas  encore.  Cette 
addition  a  pour  objet  de  faire  comprendre  que  ces  hommes  de  bonne 
foi  doivent  nécessairement  finir  par  trouver  ce  qu'ils  cherchent,  et  par 
être  chrétiens.  Port-Royal  a  ajouté,  dans  la  même  intention,  toute  cette 
phrase  :  «  C'est  donc  pour  les  personnes  qui  cherchent  Dieu  sincère- 
ment, et  qui,  reconnaissant  leur  misère,  désirent  véritablement  d'eu 
sortir,  qu'il  est  juste  de  travailler,  afin  de  leur  aider  à  trouver  1^  lu- 
mière qu'ils  n'ont  pas.  » 

Le  point  de  départ  de  Pascal  est  qu'au-delà  de  la  mort  il  y  a  pour 
nous  nécessité  d*être  éternellement  ou  anéantis  ou  malheureux^  et  l'on 
verra  que  l'article  x  tout  entier  porte  aussi  sur  cette  alternative.  Mais  de 
quel  droit  prétend-il  nous  y  enfermer  ?  «  Je  sais,  dit-il,  qu'en  sortant 
de  ce  monde  je  tombe  pour  jamais,  ou  dans  le  néant,  ou  dans  les  main» 
d*un  Dieu  irrité.  »  Socrate  disait  au  contraire  :  «  Sachez  que  j'espère 
trouver  au-delà  de  la  mort  la  compagnie  d'hommes  bons  et  justes,  et 
pourtant  je  n'oserais  l'affirmer;  mais  il  y  a  une  chose  dont  je  me  tiens 
sûr,  c'est  que  j'y  trouverai  dans  les  Dieux  de  bons  maîtres.  »  {Phédon, 
ch.  vra  —  p.  63  d'Estienne.) 

Les  uns  répondront  donc  à  Pascal  par  la  foi  de  Socrate  ;  les  autres» 
par  une  incrédulité  absolue,  qui  ne  conçoit  après  la  mort  que  le  néant. 
Ki  les  uns  ni  les  autres  ne  s'effraieront  d'un  péril  auquel  ils  refusent 
de  croire,  et  il  n'y  aura  dans  leur  tranquillité  rien  de  monstrueux  ni 
qui  soit  contre  nature,  quoique  Pascal  l'imagine  ainsi. 

MM.  de  Port-Royal,  et  c'est  la  principale  de  leurs  corrections,  ont 
essayé  de  remédier  au  défaut  de  son  dilemme,  comme  on  l'a  vu  dan» 
les  notes  :  Et  le  ciel  n^ étant  pas  certainement  pour  ceux  qui  djutent  si 
leur  âme  est  immortelle...  Mais  comment  peuvent-ils  être  si  sûrs,* en 
dehors  des  dogmes  de  leur  foi,  que  le  ciel  soit  nécessairement  ferm^ 
b  ceux  qui  doutent  ? 

•  Je  me  persuade  que  m^me  du  temps  de  Pascal,  tous  les  incrédule» 
n'étaient  pas  aussi  légers  ni  aussi  fanfarons  qu'il  nous  représente  ceux 
qu'il  combat  Cependant  il  est  naturel  qu'au  temps  où  on  ne  reconnaît 
pas  la  liberté,  elle  se  produise  plutôt  sous  la  forme  de  la  licence.  De  là 
ces  libertins,  ces  esprits  forls  du  XVI*  ou  du  XYII*  siècle,  dont  les 
écrivsdns  profanes  parlent  à  peu  près  comme  Pascal.  Montaigne  disait 
{ÀpoU ,  t  III,  p.  1 6)  :  «  L'atheïsme  estant  une  proposition  comme  desnaturee 
et  monstrueuse,  difficile  aussi  et  malaysee  d'establiren  l'esprit  humain» 
pour  insolent  et  desreglé  qu'il  puisse  estre,  il  s'en  est  veu  assez,  par 
vanité  et  par  fierté  de  concevoir  des  opinions  non  vulgaires  et  refor- 
matrices du  monde,  en  affecter  la  profession  par  contenance,  qui,  s'ils 
sont  assez  fols,  ne  sont  pas  assez  forts  pour  l'avoir  plantée  en  leur 
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conscience...  Hommes  bien  misérables  et  escervellez,  qui  taschent 
d^estre  pires  qu'ils  ne  peuvent  1  »  Et  Boileau,  dans  sa  troisième  Ëpitre 
(postérieure  de  trois  ans  à  la  première  édition  des  Pensées)  : 

Vois- tu  ce  libertin  en  public  intrépide 

Qai  prêche  contre  un  Dieu  que  dans  son  ftme  il  croit? 

11  irait  embrasser  la  vérité  qu'il  voit; 

Mais  de  ses  faux  amis  il  craint  la  raillerie, 

Et  ne  brave  ainsi  Dieu  que  par  poltronnerie. 

Le  don  Juan  de  Molière  (1665)  est  plus  fort;mais  ses  grands  airs,  sa  pi- 
tié pour  ceux  qui  croient,  les  défis  qu'il  adresse  au  ciel,  sont  encore  des 
marques  du  temps.  Bossuet  semble  s'être  souvenu  de  Pascal,  dans  sa 
véhémente  tirade  contre  les  libertins,  de  l'Oraison  funèbre  de  la  prin- 
cesse Palatine  (1685)  :  «  Ils  n'ont  pas  même  de  quoi  établir  le  néant 
auquel  ils  aspirent  après  cette  vie,  et  ce  misérable  partage  ne  leur  est 
pas  assuré.  » 

Ce  trait  :  «  Si  vous  continuez  à  discourir  de  la  sorte,  en  vérité 
vous  me  convertirez,  »  semble  être  l'original  de  celui  qu'on  attribue  à 
Du  clos,  parlant  de  philosophes  de  cette  sorte  :  Ils  en  feront  tant  qu'ils 
me  feront  aller  à  confesse. 

Mais,  parmi  les  sarcasmes  de  Pascal,  il  en  est  qui  vont  beaucoup 
plus  haut  que  les  libertins  vulgaires.  Quand  il  s'écrie  :  a  II  faut  qu'il  y 
ait  un  étrange  renversement  dans  la  nature  pour  faire  gloire  d'être  dans 
cet  état,  »  ce  sentiment  qui  l'indigne  est  celui-là  même  qui  inspire 
Lucrèce,  et  que  Yirgile  à  son  tour  a  rendu  en  si  beaux  vers.  Mais  ce 
dont  il  se  vantent,  ce  n'est  pas  de  savoir  qu'ils  ne  seront  plus,  c'est  de 
se  sentir  libres  des  erreurs  vulgaires  et  des  terreurs  du  Tartare  : 

Atque  metus  omnes  et  inexorabile  fatum 
Subjecit  pedibus  slrepitumque  Acherontis  avari. 

Pascal  du  reste  ne  prévoyait  pas,  que  sous  la  protection  de  la  liberté, 
il  se  produirait  un  jour  une  incrédulité  non-seulement  grave,  mais 
pour  ainsi  dire  religieuse,  celle  qui  a  fait  la  profession  de  foi  du  vicaire 
Savoyard^  de  Rousseau,  et  qu'elle  ne  se  contenterait  plus  d'employer 
quelques  heures  h  la  lecture  de  quelque  livre  ^  mais  qu'elle  étudierait 
plus  profondément  les  textes  sacrés  et  1  histoire  religieuse  que  lui- 
même  ne  les  aurait  jamais  étudiés. 

On  ne  peut  s'empêcher  de  remarquer  que  cette  phrase  :  «  Toutes 
nos  actions  et  toutes  nos  pensées  doivent  prendre  des  routes  si  diffé- 
rentes, selon  qu'il  y  aura  des  biens  éternels  à  espérer  ou  non  »  (voyez 
XXIV,  58),  est  en  contradiction  formelle  avec  ce  que  Pascal  établit  lui- 
même  dans  un  fragment  fameux,  le  premier  de  l'article  x,  qui  aboutit 
précisément  à  cette  conclusion  :  Je  vous  dis  que  vous  y  gagnerez  en 
cette  vie* 
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Pour  la  doctrine  du  Dieu  caché  y  qui  commence  à  paraître  dans  ce 
morceau,  et  qui  se  développe  dans  Tarticle  xx,  je  Tai  expliquée  déjà 
éàn^VBtudesuT  UsPetvsies.  On  se  doute  bien  que  le  texte  dlsaïe auquel  il 
emprunte  ces  mots  de  Dieu  caché  ne  contient  pas  ce  qu*y  voit  Pascal. 
Le  Seigneur  parie  h  Cyrus  dans  le  prophète  (xlv,  1),  et  il  lui  dit  :  a  L'in- 
dustrie de  TËgypte,  le  commerce  de  TËthiopie,  les  hommes  de  Saba  à 
la  haute  taille,  passeront  en  ta  puissance  ;  ils  seront  à  toi,  ils  marcheron  t 
derrière  toi  les  mains  liées;  ils  se  prosterneront  devant  toi  et  te  sup- 
plieront, disant  :  Dieu  n'est  qu'avec  toi,  il  n'y  a  point  de  Dieu  ailleurs. 
Tu  es  vraimeni  le  Dieu  caché,  le  Dieu  sauveur  d'Israël.  »  Il  y  a  loin  de 
là  à  la  théologie  janséniste.  Mais  c'est  cette  théologie  qui  rend  Pascal 
si  impitoyable  pour  les  incrédules,  quoiqu'il  se  vante  d'avoir  pour  eux 
toute  la  charité  de  la  religion  quHls  méprisent;  charité  bien  sombre  et 
bien  amène.  S'il  consent  à  faire  quelque  chose  pour  les  éclairer,  c'est 
parce  que  la  religion  l'oblige  de  croire  qu'ils  peuvent  être  dans  peu  de 
temps  plus  remplis  de  foi  que  nous  ne  sommes,  et  que  nous  pouvons  au 
contraire  tomber  dans  l'aveuglement  où  ils  sont.  De  sorte  que  s'il  était 
sûr  qu'il  est  un  élu,  et  eux  des  réprouvés,  il  ne  sentirait  plus  rien  pour 
eux  I 

Mais  la  passion  donne  encore  ici  à  Pascal  une  admirable  éloquence. 
Devant  une  telle  puissance  d'imagination  et  de  pensée,  on  est  comme 
honteux  de  poursuivre  un  commentaire  et  de  s'arrêter  aux  détails  ;  on 
est  confondu  comme  Pascal  lui-même  l'est  devant  l'objet  de  ses  ré- 
flexions. Je  ne  sais  siBossuet,  je  dis  Bossûet,  a  jamais  eu  une  éloquence 
aussi  simple  et  aussi  fotle.  Bien  des  choses  ont  été  dites  sur  notre 
petitesse  et  notre  ignorance,  mais  jamais  elle  n'a  été  peinte  avec  cette 
grandeur,  ni  mesurée  avec  cette  sûreté  et  cette  hardiesse  ;  jamais  l'esprit 
humain,  en  s'humiliant,  ne  s'est  tenu  si  haut  sans  effort. 

Analysons  cependant  pour  nous  instruire  ;  relisons  cet  alin  éa  : 
«  Je  ne  sais  qui  m^amis  aumonde...  (page  139).  n  II  peut  être  considéré 
comme  un  modèle  parfait  de  développement  oratoire  ;  toute  la  pensée 
se  trouve  déjà  contenue  dans  la  première  phrase,  mais  elle  y  est  dans 
des  termes  très-généraux.  Pascal  détaille  ensuite,  c'est  le  détail  qui 
fait  impression  dans  l'éloquence.  Il  explique  tout  ce  qu'il  y  a  sous  ce 
mot,  moi-même,  puis  il  passe  au  monde,  mais  ce  n'est  plus  le  monde, 
ce  sont  ces  effroyables  espaces  de  l'univers  qui  m'enferment;  la  pensée 
8*ouvre  et  se  résout  en  images.  Pour  mieux  faire  sentir  son  ignorance, 
il  marque  les  points  précis  du  problème  :  pourquoi  ce  lieu  ?  pourquoi 
cet  instant?  Bientôt  les  images,  comme  le  sentiment,  deviennent  plus 
vives  ;  ce  ne  sont  plus  des  espaces,  une  étendue,  ce  sont  des  infiniti'S 
de  tout€$  parts;  il  n'est  plus  qu'un  atome,  qu'une  ombre.  Yoilà  le  pro- 
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grès  du  style,  il  n'est  autre  que  le  mouvement  de  la  pensée  elle-même, 

poussée  à  la  fois  par  la  logique  et  par  la  passion. 

11  y  a  une  phrase  que  je  veux  recueillir  en  passant  :  «  Les  hommes 
n'aiment  naturellement  que  ce  qui  peut  leur  être  utile.  »  Si  ce  prin- 
cipe était  bien  médité  par  la  jeunesse,  il  préviendrait  les  illusions  et  les 
mécomptes  ;  il  l'empêcherait  de  croire  qu'on  puisse  prétendre  au  res- 
pect et  à  Tadmiration  des  hommes  par  cela  seul  qu'on  a  quelque  viva- 
cité d'esprit,  de  l'imagination  et  des  passions. 

/  Fragment  4.  —  «  Il  est  contre  la  nature  qu'il  emploie  cette  heure-là, 
non  à  s'informer  si  son  arrêt  est  donné,  mais  à  jouer  au  piquet.  » 
Port-Royal  a  mis  :  mais  à  jouer  et  à  se  divertir.  Ils  craignent  ces  dé- 
tails familiers,  qu'il  ne  faut  employer  qu'avec  discrétion,  il  est  vrai, 
mais  qui,  employés  à  propos,  rendent  l'idée  bien  plus  sensible  qu'une 
expression  générale.  Celle-ci  fait  sentir  que  toutes  les  occupations  des 
hommes  n'ont  rien  de  plus  important  que  de  jouer  au  piquet. 


ARTICLE  X 


1. 

Notre  âme  est  jetée  dans  le  corps,  où  elle  trouve  nombre, 
i;  temps,  dimension;  elle  raisonne  làrdessus,  et  appelle  cela  na- 
ture, nécessité,  et  ne  peut  croire  autre  chose.    .'  '  _^  <  \ '    ^  / 

Nous  connaissons  qu'il  y  a  un  infini,  et  ignorons  sa  nature. 
Comme,  nous  savons  qu'il  est  faux  que  les  nombres  soient  finis  ; 
donc  il  est  vrai  qu'il  y  a  un  infini  en  nombre  :  mais  nous  ne 
savons  ce  qu'il  est.  Il  est  faux  qu'il  soit  pair,  il  est  faux  qu'il 
soit  impair;  car,  en  ajoutant  l'unité,  il  ne  change  point  de  na- 
ture ;  cependant  c'est  im  nombre,  et  tout  nombre  est  pair  ou 
impair  :  il  est  vrai  que  cela  s'entend  de  tous  nombres  finis. 
;  Ainsi  on  peut  bien  connaître^  qu'il  y  a  un  Dieu  sans  savoir 
ce  qu'il  est.    ^  ./'••.     ., 

Nous  connaissons  donc  l'existence  et  la  nature  du  fini,  parce 
que  nous  sommes  finis  et  étendus  conmie  lui. 

Nous  connaissons  l'existence  de  l'infini  et  ignorons  sa  na^ 
ture,  parce  qu'il  a  étendue  comme  nous,  mais  non  des  bornes 
comme  nous. 
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Mais  nous  ne  connaissons  ni  Texistence  ni  la  nature  de  Dieu, 
parce  qu'il  n'a  ni  étendue  ni  bornes . 

Mais  par  la  foi  nous  connaissons  son  existence  ;  par  la  gloire   ' 
nous  connaîtrons  sa  nature  *.  Or,  j*âi  déjà  montré  qu'on  peut 
bien  connaître  l'existence  d'une  chose  sans  connaître  sa  nature. 

Parlons  maintenant  selon  les  lumières  naturelles. 

S'il  y  a  un  Dieu,  il  est  infiniment  incompréhensible,  puisque 
n'ayant  ni  parties,  ni  bornes,  il  n'a  nul  rapport  à  nous  :  nous 
sommes  donc  incapables  de  connaître  ni  ce  qu'il  est,  ni  s'il  est. 
Cela  étant,  qui  osera  entreprendre  de  résoudre  cette  question  ? 
Cîe  n'est  pas  nous,  qui  n'avons  aucun  rapport  à  lui. 

Qui  blâmera  donc  les  chrétiens  de  ne  pouvoir  rendre  raison 
de  leur  créance,  eux  qui  professent  une  religion  dont  ils  ne 
peuvent  rendre  raison '."^Is  déclarent,  en  l'exposant  au  monde, 
que  c'est  une  sottise,  stidtitiam^  et  puis  vous  vous  plaignez  de 
ce  qu'ils  ne  la  prouvent  pas  ^.  S'ils  la  prouvaient,  ils  ne  tien- 
draient pas  parole  :  c'est  en  manquant  de  preuve  qu'ils  ne  man- 
quent pas  de  sens*.— Oui;  mais  encore  que  cela  excuse  ceux  qui 
l'offrent  telle,  et  que  cela  les  ôte  du  blâme  de  la  produire  sans 
raison,  cela  n'excuse  pas  ceux  qui  la  reçoivent.*'—  Examinons 
donc  ce  point,  et  disons  :  Dieu  est,  ou  il  n'est  pas.  Mais  de  quel , 
côté  pencherons-nous?  La  raison  n'y  peut  rien  déterminer.  Il 
y  a  un  chaos  infini  qui  nous  sépare.  Il  se  joue  un  jeu,  à  l'ex- 
trémité de  cette  distance  infinie,  où  il  arrivera  croix  ou  pile. 
Que  gagerez-vous?  Par  raison,  vous  ne  pouvez  faire  ni  l'un  ni 
l'autre  ;  par  raison,  vous  ne  pouvez  défendre  nul  des  deux. 

1.  La  gloire,  en  langage  chrétien,  signifie  Tétat  glorieux  des  élus  dans  le  ciel.  Dans 
le  vers  (ameuz  de  Polyeuete  : 

Où  le  condulsez-TOUt?  —  A  la  mort.  —  A  la  gloire. 

Polyencte  entend  par  là  cet  éclat  de  la  rie  céleste,  cette  splendeur  de  Dieu  dont  l'au' 
rMe  des  peintres  est  l'indage. 

1.  Ce  n'est  pas  là  une  tautologie.  11  veut  dire  :  Qui  professent  que  leur  religion  est  une 
religion  dont  on  ne  peut  rendre  raison. 

3.  Voir  saint  Paul,  I  Cor.y  i,  19,  traduit  par  Montaigne,  Apologie,  t.  m,  p.  123  : 
•  Car,  comme  il  est  escript  :  le  destruiray  la  sapience  des  sages,  et  abbattray  la  pru- 
dence des  prudents  :  où  est  le  sage?  où  est  Tescrivain?  où  est  le  disputateur  de  ce 
steele?  Dieu  n'a-t^il  pas  abesty  la  sapience  de  ce  monde?  Car,  puisque  le  monde  n'a 
point  oogneu  Dieu  par  saptenoe,  il  hxy  a  pieu,  par  l'ignoranee  et  simplesse  de  la  prédi- 
cation [per  ihUtitiâm  freedUeationii],  sauver  les  croyants.  •  Montaigne  interprète  le 
êtuititimm;  Pascal  le  tmduit  crèment  pour  étourdir  davantage  la  raison. 

4.  Montaigne,  ApoL,  t.  tu,  p.  120  :  •  C'est  aux  chrestiens  une  occasion  de  croire  que 
de  reneoQtrer  une  choMiDeroyable;  elle  est  d'autant  plu*  eeUm  raiion,  quelle  est  contre 
rhanainMraiton.  > 
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Ne  blâmez  donc  pas  de  fausseté  ^  ceux  qui  ont  pris  un  choix  ; 
car  vous  n'en  savez  rien.  — *Non  :  mais  je  les  blâmerai  d'avoir 
fait,  nonce  choix,  mais  un  choix;  car,  encore  que  celui  qui 
prend  croix  et  Tautre  soient  en  pareille  faute,  ils  sont  tous 
deux  en  faute;' le  juste  est  de  ne  point  parier." 

—  Oui,  mais  il  faut  parier  :  cela  n'est  pas  volontaire,  vous 
êtes  embarqué.  Lequel  prendrez-vous  donc?  Voyons.  Puisqu'il 
faut  choisir,  voyons  ce  qui  vous  intéresse  le  moins.  Vous  avez 
deux  choses  à  perdre,  le  vrai  et  le  bien;  et  deux  choses  à 
engager^  votre  raison  et  votre  volonté,  votre  connaissance  et 
votre  béatitude  ;  et  votre  nature  a  deux  choses  à  fuir,  Terreur 
et  la  misère.  Votre  raison  n*est  pas  plus  blessée,  puisqu'il  faut 
nécessairement  choisir,  en  choisissant  l'un  que  Vautre.  Voilà 
un  point  vidé  ;  mais  votre  béatitude  ?  Pesons  le  gain  et  la  perte 
en  prenant  croix,  que  Dieu  est.  Estimons  ces  deux  cas  :  si  vous 
gagnez,  vous  gagnez  tout;  si  vous  perdez,  vous  ne  perdez  rien. 
Gagez  donc  qu'il  est,  sans  hésiter.  -—''Cela  est  admirable  :  oui, 
il  faut  gager  ;  mais  je  gage  peut-être  trop."^ —  Voyons.  Puis- 
qu'il y  a  pareil  hasard  de  gain  et  de  perte,  si  vous  n'aviez  qu'à 
gagner  deux  vies  pour  une,  vous  pourriez  encore  gager.  Mais 
s'il  y  en  avait  trois  à  gagner,  il  faudrait  jouer  (puisque  vous 
êtes  dans  la  nt'^cessité  de  jouer),  et  vous  seriez  imprudent, 
lorsque  vous  êtes  forcé  à  jouer,  de  ne  pas  hasarder  votre  vie 
pour  en  gagner  trois  à  un  jeu  où  il  y  a  pareil  hasard  de  perte 
et  de  gain.  Mais  il  y  a  une  éternité  de  vie  et  de  bonheur.  Et 
cela  étant,  quand  il  y  aurait  une  infinité  de  hasards  dont  un  seul 
serait  pour  vous,  vous  auriez  encore  raison  de  gager  un  pour 
avoir  deux,  et  vous  agiriez  de  mauvais  sens,  étant  obligé  à 
jouer,  de  refuser  déjouer  une  vie  contre  trois  à  un  jeu  où  d'une 
infinité  de  hasards  il  y  en  a  un  pour  vous,  s'il  y  avait  une 
infinité  de  vie  infiniment  heureuse  à  gagner  *.  Mais  il  y  a  ici 
une  infinité  de  vie  infiniment  heureuse  à  gagner,  un  hasard  de 


1 .  C'esi-à-direi  d'erreur,  d'être  dans  le  faux. 

2.  Je  ne  comprends  pas  cette  phrase.  Il  n'est  pas  vrai  du  tout  qu'on  ait  raison  de  gager 
un  pour  avoir  deux,  ou  pour  avoir  trois,  s'il  y  a  une  infinité  de  ohanoes  de  perte  contre 
une  seule  chance  de  gain.  II  est  vrai,  comme  le  dit  la  fin  de  la  phrase,  que  si  l'enjeu  était 
infini,  .lors  on  devrait  risquer  tout  pour  sauver  cet  eigeu,  quand  même  il  y  aurait  une 
seule  chance  de  gain  contre^  une  infinité  de  chances  de  perte.  Mais  dans  ce  cas  il  ne 
s'agit  plus  de  gairer  un  contre  deux  ou  trois.  Les  différentes  parties  de  la  phrase  ne  pa- 
raissent pas  d'accord  entre  elles. 
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gain  contre  un  nombre  fini  de  hasards  de.  perte  i,  et  ce  que 
vous  jouez  est  fini.  Cela  est  tout  parti  *.  Partout  où  est  Pinfini 
et  où  il  n'y  a  pas  infinité  de  hasards  de  perte  contre  celui  de 
gain,  il  n'y  a  point  à  balancer,  il  faut  tout  donner.  Et  ainsi, 
quand  on  est  forcé  à  jouer,  il  faut  renoncer  à  la  raison  pour 
garder  la  vie  plutôt  que  de  la  hasarder  pour  le  gain  infini,  aussi 
prêt  à  arriver  que  la  perte  du  néant  ^. 

Car  il  ne  sert  de  rien  de  dire  qu'il  est  incertain  si  on  ga- 
gnera, et  qu'il  est  certain  qu'on  hasarde  ;  et  que  Tinfinie  dis- 
tance qui  est  entre  la  certitude  de  ce  qu'on  s'expose,  et  Tincer-  ^   ^ 
titudo  de  ce  qu'on  gagnera^,  égale  le  bien  fini  qu'on  expose  ('  '^^[!,  ,/ 
certainement  à  l'infini  qui  est  incertain.  Cela  n'est  pas;  ainsi  :  a*/.v 
tout  joueur  hasarde  avec  certitude  pour  gagner  avec  incerli-  /,  .  .., 
tude,  et  néanmoins  il  hasarde  certainement  le  fini  pour  gagner 
incertainement  le  fini,  sans  pécher  contre  la  raison.  Il  n'y 
a  pas  infinité  de  distance  entre  cette  certitude  de  ce  qu'on 
s'expose  et  l'incertitude  du  gain;   cela  est  faux.  H  y  a,  à  la 
vérité,  infinité  entre  la  certitude  de  gagner  et  la  certitude  de 
perdre.  Mais  l'incertitude  de  gagner  est  proportionnée  à  la  certi- 
tude de  ce  qu'on  hasarde,  selon  la  proportion  des  hasards  de  gain 
et  de  perte»;  et  de  là  vient  que,  s'il  y  a  autant  de  hasards  d'un 
côté  que  de  l'autre,  le  parti  est  à  jouer  égal  contre  égal;  et 


1.  M.  Faugère  a  rétabli  cette  leçon,  qui  parait  être  celle  de  Tautog^raphe.  La  Copie  sur 
laquelle  a  été  faite  l'édition  de  Port-Royal  porte  cwire  un.  nombre  infini,  ce  qui  n'apaa 
de  sens.  Pascal  avait  écrit  d'abord,  et  autant  de  hasarcLde  gain  que  de  perte,  et  c'est  ce 
qu'a  donoé  Port-Royal. 

2.  Parti  est  ici  le  participe  du  vieux  verbe  partir,  qui  signifie  partager,  et  qui  s'em- 
ploie encore  dans  cette  phrase  :  Avoir  maille  à  partir.  Le  composé  répartir  est  resté 
dans  la  langue.  Cela  est  tout  parti  signifie  donc  qu'ici  la  répartition,  la  balance  des 
gains  et  des  risques  est  toute  faite,  ou  comme  disait  encore  Pascal  ;  Le  parti  est  tout 
fait:  cette  fois,  le  mctpar^i  est  substantif,  et  c'est  ainsi  que  Pascal  l'emploie  quand  il 
parle  de  la  règle  des  partis  (v,  9).  Plus  loin,  on  trouve  qu'étant  donnés  deux  joueurs  dans 
une  situation  égale,  le  parti  estqa'ils  prennent  chacun  la  moitié  de  l'enjeu;  et  cette  lo- 
cution, le  parti  pst,  revient  souvent.  Au  reste,  le  mot  parti  est  plus  large,  d'après  l'em- 
ploi qu'en  fait  Pascal  lui-même,  que  la  définition  qu'on  vient  de  lire;  il  signifie  en  géné- 
ral le  choix  h  faire,  la  détermination  à  prendre,  dans  une  matière  où  il  y  a  du  hasard, 
d'après  telle  condition  donnée.  Le  Dictionnaire  de  l'Académie  n'explique  pas  suffiBam- 
ment  ce  mot. 

3.  C'est-à-dire,  que  la  perte,  laquelle  porte  sur  rien,  sur  un  néant. 

4.  Do  cf  que  est  une  conjonction,  comme  s'il  y  avait  :  la  certitude  qu'on  s'expose,  et  Tin- 
certitude  de  gagner,  l'incertitude  si  on  gognera. 

5.  l>eceq\iP  est  totijour?  une  conjonction;  le  verbe  hasarder  est  neutre  ;  c'est  la  même 
rhose  que  la  certitude  qu'on  s'expose.  A  quoi  s'expose-t-on  ?  A  perdre.  Qu'est-ce  donc  que 
celle  certitude  qu'on  s'expose?  Une  possibilité,  ou,  dans  le  langage  de  Pascal,  une  ineeiii- 
fude  de  perdre.  Il  devient  clair  alors  que,  si  le  jeu  est  égal,  la  probabilité  de  la  perte  (en 
d'autres  termes,  la  certitude  qu'on  s'expose)  est  parfaitement  égale,  à  la  probabilité  du 
gain.  Tout  cela  devient  inintelligible  A  on  prend  ce  que  comme  un  pronom. 

I.  19 
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alors  la  certitude  de  ce  qu'on  s'expose  est  égale  à  Tincertitude 

du  gain  :  tant  s'en  faut  qu'elle  en  soit  infiniment  distante.  Et 

UrJi,^  3tinsi  notre  2rq2psition  est  dans  une  force  infinie,  quand  il  y  a 

-/..^*,A)le  fini  à  hasarder  à  un  jeu  où  il  y  a  pareils  hasards  de  gain 

que  de  perte,  et  l'infini  à  gagner.  Cela  est  démonstratif;  et  si 

les  hommes  sont  capables  de  quelques  vérités,  celle-là  Test. 

•*Je  le  confesse,  je  l'avoue.  Mais  encore,  n'y  a-t-il  point  moyen 

de  voir  le  dessous  du  jeu?  —  Oui,  TÉcriture,  et  le  reste,  etc. 

"*Oui;  mais  j'ai  les  mains  liées  et  la  bouche  muette  ;  on  me 

force  à  parier,  et  je  ne  suis  pas  en  liberté  :  on  ne  me  relâche 

pas,  et  je  suis  fait  d'une  telle  sorte  que  je  ne  puis  croire.  Que 

voulez-vous  donc  que  je  fasse  ?^ 

Il  est  vrai.  Mais  apprenez  au  moins  votre  impuissance  à 
croire,  puisque  la  raison  vous  y  porte,  et  que  néanmoins  vous 
ne  le  pouvez;  travaillez  donc,  non  pas  à  vous  convaincre  par 
l'augmentation  des  preuves  de  Dieu,  mais  par  la  diminution 
de  vos  passions.  Vous  voulez  aller  à  la  foi,  et  vous  n'en  savez 
pas  le  chemin;  vous  voulez  vous  guérir  de  l'infidélité  ',  et  vous 
en  demandez  leèremède^  :  apprenez  de  ceux  qui  ont  été  liés 
conmie  vous,  et  qui  parient  maintenant  tout  leur  bien;  ce  sont 
gens  qui  savent  ce  chemin  que  vous  voudriez  suivre,  et  guéris 
d'un  mal  dont  vous  voulez  guérir.  Suivez  la  manière  par  où  ils 
ont  commencé  :  c'est  en  faisant  tout  comme  s'ils  croyaient, 
en  prenant  de  l'eau  bénite,  en  faisant  dire  des  messes,  etc.;  na- 
turellement même  cela  vous  fera  croire  et  vous  abêtira.  — 
'^Mais  c'est  ce  que  je  crains.*'—  Et  pourquoi?  qu'avez- vous  à 
perdre?^ 

^'Mais  pour  vous  montrer  que  cela  y  mène,  c'est  que  cela  di- 
minuera les  passions,  qui  sont  vos  grands  obstacles,  etc. 
Or,  quel  mal  vous  arrivera-t-il  en  prenant  ce  parti?  Vous 
.  /   ;^    serez  fidèle,  honnête,  humble,  reconnaissant,  bienfaisant,  sin- 
.  ,^^    cère,  ami  véritable.  A  la  vérité,  vous  ne  serez  point  dans  les 
plaisirs  empestés,  dans  la  gloire,  dans  les  délices  ;  mais  n'en 
aurez-vous  point  d'autres? 
Je  vous  dis  que  vous  y  gagnerez  en  cette  vie  ;  et  qu'à  chaque 


1.  L'incrédu1Ité|  le  défaut  de  foi.  Ainsi  dans  Zaïre  : 

Rt  je  reprends  ma  gloire  et  ma  félicité 
En  dérobant  mon  tanf?  à  l'infidélité. 


Digiti 


zedby  Google 


ARTICLE  X  153 

pas  que  vous  ferez  dans  ce  chemin,  vous  verrez  tant  de  certi- 
tude du  gain,  et  tant  de  néant  de  ce  que  vous  hasardez,  que 
vous  connaîtrez  à  la  fin  que  vous  avez  parié  pour  une  chose 
certaine,  infinie,  pour  laquelle  vous  n'avez  rien  donné*. 
*0h!  ce  discours  me  transporte,  me  ravit,  etc." 
Si  ce  discours  vous  plaît  et  vous  semble  fort,  sachez  qu'il  est    f^ 
fait  par  un  homme  qui  s'est  mis  à  genoux  auparavant  et  après, 
pour  prier  cet  Être  infini  et  sans  parties,  auquel  il  soumet  tout 
le  sien,  de  se  soumettre  aussi  le  vôtre  pour  votre  propre  bien 
et  pour  sa  gloire;  et  qu'ainsi  la  force  s'accorde  avec  cette  bas- 
sesse *. 

1  Us, 

L'unité  jointe  à  Tinfini  ne  l'augmente  de  rien,  non  plus  qu'un 
pied  à  une  mesure  infinie.  Le  fini  s'anéantit  en  présence  de 
l'infini  et  devient  un  pur  néant,  ^insi  notre  esprit  devant      ^ 
Dieu;  ainsi  notre  justice  devant  la  justice  divine. 

Il  n'y  a  pas  si  grande  disproportion  entre  notre  justice  et 
celle  de  Dieu,  qu'entre  l'unité  et  l'infini. 

Il  faut  que  la  justice  de  Dieu  soit  énorme  comme  sa  misé- 
ricorde :  or,  la  justice  envers  les  réprouvés  est  moins  énorme 
et  doit  moins  choquer  que  la  miséricorde  envers  les  élnsf) 

2. 

Obj.  —  Ceux  qui  espèrent  leur  salut  sont  heureux  en  cela, 
mais  ils  ont  pour  contre-poids  la  crainte  de  l'enfer.^— /?^p.  Qui 
a  plus  de  sujet  de  craindre  l'enfer,  ou  celui  qui  est  dans  Tigno- 
rance  s'il  y  a  un  enfer,  et  dans  la  certitude  de  damnation,  s'il 
y  en  a,  ou  celui  qui  est  dans  une  certaine  persuasion*  qu'il 
y  a  un  enfer,  et  dans  l'espérance  d'être  sauvé,  s'il  est? 

3. 

J'aurais  bientôt  quitté  les  plaisirs,  disent-ils,  si  j'avais  la  foi. 
Et  moi,  je  vous  dis  :  Vous  auriez  bientôt  la  foi,  si  vous  aviez 

1.  Ces  deux  alinéas  se  trouvent  à  part  dans  le  cahier  autographe  avec  ce  titre  :  Fin  de 
ce  discouri. 

2.  Cette  idée,  que  la  foi  en  Dieu  vient  de  Dieu  même,  se  trouve  déjà  dans  Platon  : 
■  Si  Clinias,  que  voici,  et  nous  autres  vieillards  à  nous  toud,  pouvons  te  persuader  qu'en 
pariant  des  Dirux  cooTiine  tu  fais,  tu  ne  sais  ce  que  tu  dis,  t7  faut  croire  que  Hiew  lui'  '^*  -^" 
même  vient  heureusement  à  ton  aide.*  Lois,  liv.  x,  p.  905  d'Estieone.  —  Le  fragment  entier  tf-  ^ 

a  pour  titre  dans  l'autographe  :  infini^  rien.      c"  ■' 
8.  C'est-ft-dire^  dans  une  persuasion  certaine. 
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quitté  les  plaisirs.  Or,  c'est  à  vous  à  commencer.  Si  je  pouvais, 
je  vous  donnerais  la  foi.  Je  ne  puis  le  faire,  ni  partant  éprou- 
ver la  vérité  de  ce  que  vous  dites.  Mais  vous  pouvez  bien  quit- 
ter les  plaisirs,  et  éprouver  si  ce  que  je  dis  est  vrai. 

4. 
...  Et  ce  qui  couronne  tout  cela  est  la  prédiction,  afin  qu'on 
ne  dit  point  que  c'est  le  hasard  qui  l'a  faite  ^ 

Quiconque  n'ayant  plus  que  huit  jours  à  vivre  ne  trouvera 
pas  que  le  parti  est  de  croire  que  tout  cela  n'est  pas  im  coup 
du  hasard... 

Or,  si  les  passions  ne  nous  tenaient  point,  huit  jours  et  cent 
ans  sont  une  même  chose. 

5. 

Les  preuves  de  Dieu  métaphysiques  sont  si  éloignées  du 
raisonnement  des  hommes,  et  si  impliquées,  qu'elles  frappent 
peu  ;  et  quand  cela  servirait  à  quelques-uns,  ce  ne  serait  que 
pendant  l'instant  qu'ils  voient  cette  démonstration,  mais  une 
heure  après  ils  craignent  de  s'être  trompés. 

Quod  curiositate  cognoverint  super bia  amiserunt^. 

C'est  ce  que  produit  la  connaissance  de  Dieu  qui  se  tire  sans 
Jésus-Christ,  qui  est  de  communiquer  sans  médiateur  avec  le 
Dieu  qu'on  a  connu  sans  médiateur.  Au  lieu  que  ceux  qui  ont 
connu  Dieu  par  médiateur  connaissent  leur  misère. 

(Jésus-Christ  est  l'objet  de  tout  et  le  centre  où  tout  tend. 
Qui  le  connaît,  connaît  la  raison  de  toutes  choses.) 

Ceux  qui  s'égarent  ne  s'égarent  que  manque  de  voir  une  de 
ces  deux  dioses.  On  peut  donc  bien  connaître  Dieu  sans  sa 
misère,  et  sa  misère  sans  Dieu;  mais  on  ne  peut  connaître 
Jésus-Christ  sans  connaître  tout  ensemble  et  Dieu  et  sa  misère. 

Et  c'est  pourquoi  je  n'entreprendrai  pas  ici  de  prouver  par 


1 .  Cela  se  rattachait  sans  doute  aux  prophéties  sur  Jésus-Christ  ;  Toyez  rarttcle  xviii. 

2.  «  Ce  qu'ils  avaient  pu  trouver  par  l'effort  de  l'esprit  curieux,  ils  l'ont  perdu  par  l'or- 
gueil. »  On  lit  dans  Bossuet,  Traité  de  la  Concupiscence,  chap.  18  :  «  Autant  qu'ils  sem- 
bleront s'approcher  de  Dieu  par  rintelligence,  autant  :fi 'en  éloigneront-ils  par  leur  orgueil: 
Quantum  propinquaverunt  intelligentia,  tantum  superbia  reeesserunt ,  dii  saint  Augustin. 
Voilà  ce  que  (ait  dans  l'homme  la  philosophie,  quand  elle  n'est  pas  soumise  à  la  sa- 
gesse de  Dieu;  elle  n'eogendre  que  des  superbes  et  des  incrédules.  ■  Et  Bossuet  renvoie 
aux  OEu>res  de  saint  Aug^tin,  t.  v,  p.  683,  et  alibi.  Pascal  avait-il  en  tuo  quelqu'un 
des  passages  analogues  compris  sous  ce  mot,  et  alibis  ou  bien  a-t-îl  Toalu  citer  celui 
mAme  qu'on  vient  de  lire,  et  qu'il  a  pu  altérer  en  le  citant  de   mémoire? 
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des  raisons  naturelles  ou  Texistence  de  Dieu,  ou  la  Trinité, 
ou  rimmortalité  de  Tàme,  ni  aucune  des  choses  de  cette  nature  ; 
non-seulement  parce  que  je  ne  me  sentirais  pas  assez  fort  pour 
trouver  dans  la  nature  de  quoi  convaincre  des  athées  endurcis, 
mais  encore  parce  que  cette  connaissance,  sans  Jésus-Christ, 
est  inutile  et  stérile.  Quand  un  homme  serait  persuadé  que  les 
proportions  des  nombres'sont  des  vérités  immatérielles,  éter- 
nelles, et  dépendantes  d'une  première  vérité  en  qui  elles  sub- 
sistent, et  qu'on  appelle  Dieu,  je  ne  le  trouverais  pas  beau- 
coup avancé  pour  son  salut  ^. 

6. 

C'est  une  chose  admirable  que  jamais  auteur  canonique  ne 
s'est  servi  de  la  nature  pour  prouver  Dieu.  Tous  tendent  à  le 
faire  croire.  David,  Salomon,  etc.,  jamais  n'ont  dit  :  Il  n'y  a 
point  de  vide,  donc  il  y  a  un  Dieu.  Il  fallait  qu'ils  fussent  plus 
habiles  que  les  plus  habiles  gens  qui  sont  venus  depuis,  qui 
s'en  sont  tous  servis.  Cela  est  très-considérable  *. 

7. 
...  Si  c'est  une  marque  de  faiblesse  de  prouver  Dieu  par  la 
nature,  n'en  méprisez  pas  l'Écriture  '  :  si  c'est  une  marque  de 
force  d'avoir  connu  ces  contrariétés  *,  estimez-en  l'Écriture. 

8. 

...  Car  il  ne  faut  pas  se  méconnaître,  nous  sommes  automate  1 

autant  qu'esprit  ;  et  de  là  vient  que  l'instrument  par  lequel  la  \ 

persuasion  se  fait  n'est  pas  la  seule  démonstration.  Combien  y  | 

a-t-il  peu  de  choses  démontrées  !  Les  preuves  ne  convainquent  j 

1.  En  titre  dans  Tautographe,  Préface^  c'est-à-dire  sans  doute,  Préface  .de  la  seconde 
partie;  voyez  xxii,  1.  —  Voyez  la  Préface  d'Ktienne  Perier,  page  lviii. 

2.  ■  Il  n'y  a  point  de  vide,  donc  il  y  a  un  Dieu.  >  ■  Bizarre  argument,  dit  M.  Cousin, 
qui  n'est  nulle  part,  si  ce  n'K£«t  peut-(Hre  dans  quelque  obscur  cartésien,  n  Cet  argument 
est  dans  le  petit  traité  de  Grotius  :  De  Veritate  religionis  christianœ  (liv.  I,  chap.  7)  ;  je  tra- 
duis :  ■  Agir  en  vue  d'une  fin  n'appartient  qu'à  une  nature  intelligente.  Or,  non-i^eule- 
ment  chaque  chose  Cbt  ordonnée  par  rapport  à  sa  fin  particulière,  mais  encore  chaqae 
chosft  oonspre  à  la  fin  commune  du  tout,  comme  cela  se  voit  dans  l'eau,  qui  s'élève 
contrairement  à  sa  nature,  de  peur  do  laisser  un  vide  qui  rompe  la  grande  contexture  du 
monde,  laquelle  ne  se  soutit^nt  que  par  l'adhérence  non  interrompue  de  toutes  les  parties  : 
m/  apparet  in  aqna,  quœ  contra  naturnm  sihi  propriam  sursum  movetvr  ne  inani  interpo- 
sito  hicl  unioersi  comixif/fs,  ita  facta  ut  continua  parlium  cohtrnone  st'nwt  sustineat.  ■ 

3.  C'est-à-dire,  ne  la  méprisez  donc  point  pour  n'avoir  pas  prouvé  Dieu  par  la  nature  ; 
car  Pascal  suppose  qu'elle  ne  l'a  pas  fait. 

4.  Les  contrariétés  qui  sont  dans  la  nature  de  rhomme,  sur  lesquelles  Pascal  fonde  la 
foi.  Voir  le  fragment  5. 
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\que  Tesprit.  La  coutume  fait  nos  preuves  les  plus  fortes  et  les 
{plus  crues;  elle  incline  Tautomate,  qui  entraine  Tesprit  sans 
Iqu'il  y  pense.  Qui  a  démontré  qu'il  sera  demain  jour,  et  que 
nous  mourrons?  et  qu'y  a-t-il  de  plus  cru  ?  C'est  donc  la  cou- 
tume qui  nous  en  persuade  ;  c'est  elle  qui  fait  tant  de  chrétiens, 
J'/  c  est  elle  qui  fait  les  Turcs,  les  païens,  les  métiers,  les  soldats, 
etc.  Enfin,  il  faut  avoir  recours  à  elle  quand  une  fois  l'esprit 
a  vu  où  est  la  vérité,  afin  de  nous  abreuver  et  nous  teindre  de 
cette  créance,  qui  nous  échappe  à  toute  heure  ;  car  d'en  avoir 
toujoura  les  preuves  présentes ,  c'est  trop  d'affaire.  11  faut 
acquérir  une  créance  plus  facile,  qui  est  celle  de  l'habitude,  qui, 
sans  violence,  sans  art,  sans  argument,  nous  fait  croire  les  cho- 
ses, et  incline  toutes  nos  puissances  à  cette  croyance,  en  sorte 
que  notre  âme  y  tombe  naturellement  Quand  on  ne  croit  que 
par  la  force  de  la  conviction,  et  que  l'automate  est  incliné  à 
croire  le  contraire,  ce  n'est  pas  assez.  Il  faut  donc  faire  croire 
nos  deux  pièces  :  l'esprit,  par  les  raisons,  qu'il  suffit  d'avoir 
vues  une  fois  en  sa  vie  ;  et  l'automate ,  par  la  coutume,  et 
en  ne  lui  permettant  pas  de  s'incliner  au  contraire.  Inclina  cor 

9. 
Ordre.  Une  lettre  d'exhortation  à  un  ami  pour  le  porter  à 
chercher,  et  il  répondra  :  Mais  à  quoi  me  servira  de  chercher? 
rien  ne  parait.  Et  lui  répondre  :  Ne  désespérez  pas.  Et  il  me 
répondrait  qu'il  serait  heureux  de  trouver  quelque  lumière, 
mais  que,  selon  cette  religion  même,  quand  il  croirait  ainsi*, 
cela  ne  lui  servirait  de  rien,  et  qu'ainsi  il  aime  autant  ne  point 
chercher.  Et  à  cela  lui  répondre  :  La  machine. 

10. 
Ordre,  Après  la  lettre  qu'on  doit  chercher  Dieu,  faire  la  lettre 
d'oï<?r  les  obstacles^  qui  est  le  discours  de  la  machine^  de  prépa- 
rer la  machine,  de  chercher  par  raison. 

11. 
j     Lettre  qui  marque  l'utilité  des  preuves  par  la  machine.  La  foi 


\ 


i.  La  suite  e^t  in  testimonia  tua.  Ps.  cxvi.i,  36.  C'est  le  psaume  qui  délectait  Pascal  : 
voir  sa  \>,  par  M"*  Perier,  page  Lxxxvti. 

2.  C'est-à-dire  sans  se  convertir  de  cœur,  san?  -e  «anctificr. 
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est  différente  de  la  preuve  ;  Vune  est  humaine,  l'autre  est  un  (/  ^^  '  ^ 
don  de  Dieu.  Justus  ex  fide  vivit^.  C'est  de  cette  foi  que  Dieu  ^ 
lui-même  met  dans  le  cœur,  dont  la  preuve  est  souvent  l'ins- 
trument, fides  ex  auditu  *  mais  cette  foi  est  dans  le  cœur,  et 
fait  dire,  non  Scio,  mais  Credo  *. 


REMARQUES  SUR  L'aRTICLE  X. 

Fragment  1.  —  Il  n'y  a  pas  de  fragment  de  Pascal  qui  ait  été 
plus  défiguré  que  celui-là  par  les  anciens  éditeurs,  parce  qu'il  n'y  en 
a  pas  où  sa  méthode  pjTrhonienne  soit  plus  à  découvert  et  plus  poussée 
à  outrance.  Tout  le  commencement,  jusqu'à  :  «  Examinons  donc  ce 
point  »,  établit  que  la  religion  ne  peut  être  appuyée  sur  la  raison,  la 
raison  étant  incapable  d'atteindre  à  Dieu,  incapable  de  connaître  ni  ee 
quil  est  ni  s*il  est,  MM.  de  Port-Royal  non-seulement  suppriment 
cette  formule,  ainsi  que  les  six  lignes  toutes  pleines  du  môme  esprit 
pyrrhonien  qui  commencent  par  ces  paroles:  «  Qui  blâmera  donc 
les  chrétiens  de  ne  pouvoir  rendre  raison  de  leur  créance  ?  »  ;  mais  ils 
altèrent  les  propositions  métaphysiques  par  lesquelles  s'ouvre  le  mor- 
ceau, de  manière  à  leur  faire  dire  précisément  le  contraire  de  ce  qu'elles 
disent.  Ils  suppriment  la  première  phrase,  qui  est  le  fondement  de  tout 
le  reste,  et  écrivent  ensuite  :  Nous  connaissons  qu'il  y  a  un  infini  et 
ignorons  sa  nature,..  Ainsi  on  peut  bien  connaître  qu*  il  y  a  un  Dieu,  sans 
savoir  ce  qu'il  est.  Et  vous  ne  devez  pas  conclure  qu'il  n'y  a  point  de  Dieu, 
de  ce  que  nous  ne  connaissons  pas  entièrement  sa  nature.  »  Les  phrases 
soulignées  sont  de  Pascal  ;  mais  dans  Pascal  elles  aboutissent  à  ces  trois 
conclusions  formelles  :  «  Nous  connaissons  l'existence  et  la  nature  du 
fini.  —  Nous  connaissons  l'existence  de  l'infini  et  ignorons  sa  nature. 
—  Mais  nous  ne  connaissons  ni  l'existence  ni  la  nature  de  Dieu  \ 

Vient  ensuite  le  fameux  argument  du  pari,  que  Port-Royal  conserve 
à  peu  près:  mais  on  ne  l'introduit  qu'avec  des  précautions  excessives. 
Voici  ce  qu'on  fait  dire  à  Pascal  : 

a  Je  ne  me  servirai  pas,  pour  vous  convaincre  de  son  existence,  de 
la  foi.  par  laquelle  nous  la  connaissons  parfaitement,  ni  de  toutes  les 

I.  ■  Le  jaste  rit  de  foi.  •  Bom.  i,  17  et  Gai.  m,  H,  d'après  HabaoMc,  ii,  4. 
i,  •  La  foi  entre  par  l'oreille.  •  Jtom.  x,  17. 

3.  Non  Je  sais,  mais  Je  crois. 

4.  Lorsque  Pascal  dit  :  «  On  peaUbien  oonoaitre  qu'il  y  a  on  Dieu  sans  savoir  oe  qaU 
est  ■,  il  parle  de  ceux  qui  l'ont  appris  de  4  seule  manière  dont  on  peut  l'apprendre 
selon  lui,  c'est-à-dire  par  la  foi. 
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autres  preuves  que  nous  en  avons^  puisque  vous  ne  les  voulez  pas  re- 
cevoir. Je  ne  veux  agir  avec  vous  que  par  vos  principes  mêmes  ;  et  je 
prétends  vous  faire  voir,  par  la  manière  dont  vous  raisonnez  tous  les 
jours  sur  les  choses  de  la  moindre  conséquence,  de  quelle  sorte  vous 
devez  raisonner  en  celle-ci,  ot  quel  parti  vous  devez  prendre  dans  la 
décision  de  cette  importante  question  de  l'existence  de  Dieu.  Vous  dites 
donc  que  nous  sommes  incapables  de  connaître  s'il  y  a  un  Dieu.  Ce- 
pendant il  est  certain  que  Dieu  est  ou  qu'il  n'est  pas  ;  etc.  »  Cette 
addition  dénature  la  pensée  de  Pascal.  Ce  n'est  pas  son  adversaire, 
c'est  lui-même  qui  dit  que  nous  sommes  incapables  de  savoir  s'il  y  a 
un  Dieu  ;  et  il  ne  le  dit  pas  seulement,  il  le  démontre  ou  prétend  le 
démontrer  rigoureusement  par  tout  ce  qui  précède.  Il  ne  peut  donc 
offrir  d'établir  cette  existence  par  toutes  les  autres  preuves  que  nous 
en  avons,  puisqu'il  ne  croit  pas  à  ces  preuves,  puisqu'il  déclare  que 
c'est  en  manquant  de  preuves  qu'il  ne  manque  pas  de  sens. 
.  Quant  au  calcul,  il  est  seulement  un  peu  dégagé  et  abrégé  dans  l'édi- 
tion de  Port-Royal.  Arrivé  à  ces  mots  de  Pascal  :  Oui,  l'Écriture  et  le 
reste,  c^c,  Port- Royal  les  traduit  de  la  manière  suivante:  «  Oui,  par 
l'Écriture  et  par  toutes  les  autres  preuve*  de  la  religion,  qui  sont  infi- 
nies. »  Paroles  que  Pascal  encore  n'avouerait  pas.  Ici  les  éditeurs 
intercalent  dans  les  discours  les  frajiments  2  et  4,  puis  ils  passent  ùl  la 
fin  du  discours:  «  Or,  quel  mal  nous  arrivera-t-il,  etc.»  jiisciu'à  «  pour 
laquelle  vous  n'avez  rien  donné.  »  Puis  ils  reviennent  à  l'objection  : 
«  Oui,  mais  j'ai  les  mains  liées  et  la  bouche  muette,  etc.  ;  »  mais  au 
lieu  de  ces  expn^ssions  si  vives,  ils  mettent  seulement  :  «  Vous  dites 
que  vous  êtes  fait  de  tcîUe  sorte  que  vous  ne  sauriez  croire  »,  et  ils  ré- 
pondent avec  Pascal  :  «  Apprenez  au  moins,  etc.  »  Mais  ils  ont  recufè, 
eflfrayés  devant  une  phrase  maintenant  à  jamais  célèbre,  qui  n'est 
connue  que  depuis  la  découverte  de  M.  Cousin  :  «  Suivez  la  manière 
par  où  ils  ont  commencé  :  c'est  en  faisant  tout  comme  s'ils  croyaient, 
en  prenant  de  l'eau  bénite,  en  faisant  dire  des  messes,  etc.  ;  naturelle- 
ment même  cela  vous  fera  croire  et  vous  abêtira.  —  Mais  c'est  ce  que 
je  crains. —  Et  pourquoi?  qu'avez-vous  à  perdre?  »  Ils  ont  mis: 
«  Suivez  lai  manière  par  où  ils  ont  commencé;  imitez  leurs  actions 
extérieures,  si  vous  ne  pouvez  encore  entrer  dans  leurs  dispositions 
extérieures;  quittez  ces  vains  amusements  qui  vous  occupent  tout  en- 
tier. »  Au  moyen  de  cette  dernière  phrase,  ils  accrochent  ici  le  frag- 
ment 3,  et  ils  terminent  ainsi  le  morceau,  en  supprimant  encore  la 
prière  par  laquelle  finissait  Pascal  :  «  Oh  I  ce  discours...  »  et  le  reste. 
Dans  tout  le  courant  du  morcefiu,  ils  suppriment  les  termes  de  jeu 
autant  que  possible.  Ils  disent  :  «  En  prenant  h  parti  de  croire  que 
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Dieu  est  »,  au  lieu  de,  en  prenant  croix  qw  Dieu  est.  «  N'y  aurait-il  pas 
moyen  de  voir  un  peu  plus  clair?  »  au  lieu  de,  N^y  a-i-il point  moyen  de 
voir  le  dessous  du  jeu?  a  Apprenez,  dit  Pascal,  de  ceux  qui  ont  été 
liés  comme  vous,  et  qui  parient  maintenant  tout  leur  bien,  »  Ils  substi- 
tuent, «  et  qui  n'ont  maintenant  aucun  doute.  »  Us  effacent  le  mouve- 
ment du  dialogue,  l'assaut  que  livre  Pascal,  son  cri  de  triomphe,  son 
action  de  grâce  pieuse  et  ardente  :  ils  refroidissent  et  ils  éteignent  à 
plaisir.  Mais  je  reviens  à  Pascal  lui-même. 

«  Notre  âme  est  jetée  dans  le  corps,  où  elle  trouve  nombre,  temps, 
dimension  ;  elle  raisonne  là-dessus  et  appelle  cela  nature,  nécessité,  et 
ne  peut  croire  autre  chose.  »  On  reconnaît  à  la  réflexion  que  ces  trois 
lignes,  d'où  part  tout  le  raisonnement,  et  que  Port-Royal  supprime, 
contiennent  en  germe  toute  la  doctrine  de  Kant  et  d'une  philosophie 
plus  moderne,  et  l'impossibilité  de  sortir  des  catégories  de  l'espace  et 
du  temps  pour  atteindre  le  transcendant  ou  l'absolu. 

Je  m'arrête  au  fameux  morceau  du  pari,  qui,  s'il  n'a  pas  fait  beau- 
coup de  conversions,  je  le  crains,  a  du  moins  été  beaucoup  célébré, 
émerveillant  les  uns  et  étourdissant  les  autres.  Bayle,  dans  la  note  1  ^^z; 
de  son  article  sur  Pascal,  a  cité  un  passage  d'Arnobe  où  se  trouve  en 
f  .'rme  l'argument  que  Pascal  a  développé  d'une  façon  si  originale.  Je 
traduis  ce  passage  :  «  Mais  le  Christ  ne  prouve  pas  la  vérité  de  ses  pro- 
messes. Cc^a.  est  vrai  ;  car  il  n'y  a  pas  de  preuve  possible  de  ce  qui  est 
à  venir.  Mais  si  telle  est  la  condition  des  choses  futures,  qu'elles  no 
peuvent  être  atteintes  ni  saisies  par  aucune  appréhension  anticipée,  le 
|)arti  le  plus  raisonnable,  entre  deux  opinions  douteuses,  et  dans  l'at- 
tente d'un  événement  incertain,  n'est-il  pas  d'adopter  celle  qui  donne 
de^s  espérances  plutôt  que  celle  qui  n'en  donne  pas?  D'un  côté,  en  effet, 
nul  risque,  si  ce  qu'on  nous  montrait  comme  prochain  s'évanouit  et 
nous  fait  faute  ;  de  l'autre,  le  préjudice  est  énorme,  car  c'est  la  perte 
du  salut,  s'il  se  trouve,  quand  le  terme  arrive,  qu'on  ne  nous  a  pas 
trompés.  »  In  illo  enim  periculi  nihil  est,  si  quod  dicitur  imminere  cas- 
sum  fiât  et  vacuum;  in  hoc  damnum  est  maximum,  id  est  salutis  amissio,* 
si  quum  tempus  advenerit^  aperiatur  non  fuisse  mendacium,  {Àdv. 
Cent.  II,  4.)  Mais  ce  qui  n'est  qu'un  mot  dans  Arnobe  est  devenu  une 
thèse  en  forme  chez  Pascal. 

L'instinct  avertit  qu'il  doit  y  avoir  un  défaut  dans  cette  démonstra- 
tion étrange,  mais  on  a  de  la  peine  à  le  démêler.  Il  y  a  à  faire  une 
observation  préalable,  c'est  que  la  question  est  mal  posée  :  on  pourrait 
admettre  que  Dieu  est,  sans  croire  pour  cela  tout  ce  que  croit  Pascal. 
Quand  il  place  l'incrédule  entre  le  néant  et  l'enfer,  on  peut  so  refuser 
à  ce  dilemme,  comme  je  l'ai  dit  déjà  dans  les  remarques  sur  l'article  ix, 
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car  il  reste  d'autres  hypothèses  possibles.  De  sorte  qu*au  lieu  de  dire  : 
Dieu  est  ou  il  n'est  pas,  Pascal  devait  dire  :  Mon  Dieu  est  ou  n'est  pas; 
ou  plus  précisément  encore  :  Mon  paradis  et  mon  enfer  sont  ou  ne  sont 
pas.  Et  c'est  là-dessus  qu'il  devait  ouvrir  son  pari. 

Quant  au  calcul  même,  Gondorcet,  dans  son  édition  des  Pensées^  répon- 
dant à  la  fois  à  son  auteur  et  à  Locke,  qui  avait  reproduit  cet  argument  * , 
publia,  en  les  attribuant  à  Fontenelle,  des  réflexions  par  lesquelles  il 
tâche  d'établir  que  l'analyse  de  Pascal  n'est  pas  juste.  Il  suppose  qu'on 
donne  à  un  enfant  qui  ne  sait  pas  lire  les  vingt-quatre  caractères  de 
l'alphabet  pour  les  ranger  comme  il  veut;  et  il  demande  si  celui  qui 
parierait  une  piastre  contre  l'empire  de  la  Chine  (estimé  cent  millions 
rie  piastres)  que  cet  enfant  les  rangera  tout  de  suite  dans  Tordre  de 
Talphabet  ferait  un  pari  raisonnable.  Il  soutient  que  Pascal  devrait  faire 
ce  pari,  d'après  ses  principes,  parce  que  ce  qu'il  peut  perdre  est  fort  peu 
de  chose,  tandis  que  ce  qu'il  peut  gagner  est  énorme.  Et  il  fait  voir 
ensuite  que  cependant  parier  ainsi  serait  absurde,  car  on  aurait,  comme 
il  le  démontre,  treize  mille  milliards  de  milliards  de  chances  de  perdre 
contre  une  seule  chance  de  gagner;  et  ainsi  la  disproportion  entre  les 
chances  de  perte  et  de  gain  serait  immense  en  comparaison  de  celle 
qu'il  y  a  entre  la  somme  à  gagner  et  la  somme  à  perdre.  Mais  il  faut 
que  Condorcet  ait  lu  Pascal  bien  légèrement;  car  Pascal  prévient  l'ob- 
jection en  posant  lui-môme  ce  principe,  qu'il  faut  consulter  non-seule- 
ment la  proportion  entre  les  deux  enjeux,  mais  la  proportion  entre  les 
hasards  de  gain  et  de  perte  ;  et  aans  le  pari  qu'il  propose,  la  seconde, 
quelle  qu'elle  soit,  est  finie  par  hypothèse,  tandis  que  le  premier 
rapport  est  infini.  De  plus,  celui  à  qui  Condorcet  propose  son  pari  n'est 
pas  obligé  de  jouer,  et,  s'il  renonce  à  prétendre  gagner,  il  est  sûr  de 
ne  pas  perdre;  au  contraire, -cette  obligation  de  prendre  parti,  cette  né- 
cessité de  gagner  ou  de  perdre,  est  précisément  le  fond  de  l'argument 
de  Pascal. 

La  critique  de  Laplace,  dans  V Essai  philosophique  sur  les  probabi- 
lités, semble  aussi  ne  pas  s'appliquer  à  l'hypothèse  de  Pascal.  U  dit 
justement  qu'il  importe  peu  qu'on  ait  Vin/iniment  grand  à  gagner  ou  à 
perdre,  si  la  chance  de  gagner  ou  do  perdre  est  infiniment  petite  ou 
nulle.  Mais  Pascal  lui  répondrait  que  déclarer  cette  chance  nulle,  c'est, 
en  d'autres  termes,  déclarer  certain  qu'il  n'y  a  rien  après  la  mort  ; 
qu'il  ne  s'adresse  qu'à  ceux  qui  avouent  qu'ils  n'ont  pas  cette  certitude 
et  qu'ils  ne  savent  qu'en  penser. 

L'incrédule  pourrait  refuser  franchement  et  tout  d'abord  do  faire  cet 

I .  Eisai  sur  l'entendement  hvmam,  Urre  II,  eliap.  xxi,  g  70. 

Digitized  by  VjOOQIC 


ARTICLE  X  161 

aveu,  et  ce  serait  le  moyen  le  plus  prompt  et  le  plus  décisif  d'échapper 
au  raisonnement  de  Pascal.  8i  Pascal  se  trouve  en  face  d  une  incrédulité 
assez  intrépide  pour  nier  là  où  il  a  douté,  pour  dire,  Votre  croyance  est 
fausse  et  inadmissible,  et  non  incertaine,  il  ne  peut  aller  plus  loin.  Et 
c'est  ainsi  qu'il  aurait  arrêté  lui-même  ceux  qui,  par  exemple,  auraient 
voulu  appliquer  son  raisonnement  À  la  religion  de  Mahomet  ;  il  aurait 
dit  que  ce  que  pro'pose  Mahomet  est  pour  lui  évidemment  absurde,  et 
(ju'ainsi  il  n'a  pas  à  parier. 

Mais  il  y  a  plus  :  je  dis  que,  lors  même  que  l'on  consent  à  partir  du  doute 
où  Pascal  se  place,  on  ne  peut  encore  le  suivre  dans  le  raisonnement 
qu'il  a  prétendu  construire  sur  ce  doute.  On  doit  lui  répondre  qu'il  n'y 
a  dans  la  question  à  résoudre  aucune  application  possible  de  la  règle  des 
partis  ou  du  calcul  des  probabilités,  aucune  des  conditions  d'un  pari. 
En  effet,  dans  un  pari,  il  y  a  une  chose  douteuse,  c'est  l'événement, 
mais  il  y  a  aussi  quelque  chose  de  certain,  sur  quoi  le  pari  se  fonde.  Je 
ne  sais  pas,  par  exemple,  à  la  roulette,  si  tel  numéro  sortira;  mais  il 
y  a  deux  choses  que  je  sais  et  dont  je  suis  certain.  La  première  est  que 
00  numéro  a  telle  chance  de  sortir  qui  peut  être  déterminée  par  le  cal- 
cul; ou  si  je  n'en  sais  pas  tant,  je  sais  au  moins  en  général  qu'il  a  des 
chances  de  sortir.  La  seconde  est  que  le  numéro  sortant  emporte  un 
gain  qui  est  à  la  mise  suivant  une  proportion  déterminée  par  la  loi  du 
jeu.  Voilà  deux  certitudes,  et  c'est  parce  qu'il  y  a  ces  certitudes  qu'il 
y  a  une  règle  des  partis ,  car  sur  le  pur  incertain  on  ne  saurait  établir 
ni  règle,  ni  calcul,  ni  raison  d'agir  quelconque.  Or,  dans  la  suppO' 
sition  de  Pascal  il  ne  se  présente  aucune  certitude.  Non-seule- 
ment je  ne  sais  pas  si  l'événement  que  me  promet  Pascal  arrivera 
(c'est  parce  que  je  ne  le  sais  pas  que  je  parie),  mais  de  plus  je  ne  sais 
pas  quelles  chances  il  y  a  pour  qu'il  arrive,  m  même  s^il  y  a  pour  cela 
une  chance  quelconque^  car  mon  doute  s'étend  jusque  là;  et  voilà  une 
seconde  incertitude.  L'hypothèse  en  contient  une  troisième,  qui  se 
dissimule  d'abord.  Vous  êtes  certain  du  moins,  dit  Pascal,  qu'il  y  a  le 
ciel  ou  l'enfer  à  gagner.  Mais  non,  car  pour  être  certain  de  cela, 
il  faudrait  que  je  fusse  certain  que  le  ciel  et  l'enfer  existent,  et  alors 
il  n'y  aurait  plus  de  pari.  Pour  mieux  reconnaître  l'illusion,  je  reprends 
l'exemple  de  tout  à  l'heure.  Je  ne  sais  si  tel  numéro  sortira,  mais  je 
sais  que  le  numéro  sortant  gagne  tant  de  fois  la  mise;  c'est  la  loi  du  jeu, 
loi  tout  à  fait  indépendante  de  l'événement,  et  que  l'événement  no  con- 
tient pas.  Ici,  au  contraire,  c'est  l'événement  du  jeu  qui  contient  la  loi 
du  jeu,  et  du  mbment  que  je  ne  sais  même  pas  s'il  y  a  chance  que  cet 
événement  arrive,  je  ne  sais  pas  non  plus  si  la  prétendue  loi  du  jeu  et  les 
prétendues  conditions  de  mon  pari  ne  sont  pas  purement  imaginaires. 
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Ecartons  donc  les  termes  de  jeu  et  de  pari,  qui  ne  sont  ici  qu'un 
mensonge,  ne  parlons  plus  de  régie  de  partis  ni  de  calcul  des  probabi- 
lités, puisqu'il  n'y  a  ici  ni  règle  applicable,  ni  calcul  possible.  Qu'y  a-t-il 
donc  ?  Rien  de  plus  que  ceci  en  réalité.  On  exige  de  moi  un  sacrifice, 
et  pour  m'y  déterminer  en  m'effrayant,  on  m'affirme  que  je  risque 
énormément  si  je  le  refuse.  Suffit-il,  pour  que  je  me  soumette,  que  je 
ne  puisse  pas  démontrer  qu'on  se  trompe?  Pascal*  le  prétend,  mais 
c'est  ici  qu'est  l'erreur.  Il  suffit,  pour  que  mon  refus  soit  légitime, 
qu'on  ne  me  donne  pas  de  raison  suffisçtnte  de  croire  à  ce  risque  dont 
on  me  menace.  Un  exemple  encore  le  montrera  avec  évidence.  Je  re- 
çois une  lettre  où  on  me  dit  :  Ne  couchez  pas  chez  vous  aujourd'hui, 
et  déménagez  vite  ce  qui  est  à  vous,  car  je  sais  qu'on  viendra  cette  nuit 
en  force,  et  sans  résistance  possible,  vous  assassiner  et  mettre  le  feu  à 
la  maison.  J'obéirai,  si  je  m'en  rapporte  à  Pascal,  car  je  ne  puis  avoir  la 
certitude  que  l'avis  est  faux,  et  l'inconvénient  de  découcher  ou  môme 
celui  de  déménager  est  petit,  en  comparaison  d'un  risque  énorme. 
Et  néanmoins,  dans  la  vérité,  il  suffit  à  tout  homme  raisonnable,  pour 
rester  tranquille,  qu'il  n'ait  pas  de  raison  suffisante  de  s'en  rapporter  à 
un  tel  avis. 

Et  pourvu  qu'on  l'entende  ainsi,  la  formule  mathématique  deLaplacc 
est  bonne,  et  peut  être  justement  appliquée.  La  probabilité  en  faveur 
de  Pascal  est  en  effet,  aux  yeux  de  l'incrédule,  infiniment  petite  ou 
nulle,  sinon  en  ce  sens  qu'on  soit  certain  qu'il  se  trompe  (l'hypothèse 
étant  que  l'on  n'en  est  pas  certain),  du  moins  en  cet  autre  sens,  qu'on 
n'a  pas  de  raison  de  croire  qu'il  dise  vrai. 

Et  alors  avec  quelle  force  cet  incrédule  ne  pourrait-il  pas  répondre 
à  Pascal  :  Vous  me  proposez  de  donner  ma  vie,  et  vous  dites  que  c'est 
l>eu  de  chose.  Et  vous  ne  songez  pas  que  dans  l'une  des  deux  hypothèses 
entre  lesquelles  vous  me  placez,  c'est-à-dire  s'il  n'yarien  après  la  mort, 
cette  vie  est  pour  moi  d'un  prix  inestimable  et  incomparable,  que  ce 
rien  est  peut-être  tout  1  Vous  voulez  que  je  sacrifie  mon  existence, 
(fue  je  sens,  à  ce  que  vous  imaginez  ;  que  je  charge  ces  heures  de  vie 
.  et  d'action  des'assujettissementset  des  mortifications  de  votre  piété  jan- 
séniste; que  je  me  refuse,  comme  vous,  à  tous  les  plaisirs,  même  à 
ceux  des  afiections  les  plus  pures;  que  je  méprise  et  condamne  la  plus 
grande  partie  des  hommes  mes  frères  ;  que  je  me  fasse  avec  vous  haïs- 
seur  et  persécuteur;  que  je  pousse,  comme  vous,  ma  jeune  sœur  dans 
un  cloître;  ce  n'est  pas  assez,  vous  voulez  que  je  me  défasse  de  ma 
raison  et  que  je  la  tue,  que  je  tue  môme  ma  conscience  et  ma  dignité, 
ce  que  j'ai  de  mieux,  pour  faire  comme  si  je  croyais  ce  que  je  ne  crois 
l»as!  Et  c'est  cette  immolation  épouvantable,  cette  chute  de  tout  mon 
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être  dans  l'abîme  eans  fond,  que  vous  regardez  comme  un  enjeu  qui  ne 
compte  pas,  sous  le  prétexte  que  vous  me  tenez  en  réserve  la  promise 
de  rinûni  ;  et  cet  infini,  vous  convenez  que  vous  ne  savez  pas  plus  que 
^  moi,  par  la  raison^  je  ne  dis  pas  s'il  sera,  mais  môme  seulement  s'il 
peut-être  *  I 

J'ai  dû  serrer  la  question  de  près,  et  argumentera  la  façon  de  Pascal, 
mais  le  sens  commun,  je  le  répète,  repousse  tout  d'abord  cette  dialec- 
tique et  ces  calculs.  Il  trouve  bien  éj,range  de  parler  de  pari  et  de  croix 
ou  pile  à  propos  de  Dieu  et  du  salut  éternel.  Pascal  dit  ailleurs  (vi,  15)  : 
«  C'est  un  bon  mathématicien,  dira-t-on,  mais  je  n'ai  que  faire  de  ma- 
thématiques ;  il  me  prendrait  pour  une  proposition.  »  C'est  ce  qu'il  fait 
ici  Jui-mème  à  l'égard  de  Dieu,  il  le  prend  pour  une  proposition;  il 
prend  la  foi  pour  un  problème  d'analyse,  et  la  question  de  savoir  si  on 
sera  chrétien  ou  impie  pour  un  cas  de  la  règle  des  partis.  Ces  procédés 
ne  scandaUsaient  pas  ses  amis,  les  géomètres  et  les  logiciens,  Amauld, 
le  duc  de  Roannez,  principal  éditeur  des  Pensées,  qui  était  fort  curieux 
de  mathématiques;  il  les  ravissait  plutôt,  mais  le  gros  du  monde  dut 
en  être  étonné.  En  admirant  la  force  de  l'esprit  qui  a  construit  cette 
démonstration  singulière,  on  admire  aussi  la  faiblesse  d'une  imagina- 
tion trop  occupée  de  certaines  idées,  et  qui  les  porte  encore  où  elles  ne 
conviennent  plus.  Parce  qu'en  essayant  de  déterminer  quelques  chan- 
ces du  jeu,  Pascal  avait  créé  une  science  nouvelle,  celle  des  hasards, 
ou,  comme  nous  disons  aujourd'hui,  des  probabiUtés,  le  voilà  mainte- 
nant qui  prétend  résoudre  par  cette  invention  le  mystère  de  sa  desti- 
née. L'homme  est  pour  lui  un  joueur  qui  joue  sur  une  carte  incon- 
nue, laquelle  porte  avec  elle  ou  le  ciel  et  l'enfer,  ou  le  néant,  et  Pascal 
sait  s'il  faut  demander  rouge  ou  noire.  Ce  n*est  pas  ainsi  qu'annon- 
çaient la  religion  ceux  qui  ont  converti  le  monde.  L  Écriture  dit  que 
Dieu  a  livré  la  nature  aux  disputes  des  hommes  {Eccl.  ni,  il),  mais 
non  pas  que  lui-mc^me  ait  voulu  être  pour  les  savants  une  difti culte 
de  mathématiques,  et  se  soit  caché  au  fond  d'un  calcul. 

Ailleurs  il  dira  :  «  Les  preuves  de  Dieu  métaphysiques  sont  si  éloi- 
gnées du  raisonnement  des  hommes,  et  si  impliquées,  qu'elles  frappent 
peu;  et  quand  cela  servirait  à  quelques-uns,  ce  ne  serait  que  pendant 
l'instant  qu'ils  voient  cette  démonstration,  mais  une  heure  après  ils 
craignent  de  s'être  trompés.  »  Celui  qui  parle  ainsi  est-il  le  même  qui 
prétendait  nous  forcer  à  croire  par  un  calcul  si  subtil  et  si  difficile  à 
suivre?  Si  on  n'arrive  pas  à  Dieu  par  la  métaphysique,  est-ce  par  l'al- 
gèbre qu'on  le  trouvera? 

i.  Locke,  ea  reproduisant  cet  argoment,  l'avait  rendu  plus  raisonnable.  Il  donnait  à 
choisir,  non  pas  entre  être  et  n'être  pas  dévot,  mais  entre  menf-r  une  bonne  vie  ou  une 
mauTaise. 
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Largument  de  Pascal  rappelle  à  M.  Villemain  lo  trait  de  Rousseau, 
à  Page  de  vingt-quatre  ans,  se  demandant  s'il  sera  perdu  ou  sauvé,  et, 
pour  résoudre  cette  question,  prenant  une  pierre  qu'il  lance  contre  un 
arbre  :«  Si  je  le  touche,  signe  de  salut;  si  je  le  manque,  signe  de  dam- 
nation. »  {Confessions f  I,  \i,  1736.)  On  voit  toute  la  différence  de  ces 
deux  esprits.  Rousseau,  faible  et  romanesque,  se  livre  au  hasard;  Pas- 
cal recourt  au  raisonnement.  L'un  joue  à  l'aventure,  l'autre  à  cou[» 

sûr. 

• 

De  cette  phrase  :  «  Mais  l'incertitude  de  gagner  est  proportionnée 
à  la  certitude  de  ce  qu'on  hasarde,  solon  la  proportion  des  hasards  de 
gain  et  de  perte  »,  il  faut  rapprocher  ce  qu'on  lit  dans  la  Logique  de 
Port-Royal,  dernier  chapitre  :  «  C'est  par  là  qu'il  faut  désabuser  tant 
de  personnes  qui  ne  raisonnent  guère  autrement  dans  leurs  entreprises 
qu'en  cette  manière  :  11  va  du  danger  en  celte  affaire,  donc  elle  est 
mauvaise;  il  y  a  de  l'avantage  dans  celle-ci,  donc  elle  est  bonne,  puis- 
que ce  n'est  ni  par  le  danger,  ni  par  les  avantages,  mais  par  la  propor- 
tion qu'ils  ont  entre  eux  qu'il  faut  en  juger.  » 

On  a  déjà  vu  comment  ces  mots,  a  en  prenant  de  l'eau  bénite,  en 
faisant  dire  des  messes,  etc.  »  sont  remplacés  dans  Port- Royal  par 
ceux-ci  :  Imitez  leurs  actions  extérieures,  si  vous  ne  pouvez  encore  en- 
trer dans  leurs  dispositions  intérieures.  C'est-à-dire  qu'au  mot  propre, 
qui  fait  voir  les  choses,  on  a  substitué  une  généralité  froide  où  on  ne 
voit  rien  ;  Port-Royal  ne  voulait  pas  qu'on  vît  si  à  cru  ce  qui  répugne. 
C'est  là  qu'on  avait  effacé  des  expressions  désormais  ineffaçables  : 
«  Naturellement  même  cela  vous  fera  croire  et  vous  abêtira.  »  On  a  vu 
dans  Paul  traduit  par  Montaigne  (I  Cor.  i,  19)  :  «  Dieu  n'a  il  pas  abesty 
la  sapience  de  ce  monde?  Nonne  stultam  fecit  Deus  sapientiam  hujus 
mundi  ?n  On  lit  ailleurs,  dans  la  même  Épître  :  «  Si  quelqu'un  parmi 
vous  se  montre  sage  suivant  le  siècle,  qu'il  devienne  fou  pour  être 
vraiment  sage  (stultus  fiât  ut  sit  sapiens).  Car  la  sagesse  de  ce  monde 
est  folie  devant  Dieu  (iri,  18).  »  Mais  ces  paroles  mystiques,  toutes 
contraires  qu'elles  sont  au  sens  humain,  n'ont  pas  la  dureté  de  notre 
texte.  L'apôtre  relève  et  préconise  la  folie  de  la  croix  (ihid.  i,  23),  il 
ne  parle  pas  de  s'abêtir  par  des  dévotions.  Quant  à  cette  phrase  de 
Montaigne  qu'on  a  citée  :  «  Il  nous  fa\ilt  abestir  pour  nous  assagir  » 
{ApoL,  t.  m,  p.  108),  c'est  un  simple  équivalent  du  proverbe  italien  qu'il 
transcrit  à  la  page  241  ;  Chi  troppo  s'assottiglia  si  scavezza;  c'est-à-dire, 
comme  il  l'explique  lui-même,  que  trop  de  finesse  nuit  au  bon  sens, 
et  qu'une  trop  grande  vivacité  touche  à  la  folie.  Rien  de  tout  cela  ne 
répond  à  l'énergie  des  expressions  de  Pascal,  que  Port-Royal  a  si  bien 
sentie,  et  qu'il  a  avouée  en  les  supprimant.  Je  m'étonne  qu'on  ait  refusé 
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d'en  reconnattre,  après  M.  Cousin,  toute  la  force,  quand  on  produisait 
un  passage  d'Amauld  qui  la  fait  si  bien  ressortir.  C'est  dans  une  lettre 
à  la  princesse  de  Guémenée  au  sujet  de  l'éducation  du  prince  son  fils  : 
«  Permettez-moi  de  vous  dire  que  c'est  une  pure  tentation  que  la 
crainte  que  vous  avez,  qu'en  voulant  le  rendre  saint  on  ne  Vahêtisse  et 
on  ne  lui  ôte  le  cœur.  Au  contraire,  je  vous  puis  assurer  que,  pourvu 
qu'il  soit  mis  en  bonnes  mains,  on  lui  élèvera  l'esprit  et  le  courage, 
parce  qu'il  n'y  a  rien  de  si  grand  que  la  philosophie  chrétienne,  ni  rien 
de  si  généreux  qu'un  vrai  chrétien.  »  Ce  que  craignait  madame  de 
Guémenée,  ce  sur  quoi  Amauld  la  rassure,  c'est  précisément  où  Pascal 
pousse  son  interlocuteur.  Est-ce  donc  qu'il  veut  en  effet  qu'on  s'abê- 
tisse, ou  que  lui-même  croyait  réellement  s'être  abêti  ?  Non,  mais  Pas- 
cal ne  daigne  pas  compter  avec  la  sagesse  humaine  ;  ce  n'est  pas  lui  qui 
recommanderait  la  religion  comme  une  philosophie;  au  lieu  de  rassurer 
la  raison  qui  résiste,  il  poursuit  son  argumentation  à  travers  l'objection 
elle-même.  Eh  bien,  dit-il,  quand  cela  serait,  quand  vous  auriez  moins 
de  cet  esprit  qui  ne  vous  est  bon  à  rien  qu'à  vous  perdre,  seriez-vous 
à  plaindre  ?  C'est  sa  plus  amère  ironie  et  sa  dernière  insulte  à  la  pen- 
sée indocile.  11  la  traite  comme  un  malade  sans  ressource,  à  qui  il  pro- 
pose un  remède  terrible,  et  qui  dit  :  Mais  cela  va  nuire  à  ma  santé. 
—  Qu'avez-.vous  à  perdre?  —  Il  se  flatte  bien,  en  parlant  ainsi, 
que  le  remède  ne  la  tuera  pas,  et  qu'il  la  ressuscitera  au  contraire. 

Ce  sont  là  pourtant  de  fâcheux  discours.  L*homme  n'est  pas  ce  malade 
désespéré  qui  ne  peut  être  sauvé  que  par  une  crise  violente;  il  est  fai- 
ble seulement;  il  a  besoin  qu'on  soutienne  ses  forces, et  non  pas  qu'on 
les  abatte.  Pascal  humiliait  son  génie  sans  rétoufifer,  mais  dans  un 
esprit  moins  énergique  la  pensée  trop  comprimée  pourrait  perdre  enfin 
tout  son  ressort.  Parti  de  principes  extrêmes,  Pascal  est  toujours 
extrême;  il  est  fait  pour  agir  sur  les  esprits  les  plus  fougueux  et  les  * 
plus  intraitables,  sur  ceux  qui  sont  plus  attirés  que  repousses  par  un 
sentiment  dur  ou  une  conséquence  bizarre,  et  qui  ont  moins  besoin 
d'être  persuadés  que  surpris  et  confondus. 

«  Oh!  ce  discours  me  transporte,  etc.  »  M.  Cousin  paraît  croire  que 
Pascal  o  se  proposait  d'adresser  k  son  interlocuteur  un  discours  qui 
devait  lui  relever  l'àme,  et  le  tirer  de  l'abattement  où  l'avaient  jeté  et 
ces  calculs  bizarres  et  ces  conseils  douloureux»;  qu'alors  «  il  introduit 
sur  la  scène  cet  interlocuteur  réjoui  et  animé  ».  Mais  je  pense  que  le 
discours  qui  ravit  l'interlocuteur  est  précisément  celui-là  même  qui 
remplit  tout  ce  morceau,  et  dont  ces  calculs  bizarres  composent  le 
fond.  On  vient  de  voir  que  le  passage  qui  porte  dans  le  manuscrit 
cette  étiquette:  Fin  de  ce  discours,  nous  ramène  encore  à  ce  pari,  que 
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Pascal  n  a  pas  ua  instant  perdu  de  vue.  Maintenant  il  est  maître  de  ce 
problème  immense  qui  paraissait  insoluble,  et  il  n'a  pas  rencontré 
seulement  une  vérité  abstraite,  comme  Archimède  ;  celle  qu'il  a  trou- 
vée contient  en  elle  une  éternité  de  bonheur  et  la  possession  de  l'infini. 
Gomment  ne  serait-il  pas  transporté?  Mais  à  l'orgueil  du  géomètre,  ravi 
d'avoir  dégagé  une  telle  inconnue^  et  de  tenir  le  secret  d'un  jeu  où 
l'enjeu  est  Dieu  même,  se  mêlé  une  humble  et  religieuse  reconnais- 
sance pour  ce  Dieu  qu'on  ne  peut  trouver  qu'autant  qu'il  se  découvre, 
ni  posséder  qu'autant  qu'il  se  donne.  Cette  logique  si  fière  s'abaisse  et 
prie.  Ce  n'est  plus  là  le  sang-froid  tout  didactique  de  Descartos.  Il 
semble  en  effet  que  les  croyances  religieuses,  si  elles  sont  profondes, 
ne  peuvent  s'en  tenir  au  langage  du  raisonnement,  et  qu'elles  doivent 
parler  celui  du  cœur.  Le  syllogisme  qui  aboutit  à  Dieu  doit  se  tourner 
en  acte  de  foi  et  de  charité.  Du  reste,  les  formes  dramatiques  se  pré- 
sentaient souvent  à  l'esprit  de  Pascal  composant  son  livre.  On  en  verra 
la  trace  en  plusieurs  endroits.  Voir  à  ce  sujet  les  réflexions  de  M.  Cou- 
sin :  B^z  Peîisées  de  Pascal^  p.  245  et  suivantes. 

Fragment  1  bis.  —  «  Il  n'y  a  pas  si  grande  disproportion  entre  notre 
justice  et  celle  de  Dieu  qu'entre  l'unité  et  l'infini.  »Port^ Royal  a  cru  de- 
voir retourner  la  phrase  :  «  Il  n'y  a  pas  si  grande  disproportion  entre  l'u- 
nité et  l'infini  qu'entre  notre  justice  et  celle  de  Dieu.  »  Je  crois  que 
le  texte  renferme  la  vraie  pensée  de  Pascal.  11  songe,  comme  l'indique 
l'alinéa  suivant,  à  répondre  à  ceux  qui  ne  peuvent  concevoir  la  con- 
duite de  Dieu  envers  les  damnés,  et  il  reconnaît  que  cela  n'est  pas  selon 
notre  justice,  qu'il  y  a  une  très-grande  disproportion  entre  notre  justice 
et  celle  de  Dieu  ;  mais,  après  tout,  dit-il,  cette  disproportion  n'est  pas 
si  grande  que  celle  qu'il  y  a  entre  l'unité  et  l'infini,  laquelle  est  avouée 
par  tout  le  monde.  Or  l'unité,  c'est  chacun  de  nous;  l'infini,  c'est  Dieu. 

•  «  Or,  la  justice  envers  les  réprouvés  est  moins  énorme  et  doit  moins 
choquer  que  la  miséricorde  envers  les  élus,  n  J'ai  déjà  signalé  cette 
phrase  dans  Y  Étude  sur  les  Pensées.  Saurin  va  plus  loin  encore  que 
Pascal  {second  Sermon  sur  le  renvoi  de  la  Conversion)  :  «  Ces  gens-là, 

'  lorsque  nous  leur  disons  que,  s'ils  persistent  dans  ce  train  de  vie,  il 
n'y  aura  point  de  grâce  pour  eux,  nous  disent  qu'ils  ne  peuvent  pas 
concevoir  que  la  justice  de  Dieu  les  traite  d'une  manière  si  rigoureuse: 
Et  moif  je  ne  puis  pas  concevoir  qu*elle  te  traite  d'une  manière  si  indul- 
gente; et  moi  je  ne  puis  pas  concevoir  comment  Dieu  permet  que  ce 
soleil  t'éclaire;  et  moi,  je  ne  puis  pas  concevoir  comment,  tenant  la  fou- 
dre à  la  main,  il  semble  pourtant  n'être  que  spectateur  oisif  de  tes  sa- 
crilèges ;  et  moi,  je  ne  puis  pas  concevoir  comment  la  terre  no  s'uuvre 
sous  tes  pieds,  et  comment  ces  gouffres  affreux  n'anticipent  la  peine 
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que  la  vengeance  divine  t'apprête  dans  les  enfers.  »  (Édition  de  Lau- 
sanne, 1759, 1. 1,  page  102.) 

Fragment  5.  —  «  Les  preuves  de  Dieu  métaphysiques,  etc.  »  Pas- 
cal a  mis  dans  ce  morceau  tout  Tesprit  de  son  livre.  L'homme  trouve 
dans  le  fond  de  son  être  une  obscurité  qu'il  ne  peut  comprendre  et  uno 
impuissance  qu'il  ne  peut  guérir.  La  foi  seule  éclaircit  cette  obscurité 
par  le  péché  originel  ;  seule,  elle  guérit  cette  impuissance  par  la  ré- 
demption et  la  grâce.  Il  faut  donc  croire  pour  comprendre  et  pour 
vivre  :  voilà  toute  la  démonstration  de  Pascal.  Il  y  a  une  énigme.  Dieu 
en  est  le  mot;  il  y  a  un  mal,  Dieu  en  est  le  remède.  Toute  autre  ma- 
nière de  concevoir  Dieu  est  vaine  ;  il  ne  se  démontre  pas  par  un  rai- 
sonnement philosophique.  C'est  évidemment  Descartes  que  Pascal  a 
ici  en  vue,  comme  la  principale  autorité  de  ceux  qui  voulaient  aller  à 
Dieu  et  à  la  religion  par  la  raison.  Voyez  encore  le  fragment  zzu,  1. 

«  Je  n'entreprendrai  pas  ici  de  prouver  par  des  raisons  naturelles  ou 
Texlstence  de  Dieu  ou  la  Trinité,  etc.  Il  semble  étrange  de  vouloir  prouver 
la  Trinité  par  des  raisons  naturelles,  mais  c^est  ce  que  Raymond  de  Be- 
bonde  avait  essayé  dans  sa  Théologie  naturelle,  traduite  par  Montaigne. 

«  Non-seulement  parce  que  je  ne  me  sentirais  pas  assez  fort  pour 
trouver  dans  la  nature  de  quoi  convaincre  des  athées  endurcis,  »  Pascal 
et  son  temps  ne  distinguent  pas  entre  n'être  pas  chrétien  et  être  athée. 
Dans  une  Lettre  sur  les  miracles,  où  Nicole  les  fait  valoir  comme  un 
moyen  des  plus  puissants  pour  ramener  les  incrédules  à  la  religion, 
voici  comment  il  s'exprime  {Lettre  45)  :  «  Il  faut  donc  que  vous  sachiez 
que  la  grande  hérésie  du  monde  n'est  plus  le  luthéranisme  ou  le  cal- 
vinisme, que  c'est  l'athéisme,  et  qu'il  y  a  de  toutes  sortes  d'athées,  do 
bonne  foi,  de  mauvaise  foi,  de  déterminés,  de  vacillants  et  de  tentés... 
Que  gagnera^t-on,  me  direz-vous,  quand  on  aura  prouvé  que  ce  fait  est 
vrai  ?  Vous  gagnerez  tout,  car  vous  les  forcerez  de  conclure  qu'il  y  a 
UH  Dieu  et  un  diable,  et  c'est  tout  ce  qu'ils  ne  croient  pas.  «  Ainsi,  un 
diable  et  un  Dieu,  cela  ne  fait  qu'un  pour  Nicole,  et  il  ne  lui  vient  pas 
en  pensée  qu'on  puisse  douter  du  diable  et  croire  à  Dieu.  Voyez  en- 
core le  fragment  20  bis  de  l'article  xxiv. 

Fragment  6.  —  «  Jamais  auteur  canonique  ne  s'est  servi  de  la  nature 
pour  prouver  Dieu.  »  (Comment  Pascal  a-t-il  pu  écrire  ces  paroles? 
N'avait-il  pas  lu  dan^  le  psaume  :  «  Les  cieux  racontent  la  gloire  de 
Dieu,  et  le  firmament  révèle  les  œuvres  de  ses  mains  »  (Ps.  xviii)  ?  Le 
livre  de  Job  n'est-il  pas  tout  plein  de  cet  argument,  et  n'y  voit-on  pas 
Dieu,  qui  prend  la  parole,  démontrer  lui-même  sa  providence  à  l'homme 
incrédule  par  les  merveilles  qu'il  a  faites?  «  Qui  a  posé  les  bornes  de 
I.  20 
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la  terre  ?  qui  a  renfermé  la  mer  dans  son  lit?  qui  a  précipité  la  pluie,  et 
tracé  sa  voie  au  tonnerre?  qui  a  mis  la  sagesse  dans  les  entrailles  de^ 
l'homme,  et  qui  a  donné  au  coq  son  instinct?  etc.  »  (Job,  xxxvm.)  a  Les 
choses  invisibles  de  Dieu,  dict  sainct  Paul  [Rom.  i,  20],  apparoissent 
par  la  création  du  monde,  considérant  sa  sapience  éternelle,  et  sa  divi- 
nité, par  ses  œuvres.  »  (Montaigne,  ApoL,  t.  m,  p.  19.) 

Fragment  8.  —  «  Nous  sorties  automate  autant  qu'esprit.  »  Port- 
Royal,  nous  sommes  corps.  M.  Cousin  a  fait  remarquer  que  cette  expres- 
sion d'automate  est  cartésienne.  Descartes  soutenait  que  l'homme  seul 
avait  une  âme,  que  les  animaux  n'en  avaient  pas,  et  n'étaient  que  des 
automates  ou  des  machines,  et  Pascal  était  de  son  sentiment  sur  l'au- 
tomate, au  témoignage  de  Marguerite  Perier.  (Lettres,  opuscules,  etc. 
p.  458.)  Voir  le  Discours  à  madame  de  la  Sablière  dans  La  Fontaine 
(FabUs,  X,  1)  : 

Qu'est-ce  donc?  une  montre.  Et  nous?  c'est  autre  chose,  etc. 

Par  son  intention  religieuse,  cette  exagération  avait  été  très-goûtée 
à  Port-Royal  ;  il  y  a  d'amusants  détails  là-dessus  dans  les  Mémoires 
de  Fontaine.  Voir  M,  Cousin,  Z>c«  Pensées  de  Pascal,  1844,  page  41. 
Mais  il  est  curieux  de  voir  Pascal  appliquer  à  l'homme  même  ce  que 
Descartes  ne  disait  des  bûtes  que  précisément  pour  les  mettre  tout  à 
fait  à' part  de  l'honune.  Port-Royal  paraît  s'être  effrayé  de  cette  assi- 
milation. 

a  Qui  a  démontré  qu'il  sera  demain  jour,  et  que  nous  mourrons  ?.«. 
C'est  donc  la  coutume  qui  nous  en  persuade...  »  Prenons  garde  qu'il  y 
a  ici  une  équivoque.  La  coutume  qui  fait  nos  opinions  en  général, 
e\!st  kl  coutume  de  ^li  les  antres  dans  zjbê  jphiknjs,  et  de  nous  y 
conformer  nous-mêmes.  Mais  ce  qui  nous  fait  croire  que  le  soleil 
se  lèvera  demain,  c*est,  si  l'on  veut,  la  coutume  où  il  est  de  se 
lever,  mais  non  pas  la  coutume  où  nous  sommes  de  croire  qu'il  se  lè- 
vera. Aussi  la  coutume  change  pour  les  opinions,  mais  la  croyance 
que  le  soleil  se  lèvera  demain  ne  change  pas,  parce  que  le  soleil  lui- 
même  ne  change  pas  sa  marche.  Si  nous  croyons  que  le  soleil  se  lèvera 
demain,  c'est  qu'ayant  toutes  sortes  de  raisons  de  le  croire,  nous  n'en 
pouvons  pas  trouver  une  seule  de  croire  le  contraire.  Il  n'en  est  pas 
ainsi  de  ces  opinions  vulgaires,  qui  ont  le  plus  souvent  peu  de  raisons 
pour  les  appuyer,  tandis  qu'il  y  en  a  plusieurs  pour  les  combattre. 
En  un  mot,  il  y  a  d'un  côté  induction,  il  y  a  seulement  préjugé  de 
l'autre. 

«  C'est  elle  qui  fait  tant  de  chrétiens.  »  Port-Royal  n  ose  pas  diro 
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cela,  et  ipet  simplement,  c'est  eUe  qui  fait  tant  de  Turcs  et  )ie  Païens, 
Nicole,  en  développant  les  mêmes  idôes  dans  le  Discours  sur  la  né- 
cessité de  ne  pas  se  conduire  par  des  règles  de  fantaisie,  dit  formelle- 
ment :  «  J'excepte  la  religion  chrétienne,  etc.  »  Mais  Montaigne  avait 
dit  {ÀpoL,  t.  III,  p.  15)  :  «  Tout  cela,  c'est  un  signe  très  évident  que 
nous  ne  recevons  nostre  religion  qu'à  nostre  façon,  et  par  nos  mains, 
et  non  aultrement  que  comme  les  aultres  religions  se  receoivent.  »  Cf., 
dans  Pascal,  xxv,  20.  —  Remarquons  que  Pascal  qui  dit,  tant  de  Chré- 
tiens, ne  dit  pas  tant  de  Turcs,  mais,  absolument,  les  Turcs,  parce 
qu'il  pense  qu'on  ne  peut  être  Turc  (c'est-à-dire  Mahométan)  que  par 
coutume,  tandis  qu'on  peut  être  Chrétien  par  réflexion  et  par  inspiration 
de  Dieu. 

a  Et  que  l'automate  est  incliné  à  croire  le  contraire  »  Port-Royal 
met,  si  les  sens  nous  portent  h  croire  le  contraire^ 

a  II  faut  donc  faire  croire  nos  deux  pièces.  »  Port-Royal,  faire  mar- 
cher. On  s'est  efCrayé  de  la  hardiesse  de  Texpression,  mais  elle  est 
juste,  CAT  ces  pièces  ne  sont  pas  celles  d'une  machine  ordinaire. 

«  Et  Vautomate  par  la  coutume.  »  Port-Royal,  et  les  sens  par  la  cou- 
tume. 

Fragment  11 .  —  «  Lettre  qui  marque  l'utilité  des  preuves  par  la 
machine.  »  Est-ce  un  jésuite  qui  parle  ainsi,  ou  Pascal  ?  Port-Royal 
a  bien  fait  de  supprimer  ces  derniers  fragments,  et  de  ne  pas  trop 
laisser  paraître  l'eJaTort  où  se  pliait  ce  génie  violent,  mais  violent  contre 
lui-même.  Qu'aurait  dit  ce  siècle  chrétien,  mais  si  attaché  à  la  raison 
si  on  lui  eût  parlé  de  prouver  la  religion  par  la  machine  ? 


ARTICLE  XI 


1. 

La  vraie  religion  doit  avoir  pour  marque  d'obliger  à  aimer 
son  Dieu.  Cela  est  bien  juste.  Et  cependant  aucune  autre  que 
la  nôtre  ne  Ta  ordonné  ;  la  nôtre  Ta  fait.  Elle  doit  encore  avoir 
connu  la  concupiscence  et  Timpuissance  ;  la  nôtre  Ta  fait.  Elle 
doit  y  avoir  apporté  les  remèdes  ;  l'un  est  la  prière.  Nulle  reli- 
gion n'a  demandé  à  Dieu  de  Taimer  et  de  le  suivre. 
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>  2. 
La  vraie  nature  de  Thomme,  son  vrai  bien,  et  la  vraie  vertu, 
et  la  vraie  religion,  sont  choses  dont  la  connaissance  est  insé- 
parable. 

2  bis. 

r    II  faut  pour  qu'une  religion  soit  vraie,  qu'elle  ait  connu 
1  notre  nature.  Elle  doit  avoir  connu  la  grandeur  et  la  petitesse, 
et  la  raison  de  Tune  et  de  l'autre.  Qui  Ta  connue,  que  la  chré- 
/  tienne*? 

3. 
Les  autres  religions,  comme  les  païennes,  sont  plus  popu- 
laires, car  elles  sont  en  extérieur  ;  mais  elles  ne  sont  pas  pour 
les  gens  habiles.  Une  religion  purement  intellectuelle  serait 
plus  proportionnée  aux  habiles,  mais  elle  ne  servirait  pas  au 
peuple.  La  seule  religion  chrétienne  est  proportionnée  à  tous, 
étant  mêlée  d'extérieur  et 'd'intérieur.  Elle  élève  le  peuple  à  l'in- 
térieur, et  abaisse  les  superbes  à  l'extérieur  ;  et  n'est  pas  parfaite 
sans  les  deux,  car  il  faut  que  le  peuple  entende  l'esprit  de  la 
lettre,  et  que  les  habiles  soumettent  leur  esprit  à  la  lettre. 

3  bu. 

Il  faut  que  l'extérieur  soit  joint  à  l'intérieur  pour  obtenir 
de  Dieu,  c'est-à-dire,  que  l'on  se  mette  à  genoux,  prie  des 
lèvres,  etc.,  afin  que  l'homme  orgueilleux  qui  n'a  voulu 
se  soimiettre  à  Dieu,  soit  maintenant  soumis  à  la  créature  *. 
Attendre  de  cet  extérieur  le  secours  est  superstition  ;  ne  vouloir 
pas  le  joindre  à  Tintérieur,  est  superbe. 

4. 
/  Nulle  autre  religion  n'a  proposé  de  se  haïr.  Nulle  autre  reli- 
gion ne  peut  donc  plaire  à  ceux  qui  se  haïssent,  et  qui  cher- 
chent un  être  véritablement  aimable.  Et  ceux-là,  s'ils  n'avaient 
jamais  ouï  parler  de  la  religion  d'un  Dieu  humilié,  l'embras- 
seraient incontinent 

4  bis. 
...  Nulle  autre  n'a  connu  que  l'homme  est  la  plus  excellente 

1.  En  titre  dans  l'autographe,  Après  avoir  entendu  la  nature  de  l'homme. 
î.  C'est-à-dire,  au  corps,  à  la  machine.  —  Plus  loin,  superbe  est  «ubsUntif. 
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créature.  Les  uns,  qui  ont  bien  connu  la  réalité  de  son  excel- 
lence, ont  pris  pour  lâcheté  et  pour  ingratitude  les  sentiments 
bas  que  les  hommes  ont  naturellement  d'eux-mêmes  ;  et  les 
autres,  qui  ont  bien  connu  combien  cette  bassesse  est  effective, 
ont  traité  d'une  superbe  ridicule  ces  sentiments  de  grandeur, 
qui  sont  aussi  naturels  à  l'homme. 

Levez  vos  yeux  vers  Dieu,  disent  les  uns  ;  voyez  celui  auquel 
vous  ressemblez,  et  qui  vous  a  fait  pour  l'adorer.  Vous  pouvez 
vous  rendre  semblable  a  lui  ;  la  sagesse  vous  y  égalera,  si  vous 
voulez  la  suivre.  (Haussez  la  tête,  hommes  libres,  dit  Epictète.)  * 
Et  les  autres  :  Baissez  vos  yeux  vers  la  terre,  chétif  ver  que 
vous  êtes,  et  regardez  les  bêtes,  dont  vous  êtes  le  compagnon. 

Que  deviendra  donc  l'homme  ?  Sera-t-il  égal  à  Dieu  ou  aux 
bêtes  !  Quelle  effroyable  distance  I  Que  serons-nous  donc  ? 
Qui  ne  voit  par  tout  cela  que  Thomme  est  égaré,  qu'il  est 
tombé  de  sa  place,  qu'il  la  cherche  avec  inquiétude,  qu'il  ne  la 
peut  plus  retrouver?  Et  qui  l'y  adressera  donc?  les  plus  grands 
honunes  ne  Tout  pu. 

4  ter. 

Nulle  religion  que  là  nôtre  n'a  enseigné  que  l'homme  naît  en 
péché,  nulle  secte  de  philosophes  ne  l'a  dit  ;  nulle  n'a  donc  dit 
vrai. 

5. 

S'il  n'y  avait  qu'une  religion,  Dieu  y  serait  bien  manifeste. 
S'il  n'y  avait  des  martyrs  qu'en  notre  religion,  de  même. 

...  Dieu  étant  ainsi  caché,  toute  religion  qui  ne  dit  pas  que 
Dieu  est  caché  n'est  pas  véritable  ;  et  toute  religion  qui  n'en 
rend  pas  la  raison  n'est  pas  instruisante.  La  nôtre  fait  tout  cela  : 
Vere  tu  es  Deus  absconditus  ^. 

bbis. 

Cette  religion,  qui  consiste  à  croire  que  l'homme  est  déchu 
d'un  état  de  gloire  et  de  communication  avec  Dieu  en  un  état 
de  tristesse,  de  pénitence  et  d'éloignement  de  Dieu,  mais 
qu'après  cette  vie  nous  serons  rétablis  par  un  Messie  qui  devait 

I.  OpBài  ntfitnkru,  èXt&Btpoç,  (Epict.  Dûs,  1,  xviii,  Î0.^ 

i.  On  a  déjà  va  (ix,  1)  oe  texte  d'Isaie.  —  En  titre  dans    aatographe,  Que  Dieu  t'est 
voulu  cocker. 
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venir,  a  toujours  été  sur  la  terre.  Toutes  choses  ont  passé,  et 
celle-là  a  subsisté  pour  laquelle  sont  toutes  les  choses. 

Les  hommes,  dans  le  premier  âge  du  monde,  ont  été  empor- 
tés dans  toutes  sortes  de  désordres,  et  il  y  avait  cependant  des 
saints,  comme  Enoch,  Lamech  et  d'autres,  qui  attendaient  en 
patience  le  Christ  promis  dès  le  commencement  du  monde. 
Noé  a  vu  la  malice  des  hommes  au  plus  haut  degré  ;  et  il  a 
mérité  de  sauver  le  monde  en  sa  personne,  par  l'espérance  du 
Messie,  dont  il  a  été  la  figure.  Abraham  était  environné  d'ido- 
lâtres, quand  Dieu  lui  a  fait  connaître  le  mystère  du  Messie 
qu'il  a  salué  de  loin^  Au  temps  d'Isaac  et  de  Jacob,  Tabomi- 
nation  était  répandue  sur  toute  la  terre:  mais  ces  saints 
vivaient  en  la  foi  ;  et  Jacob,  mourant  et  bénissant  ses  enfants, 
s'écrie  par  un  transport  qui  lui  fait  interrompre  son  discours  : 
J'attends,  ô  mon  Dieu,  le  Sauveur  que  vous  avez  promis: 
Salutare  iuum  ewpeetabo^  Domine  '. 

Les  Égyptiens  étaient  infectés  et  d'idolâtrie  et  de  magie  :  le 
peuple  de  Dieu  même  était  entraîné  par  leurs  exemples.  Mais 
'cependant  Moïse  et  d'autres  croyaient  celui  qu'ils  ne  voyaieiît 
pas  ',  et  l'adoraient  en  regardant  aux  dons  étemels  qu'il  leur 
prépars^t. 

Les  Grecs  et  les  Latins  ensuite  ont  fait  régner  les  fausses 
déités ,  les  poètes  ont  fait  cent  diverses  théologies ,  les  philo- 
sophes se  sont  séparés  en  mille  sectes  différentes  ;  et  cependant 
il  y  avait  toujours  au  cœur  de  la  Judée  des  hommes  choisis  qui 
prédisaient  la  venue  de  ce  Messie,  qui  n'était  connu  que  d'eux. 

H  est  venu  enfin  en  la  consommation  des  temps  *  :  et  depuis, 
on  a  vu  naître  tant  de  schismes  et  d'hérésies,  tant  renverser 
d'États,  tant  de  changements  en  toutes  choses  ;  et  cette  Église, 
qui  adore  celui  qui  a  toujours  été  adoré,  a  subsisté  sans  inter- 
ruption. Et  ce  qui  est  admirable,  incomparable  et  tout  à  fait 
divin,  est  que  cette  religion,  qui  a  toujours  duré,  a  toujours  été 
combattue.  Mille  fois  elle  a  été  à  la  veille  d'une  destruction 
universelle  ;  et  toutes  les  fois  qu'elle  a  été  en  cet  état.  Dieu  Ta 
relevée  par  des  coups  extraordinaires  de  sa  puissance.  C'est  ce 

1 .  Jean,  vin,  56. 

2.  Genèse^  xux,  18. 

3.  Beati  qui  non  viderunt  et  crediderunt.  Jean,  xx,  29. 

4.  Expression  biblique  et  solennelle,  pour  dire,  quand  le  temps  marqué  fut  acoomp  . 
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qui  est  étonnant,  et  qu'elle  s'est  maintenue  sans  fléchir  et  plier 
sous  la  volonté  des  tyrans.  Car  il  n'est  pas  étrange  qu'un  État 
subsiste,  lorsque  Ton  fait  quelquefois  céder  ses  lois  à  la  néces- 
sité, mais  que...  (Voyez  le  rond  dans  Montaigne ^) 

bter. 

Dieu,  voulant  se  former  im  peuple  saint,  qu'il  séparerait  de' 
toutes  les  autres  nations,  qu'il  délivrerait  de  ses  ennemis,  qu'il 
mettrait  dans  un  lieu  de  repos,  a  promis  de  le  faire,  et  a  pré- 
dit par  ses  prophètes  le  temps  et  la  manière  de  sa  venue.  Et 
cependant,  pour  affermir  l'espérance  de  ses  élus  dans  tous  les 
temps,  il  leur  en  a  fait  voir  l'image,  sans  les  laisser  jamais  sans 
des  assurances  de  sa  puissance  et  de  sa  volonté  pour  leur  salut. 
Car,  dans  la  création  de  l'homme,  Adam  en  était  le  témoin,  et 
le  dépositaire  de  la  promesse  du  Sauveur  qui  devait  naître  de 
la  femme*.  Lorsque  les  hommes  étaient  encore  si  proches  de 
la  création,  qu'ils  ne  pouvaient  avoii^  oublié  leur  création  et 
leur  chute,  lorsque  ceux  qui  avaient  vu  Adam  n'ont  plus  été 

I.  Ce  rond  est  sans  doute  U  marque  qae  Pascal  avait  mise  à  un  passage  de  Mon- 
taigne. Et  ce  passage  doit  être  celui-ci  (I,  22, 1. 1,  p.  181)  :  c  Si  est-ce  que  la  fortune,  reser-  > 
▼ant  tousiours  son  auotorité  au-dessus  de  nos  discours,  nous  présente  aulcunes  fois  la 
nécessité  si  urgente,  qu'il  est  besoin  que  les  loix  lui  facent  quelque  place,  etc.  •  ^ —  En 
titre  dans  l'autographe,  Perpétuité.  Tout  ce  développement  est  pris  de  Balsac,  Belation  à 
Ménomdrej  troUkéme  Déferue  .*  a  Le  christianisme  a  donc  été  de  tout  temps,  quoi  qu'il 
ait  été  longtemps  cacheté,  et  sous  des  nuages,  et  que  Dieu  ne  l'ait  ouvert  aux  peuples, 
ni  laissé  hiire  k  clair  dans  le  monde,  qu'au  terme  qu'il  avait  précisément  marqué  dans  les 
oracles  de  sa  parole.  11  y  a  toii^oars  eu  des  chrétiens,  quoi  qa'ils  n*aient  pas  toqj^rars  été 
appelés  de  cette  façon...  L'Eglise  des  Juifs  n'était  point  une  autre  Eglise  que  In  nôtre... 
Et  je  ne  pense  pas  que  ce  soit  antidater  le  principe  du  christianisme  de  le  prendre  dès 
le  principe  et  dès  l'origine  des  choses...  L'agneau  a  été  immolé  dès  le  commenoement 
du  moude.  Le  premier  Adam  a  espéré  le  second  :  il  a  cru  en  Jésus-Christ,  et,  dans  l'as- 
flurance  qu'il  a  eue  que  le  juste  naîtrait  de  sa  race,  il  s'est  consolé  de  la  perte  de  son 
innocence.  Abraham  a  vu  de  loin  le  jour  du  Seigneur,  et  s'en  est  réjoui  vingt-quatre 
siècles  avant  sa  venue.  Isaac  a  vu  le  même  jour,  après  avoir  perdu  les  yeux,  et  pre- 
nant Jacob  pour  Esaû.  Moïse  a  été  chrétien,  et  Saint-Paul  dit  de  lui  que  l'opprobre 
de  Jisus-CHniST  lui  fut  plus  précieux  que  les  richesses  d'Egypte.  Isale  priait  les  nuées 
de  pleavoir  le  Juste  et  la  terre  de  germer  le  Sauveur;  et  les  autres  prophètes  le  de- 
mandaient avec  tant  d'impatience,  qu'il  semblait  quelquefois  qu'ils  se  plaignissent  des 
longueurs  et  des  remises  dont  Dieu  usait  k  l'endroit  des  hommes. 

■  Tant  y  a,  Ménandre,  que  les  anciens  Pères  ont  bu  de  l'eau  qui  sortait  de  la  pierre, 
et  cette  pierre  était  Jésus-Christ.  Les  fidèles,  tant  de  la  loi  de  nature  que  de  la  loi  écrite, 
appartanaient  à  la  loi  de  grâce,  et  étaient  du  troupeau  de  Jésus-Christ.  Ils  attendaient  la 
consolation  d'Israël  et  soupiraient  après  le  Messie.  Ils  étaient  guidés  par  un  même  astre, 
qui  a  deux  divers  noms  ;  par  une  lumière  qui  s'appelait  en  ce  temps  la  synagogue,  et 
qui  maintenant  s'appelle  Eglise. 

■  Il  n'y  a  point  deux  religions,  parce  qu'il  n'y  a  point  deux  Sauveurs  ni  deux  paradis. 
On  né  nous  enseigne  point  une  seconde  vérité,  différente  de  la  première.  Nous  n'avons 
point  d'autres  connaissances  que  les  premiers  hommes  ;  mais  nous  les  avons  plus  nettes 
et  plus  distinctes;  et  toute  la  différence  qu'il  y  a  pour  ce  regard  entre  nous  et  eux,  c'est 
que  notre  fui  a  pour  objet  le  passé,  et  que  la  leur  avait  l'avenir.  Etc.,  etc.  » 

S.  Genète,  iivtS. 
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au  monde,  Dieu  a  envoyé  Noé,  et  il  ï'a  sauvé,  et  noyé  toute  la 
terre,  par  un  miracle  qui  marquait  assez  et  le  pouvoir  qu'il 
avait  de  sauver  le  monde,  et  la  volonté  qu'il  avait  de  le  faire, 
et  de  faire  naître  de  la  semence  de  la  femme  celui  qu'il  avait 
promis.  Ce  miracle  suffisait  pour  affermir  l'espérance  des... 

La  mémoire  du  déluge  étant  encore  si  fraîche  parmi  les 
hommes,  lorsque  Noé  vivait  encore,  Dieu  fit  ses  promesses 
à  Abraham,  et  lorsque  Sem  vivait  encore,  Dieu  envoya 
Moïse,  etc.  '... 

6. 

Les  États  périraient,  si  on  ne  faisait  ployer  souvent  les  lois 
à  la  nécessité.  Mais  jamais  la  religion  n'a  souffert  cela,  et  n'en 
a  usé.  Aussi  il  faut  ces  accommodements,  ou  des  miracles.  Il 
n'est  pas  étrange  qu'on  se  conserve  en  ployant,  et  ce  n'est  pas 
proprement  se  maintenir;  et  encore  périssent-ils  enfin  entière- 
ment :  il  n'y  en  a  point  qui  ait  duré  mille  ans.  Mais  que  cette 
religion  se  soit  toujours  maintenue,  et  inflexible,  cela  est 
divin. 

7. 

Il  y  aurait  trop  d'obscurité,  si  la  vérité  n'avait  pas  des  mar- 
ques visibles.  C'en  est  une  admirable,  qu'elle  se  soit  toujours 
conservée  dans  une  Église  et  une  ^.ssemblée  visible.  Il  y  aurait 
trop  de  clarté  s'il  n'y  avait  qu'un  sentiment  dans  cette  Église  ; 
mais  pour  reconnaître  quel  est  le  vrai,  il  n'y  a  qu'à  voir  quel 
est  celui  qui  y  a  toujours  été  ;  car  il  est  certain  que  le  vrai  y  a 
toujours  été,  et  qu'aucun  faux  n'y  a  toujours  été. 

Ainsi,  le  Messie  a  toujours  été  cru.  La  tradition  d'Adam 
était  encore  nouvelle  en  Noé  et  en  Moïse.  Les  prophètes  l'ont 
prédit  depuis,  en  prédisant  toujours  d'autres  choses,  dont 
les  événements,  qui  arrivaient  de  temps  en  temps  à  la  vue  des 
hommes,  marquaient  la  vérité  de  leur  mission,  et  par  consé- 
quent celle  de  leurs  promesses  touchant  le  Messie.  Jésus-Christ 
a  fait  des  miracles,  et  les  apôtres  aussi,  qui  ont  converti  tous 
les  païens  ;  et  par  là  toutes  les  prophéties  étant  accomplies,  le 
Messie  est  prouvé  pour  jamais  2. 


1.  En  titro  dans  TautugrapUc,  Figures. 

2.  Eu  litre  dans  l'autographe,  Perpétuité, 
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En  voyant  raveuglement  et  la  misère  de  Thomme,  en  regar-  '  ^ 
dant  tout  l'univers  muet,  et  Thomme  sans  lumière,  abandonné 
à  lui-même,  et  comme  égaré  dans  ce  recoin  de  Tunivers,  sans 
savoir  qui  l'y  a  mis,  ce  qu'il  y  est  venu  faire,  ce  qu'il  devien- 
dra en  mourant, [incapable  de  toute  connaissance]  j'entre 
en  effroi  comme  un  homme*  qu'on  aurait*  porté  endormi  '*• 
dans  ime  île  déserte  et  effroyable,  et  qui  s'éveillerait  sans  con- 
naître où  il  est,  et  sans  moyen  d'en  sortir.  Et  sur  cela  j'admire 
comment  on  n'entre  point  en  désespoir  d'un  si  misérable  état 
Je  vois  d'autres  personnes  auprès  de  moi,  d'une  semblable  na-  ' 
ture  :  je  leur  demande  s'ils  sont  mieux  instruits  que  moi,  ils 
me  disent  que  non  :  et  sur  cela,  ces  misérables  égarés,  ayant  re- 
gardé autour  d'eux,  et  ayant  vu  quelques  objets  plaisants,  s'y 
sont  donnés  et  s'y  sont  attachés.  Pour  moi,  je  n'ai  pu  y  prendre 
d'attache,  et  considérant  combien  il  y  a  plus  d'apparence  qu'il 
y  a  autre  chose  que  ce  que  je  vois,  j'ai  recherché  si  ce  Dieu 
n'aurait  point  laissé  quelques  marques  de  soi  •. 

Je  vois  plusieurs  religions  contraires,  et  partant  toutes 
fausses,  excepté  une.  Chacune  veut  être  crue  par  sa  propre  au- 
torité, et  menace  les  incrédules.  Je  ne  les  crois  donc  pas  là- 
dessus  ;  chacun  peut  dire  cela,  chacun  peut  se  dire  prophète. 
Mais  je  vois  la  chrétienne  où  je  trouve  des  prophéties,  et  c'est 
ce  que  chacun  ne  peut  pas  faire... 

9. 
La  seule  religion  contre  la  nature,  contre  le  sens  commun, 
contre  nos  plaisirs,  est  la  seule  qui  ait  toujours  été. 

9  bis, 
La  seule  science  qui  est  contre  le  sens  commun  et  la  nature 
des  hommes,  est  la  seule  qui  ait  toujours  subsisté  parmi  les 
hommes. 

10. 

Toute  la  conduite  des  choses  doit  avoir  pour  objet  l'établis- 
ment  et  la  grandeur  de  la  religion  ;  les  hommes  doivent  avoir 

1.  Pascal  avait  mis  d'abord,  comme  un  enfant. 

2. 11  n'a  pas  encore  parlé  de  Dieu  ;  il  manque  ici  une  transition  qui  conduise  à  celle 
idée.  Dieu  est  sans  doute  cette  autr^  chose. 
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en  eux-mêmes  des  sentiments  conformes  à  ce  qu'elle  nous  en- 
seigne ;  et  enfin  elle  doit  être  tellement  l'objet  et  te  centre  où 
toutes  choses  tendent,  que  qui  en  saura  les  principes  puisse 
rendre  raison  et  de  toute  la  nature  de  l'homme  en  particulier, 
et  de  toute  la  conduite  du  monde  en  général. 

iO  bis. 

...  Ils  blasphèment  ce  qu'ils  ignorent.  La  religion  chrétienne 
consiste  en  deux  points.  Il  importe  également  aux  hommes  de 
les  connaître,  et  il  est  également  dangereux  de  les  ignorer.  Et 
il  est  également  de  la  miséricorde  de  Dieu  d'avoir  donné  des 
marques  des  deux. 

Et  cependant  ils  prennent  sujet  de  conclure  qu'un  de  ces 
points  n'est  pas  de  ce  qui  leur  devrait  faire  conclure  l'autre. 
Les  sages  qui  ont  dit  qu'il  y  a  un  Dieu  ont  été  persécutés,  les 
Juifs  haïs,  les  Chrétiens  encore  plus.  Ils  ont  vu  par  lumière 
naturelle  que,  s'il  y  a  une  véritable  religion  sur  la  terre,  la 
conduite  de  toutes  choses  doit  y  tendre  comme  à  son  centre.  Et 
sur  ce  fondement,  ils  prennent  lieu  de  blasphémer  la  reUgion 
chrétienne,  parce  qu'ils  la  connaissent  mal.  Ils  s'imaginent 
([u'elle  consiste  simplement  en  l'adoration  d'un  Dieu  considéré 
comme  grand,  et  puissant,  et  étemel;  ce  qui  est  proprement  le 
déisme,  presque  aussi  éloigné  de  la  religion  chrétienne  que 
l'athéisme,  qui  y  est  tout  à  fait  contraire.  Et  de  là  ils  concluent 
rjue  cette  religion  n'est  pas  véritable,  parce  qu'ils  ne  voient  pas 
que  toutes  choses  concourent  à  l'établissement  de  ce  point,  que 
Dieu  ne  se  manifeste  pas  aux  hommes  avec  toute  l'évidence 
qu'il  pourrait  faire. 

Mais  qu'ils  en  concluent  ce  qu'ils  voudront  contre  le  déisme, 
ils  n'en  concluront  rien  contre  la  religion  chrétienne,  qui  con- 
siste proprement  au  mystère  du  Rédempteur,  qui,  unissant  en 
lui  les  deux  natures,  humaine  et  divine,  a  retiré  les  hommes 
de  la  corruption  du  péché  pour  les  réconcilier  à  Dieu  en  sa 
personne  divine. 

Elle  enseigne  donc  ensemble  aux  hommes  ces  deux  vérités  : 
et  qu'il  y  a  un  Dieu  dont  les  hommes  sont  capables,  et  qu'il  y 
a  une  corruption  dans  la  nature  qui  les  en  rend  indignes.  Il  im- 
porte également  aux  hommes  de  connaître  l'un  et  l'autre  de  ces 
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points,  et  il  est  également  dangereux  à  Thomme  de  connaître 
Dieu  sans  connaître  sa  misère,  et  de  connaître  sa  misère  sans 
connaître  le  Rédempteur  qui  Ten  peut  guérir.  Une  seule  de  ces 
connaissances  fait  ou  l'orgueil  des  philosophes,  qui  ont  connu 
Dieu  et  non  leur  misère,  ou  le  désespoir  des  athées,  qui  con- 
naissent leur  misère  sans  Rédempteur.  Et  ainsi,  comme  il  est 
également  de  la  nécessité  de  Thonune  de  connaître  ces  deux 
points,  il  est  aussf  également  de  la  miséricorde  de  Dieu  de  nous 
les  avoir  fait  connaître.  La  religion  chrétienne  le  fait;  c'est  en 
cela  qu'elle  consiste.  Qu'on  examine  l'ordre  du  monde  sur  cela, 
et  qu'on  voie  si  toutes  choses  ne  tendent  pas  à  l'établissement 
des  deux  chefs  de  cette  religion. 

11. 

Si  l'on  ne  se  connaît  plein  de  superbe,  d'ambition,  de  concu- 
piscence, de  faiblesse,  de  misère  et  d'injustice,  on  est  bien 
aveugle.  Et  si  en  le  connaissant  on  ne  désire  d'en  être  délivré, 
que  peut-on  dire  d'un  homme?...  Que  peut- on  donc  avoir  que 
de  l'estime  pour  une  religion  qui  connaît  si  bien  les  défauts  de 
l'homme,  et  que  du  désir  pour  la  vérité  d'une  religion  qui  y 
promet  des  remèdes  si  souhaitables  ? 

12. 

Preuve.  —  1"  La  religion  chrétienne,  par  son  établisse- 
ment *  :  par  elle-même  établie  si  fortement,  si  doucement,  étant 
si  contraire  à  la  nature.  —  2®  La  sainteté,  la  hauteur  et  l'hu- 
milité d'une  âme  chrétienne.  —  S*»  Les  merveilles  de  l'Écriture 
sainte.  —  4**  Jésus-Christ  en  particulier.  —  5®  Les  apôtres  en 
particulier.  —  6**  Moïse  et  les  prophètes  en  particulier.  —  7*  Le 
peuple  juif.  —  8°  Les  prophéties.  —  9°  La  perpétuité.  Nulle 
religion  n'a  la  perpétuité.  —  10°  La  doctrine,  qui  rend  raison 
de  tout.  —  11°  La  sainteté  de  cette  loi.  —  12°  Par  la  conduite 
du  monde. 

Il  est  indubitable  qu'après  cela  on  ne  doit  pas  refuser,  en 
considérant  ce  que  c'est  que  la  vie  et  que  cette  religion,  de 
suivre  l'inclination  de  la  suivre,  ai  elle  nous  vient  dans  le 

I .  C'est-à-dire,  prouve  Jésus-Christ  par  son  établissement. 
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cœur  ;  et  il  est  certain  gu^il  n'y  a  nul  lieu  de  se  moquer  de  ceux 
qui  la  suivent. 


^REMARQUES   SUR   L'aRTICLE   XI 

Fragment  \.  —  «  La  vraie  religion  doit  avoir  pour  marque  d'obliger 
à  aimer  son  Dieu  ...  Et  cependant  aucune  autre  ne  Ta  ordonné;  la 
nôtre  l'a  fait.  » 

MarCf  XII,  28  :  «  Et  il  se  présenta  un  docteur  ...  qui  lui  demanda 
quel  était  le  premier  de  tous  les  commandements.  Jésus  répondit:  Le 
premier  est  :  Écoute^  Israël,  le  Seigneur  ton  Dieu  est  le  seul  Seigneur. 
Et  tu  aimeras  le  Seigneur  ton  Dieu  de  tout  ton  ccBur^  de  toute  ton  âme, 
de  toute  ta  pensée  et  de  toute  ta  force.  C'est  le  premier  commande- 
ment. »  Ce  qui  est  souligné  est  pris  du  Deutéronome,  \i,  4-5  ;  mais  si 
on  se  reporte  à  ce  livre  môme,  on  se  rendra  parfaitement  compte  de  ce 
qui  étonnait  Pascal,  qua  nulle  part  que  chez  les  Juifs  il  n'ait  été 
prescrit  d'aimer  Dieu.  C'est  là  le  passage  fameux  qui,  sous  le  nom  de 
Schéma^  est  pour  les  Juifs,  depuis  des  siècles,  une  oraison  solennelle. 
Le  voici  d'après  la  traduction  de  M.  Cahen  :  «  Tu  aimeras  le  Dieu 

Jchovah etc.  Et  quand  le  Dieu  Jehovah  t'amènera  dans  la  terre 

qu'il  a  promise  à  tes  pères;  qu'il  te  donnera  de  grandes  et  belles  villes 
que  tu  n'a  pas  b&ties,  des  maisons  pleines  de  biens  que  tu  n'a  pas 
amassés,  des  citernes  que  tu  n'as  pas  creusées,  des  oliviers  et  des* 
vignes  que  tu  n'as  pas  plantés  ;  quand  tu  mangeras  et  que  tu  te  ras- 
sasieras ;  prends  garde  d'oublier  Jehovah  qui  t'a  fait  sortir  du  pays 
d'Egypte,  de  la  maison  d'esclavage.  Tu  craindras  le  Dieu  Jehovah,  tu 
ne  serviras  que  lui,  et  tu  jureras  par  son  nom.  Ne  marche  pas  der- 
rière les  dieux  étrangers,  les  dieux  des  peuples  d'autour  de  toi.  Car 
un  Dieu  jaloux,  le  Dieu  Jehovah  est  au  milieu  de  toi  ;  garde  que  la 
colère  du  Dieu  Jehovah  ne  s'élève  contre  toi,  et  ne  te  fasse  disparaître 
de  dessus  la  terre.  » 

On  voit  bien  que  le  Juif  d'autrefois  aime  son  Dieu  parce  que  c'est  le 
sien,  et  que  l'amour  de  Jehovah  c'est  la  haine  de  l'étranger,  qui  est 
l'ennemi.  Il  s'attache  à  ce  nom  de  toute  son  âme  et  de  toute  sa  force 
comme  au  signe  sacré  de  sa  patrie,  et  aussi  comme  au  gage  de  son 
existence  ;  Jehovah  est  un  Palladium. 

Le  verset  reproduit  dans  l'Évangile  n'exprimait  donc  pas  précisé- 
ment ni  ce  que  nous  entendons  aujourd'hui  par  l'amour  do  Dieu,  ni 
même  ce  que  Jésus  entendait.  Mais  c'est  par  ce  verset  et  i>ar  cet  élan 

Digitized  by  LjOOQIC 


REMARQUES  SUR  L'aRTICLE  XI  179 

du  cœur  des  Juifs  que  l'idée  de  l'amour  de  Dieu  s'est  introduite  dans 
l'esprit  des  hommes. 

L^expression  même  d'aimer,  appliquée  aux  dieux,  n'était  pas  de  la 
langue  des  Grecs.  M.  Letronne  a  fait  à  ce  sujet  des  observations 
curieuses  dans  un  Mémoire  (posthume)  sur  l'utilité  quon  peut 
retirer  de  Vétude  des  noms  propres  grecs  pour  l'histoire  et  rarehéolo- 
gie;  et  M.  Egger  a  signalé  dans  Aristote  le  passage  suivant  (Eth.  Ni- 
com.  VllI,  7  )  :  «  Quand  il  y  a  entre  les  personnes  de  trop  grandes 
différences  pour  la  vertu,  le  vice,  la  richesse,  ou  toute  autre  chose, 
l'amitié  disparaît;  on  n'y  prétend  môme  pas.  Et  c'est  ce  qui  se  voit 
très-clairement  h  Végard  des  dieux,  lesquels  l'emportent  beaucoup  sur 
nous  par  toute  sorte  de  biens.  Gela  se  voit  aussi  à  Tégard  des  rois  ... 
H  n'est  pas  facile  de  déterminer  à  quel  degré  d'éloignement  l'amitié 
cesse;  on  peut  supprimer  beaucoup  de  qualités  communes,  et  elle 
subsistera;  mais  si  la  distance  est  trop  grande,  comme  de  Vhomme  h 
Dieu,  Faffection  n'est  plus  possible,  » 

«  Nulle  religion  n'a  demandée  Dieu  de  l'aimer  et  de  le  suivre.  » 

Juvénal  dit  bien  (après  Sénèque)  : 

Orandam  est,  nt  sit  mens  sana  in  oorpore  sano  (Sat.  *,  356). 

a  Ge  qu'il  faut  demander,  c'est  une  àme  saine  dans  un  corps  sain.  » 
Mais,  outre  qu'il  ne  parle  pas  d^aimer  Dieu,  il  ajoute,  contrairement  à 
la  doctrine  chrétienne  de  la  grâce  : 

Monstro  qaod  ipse  tibi  posais  dare. 

«  Tout  cela,  tu  peux  te  le  donner  toi-même.  »  —  Quant  à  l'idée  de 
suivre  Dieu,  elle  est  très-familière  à  l'antiquité,  mais  non  pas  celle  de 
demander  à  Dieu  de  le  suivre. 

Fragments  5  bis  et  5  ter.  —  L'idée  dominante  de  ces  deux  fragments 
paraît  développée  pour  la  première  fois  dans  la  Lettre  aux  Hébreux, 
et  particulièrement  dans  le  chap.  xi  de  cette  Lettre.  Mais  on  a  vu  que 
Pascal  a  pris  ces  idées  plus  près  de  lui,  dans  Balzac  ^ 

Et  le  morceau  de  Pascal  lui-même  semble  avoir  abouti  à  cette  seconde 
partie  du  Discours  sur  thistoire  universelle  de  Bossuet,  intitulée,  La 
suite  de  la  religion,  qui  est  le  corps  même  de  l'ouvrage,  et  pour  laquelle 
le  reste  a  été  fait.  Voyez  surtout,  au  commencement  du  numéro  xiir 
de  cette  seconde  partie  :  «  Cette  Église,  toujours  attaquée  et  jamais 
vaincue,  est  un  miracle  perpétuel,  etc.» 

Je  n'ai  pas  besoin  de  dire  que  tout  cela  est  plein  de  méprises  et 
d'illusions.  Dès  le  commencement,  lorsque  Dieu,  drfhs  la  Genèse,  dit 

1.  Jérôme,  après  avoir  énaméré  les  autres  Lettres  de  Paol,  ajoute  :  Epistola  autem 
quit  fertur  ad  Hebrtxoê,  non  ejus  ereditur,  etc.  {Catalog.  scriptar.  eccleHattk.) 
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au  serpent  :  «  Je  susciterai  la  guerre  entre  toi  et  la  femme,  entre  ta 
race  et  sa  race  ;  elle  écrasera  ta  tète,  et  tu  t'efiTorceras  de  mordre  son 
^lon,  »  on  sent  bien  que  ces  paroles  doivent  être  prises  au  sens  pro- 
pre, et  ne  signifient  pas  qu'il  naîtra  d'une  femme  un  Messie  qui  ter- 
rassera le  démon.  Et  ainsi  du  reste.  Cette  prétendue  $uUe  n  est.  comme 
toute  suite  historique,  qu'une  succession  des  plus  prodigieuses  dispa- 
rates. Ni  l'Évangile  ne  ressemble  au  Pentateuque,  ni  le  catholicisme 
du  temps  de  Pascal  à  l'Évangile. 

'  Mais  Pascal  croit,  et  il  porte  dans  ces  subtilités  l'éloquence  de 
l'imagination  et  du  cœur.  On  reconnaît,  à  l'accent  profond  des  plus 
shnples  paroles,  celui  qui  s'écriait,  dans  la  nuit  de  flammes  dont 
il  conservait  le  mémento  sur  sa  poitrine ,  a  Dieu  d'Abraham,  Dieu 
dlsaac,  Dieu  de  Jacob  »,  avant  de  dire,  «  Dieu  de  Jêsds-Christ.  » 
*  A  la  fin  du  fragment  5  ter,  ces  mots,  lorsqœ  Noé  vivait  encore,  lors- 
que Sem  vivait  encore,  sont  une  distraction  de  Pascal.  Noé  ne  vivait 
plus,  d'après  la  Genèse,  lors  de  la  vocation  d'Abraham,  ni  Sem  au 
temps  de  Moïse. 

Portr Royal  a  fondu  en  un  seul  morceau  les  deux  fragments  5  bis 
et  5  ter,  et,  là  encore,  le  texte  se  trouve  altéré  malheureusement.  Dans 
le  premier  fragment,  tel  que  l'a  écrit  Pascal,  la  répétition  continuelle 
du  même  tour,  image  de  l'immobilité  de  la  religion,  est  une  beauté 
que  la  version  de  Port-Royal  fait  disparaître. 

Fragment  6.  —  «  Mais  jamais  la  religion  n'a  souffert  cela  et  n'en  a 
usé.  »  Cependant  Pascal  lui-même  a  laissé  un  petit  écrit,  qu'on  trou- 
vera dans  ce  volume,  sur  les  changements  introduits  dans  la  discipline 
de  rÉghse. 

«...  Il  n'y  en  a  point  qui  ait  duré  mille  ans.»  Port-Royal,  quinze 
cents  ans.  En  effet,  le  royaume  de  France  avait  déjà  duré  plus  de  mille 
ans  au  temps  de  Pascal.  Rome  a  duré  plus  de  mille  ans  de  Romulus 
à  Augustule.  Mais  Pascal  et  Port-Royal  se  tiennent  toujours  dans  le 
cercle  de  l'histoire  classique.  Ils  auraient  rayé  cette  pensée  s'ils  avaient 
songé  à  la  durée  de  l'empire  chinois. 

Fragment  7.  —  «  Il  y  aurait  trop  d'obscurité,  etc.  »  Ce  premier  alinéa, 
qui  manque  dans  Port-Royal,  mais  qui  a  été  publié  depuis,  paraît 
bien  de  Pascal,  quoique  M.  Faugère  ne  l'ait  retrouvé  dans  aucun  ma- 
nuscrit. 

a  II  y  aurait  trop  de  clarté,  etc.  »  Pascal  seul  a  pu  écrire  cela;  on 
ne  lui  aurait  pas  prêté  de*  telles  paroles.  Voir,  au  sujet  de  ce  senti- 
ment de  Pascal,  tout  l'article  xx. 

Fragment  8.   —   a   En    voyant    Taveuglement  et    la   misère  de 
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l'homme,  etc.  »  Voyez,  au  fragment  premier  de  l'article  ix,  le  passage: 
«  Je  ne  sais  qui  m*a  mis  au  monde,  etc.  » 

Après  ces, mois  :  «Pour  moi, je  n'ai  pu  y  prendre  d'attache  »,  Port- 
Royal  abandonne  le  texte,  et  coud  à  ce  fragment  un  morceau  tout 
différent  qu'on  trouvera  plus  loin  (xiv,  1). 

A  l'imagination  désolée  qui  a  tracé  ce  tableau  on  peut  répondre 
d'abord  que  tous  les  hommes  ne  trouvent  pas  la  vie  si  affreuse  (la  jeu- 
nesse, en  général,  la  voit  tout  autrement);  mais  parmi  ceux-mê- 
mes  qui  en  sont  venus  à  la  trouver  telle,  plusieurs  diront  à  Pascal 
que  lui-même  s'attache  aussi  à  une  illusion,  et  que  de  toutes  les  illu- 
sions son  jansénisme  est  encore  la  plus  vide  et  la  plus  triste. 

«  Toutes  fausses,  excepté  une.  »  U  ne  prétend  pas  dire  qu'il  y  en  a 
une  vraie,  car,  en  ce  moment,  qu'en  sait-il  ?  mais  qu'il  ne  peut  y  en  * 
avoir  qu'une. 

a  Et  ayantvu  quelques  objets  plaisants.  »  Ainsi  parle  Bossuetdansun 
passage  célèbre  [Sermon  pour  le  jour  de  Pâques,  2®  point)  :  a  La  vie 
humaine  est  semblable  à  un  chemin  dont  l'issue  est  un  précipice  af- 
freux... Je  voudrais  retourner  sur  mes  pas.  Marche,  marche...  Mille 
traverses,  mille  peines  :  encore  si  je  pouvais  éviter  ce  précipice  af- 
freux I  Non,  non,  il  faut  maréher,il  faut  courir...  On  se  console  pour- 
tant, parce  que  de  temps  en  temps  [il  y  a]  des  objets  qui  nous  diver- 
tissent, des  eaux  courantes,  des  fleurs  qui  passent,  etc.  »  Comparer 
un  beau  passage  de  S.  Basile,  traduit  par  M.  Yillemain  dans  le  Ta- 
bleau de  CEloq.  chrétienne,  p.  133  (éd.  de  1849). 

Fragment  9.  —  «  La  seule  religion  contre  la  nature,  contre  le  sens 
<x)mmun.  »  Port-Royal  met  :  «  contre  la  nature  en  l'état  qu'elle  est^  et 
■qui  paraît  d'abord  contre  le  sens  commun.  » 

Fragment  12.  —  Ce  tableau  abrégé  des  preuves  de  la  Religion, 
qui  est  pour  nous  comme  une  table  des  matières  que  voulait  traiter 
Pascal,  n'a  pas  été  reproduit  par  Port-Royal  dans  la  première  édition 
des  Pensées,  Depuis,  on  a  donné,  au  lieu  du  texte,  une  paraphrase 
assez  étendue,  qui  n*est  évidemment  pas  de  Pascal. 

«  La  hauteur  et  V humilité  d'une  âme  chrétienne.  »  Dans  la  para- 
phrase par  laquelle  les  éditions  remplacent  ce  fragment,  on  lit  :  «  Les 
philosophes  païens...  n'ont  jamais  reconnu  pour  vertu  c^  que  les 
chrétiens  appellent  humilité,  et  ils  l'auraient  même  crue  incompa- 
tible avec  les  autres  dont  ils  faisaient  profession.  »  D'un  autre  côté, 
dans  l'Entretien  avec  Saci,  Pascal  dit  en  parlant  d'Épictète  :  «  Il  mon- 
tre en  mille  manières  ce  que  l'homme  doit  faire.  Il  veut  qu'il  soit 
humble...»  Voltaire  a  fait  ressortir  cette  conlradiction,  mais   on  voit 
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qii*elle  n'est  pas  le  fait  de  Pascal  ;  Voltaire  ignorait  que  Pascal  n'a  écrit 
ni  Tun  ni  T autre  de  ces  deux  passages.  Le  second  renferme  bien,  je 
croiS;  sa  pensée  :  mais  Pascal  ne  répond  en  aucune  manière  du  premier» 


ARTICLE  XII 


a    \ 


Les  grandeurs  et  les  misères  de  Phomme  sont  tellement  vi- 

sihles,  qu'il  faut  nécessairement  que  la  véritable  religion  noMS 

,     enseigne,  et  qu'il  y  a  quelque  grand  principe  de  grandeur  en 

1    rhomme,  et  qu'il  y  a  un  grand  principe  de  misère.  Il  faut  donc 

i    qu'elle  nous  rende  raison  de  ces  étonnantes  contrariétés. 

H  faut  que,  pour  rendre  l'homme  heureux,  elle  lui  montre 
i  qu'il  y  a  un  Dieu;  qu'on  est  obligé  de  l'aimer  ;  que  notre  vraie 
I  félicité  est  d'être  en  lui,  et  notre  imique  mal  est  d'être  séparé 
i  de  lui  ;  qu'elle  reconnaisse  que  nous  sonunes  pleins  de  ténèbres 
;  qui  nous  empêchent  de  le  connaître  et  de  .l'aimer;  et  qu'ainsi 
\  nos  devoirs  nous  obligeant  d'aimer  Dieu,  et  nos  concupiscences 
,  ïious  en  détournant,  nous  sommes  pleins  d'injustice.  Il  faut 
qu'elle  nous  rende  raison  de  ces  oppositions  que  nous  avons  à 
Dieu  et  à  notre  propre  bien  ;  il  faut  qu'elle  nous  enseigne  les 
remèdes  à  ces  impuissances,  et  les  moyens  d'obtenir  ces  re- 
mèdes. Qu'on  examine  sur  cela  toutes  les  religions  du  monde, 
et  qu'on  voie  s'il  y  en  a  une  autre  que  la  chrétienne  qui  y  satis- 


Sera-ce  les  philosophes,  qui  nous  proposent  pour  tout  bien, 
les  biens  qui  sont  en  nous  ?  Est-ce  là  le  vrai  bien  ?  Ont-ils 
trouvé  le  remède  à  nos  maux?  Est-ce  avoir  guéri  la  présomp- 
tion de  l'homme  que  de  l'avoir  mis  à  l'égal  de  Dieu?  Ceux  qui 
nous  ont  égalés  aux  bêtes,  et  les  Mahométans,  qui  nous  ont 
donné  les  plaisirs  de  la  terre  pour  tout  bien,  même  dans  l'éter- 
nité, ont-ils  apporté  le  remède  à  nos  concupiscences? 

Quelle  religion  nous  enseignera  donc  à  guérir  l'orgueil  et  la 
concupiscence?  Quelle  religion  enfin  nous  enseignera  notre 
bien,  nos^devoirs,  les  faiblesses  qui  nous  en  détournent,  la 
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cause  de  ces  faiblesses,  les  remèdes  qui  les  peuvent  guérir,  et 
le  moyen  d'obtenir  ces  remèdes?  Toutes  les  autres  religions  ne 
l'ont  pu.  Voyons  ce  que  fera  la  Sagesse  de  Dieu. 

«  N'attendez  pas,  dit  elle,  ni  vérité,  ni  consolation  des  hommes. 
Je  suis  celle  qui  vous  ai  formés,  et  qui  puis  seule  vous  appren- 
dre qui  vous  êtes.  Mais  vous  n'êtes  plus  maintenant  en  Tétat 
où  je  vous  ai  formés.  J'ai  créé  l'homme  saint,  innocent,  par- 
fait; je  l'ai  rempli  de  lumière  et  d'intelligence  ;  je  lui  ai  com- 
muniqué ma  gloire  et  mes  merveilles.  L'œil  de  Thomme  voyait 
alors  la  majesté  de  Dieu.  Il  n'était  pas  alors  dans  les  ténèbres 
qui  Taveuglent,  ni  dans  la  mortalité  et  dans  les  misères  qui 
l'affligent.  Mais  il  n'a  pu  soutenir  tant  de  gloire  sans  tomber 
dans  la  présomption.  Il  a  voulu  se  rendre  centre  de  lui-même, 
et  indépendant  de  mon  secours.  Il  s'est  soustrait  à  ma  domi- 
nation ;  et,  s'égalant  à  moi  par  le  désir  de  trouver  sa  félicité  en 
lui-même,  je  l'ai  abandonné  à  lui  ;  et,  révoltant  les  créatures, 
qui  lui  étaient  soumises,  je  les  lui  ai  rendues  ennemies;  de 
sorte  qu'aujourd'hui  l'honune  est  devenu  semblable  aux  bêtes, 
et  dans  un  tel  éloignementde  moi,  qu'à  peine  lui  reste-t-il  une 
lumière  confuse  de  son  auteur  :  tant  toutes  ses  connaissances  ont 
été  éteintes  ou  troublées  1  Les  sens,  indépendants  de  la  raison, 
et  souvent  maîtres  de  la  raison,  l'ont  emporté  à  la  recherche 
des  plaisirs.  Toutes  les  créatures  ou  Taffligent  ou  le  tentent  ;  et 
dominent  sur  lui,  ou  en  le  soumettant  par  leur  force,  ou  en  le 
charmant  par  leurs  douceurs,  ce  qui  est  une  domination  plus 
terrible  et  plus  impérieuse.  Voilà  l'état  où  les  hommes  sont 
aujourd'hui.  11  leur  reste  quelque  instinct  impuissant  du  bon- 
heur de  leur  première  nature,  et  ils  sont  plongés  dans  les  mi- 
sères de  leur  aveuglement  et  de  leur  concupiscence,  qui  est 
devenue  leur  seconde  nature. 

«  De  ce  principe  que  je  vous  ouvre,  vous  pouvez  reconnaître 
la  cause  de  tant  de  contrariétés  qui  ont  étonné  tous  les  hommep, 
et  qui  les  ont  partagés  en  de  si  divers  sentiments.  Observez 
maintenant  tous  les  mouvements  de  grandeur  et  de  gloire  que 
l'épreuve  de  tant  de  misères  ne  peut  étouffer,  et  voyez  s'il  ne 
faut  pas  que  la  cause  en  soit  en  une  autre  nature  *.  » 

1.  En  titre  dans  l'autographe:  A  P.  R.  (Voir  la  note  sur  vin,  13.)  Commencement ^ après 
ttpoir  expliqué  VincompréheMibilité. 
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2. 

«...  C'est  en  vain,  ô  hommes,  que  vous  cherchez  dans  vous- 
mêmes  le  remède  à  vos  misères.  Toutes  vos  lumières  ne  peu- 
vent arriver  qu'à  connaître  que  ce  n'est  point  dans  vous-mêmes 
qiie  vous  trouverez  ni  la  vérité  ni  le  bien.  Les  philosophes  vous 
l'ont  promis,  et  ils  n'ont  pu  le  faire.  Ils  ne  savent  ni  quel  est 
votre  véritable  bien,  ni  quel  est  votre  véritable  état  *.  Comment 
auraient -ils  donné  des  remèdes  à  vos  maux,  puisqu'ils  ne  les 
r  ont  pas  seulement  connus  ?  Vos  maladies  principales  sont  Vor- 
1  gueil,  qui  vous  soustrait  de  Dieu,  la  concupiscence,  qui  vous 
i  attache  à  la  terre  ;  et  ils  n'ont  fait  autre  chose  qu'entretenir  au 
moins  Tune  de  ces  maladies.  S'ils  vous  ont  donné  Dieu  pour 
objet,  ce  n'a  été  que  pour  exercer  votre  superbe  :  ils  vous  ont 
fait  penser  que  vous  lui  étiez  semblables  et  conformes  par 
votre  nature.  Et  ceux  qui  ont  vu  la  vanité  de  cette  prétention 
vous  ont  jetés  dans  l'autre  précipice,  en  vous  faisant  entendre 
que  votre  nature  était  pareille  à  celle  des  bêtes,  et  vous  ont 
portés  à  chercher  votre  bien  dans  les  concupiscences  qui  sont 
le  partage  des  animaux.  Ce  n'est  pas  là  le  moyen  de  vous  guérir 
de  vos  injustices,  que  ces  sages  n'ont  point  connues.  Je  puis 
seule  vous  faire  entendre  qui  vous  êtes*...  » 

3. 
Si  on  vous  unit  à  Dieu,  c'est  par  grâce,  non  par  nature.  Si  on 
vous  abaisse,  c'est  par  pénitence,  non  par  nature. 

4. 

...  Ces  deux  états  étant  ouverts,  il  est  impossible  que  vous 

ne  les  reconnaissiez  pas.   Suivez  vos  mouvements,  observez- 

u  vous  vous-mêmes,  et  voyez  si  vous  n'y  trouverez  pas  les  carac^^ 

tères  vivants  de  ces  deux  natures.  Tant  de  contradictions  se 

trouveraient-elles  dans  un  sujet  simple? 

1.  Ici  se  trouvent  ces  lignes  barrées  :  «  Je  suis  la  seule  qui  peut  vous  apprendre  ces 
choses;  je  les  enseigne  à  ceux  qui  m'écoutent.  Les  livres  que  j'ai  mis  entre  les  mains  des 
hommes  les  découvrentbien  nettement  Mais  je  n'ai  pas  voulu  que  cette  connaissance  fût  si 
ouverte.  J'apprends  aux  hommes  ce  qui  les  peut  rendre  heureux  ;  pourquoi  refusez-vous 
de  m'ouîr?  Ne  cherchez  pas  de  satisfaction  dans  la  terre  :  n'espérez  rien  des  hommes. 
Votre  bien  n'est  qu'en  Dieu,  et  la  souveraine  félicité  consiste  à  connaître  Dieu,  à  s'unir 
à  lui  dans  l'éternité.  Votre  devoir  est  à  Taimer  de  tout  votre  cœur.  11  vous  a  créés...  » 

2.  On  a  la  suite  dans  le  morceau  ci- dessus;  c'est  là  ce  que  Pascal  a  définitivement 
conservé  de  cette  prosopopée.  Il  a  fait  entrer  le  reste  dans  le  discours  qu'il  tient  en  son 
nom  avant  de  faire  parler  Dieu  même.  —  En  titre  dans  Tautographe  :  A  P.  H.  pour  de- 
mam,  Prosopopée. 
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5. 

«...  Je  n'entends  pas  que  vous  soumettiez  votre  créance  à  moi 
sans  raison,  et  ne  prétends  pas  vous  assujettir  avec  tyrannie. 
Je  ne  prétends  pas  aussi  vous  rendre  raison  de  toutes  choses; 
et  pour  accorder  ces  contrariétés,  j'entends  vous  faire  voir  clai- 
rement, par  des  preuves  convaincantes,  des  marques  divines 
en  moi,  qui  vous  convainquent  de  ce  que  je  suis,  et  m'attirent 
autorité  par  des  merveilles  et  des  preuves  que  vous  ne  puissiez 
refuser;  et  qu'ensuite  vous  croyiez  sûrement  les  choses  que  je 
vous  enseigne,  quand  vous  n'y  trouverez  autre  sujet  de  les  re- 
fuser, sinon  que  vous  ne  pouvez  par  vous-mêmes  connaître  si 
elles  sont  ou  non  *.  » 

6- 

S'il  y  a  im  seul  principe  de  tout,  une  seule  fin  de  tout  «  :  tout 
par  lui,  tout  pour  lui.  Il  faut  donc  que  la  vraie  religion  nous  en- 
seigne à  n'adorer  que  lui  et  à  n'aimer  que  lui.  Mais  comme 
nous  nous  trouvons  dans  l'impuissance  d'adorer  ce  que  nous 
ne  connaissons  pas,  et  d'aimer  autre  chose  que  nous,  il  faut 
que  la  religion  qui  instruit  de  ces  devoirs  nous  instruise  aussi 
de  ces  impuissances,  et  qu'elle  nous  apprenne  aussi  les  remèdes. 
Elle  nous  apprend  que  par  un  homme  tout  a  été  perdu,  et  la 
liaison  rompue  entre  Dieu  et  nous,  et  que  par  im  homme  la 
liaison  est  réparée. 

Nous  naissons  si  contraires  à  cet  amour  de  Dieu,  et  il  est  si 
nécessaire,  qu'il  faut  que  nous  naissions  coupables,  ou  Dieu 
serait  injuste. 

7. 
Le  péché  originel  est  folie  devant  les  hommes,  mais  on  le 
donne  pour  tel.  Vous  ne  me  devez  donc  pas  reprocher  le  défaut 
de  raison  en  cette  doctrine,  puisque  je  la  donne  pour  être  sans 
raison.  Mais  cette  folie  est  plus  sage  que  toute  la  sagesse  des 
hommes^  sapienlitis  est  kominibus^.  Car,  sans  cela,  que  dira- 
t-on  qu'est  l'homme?  Tout  son  état  dépend  de  ce  point  imper- 
ceptible. Et  comment  s'en  fût-il  aperçu  par  sa  raison,  puisque 

1.  C'est  toujours  U  Sagesse  de  Dieu  qui  parle, 
i.  Cesi-i-dire,  il  doit  y  aroir  aussi  une  seule  fin. 

3. 1  Cor.  if  25:  Quod  stultumest  Dei  $apientiu$  est  hominibus,  et  guod  infirmum  ettDei 
fortius  êêt  hominitms. 
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c'est  une  chose  au-dessus  de  sa  raison,  et  que  sa  raison,  Lien 
loin  de  Tinventer  par  ses  voies,  s'en  éloigne  quand  on  le  lui 
présente? 

•  8. 

.  V,./  c:  J    Cette  duplicité  de  Thomme  est  si  visible,  qu'il  y  en  a  qui  ont 
/pensé  que  nous  avions  deux  âmes  :  un  sujet  simple  leur  parais- 
sant incapable  de  telles  et  si  soudaines  variétés,  d'ime  pré- 
somption démesurée  à  un  horrible  abattement 'de  cœur*. 

9. 
Toutes  ces  contrariétés,  qui  semblaient  le  plus  m'éloigner  de 
la  connaissance  delà  religion,  est  ce  qui  m'a  le  plus  tôt  conduit 
à  la  véritable . 

10. 
Pour  moi,  j'avoue  qu'aussitôt  que  la  religion  chrétienne  dé- 
couvre ce  principe,  que  la  nature  des  hommes  est  corrompue 
et  déchue  de  Dieu,  cela  ouvre  les  yeux  à  voir  partout  le  carac- 
tère de  cette  vérité  :  car  la  nature  est  telle,  qu'elle  marque  par- 
tout un  Dieu  perdu,  et  dans  l'homme,  et  hors  de  l'homme,  et 
une  nature  corrompue. 

il. 
Sans  ces  divines  connaissances,  qu'ont  pu  faire  les  hommes, 
sinon,  ou  s'élever  dans  le  sentiment  intérieur  qui  leur  reste  de 
leur  grandeur  passée,  ou  s'abattre  dans  la  vue  de  leur  faiblesse 
présente*?  Car,  ne  voyant  pas  la  vérité  entière,  ils  n'ont  pu  ar- 
river à  une  parfaite  vertu.  Les  uns  considérant  la  nature  comme 
incorrompue,  les  autres  comme  irréparable,  ils  n'ont  pu  fuir, 
ou  l'orgueil,  ou  la  paresse,  qui  sont  les  deux  sources  de  tous  les 
vices;  puisqu'ils  ne  peuvent  sinon,  ou  s'y  abandonner  par 
lâcheté,  ou  en  sortir  par  l'orgueil.  Car,  s'ils  connaissaient  l'ex- 

1.  Montaigne,  II,  1,  t.  ii,  p.  308  {De  Vinconstance  de  nos  actions)  :  «  Celle  variation  et 
contradiction  qui  se  veoid  en  nous,  si  soupple,  a  faict  que  aulcuns  nous  songent  deux 
âmes,  d'aultres  deux  puissances,  qui  nous  accompaignent  et  agitent  chascune  à  sa  mode, 
vers  le  bien  l'une,  Vaultre  vers  le  mal  :  une  si  brusque  diversité  ne  se  pouvant  bien  as-, 
sortir  à  un  subiect  simple.  » 

2.  Ici  le  passage  suivant  barré  .  «  Dans  cette  impuissance  de  voir  la  vérité  entière, 
s'ils  connaissaient  la  dignité  de  notre  condition,  ils  en  ignoraient  la  corruption;  ou 
s'ils  en  connaissaient  l'infirmité,  ils  en  ignoraient  Texcellence;  et  suivant  l'une  ou  l'autre 
de  ces  routes,  qui  leur  faisait  voir  la  nature,  ou  comme  incorrompue,  ou  comme  irrépa- 
rable, ils  se  perdaient  ou  dans  la  superbe,  ou  dans  le  désespoir.  ■ 
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œllence  de  rhomme,  ils  en  ignoraient  la  corruption  ;  de  sorte 
qu'ils  évitaient  bien  la  paresse,  mais  ils  se  perdaient  dans  la 
superbe.  Et  s'ils  reconnaissaient  l'infinnité  de  la  nature,  ils  en 
ignoraient  la  dignité  :  de  sorte  qu'ils  pouvaient  bien  éviter  la 
vanité,  mais  c'était  en  se  précipitant  dans  le  désespoir. 

De  là  viennent  les  diverses  sectes  des  stoïques  et  des  épicu-  ^ 
riens ,  des  dogmatistes  et  des  académiciens,  etc.  La  seule  reli-  ; 
gion  chrétienne  a  pu  guérir  ces  deux  vices,  non  pas  en  chas- 
sant l'un  par  l'autre  par  la  sagesse  de  la  terre,  mais  en  chas- 
sant l'un  et  l'autre  par  la  simplicité  de  l'Évangile.  Car  elle  ap- 
prend aux  justes,  qu'elle  élève  jusqu'à  la  participation  de  la 
Divinité  même,  qu'en  ce  sublime  état  ils  portent  encore  la 
source  de  toute  la  corruption,  qui  les  rend  durant  toute  la  vie 
sujets  à  l'erreur,  à  la  misère,  à  la  mort,  au  péché  ;  et  elle  crie 
aux  plus  impies  qu'ils  sont  capables  de  la  grâce  de  leur  Ré- 
dempteur. Ainsi,  donnant  à  trembler  à  ceux  qu'elle  justifie,  et 
consolant  ceux  qu'elle  condamne,  elle  tempère  avec  tant  de  jus- 
tesse la  crainte  avec  l'espérance  par  cette  double  capacité  qui 
est  commime  à  tous,  et  de  la  grâce  et  du  péché,  qu'elle  abaisse 
infiniment  plus  que  làTseure  ràTsôri^e  peut  faire,  mais  sans 
désespoir;  et  qu'elle  élève  infiniment  plus  que  l'orgueil  de  la 
nature,  mais  sans  enfler  :  faisant  bien  voir  par  là  qu'étant  seule 
exempte  d'erreur  et  de  vice,  il  n'appartient  qu'à  elle  et  d'in- 
struire et  de  corriger  les  hommes. 

Qui  peut  donc  refuser  à  ces  célestes  lumières  de  les  croire  et 
de  les  adorer?  Car  n'est-il  pas  plus  clair  que  le  jour  que  nous 
sentons  en  nous-mêmes  des  caractères  inefiaçàbles  d'excel- 
lence ?  Et  n'est-il  pas  aussi  véritable  que  nous  éprouvons  à  toute 
heure  les  effets  de  notre  déplorable  condition?  Que  nous  crie 
donc  ce  chaos  et  cette  confusion  monstrueuse,  sinon  la  vérité 
de  ces  deux  états,  avec  une  voix  si  puissante,  qu'il  est  impos- 
sible de  résister? 

i2. 

Nous  ne  concevons  ni  l'état  glorieux  d'Adam,  ni  la  nature  de 
son  péché,  ni  la  transmission  qui  s'en  est  faite  en  nous.  Ce  sont 
choses  qui  se  sont  passées  dans  l'état  d'une  natur'e  toute  diffé- 
rente de  la  nôtre,  et  qui  passent  notre  capacité  présente.  Tout 
cela  nous  est  inutile  à  savoir  pour  en  sortir;  et  tout  ce  qu'il 
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nous  importe  de  connaître  est  que  nous  sommes  misérables, 
corrompus,  séparés  de  Dieu,  mais  rachetés  par  Jésus-Christ  ; 
et  c'est  de  quoi  nous  avons  des  preuves  admirables  sur  la  terre. 
Ainsi,  les  deux  preuves  de  la  corruption  et  de  la  rédemption  se 
tirent  des  impies,  qui  vivent  dans  l'indifférence  de  la  religion, 
et  des  Juifs,  qui  en  sont  les  ennemis  irréconciliables. 

13. 
Le  chrislianisme  est  étrange  1  II  ordonne  à  l'homme  de  re- 
connaître qu'il  est  vil,  et  même  abominable,  et  lui  ordonne 
de  voulcTir  être  semblable  à  Dieu.  Sans  un  tel  contre-poids, 
cette  élévation  le  rendrait  horriblement  vain ,  ou  cet  abaisse- 
ment le  rendrait  horriblement  abject. 

44. 

La  misère  persuade  le  désespoir,  l'orgueil  persuade  la  pré- 
somption. L'incarnation  montre  à  l'honmie  la  grandeur  de  sa 
misère,  par  la  grandeur  du  remède  qu'il  a  fallu. 

15. 
...  Non  pas  un  abaissement  qui  nous  rende  incapable  du 
bien,  ni  une  sainteté  exempte  du  mal. 

16. 
Il  n'y  a  point  de  doctrine  plus  propre  à  l'homme  que  celle- 
/   là,  qui  l'instruit  de  sa  double  capacité  de  recevoir  et  de  perdre 
'    la  grâce,  à  cause  du  double  péril  où  il  est  toujours  exposé,  de 
désespoir  ou  d'orgueil. 

17. 
Les  philosophes  ne  prescrivaient  point  des  sentiments  pro- 
portionnés aux  deux  états.  Ils  inspiraient  des  mouvements  de 
grandeur  pure,  et  ce  n'est  pas  l'état  de  l'homme.  Ils  inspiraient 
des  mouvements  de  bassesse  pure,  et  ce  n'est  pas  l'état  de 
(  l'homme.  Il  faut  des  mouvements  de  bassesse,  non  de  nature, 
!  mais  de  pénitence  ;  non  pour  y  demeurer,  mais  pour  aller  à  la 
;  grandeur.  Il  faut  des  mouvements  de  grandeur,  non  de  mérite, 
'  mais  de  grâce,  et  après  avoir  passé  par  la  bassesse. 

18. 
Nul  n'est  heureux  comme  un  vrai  chrétien,  ni  raisonnable, 
ni  vertueux,  ni  aimable. 
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19. 

Avec  combien  peu  d'orgueil  un  chrétien  se  croit-il  u^  à 
Dieu!  avec  combien  peu  d'abjection  s'égale-t-il  aux  vers  de  la 
terre  !  La  belle  ibanière  de  recevoir  la  vie  et  la  mort,  les  biçns 
et  les  maux  ! 

20. 

Incompréhensible.  —  Tout  ce  qui  est  incompréhensible  ne 
laisse  pas  d'être.  Le  nombre  infini.  Un  espace  infini,  égal  au 
fini. 

Incroyable  que  Dieu  s'unisse  à  nous.  —  Cette  considération 
n'est  tirée  que  de  la  vue  de  notre  bassesse.  Mais  si  vous  l'avez 
bien  sincère,  suivez-la  aussi  loin  que  moi,  et  reconnaissez  que 
nous  sonunes  en  effet  si  bas,  que  nous  sommes  par  nous- 
mêmes  incapables  de  connaître  si  sa  miséricorde  ne  peut  pas 
nous  rendre  capables  de  lui.  Car  je  voudrais  savoir  d'où  cet 
animal,  qui  se  reconnaît  si  faible,  a  le  droit  de  mesurer  la  mi- 
séricorde de  Dieu,  et  d'y  mettre  les  bornes  que  sa  fantaisie  lui 
suggère.  H  sait  si  peu  ce  que  c'est  que  Dieu,  qu'il  ne  sait  pas 
ce  qu'il  est  lui-même  :  et,  tout  troublé  de  la  vue  de  son  propre 
état,  il  ose  dire  que  Dieu  ne  peut  pas  le  rendre  capable  de  sa 
communication!  Mais  je  voudrais  lui  demander  si  Dieu  de- 
mande autre  chose  de  lui,  sinon  qu'il  Taime  en  le  connaissant  ; 
et  pourquoi  il  croît  que  Dieu  ne  peut  se  rendre  connaissable  et 
aimable  à  lui,  puisqu'il  est  naturellement  capable  d'amour  et 
de  connaissance.  Il  est  sans  doute  qu'il  connaît  au  moins  qu'il 
est,  et  qu'il  aime  quelque  chose.  Donc  s'il  voit  quelque  chose 
dans  les  ténèbres  où  il  est,  et  s'il  trouve  quelque  sujet  d*amour 
parmi  les  choses  de  la  terre,  pourquoi,  si  Dieu  lui  donne 
quelques  rayons  de  son  essence ,  ne  sera-t-il  pas  capable  de  le 
connaître  et  de  l'aimer  en  la  manière  qu'il  lui  plaira  se  commu- 
niquer à  nous?  Il  y  a  donc  sans  doute  une  présomption  insup- 
portable dans  ces  sortes  de  raisonnements,  quoiqu'ils  paraissent 
fondés  sur  une  humilité  apparente,  qui  n'est  ni  sincère,  ni  rai- 
sonnable, si  elle  ne  nous  fait  confesser  que,  ne  sachant  de  nous- 
mêmes  qui  nous  sommes,  nous  ne  pouvons  l'apprendre  que  de 
Dieu. 
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REMARQUES   SUR    L'ARTICLE    XII. 

Fragment  1.  —  «  Les  mahométans  qui  nous  ont  donné  les  plaisirs 
(le  la  terre  pour  tout  bien,  même  dans  l'éternité.  »  Voir  le  chapitre  ii 
du  Coran  :  «  Annoncez  aux  vrais  croyants  qui  feront  de  bonnes 
œuvres,  qu'ils  jouiront  des  grâces  immenses  du  paradis,  dans  lequel 
coulent  plusieurs  fleuves.  Ils  y  trouveront  toutes  sortes  de  fruits  beaux 
et  savoureux  que  Dieu  leur  a  préparés...  ;  ils  y  trouveront  des  femmes 
belles  et  nettes,  et  demeureront  dans  une  éternelle  félicité.  »  Et  passim. 
Traduction  de  Du  Ryer,  1647. 

D'autre  part,  il  annonce  aux  infidèles  un  enfer  rempli  d'eau  bouil- 
lante qu'ils  boiront,  et  d'une  noire  et  sale  fumée. 

«  La  Sagesse  de  Dieu...  »  Ce  n'est  pas  ici  une  simple  locution  figurée 
pour  dire,  Dieu  dans  sa  sagesse.  C'est  une  personnification  qui,  dans 
la  théologie  chrétienne,  est  devenue  ce  qu'elle  appelle  une  personne 
divine.  La  Sagesse  de  Dieu,  ou  simplement  la  Sagesse,  est  la  même 
chose  que  le  Verbe.  Le  mot  de  ^/ot  est  d'origine  platonicienne,  celui 
de  aej»ia  cst  la  traduction  adoptée  par  les  Septante  pour  le  mot  hébreu 
qui  désigne  cette  vertu  divine.  C'est  dans  le  livre  des  Proverbes,  au 
chapitre  viii,  que  la  Sagesse  s'annonce  et  se  définit  elle-même  dans 
une  prosopopée  qui  a  inspiré  celle  de  Pascal  :  «  N'est-ce  pas  la  Sa- 
gesse qui  crie,  et  qui  fait  entendre  sa  voix?...  0  hommes  1  je  crie  vers 
vous,  et  c'est  à  vous  que  ma  voix  s'adresse...  Écoutez,  car  je  vais  par- 
ler de  grandes  choses,  et  mes  lèvres  vont  s'ouvrir  pour  prêcher  la 
vérité...  Le  Seigneur  m'a  possédée  dès  l'entrée  de  ses  voies,  au  com- 
mencement, avant  qu'il  eût  fait  aucune  chose.  J'ai  été  réglée  dès 
l'éternité,  dès  les  temps  anciens,  avant  que  la  terre  fût  faite.  ...  Quand 
il  disposait  les  cieux,  j'étais  là...  J'étais  avec  lui,  arrangeant  toutes 
choses,  et  je  me  récréais  tous  les  jours,  me  jouant  sans  cesse  en  sa 
présence...  Maintenant  donc,  enfants,  écoutez-moi  :  heureux  ceux  qui 
observent  mes  voies...  Celui  qui  m'aura  trouvée,  trouvera  la  vie,  et 
puisera  le  salut  dans  le  Seigneur.  » 

Fragment  2.  —  C'est  encore  la  Sagesse  de  Dieu  qui  parle,  et  ce  mot 
placé  en  titre,  Prosopopée,  montre  que  Pascal  avait  conscience  de  cet 
artifice  oratoire  et  l'employait  avec  réflexion. 

Racine  se  souvenait-il  de  Pascal,  quand  il  a  repris  la  même  proso- 
popée  dans  un  admirable  cantique  ? 
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De  la  Sagesse  éternelle 
La  voix  toone  et  nons  instratt  : 
Enfants  des  hommes,  dit-elle. 
De  vos  soins  quel  est  le  fruit? 
Par  quelle  erreur,  âmes  vaines, 
Du  plus  pur  sang  de  vos  veines 
Achetez-vous  si  souvent, 
Non  nn  pain  qui  vous  repaisse. 
Mais  uner  ombre  qui  vous  laisse 
Plus  affamés  que  devant? 


Le  pain  que  je  vous  propose 
Sert  aux  anges  d'aliment  : 
Dieu  lui-même  le  compose 
De  la  Ûeur  de  son  froment. 
C'est  ce  pain  si  délectable 
Que  ne  sert  point  à  sa  table 
Le  monde  que  vous  suivez. 
Je  ToQre  à  qui  veut  me  suivre. 
Approchez,  voulez-vous  vivre? 
Prenez,  mangez  et  vivez. 


Fragment  10.  —  «  Car  la  nature  est  telle  qu'elle  marque  partout  un 
Dieu  perdu,  et  dans  Thomme  et  hors  de  V homme.  »  Ainsi  Bossuet, 
dans  -ses  Élévations  sur  les  mystères  (7®  sem.,  6«  Élév.),  développant 
les  suites  affreuses  du  Péché  originel  par  le  chap.  xl  de  VEccléÂastique: 
«  Que  dirai-je  des  maladies  accablantes  qui  inondent  sur  toute  chair, 
depuis  l'homme  jusqu'à  la  bête  ^ab  homine  usque  ad  pecusj^n 

Fragment  11.  —  «  Mais  ils  se  perdaient  dans  la  superbe.  »  Ge  vieux 
mot  est  effacé  dans  la  Copie,  de  la  main  d'Amauld,  qui  a  substitué 
Vorgueil^  comme  Port-Royal  l'a  imprimé. 

Fragment  12..  —  «  Ainsi  les  deux  preuves  de  la  corruption  et  de  la 
rédemption  se  tirent  des  impies,  qui  vivent  dans  l'indifférence  de  la  reli- 
gion, et  des  Juifs,  qui  en  sont  les  ennemis  irréconciliables.  »  Port- 
Royal  a  fait  précéder  cette  phrase  des  lignes  suivantes,  qui  ont  pour 
objet  de  la  préparer  et  de  l'expliquer,  et  qui  me  dispensent  d'un  com- 
mentaire :  «  Les  impies,  qui  s'abandonnent  aveuglément  à  leurs  pas- 
sions sans  connaître  Dieu  et  sans  se  mettre  en  peine  de  le  chercher, 
vérifient  par  eux-mêmes  ce  fondement  de  la  foi  qu'ils  combattent, 
qui  est  que  la  nature  des  hommes  est  dans  la  corruption.  Et  les  Juifs,  qui 
combattent  si  opiniâtrement  la  religion  chrétienne,  vérifient  encore  cet 
autre  fondement  de  cette  môme  foi  qu'ils  attaquent  (qui  est  que  Jésus- 
Christ  est  le  véritable  Messie,  et  qu'il  est  venu  racheter  les  hommes, 
et  les  retirer  de  la  corruption  et  de  la  misère  où  ils  étaient),  tant  par 
Tétat  où  on  les  voit  aujourd'hui,  et  qui  se  trouve  prédit  dans  les 
prophéties,  que  par  ces  mêmes  prophéties  qu'ils  portent  et  qu'ils  con- 
servent inviolablement  comme  les  marques  auxquelles  on  doit  recon- 
naître le  Messie.  » 

Fragment  20.  —  a  Incompréhensible.  »  C'est  une  première  objection 
qu'on  fait  contre  le  mystère  chrétien.  —  a  Incroyable  que  Dieu  s'u- 
nisse à  nous».  C'est  une  seconde  objection. 

«  Le  nombre  infini.  »  Mais  y  a-t-il,  peut- il  y  avoir  un  nombre  in- 
fini? Cette  question   a  été   renouvelée   récemment,  dans   le  journal 
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scientifique  Les  Mondes,  par  M.  l'abbé  Moigno,  qui  la  résout  négative- 
ment (18  juin  et  13  août  1863). 

a  Un  espace  infini  égal  au  fini  ».  On  lit  dans  la  Logique  de  Port- 
Royal,  IV®  partie,  chap.  i  : 

«C'est  par  cette  diminution  infinie  de  l'étendue  qui  naît  de  sa 

divisibilité  qu'on  peut  prouver  ces  problèmes  qui  semblent  impossibles 
dans  les  termes  :  Trouver  un  espace  infini  égal  à  un  espace  fini,  ou 
qui  ne  soit  que  la  moitié,  le  tiers,  etc.  d'un  espace  fini.  On  les  peut 
résoudre  en  diverses  manières,  et  en  voici  une  assez  grossière,  mais 
très-facile.  Si  l'on  prend  la  moitié  d'un  carré,  et  la  moitié  de  cette 
moitié,  et  ainsi  à  l'infini,  et  que  l'on  joigne  toutes  ces  moitiés  par  leur 
plus  longue  ligne,  on  en  fera  un  espace  d'une  figure  irrégulière,  et  qui 
diminuera  toujours  à  l'infini  par  un  des  bouts,  mais  qui  sera  égal  à  tout 
le  carré;  car  la  moitié,  et  la  moitié  de  la  moitié,  plus  la  moitié  de  cette 
seconde  moitié,  et  ainsi  à  l'infini,  font  le  tout.  Le  tiers,  et  le  tiers  du 
tiers,  etle  tiers  du  nouveau  tiers,  et  ainsi  à  l'infini,  font  la  moitié,  etc.  » 

Mais  la  vérité  est  qu'il  n'y  a  pas  là  d'espace  infini.  On  ajoute  bien 
des  espaces  jusqu'à  l'infini,  mais  ces  espaces  deviennent  infiniment 
petits.  On  n'obtient  donc  qu'un  espace  composé  d'une  infinie  quantité 
d'infiniment  petits,  ce  qui  est  la  condition  commune  de  toute  étendue 
finie  quelconque. 

«  Car  je  voudrais  savoir  d'où  cet  animal...  »  Port-Royal,  cette  créature. 

a  ...  a  le  droit  de  mesurer  la  miséricorde  de  Dieu.  »  Quand  nous  dé- 
couvrons dans  la  nature  quelque  force  nouvelle  et  inconnue,  nous  ne 
prétendons  pas  mesurer  à  priori  ce  qu'elle  peut  faire.  Pourquoi  donc 
le  prétendons-nous  à  l'égard  de  Dieu  ?  N'est-ce  pas  que  la  mesure  des 
forces  de  la  nature  paraît  tout  à  fait  indépendante  do  l'idée  que  nous 
avons  d'elles,  car  elles  se  manifestent  tout  à  fait  en  dehors  de  nous.  Au 
contraire  nous  trouvons  ou  nous  croyons  trouver  Dieu  en  nous,  dans 
nos  conceptions  métaphysiques  de  cause,  de  substance,  d'infini.  Dès 
lors,  nous  sommes  tentés  naturellement  de  mesurer  son  essence  à  la 
mesure  de  nos  idées,  puisque  c'est  par  nos  idées  qu'il  y  a  un  Dieu 
pour  nous. 


ARTICLE   XIII 


1. 
,'   La  dernière  <  démarche  de  la  raison,  est  de  reconnaître  qu'il 
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y  a  une  infinité  de  choses  qui  la  surpassent.  Elle  n'est  que  fai- 
ble, si  elle  ne  va  jusqu'à  connaître  cela.  Que  si  les  choses 
naturelles  la  surpassent,  que  dira-t-on  des  surnaturelles  ? 


H  faut  savoir  douter  où  il  faut,  assurer  où  il  faut  et  se  sou- 
mettre où  il  faut  *.  Qui  ne  fait  ainsi  n'entend  pas  la  force  de  la 
raison.  H  y  en  a  qui  faillent  contre  ces  trois  principes,  ou  en 
assurant  tout  comme  démonstratif,  manque  de  se  connaître  en 
démonstration  ;  ou  en  doutant  de  tout,  manque  de  savoiroù  il 
faut  se  soumettre  ;  ou  en  se  soumettant  en  tout,  manque  de 
savoir  où  il  faut  juger  '. 

2  bis. 


Soumission  et  usage  de  la  raison,  en  quoi  consiste  le  vrai  (IL,  ^^^^ 

3. 


christianisme.  j 


j 

Si  on  soumet  tout  à  la  raison,  notre  religion  n'aura  rien  de  | 
mystérieux  et  de  surnaturel.  Si  on  choque  les  principes  de  la  \ 
raison,  notre  religion  sera  absurde  et  ridicule. 

4. 

Saint  Augustin.  La  raison  ne  se  soumettrait  jamais  si  elle 
ne  jugeait  qu'il  y  a  des  occasions  où  elle  se  doit  soumettre.  11 
est  donc  juste  qu'elle  se  soumette  quand  elle  juge  qu'elle  se 
doit  soumettre  '. 

5. 

La  piété  est  différente  de  la  superstition.  Soutenir  la  piété 
jusqu'à  la  superstition,  c'est  la  détruire.  Les  hérétiques  nous 
reprochent  cette  soumission  superstitieuse.  C'est  faire  ce  qu'ils 
nous  reprochent... 

1.  Pascal  avait  écrit  d'abord  :  •  Il  faut  avoir  ces  trois  qualités,  pyrrhonien,  géomètre, 
chrétien  soumis  ;  et  elles  s'accordent  et  se  tempèrent,  en  doutant  où  il  faut,  en  assurant 
où  il  faut,  en  se  soumettant  où  il  CauL  • 

1.  En  titre  dans  l'autographe.  Soumission. 

3.  On  lit  dans  une  lettre  de  saint  Augustin  i  Consentius  {Ep.  cxx,  3)  :  ■  Que  la  foi 
dohre  précéder  la  raison,  cela  même  est  un  principe  raisonnable.  Car,  si  ce  précepte 
n'est  pas  raisonnable,  il  est  donc  déraisonnable  ;  ce  qu'à  Dieu  ne  plaise  !  Si  donc  il  est 
raisonnable  que,  pour  arriver  à  des  hauteurs  que  nous  ne  pouvons  encore  atteindre,  la 
foi  pr^)ède  la  raison,  il  est  évident  que  cette  raison  telle  quelle  qui  nous  persuade 
cela,  précède  elle-môme  la  foi.  •  ^ 
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5  bis. 
Ce  n'est  pas  une  chose  rare  qu'il  faille  reprendre  le  monde 
de  trop  de  docilité.  C'est  un  vice  naturel  comme  l'incrédulité, 
et  aussi  pernicieux.  Superstition. 

6. 

Il  n'y  a  rien  de  si  conforme  à  la  raison  que  ce  désaveu  de  la 
i*aison. 

7. 

Deux  excès  :  exclure  la  raison,  n'admettre  que  la  raison. 

8. 

La  foi  dit  bien  ce  que  les  sens  ne  disent  pas,  mais  non  pas 
le  contraire  de  ce  qu'ils  voient.  Elle  est  au-dessus,  et  non  pas 
contre. 

9. 

Si  j'avais  vu  un  miracle,  disent-ils,  je  me  convertirais.  Com- 
ment assurent-ils  qu'ils  feraient  ce  qu'ils  ignorent?  Ils  s'ima- 
ginent que  cette  conversion  consiste  en  une  adoration  qui  se 
fait  de  Dieu  comme  un  commerce  et  une  conversation  telle 
qu'ils  se  la  figurent.  La  conversion  véritable  consiste  à  s'a- 
néantir devant  cet  être  universel  qu'on  a  irrité  tant  de  fois,  et 
qui  peut  vous  perdre  légitimement  à  toute  heure  ;  à  reconnaî- 
tre qu'on  ne  peut  rien  sans  lui,  et  qu'on  n'a  rien  mérité  de  lui 
que  sa  disgrâce.  Elle  consiste  à  connaître  qu'il  y  a  une  opposi- 
tion invincible  entre  Dieu  et  nous  ;  et  que,  sans  un  médiateur, 
il  ne  peut  y  avoir  de  commerce. 

10. 
Ne  vous  étonnez  pas  de  voir  des  personnes  simples  croire  sans 
raisonnement.  Dieu  leur  donne  l'amour  de  soi  et  la  haine 
d'eux-mêmes.  Il  incline  leur  cœur  à  croire.  On  ne  croira  ja- 
mais d'une  créance  utile  et  de  foi,  si  Dieu  n'incline  le  cœur; 
et  on  croira  dès  qu'il  l'inclinera.  Et  c'est  ce  que  David  con- 
naissait bien  :  Inclina  cor  meum^  Dens,  in  [testimonia  tua^]. 

11. 
Ceux  qui  croient  sans  avoir  lu  les  Testaments,  c'est  parce 

1.  Voyez  à  la  fin  dtf  fragment  x,  8. 
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qu'ils  ont  une  disposition  intérieure  toute  sainte,  et  que  ce 
qu'ils  entendent  dire  de  notre  religion  y  est  conforme.  Ils  sen- 
tent qu'un  Dieu  les  a  faits.  Ils  ne  veulent  aimer  que  Dieu;  ils 
ne  veulent  haïr  qu'eux-mêmes.  Ils  sentent  qu'ils  n'en  ont  pas 
la  force  d'eux-mêmes;  qu'ils  sont  incapables  d'aller  à  Dieu  ;  et 
que,  si  Dieu  ne  vient  à  eux,  ils  ne  peuvent  iwoir  aucune  com- 
munication avec  lui.  Et  ils  entendent  dire  dans  notre  religion 
qu'il  ne  faut  aimer  que  Dieu,  et  ne  haïr  que  soi-même  :  mais* 
qu'étant  tous  corrompus,  et  incapables  de  Dieu,  Dieu  s'est  fait 
homme  pour  s'unir  à  nous.  Il  n'en  faut  pas  davantage  pour 
persuader  des  hommes  qui  ont  cette  disposition  dans  le  cœur,  et 
qui  ont  cette  connaissance  de  leur  devoir  et  de  leur  incapacité. 

12. 

Ceux  que  nous  voyons  chrétiens  sans  la  connaissance  des 
prophéties  et  des  preuves  ne  laissent  pas  d'en  juger  aussi  bien 
que  ceux  qui  ont  cette  connaissance.  Ils  en  jugent  par  le  cœur, 
comme  les  autres  en  jugent  par  Tesprit.  C'est  Dieu  lui-même 
qui  les  incline  à  croire  ;  et  ainsi  ils  sont  très-efficacement  per- 
suadés ^ 

J'avoue  bien  qu'un  de  ces  chrétiens  qui  croient  sans  preuves 
n'aura  peut-être  pas  de  quoi  convaincre  un  infidèle  qui  en 
dira  autant  de  soi.  Mais  ceux  qui  savent  les  preuves  delà  reli- 
gion prouveront  sans  difficulté  que  ce  fidèle  est  véritablement 
inspiré  de  Dieu,  quoiqu'il  ne  pût  le  prouver  lui-même.  Car 
Dieu  ayant  dit  dans  ses  prophètes  (qui  sont  indubitablement 
prophètes)  que  dans  le  règne  de  Jésus-Christ  il  répandrait  son 
esprit  sur  les  nations,  et  que  les  fils,  les  filles  et  les  enfants  de 
l'Église  prophétiseraient  *,  il  est  sans  doute  que  l'esprit  de 
Dieu  est  sur  ceux-là,  et  qu'il  n'est  point  sur  les  autres. 


REMARQUES    SUR    L'ARTICLE    XIII 
Fragment  1.  —  «  Que  si  les  choses  naturelles  la  surpassent,  que 

1.  Ici  ces  lignes  barrées  :  ■  On  répondra  qae  les  infidèles  diront  la  même  chose  ;  mais 
je  réponds  à  cela  que  nous  avons  des  preuves  que  Dieu  incline  véritablement  ceux 
qu'il  aime  à  croire  la  religion  chrétienne,  et  que  les  infidèles  n'ont  aucune  preuve  de 
ce  qu'ils  disent  :  et  ainsi  nos  propositions  étant  semblables  dans  les  termes,  elles  dif- 
fèrent en  ce  que  Tune  est  sans  aucune  preuve,  et  l'autre  est  solidement  prouvée.  > 

2.  /oêl,  II,  «8. 
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dira-t-on  des  surnaturelles?  a  Les  choses  naturelles  surpassent  quelque- 
fois notre  raison  en  ce  sens  qu'elle  ne  peut  pas  les  expliquer  ;  mais 
elles  sont  toujours  à  sa  portée  on  ce  sens  qu'il  lui  appartient  de  les  re- 
connaître, et  de  s'assurer  de  ce  qu'elles  sont. 

Cette  pensée  et  les  suivantes  se  rapportent  évidemment  à  la  querelle 
du  jansénisme.  Pascal  ne  veut  pas  qu'on  se  soumette  à  croire,  sur 
l'autorité  du  pape,  des  évêques  ou  de  la  Sorbonne,  que  les  dnq  propo- 
sitions sont  dans  Jansénius.  C'est  là,  suivant  lui,  le  cas  de  douter,  ce 
n'est  pas  celui  de  se  soumettre.  Le  titre  Soumission,  qu'on  trouve  dans 
le  manuscrit,  indique  bien  quelle  est  la  question  qui  préoccupe  Pascal; 
c'est  de  marquer  à  la  soumission  ses  limites.  H  se  sert  ici  du  pyrrbo- 
nisme  contre  Tautorité,  comme  ailleurs  contre  la  philosophie. 

Le  malheur  est  que  les  protestants  parleront  comme  Pascal ,  et  les 
incrédules  comme  les  protestants. 

Fragment  4. —  «  Il  est  donc  juste  qu'elle  se  soumette,  quand  elle 
juge  qu'elle  doit  se  soumettre.»  Port-Royal  complète  la  pensée  de  Pas- 
cal :  a  et  qu'elle  ne  se  soumette  pas,  quand  elle  juge  avec  fondement 
qu'elle  ne  doit  p.as  le  faire.  »  Port-Royal  ajoute  naïvement  :  «  Mais 
il  faut  prendre  garde  à  ne  pas  se  tromper.  »  Là  est  en  effet  la  diffi- 
culté pour  des  sectaires  qui  prétendent  être  à  la  fois  orthodoxes  et  in- 
dépendants. Pascal,  attaqué  dans  la  liberté  de  sa  conscience,  passe  du 
côté  de  la  raison,  qu'il  maltraitait  si  fort.  Il  disait  ailleurs  (vin,  1)  : 
<(  Humiliez- vous,  raison  impuissante  I  Taisez- vous,  nature  imbécile  I  » 
Et  maintenant,  il  veut  que  la  raison  juge  quand  elle  doit  se  soumettre, 
c'est-à-dire  qu'il  lui  remet  tout  dans  la  main. 

Fragment  9.  —  «  Si  j'avais  vu  un  miracle,  disent-ils,  je  me  conver- 
tirais. »  Ce  morceau  doit  être  rapproché  du  fragment  34  «de  l'article 
XXIV.  a  Un  miracle,  dit-on,  affermirait  ma  créance,  etc.  » 

Mais  ce  qu'il  faut  surtout  remarquer,  c'est  l'impossibilité  où  est  la 
raison  moderne,  devenue  enfin  humaine,  d'accepter  de  telles  idées. 
Nous  ne  pouvons  plus  comprendre,  ni  qu'un  Dieu  puisse  être  irrité 
contre  des  hommes,  si  faibles  et  si  malheureux;  ni  qu'il  perde  ses 
créatures,  et  que  cela  soit  légitime  ;  ni  qu'il  y  ait  une  opposition  invin- 
cible entre  lui  et  nous,  entre  le  père  et  les  enfants,  entre  la  cause  et 
TefTet.  C'est  en  vain  que  tout  cela  a  été  cru  d'un  Pascal  ou  d'un  Bos- 
suet,  tout  cela  n'en  est  pas  moins  impossible,  au  jugement  du  moindre 
d'entre  nous. 

Fragment  11. —  a  Ils  ne  veulent  haïr  qu'eux-mêmes.»—  «  Celui  qui 
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aime  son  existence,  la  perdra,  mais  celui  qui  hait  son  existence  en  ce 
monde,  la  conserve  pour  la  vie  éternelle.  »  Jean,  xii,  25. 


ARTICLE   XIV 


1. 

Nous  sommes  plaisants  de  nous  reposer  dans  la  société  de 
nos  semblables.  Misérables  comme  nous,  impuissants  comme 
nous,  ils  ne  nous  aideront  pas  ;  on  mourra  seul  ;  il  faut  donc 
faire  comme  si  on  était  seul  ;  et  alors,  bàtirait-on  des  maisons 
superbes,  etc.  ?  On  chercherait  la  vérité  sans  hésiter  ;  et  si  on 
le  refuse,  on  témoigne  estimer  plus  l'estime  des  hommes,  que 
la  recherche  de  la  vérité. 


...  Voilà  ce  que  je  vois  et  ce  qui  me  trouble.  Je  regarde  de 
toutes  parts,  et  ne  vois  partout  qu'obscurité.  La  nature  ne 
m'offre  rien  qui  ne  soit  matière  de  doute  et  d'inquiétude.  Si 
je  n'y  voyais  rien  qui  marquât  ime  Divinité,  je  me  détermine- 
rais à  n'en  rien  croire.  Si  je  voyais  partout  les  marques  d'un 
Créateur,  je  reposerais  en  paix  dans  la  foi.  Mais,  voyant  trop 
pour  nier,  et  trop  peu  pour  m'assurer,  je  suis  dans  un  état 
à  plaindre,  et  où  j'ai  souhaité  cent  fois  que,  si  un  Dieu  la  sou- 
tient, elle  le  marquât  sans  équivoque  ;  et  que,  si  les  marques 
qu'elle  en  donne  sont  trompeuses,  elle  les  supprimât  tout  à  fait  ; 
qu'elle  dit  tout  ou  rien,  afin  que  je  visse  quel  parti  je  dois  sui- 
vre. Au  lieu  qu'en  l'état  où  je  suis,  ignorant  ce  que  je  suis  et 
ce  que  je  dois  faire,  je  ne  connais  ni  ma  condition,  ni  mon  de- 
voir. Mon  cœur  tend  tout  entier  à  connaître  où  est  le  vrai  bien, 
pour  le  suivre.  Rien  ne  me  serait  trop  cher  pour  l'éternité  *... 

1.  Corneille,  dans  Héracliua  (acte  IV,  scène  iv)  : 

Que  veux-tu  donc,  nature,  et  que  prétends-tu  faire  ? 
De  quoi  parle  à  mon  cœur  ton  murmure  imparfait  ? 
Ne  me  dis  rien  du  tout,  ou  parle  tout-à-fait. 

•  Ces  deux  beaux  vers  de  cette  admirable  tirade,  dit  Voltaire,  ont  été  imités  par  Pas* 
cal,  et  c'est  la  meilleure  de  ses  Pensées.  > 
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3. 

Je  vois  la  religion  chrétienne  fondée  sur  une  religion  précé- 
dente, et  voici  ce  que  je  trouve  d'effectif.  Je  ne  parle  pas  ici 
des  miracles  de  Moïse,  de  Jésus-Christ  et  des  apôtres,  parce 
qu'ils  ne  paraissent  pas  d'abord  convaincaiits,  et  que  je  ne  \e\iX 
que  mettre  ici  en  évidence  tous  les  fondements  de  cette  reli- 
gion chrétienne  qui  sont  indubitables,  et  qui  ne  peuvent  être 
mis  en  doute  par  quelque  personne  que  ce  soit... 

Je  vois  donc  des  foisons  de  religions  en  plusieiu*s  endroits  du 
monde,  et  dans  tous  les  temps.  Mais  elles  n'ont  ni  morale  qui 
peut  me  plaire,  ni  les  preuves  qui  peuvent  m'arréter.  Et  ainsi 
j'aurais  refusé  également  la  religion  de  Mahomet,  et  celle  de  la 
Chine,  et  celle  des  anciens  Romains,  et  celle  des  Égyptiens, 
par  cette  seule  raison  que  l'une  n'ayant  pas  plus  de  marques  de 
vérité  que  l'autre,  ni  rien  qui  déterminât  nécessairement,  la 
raison  ne  peut  pencher  plutôt  vers  l'une  que  vers  l'autre. 

Mais,  en  considérant  ainsi  cette  inconstante  et  bizarre  variété 
de  mœurs  et  de  créances  dans  les  divers  temps,  je  trouve  en 
un  coin  du  monde  un  peuple  particulier,  séparé  de  tous  les 
autres  peuples  de  la  terre,  le  plus  ancien  de  tous,  et  dont 
les  histoires  précèdent  de  plusieurs  siècles  les  plus  anciennes 
que  nous  ayons.  Je  trouve  donc  ce  peuple  grand  et  nombreux, 
sorti  d'un  seul  homme,  qui  adore  un  Dieu,  et  qui  se  conduit 
par  une  loi  qu'ils  disent  tenir  de  sa  main.  Ils  soutiennent  qu'ils 
sont  les  seuls  du  monde  auquel  Dieu  a  révélé  ses  mystères; 
que  tous  les  hommes  sont  corrompus,  et  dans  la  disgrâce  de 
Dieu  ;  qu'ils  sont  tous  abandonnés  à  leur  sens  et  à  leur  propre 
esprit;  et  que  de  là  viennent  les  étranges  égarements  et  les 
changements  continuels  qui  arrivent  entre  eux,  et  de  religions, 
\  '  et  de  coutumes;  au  lieu  qu'ils  demeurent  inébranlables  dans 

.,..,.  leur  conduite*  :  mais  que  Dieu  ne  laissera  pas  éternellement  les 
/^  .^  autres  peuples  dans  ces  ténèbres;  qu'il  viendra  un  libérateur 
pour  tous;  qu'ils  sont  au  monde  pour  l'annoncer;  qu'ils  sont 
formés  exprès  pour  étrefles  avant-coureurs  e^les  hérauts  de  ce 
grand  avènement,  et  pour  appeler  tous  les  peuples  à  s'unir  à 
eux  dans  l'attente  de  ce  libérateur. 

1.  Eux,  \ei  Juifs. 
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La  rencontre  de  ce  peuple  m'étonne,  et  me  semble  digne  de 
l'attention.  Je  considère  cette  loi  qu'ils  se  vantent  de  tenir  de 
Dieu,  et  je  la  trouve  admirable.  C'est  la  première  loi  de  toutes, 
et  de  telle  sorte  qu'avant  même  que  le  mot  loi  fût  en  usage 
parmi  les  Grecs,  il  y  avait  près  de  mille  ans  qu'ils  l'avaient  re- 
çue et  observée  sans  interruption  ^  Ainsi  je  trouve  étrange  que 
la  première  loi  du  monde  se  rencontre  aussi  la  plus  parfaite,  en 
sorte  que  les  plus  grands  législateurs  en  ont  emprunté  les  leurs, 
comme  il  paraît  par  la  loi  des  XII  Tables  d'Athènes,  qui  fut  en- 
suite prise  par  les  Romains,  et  comnie  il  serait  aisé  de  le  mon- 
trer, si  Josèphe  et  d'autres  n'avaient  assez  traité  cette  matière  *. 

4. 

...  Dans  cette  recherche,  le  peuple  juif  attire  d'abord  mon 
attention  par  quantité  de  choses  admirables  et  singulières  qui 
y  paraissent. 

Je  vois  d'abord  que  c'est  un  peuple  tout  composé  de  frères  : 
et,  au  lieu  que  tous  les  autres  sont  formés  de  l'assemblage 
d'une  infinité  de  familles,  celui-ci,  quoique  si  étrangement 
abondant,  est  tout  sorti  d'un  seul  homme;  et,  étant  ainsi  tous 
une  même  chair,  et  membres  les  uns  des  autres,  iU  composent 
im  puissant  état  d'une  seule  famille.  Gela  est  unique. 

Cette  famille,  ou  ce  peuple  est  le  plus  ancien  qui  soit  en  la 
connaissance  des  hommes  ;  ce  qui  me  semble  lui  attirer  ime 
vénération  particulière,  et  principalement  dans  la  recherche 
que  nous  faisons  ;  puisque,  si  Dieu  s'est  de  tout  temps  com- 
muniqué aux  hommes,  c'est  à  ceux-ci  qu'il  faut  recourir  pour 
en  savoir  la  tradition. 

Ce  peuple  n'est  pas  seulement  considérable  par  son  anti- 
quité ;  mais  il  est  encore  singulier  en  sa  durée,  qui  a  toujours 
continué  depuis  son  origine  jusque  maintenant  :  car  au  lieu 
que  les  peuples  de  Grèce  et  d'Italie,  de  Lacédémone,  d'Athè- 
nes, de  Rome,  et  les  autres  qui  sont  venus  si  longtemps  après, 
ont  fini  il  y  a  si  longtemps,  ceux-ci  subsistent  toujours;  et, 
malgré  les  entreprises  de  tant  de  puissants  rois  qui  ont  cent  fois 

I.  Jotèphe,  Réjmme  à  Apion,  Ut.  Il,  imméro  15. 

i.  Je  ne  sais  pas  où  Pascal  à  pris  ce  qu'il  dit  des  Douze  Tables  ;  mais  il  ayait  pa  lire 
dans  QroiiiiS)  De  Veritate  religionis,  I,  15  :  Sicut  et  antiquUsimœ  UgesAtticœ,  unde  et  ro- 
maiMB  poetea  desompUe  sont  ex  legibus  MoUi*  originem  ducunt. 
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essayé  de  les  faire  périr,  comme  leurs  historiens  le  témoignent, 
et  comme  il  est  aisé  de  le  juger  par  Tordre  naturel  des  choses 
pendant  un  si  long  espace  d'années^ ils  ont  toujours  été  conser- , 
vés  néanmoins  ;  et  s*étendant  depuis  les  premiers  temps  jusquerf 
aux  derniers,  leur  histoire  enferme  dans  sa  durée  celle  de 
toutes  nos  histoires, 
y  I  '  '  La  loi  par  laquelle  ce  peuple  est  gouverné  est  tout  ensemble 
//•  -.  la  plus  ancienne  loi  du  monde,  la  plus  parfaite,  et  la  seule  qui 
JfL\"  ait  toujours  été  gardée  sans  interruption  dans  un  État.  C'est 
ce  que  Josèphe  montre  admirablement  contre  Apion,  et  Phi- 
Ion  juif,  en  divers  lieux*,  où  ils  font  voir  qu'elle  est  si  an- 
cienne, que  le  nom  même  de  loi  n'a  été  connu  des  plus  anciens 
que  plus  de  mille  ans  après  ;  en  sorte  qu'Homère,  qui  a  traité 
de  l'histoire  de  tant  d'États,  ne  s'en  est  jamais  servi.  Et  il  est 
aisé  de  juger  de  sa  perfection  par  la  simple  lecture,  où  l'on 
voit  qu'on  a  pourvu  à  toutes  choses  avec  tant  de  sagesse,  tant 
d'équité,  tant  de  jugement,  que  les  plus  anciens  législa- 
teurs grecs  et  romains,  en  ayant  eu  quelque  lumière,  *en  ont 
emprunté  leurs  principales  lois;  ce  qui  parait  parcelle  qu'ils 
^  appellent  des  Douze  Tables,  et  par  les  autres  preuves  que  Jo- 
sèphe en  donne*.  Mais  cette  loi  est  en  même  temps  la  plus 
sévère  et  la  plus  rigoureuse  de  toutes  en  ce  qui  regarde  le 
culte  de  leur  religion,  obligeant  ce  peuple,  pour  le  retenir  dans 
son  devoir,  à  mille  observations  particulières  et  pénibles,  sur 
peine  de  la  vie.  De  sorte  que  c'est  \ine  chose  bien  étonnante 
qu'elle  se  soit  toujours  conservée  constamment  durant  tant  de 
siècles  par  un  peuple  rebelle  et  impatient  comme  celui-ci  ;  pen- 
dant que  tous  les  autres  États  ont  changé  de  temps  en  temps 
leurs  lois,  quoique  tout  autrement  faciles.  Le  livre  qui  contient 
cette  loi,  la  première  de  toutes,  est  lui-même  le  plus  ancien 
livre  du  monde,  ceui  d'Homère,  d'Hésiode  et  les  autres,  n'é- 
tant que  six  ou  sept  cents  ans  depuis  «. 

1.  Pascal  dit,  Philonjuif^  sans  doute  pour  le  distinguer  des  antres  Philon,  et  particu- 
lièrement de  l'historien  Philon  de  Byblos.  Voir  les  OEuvres  de  Philon  (Paris,  1640),  «a 
livre  U  de  la  Vie  de  Moïse,  particulièrement  à  la  page  656. 

2.  Réponse  à  Apion,  livre  H,  num.  39.  Mais  il  n'y  est  pas  question  des  Douze  Tables. 

3.  En  titre  dans  l'autographe,  Avantages  du  peuple  juif.  Voir  Balxao  dans  le  morceau 
que  j'ai  déjà  cité  (xi,  5  6tf,  en  note)  :  •  Lorsque  les  Grecs  étaient  encore  des  enfants,  et 
que  leur  éloquence  bégayait  encore,  la  sagesse  des  Hébreux  avait  atteint  la  perfeo- 
tion,  etc.  ■ 
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...  Ils  portent  avec  amour  et  fidélité  le  livre  où  Moïse  déclare 
qu'ils  ont  été  ingrats  envers  Dieu  toute  leur  vie,  et  qu'il  sait 
qu'ils  le  seront  encore  plus  après  sa  mort  ;  mais  qu'il  appelle 
le  ciel  et  la  terre  à  témoin  contre  eux,  et  qu'il  leur  a  enseigné 
assez  :  il  déclare  qu'enfin  Dieu,  s'irritant  contre  eux,  les  dis- 
persera parmi  tous  les  peuples  de  la  terre  :  que,  comme  ils 
l'ont  irrité  en  adorant  les  dieux  qui  n'étaient  point  leur  dieu, 
de  même  il  les  provoquera  en  appelant  un  peuple  qui  n'est 
point  son  peuple;  et  veut  que  toutes  ses  paroles  soient  conser- 
vées éternellement,  et  que  son  livre  soit  mis  dans  l'arche  d'al- 
liance pour  servir  à  jamais  de  témoin  contre  eux*.  Isaïe  dit  la 
même  chose,  xxx,  8*.  Cependant  ce  livre  qui  les  déshonore 
en  tant  de  façons,  ils  le  conservent  aux  dépens  de  leur  vie.  C'est 
une  sincérité  qui  n'a  point  d'exemple  dans  le  monde,  ni  sa  ra- 
cine dans  la  nature. 

Il  y  a  bien  de  la  différence  entre  un  livre  que  fait  un  parti- 
culier, et  qu'il  jette  dans  le  peuple,  et  un  livre  qui  fait  lui- 
même  un  peuple.  On  ne  peut  douter  que  le  livre  ne  soit  aussi 
ancien  que  le  peuple. 

Toute  histoire  qui  n'est  pas  contemporaine  est  suspecte; 
ainsi  les  livres  des  Sibylles  et  de  Trismégiste,  et  tant  d'autres 
qui  ont  eu  crédit  au  monde,  sont  faux,  et  se  trouvent  faux  à 
la  suite  des  temps.  Il  n'en  est  pas  ainsi  des  auteurs  contempo- 
rains '. 

6. 

Qu'il  y  a  de  différence  d'un  livre  à  un  autre!  Je  ne  m'étonne 
pas  de  ce  que  les  Grecs  ont  fait  l'Iliade,  ni  les  Égyptiens  et  les 
Chinois  leurs  histoires.  Il  ne  faut  qpie  voir  comment  cela  est  né. 

Ces  historiens  fabuleux  ne  sont  pas  contemporains  des  cho- 
ses dont  ils  écrivent.  Homère  fait  un  roman,  qu'il  donne  pour 
tel  ;  car  personne  ne  doutait  que  Troie  et  Agamemnon  n'avaient 
non  plus  été  que  la  pomme  d'or.  Il  ne  pensait  pas  aussi  à  en 
faire  ime  histoire,  mais  seulement  un  divertissement.  Il  est  le 

I.  Tout  cela  se  troare  dans  le  Deutéronome  eh.  xxxi,  X3czn. 

t.  Et  in  Ubro  diligenter  exara  illud,  et  erit  ùi  die  noviasimo  in  tetiimonium  usque  in 
œtemum, 
3.  Ed  titre  dans  l'autographe,  Sincérité  des  Juifs, 
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seul  qui  écrit  de  son  temps  :  la  beauté  de  l'ouvrage  fait  durer 
la  chose  :  tout  le  monde  l'apprend  et  en  parle  :  il  la  faut  savoir; 
chacun  la  sait  par  cœur.  Quatre  cents  ans  après,  les  témoins 
des  choses  ne  sont  plus  vivants  :  personne  ne  sait  plus  par  sa 
connaissance  si  c'est  une  fable  ou  une  histoire  :  on  Ta  seule- 
ment appris  de  ses  ancêtres,  cela  peut  passer  pour  vrai. 


REMARQUES   SUR    L'ARTIGLE    XIV 

Fragment  1.  —  «  On  mourra  seul.  »  Jamais  ce  lieu  commun 
do  la  philosophie  antique,  que  la  vie  n*est  qufi  la  préparation  à  la 
mort,  n'avait  abouti  à  une  argumentation  aussi  décisive  et  aussi  pres- 
sante :  On  mourra  seul;  il  faut  donc  faire  comme  si  on  était  seuL  On 
se  sent  comme  détaché  de  la  vie  et  de  l'action  en  entendant  ces  paro- 
les :  l'esprit  qui  a  fait  la  Trappe  est  là  tout  entier.  Revenons  à  nous, 
écoutons  la  vraie  sagesse  ;  elle  nous  dit  que,  s'il  est  bon  d'avoir  la 
mort  présente  à  la  pensée,  ce  n'est  pas  pour  apprendre  à  vivre  le  moins 
possible,  c'est  au  contraire  pour  prendre  garde  de  ne  pas  mourir  sans 
avoir  vécu,  c'est-à-dire  sans  avoir  agi  ;  et  qu'il  faut  agir  non-seulement 
pour  soi,  mais  pour  ses  semblables.  Aimez-vous  les  uns  les  autres»  Il 
ne  faut  donc  pas  faire  comme  si  on  était  seul. 

Port-Royal  a  mêlé  ce  fragment,  en  l'altérant,  avec  le  fragment  xi,  8  : 
«  En  voyant  l'aveuglement  et  la  misère  de  l'homme,  etc.  »  Ces  deux 
morceaux  n'ont  entre  eux  aucun  rapport,  et  M.  Cousin  a  iait  sentir 
toute  l'incohérence  du  texte  de  Port-Royal.  (Des  Pensées  de  Pascal, 
p.  114.)  Port- Royal  rattache  aussi  mal  à  propos  à  ce  fragment  premier 
les  deux  suivants. 

Fragment  3.  —  «  Je  vois  donc  des  foisons  de  religions.  »  Port- Royal, 
des  multitudes.  Cette  trivialité  qu'ils  eiTacetit  peut  seule  égaler  le  dé- 
dain que  ces  religions  inspirent  à  Pascal.  Il  condamne  bien  sommaire- 
ment le  mahométisme,  le  bouddhisme  et  le  reste,  mais  ces  foisons  de 
religions  ne  lui  paraissent  pas  mériter  qu'il  se  donne  plus  de  peine. 

tt  Je  trouve  donc  ce  peuple  grand  et  nombreux,  sorti  d'un  seul 
homme.  »  Cest-à-dire,  d'Abraham.  Mais  Pascal  accepte  ici  la  tradition 
des  Juifs  sans  la  contrôler.  De  même  quand  il  dit  que  leurs  livres  pré- 
cèdent de  plusieurs  siècles  les  plus  anciens  Uvres,  il  s^en  rapporte  en- 
core à  cette  tradition,  qui  donne  ces  livres  comme  de  Moïse.  Il  y  a  peu 
de  critique  à  supposer  tout  cela  dans  le  même  temps  qu'il  suppose  qu'il 
n*est  pas  encore  chrétien. 
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Fragment  4.  —  «  Leur  histoire  enferme  dans  sa  durée  celle  de  toutes 
'  nos  histoires.  »  Phrase  magnifique,  et  qui  fait  une  espèce  d'illusion. 
Car  il  semble  que  toutes  les  histoires,  ou  du  moins  nos  histoires,  les 
histoires  classiques,  soient  renfermées  dans  celle  des  Juifs  pour  tout 
le  reste  aussi  bien  que  pour  la  durée.  Bossuet,  dans  le  Discours  sur 
Vhistoire  universelle,  n'a  fait  que  remplir  le  plan  superbe  que  Pascal 
avait  tracé  dans  ces  mots. 

Mais  tout  cela  se  fonde  uniquement  sur  une  tradition  sacrée,  qui 
d'abord  suppose  un  premier  homme,  puis  qui  prétend  remonter  jusqu'à 
ce  premier  homme  par  la  succession  des  vies  faEulëuses  des  patriardies. 
Ce  n'est  pas  là  une  histoire. 

a  Homère,  qui  a  traité  de  l'histoire  de  tant  d'États.  »  Port-Royal 
écrit,  qui  a  parlé  de  tant  de  peuples.  Un  poôte  ne  fait  pas  un  traité, 
et  Homère  bien  moins  qu'aucun  poôte  ;  l'œuvre  d'Homère,  c'est  la 
mémoire  vivante  des  choses,  la  voix  que  prend  l'imagination  émue, 
une  parole  ailée^  un  chant.  L'étrange  impropriété  de  l'expression  de 
Pascal  montre  combien  il  connaissait  mal  Homère.  En  général,  il  a 
voulu  rester  étranger,  dans  la  littérature  comme  dans  la  vie,  à  bien 
des  choses  qui  charment  l'esprit,  et  même  qui  lui  profitent. 

Fragment  5.  —  «  Ils  portent  avec  amour  et  fidélité  le  livre  où  Moïse 
déclare...  qu'enfin  Dieu,  s'irritant  contre  eux,  les  dispersera  parmi 
tous  les  peuples  de  la  terre,  »  Ce  dernier  trait  n'est  pas  dans  Moise,  si 
on  appelle  ainsi,  avec  Pascal,  l'auteur  du  livre  connu  sous  le  nom  grec 
de  Deutéronome.  Le  texte  ne  contient  que  des  menaces  générales  de 
ruine  et  de  destruction,  et  ces  menaces  mômes  sont  retirées  bientôt 
après  (xxxu,  27  sqq.)  En  général  on  doit  remarquer  que  les  reproches 
et  les  menaces  de  l'Écriture  viennent  toujours  aboutir  à  des  promesses 
de  prospérité  et  de  gloire,  qui  relèvent  le  peuple  choisi  Lien  plus  qu'il 
n'a  été  abaissé.  Les  menaces  doivent  amener  le  repentir,  et  le  repentir 
doit  amener  la  récompense. 

Il  n'y  donc  pas  lieu  de  dire  avec  Pascal  :  «  Cependant  ce  livre  qui 
les  déshonore  en  tant  de  façons,  ils  le  conservent  aux  dépens  de  leur 
vie.  C'est  une  sincérité  qui  n'a  point  d'exemple  dans  le  monde,  ni  sa 
racine  dans  la  nature.»  £t  Voltaire,  au  contraire,  a  dit  fort  bien  : 
«  Qu'un  prédicateur  monte  en  chaire,  et  dise  aux  Français  :  Vous 
êtes  des  misérables,  qui  n'avez  ni  cœur,  ni  conduite  ;  vous  avez  été 
battus  à  Hochstett  et  à  Ramillies,  parce  que  vous  n'avez  pas  su  vous 
défendre  :  il  se  fera  lapider.  Mais  s'il  dit  :  Vous  êtes  des  catholiques, 
chéris  de  Dieu  ;  vos  péchés  infâmes  avaient  irrité  l'Étemel,  qui  vous 
livra   aux   hérétiques  à  Hochstett  et  à  Ramillies  ;  et  quand  vous  êtes 
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revenus  au  Seigneur,  alors  il  a  béni  votre  courage  à  Denain  ;  ces  paro- 
les le  feront  aimer  de  l'auditoire.  » 

«  Il  n'en  est  pas  ainsi  des  auteurs  contemporains.  »  Mais  le  Penta- 
teuque  est-il  un  livre  contemporain  ?  Il  s'agit,  dit  Pascal,  Sun  livre 
qui  fait  lui-même  tw  peuple.  Trait  ingénieux,  et  expression  bien  origi- 
nale. Mais  pour  savoir  si  c'est  le  livre  qui  a  fait  le  peuple,  ou  le  peuple 
le  livre,  ne  faut-il  pas  en  revenir  à  ce  même  examen  dont  Pascal  veut 
nous  dispenser? 

Fragment  6.  —  «  Qu'il  y  a  de  différence  d'un  livre  à  un  autre  l  » 
Dans  un  petit  journal  que  M.  Boissonade  écrivait  pour  lui-môme,  et  dont 
son  fils  a  publié  quelques  feuillets,  les  seuls  qui  niaient  pas  été  dé- 
truits, on  trouve  ce  qui  suit,  à  la  date  de  mai  1852  : 

«  Lisant  les  Pensées  de  Pascal  dans  l'édition  de  M.  Havet,  j'ai  ren- 
contré ces  mots  :  Qu'il  y  a  de  différence  d'un  livre  à  un  autre! 
C'est  à  retenir.  Les  occasions  d'en  faire  l'application  se  rencontrent 
à  chaque  instant.  Et,  par  exemple,  qu'il  y  a  de  différence  de 
Texcellente  édition  de  Pascal  dont  je  me  sers,  etc.  I  »  Me  pardonnera- 
t-on  d'avoir  consigné  ici  ce  témoignage  comme  une  relique  précieuse 
pour  moi  ? 

«  Et  les  Chinois,  leurs  histoires.»  Voyez  le  fragment  46  de  l'ar- 
ticle XXIV.  Mais  dès  à  présent  on  peut  remarquer  combien  Pascal 
songe  peu  à  l'Orient  dans  tout  cet  article.  S'il  l'avait  bien  connu,  et 
si  on  l'avait  bien  connu  autour  de  lui,  sur  combien  de  points  cela 
n'aurait-il  pas  modifié  sa  pensée,  et  combien  de  choses  qui  ne  lui  au- 
raient plus  paru  extraordinaires  ou  uniques  I 

Pascal,  qui  recommande  ailleurs  de  douter  et  de  nier  où  il  faut, 
nie  bien  mal  à  propos  ici  Fexistence  de  Troie.  Il  n'est  pas  heureux  à 
parler  de  l'Iliade.  Il  disait  tout  à  l'heure,  «  Homère  qui  a  traité  de 
Thistoire  de  tant  d'États.  »  On  s'étonne  moins  qu'il  dise  :  «  Il  est 
le  seul  qui  écrit  de  son  temps,  »  sans  songer  même  à  examiner  cette 
question  tant  agitée  par  la  science  historique  moderne,  si  l'écriture 
était  connue  au  temps  d'Homère,  et  si  Homère  a  écrit.  Cette  question 
pourtant  avait  été  soulevée  par  les  anciens,  et  plusieurs  y  répondaient 
négativement,  comme  Pascal  aurait  pu  le  voir  dans  ce  livre  de  Josèphe 
contre  Apion  qu'il  cite,  s'il  l'avait  lu.  Mais  quand  il  écrivait,  la  science 
historique  était  peu  avancée  et  surtout  bien  peu  répandue;  on  peut  dire 
qu'elle  n'existait  pas  pour  lui.  ^  ; 
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ARTICLE   XV 


1. 

La  création  et  le  déluge  étant  passés,  et  Dieu  ne  devant  plus 
détruire  le  monde,  non  plus  que  le  recréer,  ni  donner  de  ces 
grandes  marques  de  lui,  il  commença  d'établir  im  peuple  sur 
la  terre,  formé  exprès,  qui  devait  durer  jusqu'au  peuple  que  le 
Messie  formerait  par  son  esprit. 

2. 

Dieu,  voulant  faire  paraître  qu'il  pouvait  former  un  peuple 
saint  d'une  sainteté  invisible,  et  le  remplir  d'une  gloire  éter- 
nelle, a  fait  des  choses  visibles.  Comme  la  nature  est  une 
image  de  la  grâce,  il  a  fait  dans  les  biens  de  la  nature  ce  qu'il 
devait  faire  dans  ceux  de  la  grâce,  afin  qu'on  jugeât  qu'il  pou- 
vait faire  l'invisible,  puisqu'il  faisait  bien  le  visible.  Il  a  donc 
sauvé  ce  peuple  du  déluge  ;  il  l'a  fait  naître  d'Abraham,  il  l'a 
racheté  d'entre  ses  ennemis,  et  Ta  mis  dans  le  repos. 

L'objet  de  Dieu  n'était  pas  de  sauver  du  déluge  et  de  faire 
naître  tout  un  peuple  d'Abraham,  pour^  ne  l'introduire  que 
dans  une  terre  grasse  '.  Et  même  la  grâce  n'est  que  la  figure 
de  la  gloire,  car  elle  n'est  pas  la  dernière  fin.  Elle  a  été  figurée 
par  la  loi,  et  figure  elle-même  la  gloire  ;  mais  elle  en  est  la 
figure,  et  le  principe  ou  la  cause  ^, 

La  vie  ordinaire  des  hommes  est  semblable  à  celle  des  saints. 
Ils  recherchent  tous  leur  satisfaction,  et  ne  diffèrent  qu'en 
l'objet  où  ils  la  placent.  Ils  appellent  leurs  ennemis  ceux  qui 
les  en  empêchent,  etc.  Dieu  a  donc  montré  le  pouvoir  qu'il  a 
de  donner  les  biens  invisibles,  par  celui  qu'il  a  montré  qu'il 
avait  sur  les  choses  visibles. 

3. 
Dieu  voulant  priver  les  siens  des  biens  périssables,  pour 
montrer  que  ce  n'était  pas  par  impuissance,  il  a  fait  le  peuple 
juif». 

1  ExpreMion  d«  rÉcriiore  [Gen.  nvti,  Î8,  etc.)  en  parlant  de  la  terre  promise. 
S.  J'ai  déjà  exptiqné  ee  mot  la  gloire.  Voyez  page  149,  n.  I. 
3.  En  titre,  dao*  Tantographe,  Figurt$, 
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3  bis. 

Les  Juifs  avaient  vieilli  dans  ces  pensées  terrestres,  que 
Dieu  aimait  leur  père  Abraham,  sa  chair  et  ce  qui  en  sortirait. 
Que  pour  cela  il  les  avait  multipliés  et  distingués  de  tous  les 
autres  peuples,  sans  souffrir  qu'ils  s*y  mêlassent  ;  que,  quand 
ils  languissaient  dans  TÉgypte,  il  les  en  retira  avec  tous  ces 
grands  signes  en  leur  faveur;  qu'il  les  nourrit  de  la  manne 
dans  le  désert;  qu'il  les  mena  dans  une  terre  bien  grasse;  qu'il 
leur  donna  des  rois  et  un  temple  bien  bâti  pour  y  offrir  des 
bêtes,  et  par  le  moyen  de  l'effusion  de  leur  sang  qu'ils  seraient 
purifiés,  et  qu'il  leur  devait  enfin  envoyer  le  Messie  pour  les 
rendre  maîtres  de  tout  le  monde  ;  et  il  a  prédît  le  temps  de  sa 
venue. 

Le  monde  ayant  vieilli  dans  ces  erreurs  chamelles,  Jksus- 
Christ  est  venu  dans  le  temps  prédit,  naais  non  pas  dans  l'éclat 
attendu;  et  ainsi  ils  n'ont  pas  pensé  que  ce  fût  lui.  Après  sa 
mort,  saint  Paul  est  venu  apprendre  aux  hommes  que  toutes 
ces  choses  étaient  arrivées  en  figures  ;  que  le  royaume  de  Dieu 
ne  consistait  pas  en  la  chair,  mais  en  l'esprit;  que  les  ennemis 
des  honmies  n'étaient  pas  les  Batiyloniens,  mais  leurs  passions  ; 
(iue  Dieu  ne  se  plaisait  pas  aux  temples  faits  de  main,  mais  eu 
un  cœur  pur  et  humilié;  que  la  circoncision  du  corps  était  inu- 
tile, mais  qu'il  fallait  celle  du  cœur  ;  que  Moïse  ne  leur  avait 
pas  donné  le  pain  du  ciel,  etc.  *. 

Mais  Dieu  n'ayant  pas  voulu  découvrir  ces  choses  à  ce  peuple, 
qui  en  était  indigne,  et  ayant  voulu  néanmoins  les  prédire  afin 
qu'elles  fussent  crues,  il  en  a  prédit  le  temps  clairement,  et  les 
a  quelquefois  exprimées  clairement^  mais  abondamment,  en 
figures,  afin  que  ceux  qui  aimaient  les  choses  figuraates  s'y 
arrêtassent,  et  que  ceux  qui  aimaient  les  figurées  les  y  vissent 
(Je  ne  dis  pas  bien.)  ^. 

1.  Le  trait,  «  que  Moïse  ne  leur  avait  pas  donné  le  pain  du  ciel  ■,  est  pris  de  /nin,  vi, 
32.  Le  reste  se  trouve  aux  endroits  suivants  :  Gai.  \\y  24;  I  Cor.  m,  16.;  x,  2-6,  It;  W» 
Cor.  in»  6  ;  B^m,  ii,  18  ;  Bebf.  i%,  24.  Pour  ki phrase,  >  que  le»enneniifl  des  homines...,* 
Toir  plus  loin  au  fragment  7. 

S.  •  Clairement  mais  abondamment.  ■  Pascal  veut  dire  que  les  choses  de  l'Ancien  Tes- 
tament, outre  leur  sens  propre,  expriment  encore  par  surcroît,  surabondamment,  ex 
abundantif  les  choses  du  Nouveau.  Ce  sens  figuré  est  clair,  suivant  lui  ;  mais  comme  il 
est  surabondant,  et  qu'il  y  a  d'abord  un  sens  propre  qui  par»it  suffire,  ceux  qui,  ches  les 
Juifs,  n'étaient  pas  éclairés  par  la  gr&ce  n'allaient  pas  jusqu'à  la  figure,  et  s'arrètaiuit  à 
la  lettre. 
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4. 

Les  Juifs  charnels  n'entendaient  ni  la  grandeur  ni  l'abaisse- 
ment du  Messie  prédit  dans  leurs  prophéties.  Ils  l'ont  méconnu 
dans  sa  grandeur,  comme  quand  il  dit  que  le  Messie  sera  sei- 
gneur de  David,  quoique  son  fils;  qu'il  est  devant  qu'Abraham, 
et  qu'il  l'a  vu.  Ils  ne  le  croyaient  pas  si  grand,  qu'il  fût  éter- 
nel :  et  ils  l'ont  méconnu  de  même  dans  son  abaissement  et 
dans  sa  mort.  Le  Messie,  disaient-ils,  demeure  éternellement, 
et  celui-ci  dit  qu'il  mourra.  Us  ne  le  croyaient  donc  ni  mortel, 
ni  étemel  :  ils  ne  cherchaient  en  lui  qu'une  grandeur  char- 
nelle *. 

5. 

Les  Juifs  ont  tant  aimé  les  choses  figurantes,  et  les  ont  si 
bien  attendues,  qu'ils  ont  méconnu  la  réalité,  quand  elle  est 
venue  dans  le  temps  et  en  la  manière  prédite. 

6. 
Ceux  qui  ont  peine  à  croire,  en  cherchent  xxù  »tt}et  en  ce  que 
les  Juifs  ne  croient  pas.  Si  cela  était  si  clair,  dit-on,  pourquoi  ne 
croyaient-ils  pas?  Et  voudraient  quasi  qu'ils  croôseni,  afin  de 
n'être  pas  arrêtés  par  l'exemple  de  leur  refus.  Mais  c'est  leur 
refus  même  qui  est  le  fondement  de  notre  créance.  Nous  y 
serioB*  bien  moins  disposés,  s'ils  étaieni  de&  nôtres.  Nous  au- 
rions akmg  on  plus  ample  préte^die.  €ela  est  adunrabte,  d'avoir 
rendu  le&  Juifo  grand»  amaiteurd  des-  choses  prédites,  et  grands 
ennenoôft  de  raccompHssemerrt. 

7. 

Il  fallait  que,  pour  donner  foi  au  Messie,  il  y  eût  eu  des  pro- 
phéties précédentes,  et  qu'elles  fussent  portées  par  des  gens 
non  suspects,  et  d'une  diligence  et  fidélité  et  d'un  zèle  extraor- 
dinaire, et  connu  de  toute  la  terre. 

Pour  faire  réussir  tout  cela,  Dieu  a  choisi  ce  peuple  charnel, 
auquel  il  a  mis  en  dépôt  les  prophéties  qui  prédisent  le  Messie, 
comme  libérateur,  et  dispensateur  des  biens  charnels  que  ce 
peuple  aimait;  et  ainsi  il  a  eu  une  ardeur  extraordinaire  pour 

1.  Voir  Âfatth,f  XXII,  45;  Jean^  vni,  56  xii,  34.  -  ■Qu'il  est  devant  qu'Abraham,  et 
qu'il  l'a  TU.  •  C'est-è-dire,  qu'Abraham  l'a  vu  :  Abraham  pater  ve$ter  exultavU  ut  videret 
diem  meum;  vidit,  et  gatitus  est. 
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ses  prophètes,  et  a  porté  à  la  vue  de  tout  le  monde  ces  livres 
qui  prédisent  leur  Messie,  assurant  toutes  les  nations  qu'il 
devait  venir,  et  en  la  manière  prédite  par  leurs  livres,  qu'ils 
tenaient  ouverts  à  tout  le  monde.  Et  ainsi  ce  peuple,  déçu  par 
Tavénement  ignominieux  et  pauvre  du  Messie,  ont  été  ses  plus 
cruels  ennemis.  De  sorte  que  voilà  le  peuple  du  monde  le 
moins  suspect  de  nous  favoriser,  et  le  plus  exact  et  le  plus 
zélé  qui  se  puisse  dire  pour  sa  loi  et  pour  ses  prophètes,qui 
les  porte  incorrompus. 

C'est  pour  cela  que  les  prophéties  ont  un  sens  caché  et  spi- 
rituel, dont  ce  peuple  était  ennemi,  sous  le  charnel,  dont  il 
était  ami.  Si  le  sens  spirituel  eût  été  découvert,  ils  n'étaient 
pas  capables  de  l'aimer;  et,  ne  pouvant  le  porter,  ils  n'eussent 
pas  eu  le  zèle  pour  la  conservation  de  leurs  livres  et  de  leurs 
cérémonies.  Et  s'ils  avaient  aimé  ces  promesses  spirituelles, 
et  qu'ils  les  eussent  conservées  incorrompues  jusqu'au  Messie, 
leur  témoignage  n'eût  pas  eu  de  force,  puisqu'ils  en  eussent  été 
amis.  Voilà  pourquoi  il  était  bon  que  le  sens  spirituel  fût  cou- 
vert. Mais,  d'un  autre  côté,  si  ce  sens  eût  été  tellement  caché 
qu'il  n'eût  point  du  tout  paru,  il  n'eût  pu  servir  de  preuve  au 
Messie.  Qu'a-t-il  donc  été  fait?  Il  a  été  couvert  sous  le  tem- 
porel en  la  foule  des  passages,  et  a  été  découvert  si  clairement 
en  quelques-uns  :  outre  que  le  temps  et  l'état  du  monde  ont 
été  prédits  si  clairement,  quMl  est  plus  clair  que  le  soleil  K  Et 
ce  sens  spirituel  est  si  clairement  expliqué  en  quelques  endroits, 
qu'il  fallait  un  aveuglement  pareil  à  celui  que  la  chair  jette 
dans  l'esprit  quand  il  lui  est  assujetti,  pour  ne  le  pas  recon- 
naître. 

Voilà  donc  quelle  a  été  la  conduite  de  Dieu.  Ce  sens  est 
couvert  d'un  autre  en  ime  infinité  d'endroits,  et  découvert  en 
quelques-uns  rarement,  mais  en  telle  sorte  néanmoins  que  les 
lieux  où  il  est  caché  sont  équivoques  et  peuvent  convenir  aux 
deux;  au  lieu  que  les  lieux  où  il  est  découvert  sont  imivoques, 
et  ne  peuvent  convenir  qu'au  sens  spirituel. 

De  sorte  que  cela  ne  pouvait  induire  en  erreur,  et  qu'il  n'y 
avait  qu'un  peuple  aussi  charnel  qui  s'y  pût  méprendre. 

1.  Le  tompt  d«  l'aTéDement  du  Messie,  et  l'éUt  do  monde  lors  de  cet  aTénement.  — 
•  Qu'il  est  plus  cUir.  ■  Que  ceU  est  plus  clair. 
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Gai*,  qxiand  les  biens  sont  promis  en  abondance,  qui  les  empê- 
chait d'entendre  les  véritables  biens,  sinon  leur  cupidité,  qui 
déterminait  ce  sens  aux  biens  de  la  terre?  Mais  ceux  qui  n'a- 
vaient de  biens  qu'en  Dieu  les  rapportaient  uniquement  à  Dieu. 
Car  il  y  a  deux  principes  qui  partagent  les  volontés  des  hom- 
mes, la  cupidité  et  la  charité  '.  Ce  n'est  pas  que  la  cupidité  ne 
puisse  être  avec  la  foi  en  Dieu,  et  que  la  charité  he  soit  avec 
les  biens  de  la  terre.  Mais  la  cupidité  use  de  Dieu  et  jouit  du 
monde;  et  la  charité,  au  contraire. 

Or,  la  dernière  fin  est  ce  qui  donne  le  nom  aux  choses.  Tout 
ce  qui  nous  empêche  d'y  arriver  est  appelé  ennemi.  Ainsi  les 
créatures,  quoique  bonnes,  sont  ennemies  des  justes,  quand 
elles  les  détournent  de  Dieu;  et  Dieu  même  est  l'ennemi  de 
ceux  dont  il  trouble  la  convoitise. 

Ainsi  le  mot  d'ennemi  dépendant  de  la  dernière  fin,  les  jus- 
tes entendaient  par  là  leurs  passions,  et  les  charnels  enten- 
daient les  Babyloniens  :  et  ainsi  ces  termes  n'étaient  obscurs 
que  pour  les  injustes.  Et  c'est  ce  que  dit  Isaïe  :  Signa  legem  in 
eleciis  mets  •,  et  que  Jésus-Christ  sera  pierre  de  scandale.  Mais, 
«  Bienheureux  ceux  qui  ne  seront  point  scandalisés  en  lui®!  » 
Osée,  tift.,  le  dit  parfaitement  :  «  Où  est  le  sage?  et  il  entendra 
ce  que  je  dis.  Les  justes  l'entendront,  car  les  voies  de  Dieu 
sont  droites;  mais  les  méchants  y  trébucheront  »  *. 

7  bis. 

...  De  sorte  que  ceux  qui  ont  rejeté  et  crucifié  Jésus-Christ, 
qui  leur  a  été  en  scandale,  sont  ceux  qui  portent  les  livres  qui 
témoignent  de  lui  et  qui  disent  qu'il  sera  rejeté  et  en  scandale; 
de  sorte  qu'ils  ont  marqué  que  c'était  lui  en  lejefusant,  et  qu'il 
a  été  également  prouvé,  et  par  les  justes  Juifs  qui  l'ont  reçu, 
et  par  les  injustes  qui  l'ont  rejeté,  l'un  et  l'autre  ayant  été  pré- 
dits. 


I.  La  charité  est  prîM  ioi  et  aiUean  dans  le  sent  tâéologiqiie  le  plus  releTé;  c'est  la 
troisième  ttertu  théologale,  l'amour  de  Diea  par  de  tonte  pensée  terrestre.  De  même 
dans  le  traité  de  Nicole,  De  la  eharité  et  de  Vammtr '-propre,  la  charité  n'est  pas  l'amonr 
do  prochain,  mais  l'amonr  de  Dieu. 

1.  Port-Royal,  in  dùeipulii.  C'est  le  Trsi  4exte.  (/«.  viii,  16.) 

a.  Matth,  XI,  6. 

4.  «  Osée,  ult,  ■  C'est-à-dire,  an  dernier  chapitre,  ziv,  10.  —  En  titre  dans  Tantographe, 
JUttton  pourquoi  Figure*, 
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8. 
yij  I L'       Le  temps  du  premier  avènement  est  prédit  ;  le  temps  du  se- 
/>^^^       cond  ne  Test  point,  parce  que  le  premier  devait  être  caché  ;  le 
/r//^^      second  doit  être  éclatant  et  tellement  manifeste,  que  ses  enne- 
mis mêmes  le  devaient  reconnaître.  Mais,  comme  il  ne  devait 
venir  qu'obscurément,  et  que  pour  être  connu  de  ceux  qui  son- 
deraient les  Écritures... 

8*i>. 

.    Que  pouvaient  faire  les  Juifs,  ses  ennemis?  S'ils  le  Reçoivent, 
-       ils  le  prouvent  par  leur  réception,  car  les  dépositaires  de  Fat- 
tente  du  Messie  le  reçoivent  ;  et  s'ils  le  renoncent,  ils  le  prou- 
vent par  leur  renonciation*. 

9. 

Fac  secundum  exemplar  guod  tibi  ostensum  est  in  monte  ^.  La 
religion  des  Juifs  a  donc  été  formée  sur  la  ressemblance  de  la 
vérité  du  Messie;  et  la  vérité  du  Messie  a  été  reconnue  par  la 
religion  des  Juifs,  qui  en  était  la  figure. 

Dans  les  Juifs",  la  vérité  n'était  que  figurée.  Dans  le  ciel,  elle 
est  découverte.  Dans  l'Église,  elle  est  couverte,  et  reconnue  par 
le  rapport  à  la  figure.  La  figure  a  été  faite  sur  la  vérité,  et  la 
vérité  a  été  reconnue  sur  la  figure. 

10. 
Qui  jugera  de  la  religion  des  Juifs  par  les  grossiers,  la  con- 
naîtra mal.  Elle  est  visible  dans  les  saints  livres,  et  dans  la 
tradition  des  prophètes,  qui  ont  assez  fait  "entendre  qu'ils  n'en- 
tendaient pas  la  loi  à  la  lettre.  Ainsi  notre  religion  est  divine 
dans  l'Évangile,  les  apôtres  et  la  tradition  ;  mais  elle  est  ridicule 
dans  ceux  qui  la  traitent  mal. 

y  /  ^''  Le  Messie,  selon  les  Juifs  charnels,  doit  être  un  grand  prince 
temporel.  Jésus-Christ,  selon  les  Chrétiens  charnels,  est  venu 

//^^-.^  nous  dispenser  d'aimer  Dieu,  et  noue  donner  des  sacrements 
qui  opèrent  tout  sans  nous.  Ni  l'un  ni  l'autre  n'est  la  religion 
chrétienne,  ni  juive:^  Les  vrais  Juifs  et  le^  vittis  Chrétiens  ont 

i.  Car,  d'après  les  prophéties  mêmes,  le  Messie  derait  être  renoncé. 
i.  ExodCf  XXV,  40. 
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toujours  attendu  un  Messie  qui  les  ferait  aimer  Dieu,  et,  par 
cet  amour,  triompher  de  leurs  ennemis. 

10*15. 
Deux  sortes  d'hommes  en  chaque  religion.  Parmi  les  Païens, 
des  adorateurs  des  bêtes,  et  les  autres,  adorateurs  d'un  seul 
Dieu  dans  la  religion  naturelle.  Parmi  les  Juifs,  les  charnels, 
et  les  spirituels,  qui  étaient  les  Chrétiens  de  la  loi  ancienne. 
Parmi  les  Chrétiens,  les  grossiers,  qui  sont  les  Juifs  de  la  loi 
nouvelle  Les  Juifs  charnels  attendaient  un  Messie  charnel;  et 
les  Chrétiens  grossiers  croient  que  le  Messie  les  a  dispensés 
d'aimer  Dieu.  Les  vrais  Juifs  et  les  vrais  Chrétiens  adorent  un 
Messie  qui  les  fait  aimer  Dieu. 

11. 

Les  Juifs  charnels  et  les  Païens  ont  des  misères,  et  les  Chré- 
tiens aussi.  Il  n'y  a  point  de  rédempteur  pour  les  Païens,  car 
ils  n'en  espèrent  pas  seulement.  Il  ii'y  a  point  de  rédempteur 
pour  les  Juifs,  ils  l'espèrent  en  vain.  Il  n'y  a  de  rédempteur 
que  pour  les  Chrétiens. 

nbis. 

...  Le  voile  qui  est  sur  ces  livres  de  l'Écriture  pour  les  Juifs  y 
est  aussi  pour  les  mauvais  Chrétiens,  et  pour  tous  ceux  qui  ne 
se  haïssent  pas  eux-mêmes.  Mais  qu'on  est  bien  disposé  à  les 
entendre  et  à  connaître  jésus-christ,  quand  on  se  hait  vérita- 
blement soi-même  ! 

12. 
Les  Juifs  charnels  tiennent  le  milieu  entre  les  Chrétiens  et 
les  Païens.  LesPaïens  ne  connaissent  point  Dieu,  et  n'aiment  que 
la  terre.  Les  Juifs  connaissent  le  vrai  Dieu,  et  n'aiment  que  la 
terre.  Les  Chrétiens  connaissent  le  vrai  Dieu,  et  n'aiment  pointla 
terre.  Les  Juifs  et  les  Païens  aiment  les  mêmes  biens.  Les  Juifs 
et  les  Chrétiens  connaissent  le  même  Dieu.  Les  Juifs  étaient 
de  deux  sortes  :  les  ims  n'avaient  que  les  affections  païennes, 
les  autres  avaient  les  affections  chrétiennes. 

13. 
...  Cest  visiblement  un  peuple  fait  exprès  pour  servir  de  té- 
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moin  au  Messie  :  ft.,  xliii,  9*  ;  xliv,  8.  Il  porte  les  livres,  et  les 
aime,  et  ne  les  entend  point.  Et  tout  cela  est  prédit  :  que  les 
jugements  de  Dieu  leur  sont  confiés,  mais  comme  un  livre 
scellé*. 

13  bù. 
Tandis  que  les  prophètes  ont  été  pour  maintenir  la  loi,  le 
peuple  a  été  négligent.  Mais  depuis  qu'il  n'y  a  plus  eu  de  pro- 
phètes, le  zèle  a  succédé.  Le  diable  a  troublé  lezèle  des  Juifsavant 
Jésus-Christ,  parce  qu'il  leur  eût  été  salutaire,  mais  non  pas 
après. 

14. 
La  création  du  monde  commençant  à  s'éloigner,  Dieu  a  * 
pourvu  d'im  historien  unique  contemporain*,  et  a  commis  tout 
un  peuple  pour  la  garde  de  ce  livre,  afin  que  cette  histoire  fût 
la  plus  authentique  du  monde,  et  que  tous  les  hommes  pus- 
sent apprendre  ime  chose  si  nécessaire  à  savoir,  et  qu'on  ne 
pût  la  savoir  que  par  là. 

15. 
Principe  :  Moïse  était  habile  homme  ;  si  donc  il  se  gouver- 
nait par  son  esprit,  il  ne  dirait  rien  nettement  qui  fût  directe- 
ment contre  l'esprit.  Ainsi  toutes  les  faiblesses  très-apparentes 
sont  des  forces.  Exemple,  les  deux  généalogies  de  saint  Mat- 
thieu et  de  saint  Luc  :  qu'y  a-t-il  de  plus  clair,  que  cela  n'a 
pas  été  fait  de  concert? 

16. 

Pourquoi  Moïse  va-t-il  faire  la  vie  des  hommes  si  longue,  et 
si  peu  de  générations?  car  ce  n'est  pas  la  longueur  des  années, 
mais  la  multitude  des  générations  qui  rend««^  les  choses  obs- 
cures. 

Car  la  vérité  ne  s'altère  que  par  le  changement  des  hom- 
mes. Et  cependant  il  met  deux  choses,  les  plus  mémorables 
qui  se  soient  jamais  imaginées,  savoir  la  création  et  le  déluge^ 
si  proches,  qu'on  y  touche*. 


I.  C'est  plutôt  10:  Vos  testes  met,  dicit  Dominus. 
t.  Isale,  xxcx,  il. 

3.  Voyez  les  fragments  16  et  17. 

4.  En  titre  dans  l'autographe,  Preuve  de  M<Àse. 
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17. 

Sem,  qui  a  vu  Lamech,  qui  a  vu  Adam,  a  vu  aussi  Jacob  S 
qui  a  vu  ceux  qui  ont  vu  Moïse.  Donc  le  déluge  et  la  création  , 
sont  vrais.  Cela  conclut,  entre  de  certaines  gens  qui  l'entendent 
bien. 

18. 
La  longueur  de  la  vie  des  patriarches,  au  lieu  de  faire  que 
les  histoires  des  choses  passées  se  perdissent,  servait,  au  con- 
traire, à  les  conserver.  Car  ce  qui  fait  que  Ton  n'est  pas  quel- 
quefois assez  instruit  dans  l'histoire  de  ses  ancêtres,  est  que  l'on 
n'a  jamais  guère  vécu  avec  eux,  et  qu'ils  sont  morts  souventde- 
vant  que  l'on  eût  atteint  l'âge  de  raison.  Mais,  lorsque  les 
hommes  vivaient  si  longtemps,  les  enfants  vivaient  longtemps 
avec  leurs  pères,  ils  les  entretenaient  longtemps.  Or,  de  quoi 
les  eussent-ils  entretenus,  sinon  de  l'histoire  de  leurs  ancêtreë, 
puisque  toute  l'histoire  était  réduite  à  celle-là,  et  qu'ils  n'avaient 
point  d'études,  ni  de  sciences,  ni  d'arts,  qni  occupent  une  grande 
partie  des  discours  de  la  vie?  Aussi  l'on  voit  qu'en  ce  temps-là 
les  peuples  avaient  un  soin  particulier  de  conserver  leurs  gé- 
néalogies. 

19. 
...  Dès-là  je  refuse  toutes  les  autres  religions  :  par  là  je  trouve 
réponse  à  toutes  les  objections.  Il  est  juste  qu'un  Dieu  si  pur 
ne  se  découvre  qu'à  ceux  dont  le  cœur  est  puritié.  Dès-là  cette 
religion  m'est  aimable,  et  je  la  trouve  déjà  assez  autorisée  par 
une  si  divine  morale  ;  mais  j'y  trouve  de  plus...  Je  trouve  d'ef- 
fectif que  depuis  que  la  mémoire  des  hommes  dure,  il  est  an- 
noncé constamment  aux  hommes  qu'ils  sont  dans  une  corrup- 
tion universelle,  mais  qu'il  viendra  un  réparateur.  Que  ce  n'est 
pasim  homme  qui  le  dit,  mais  ime  infinité  d'hommes,  et  un 
peuple  entier  durant  quatre  mille  ans,  prophétisant  et  fait  ex- 
près... Ainsi  je  tends  les  bras  à  mon  libérateur,  qui,  ayant  été 
prédit  durant  quatre  mille  ans,  est  venu  souffrir  et  mourir  pour 
moi  sur  la  terre  dans  les  temps  et  dans  toutes  les  circonstances 
qui  en  ont  été  prédites  ;  et,  par  sa  grâce,  j'attends  la  mort  en 

1.  Ceft  ane  erreur,  que  Port«Royal  corrige  ea  écrivAnt,  a  vu  au  moiru  Abraham ^  et 
Abraham  a  vu  Jaeob, 
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paix,  dans  Tespérance  de  lui  être  éternellement  uni  ;  et  je  vis 
cependant  avec  joie,  soit  dans  les  biens  qu'il  lui  plait  de  me 
donner,  soit  dans  les  maux  qu'il  m'envoie  pour  mon  bien,  et 
qu'il  m'a  appris  à  souffrir  par  son  exemple  *. 

20. 
...  Plus  je  les  examine,  plus  j'y  trouve  de  vérités  :  ce  qui  a 
précédé  et  ce  qui  a  suivi;  enfin  eux  sans  idoles  ni  roi;  et  cette 
synagogue  qui  est  prédite,  et  ces  misérables  qui  la  suivent,  et 
qui,  étant  nos  ennemis,  sont  d'admirables  témoins  de  la  vérité 
de  ces  prophéties,  où  leur  misère  et  leur  aveuglement  même 
est  prédit.  Je  trouve  cet  enchaînement,  cette  religion  toute 
divine  dans  son  autorité,  dans  sa  durée,  dans  sa  perpétuité, 
dans  sa  morale,  dans  sa  conduite,  dana  sa  doctrine,  dans  ses 
effets,  et  les  ténèbres  des  Juifs  effroyables  et  prédites  :  Eris 
palpans  in  meridie  *.  Dabitut  liber  scienii  lUicras^  et  dicct,  Non 
possum  légère  '. 


REMARQUES  SUR  L'aRTICLE  XV 

Pour  se  rendre  compte  de  cet  article  et  des  suivants  »  on  lira  avec 
fruit  le  livre  de  Duguet  :  Règles  pour  l'intelligence  des  Saintes  Écritures ^ 
que  j'ai  déjà  cité  dans  une  note  do  \  Étude  sur  les  Pensées. 

Fragment  2.  —  a  U  a  donc  sauvé  ce  peuple  du  déluge.  »  Pour  signi- 
fier qu'il  sauverait  son  vrai  peuple  du  péché.  «  11  Fa  fait  naître  d'A- 
brabazn.  i»  Pour  signifier  que  le  peuple  fidèle  naîtrait  de  Jésus-Christ, 
etc.  «  Il  l'a  racheté  d'entre  ses  ennemis.  »  Comme  il  devait  racheter 
les  saints  du  démon,  etc. 

Fragment  3  bis,  —  «  Le  monde  ayant  vieilli  dans  ces  erreurs  char- 
nelles. »  Pascal  ne  peut  pas  appeler  erreur  d'avoir  cru  ces  fkits,  qui 
sont  attestés  par  la  Bible,  ou  plutôt  qui  sont  toute  la  Bible,  mais  dV 
voir  rapporté  tout  cela  au  peuple  juif,  tandis  que  Dieu  ne  faisait  ces 

1.  C'est  à  la  amte  de  ce  morceau  que  Pascal  a  écrit  le  fragment.  J'aime  la  pauvreté , 
conservé  par  sa  soàur  dans  sa  Vie,  et  qui  forme  dans  cette  édition  le  fragment  é9  de 
l'article  xxtv. 

2.  «  Tu  tâtonneras  en  pleiu  midi.  •  C'est  à  peu  près  le  texte  du  Deutéronome, 
xxvin,  29.    .-y.'.  '/•/;.,■ 

3.  /«.,  XXIX,  12.  «  On  mettra  un  livre  ent^  les  mains  d'un  homme  qui  sait  lire»  et  il 
dira  :  Je  ne  puis  lire  cela.  • 
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choses  que  comme  une  figure  du  christianisme  à  venir.  L'erreur  est  de 
n'avoir  pas  compris  que  le  règne  du  Christ  ne  devait  pas  être  de  ce 
monde,  et  que  la  Jérusalem  qui  régnerait  sur  les  nations  ne  serait  pas 
Jérusalem,  mais  FËglise.  Toute  cette  histoire,  suivant  Pascal,  n*est 
histoire  qu'aux  yeux  de  la  chair;  à  ceux  de  Fesprit,  elle  est  mystère 
et  allégorie. 

Fragment  7.  —  C'est  celui  où  Pascal  développe  le  mieux  l'étrange 
idée  qu'il  se  fait  des  desseins  de  Dieu  sur  les  Juifs.  On  est  confondu 
de  certaines  expressions,  telles  que,  pour  faire  réussir  tout  cela^  qui 
représentent  Dieu  comme  embarrassé  d'un  problème  difficile,  et  se  ti- 
rant d'affaire  par  ses  artifices.  Il  s'en  tire  aux  dépens  des  Juifs,  qui  sont, 
pour  ainsi  dire,  ses  dupes  ;  il  les  place  au  milieu  d'un  mirage  irrésistible, 
pour  qu'ils  croient  invinciblement  à  l'erreur,  et  qu'ils  soient  condam- 
nés pour  y  avoir  cru,  qu'ils  soient  perdus  et  eu  ce  monde  et  dans  l'au- 
tre, et  que  leur  perte  serve  au  salut  des  élus.  Les  Juifs  ne  croient 
donc  pas  au  Christ;  et  il  y  a  des  chrétiens  à  qui  cela  fait  de  la  peine,  et 
qui  voudraient  quasi  quUls  crussent^;  pour  lui,  il  en  serait  bien  fâché. 
n  aime  mieux  que  Dieu  ait  été  obscur  pour  les  injttstes.  Mais  comment 
celui  qui,  dans  les  Provinciales,  condamnait  la  doctrine  des  Jésuites  sur 
l'équivoque,  ne  songeait-il  pas  aux  conséquences  morales  qu'on  pour* 
rait  tirer  d'une  doctrine  suivant  laquelle  la  parole  de  Dieu  est  équivo- 
que pour  les  injustes  ?  Voyez  tout  l'article  xx.  Avouons  franchement  que 
tout  cela  est  également  triste  et  déraisonnable.  Montesquieu  semble 
répondre  à  ces  déplorables  arguties,  quand  il  met  dans  la  bouche  des 
Juifs  ce  sarcasme  qui  terrasse  : 

«  Nous  suivons  une  religion  que  vous  savez  vous-mêmes  avoir  été 
autrefois  chérie  de  Dieu  :  nous  pensons  que  Dieu  l'aime  encore,  et  vous 
pensez  qu'il  ne  l'aime  plus;  et  parce  que  vous  jugez  ainsi,  vous  faites 
passer  par  le  fer  et  par  le  feu  ceux  qui  sont  dans  cette  erreur  si  pardon- 
nable, de  croire  que  Dieu  aime  encore  ce  qu'il  a  aimé.  »  {Espr.  des  Lois^ 
L  XXV,  ch.  13.) 

Du  reste,  dès  les  premiers  temps  du  christianisme ,  l'opposition  du 
Nouveau  Testament  à  l'Ancien,  de  la  loi  du  Christ  à  celle  de  Moïse, 
avait  été  tournée  en  objection  contre  les  disciples  de  Jésus.  C'était  un 
des  principaux  arguments  de  Julien,  et  saint  Cyrille  emploie  tout  son 
dixième  livre  à  y  répondre. 

Fragment  8.  —  «  Le  temps  du  premier  avènement  est  prédit.  » 
Voyez  l'article  xvm.  —  «  Le  temps  du  second  ne  l'est  point.  *  Au 
contraire,  le  temps  du  second  avènement  est  prédit,  soit  dans  les  Évan- 

1.  Fragment  6.  Port-Royal  a  tupprimé  cet  paroles. 
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giles,  soit  dans  les  Lettres  de  Paul,  de  la  manière  la  plus  précise. 
Me^c^  xiu,  30  :  a  En  vérité,  je  vous  le  dis,  cette  génération  ne  pas- 
sera pas,  que  tout  cela  ne  s'accomplisse.  »  Et,  /  Thessal.  iv,  15  : 
^  Nous  vous  le  disons  au  nom  du  Seigneur,  nous  qui  vivons  et  qui  de- 
meurons pour  Tavénement  du  8eigneur|  nous  ne  devancerons  point 
ceux  qui  sont  couchés.  » 

Fragment  10.  —  Ici,  on  passe  tout  à  coup  des  Juifs  aux  Jéiuites, 
qui  ne  sont  pas  moins  condamnés  et  moins  hais  de  Pascal.  Ce  sont 
eux  qui  sont  ces  chrétiens  charnels  suivant  qui  Jésus-Christ  est  venu 
notis  dispenser  (T aimer  Dieu.  Car  on  leur  reprochait  de  soutenir,  pour 
attirer  à  eux  les  pénitents,  qu'on  peut  obtenir  le  pardon  de  ses  péchés 
sans  avoir  un  véritable  amour  de  Dieu  ;  qu'il  suffît  de  se  confesser,  et 
d'éprouver  une  attrition  qui  n'est  que  la  crainte  des  peines  du  péché. 
"VoirTÉpître  de  Boileau  sur  l'Amour  de  Dieu.  —  Port- Royal  a  suppri- 
mé ce  second  alinéa,  où  revivait  la  polémique  des  Provinciales. 

Fragment  i^  bis.  —  «  Le  diable  a  troublé  le  zèle  des  Juifs  avant 
JËsns-GmiisT,  parce  qu'il  leur  eût  été  salutaire,  mais  non  pas  après.  > 
De  sorte  qu'ils  ont  montré  beaucoup  de  zèle  à  conserver  les  preuves 
du  Messie,  qui  sont  leur  condamnation.  Au  contraire,  il  n'en  avaient 
pas  eu  pour  se  mettre  en  état  de  reconnaître  le  Messie,  ce  qui  eût  été 
leur  salut.  Pascal  entre  ici  dans  les  conseils  du  diable  comme  il  entrait 
dans  ceux  de  Dieu. 

Fragment  14.  —  «  Dieu  a  pourvu  d'un  historien  unique  contempo- 
rain. »  Voltaire  s'écrie  :  a  Contemporain  I  ah  I  » 

Fragment  15.  —  «  Ainsi  toutes  les  faiblesses  très-apparentes  sont 
des  forces.  »  Port-Royal  ajoute  naïvement,  à  ceux  qui  prennent  bien 
les  choses.  Pascal  dit  très-apparentes j  parce  qu'alors  on  ne  peut  sup- 
poser, suivant  lui,  que  d'habiles  gens  les  aient  laissé  échapper.  Mais 
combien  c'est  peu  entrer  dans  l'esprit  des  âges  primitifs  et  d'inspira»- 
tion,  que  d'appeler  Moïse  un  habile  homme ,  ou  de  croire  que  les  au- 
teurs des  Évangiles  fussent  à  portée  de  se  concerter  ! 

On  sait  que  les  deux  seules  généalogies  de  Jésus-Christ  que  nous 
ayons  ne  s'accordent  que  d'Abraham  à  David,  et  qu'a  partir  de  Da\id 
elles  sont  tout  à  fait  différentes.  Elles  aboutissent  toutes  deux,  non  à 
Marie,  mère  de  Jésus,  mais  à  Joseph,  époux  de  Marie.  Voyez  xx,  9. 
Cette  discordance  a  été  de  bonne  heure  un  sujet  de  controverse,  Julien 
l'opposait  aux  chrétiens,  comme  on  le  voit  par  la  réponse  de  Cyrille  (au 
livre  VIII). 
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Fragment  16.  —  «  Pourquoi  Moïse  va-t-il  faire  la  vie  des  hommes 
si  longue,  et  si  peu  de  générations?  »  Dans  la  généalogie  des  patriar- 
ches, depuis  Adam  jusqu'à  Jacob,  on  trouve  vingt-deux  générations 
en  2315  ans;  et,  si  on  prend  la  vie  entière  de  chaque  patriarche,  cinq 
vies  au  bout  Tune  de  l'autre  remplissent  toute  cette  étendue.  La  pen- 
Bée  de  Pascal  est  qno  les  hommes  à  qui  Moïse  disait  qu'il  n*y  avait 
que  cinq  vies  d'hommes  entre  la  Création  et  eux,  étaient  parfaitement 
à  même  de  vérifier,  chacun  par  les  traditions  de  sa  famille,  s'il  disait 
vrai  ou  non*  S'il  avait  voulu  mentir,  il  aurait  dit  :  "Voici  ce  qui  s'est 
passé  il  y  a  2400  ans,  et  non  pas  :  Voici  ce  qui  s'est  passé  il  y  a  cinq 
vies  d'hommes.  Pascal  admet  toujours  que  MoKse  est  le  véritable  au- 
teur du  Pentateuque. 

Fragment  19.  —  a  Ainsi  je  tends  les  bras  à  mon  libérateur.  »  Quelle 
émotion  pieuse  succède  à  l'argumentation  !  Ce  n'est  plus  un  homme 
qui  soutient  une  thèse,  c'est  un  frère  qui  veut  nous  faire  vivre  de  la 
vie  de  Dieu,  dont  il  est  plein:  Gomment  lire  ces  paroles  sans  être  tou- 
ché, et  sans  oublier  les  épines  dont  la  controverse  qui  conduit  là  est. 
hérissée?  —  «  Et  je  vis  cependant  avec  joie.  »  Joie  austère,  qui  a  aussi 
ses  transports  et  son  ivresse.  C'est  celle  qu'exprime  le  papier  mystique 
trouvé  dans  l'habit  de  Pascal  :  «  Joie,  joie,  joie,  pleurs  de  joie.  » 

Fragment  20.  —  Louis  Racine  a  reproduit  toute  cette  suite  d'idée» 
au  troisième  chant  de  son  Poème  de  La  Religion  (vers  61)  : 

Da  Diea  qui  les  poursuit  annonçant  la  justice, 
Ils  vont  porter  partout  l'arrêt  de  leur  supplice. 
Sans  tilles  et  sans  rois,  sans  temples,  sans  autels^ 
Vaincus,  proscrits,  errants,  l'opprobre  des  mortels, 
Pourquoi  de  tant  de  maux  leur  demander  la  cause  ? 
Va  prendre  dans  leurs  maius  le  liyre  qui  l'expose. 
Là  tu  suivras  ce  peuple,  et  liras  tour  à  tour 
Ce  qu'il  fat,  ce  qu'il  est,  ce  qu'il  doit  être  un  jour. 

«  Et  cette  Synagogue  qui  est  prédite.  »  Ces  mots  demandent  une 
explication.  Synagogue  est  une  autre  traduction  grecque  du  mot  hé- 
breu qui  se  traduit  aussi  par  ecclesia,  d'où  est  venu  église.  Il  signi- 
fie, l'assemblée.  Il  se  prend,  de  même  que  église,  en  plusieurs  sens; 
par  exemple,  dans  celui  de  l'édifice  où  on  se  rassemble,  et  aussi,, 
comme  ici  môme,  absolument  :  la  Synagogue,  c'est  l'église  juive  ou 
le  judaïsme.  En  ce  sens  absolu,  il  ne  se  trouve  ni  dans  l'ancien  Tes- 
tament, ni  dans  aucun  des  livres  du  Nouveau,  si  ce  n'est  le  quatrième 
évangile,  le  plus  récent  de  tous  ;  et  là  môme,  ce  n'est  que  dans  l 'ad- 
jectif composé  Awoffuvàywyoç,  exclu  de  la  Synagogue,  excommunié  (voy- 
Jean,  ix  ,  22  ;  xii,  42;  xvi,  2).  Cest  quand  les  chrétiens  ont  été  bien 
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décidément  séparés  du  judaïsme,  qu^ils  Font  désigné  ainsi.  Ce  que 
Pascal  dit  de  1^  Synagogue  prédite  ne  doit  donc  pas  s*entendre  d'une 
prédiction  littérale,  où  elle  serait  nommée  par  son  nom.  Ce  nom  ne  se 
trouve  même  pas  une  seule  fois  dans  les  Prophètes.  Mais  Pascal  rap- 
porte à  la  Synagogue  ou  au  judaïsme  certains  passage  des  Prophètes, 
tels  que  celui-ci  :  «  Ils  iront  çà  et  là,  cherchant  la  parole  de  Dieu, 
et  ne  la  trouveront  point,  etc.  {Àmos,  vni,9).  »  Voy.  xvni,  14,  à  la  fin. 
Fleury  (Mamrs  des .  Chrétiens,  I,  ii)  fait  remarquer  que  les  premiers 
chrétiens  de  Jérusalem  vivaient  à  l'extérieur  comme  les  autres  Juifs, 
pratiquant  toutes  les  cérémonies  de  la  loi,  et  offrant  même  les  sacri- 
ilcestant  que  le  temple  subsista,  et  que  cVst  ce  que  les  Pères  ont  ap- 
pelé, enterrer  la  Synagogue  avec  honneur,  (V.  Augustin,  Epist.  lxxxci. 
i6,  dans  l'édit.  des  Bénédictins,  t.  II,  p.  195.) 


ADDITIONS^ 

Page  6,  ligne  5  :  «  Pour  y  édifier  une  tour  qui  s'élève  à  l'infini.  Mais 
tout  notre  fondement  craque  et  la  terre  s'ouvre  jusqu'aux  abîmes.  » 
Ju vénal  dit  de  Séjan  : 

Oui  nimiofl  optab&t  honores 
Et  nimias  poscebat  opes,  namerosa  parabat 
Gzcelsa  turris  tabnlata,  unde  altior  esset 
Gasus,  et  impulsa  prœceps  iaiinane  raina,  (x,  104.) 

On  ne  relit  pas  les  vers  de.  Juvénal  sans  penser  à  la  phrase  de  Pas- 
cal, quelque  loin  que  les  deux  passages  soient  l'un  de  l'autre  pour 
ridée. 

Page  ^0  {fragments  bis)  :  «Si  on  y  songe  trop,  on  s'entête  et  on  s'en 
«coiffe.  »  Il  est  très  vraisemblable  qu'il  faut  lire,  on  s'eneoiffe,  à  moins 
^u'on  ne  préfère  lire  d'abord,  on  s* en  entête. 

s 

Page  100  (fragment  13)  :  «  L'homme  n'est  ni  ange  ni  béte,  etc.  » 
Plotin,  ///•  Ennea^,  liv.  II,  eh.  viii  :  «  On  s'étonne  de  voir  l'injus- 
tice régner  ici-bas«  parce  qu^on  regarde  l'homme  comme  l'être  le  plus 
vénérable  et  le  plus  sage  de  Tunivers.  Cependant,  cet  être  si  vénéra- 
ble ne  tient  que  le  milieu  entre  les  dieux  et  les  bêtes,  inclinant  tantôt 
vers  les  uns«  tantôt  vers  les  autres.  Certains  hommes  ressemblent  aux 
dieux,  d'autres  ressemblent  aux  bêtes  :  mais  la  plupart  tiennent  le 
milieu  entre  les  deux  natures.  »  (Trad.  de  M.  Douillet,  t.  II,  p.  41.) 
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Page  115,  1.  27  :  «  Le  nœud  de  notre  condition  prend  ses  replis  et  - 
ses  tours  dans  cet  abime.  »  Montaigne  disait  dans  le  même  langage 
(Àpol,  t.  m,  page  17)  :  «  Le  nœud  qui  debvroit  attacher  nostre  iugo- 
ment  et  nostre  volonté,  qui  debvroit  estreindre  nostre  ame  et  ioindre  à 
nostre  Créateur,  ce  debvroit  estre  un  nœud  prenant  ses  replis  et  ses 
,  forces,  non  pas  de  nos  considérations,  etc.  » 

Page  179  {Remarque  sur  le  fragment  1).  J'ai  cédé  trop  facilement 
à  Tautorîté  des  érudits  et  à  celle  d'un  texte,  quand  j'ai  écrit,  ou  à  peu 
près,  que  les  anciens  n'avaient  pas  l'idée  d'aimer  Dieu.  Il  aurait  fallu 
d'abord  tenir  compte  de  cette  page  fameuse  du  Banquet,  où  Platon 
noua  présente  la  divinité  comme  la  beauté  absolue,  et  veut  que  nous 
oyons  amoureux  de  cette  beauté  suprême  (ch.  xxix  —  p.  211  d'Es- 
tienne).  Ipêum  cbutem  verum  ac  summum  bonum  PUUo  dicit  Deum, 
unde  vult  esse  phUosophum  amatorem  Det\  dit  Augustin  (de  Civ.  Dei, 
Vni,  8).  Si,  dans  cette  espèce  d'enivrement,  qui  s'est  retrouvé  plus 
•d'une  fois  chez  les  mystiques  du  christianisme,  on  ne  veut  pas  recon- 
naître le  sentiment  moins  raffiné  et  plus  sévère  qu^on  entend  plus  or- 
dinairement sous  le  nom  d'amour  de  Dieu,  il  faudra  bien  qu'on  le 
reconnaisse  dans  ces  paroles  de  Sénèque  {Lettre  47):  »  Fais-toi  hono- 
rer de  tes  esclaves  plutôt  que  craindre.  On  va  me  dire  que  je  les  af- 
franchis, que  je  ruine  la  dignité  du  maître...  CSelui  qui  parlerait  ainsi 
oublierait  que  ce  qui  ne  suffit  pas  aux  maîtres  suffit  à  Dieu,  qu'on 
honore  et  qu'on  aime,  qui  coUtur  et  amatur»  »  Cent  ans  avant  Sénè- 
que,  comme  avant  toute  prédication  chrétienne,  Gicéron  écrivait  {De 
ipartit.  orat.  16)  :  Nam  aut  earitate  m>oventur  homines,  ut  deorum ,  ut 
patries^  utparentum;  aut  amore,  ut  fratrum,  ut  eonjugum^  ut  lihero- 
rufik  (Voir  aussi  24.)  Et,  tout  en  s'abstenant  d'appliquer  aux  dieux 
le  mot  d'amor^  sans  doute  par  la  même  raison  qu'Aristote  rejette  ce-  f*' 
lui  de  f (^<«t  en  évitant  ce  mot  par  respect,  non  seulement  à  l'égard  des 
dieux,  mais  à  l'égard  de  la  patrie  ou  d'un  père,  il  exprime  évidem- 
ment par  le  mot  de  earitas  l'amour  de  Dieu  :  et  cela  d'une  manière 
si  juste,  que  ce  mot  de  earitas  est  celui  même  qui  a  été  adopté  par 
l'Église  :  ses  trois  vertus  théologales  sont  \^  foi,  l'espérance,  la  charité. 
'Enfin,  on  lit  dans  Plante  {Pœnulm,  I,  ii,  70)  :  «  Les  dieux,  je  les  aime 
et  je  les  crains.  »  Deos  amo  et  metuo. 

M.  Victor  Le  Clerc,  dans  VHistoire  abrégée  du  Platonisme  qu'il  a 
mise  en  tête  de  ses  Pensées  de  Platon,  avait  déjà  opposé  le  passage  de 
Sénèque  à  ce  que  disait  Barthélémy  dans  la  Note  II  sur  le  chapitre  lxxix 
du  Voyage  d'Ànacharsis  :  «  Les  législateurs  de  la  Grèce  s'étaient  con- 
nûtes de  dire  :  Honorez  les  Dieux.  L'Évangile  dit  :  Vous  aimerez 
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votre  Dieu  de  tout  votre  cœur,  et  le  prochain  comme  vous-m^êm^e.  Cette 
loi,  qui  les  renferme  et  qui  les  anime  toutes,  S.  Augustin  prétend  que 
Platon  l'avait  connue  en  partie  ;  mais  ce  que  Platon  avait  enseigné  à 
cet  égard  n'était  qu'une  suite  de  sa  théorie  sur  le  souverain  bien,  et  in- 
flua si  peu  sur  la  morale  des  Grecs,  qu'Aristote  assure  qu'il  serait  ab- 
surde de  dire  qu'on  aime  Jupiter.  » 

Il  reste  seulement  vrai  que  les  anciens  n'attachaient  pas  à  la  recom- 
mandation d'aimer  Die  ^ toute  l'importance  que  ce  précepte  a  dans  la 
loi  juive,  et  j'ai  expliqué  pourquoi. 

Page  191  (Remarque  sur  le  fragment  1 OJ.  On  lit  encore  dans  Bos* 
suet,  Elév.  sur  les  Mystères  (vi«  semaine,  iffi  élévation)  :  «  Sans  le  pé- 
ché, nous  n'aurions  vu  la  mort  que  peut-être  dans  les  animaux  ;  encore 
un  grand  et  saint  docteur  (Augustin)  semble-t-il  dire  qu*eHe  ne  leur 
serait  point  arrivée  dans  le  Paradis,  de  peur  que  les  yeux  innocente 
des  hommes  n'eussent  été  frappés  de  ce  triste  objet,  »  —  Dans  la 
même  remarque,  c'est  la  4*  élévation  qu'il  faut  citer,  et  non  la  6«. 

Page  193  {fragment  4)  :  «c  Saint- Augustin.  La  raison  ne  se  soumet- 
trait jamais,  etc.  »  J'ai  cité  en  note  la  lettre  à  Gonsentius.  Je  devais- 
renvoyer  aussi  au  livre  De  la  wnm  religion,  chap.  xxiv. 

Page  203  {Remarque  sur  le  fragmenta),  ligne  7,  Voyez  particuliè- 
rement les  réflexions  sur  la  durée  des  Juifs  vaincus  qui  survivent  à 
tous  leurs  vainqueurs,  au  chapitre  vu  de  la  deuxième  partie  (de  l'édit. 
de  1682)  :  c'est  le  chapitre  xx  dans  les  éditions  nouvelles. 

Page  2[il{fragment  20)  :  «Eux  sans  idoles  ni  roi.  »  Pascal  a  dans 
l'esprit,  ici  et  ailleurs  (xvi,  il  ;  xviii,  14),  ce  verset  d'Osée  (m,  4):  Die& 
multos  sedebunt  filii  Israël  sine  rege  et  sine  principe  et  sine  sacrifivio  el 
sine  altari  et  sine  ephod  et  sine  theraphim. 


FIN  DU  TOME  PREMIER. 
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ARTICLE   XVI 


1. 
Il  y  a  des  figures  claires  et  démonstratives  ;  mais  il  y  en  a 
d'autres  qui  semblent  un  peu  tirées  par  les  cheveux,  et  qui  ne 
prouvent  qu'à  ceux  qui  sont  persuadés  d'ailleurs.  Celles-là  sont 
semblables  aux  apocalyptiques  ^  Mais  la  différence  qu'il  y  a  est 
qu'ils  n'en  ont  point  d'indubitables.  Tellement  qu'il  n'y  a  rien 
de  si  injuste  que  quand  ils  montrent  que  les  leurs  sont  aussi 
bien  fondées  que  quelques-unes  des  nôtres;  car  ils  n'en  ont  pas 
de  démonstratives  comme  quelques-unes  des  nôtres.  La  partie 
n'est  donc  pas  égale.  Il  ne  faut  pas  égaler  et  confondre  ces 
choses  parce  qu'elles  semblent  être  semblables  par  un  bout, 
étant  si  différentes  par  l'autre.  Ce  sont  les  clartés  qui  méritent,, 
quand  elles  sont  divines,  qu'on  révère  les  obscurités. 

i  bis. 
Moïse  d'abord  enseigna  la  Trinité ,  le  péché  originel,  \le 
Messie.  David,  grand  témoignage  :  roi,  bon,  pardonnant,  belle 
âme,  bon  esprit, puissant;  il  prophétise,  et  son  miracle  arrive; 
cela  est  infini.  II  n'avait  qu'à  dire  qu'il  était  le  Messie,  s'il  eût 
eu  de  la  vacnité;  car  les  prophéties  sont  plus  claires  de  lui  que 
de  Jésus-Christ.  Et  saint  Jean  de  même  ^. 

i.  C'est-à-dire,  à  celles  des  apocalypUqacB,  de  ceut,  comme  s'exprime  Port-Royal,  «  qui 
fondent  des  prophéties  sur  l'Apoctilypse,  qu'ils  expliquent  à  leur  fantaisie.  • 
2.  Le  premier  Jean,  celui  qu'on  appelle  Jean-Baptiste. 

II.  Digitized  by  viOOQ IC 
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2. 

Jésus-Christ,  figuré  par  Joseph,  bienaimé  de  son  père,  en- 
voyé du  père  pour  voir  ses  frères,  etc.,  innocent,  vendu  par  ses 
frères  \ingt  deniers,  et  par  là  devenu  leur  seigneur,  leur  sau- 
veur, et  le  sauveur  des  étrangers,  et  le  sauveur  du  monde  ;  ce 
qui  n'eût  point  été  sans  le  dessein  de  le  perdre,  sans  la  vente  et 
la  réprobation  qu'ils  en  firent. 

Dans  la  prison,  Joseph  innocent  entre  deux  criminels  ;  Jésus- 
Christ  en  la  croix  entre  deux  larrons.  11  prédit  le  salut  à  Tun, 
et  la  mort  à  l'autre,  sur  les  mêmes  apparences  :  Jésus-Christ 
sauve  les  élus,  et  damne  les  réprouvés,  sur  les  mêmes  crimes  *. 
Joseph  ne  fait  que  prédire  :  Jésus-Christ  fait.  Joseph  demande 
à  celui  qui  sera  sauvé  qu'il  se  souvienne  de  lui  quand  il  sera 
venu  en  sa  gloire  ;  et  celui  que  Jésus-Christ  sauve  lui  demande 
qu'il  se  souvienne  de  lui  quand  il  sera  en  son  royaume. 

3. 

La  synagogue  ne  périssait  point,  parce  qu'elle  était  la  figure, 
mais,  parce  qu'elle  n'était  que  la  figure,  elle  est  tombée  dans  la 
servitude.  La  figure  a  subsisté  jusqu'à  la  vérité,  afin  que  l'Église 
fût  toujjours  visible,  ou  dans  la  peinture  qui  la  promettait,  ou 
dans  l'effet. 

4. 

Pour  prouver  tout  d'un  coup  les  deux  Testaments,  il  ne  Jaut 
que  voir  si  les  prophéties  de  l'un  sont  accomplies  en  l'autre. 
Pour  examiner  les  prophéties,  il  faut  les  entendre  ;  car,  si  on 
croît  qu'elles  n'ont  qu'un  sens,  il  est  sûr  que  le  Messie  ne  sera 
point  venu  ;  mais  si  elles  ont  deux  sens,  il  est  sûr  qu'il  sera 
venu  en  Jésus-Christ.  Toute  la  question  est  donc  de  savoir 
si  elles  ont  deux  sens*... 

5. 

Pour  montrer  que  l'ancien  Testament  n'est  que  figuratif,  et 
que  les  prophètes  entendaient  par  les  biens  temporels  d'autres 
biens,  c'est,  premièrement,  que  cela  serait  indigne  de  Dieu  ; 
secondement,  que  leurs  discours  expriment  très-clairement  la 

1.  Car,  quand  il  y  aurait  un  élu  qui  n'eût  jamais  péché,  il  aurait  encore  à  expier  le 
crime  oornmun,  originel. 

2.  En  titre  dans  l'autographe,  Preuve  des  deux  TestamenU  à  la  fois. 
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promesse  des  biens  temporels,  et  qu'ils  disent  néanmoins  que 
leurs  discours  sont  obscurs,  et  que  leur  sens  ne  sera  point 
entendu.  D'où  il  paraît  que  ce  sens  n'était  pas  celui  qu'ils 
exprimaient  à  découvert,  et  que,  par  conséquent,  vils  enten- 
daient parler  d'autres  sacrifices ,  d'un  autre  libérateur,  etc.  Ils 
disent  qu'on  ne  l'entendra  qu'à  la  fin  des  temps.  Jer.  xxx,  ult.  ' 

La  troisième  preuve  est  que  leurs  discours  sont  contraires  et 
se  détruisent,  de  sorte  que,  si  on  pense  qu'ils  n'aient  entendu 
par  les  mots  de  loi  et  de  sacrifice  autre  chose  que  ceux  de 
Moïse,  il  y  a  contradiction  manifeste  et  grossière.  Donc  ils  en- 
tendaient autre  chose,  se  contredisant  quelquefois  dans  un 
même  chapitre  '.. . 

6. 

Si  la  loi  et  les  sacrifices  sont  la  vérité,  il  faut  qu'ils  plaisent 
à  Dieu,  et  qu'ils  ne  lui  déplaisent  point.  S'ils  sont  figures,  il 
faut  (|u'ils  plaisent  et  déplaisent.  Or,  dans  toute  l'Écriture,  ils 
plaisent  et  déplaisent. 

11  est  dit  que  la  loi  sera  changée  ;  que  le  sacrifice  sera 
changé;  qu'ils  seront  sans  roi,  sans  princes  et  sans  sacrifice; 
qu'il  sera  fait  une  nouvelle  alliance,  que  la  loi  sera  renou- 
velée, que  les  préceptes  qu'ils  ont  reçus  ne  sont  pas  bons  ; 
que  leurs  sacrifices  sont  abominables  ;  que  Dieu  n'en  a  point 
demandé. 

Il  est  dit,  au  contraire,  que  la  loi  durera  éternellement  ;  que 
cette  alliance  sera  étemelle  ;  que  •  le  sacrifice  sera  éternel  ;  que 
le  sceptre  ne  sortira  jamais  d'avec  eux,  puisqu'il  ne  doit  point 
en  sortir  que  le  Roi  éternel  n'arrive.  Tous  ces  passages  mar- 
quent-ils que  ce  soit  réalité?  Non.  Marquent-ils  aussi  que  ce 
soit  figure?  Non:  mais  que  c'est  réalité,  ou  figure.  Mais  les 
premiers,  excluant  la  réalité,  marquent  que  ce  n'est  que  figure. 

Tous  ces  passages  ensemble  ne  peuvent  être  dits  de  la  réa- 
lité  ;  tous  peuvent  être  dits  de  la  figure  :  donc  ils  ne  sont  pas 
dits  de  la  réalité,  mais  de  la  figure.  Agnus  ocdsus  est  ab  origine 
mundi^. 

1.  C'est-à-dire,  chapitre  xxx,  dernier  verset  :  Jn  novissimo  dierum  intelligetis  ea. 

t.  En  titre  dans  l'autographe,  Figures. 

3.  •  L'agneau  a  ét6  tué  dès  le  commencement  du  monde.  •  Ces  paroles,  prises  de  l'A-i 
pocalypse,  xiii,  8,  répondent  à  la  pensée  de  Pascal,  que  le  sacrifice  des  Juifs  n'était  que 
la  figure  passagère  du  sacrifice  éternel,  qui  est  celui  de  Jésus-Christ.  —  En  titre  dans 
l'autographe,  Figures. 


Digiti 


zedby  Google 


4  PENSÉES  DE  PASCAL 

7. 

Un  portrait  porte  absence  et  présence^  plaisir  et  déplaisir. 
La  réalité  exclut  absence  et  déplaisir. 

Pour  savoir  si  la  loi  et  les  sacrifices  sont  réalité  ou  figure,  il 
faut  voir  si  les  prophètes,  en  parlant  de  ces  choses,  y  arrêtaient 
leur  vue  et  leur  pensée,  en  sorte  qu'ils  ne  vissent  que  celte  an- 
cienne alliance  ;  ou  s'ils  y  voyaient  quelque  autre  chose  dont 
elle  fût  la  peinture  ;  car  dans  un  portrait  on  voit  la  chose  figu- 
rée. Il  ne  faut  pour  cela  qu'examiner  ce  qu'ils  en  disent. 

Quand  ils  disent  qu'elle  sera  éternelle,  entendent-ils  parler 
de  l'alliance  de  laquelle  ils  disent  qu'elle  sera  changée  ;  et  de 
nfême  des  sacrifices,  etc.  ? 

Le  chifTre  à  deux  sens^  —  Quand  on  surprend  une  lettre 
importante  où  l'on  trouve  un  sens  clair,  et  où  il  est  dit  néan- 
moins que  le  sens  en  est  voilé  et  obscurci;  qu'il  est  caché,  en 
sorte  qu'on  verra  cette  lettre  sans  la  voir,  et  qu'on  l'entendra 
sans  l'entendre  ;  que  doit-on  penser,  sinon  que  c'est  un  chiffre 
à  double  sens;  et  d'autant  plus  qu'on  y  trouve  des  contrariétés 
manifestes  dans  le  sens  littéral.  Combien  doit-on  estimer  ceux 
qui  nous  découvrent  le  chiflre,  et  nous  apprennent  à  connaître 
le  sens  caché  ;  et  principalement  quand  les  principes  qu'ils  en 
prennent  sont  tout  à  fait  naturels  et  clairs!  C'est  ce  qu'a  fait 
Jésus-Christ,  et  les  apôtres.  Il  a  levé  le  sceau,  il  a  rompu  le 
voile  et  découvert  l'esprit.  Ils  nous  ont  appris  pour  cela  que  les 
ennemis  de  Thomme  sont  ses  passions;  que  le  Rédempteur  se- 
■  rait  spirituel  et  son  règne  spirituel  ;  qu'il  y  aurait  deux  avène- 
ments :  un  de  misère,  pour  abaisser  Thomme  superbe,  l'autre 
de  gloire,  pour  élever  l'homme  humihé;  que  Jésus-Christ  se- 
rait Dieu  et  homme.  Les  prophètes  ont  dit  clairement  qu'Israël 
serait  toujours  aimé  de  Dieu,  et  que  la  loi  serait  éternelle  ;  et 
ils  ont  dit  que  l'on  n'entendrait  point  leur  sens,  et  qu'il  était 
voilé  ^. 

8. 

Jésus-Christ  n'a  fait  autre  chose  qu'apprendre  aux  hommes 
qu'ils  s'aimaient  eux-mêmes,  et  qu'ils  étaient  esclaves,  aveu- 

1.  Et  non,  le  chiffre  a  deux  sens.  Ce?t  une  espèce  de  litre  qui  annonce  la  pensée  qui 
*tnît. 
i.  En  titre  dans  l'autographe,  Figures, 


Digiti 


zedbyGpOglë 


ARTICLE  XVI  5 

gles,  malades,  malheureux  et  pécheurs;  qu'il  fallait  qu'il  les 
délivrât,  éclairât,  béatifiât  et  guérît;  que  cela  se  ferait  en  se 
haïssant  soi-même,  et  en  le  suivant  par  la  misère  et  la  mort  de 
la  croix. 

8  bis. 
Voilà  le  chiffre  que  saint  Paul  nous  donne.  La  lettre  tue. 
Tout  arrivait  en  figures.  Il  fallait  que  le  Christ  souffrit.  Un 
Dieu  humilié.  Circoncision  du  cœur,  vrai  jeûne,  vrai  sacrifice, 
vrai  temple.  Les  prophètes  ont  indiqua  qu'il  fallait  que  tout 
cela  fût  spirituel  *. 

8  ter. 

Double  loi,  doubles  tables  de  la  loi,  double  temple,  double 
captivité  *. 

9. 

..Et  cependant  ce  Testament,  fait  pour  aveugler  les  uns  et 
éclairer  les  autres,  marquait,  en  ceux  mêmes  qu'il  aveuglait, 
la  vérité  qui  devait  être  connue  des  autres.  Car  les  biens  visi- 
bles qu'ils  recevaient  de  Dieu  étaient  si  grands  et  si  divins, 
qu'il  paraissait  bien  qu'il  était  puissant  de  leur  donner  les  in- 
visibles ^,  et  un  Messie. 

Car  la  nature  est  une  image  de  la  grâce,  et  les  miracles  visi- 
bles sont  images  des  invisibles.  Ut  sciatis,  tibi  dico^  Surge*, 

Isaïe,  Li,  dit  que  la  rédemption  sera  l'image  de  la  mer 
Rouge  ^. 

Dieu  a  donc  montré  en  la  sortie  d'Egypte,  de  Ja  mer,  en  la 
défaite  des  rois',  en  la  manne,  en  toute  la  généalogie  d'Abra- 
ham 7,  qu'il  était  capable  de  sauver,  de  faire  descendre  le  pain 

f .  En  litre  dam  l'autographe,    Que  la  loi  était  figurative.  Figures. 
f .  Ed  titre  dans  l'autographe,  Figures  particulières. 

3.  Latinisme,  pour  dire,  ayant  le  pouvoir  de  leur  donner. 

4.  A  la  page  43  du  manuscrit,  on  trouve  :  Ut  sciatis  guod  Filius  hûbet  potestatem  re> 
mittendi  peccata,  tibidico,  Surge.  Le  texte  complet  est,  Filius  honûms  habet  potestatem  in 
terra.  Marc,  ii,  10,  et  LuCy  v,  20-24.  Jésus  a  dit  au  paralytique  :  cTes  péchés  te  sont  re 
rois.  •  Et  les  JnîCs  s'écriant  que  Dieu  seul  peut  remettre  les  péchés,  Jésus  reprend  : 
•  Quel  est  le  plus  facile  de  dire.  Tes  péchés  te  sont  remis,  ou  de  <iire  à  celui  qui  ne  peut 
se  mouvoir,  Lève-toi  et  marche?  Aân  donc  que  vous  sachiez  que  le  Fils  de  l'homme  a  le 
pouvoir  ici-bas  de  remettre  les  péchés,  je  te  l'ordonne^  lève-toi  et  marche.  > 

5.  A  la  page  43  du  manuscrit,  on  trouve  au  contraire  que  la  mer  Houge,  c'est-à-dire 
la  sortie  de  la  mer  Rouge,  est  l'image  de  la  Rédemption.  Ce  sont  les  versets  10  et  il  du 
chapitre  u  d'isaie  que  Paaoal  interprète  ainsi. 

6.  Nombres,  xxi. 

7.  A  moins  que  Pascal  n'entende  par  là  simplement  U  postérité  d'Abraham,  je  ne  voit 
pAS  bien  ce  qu'il  reat  dire. 
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du  ciel,  etc.  ;  de  sorte  que  le  peuple  ennemi  est  la  figure  et  la 
représentation  du  même  Messie  qu'ils  ignorent. 

Il  nous  a  donc  appris  enfin  que  toutes  ces  choses  n'étaient 
que  figures,  et  ce  que  c'est  que  vraiment  libre,  vrai  Israélite, 
vraie  circoncision,  vrai  pain  du  ciel,  etc. 

Dans  ces  promesses-là,  chaciui  trouve  ce  qu'il  a  dans  le  fond 
de  son  cœur,  les  biens  temporels  ou  les  biens  spirituels.  Dieu 
ou  les  créatures;  mais  avec  cette  difî'érence,  que  ceux  qui  y 
cherchent  les  créatures  les  y  trouvent,  mais  avec  plusieurs 
contradictions,  avec  la  défense  de  les  aimer,  avec  l'ordre  de 
n'adorer  que  Dieu  et  de  n'aimer  que  lui,  ce  qui  n'est  qu'une 
même  chose  *,  et  qu'enfin  il  n'est  point  venu  Messie  pour  eux  ; 
au  lieu  que  ceux  qui  y  cherchent  Dieu  le  trouvent,  et  sans  au- 
cune contradiction,  avec  commandement  de  n'aimer  que  lui,  et 
qu'il  est  venu  un  Messie  dans  le  temps  prédit  pour  leur  don- 
ner les  biens  qu'ils  demandent. 

El  ainsi  les  Juifs  avaient  des  miracles,  des  prophéties  qu'ils 
voyaient  accomplir  ;  et  la  doctrine  de  leur  loi  était  de  n'adorer 
et  n'aimer  qu'un  Dieu  :  elle  était  aussi  perpétuelle.  Ainsi  elle 
avait  toutes  les  marques  de  la  vraie  religion  :  aussi  elle  l'était. 
Mais  il  faut  distinguer  la  doctrine  des  Juifs  d'avec  la  doctrine 
de  la  loi  des  Juifs.  Or,  la  doctrine  des  Juifs  n'était  pas  vraie, 
quoiqu'elle  eût  les  miracles,  les  prophéties,  et  la  perpétuité, 
parce  qu'elle  n'avait  pas  cet  autre  point,  de  n'adorer  et  de  n'ai- 
mer que  Dieu. 

Un  Dieu  humilié,  et  jusqu'à  la  mort  de  la  croix  :  un  Messie 

triomphant  de  la  mort  par  sa  mort.  Deux  natures  en  Jésus- 

/   Christ,  deux  avènements,  deux  états  de  la  nature  de  l'homme*. 

On  ne  peut  faire  une  bonne  physionomie  qu'en  accordant 

1.  C'est-à-dire,  que  l'ordre  de  n'aimer  que  Dieu  est  la  même  chose  que  la  défense  d'ai- 
mer les  créatures.  Pascal  a  sans  doute  dans  I  esprit  ces  passages  du  Pentateuque  :  •  Tu 
n'adoreras  point  les  créatures.  •  Exod.  xx,  b.  c  Tu  aimeras  le  Seigneur  ton  Dieu  de 
tout  ton  cœur,  d-;  toute  ton  àme,  et  de  toute  ta  force.  »  Deut.  vi,  5.  «  Tu  craindras  le 
Seigneur  ton  Dieu,  et  tu  ne  servira»  que  lui  seul.  .  Ihid.  x,  20.  C.  Malth.  xxii,  37,  «te. 

2.  Avant  et  après  le  péché  d'Adam.  —  En  titre  dans  l'autographe:  Sources  des  contra- 
riétés. 
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toutes  nos  contrariétés*,  et  il  ne  suffit  pas  de  suivre  une  suite 
de  qualités  accordantes  sans  concilier  les  contraires.  Pour  en- 
tendre le  sens  d'un  auteur,  il  faut  accorder  tous  les  passages 
contraires. 

Ainsi,  pour  entendre  TÉcriture,  il  faut  avoir  un  sens  dans  le- 
quel tous  les  passages  contraires  s'accordent.  11  ne  suffit  pas  d'en 
avoir  un  qui  convienne  à  plusieurs  passages  accordants  ;  mais 
il  faut  en  avoir  un  qui  accorde  les  passages  même  contraires. 

Tout  auteur  a  un  sens  auquel  tous  les  passages  contraires 
s'accordent,  ou  il  n'a  point  de  sens  du  tout.  On  ne  peut  pas 
dire  cela  de  l'Écriture  et  des^prophètes  ;  ils  avaient  assurément 
trop  bon  sens.  Il  faut  donc  en  chercher  un  qui  accorde  toutes 
les  contrariétés. 

Le  véritable  sens  n'est  donc  pas  celui  des  Juifs;  mais  en 
Jésus-Christ  toutes  les  contradictions  sont  accordées. 

Les  Juifs  ne  sauraient  accorder  la  cessation  de  la  royauté  et 
p  incipauté  prédite  par  Osée  avec  la  prophétie  de  Jacob  «. 

Si  on  prend  la  loi,  les  sacrifices,  et  le  royaume,  pour  réali- 
tés, on  ne  peut  accorder  tous  les  passages.  Il  faut  donc  par  né- 
cessité qu'ils  ne  soient  que  figures.  On  ne  saurait  pas  même 
accorder  les  passages  d'un  même  auteur,  ni  d'un  même  livre,  ni 
quelquefois  d'un  même  chapitre.  Ce  qui  marque  trop  quel  était 
le  sens  de  l'auteur'.  Comme  quand Èzéchiel,  ch.  xx,  dit  qu'oi 
vivra  dans  les  commandements  de  Dieu  et  qu'on  n'y  vivra  pas  *. 

11. 

11  n'était  point  permis  de  sacrifier  hors  de  Jérusalem,  qui 
était  le  lieu  que  le  Seigneur  avait  choisi,  ni  même  de  manger 
ailleurs  les  décimes.  Deut.  xn,  5,  etc.  Dent,  xiv,  23,  etc.  ;  xv, 
20;xvi,  2,  7,  il,  15^ 

Osée  a  prédit  qu'ils  seraient  sans  roi,  sans  prince,  sans  sa- 

1.  Port- Royal  :  •  On  ne  peut  bien  faire  le  caractère  d'une  personne,  clc  •  Je  ne 
peote  pas  qu'il  s'agisse  du  caractère,  mais  de  la  Ûgure,  dont  on  ne  peut  bien  rendra 
r expression  dans  un  portrait,  ce  que  Pascal  appelle  faire  ttne  bonne  physionomie,  sans 
accorder  les  contraires,  par  exemple  la  séYérité  et  la  douceur,  la  tristesse  et  l'agré 
ment,  etc.  Car  les  expressions  opposées  se  rencontrent  souvent  dans  une  même  fi- 
gure. 

2.  Osée,  III,  4;  Gen.  xux,  10. 

3.  C'est-à-dire,  plus   même  qu'il  n'est  nécessaire. 

4.  Je  n'aperçois  pas  dans  ce  chapitre  la  contradiction  indiquée  par  Pascal.  Aussi  P.  R. 
a  supprimé  cette  citation.  —  En  titre  dans  l'autographe.  Contradiction, 

j.  On  retrouTe  dans  tous  ces  passages  la  formule,  in  loco  quem  elegerit  Dominus. 
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crilices  et  sans  idoles;  ce  qui  est  accompli  aujourd'hui,  ne 
pouvant  faire  sacrifice  légitime  hors  de  Jérusalem  *. 

12.    . 

Quand  la  parole  de  Dieu,  qui  est  véritable,  est  fausse  litté- 
ralement, elle  est  vraie  spirituellement.  Sede  a  dextns  meis  *. 
Cela  est  faux  littéralement,  cela  est  vrai  spirituellement.  En 
ces  expressions,  il  est  parlé  de  Dieu  à  la  manière  des  hommes  ; 
et  cela  ne  signifie  autre  chose,  sinon  que  l'intention  que  les 
hommes  ont  en  faisant  asseoir  à  leur  droite.  Dieu  l'aura  aussi. 
C'est  donc  une  marque  de  l'intention  de  Dieu,  non  de  sa  ma- 
nière de  l'exécuter. 

-  Ainsi  quand  il  dit  :  Dieu  a  reçu  l'odeur  de  vos  parfums,  et 
vous  donnera  en  récompense  une  terre  grasse  3,  c'est-à-dire,  la 
même  intention  qu'aurait  im  homme  qui,  agréant  vos  parfums, 
vous  donnerait  en  récompense  une  terre  grasse.  Dieu  aura  la 
même  intention  pour  vous,  parce  que  vous  avez  eu  pour  lui  la 
même  intention  qu'un  homme  a  pour  celui  à  «jni  il  donne  des 
parfums.  Ainsi  iralusest^  «  Dieu  jaloux  »,  etc*.  Car  les  choses 
de  Dieu  étant  inexprimables,  elles  ne  peuvent  être  dites  autre- 
ment, et  l'Eglise  aujourd'hui  en  use  encore  :  Quia  confortavit 
seras  ^. 

Il  ne  nous  est  pas  permis  d'attribuer  à  l'Écriture  les  sens 
qu'elle  ne  nous  a  pas  révélé  qu'elle  a.  Ainsi,  de  dire  que  le 
mem  fermé  d'Isaïe  signifie  600,  cela  n'est  pas  révélé.  Il  eût  pu 
dire  que  le  tsadé  final  et  les  lie  déficientes  signifieraient  des  mys- 
tères. Il  n'est  donc  pas  permis  de  le  dire,  et  encore  moins  de 
dire  que  c'est  la  manière  de  la  pierre  philosophale.  Mais  nous 
disons  que  le  sens  littéral  n'est  pas  le  vrai,  parce  que  les  pro- 
'phètes  l'ont  dit  eux-mêmes  •. 

1.  Et  Jérusalem  n'étant  plus  à  eux.  —  Sam  idoles  n'est  pas  dans  le  texte. 

2.  Ps.  cix.   I  Assieds-toi.  à  ma  droite.  » 

3.  Le  sens  de  ce  que  dit  ici  Pascal  est  partout  dans  les  prophéties,  mais  s'il  y  a  tel 
verset  particulier  dont  cette  phrase  soit  la  traduction,  je  ne  l'ai  pas  trouvé. 

4.  Exod,  XX,  b  ;  /«.  v,  25,  etc. 

b.  Ps.  cxLvn,  13  ;  •  Loue  le  Seigneur,  ô  Jérusalem,  parce  qu  il  a  rendu  tes  portes  im- 
prenables. .  Il  y  a  dans  la  Vulgate  guoniam.  Ce  psaume  se  chante  à  l'office  du  mercredi 
A  Laudes. 

6.  Expliquons  tous  ces  mystères.  On  distingue  en  hébreu  le  mem  ou  m  ouvert,  dont  la 
tigure  est  en  cflet  ouverte  par  en  bas,  et  qui  semploie  au  commencement  ou  au  milieu 
des  mots,  et  le  mem  ou  m  fermé,  qui  ne  s'emploie  qu'à  la  fin.  On  sait  que  la  plus  fa- 
meuse des  prophéties  touchant  le  Messie  est  celle  qu'on  lit  au  chapitre  ix  d'Isaïe,  ver- 
set 6  :  Parvulus  enim  naius  est  nobisj  etc.  Dans  le  texte  hébreu  se  trouvent  les  mots  le 
marbé hamisia,  répondant  à  ceux-ci  de  la  Vulgate,  muUipUcabitur  ejus  imperium.  Le  mem 
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13. 

Tout  ce  qui  ne  va  point  à  la  charité  est  figure. 

L'unique  objet  de  l'Écriture  est  la  charité.  Tout  ce  qui  ne  va 
point  à  Tunique  but  en  est  la  figure  :  car,  puisqu'il  n'y  a  qu'un 
but,  tout  ce  qui  n'y  va  point  en  mots  propres  est  en  figure. 

Dieu  diversifie  ainsi  cet  unique  précepte  de  charité,  pour  sa- 
tisfaire notre  curiosité,  qui  recherche  la  diversité,  qui  nous  mène 
toujours  à  notre  unique  nécessaire.  Car  une  seule  chose  est 
nécessaire  *,  et  nous  aimons  la  diversité  ;  et  Dieu  satisfait  à  l'mi 
et  à  l'autre  par  ces  diversités,  qui  mènent  au  seul  nécessaire. 

13  bis. 
Changer  de  figures,  à  cause  de  notre  faiblesse. 

damot  temarbé  devrait  être  un  mem  ouvert,  et  au  contraire  les  manuscrita  portent  an  mem 
fermé  ou  final.  Les  rabbins  ont  vu  dans  cette  faute  d'orthographe  tontes  sortes  de  mys- 
tères. Us  ont  dit  que  le  mem  fermé  {mem  clausum)  indiquait  que  le  Messie  devait  naître 
d'uue  femme  vierge  {ex  virgine  clausa).  Et  ils  poussent  cette  idée  jusqu'au  détail  le  plus 
indécent.  Ils  se  sont  surtout  attachés  à  la  valeur  numérale  des  lettres,  car  les  lettres  sont 
des  chiffres  en  hébreu  aussi  bien  qu'en  grec.  Or,  tandis  que  le  mem  ouvert  vaut  40,  le  mem 
fermé  vaut  600.  Cette  anomalie  signifie  donc,  suivant  eux,  que  le  Messie  doit  venir  au 
bout  de  600  ans.  t'ascal  avait  lu  ces  rêveries  dans  le  Pugio  fidei  adverstu  Mauroi  et  Ju- 
dœosde  Raymond  Martin,  nn  de  ces  vieux  livres  du  moyen-Age,  qui  semblent  faits  pour 
n'être  ouverts  que  par  les  savants.  Mais  ce  livre,  écrit  en  1278  par  un  moine  de  Cata- 
logne, était  demeuré  inédit  pendant  près  de  quatre  cents  ans,  et  ne  fut  imprimé  qu'en 
1651.  C'était  donc  encore  un  livre  nouveau,  et  qui  devait  faire  assez  de  bruit  autour  de 
Pascal  pour  qu'il  s'avisAt  d'y  regarder.  PugiOy  c'est  ce  qu'on  appelait  autrefois  Vépée  de 
chevet  Sous  le  nem  des  Maures,  l'auteur  combat,  non  pas  le  mabométisme  ni  le  Coran, 
mais  la  philosophie  arabe. 

Le  ttedé  final  diffère  du  tsadé  ordinaire  par  sa  valeur  numérale,  conmie  le  mem  fermé 
du  mem  ouvert  Quant  aux  hé  déficientes,  il  y  a  en  hébreu  certaines  lettres  finales, 
parmi  lesquelles  le  A^ou  A,  qui  ne  se  prononcent  pas,  mais  qui  doivent  s'écrire.  Quand 
elles  ne  sont  pas  écrites,  ce  qui  est  une  faute,  les  hébraïsants  les  appellent  déficientes. 

La  manière  de  la  pierre  philosophale  signifie  sans  doute  la  nrtanière  de  trouver  la  pierre 
pbilosophale.  Je  ne  sais  si  Pascal  a  ici  en  vue  quelqu'un  en  particulier,  mais  les  rêveries 
des  alchimistes  sur  la  pierre  philosophale  s'étaient  mêlées  de  bonne  heure  à  celles  des 
rabbins  sur  le  Messie.  Et  il  ne  faut  pas  croire  qu'au  temps  de  Pascal  la  cabale  eût  perdu 
tout  crédit  Au  siècle  même  de  Descartes,  et  tout  à  côté  de  lui,  florissait  le  célèbre  caba- 
liste  Robert  Ftudd,  dont  les  idées  étranges  avaient  encore  asses  de  vogue  pour  que  Oae- 
••ndi  se  soit  donné  la  peine  d'en  faire  la  critique,  à  la  prière  de  Mersenne.  Or  voici  ce 
qu'écrivait  Robert  Fludd,  dans  sa  Medicina  catholica  (Francfort,  1629,  sect.  I,  part  II, 
lirre  I,  ch.  i)  :  «  On  expose  dans  ce  chapitre  que  Dieu  opère  dans  ce  monde  la  maladie 
eomme  la  guérison  par  l'intermédiaire  de  créatures  angéliques;  et  que  tons  les  anges, 
OQ  antrement  toute  la  nature  angélique,  est  renfermée  dans  ce  grand  ange  Mittatron^ 
^oe  les  Ecritures  appellent  la  Sagesse.  •  Et  plus  loin  'p.  67),  après  avoir  décrit  celte 
vertu  surnaturelle  répandue  dans  la  création,  et  principe  de  toute  opération  mystérieuse, 
il  ^oute  ;  >  Les  cabalistes  l'appellent  Mittatron,  d'autres  y  reconnaissent  le  Messie..., 
d'où  vient  que  le  Chri»t  est  appelé  ange  en  plusieurs  endroits  de  la  sainte  Ecriture.  St 
voeaturnomen  ejus,  dit  le  prophète,  magni  consilii  angélus.  •  On  remarquera  que  ce  pas- 
sage, qui  est  d'Isaie  (ix,  6-7),  est  celui  où  se  trouve  le  fameux  mem,  qui  devait  donc  servir 
à  trouver  le  Mittatron,  l'agent  du  grand  oeuvrCy  aussi  bien  que  le  Messie.  —  Dans  le  livre 
de  Reochlin  De  arte  cabalitticot  on  lit  que  le  mem  ouvert  représente  la  sphère  de  Jupi- 
ter, et  le  mem  fermé  la  sphère  de  Mars  (Hagen,  1530,  p.  lxxu,  au  verto).  Il  distingue 
enaei  les  deux  tiodé.  ~  En  titre  dans  l'autographe.  Figures. 

1.  Ce  sont  les  paroles  mêmes  de  l'Evangile   LuCtX,  42  :  Porro  unum  e»t  necps$atium. 
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14. 

Les  rabbins  prennent  pour  figures  les  mamelles  de  TEpouse  > 
et  tout  ce  qui  n'exprime  pas  Vunique  but  qu'ils  ont,  des  biens 
temporels.  Et  les  Chrétiens  prennent  même  l'Eucharistie  pour 
figure  de  la  gloire  où  ils  tendent. 

15. 
Il  y  en  a  qui  voient  bien  qu'il  n'y  a  pas  d'autre  ennemi  de 
l'homme  que  la  concupiscence,  qui  le  détourne  de  Dieu,  et 
non  pas  Dieu  ;  ni  d'autre  bien  que  Dieu,  et  non  pas  une  terre 
grasse.  Ceux  qui  croient  que  le  bien  de  l'homme  est  en  la  chair, 
et  le  mal  en  ce  qui  le  détourne  des  plaisirs  des  sens,  qu'ils  s'en 
soûlent  et  qu'ils  y  meurent.  Mais  que  ceux  qui  cherchent  Dieu 
de  tout  leur  cœur,  qui  n'ont  de  déplaisir  que  d'être  privés  de 
sa  vue,  qui  n'ont  de  désir  que  pour  le  posséder  et  d'ennemis 
que  ceux  qui  les  en  détournent,  qui  s'affligent  de  se  voir  environ- 
nés et  dominés  de  tels  ennemis;  qu'ils  se  consolent,  je  leur  an- 
nonce une  heureuse  nouvelle  :  il  y  a  un  libérateur  pour  eux, 
je  le  leur  ferai  voir  ;  je  leur  montrerai  qu'il  y  a  un  Dieu  pour 
eux  ;  jenele  ferai  pas  voir  aux  autres.  Je  ferai  voir  qu'un  Messie 
a  été  promis,  qui  délivrerait  des  ennemis,  et  qu'il  en  est  venu 
un  pour  délivrer  des  iniquités,  mais  non  des  ennemis. 

16. 

Quand  David  prédit  que  le  Messie  délivrera  son  peuple  de 
ses  ennemis,  on  peut  croire  charnellement  que  ce  sera  des 
Égyptiens  ;  et  alors  je  ne  saurais  montrer  que  la  prophétie  soit 
accomplie  «.  Mais  on  peut  bien  croire  aussi  que  ce  sera  des 
iniquités  :  car,  dans  la  vérité,  les  Égyptiens  ne  sont  pas  enne- 
mis, mais  les  iniquités  le  sont.  Ce  mot  d'ennemis  est  donc 
équivoque. 

Mais  s'il  dit  ailleurs,  comme  il  fait,  qu'il  délivrera  son  peu- 
ple de  ses  péchés^,  aussi  bien  qu'Isaïe  et  les  autres*,  l'équivo- 
que est  ôtée,  et  le  sens  double  des  ennemis  réduit  au  sens 

I .  Dans  la  Caatique  des  Cantiquas. 

S.  Je  ne  sait  à  quel  passage  des  Psaumes  Pascal  fait  ici  allusion.  Ou  sait  que  l'Eglise 
attribue  les  Psaumes  à  DaTid,  comme  le  Pentateuque  à  Moïse.  Mais  pourquoi  les  Egyp- 
tiens? Est-ce  à  cause  du  verset  :  In  exUu  Israël  de  jEgypto  (Ps.  cxiii)?  Ce  n'est  pas  là  uœ 
prédiction. 

3.  Ps.  cxxix  (c'estle  De  profûndis), 

4.  Itale,  XLiir,  i5,  etc. 
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simple  d'iniquités;  car,  s'il  avait  dans  l'esprit  les  péchés,  il  les 
pouvait  bien  dénoter  par  ennemis;  mais  s'il  pensait  aux  enne- 
mis, il  ne  les  pouvait  pas  désigner  par  iniquités. 

Or,  Moïse,  et  David,  et  Isaïe  usaient  des  mêmes  termes.  Qui 
dira  donc  qu'ils  n'avaient  pas  même  sens,  et  que  le  sens  de 
David,  qui  est  manifestement  d'iniquités  lorsqu'il  parlait  d'en- 
nemis, ne  fût  pas  le  même  que  Moïse  en  parlant  d'ennemis? 

Daniel,  ix,  prie  pour  la  délivrance  du  peuple  de  la  captivité 
de  leurs  ennemis  *  ;  mais  il  pensait  aux  péchés  :  et,  pour  le 
montrer,  il  dit  que  Gabriel  lui  vint  dire  qu'il  était  exaucé,  et 
qu'il  n'y  avait  plus  que  soixante-dix  semaines  à  attendre;  après 
quoi  le  peuple  serait  délivré  d'iniquité,  le  péché  prendrait  fin  ; 
et  le  libérateur,  le  Saint  des  Saints,  amènerait  la  justice  éter- 
nelle, non  la  légale,  mais  l'étemelle  «. 

16  bis. 

Dès  qu'une  fois  on  a  ouvert  ce  secret,  il  est  impossible  de  ne 
pas  le  voir.  Qu'on  lise  le  vieil  Testament  en  cette  vue,  et  qu'on 
voie  si  les  saciifices  étaient  vrais^  si  la  parenté  d'Abraham  était 
la  vraie  cause  de  Vamitié  de  Dieu,  si  la  terre  promise  était  le 
véritable  lieu  de  repos.  Non.  Donc  c'étaient  des  figures.  Qu'on 
voie  de  même  toutes  les  cérémonies  ordonnées,  tous  les  com- 
mandements qui  ne  sont  pas  pour  la  charité,  on  verra  que  c'en 
sont  les  figures  3. 

\6ter. 

Tous  ces  sacrifices  et  cérémonies  étaient  donc  figures  ou  sot- 
tises. Or,  il  y  a  des  choses  claires  trop  hautes,  pour  les  estimer 
des  sottises. 


REMARQUES   SUR    L'aRTICLE    XVI 

Fragtneni  1.  —  «  11  y  a  des  figures...  qui  semblent  un  peu  tirées 
par  les  cheveux.  »  Port-Royal  a  mis  seulement,  qui  »embletU  moins 
naturelles. 

1.  Le  mot  d'ennemis  ue  se  trouve  pas  dans  ce  cfaapilre^  mais  l'idée  y  est. 

2.  Et  finem  accipiat  peceatuni,  et  disleaturiniquitas...  et  adducatw  justifia  sentpiterna  . 
et  ungatur  sanctus  sanctorum, 

3.  En  titre  dans  Tautographe,  Figures. 


Digiti 


zedby  Google 


12  PENSÉES  DE  PASCAL 

Fragment  1  bis.  —  Il  faut  bien  de  la  subtilité  pour  trouver  dans  ce 
que  Pascal  appelle  Moïse,  le  Messie,  et  encore  plus  pour  y  découvrir  la 
Trinité. 

«  David...  bon...  belle  âme,  etc.  »  On  sait  que  Bayle,  dans  son  Dic- 
tionnaire, a  fait  de  David  un  portrait  tout  autre,  qui  fit  dans  toute  la 
chrétienté  le  plus  grand  scandale,  et  que  Voltaire  remet  à  chaque 
instant  sous  les  yeux  de  ses  lecteurs. 

ttLes  prophéties  sont  plus  claires  de  lui  que  de  Jésls-Ghrist.  »  On 
comprend  que  MM.  de  Port- Royal  n'aient  pas  voulu  reproduire  ce  frag- 
ment dans  leur  édition. 

Fragment  2.  —  Pascal  ne  s'avise  même  pas  de  se  demander  si, les 
rapports  qu'il  signale  entre  Joseph  et  Jésus  ne  viennent  pas  de  ce  que 
la  légende  de  Jésus  se  compose  en  grande  partie  de  réminiscences  de 
l'Ancien  Testament,  comme  l'a  montré  le  docteur  Strauss;  si,  par 
exemple,  la  vente  des  trente  deniers  n'est  pas  une  imagination  qui  dé- 
rive de  celle  des  vingt  deniers,  et  l'histoire  des  deux  larrons  de  celle 
des  deux  officiers  du  roi  d'Egypte. 

Le  nom  de  Sauveur  du  monde  donné  à  Joseph  (Gen*  xu,  45),  est 
une  de  ces  rencontres  heureuses  qui  ne  manquent  jamais  à  ceux  qui 
s'adonnent  à  cet  art  des  rapprochements. 

Fragment  6.  —  «-Or  dans  toute  l'Écriture  ils  plaisent  et  déplaisent.» 
La  prétendue  contradiction  que  Pascal  poursuit  ici  dans  la  Bible 
n'existe  pas.  Les  passages  qui  témoignent  pour  la  Loi  sont  les  seuls 
qui  aient  bien  le  sens  qu'il  leur  prête.  Voir  Genèse,  xvni,  13  etc.,  et 
XLix,  10;  Jérémie^  xxxui;  Baruch,  iv,  1.  Mais  ce  serait  par  une  pure 
illusion  qu'on  croirait  trouver  dans  d'autres  passages  le  désaveu  du  ju- 
daïsme, comme  dans  Isaie,  i,  13;  Jérémie,  xxxi,  31  ;  Ézéchiel,  xx,  25; 
Osée,  ui,  4,  et  vi,  6;  Daniel,  ix,  27.  Je  prendrai  pour  exemple  le  pas- 
sage d'Ezéchiel  auquel  se  rapportent  ces  paroles,  que  les  préceptes 
quHls  ont  reçus  ne  sont  pas  bons.  «  Ils  avaient  négligé  mes  lois,  rejeté 
mes  préceptes,  violé  mes  sabbats,  et  leurs  yeux  s'étaient  retournés 
vers  les  idoles  de  leurs  pères.  A  mon  tour,  je  leur  ai  fait  Suivre  des 
préceptes  qui  ne  sont  pas  bons,  et  des  lois  sous  lesquelles  ils  ne  pros- 
péreront pas.  Et  je  les  ai  souillés  dans  les  offrandes  qu'ils  fiaisaient  de 
tous  les  premiers  nés  K  J'ai  fait  cela  à  cause  de  leurs  péchés,  et  ils 
sauront  que  je  suis  le  Seigneur.  »  Il  est  clair  que  Dien  ne  dit  pas  ici 
que  la  Loi  des  Juifs  ne  soit  pas  bonne,  mais  au  contraire  qu*il  a  livré 
les  Juifs,  pour  les  punir,  à  des  écarts  et  à  des  coutumes  étrangères 

1.  Jbid.  31,  et  IV  jRoùf  xxiii,  10. 
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qui  les  perdront,  jusqu'au  jour  du  repentir  *.  Le  premier  texte  d^Osée 
n'est  qu'une  allusion  à  la  captivité  de  Babylone  ;  celui  de  Daniel  se 
rapporte  à  la  profanation  du  temple  par  Antiochus.  Celui  dlsaïe  et  le 
second  d'Osée  disent  seulement  que  Dieu  ne  se  soucie  pas  du  culte  que 
lui  rendent  les  méchants.  Celui  de  Jérémie  signifie  que  Dieu  reviendra 
à  son  peuple  quand  son  peuple  reviendra  à  lui.  Il  n'y  a  rien,  dans 
aucun  de  ces  textes,  de  ce  que  Pascal  y  voit  et  veut  y  faire  voir. 

Fragment  9.  —  «  Ce  Testament,  fait  pour  aveugler  les  une  et  éclairer 
les  autres.  »  Port-Royal  a  dorrigé  «  fait  de  telle  sorte  qu'en  éclairant 
les  uns  il  aveugle  les  autres.»  C'est  la  même  chose  moins  franchement 
dite,  car  Dieu  sait  sans  doute  ce  qu'il  fait. 

Fragment  \0  bis.  —  «  Les  Juifs  ne  sauraient  accorder  la  cessation 
de  la  royauté  et  principauté  prédite  par  Osée  avec  la  prophétie  de 
Jacob.  » 

Voici  cette  prophétie,  tel  que  Pascal  la  lisait  dans  la  Vulgate,  car  le 
texte  même  est  très- controversé  entre  les  commentateurs  :  «  Le  sceptre 
ne  sera  pas  ôté  de  Juda,  ni  le  chef  ne  sera  pas  pris  hors  de  sa  race, 
jusqu'à  ce  que  vienne  celui  qui  doit  être  envoyé,  et  qui  doit  être  Tat- 
t4jnte  des  nations.  »  Or  ce  texte  se  concilie  avec  celui  d'Osée  de  deux 
manières  également  satisfaisantes.  Premièrement,  si  on  le  suppose  an- 
térieur à  la  captivité  de  Babylone,  tandis  que  celui  d'Osée  serait  posté- 
rieur. Secondement,  si  on  entend  simplement  par  ces  paroles,  comme 
c'est  l'interprétation  la  plus  naturelle,  que  la  tribu  de  Juda  restera 
toujours  la  première  en  Israël,  et  que  Jérusalem  demeurera  jusqu'à 
la  fin  capitale  des  Juifs. 

Fragment  12.  —  «  Ainsi  quand  il  dit  :  Dieu  a  reçu  l'odeur  de  vos 
parfums,  et  vous  donnera  en  récompense  une  terre  grasse  ;  c'est-à-dire, 
la  même  intention  qu'aurait  un  homme  qui,  agréant  vos  parfums,  vous 
donnerait  en  récompense  une  terre  grasse.  Dieu  aura  la  même  inten- 
tion pour  vous,  parce  que  vous  avez  eu  pour  lui  la  même  intention 
qu'un  homme  a  pour  celui  à  qui  il  donne  des  parfums.  » 

Cette  analyse  est  bien  d'un  mathématicien.  Au  reste,  il  est  vrai 
qu'une  métaphore  consiste  dans  deux  rapports  pareils,  et  par  consé- 
quent dans  une  espèce  de  proportion,  comme  Ta  montré  Aristote  (Poél. 
21)  ;  mais  il  est  permis  de  douter  que  ces  expressions  de  la  Bible  ne 
soient  que  des  métaphores,  et  que  Dieu  n'y  promette  pas  réellement 
aux  Juifs  une  terre  fertile. 

1.  Montesquieu  n*a  pas  sufOsammcat  compris  ce  passage,  faute  de  s'être  reporté  an 
texte.  [EsprU  des  Lois,  XTX,  21.) 
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Fragment  14.  —  a  Et  les  chrétiens  prennent  même  V Eucharistie  pour 
figure  de  la  gloire  où  ils  tendent.  »  Port- Royal  supprime  cette  fin. 
craignant  de  scandaliser  en  appelant  l'Eucharistie  une  figure,  même 
dans  un  sens  très-différent  de  celui  des  protestants.  Les  ennemis  de 
Port-Royal,  entre  autres  calomnies,  Taccusaient  de  ne  pas  croire  le 
mystère  de  la  transsubstantiation^  ni  la  présence  réelle,  de  Jêsus-Ghrist 
dans  V Eucharistie  (xvi«  Provinciale). 

Le  raisonnement  de  Pascal  est  celui- ci.  Les  rahhins  eux-mêmes  sont 
obligés  de  reconnaître  de  pures  figures  dans  TËcriture,  par  exemple 
dans  les  images  d'amour  et  de  volupté  que  présente  le  Cantique  des 
Cantiques  ;  à  plus  forte  raison  est-il  permis  aux  chrétiens  de  ne  pas 
prendre  les  textes  saints  à  la  lettre.  Et  les  vrais  chrétiens  sont  si  spiri- 
tuels que,  non  contents  de  considérer  la  manne  comme  une  figure  de 
TEucharistie,  ils  ne  considèrent  l'Eucharistie  elle-même  que  comme 
figurant  la  possession  de  Dieu  dans  le  ciel.  Pascal  n'en  croit  pas  moins 
à  la  présence  réelle,  comme  il  croit  que  la  manne  est  réellement  tom- 
bée dans  le  désert.  On  lit  dans  la  seizième  Provinciale  :  «  L'état  des 
Chrétiens,  comme  dit  le  cardinal  Du  Perron,  d'après  les  Pères,  lient  le 
milieu  entre  l'état  des  bienheureux  et  l'état  des  Juifs.  Les  bienheureux 
possèdent  Jésus-Christ  réellement,  sans  figure  et  sans  voile.  Les  Juifs 
n'ont  possédé  de  Jésus-Christ  que  les  figures  et  les  voiles,  comme 
étaient  la  manne  et  l'agneau  pascal.  Et  les  Chrétiens  possèdent  Jésus- 
Christ  dans  l'Eucharistie  véritablemerit  et  réellement,  mais  encore  cou- 
vert de  voiles...  Et, ainsi  l'Eucharistie  est  parfaitement  proportionnée 
à  notre  état  de  foi,  parce  qu'elle  enferme  véritablement  Jësus-Christ, 
mais  voilé.  De  sorte  que  cet  état  serait  détruit  si  Jésus-Christ  n'était 
pas  réellement  sous  les  espèces  du  pain  et  du  vin,  comme  le  préten- 
dent les  héritiques  ;  et  il  serait  détruit  encore  si  nous  le  recevions  à 
découvert  comme  dans  le  ciel  ;  puisque  ce  serait  confondre  notre  état 
ou  avec  l'état  du  judaïsme,  ou  avec  celui  de  la  gloire.  » 

Fragment  15.  —  «  Qu'ils  s'en  soûlent  et  qu'ils  y  meurent,  n  On  croit 
être  au  milieu  d'un  raisonnement  paisible,  et  tout  à  coup  il  part  de  là 
un  coup  qui  foudroie. 

Puis  après  c'est  un  attendrissement  austère  :  «  Je  leur  montrerai 
qu'il  y  a  un  Dieu, pour  eux,  je  ne  le  ferai  pas  voir  aux  autres.  »  Port- 
Royal  a  réduit  cette  phrase  à  ces  seuls  mots  :  «  Il  y  a  un  Dieu  pour  eux.  « 
Le  rude  et  l'étrange  gnt  disparu,  mais  aussi  l'émotion  et  l'éloquence. 

Fragment  16.  —  Quel  raisonnement!  Les  psaumes  disent  que  le 
Messie  délivrera  les  Juifs  de  leurs  ennemis,  mais  il  disent  aussi  ailleurs 
que  le  Messie  délivrera  les  Juifs  de  leurs  péchés;  donc  les  psaumes 
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entendent  par  ennemis  ies  péchés,  et  non-seulemeirt^les  psaumes, 
mais  les  livres  attribués  à  Moïse  !  Si  on  se  donne  la  peine  de  jeter  seu- 
lement les  yeux  sur  les  principaux  passages  du  Pentateuque  pu  se 
trouve  le  mot  d'ennemis,  on  saura  bien  vite  ce  que  vaut  l'idée  de  Pas- 
cal. Voir  Gen.,  xxii,  17;  xlix,  8;  Nombres,  x,  2-9;  Deutéron.,  vi,  19, 
xxiiT,  14;  et  xxviii,  1-7  :  «  Le  Seigneur  fera  tomber  devant  ta  face  les 
ennemis  qui  s'élèveront  contre  toi;  ils  viendront  par  un  chemin,  et  ils 
s'enfuiront  par  sept  routes,  etc.  » 


ARTICLE  XVII 


*'  xv/ 

La  distance  in&nie  des  corps  aux  esprits  figure  la  distance  /^  ^ , 

inflninient  plus  infinie  des  esprits  à  la  charité,  car  elle  est  sur-    / 

naturelle*. 

Tout  Téclat  des  grandeurs  n'a  point  de  lustre  pour  les  gens 
qui  sont  dans  les  recherches  de  Tesprit.  La  grandeur  des  gens 
d'esprit  est  invisible  aux  rois,  aux  riches,  aux  capitaines,  à  tous 
ces  grands  de  chair.  La  grandeur  de  la  Sagesse,  qui  n'est  nulle 
[part]  sinon  en  Dieu,  est  invisible  aux  charnels  et  aux  gens  d'es- 
prit. Ce  sont  trois  ordres  différents  en  genre. 

Les  grands  génies  ont  leur  empire,  leur  éclat,  leur  grandeur, 
leiu:  victoire  et  leur  lustre,  et  n'ont  nul  besoin  des  grandeurs 
chamelles,  où  elles  n'ont  pas  de  rapport*.  Ils  sont  vus,  non 
dos  yeux,  mais  des  esprits;  c'est  assez.  Les  saints  ont  leur  f 
empire,  leur  éclat,  leur  victoire,  leur  lustre,  et  n'ont  nul  be-   j 
soin  des  grandeurs  charnelles  ou  spirituelles,  où  elles  n'ont  J 
nul  rapport,  car  elles  n'y  ajoutent  ni  ôtent.  Ils  sont  vus  de 
Dieu  et  des  anges,  et  non  des  corps,  ni  des  esprits  curieux   : 
Dieu  leur  suffit. 

Archimède,  sans  éclat,  serait  en  même  vénération  *.  Il  n'a 

1.  Ce  cor  se  rapporte  aux  mats  infiniment  plus  infinie,  comme  s'il  y  avait  :  figure  la 
distance  da  esprits  à  la  charité,  distance  infiniment  plus  infinie,  car  elU  est  surnaturelle» 

î.  C'est-à-dire,  là  où  elles  n'ont  pas  de  rapport,  là  où  elles  n'ont  que  faire.  De  même 
plas  loin.  Pori-Royal  a  mis,  des  grandeurs  charnelles,  qui  n*ont  nul  rapport  avec  celles 
qu'Us  cherchent.  Et  plus  loin,  des  grandeurs  charnelles  ou  spirituelles,  qui  ne  sont  pas  de 
leur  ordre,  et  qui  n'a^utent  ni  niaient  à  la  grandeur  qu'ils  désirent. 

3.  Pourquoi  ce  conditionnel?  parce  qu'Arohiroède  a^ait  cet  éclat  terrestre^  il  était 
prince;  voir  plus  bas. 
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pas  donné  des  batailles  pour  les  yeux,  mais  il  a  fonrni  à  tous 
les  esprits  ses  inventions.  Oh  !  qu'il  a  éclaté  aux  esprits  !  Jé- 
sus-Christ, sans  bien  et  sans  aucune  production  au  dehors  de 
science,  est  dans  son  ordre  de  sainteté.  H  n'a  point  donné  d'in- 
vention, il  n*a  point  régné;  mais  il  a  été  humble,  patient,  saint, 
saint,  saint  à  Dieu  *,  terrible  aux  démons,  sans  aucun  péché.  Œil 
qu'il  est  venu  en  grande  pompe  et  en  une  prodigieuse  magni- 
ficence, aux  yeux  du  cœur,  et  qui  voient  la  Sagesse  ! 

Il  eût  été  inutile  à  Archimède  de  faire  le  prince  dans  ses  li- 
vres de  géométrie,  quoiqu'ifle  fût*.  Il  eût  été  inutile  à  notre 
Seigneur  Jésus-Christ,  pour  éclater  dans  son  règne  de  sain- 
teté, de  venir  en  roi  :  mais  il  est  bien  venu  avec  l'éclat- de  son 
ordre. 

Il  est  bien  ridicule  de  se  scandaliser  de  la  bassesse  de  Jbscs- 
CHRiST,  comme  si  cette  bassesse  était  du  même  ordre  duquel 
est  la  grandeur  qu'il  venait  faire  paraître.  Qu'on  considère 
cette  grandeur-là  dans  sa  vie,  dans  sa  passion,  dans  son  obscu- 
rité, dans  sa  mort,  dans  l'élection  des  siens,  dans  leur  aban- 
don 3,  dans  sa  secrète  résurrection,  et  dans  le  reste ,  on  la  verra 
si  grande,  qu'on  n'aura  pas  sujet  de  se  scandaliser  d'une  bas- 
sesse qui  n'y  est  pas.  Mais  il  y  en  a  qui  ne  peuvent  admirer 
que  les  grandeurs  charnelles,  comme  s'il  n'y  en  avait  pas  de 
spirituelles;  et  d'autres  qui  n'admirent  que  les  spirituelles, 
comme  s'il  n'y  en  avait  pas  d'infiniment  plus  hautes  dans  la 
Sagesse. 

Tous  les  corps,  le  ûrmament,  les  étoiles,  la  terre  et  ses 
royaumes,  ne  valent  pas  le  moindre  des  esprits  ;  car  il  connaît 
tout  cela,  et  soi;  et  les  corps,  rien.  Tous  les  corps  ensemble, 
et  tous  les  esprits  ensemble,  et  toutes  leurs  productions,  ne 
valent  pas  le  moindre  mouvement  de  charité  ;  cela  est  d'un 
ordre  infiniment  plus  élevé. 

De  tous  les  corps  ensemble,  on  ne  saurait  en  faire  réussir 
nue  petite  pensée  :  cela  est  impossible,  et  d'un  autre  ordre.  De 

t.  Celte  répétition  parai l  inspirée  par  le  Sanctus,  sanctuSf  sanctus,  dans  la  Prëfac^  de 
la  messe  (d'après  Isale,  vi,  3). 

2.  Il  était  parent  du  roi  Hiéronj  dit  Plutarqao  {Mareellus^  U).  Mais  cette  parenté  avec 
le  roi  on  plutôt  le  rvfioe.'itwç  d'une  cité  grecque  ne  faisait  pas  ce  que  nous  appelons  un 
prince.  Et  Cicéron  parle  d'Archimède  comme  d'un  homme  obscur,  qui  n*était  rien  eo 
dehors  de  sa  géométrie  :  Humilem  homuneiUum  a  pulvere  et  radio  exàtabo.  {Tu9eul.  V,  33.} 

3.  C'est-à-dire,  lorsqu'ils  Tabandonaent;  Port- Royal  a  mis,  dans  leur  fuite. 
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tous  les  corps  et  esprits,  on  n'en  saurait  tirer  un  mouvement 
de  vraie  charité;  cela  est  impossible,  et  d'un  autre  ordre,  sur- 
naturel. 

2. 

...  Jésus-Chbist  dans  une  obscurité  (selon  ce  que  le  monde 
appelle  obscurité)  telle,  que  les  historiens,  n'écrivant  que  les 
importantes  choses  des  États,  l'ont  à  peine  aperçu. 

Quel  homme  eut  jamais  plus  d'éclat  î  Le  peuple  juif  tout  en- 
tier le  prédit,  avant  sa  venue.  Le  peuple  gentil  l'adore,  après 
sa  venue.  Les  deux  peuples  gentil  et  juif  le  regardent  comme 
leur  centre.  Et  cependant  quel  homme  jouit  jamais  moins  de 
cet  éclat!  De  trente-trois  ans,  il  en  vit  trente  sans  paraître. 
Dans  trois  ans  *,  il  passe  pour  un  imposteur  ;  les  prêtres  et  les 
principaux  le  rejettent  ;  ses  amis  et  ses  plus  proches  le  mépri- 
sent. Enfin,  il  meurt  trahi  par  un  des  siens,  renié  par  l'autre, 
et  abandonné  par  tous. 

Quelle  part  a-t-il  donc  à  cet  éclat?  Jamais  homme  n'a  eu 
tant  d'éclat;  jamais  homme  n'a  eu  plus  d'ignominie.  Tout  cet 
éclat  n'a  servi  qu'à  nous,  pour  nous  le  rendre  reconnaissable  ; 
et  il  n'en  a  rien  eu  pour  lui. 

4. 
Jésus-Christ  a  dit  les  choses  grandes  si  simplement,  qu'il 
semble  qu'il  ne  les  a  pas  pensées  ;  et  si  nettement,  qu'on  voit 
bien  ce  qu'il  en  pensait.  Cette  clarté,  jointe  à  cette  naïveté,  est 
admirable  '. 

5. 
Qui  a  appris  aux  évangélistes  les  qualités  d'une  âme  parfai- 
tement héroïque,  pour  la  peindre  si  parfaitement  en  Jésus- 
Christ  ?  Pourquoi  le  font-ils  faible  dans  son  agonie?  Ne  sa- 
vent-ils pas  peindre  une  mort  constante?  Oui,  sans  doute  ;  car 
le  même  saint  Luc  peint  celle  de  saint  Etienne  plus  forte  que 
celle  de  Jésus-Christ  '.  Ils  le  font  donc  capable  de  crainte  avant 
que  la  nécessité  de  mourir  soit  arrivée,  et  ensuite  tout  fort. 

1 .  Port-Royal  corrige,  dans  les  trois  autres. 

2.  En  HindAnni'AuiQgT^^hey  Preuves  de  Jésus-Christ. 

3.  Dans  les  Actes  des  Apôtres,  vii.  L'aoteur  des  Astes  est  le  même  que  celui  du  troi- 
nèroe  évangile,  attribué  à  saint  Luc.  C'est  précisément  cet  évangile  surtout  qui  peint  ïe. 
Christ  faible  dans  son  agonie,  soutenu  par  un  ange,  et  suant  une  âueur  d<}  sang  :  uu,  43. 
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Mais  quand  ils  le  font  si  troublé  ,  c'est  quand  il  se  trouble  lui- 
même;  et  quand  les  hommes  le  troublent,  il  est  tout  fort. 

6. 
L'Église  a  eu  autant  de  peine  à  montrer  que  Jésus-Christ 
était  homme,  contre  ceux  qui  le  niaient,  qu^à  montrer  qu'il 
était  Dieu  ;  et  les  apparences  estaient  aussi  grandes  ^ 

7. 
Jésus-Christ  est  un  Dieu  dont  on  s'approche  sans  orgueil, 
et  sous  lequel  on  s'abaisse  sans  désespoir. 

8. 
La  conversion  des  Païens  n'était  réservée  qu'à  la  grâce  du 
Messie.  Les  Juifs  ont  été  si  longtemps  à  les  combattre  sans 
succès  ;  tout  ce  qu'en  ont  dît  Salomon  et  les  prophètes  à  été 
inutile.  Les  sages,  comme  Platon  et  Socrate,  n'ont  pu  les  per- 
suader. 

9. 

Les  évangiles  ne  parlent  de  la  virginité  de  la  Vierge  que  jus- 
ques  à  la'naissance  de  Jésus-Christ.  Tout  par  rapport  à  Jésus- 

(ÎHRIST. 

10. 
...  Jésus-Christ,  que  les  deux  Testaments  regardent,  l'An- 
cien comme  son  attente,  le  Nouveau  comme  son  modèle;  tous 
deux  comme  leur  centre. 

11. 
Les  prophètes  ont  prédit,  et  n'ont  pas  été  prédits.  Les  saints 
ensuite  sont  prédits,  mais  non  prédisants.  Jésus-Christ  est 
prédit  et  prédisant. 

12. 

Jksus-Christ  pour  tous,  Moïse  pour  un  peuple. 

Les  Juifs  bénis  en  Abraham  :  «  Je  bénirai  ceux  qui  te  béni- 
ront [  Gen.^  xn,  3  ].  »  Mais,  «  Toutes  nations  bénies  en  sa  se- 
mence' [llnd.,  xxu,  18].  » 

Lumen  ad  revelaiionem  gentium  ^. 

Non  fecit  (aliter  omni  nationi ,  disait  David  en  pailant  de  la 

i.  C'est  la  fameuse  hérésie  d'Eutyohès,  opposée  à  celle  de  Neslorius. 

2.  C'est-à-dire,  suivant  Pascal,  en  Jésus-Christ,  qui  descend  d'Abrabani. 

3.  i  Lumière  qui  doit  éclairer  les  Oentils.  •  Lne^  ii,  32. 
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REMARQUES  SUR  L'ARTICLE  XVII.  19 

Loi*.  Mais,  en  parlant  de  Jésus -Christ,  il  faut  dire  :  Fecit  ta- 
Hier  omni  nationi. 

Paium  est  ut,  etc.  [Isaïe^  xlix,  6]*.  Aussi  c'est  à  Jésus-Christ 
d'être  universel.  L'Église  même  n'offre  le  sacrifice  que  pour  les 
fidèles;  Jésus-Christ  a  ofTert  celui  de  la  croix  pour  tous  '. 


REMARQUES    SUR    L  ARTICLE    XVII. 

Fragment  i.  —  Ce  magnifique  portrait  de  Jésus-Christ  a  été 
fort  maltraité  dans  l'édition  de  Port-Royal.  «  Ils  sont  vus,  non  des 
yeux,  mais  des  esprits  ;  c'est  assez.  »  Port-Royal  met  :  «  Ils  sont  vus 
des  esprits,  non  des  yeux,  mais  c'est  assez.»  Qui  ne  voit  que  linver- 
sion  est  maladroite,  que  le  mais  affaiblit  le  trait  final  au  lieu  de  lui 
donner  de  la  force  ;  que  les  arrangeurs  ont  enlevé  à  la  touche  du  maî- 
tre ce  qu'elle  avait  de  senti,  de  vif  et  de  fier? 

«  Il  n*a  pas  donné  des  batailles  pour  les  yeux,  mais  il  a  fourni  à  tous 
les  esprits  ses  inventions.»  Port-Royal  :  «  Il  n'a  pas  donné  des  batail- 
les, mais  il  a  laissé  à  tout  l'univers  des  inventions  admirables.»  On 
ne  cesse  de  s'étonner  que  Port-Royal  ait  si  peu  compris  le  style  de 
Pascal.  Comment  a-t-on  pu  effacer  cette  antithèse  des  yeux  et  des 
espriiSy  qui  met  la  pensée  en  pleine  lumière?  On  a  trouvé  bizarre  des 
batailles  pour  les  yeux,  mais  toutes  les  œuvres  du  monde  sont  pour 
les  yeux,  pour  Vapparence,  suivant  Pascal.  On  a  voulu  enrichir  la  fin 
de  la  phrase,  qui  semblait  pauvre.  Mais  il  s'agit  bien  de  tout  Vunivers  ! 
Comme  si  l'espace  ajoutait  quelque  chose  à  la  grandeur  spirituelle.  Et 
que  cette  épithète  à'admirables  est  froide  ici! 

«  Oh  !  qu'il  a  éclaté  aux  esprits  1  »  Il  a  fallu  que  Port-Royal  défigurât 
encore  ainsi  cette  exclamation  superbe  :  «  Ohl  qu'il  est  grand  et  écla- 
tanraux  yeux  de  l'esprit!  »  Ils  ont  cru  rendre  la  phrase  plus  correcte; 
éclater  aux  esprits,  ils  ont  trouvé  que  cela  ne  se  disait  pas.  Mais  To- 
riginalité  de  ce  langage,  fruit  de  l'originalité  de  la  pensée  est  précisé- 
ment d'avoir  dit,  éclater  aux  esprits,  comme  on  disait  éclater  aux  yeux, 
et  que  cela  paraisse  tout  naturel  et  tout  simple. 

«  Saint,  saint,  saint  à  Dieu.»  Port-Royal  écrit  une  seule  fois,  saint 

I.  I  n  n'en  a  pas  fait  autant  pour  toute  nation.  •  Ps.    cxlvii,  20. 

î.  Voiei  le  texte  entier  :  Parum  est  ut  sis  mihi  servus  ad  suseitandtr^  tribus  Jacob  et 
fœcn  Itraël  contei't endos.  Ecce  dedi  te  in  lucem  gentinm,  u(  sis  salta  tnea  usque  ad  extre- 
mum  terrœ.  «  C'est  peu  que  tu  me  senesà  relever  les  tribus  de  Jacob,  et  à  purifier  la 
fange  d'Israël.  Je  t'établis  pour  être  la  lumière  des  nations,  et  le  salut  que  j'envoie 
jns<]u'au  bout  de  la  terre.  » 

3.  Dans  la  messe  du  vendredi  saint  seulement,  où  il  n'y  a  pas  de  consécration  et  de 
sacrifice,  l'Eglise  prie  pour  les  infidèles  et  pour  les  Juif.*,  pro  p^r/idis  Judais. 
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devant  Dieu.  Ils  ont  peur  peut-être  que  les  paroles  sacrées,  ain&i  em- 
ployées hors  de  l'église,  n'étonnent  et  ne  fassent  rire  les  mondains. 
Pascal  n'a  pas  tant  de  précautions,  parce  qu'il  n'a  pas  tant  de  sang- 
froid.  Port-Royal  discute,  Pascal  adore. 

Mais  comment  comprendre  que  Gondorcet  ait  supprimé  ce  morceau, 
et  l'ait  confondu  dans  la  foule  des  pensées  pieuses  qu'il  retranche 
comme  ne  présentant  pas  d'intérêt  à  ses  lecteurs  î  Voir  les  Remarques 
sur  le  fragment  33  de  l'article  xxiv. 

a  Tout  l'éclat  des  grandeurs  n'a  point  de  lustre  pour  les  gens  qui 
sont  dans  les  recherches  de  l'esprit.  »  Voilà  ce  qui  nous  explique  tant 
de  passages  où  Pascal  s'exprime  sur  les  dignités  du  monde  et  sur  la 
royauté  même  avec  une  liberté  qui  a  effrayé  Port- Royal.  Il  voit  bien 
bas  ces  grands  de  chair,  les  considérant,  non-seulement  des  hauteurs 
de  l'esprit,  mais  de  celles  de  la  sainteté  où  il  aspire. 

«  La  grandeur  de  la  sagesse.  »  Port-Royal  met  de  la  sagesse  q%U 
vient  de  Dieu.  Port-Royal  semble  reconnaître  ainsi  deux  espèces  de 
sagesse.  Pour  Pascal  il  n  y  en  a  qu'une,  comme  pour  les  stoïciens  ; 
mais  pour  lui,  elle  n'est  pas  dans  cet  idéal  que  les  stoïciens  appelaient 
le  Sage;  elle  est  en  Dieu.  C'est  elle  dont  parle  l'Écriture,  et  qui  se 
nomme  absolument  la  Sagesse. 

o  Tous  les  corps,  le  firmament,  les  étoiles  ...  ne  valent  pas  le  moin- 
dre! des  esprits  ;  car  il  connaît  tout  cela,  et  soi,  et  les  corps,  rien.  »  C'est  la 
même  idée  et  le  même  orgueil  qu'on  a  déjà  vu  exprimés  dans  le  frag- 
ment du  Roseau  pensant,  i,  6.  Si  Pascal  est  si  éloquent  et  si  fort,  c'est 
qu'il  ne  dit  que  des  choses  dont  il  est  plein.  Mais  c^tte  pensée,  qui 
semble  assez  haute  pour  faire  la  conclusion  d'une  philosophie,  n'est  que 
le  point  de  départ  d'où  celle  de  Pascal  va  s'élever. 

«Tous  les  corps  ensemble ne  valent  pas  le  moindre  mouvement 

de  charité.  »  C'est-à-dire  d'amour  de  Dieu.  Que  cette  simplicité  est 
haute,  et  que  cette  sorte  d'élévation  est  touchante  !  L'esprit,  qui  était 
tout,  n'est  plus  rien.  Pour  Aristote,  Dieu  est  la  pensée  pure,  et  la  fin 
de  l'homme,  c'est  de  penser.  Le  Dieu  de  Pascal  n'est  pas  seulement  in- 
telligence, mais  amour.  Un  élan  du  cœur  atteint  à  lui  mieux  que  tout 
l'effort  de  la  science.  C'est  le  Dieu  des  petits,  mais  combien  il  les  fait 
grands  ! 

Je  ne  sais  s'il  y  a  rien  dans  les  Pensées  qui  surpasse  la  beauté  de 
ce  fragment.  Relisez  de  suite  ces  paroles,  pleines  de  négligences,  mais 
si  fermes  et  si  ardentes.  Il  y  règne  un  sublime  qui  étonne  l'esprit  et 
qui  remplit  le  cœur.  Voilà  quelles  méditations  consolaient  Pascal  de 
res  souffrances,  et  le  soutenaient  contre  les  humiliations  du  dehors. 
Quand,  parmi  tant  de  génies  illustres  en  différents  genres,  sa  pensée 
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va  choisir  le  prince  des  physiciens  et  des  géomètres,  comment  douter 
qu'il  ne  songe  à  lui-même,  et  à  ses  propres  inventioml  Lorsque  Ra- 
cine, à  propos  de  Corneille,  osait  proclamer  que  la  postérité  ferait 
marcher  de  pair  le  grand  poëte  et  le  grand  monarque ,  ce  n'était  pas 
pour  Corneille  seulement  qu'il  parlait.  Et  lorsque  Pascal  élevait  si 
haut  Archimède,  il  fixait  la  place  de  Pascal.  Mais  tout  à  coup  il  oublie 
cet  orgueil  de  la  pensée  ;  il  se  prosterne,  plein  de  vénération  et  de  ten- 
dresse, devant  Jésus  pauvre  et  humilié,  mais  saint  et  sans  tache.  Il  se 
confond,  il  est  ébloui,  il  le  voit  radieux  et  céleste;  c'est  une  transfigu- 
ration, mais  intérieure  et  spirituelle.  Tl  n'a  pas  besoin  du  Thabor; 
trois  mots  suffisent,  sans  aucun  péché  I  Et  aussitôt  il  s'écrie  :  «  Oh  ! 
qu'il  est  venu  en  grande  pompe  aux  yeux  du  cœur  !»  Et  on  le  sent 
ravi  jusqu'au  plus  profond  de  son  être.  L'idée  du  saint  resplendit  dans 
cette  àme,  éclat  voilé,  jouissance  austère,  mais  incomparable.  Rappro- 
chez de  ce  fragment  les  effusions  que  Pascal  a  jetées  ailleurs  sous  ce 
titre  :  Le  Mystère  de  Jésus.  On  les  trouvera  immédiatement  à  la  suite 
des  Pensées, 

Fragment  4.  —  «  Jêsus-Christ  a  dit  les  choses  grandes  si  simple- 
ment qu'il  semble  qu'il  ne  les  a  pas  pensées.  »  Croirait-on  que  Port- 
Royal  a  mis,  qu*il  semble  qu'il  n*y  a  pas  pensé  ? 

Fragment  12.  —  «  Les  Juifs  bénis  en  Abraham  ...  mais,  toutes  na- 
«  tiens  bénies  en  sa  semence.  »  Pascal  applique  à  Jèsus-Christ  ces 
dernières  paroles,  mais  à  l'endroit  même  de  la  Genèse  qu'il  citait  d'a- 
bord, en  même  temps  que  Dieu  dit  à  Abraham  :  Je  ferai  sortir  de  toi 
une  grande  nation,  et  je  te  bénirai,  et  je  bénirai  ceux  qui  te  béniront; 
le  texte  ajoute  :  Et  en  toi  seront  bénies  toutes  les  familles  de  la  terre. 


ARTICLE  XVIII 


1. 
La  plus  grande  des  preuves  de  Jésus-Chbist  sont  les  prophé- 
ties. CTest  aussi  à  quoi  Dieu  a  le  plus  pourvu;  car  Tévénement 
qui  les  a  remplies  est  un  miracle  subsistant  depuis  la  nais- 
sance de  r Église  jusques  à  la  fin.  Aussi  Dieu  a  suscité  des 
prophètes  durant  seize  cents  ans;  et  pendant  quatre  cents  ans 
après ,  il  a  dispersé  toutes  ces  prophéties ,  avec  tous  les 
Juifs  qui  les  portaient,  dans  tous  les  lieux  du  monde.   Voilà 
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quelle  a  été  la  préparation  à  la  naissance  de  Jésls-Ghhist, 
dont  l'Évangile  devant  être  cru  de  tout  le  monde,  il  a  fallu  non- 
seulement  qu'il  y  ait  eu  des  prophéties  pour  le  faire  croire,  mais 
que  ces  prophéties  fussent  par  tout  le  monde,  pour  le  faire  em- 
brasser par  tout  le  monde. 

2. 

Quand  un  seul  homme  aurait  fait  un  livre  des  prédictions 
de  Jésus-Ghrist  *,  pour  le  temps  et  pour  la  manière,  et  que 
Jésus-Christ  serait  venu  conformément  à  ces  prophéties,  ce 
serait  une  force  infinie.  Mais  il  y  a  bien  plus  ici.  C'est  une 
suite  d'hommes,  durant  quatre  mille  ans,  qui,  constamment  et 
sans  variation,  viennent,  l'un  ensuite  de  l'autre,  prédire  ce 
même  avènement.  C'est  un  peuple  tout  entier  qui  Vannonce,  et 
qui  subsiste  depuis  quatre  mille  années,  pour  rendre  en  corps 
témoignage  des  assurances  qu'ils  en  ont,  et  dont  ils  ne  peuvent 
être  divertis  par  quelques  menaces  et  persécutions  qu'on  leur 
fasse  :  ceci  est  tout  autrement  considérable*. 

3. 

Le  [emps,  prédit  par  l'état  du  peuple  juif,  par  Tétat  du  peu- 
ple païen,  par  l'état  du  temple,  par  le  nombre  des  années.  Il 
faut  être  hardi  pour  prédire  une  même  chose  en  tant  de  ma- 
nières. 

Il  fallait  que  les  quatre  monarchies  idolâtres  ou  païennes,  la 

fin  du  règne  de  Juda,  et  les  soixante-dix  semaines  arrivassent 

en  même  temps,  et  le  tout  avant  que  le  deuxième  temple  fût 

détruit  '. 

4. 

...  Qu'en  la  quatrième  monarchie,  avant  la  destruction  du 
second  temple,  avant  que  la  domination  des  Juifs  fût  ôtée,  en 
la  septantième  semaine  de  Daniel,  pendant  la  durée  du  second 
temple,  les  Païens  seraient  instruits,  et  amenés  à  la  connais- 
sance du  Dieu  adoré  par  les  Juifs;  que  ceux  qui  l'aiment  se- 

1.  C'est-à-dire,  des  prédicUoDS  ayant  pour  objet  Jésls-Christ. 

2.  Eti  titre  dans  l'autographe ,  Prophéties. 

3.  Chacune  des  parties  de  cette  phrase  répond  à  chacune  des  parties  de  la  précédente. 
Les  quatre  monarchies,  c'est  l'état  du  peuple  païen  ;  la  fin  du  règne  de  Jada,  c'est  Tétat 
du  peuple  juif;  les  70  semaines  (semaines  d'années),  c'est  le  nombre  des  années;  avant 
que  le  deuxième  temple  fût  détruit,  c'est  l'état  du  temple.  —  En  titre  dans  l'autographe, 
fitophéiiâs» 
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raient  délivrés  de  leurs  ennemis,  et  remplis  de  sa  crainte  et 
de  son  amour. 

Et  il  est  arrivé  qu'en  la  quatrième  monarchie,  avant  la  des- 
tmction  du  second  temple,  etc.,  les  Païens  en  foule  adorent 
Dieu,  et  mènent  une  vie  angélique  ;  les  filles  consacrent  à  Dieu 
leur  virginité  et  leur  vie;  les  hommes  renoncent  à  tous  plaisirs. 
Ce  que  Platon  n'a  pu  persuader  à  quelque  peu  d'hommes  choi- 
sis et  si  instruits,  une  force  secrète  le  persuade  à  cent  milliers 
d'hommes  ignorants,  par  la  vertu  de  peu  de  paroles. 

Les  riches  quittent  leur  bien,  les  enfants  quittent  la  maison 
délicate  de  leurs  pères  pour  aller  dans  l'austérité  d'un  désert, 
etc.  (Voyez  Philon,  juif)  *.  Qu'est-ce  que  tout  cela?  C'e?t  ce  qui 
a  été  prédit  si  longtemps  auparavant.  Depuis  deux  mille  ans, 
aucun  païen  n'avait  adoré  le  Dieu  des  Juifs  *  ;  et  dans  le  temps 
prédit,  la  foule  des  païens  adore  cet  unique  Dieu.  Les  temples 
sont  détruits,  les  rois  mêmes  se  soumettent  à  la  croix.  Qu'est- 
ce  que  tout  cela?  c'est  l'esprit  de  Dieu  qui  est  répandu  sur  la 
terre.  (Nul  païen  depuis  Moïse  jusqu'à  Jésus-Christ,  selon  les 
rabbins  mêmes.  La  foule  des  paiens,  après  Jésus-Christ,  croit 
les  livi'es  de  Moïse  et  en  observe  l'essence  et  l'esprit,  et  n'en 
rejette  que  l'inutile  ».) 

5. 

Effundamspiritum  meum.  Tous  les  peuples  étaient  dans  l'inû- 
délité  et  dans  la  concupiscence  ;  toute  la  terre  fut  ardente  de 
charité.  Les  princes  quittent  leurs  grandeurs  ;  les  filles  soutfrent 
le  martyre.  D'où  vient  cette  force?  C'est  que  le  Messie  est  ar- 
rivé. Voilà  l'effet  et  les  marques  de  sa  venue  *. 

6. 
...  Il  est  prédit  qu'aux  temps  du  Messie,  il  viendrait  »  établir 
une  nouvelle  alliance,  qui  ferait  oublier  la  sortie  d'Egypte 

i.  De  la  Vie  contemplative  :  «  Après  s'être  dégagés  de  leurs  richesses,  n'ayant  plus 
ancun  app&t  qui  les  retienne,  ils  fuient  sans  regarder  en  arrière,  ils  abandonnent  frères, 
enfants,  femmes,  pères  et  mères,...  la  patrie  où  ils  sont  venus  au  monde  et  où  ils  ont  été 
noarrif  ;...  ils  s'établissent  en  dehors  des  villes  dans  des  lieux  infréquentés,  poursuivant 
la  solitude.  •  Philon  parle  de  la  secte  juive  des  Thérapeutes,  mais  Pascal  suit  la  pensée 
de  plusieurs  Pères,  qui  ont  soutenu  que  ces  Thérapeutes  étaient  des  Chrétiens.  Voir  le 
texte  au  tome  II,  p.  475  de  l'éd.  de  Mangey. 

i.  C'est-à-dire,  depuis  Abraham. 

3.  En  titre  dans  l'autographe.  Prédictions. 

4.  En  titre  dans  Tantographe,  Saiiiteté,  Le  texte  est  de  Joii^  ii,  18. 

5.  C'ett-à-dlre,  Dieu. 
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[Jérém,  zxiii,  5  ;  h.  xliii,  -16]  ;  qui  mettrait  sa  loi,  non  dans  Tex- 
térieur,  mais  dan^  les  cœurs;  que  Jésus-christ  mettrait  sa 
crainte,  qui  n'avait  été  qu'au  dehors,  dans  le  milieu  du  cœur. 
Qui  ne  voit  la  loi  chrétienne  en  tout  cela^? 

7. 
...  Que  les  Juifs  réprouveraient  Jésus-Christ,  et  qu'ils  se- 
raient réprouvés  de  Dieu,  par  cette  raison  que  la  vigne  élue  ne 
donnerait  que  du  verjus  •.  Que  le  peuple  choisi  serait  infidèle, 
ingrat  et  incrédule,  populum  non  credentem  et  coniradicentem  •. 
Que  Dieu  les  frapperait  d'aveuglement,  et  qu'ils  tâtonneraient 
en  plein  midi  comme  les  aveugles  \ 

8. 
...  Que  J^sus-Ghrist  serait  petit  en  son  commencement,  et 
croîtrait  ensuite.  La  petite  pierre  de  Daniel  [n,  35]. 

9. 

...  Qu'alors  l'idolâtrie  serait  renversée;  que  ce  Messie  abat- 
trait toutes  les  idoles  [Ezéch.^  xxx,  13],  et  ferait  entrer  les  hom- 
mes dans  le  culte  du  vrai  Dieu . 

Que  les  temples  des  idoles  seraient  abattus,  et  que,  parmi 
toutes  les  nations  et  en  tous  les  lieux  du  monde,  on  lui  oifri- 
rait  une  hostie  pure  [Maiac/i.,  i,  11],  non  pas  des  animaux. 

10. 
...  Qu'il  enseignerait  aux  hommes  la  voie  parfaite  [Is.  u,  3]. 
Et  jamais  il  n'est  venu,  ni  devant,  ni  après,  aucun  homme 
qui  ait  enseigné  rien  de  divin  approchant  de  cela. 

11. 
...  Qu'il  serait  roi  des  Juifs  et  des  Gentils  [Ps,  lxxi,  11].  Et 
voilà  ce  roi  des  Juifs  et  des  Gentils,  opprimé  par  les  uns  et  les 
autres  qui  conspirent  à  sa  mort,  dominant  des  uns  et  des  autres, 
et  détruisant,  et  le  culte  de  Moïse  dans  Jérusalem ,  qui  en  était  le 
centre,  dont  il  fait  sa  première  église,  et  le  culte  des  idoles 

1.  /sale,  Li,  7  ;  Jérémie,  xxxr,  33;  xxxii,  40.  —  En  titre  dans  Taulographe,  Prédiction. 
1.  Isatâf  V,  2,  etc. 

3.  Isaief  Lxv,  2,  où  on  lit  seulement  populum  increduîum.  Mais  Pascal  donne  ici  ce 
verset  d'après  Paul  {JRom.  x,  21),  et  U  on  lit  dans  le  latin,  noti  credentem  et  coutnidi- 
centem. 

4.  Deuter.  xxviii,  28.  —  En  titre  dans  l'autographe,  Prophétie. 
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dans  Rome,  qui  en  était  le  centre,  et  dont  il  fait  sa  principale 
église. 

12. 

...  Alors  Jésus-Christ  vient  dire  aux  hommes  qu'ils  n'ont 
point  d'autres  ennemis  qu'eux-mêmes;  que  ce  sont  leurs  pas- 
sions qui  les  séparent  de  Dieu;  qu'il  vient  pour  les  détruire, 
et  pour  leur  donner  sa  grâce,  afin  de  faire  d'eux  tous  une  église 
sainte;  qu'il  vient  ramener  dans  cette  église  les  païens  et  les  Juifs; 
qu'il  vient  détruire  les  idoles  des  uns  et  la  superstition  des  autres. 

A  cela  s'opposent  tous  les  hommes,  non-seulement  par  l'op- 
position naturelle  de  la  concupiscence ,  mais,  par-dessus  tous, 
les  rois  de  la  terre  s'unissent  pour  abolir  cette  religion  nais- 
sante, comme  cela  avait  été  prédit  :  Quare  tremuerwU  gentes, 
Reges  terrx adversus  Ckristutn}.  Tout  ce  qu'il  y  a  de  grand  sur 
la  terre  s'unit,  les  savants,  les  sages,  les  rois.  Les  uns  écrivent, 
les  autres  condamnent,  les  autres  tuent.  Et,  nonobstant  toutes 
ces  oppositions,  ces  gens  simples  et  sans  force  résistent  à  toutes 
ces  puissances,  et  se  soumettent  même  ces  rois,  ces  savants, 
ces  sages,  et  ôtent  l'idolâtrie  de  toute  la  terre.  Et  tout  cela  se 
fait  par  la  force  qui  l'avait  prédit  •. 

13. 
...  Les  Juifs,  en  le  tuant  pour  ne  le  pas  recevoir  pour  Messie, 
lui  ont  donné  la  dernière  marque  de  Messie.  Et  en  continuant 
à  le  méconnaître,  ils  se  sont  rendus  témoins  irréprochables  :  et 
en  le  tuant,  et  continuant  à  le  renier,  ils  ont  accompli  les  pro- 
phéties. Ts.  Lv  [5],  Lx  [4,  etc.],  Ps.  lxxi  [11,  18,  etc.]*. 

14. 
...  jEnigmatis^.  Ezéch,  xvu  [2]. 
Son  précurseur.  Malach,  m  [1]. 
Il  naîtra  enfant,  h,  ix  [6]. 
Il  naîtra  de  la  ville  de  Bethléem.  Mich.  v  [2].  Il  paraîtra 

1.  P*  II,  I.  Il  y  a  dans  le  texte  fremuerunt.  Et  Act.  iv,  25. 

2.  Port-Royal,  pear  la  force  de  cette  parole.  Mais  Pascal  vent  dire  en  général  la  force 
de  Bien.  Il  semble  qu'il  traduise  ces  derniers  mots  du  chapitre  xvii  d'Ézéohiel  :  Ego 
dcminus  loeutut  sum  etfeci.  «  J'ai  dit  et  j'ai  fait,  moi  le  Seigneur.  • 

3.  Ces  passages  expriment  plutôt  la  vocatiou  des  Gentils  que  l'exclusion  des  Juifs, 
mais  aux  yeux  de  Pascal,  c'est  la  même  chose.  Port-Royal  a  supprimé  ces  indications. 

4.  «  En  énigmes.  •  La  forme  cenigmati»  n'est  nulle  part  dans  la  Vulgate,  mais  on  lit 
dans  la  première  épttre  aux  Corinthiens,  xiii,  12  :  Videmu»  nune  per  »peeuhtm  in  œnig- 
maie,  tvnc  autem  faeie  ad  faeùm. 
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principalement  en  Jérasalem^  et  naîtra  de  la  famille  de  Juda 
et  de  David  2. 

Il  doit  aveugler  les  sages  et  les  savants,  A.  vi  [10],  vin  [14, 
15],  XXIX  [10,  etc.],  et  annoncer  l'Évangile  aux  pauvres  et  aux 
petits,  Is,  XXIX  [i8, 19],  ouvrir  les  yeux  des  aveugles,  et  ren- 
dre la  santé  aux  infirmes,  et  mener  à  la  lumière  ceux  qui  lan- 
guissent dans  les  ténèbres.  Is.  lxi  [1]*. 

(Les  prophéties  doivent  être  inintelligibles  aux  impies,  Dan. 
XII  ;  Osée^  ult.  10  ;  mais  intelligibles  à  ceux  qui  sont  bien  instruits. 

Les  prophéties  qui  le  représentent  pauvre,  le  représentent 
maître  des  nations,  Is.  ui,  14,  etc.,  lui.  Zach.  ix,  9. 

Les  prophéties  qui  prédisent  le  temps  ne  le  prédisent  que 
maître  des  Gentils,  et  souffrant,  et  non  dans  les  nuées,  ni  juge. 
Et  celles  qui  le  représentent  ainsi  jugeant  et  glorieux  ne  mar- 
quent point  le  temps  ♦. 

Quand  il  est  parlé  du  Messie  comme  grand  et  glorieux,  il  est 
visible  que  c'est  pour  juger  le  monde,  et  non  pour  le  racheter.) 

Il  doit  enseigner  la  voie  parfaite,  et  être  le  précepteur  des 
Gentils.  Is.  lv  [4],  xlii  [1-7]. 

...  Qu'il  doit  être  la  victime  pour  les  péchés  dn  monde.  Is. 
xxxix^  LUI  [5],  etc. 

Il  doit  être  la  pierre  fondamentale  et  précieuse. /s.  xxviii[l6]. 

Il  doit  être  la  pierre  d'achoppement  et  de  scandale.  Is.  viii 
[14].  Jérusalem  doit  heurter  contre  cette  pierre. 

Les  édifiants  doivent  réprouver  cette  pierre.  Ps.  cxvii  [22]. 

Dieu  doit  faire  de  cette  pierre  le  chef  du  coin». 

Et  cette  pierre  doit  croître  en  une  montagne,  et  doit  remplir 
toute  la  terre.  Dan.  11  [35]. 

Qu'ainsi  il  doit  être  rejeté,  Ps.  cviii  [8]',  méconnu  [Is.  lhi,  2,3], 

1.  WoÏT  Afalach.  m,  1  et  Agg.  ii,  10. 

S.  Voiries  passages  suivants,  Gen.  xlix,  10.  Is.  vu,  13,  14. 

3.  Voir  encore,  ibid.  xxxv,  5,  6;  xui,  16. 

4.  Mattre  des  Nations  est  dans  le  sens  de  dominateur;  maitre  des  Gentils  dans  celui 
de  précepteur.  Voir  plus  loin,  il  doit  enseigner,  etc.,  endroit  où  Pascal  cite  deux  textes 
d'Isaîe.  Mais  ces  textes  ne  marquent  pas  le  temps. 

5.  Citation  qui  parait  inexacte,  et  qui  n'a  pas  été  reproduite  dans  les  éditions. 

6.  Même  psaume,  même  verset.  Pascal  traduit  mot  &  mot  l'expression  latine,  eofut 
angulif  la  tête  de  l'angle,  la  pierre  angulaire. 

7.  On  ne  voit  pas  que  ce  verset  contienne  précisément  l'équivalent  dn  mot  r^j^. 
Aussi  cette  citation  a  été  supprimée  datas  les  éditions.  Cependant  Pascal  peut  très-bien 
appliquer  à  Jésu»-Ghrist  les  malédictions  contre  le  juste  qu'on  lit  dans  ce  psaume.  Le 
verset  8  est  celui-ci  :  Fiant  dies  ejus  pauei,  et  episeopatum  ^jus  aeeipiat  aUer. 
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trahi  [Ps,  xl,  10],  vendu,  Zach.  xi,  [12];  craché,  souffleté  [Is. 
L,  6],  moqué,  [P«.  xxxiv,  16],  affligé  eniine  infinité  de  manières*, 
abreuvé  de  fiel,  Ps,  lxviii  [22],  transpercé,  Zach^  xn  [<0],  les 
pieds  et  les  mains  percés  [Ps.  xxi,  17],  tué  [Dan.  ix,  26],  et  ses 
habits  jetés  au  sort  [Ps.  xxi,  19]. 

Qu'il  ressusciterait,  Ps.  xv  [10],  le  troisième  jour.  Osée,  vi  [3]. 

Qu'il  monterait  au  ciel  pour  s'asseoir  à  la  droite.  Ps.  cix  [-1]. 

Que  les  rois  s'armeraient  contre  lui.  Ps.  n  [2]. 

Qu'étant  à  la  droite  du  Père,  il  serait  victorieux  de  ses  en- 
nemis. 

Que  les  rois  de  la  terre  et  tous  les  peuples  l'adoreraient,  [s. 

LX[14]2. 

Que  les  Juifs  subsisteront  en  nation.  Jérémie  [xxxi,  36). 

Qu'ils  seront  errants  [Amos,  ix,  9],  sans  rois,  etc.,  Osée^  m  [4], 
sans  prophètes,  Amos;  attendant  le  salut,  et  ne  le  trouvant 
point.  Is.  Lix  [9]  ». 

Vocation  des  Gentils  par  Jésus-Christ.  Is.  lit,  15;  lv  [5],  lx 
[4,  etc.],  Ps.  Lxxi  [11,  18,  etc.] 4. 

15. 
...  Sauveur,  père,  sacrificateur,  hostie,  nourriture,  roi,  sage, 
législateur,  afiligé,  pauvre,  devant  produire  un  peuple,  qu'il 
devait  conduire,  et  nourrir,  et  inti*oduire  dans  la  terre*... 

16. 
n  devait  lui  seul  produire  un  grand  peuple ,  élu,  saint  et 
choisi  ;  le  conduire,  le  nourrir,  l'introduire  dans  le  lieu  de  re- 
pos et  de  sainteté  ;  le  rendre  saint  à  Dieu  ;  en  faire  le  temple  de 
Dieu,  le  réconcilier  à  Dieu,  le  sauver  de  la  colère  de  Dieu,  le 

1 .  Les  éditions  renvoient  au  P».  lxviii,  27,  c'est-à-dire  fans  donte  &  ces  mots,  et  super 
dolorem  vulnerum  mecrum  addiderunt. 

2.  Cette  indication,  conservée  dans  Port-Royal,  a  été  supprimée  depuis,  sans  doute 
parce  qne  dans  ce  verset  il  est  parlé  de  Jérusalem,  et  non  du  Messie.  On  y  a  substitué, 

Ps.    UXTl,  11. 

3.  Les  éditions  suppriment  la  citation  d'Amos,  pensant  qu'elle  n'est  pas  &  sa  place,  et 
qu'elle  se  rapporte  aux  mots,  qu'Us  seront  errants.  Voir  oi-dessus.  Cependant  Pascal  n'a- 
t-il  pas  pu,  pour  les  mots,  sans  prophètes,  renvoyer  à  Amos,  viii,  12?  Circuibuni  qurn- 
renies  verbum  Dommi,  et  non  mvenient.  Les  éditions  citent  Ps.  cxxiii,  9. 

4.  En  titre  dans  l'autographe.  Pendant  la  durée  dm  Messie.  Ce  titre  parait  signifier, 
pendant  l'attente  du  Messie;  signes  qui  ont  été  donnés  de  lui  pendant  qu'il  tardait,  qu'il 
duraii  à  venir. 

5.  En  titre  dans  l'autographe,  Figures.  Ce  titre  doit  signifier  que  tons  ces  attributs  de 
Jisus-CiiRisT  existent  en  figures  dans  l'Ancien-Testament.  Ainsi  il  est  figuré  comme  an- 
vear  par  Noé,  ou  Joseph,  ou  Moïse,  comme  père  par  Abraham  etc.,  comme  affligé,  pau- 
vre, par  Job,  etc. 
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délivrer  de  la  servitude  du  péché,  qui  règne  visiblement  dans 
rhomme;  donner  des  lois  à  ce  peuple,  graver  ces  lois  dans  leixr 
cœur,  s'offrir  à  Dieu  pour  eux,  se  sacrifier  pour  eux,  être  une 
hostie  sans  tache,  et  lui-même  sacrificateur,  devant  s'offrir  lui- 
même,  son  corps  et  son  sang,  et  néanmoins  offrir  pain  et  vin  à 
Dieu  *. 
Prophéties  :  Transfixerunt.  Zach.xu^  10*. 

17. 
...  Qu'il  devait  venir  im  libérateur,  qui  écraserait  la  tête  au 
démon,  qui  devait  délivrer  son  peuple  de  ses  péchés,  ex  omni- 
bus iniquitatibus  [Ps.  cxxix,  8]  ;  qu'il  devait  y  avoir  un  Nouveau- 
Testament,  qui  serait  éternel  ;  qu'il  devait  y  avoir  une  autre 
prêtrise  selon  l'ordre  de  Melchisédech  [Ps.  cix,  4];  que  celle-là 
serait  éternelle  ;  que  le  Christ  devait  être  glorieux,  puissant, 
fort,  et  néanmoins  si  misérable  qu'il  ne  serait  pas  reconnu  ; 
qu'on  ne  le  prendrait  pas  pour  ce  qu'il  est;  qu'on  le  rebuterait, 
qu'on  le  tuerait;  que  son  peuple,  qui  l'aurait  renié,  ne  serait 
plus  son  peuple  ;  que  les  idolâtres  le  recevraient,  et  auraient 
recours  à  lui  ;  qu'il  quitterait  Sion  pour  régnet  au  centre  de 
l'idolâtrie;  que  néanmoins  les  Juifs  subsisteraient  toujours; 
qu'il  devait  être  de  Juda,  et  quand  il  n'y  aurait  plus  de  roi. 

18. 
Qu'on  considère  que,  depuis  le  commencement  du  monde, 
l'attente  ou  l'adoration  du  Messie  subsiste  sans  interruption  ; 
qu'il  s'est  trouvé  des  hommes  qui  ont  dit  que  Dieu  leur  avait 
révélé  qu'il  devait  naître  un  Rédempteur  qui  sauverait  son 
peuple;  qu'Abraham  est  venu  ensuite  dire  qu'il  avait  eu  révé- 
lation qu'il  naîtrait  de  lui  par  un  ftls  qu'il  aurait;  que  Jacob  a 
déclaré  que,  de  ses  douze  enfants,  il  naîtrait  de  Juda;  que 
Moïse  et  les  prophètes  sont  venus  ensuite  déclarer  le  temps  et 
la  manière  de  sa  venue;  qu'ils  ont  dit  que  la  Loi  qu'ils  avaient 
n'était  qu'en  attendant  celle  du  Messie  ;  que  jusque-là  elle  se- 
rait perpétuelle,  mais  que  l'autre  durerait  étemeUement ; 
qu'ainsi  leur  Loi,  ou  celle  du  Messie,  dont  elle  était  la  pro- 
messe, serait  toujours  sur  la  terre;  qu'en  effet  elle  a  toujours 

1.  Comme  fait  Melohisédeob,  Gen.  xiv,  18. 

2.  En  titre  dans  l'autographe,  Jksus-Christ.  OffUes.  C'egt-à-dire  se»  offiees,  s«t  fone- 
lions. 


Digiti 


zedby  Google 


ARTICLE  XVIII  29 

duré;  qu'enfin  Jesus-Ghrist  est  venu  dans  toutes  les  circons- 
tances prédites.  Gela  est  admirable  ^ 

19. 

Si  cela  est  si  clairement  prédit  aux  Juifs,  comment  ne  l'ont- 
ils  pas  cru?  ou  comment  n'ont-ils  point  été  exterminés*,  de 
résister  à  \me  chose  si  claire? 

Je  réponds  :  premièrement ,  cela  a  été  prédit,  et  qu'ils  ne 
croiraient  point  une  chose  si  claire,  et  qu'ils  ne  seraient  point 
exterminés.  Et  rien  n'est  plus  glorieux  au  Messie  ;  car  il  ne 
suffisait  pas  qu'il  y  eût  des  prophètes;  il  fallait  qu'ils  fussent , 
conservés  sans  soupçon.  Or,  etc. 

20. 

Les  prophètes  mêlés  de  choses  particulières,  et  de  celles  du 

Messie,  afin  que  les  prophéties  du  Messie  ne  fussent  pas  sans 

preuve,  et  que  les  prophéties  particulières  ne  fussent  pas  sans 

fruit  » . 

21. 

N(m  habemus  regem  nisi  Csssarem  ♦.  Donc  Jésus-Christ  était 
le  Messie,  puisqu'ils  n'avaient  plus  de  roi  qu'un  étranger,  et 
qu'ils  n'en  voulaient  point  d'autre. 

22. 

Les  70  semaines  de  Daniel  sont  équivoques  pour  le  terme 
du  commencement,  à  cause  des  termes  de  la  prophétie;  et 
pour  le  terme  de  la  fin,  à  cause  des  diversités  des  chronologis- 
tes.  Mais  toute  cette  différence  ne  va  qu'à  200  ans  ^. 

i.  En  titre  dans  l'autographe,  Perpétuité. 

2.  Pascal  aTait  mis  d'abord  punis,  Voyes  xuc,  5. 

3.  Pour  Pascal,  tout  ce  qui  ne  oondnit  pas  à  Jésus-Cbrist  et  à  la  grAce  est  sans  fmit. 
Mais  ces  prophéties  particulières  ne  sont  plus  sans  fmit  du  moment  qu'elles  donnent 
crédit  à  celles  qui  annoncent  le  Messie. 

4.  C'est  la  réponse  des  Juifs  à  Pilate,  Jean,  ziz,  15  :  «  Noos  n'avons  point  de  roi,  si 
ce  n'est  César.  » 

&.  Daniel,  a,  ÎO.  Voici  la  traduction  que  Pascal  lui-même  avait  faite  de  ce  passage, 
avec  des  notes  que  je  place  entre  parenthèses  : 

«  Comme  je  priais  Dieu  de  tout  mon  cœur,  et  qu'en  confessant  mon  péché  et  celui  de 
tout  mon  peuple,  j'étais  prosterné  devant  mon  Dieu,  voici  :  Gabriel,  lequel  j'avais  vu  en 
vision  dès  le  commencement,  vint  à  moi  et  me  toucha,  au  temps  du  vépre,  et  me  don- 
nant l'intelligence,  me  dit:  Daniel,  je  suis  venu  à  vous  pour  vous  ouvrir  la  connaissance  des 
choses.  Dès  le  commencement  de  vos  prières,  je  suis  venu  pour  vous  déconvir  ce  que 
vous  désirex,  parce  que  vous  êtes  l'homme  de  désirs.  Entendez  donc  la  parole,  et  entrez 
dans  l'intelligence  de  la  vision.  Soizante-diz  semaines  sont  prescrites  et  déterminées  sur 
votre  peuple  et  sur  votre  sainte  cité,  pour  expier  les  crimes,  pour  mettre  fin  aux  péchés» 
et  abolir  l'iniquité,  et  pour  introduire  la  justice  éternelle,  pour  accomplir  lesvisionset  les 
prophéties,  et  pour  oindre  le  saint  des  saints. 

(Après  quoi  ce  peuple  ne  sera  plus  votre  peuple  ni  cette  cité  la  sainte  cité.  Le  temp^ 
de  colère  sera  passé,  les  ans  de  gràfi€^  viendront  pour  jamais.) 
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Fragment  3.  —  Pascal  avait  écrit,  et  on  trouve  dans  le  cahier  au-  • 
tographe,  la  traduction  d'une  suite  de  passages  de  forme  prophétique 
pris  dans  le  livre  qui  porte  le  nom  de  Daniel,  et  qui  étaient  présents 
à  sa  pensée  quand  il  écrivait  ce  fragment.  Je  reproduis  ces  traductions, 
avec  les  notes  explicatives  de  Pascal,  que  je  mets  entre  parenthèses. 

a  Daniel,  n.  Tous  vos  devins  et  vos  sages  ne  peuvent  vous  découvrir 
le  mystère  que  vous  demandez. 

»  Mais  il  y  a  un  Dieu  au  ciel,  qui  le  peut,  et  qui  vous  a  révélé 
dans  votre  songe  les  choses  qui  doivent  arriver  dans  les  derniers 
temps.  (U  fallait  que  ce  songe  lui  tint  bien  au  cœur.) 

9  Et  ce  n'est  pas  par  ma  propre  science  que  j'ai  eu  connaissance  do 
ce  secret,  mais  par  la  révélation  de  ce  mémo  Dieu,  qui  me  l'a  décou- 
verte pour  la  rendre  manifeste  en  votre  présence. 

»  Votre  songe  était  donc  de  cette  sorte.  Vous  avez  vu  une  statue 
grande,  haute  et  terrible,  qui  se  tenait  debout  devant  vous  :  la  tôle 
en  était  d'or,  la  poitrine  et  les  bras  étaient  d'argent  ;  le  ventre  et  les 
cuisses  étaient  d'airain,  et  les  jambes  étaient  de  fer,  et  les  pieds  étaient 
mêlés  de  fer  et  de  terre.  (Argile.)  Vous  la  contempliez  toujours  on 
cette  sorte,  jusqu'à  ce  que  la  pierre  taillée  sans  mains  ^  a  frappé  la 
statue  par  les  pieds  mêlés  de  fer  et  de  terre,  et  les  a  écrasés. 

»  Et  alors  s'en  sont  allés  en  poussière  et  le  fer,  et  la  terre,  et  l'ai- 
rain, et  l'argent,  et  l'or,  et  se  sont  dissipés  en  l'air;  mais  cette  pierre 
quia  frappé  la  statue  est  crue  en  une  grande  montagne,  et  elle  a  rem 
pU  toute  la  terre.  Voilà  quel  a  été  votre  songe,  et  maintenant  je  vous 
en  donnerai  l'interprétation. 


;  dono  et  entondei.  Depais  que  la  parole  sortira  poar  rMablir  et  réédiâar  Jé- 
rotalem  «  jasqo'ao  prince  Messie,  il  y  aora  sept  semaines  et  soizante-denx  semaines. 

(Les  Hébreux  ont  ooalome  db  diviser  les  nombres,  et  de  mettre  le  petit  le  premier, 
e'est-à-dire  7  et  6S  font  donc  69  :  de  ces  70  il  en  restera  donc  la  70*,  c'est-à-dire  les  7  der- 
nières années,  dont  il  parlera  ensuite.) 

»  Après  que  la  place  et  les  murs  seront  édifiés  dans  un  temps  de  trouble  et  d'affliction, 

après  ces  soixante-deux  semaines, 

(Qui  auront  suivi  les  7  premières.  Le  Christ  sera  donc  tué  après  les  69  semaines,  c'est- 
à-dire  en  la  dernière  semaine.) 

»  Le  Christ  sera  tué,  et  un  peuple  viendra  avec  son  prince,  qui  détruira  la  ville  et  le 
sanctuaire,  et  inondera  tout;  et  la  un  de  cette  guerre  consommera  la  désolation. 

9  Or  une  semaine  (Qui  est  la  7«  qui  reste.) 

»  Établira  Talliance  avec  plusieurs  ;  et  mémo  la  moitié  de  la  semaine  (C'est-à-dire  les 
derniers  trois  ans  et  demi.)  abolira  le  sacrifice  et  l'bostie,  et  rendra  étonnante  retendue 
de  l'abomination,  qui  se  répandra  et  durera  sur  ceux  mêmes  qui  s'en  étonneront  jusqnà 
a  consommation.» 

Il  s'agit  de  semaùies  ou  septainea  d'années.  —  En  titre  dans  l'autographe,  Prophéties. 

1.  Le  sens  du  texte  est  détachée  mum  mom,  qui  se  détache  de  la  montagne  sans  qu'une 
main  la  pousse.  , 
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»  Vous  qui  êtes  le  plus  grand  des  rois,  et  à  qui  Dieu  a  donné  une 
puissance  si  étendue,  que  vous  êtes  redoutable  à  tous  les  peuples, 
vous  êtes  représenté  par  la  tôte  d'or  de  la  statue  que  vous  avez  v^e. 

»  Mais  un  autre  empire  succédera  au  vôtre,  qui  ne  sera  pas  si  puis- 
sant ;  et  ensuite  il  en  viendra  un  autre  d'airain,  qui  s'étendra  par 
tout  le  monde. 

»  Mais  le  quatrième  sera  fort  comme  le  fer,  et  de  môme  que  le  fer 
brise  et  perce  toutes  choses,  ainsi  cet  empire  brisera  et  écraser»  tout. 

»  £t  ce  que  vous  avez  vu,  que  les  pieds  et  les  extrémités  des  pieds 
étaient  composés  en  partie  de  terre  et  en  partie  de  fer,  cela  marque 
que  cet  empire  sera  divisé,  et  qu'il  tiendra  en  partie  de  la  fermeté  du 
fer,  et  de  la  fragilité  de  la  terre. 

»  Mais  comme  le  fer  ne  peut  s'allier  solidement  avec  la  terre,  de 
même  ceux  qui  sont  représentés  par  le  fer  et  par  la  terre,  ne  pour- 
ront faire  d'alliance  durable,  quoiqu'ils  s'unissent  par  des  mariages. 

»  Or  ce  sera  dans  le  temps  de  ces  monarques  que  Dieu  suscitera 
un  royaume  qui  ne  sera  jamais  détruit,  ni  jamais  transporté  à  un 
autre  peuple.  H  dissipera  et  finira  tous  les  autres  empires,  mais  pour 
lui  il  subsistera  éternellement,  selon  ce  qui  vous  a  été  révélé  de  cette 
pierre  qui,  n'étant  pas  taillée  de  mains,  est  tombée  de  la  montagne, 
et  a  brisé  le  fer,  la  terre,  et  l'argent  et  l'or.  Voilà  ce  que  Dieu  vous 
a  découvert  des  choses  qui  doivent  arriver  dans  la  suite  des  temps. 
Ce  songe  est  véritable,  et  l'interprétation  en  est  fidèle,  —  Lors  Na- 
buchodonosor  tomba  le  visage  contre  terre,  etc  » 

a  Daniel,  vw,  8.  Daniel  ayant  vu  le  combat  du  bélier  et  du  bouc 
qui  le  vainquit,  et  qui  domina  sur  la  terre  :  duquel  la  principale 
corne  étant  tombée,  quatre  autres  en  étaient  sorties  vers  les  quatre 
vents  du  ciel;  de  l'une  desquelles  étant  sortie  une  petite  corne,  qui 
s'agrandit  vers  le  midi,  vers  l'orient,  et  vers  la  terre  d'Israël,  et  s'é- 
leva contre  l'armée  du  ciel,  en  renversa  des  étoiles,  et  les  foula  aux 
pieds,  et  enfin  abattit  le  Prince,  et  fit  cesser  le  sacrifice  perpétuel,  et 
mit  en  désolation  le  sanctuaire.... 

V  Voilà  ce  que  vit  Daniel.  U  en  demandait  l'explication,  et  une  voix 
cria  en  cette  sorte  :  Gabriel,  faites-lui  entendre  la  vision  qu'il  a  eue. 
Et  Gabriel  lui  dit  : 

»  Le  bélier  que  vous  avez  vu  est  le  roi  des  Mèdcs  et  des  Perses,  et 
le  bouc  est  le  roi  des  Grocs,  et  la  grande  corne,  qu'il  avait  entre  les 
yeux,  est  le  premier  roi  de  cette  monarchie. 

»  Et  ce  que,  cette  corne  étant  rompue,  quatre  autres  sont  venues 
en  la  place,  c'est  que  quatre  rois  de  cette  nation  lui  succéderont, 
mais  non  pas  en  la  môme  puissance. 
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»  Or,  sur  le  déclin  de  ces  royaumes,  les  iniquités  étant  accrues,  il 
s'élèvera  un  roi  insolent  et  fort,  mais  d'une  puissance  empruntée, 
auquel  toutes  choses  succéderont  à  son  gré  :  et  il  mettra  en  désola- 
tion le  peuple  saint,  et  réussissant  dans  ses  entreprises  avec  un  esprit 
double  et  trompeur,  il  en  tuera  plusieurs,  et  s'élèvera  enfin  contre  le 
prince  des  princes,  mais  il  périra  malheureusement,  et  non  pas 
néanmoins  par  une  main  violente.  » 

«  Daniel,  ix,  20  '.  » 

«  Daniel,  xi.  L'ange  dit  à  Daniel  : 

»  Il  y  aura  encore  (Après  Cyrus,  sous  lequel  ceci  est  encore)  trois 
rois  de  Perse  (Cambyse,  Smerdis,  Darius),  et  le  quatrième  qui  vien- 
dra ensuite  (Xerxès)  sera  plus  puissant  en  richesses  et  en  forces, 
et  élèvera  tous  ses  peuples  contre  les  Grecs. 

»  Mais  il  s'élèvera  un  puissant  roi  (Alexandre),  dont  l'empire  aura 
une  étendue  extrême,  et  qui  réussira  en  toutes  ses  entreprises  selon 
son  désir.  Mais  quand  sa  monarchie  sera  établie,  elle  périra,  et  sera 
divisée  en  quatre  parties  vers  les  quatre  vents  du  ciel  (Comme  il  avait 
dit  auparavant,  vu,  6,  vni,  8),  mais  non  pas  à  des  personnes  de  sa 
race  ;  et  ses  successeurs  n'égaleront  pas  sa  puissance,  car  même  son 
royaume  sera  dispersé  à  d'autres  outre  ceux-ci  (Outre  ces  quatre 
principaux  successeurs). 

»  Et  celui  de  ses  successeurs  qui  régnera  vers  le  midi.  (Egypte.  Pto- 
lémée,  fils  de  Lagus*,  deviendra  puissant  ;  mais  un  autre  le  surmontera 
(Séleucus,  roi  de  Syrie),  et  son  Etat  sera  un  grand  Etat  (Appianus  dit 
que  c'est  le  plus  puissant  des  successeurs  d'Alexandre). 

»  Et  dans  la  suite  des  années,  ils  s'allieront;  et  la  fille  du  roi  du 
Midi  (Bérénice,  fille  de  Ptolémée  Philadelphe,  fils  de  l'autre  Ptolé- 
mée)  viendra  au  roi  d'Aquilon  (Antiochus  CEcus,  roi  de  Syrie  et 
d'Asie,  neveu  de  Séleucus  Lagidas),  pour  établir  la  paix  entre  ces 
princes. 

»  Mais  ni  elle  ni  ses  descendants  n'auront  pas  une  longue  autorité; 
car  elle,  et  ceux  qui  l'avaient  envoyée,  et  ses  enfants,  et  ses  amis, 
seront   livrés  à  la  mort  (Bérénice  et  son  fils  furent  tués  par  Séleucus). 

»  Mais  il  s'élèvera  un  rejeton  de  ces  racines  (Ptolémée  Evergèle 
naîtra  du  même  père  que  Bérénice),  qui  viendra  avec  une  puissante 
armée  dans  les  terres  du  roi  d'Aquilon,  où  il  niottiii  tout  sous  sa  su- 
jétion, et  emmènera  en  Egypte  leurs  dieux,  leurs  princes,  leur  or, 
leur  argent,  et  toutes  leurs  plus  précieuses  dépouilles  (s'il  n'eût  pas 


1.  On  troavera  ce  passage  dans  la  note  sur  le  fragment  22. 
î.  Pascal  écrit  Ptolomée, 
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été  rappelé  en  Egypte  pour  des  raisons  domestiques,  il  aurait  entiè- 
rement dépouillé  Séleucus,  dit  Justin);  et  sera  quelques  années  sans 
que  le  roi  d*  Aquilon  puisse  rien  contre  lui. 

»  Et  ainsi  il  reviendra  en  son  royaume  ;  mais  les  enfants  de  l'autre, 
irrités,  assembleront  de  grandes  forces  (Séleucus  Géraunus,  Antio- 
chus  Magnus). 

9  Et  leur  armée  vien^  et  ravagera  tout  ;  dont  le  roi  du  Midi  étant 
irrité,  formera  aussi  un  grand  corps  d'armée,  et  livrera  bataille  (Pto- 
lomœus  Philopator  contre  Antiochus  Magnus),  et  vaincra;  et  les 
troupes  en  deviendront  insolentes,  et  son  cœur  s'en  enflera.  (Ce 
Ptobmœus  profane  le  temple.  Josèphe)  :  il  vaincra  dix  milliers 
d'hommes,  mais  sa  victoire  ne  sera  pas  ferme.  Car  le  roi  d'Aquilon 
(Antiochus  Magnus)  reviendra  encore  avec  plus  de  forces  que  la 
première  fois,  et  alors,  avec  un  grand  nombre  d'ennemis,  s'élèvera 
contre  le  roi  du  Midi  (le  jeune  Ptolémée  Epiphane,  régnant)  ;  et  même 
des  hommes  apostats,  violents,  de  son  peuple,  s'élèveront  afin  que 
les  visions  soient  accomplies,  et  ils  périront  (Ceux  qui  avaient  quitté 
leur  religion  pour  plaire  à  Evergète  quand  il  envoya  ses  trou- 
pes à  Scopas.  Car  Antiochus  reprendra  Scopas,  et  les  vaincra)!  Et  le 
roi  d'Aquilon  détruira  les  remparts  et  les  villes  les  mieux  fortifiées, 
et  toute  la  force  du  Midi  ne  pourra  lui  résister,  et  tout  cédera  à  sa 
volonté;  il  s'arrêtera  dans  la  terre  d'Israël,  et  elle  lui  cédera.  Et  ainsi  il 
pensera  à  se  rendre  maître  de  tout  l'empire  d'Egypte  (Méprisant 
la  jeunesse  d'Epiphane,  dit  Justin).  Et  pour  cela  il  fera  alliance  avec 
lui,  et  lui  donnera  sa  fille  (Gléopâtre,  afin  qu'elle  trahît  son  mari. 
Sur  quoi  Appianus  dit  que  se  défiant  de  pouvoir  se  rendre  maître  de 
TBgypte  par  force,  à  cause  de  la  protection  des  Romains,  il  voulut 
l'attenter  par  finesse).  Il  la  voudra  corrompre,  mais  elle  ne  suivra  pas 
son  intention  ;  ainsi  il  se  jettera  à  d'autres  desseins,  et  pensera  à  se  ren- 
dre maître  de  quelques  îles  (c'est-à-dire  lieux  maritimes),  et  il  en 
prendra  plusieurs  (Comme  le  dit  Appianus). 

»  Mais  un  grand  chef  s'opposera  à  ses  conquêtes  (Scipion  l'Africain, 
qui  arrêta  les  progrès  d' Antiochus  Magnus,  à  cause  qu'il  offensait  les 
Romains  dans  la  personne  de  leurs  alliés),  et  arrêtera  la  honte  qui 
lui  en  reviendrait.  Il  retournera  donc  dans  son  royaume,  et  y  périra 
(I)  fut  tué  par  les  siens),  et  n'y  sera  plus. 

»  Et  celui  qui  lui  succédera  (Séleucus  Philopator  ou  Soter,  fils 
d 'Antiochus  Magnus)  sera  un  tyran,  qui  affligera  d'impôts  la  gloire 
du  royaume  (Qui  est  le  peuple)  *;  mais,  en  peu  de  temps,  il  mourra, 

J.  Pascal  veat  dire  que  c'est  là  une  expression  orientale  pour  dire,  le  peuple. 
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et  non  par  sédition  ni  par  guerre.  Et  il  succédera  à  sa  place  un  homme 
méprisable,  et  indigne  des  honneurs  de  la  royauté,  qui  s'y  introduira 
adroitement  et  par  caresses. 

»  Toutes  les  armées  fléchiront  devant  hii  ;  il  les  vaincra,  et  même  le 
prince  avec  qui  il  avait  fait  alliance;  car,  ayant  renouvelé  l'alliance 
avec  lui,  il  le  trompera,  et  venant  ave<;  peu  de  troupes  dans  ses  pro- 
vinces cahnes  et  sans  crainte,  il  prendra  les  n^pilleures  i^aces,  et  fera 
plus  que  ses  pères  n'aient  jamais  fait,  et  ravageant  de  toutes  parts,  il 
formera  de  grands  desseins  pendant  son  temps. 

»  25.  [C'est-à-dire  verset  25.  Pascal  n'a  pas  continué.]  »  L'homme 
méprisable  dont  il  est  parlé  dans  ces  derniers  versets  est  Antiochus 
Epiphane,  le  plus  violent  ennemi  des  Juifs.  Le  prince  qu'il  vaincra 
est  le  roi  d'Egypte,  mari  de  sa  sœur. 

Ce  n'est  pas  ici  le  Heu  de  discuter,  ni  la  traduction  de  Pascal  compa- 
rée à  la  Vulgate,  ni  la  Vulgate  elle-même  comparée  au  texte.  Les 
quatre  monarchies  sont  celles  des  Assyriens,  des  Mèdes,  des  Perses 
et  des  Grecs  ou  des  successeurs  d'Alexandre  ;  la  pierre  qui  les  brise, 
est  l'empire  romain.  On  voit  assez,  que  ce  prétendu  livre  de  Daniel  a 
été  écrit  postérieurement  à  tous  les  événements  auxquels  il  fait  allu- 
sion, c'est-à-dire  au  temps  d' Antiochus  Epiphane. 

Fragments  4  et  5.  —  Ces  beaux  fragments  ont  été  encore  altérés  et 
gâtés  dans  Port-Royal. 

Fragment  9.  —  «  On  lui  offrait  une  hostie  pure,  non  pas  des  ani- 
maux. »  Cette  interprétation,  non  pas  des  animaux,  n'est  pas  dans  le 
texte  de  Malachie.  Au  contraire  il  est  clair  que  le  prophète  parle  de 
véritables  victimes,  puisqu'au  verset  13  le  Seigneur  se  plaint  qu'on 
ne  réserve  pour  les  lui  offrir  que  les  bêtes  estropiées  ou  malades. 

Fragment  12.  —  «  Les  uns  écrivent,  les  autres  condamnent,  les  au- 
tres tuent.  »  On  sent  qu'une  si  vive  peinture  des  obstacles  où  se  heurte 
la  vérité  dans  le  monde  n'est  pas  faite  d'imagination.  Pascal  avait  vu 
la  doctrine,  qu'il  croyait  sainte,  réfutée  par  les  savants,  censurée  par 
les  sages,  et  les  disciples  fidèles  proscrits,  sinon  tués,  par  les  rois. 
L'indignation  qui  a  fait  les  Provinciales  gronde  encore  icL 
f^\.  J^</  .—  La  merveille  de  l'établissement  du  christianisme  avait  été  eipo- 
/  .  'J^i  ^ï  sée  par  Balzac  dans  le  Socrate  chrétien  (premier  et  troisième  discours) 
avec  beaucoup  de  noblesse,  mais  non  pas  avec  cette  vigueur  et  cette 
passion. 
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Fragment  14.  —  «  Qu'il  ressusciterait  le  troisième  jour;  qu'il  monte- 
rait au  ciel  pour  s'asseoir  à  la  droite.  » 

Voici  les  passages  où  Pascal  a  cru  lire  cela,  et  auxquels  il  nous  ren- 
voie : 

Ps,  XV,  10  :  a  Tu  ne  laisseras  pas  mon  âme  dans  les  enfers,  tu  ne 
permettras  pas  que  ton  saint  connaisse  la  corruption  du  tombeau.  » 
Osée,  VI,  1-3  :  «  Du  sein  de  leurs  tribulations,  ils  se  lèveront  pour  re- 
venir à  moi.  Allons,  diront-ils,  retournons  au  Seigneur.  C*est  lui  qui 
nous  frappe,  c'est  lui  qui  nous  guérira.  Au  bout  de  deux  jours; 
il  nous  rendra  la  vie;  nous  nous  relèverons  le  troisième  jour.  » 
Ps.  cix,  1  :  «  Le  Seigneur  a  dit  à  mon  Seigneur  :  Asseyez- vous  à  ma 
droite,  et  je  vais  réduire  vos  ennemis  à  vous  servir  de  marchepied.  » 
Voilà  où  il  a  vu  prophétisées  la  Résurrection  et  l'Ascension  I  L'étude 
critique  de  tous  les  autres  textes  dont  Pascal  s'autorise  ne  donnerait 
pas  des  résultats  beaucoup  plus  satisfaisants,  mais  je  ne  m'arrêterai 
pas  à  la  poursuivre.  Il  suffira  de  dire  en  général  que  parmi  les  traits 
dont  ce  portrait  se  compose,  les  uns  ne  se  rapportent  à  rien,  comme 
ceux  que  je  viens  de  citer  ;  d'autres  conviennent  dans  tous  les  temps  à 
tous  les  justes  persécutés,  d'autres  au  contraire  à  tout  grand  homme 
qui  est  l'espoir  d'un  peuple  ;  car  il  faut  remarquer  que  toutes  ces  cir- 
constances ne  sont  nulle  part  réunies  dans  la  Bible  en  un  seul  tableau, 
et  que  rien  n'y  marque  que  tout  cela  doive  s'accomplir  en  un  seul 
temps  et  dans  un  seul  personnage.  Enfin  certains  détails  n'ont  proba- 
blement été  supposés  dans  Jésus  que  parce  qu'on  était  habitué  à  les 
rassembler  dans  l'idéal  du  Messie.  Ainsi  par  exemple  :  «  Il  naîtra  de 
la  ville  de  Bethléem.  Mich.  y.  »  Voici  le  passage  :  «  Et  toi,  Beth- 
léem,... c'est  de  toi  que  je  ferai  sortir  celui  qui  doit  régner  en  Israël.  » 
Ce  qui  ne  signifie  autre  chose,  sinon  que  le  Messie,  sortant  de  la  race 
de  David,  sort  par  conséquent  de  Bethléem,  d'où  David  lui-même  est 
sorti.  Mais  on  avait  fini,  comme  il  arrive  d'ordinaire,  par  prendre  le 
passage  au  sens  littéral  et  par  croire  que  le  Messie  devait  naître  à 
Bethléem.  Or,  la  famille  de  Jésus  était  notoirement  de  Nazareth  et  y 
était  toujours  restée.  On  supposa  donc  une  circonstance  extraordinaire 
qui  avait  conduit  Marie  enceinte  à  Bethléem  (Luc,  ir,  4),  de  manière 
que  Jésus  y  était  né  suivant  ce  qui  est  écrit  dans  le  prophète 
(Matth.  II,  5).  Et  cette  locution,  afin  que  la  prophétie  fut  accomplie,  re- 
vient souvent  dans  les  Evangiles  *. 

Fragment  19.  —  «  Si  cela  est  si  clairement  prédit  aux  Juifs,  com- 
ment n'ont-ils  point  été  exterminés  ?  » 

1.  Voyez  le /ragmeat  zxiii,  16. 
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L'édition  de  MM.  de  Port-Royal  ne  reproduit  pas  cet  odieux  di- 
lemme. Est-ce  parce  qu'il  est  odieux,  ou  parce  qu'il  leur  a  semblé  em- 
barrassant? • 

Fragment,  22.  —  «  Les  70  semaines,  etc.  » 

Prenons  une  à  une  toutes  les  parties  de  la  phrase  de  Pascal. 

Il  y  a,  dit-il,  équivoque  pour  le  commencement,  h  cause  des  termes 
de  la  prophétie.  Voici  ces  termes,  suivant  la  Vulgate  ;  Ah  exitu  ser- 
monis  ut  iterum  œdificetur  Jérusalem,  Pascal  traduit  :  a  Depuis  que  la 
parole  sortira  pour  rétablir  et  réédifler  Jérusalem.  »  Les  uns  enten- 
dent par  cette  parole  Tédit  donné  par  Gyrus  en  faveur  des  Juifs  et  de 
la  restauration  du  Temple,  dans  la  première  année  de  sdn  règne  (Es- 
dras^  i)  ;  d'autres,  l'un  ou  l'autre  de  ceux  qu'Artaxerce  accorda,  le 
premier  à  Esdras,  dans  la  septième  année  de  son  règne  (i6td. ,  vu)  le 
second  à  Néhémie,  dans  la  vingtième  {Néhém.  ii).  Il  en  est  enfin  qui 
traduisent  le  texte  de  la  manière  suivante  :  a  Depuis  qu'est  sortie  la  pa- 
role qui  annonce  le  rétablissement  de  Jérusalem.  »  Et  ils  croient  que 
cette  parole  est  la  prophétie  de  Jérémie  sur  laquelle  Daniel  est  repré- 
senté méditant  au  commencement  du  chapitre,  et  à  propos  de  laquelle 
il  reçoit  la  révélation  des  70  semaines.  Ils  prennent  donc  pour  le  terme 
du  commencement  la  date  de  cette  prophétie  de  Jérémie,  date  marquée 
par  la  Bible  {Jérém,  xxv)  à  la  quatrième  année  du  roi  Joachim.  Il  y  a 
entre  cette  date  et  celle  du  second  édit  d'Artaxerce,  d'après  la  chro- 
nologie, aujourd'hui  reçue,  ime  différence  de  plus  de  150  ans. 

Je  dis,  d'après  la  chronologie  aujourd'hui  rççue,  car  ici  viennent, 
selon  Pascal,  ces  diversités  des  chronologistes^  à  cause  desquelles,  après 
qu'on  aura  placé  ici  ou  là  le  point  de  départ,  il  y  aura  encore  équi- 
voque pour  le  terme  de  la  fin.  Pascal  ne  veut  pas  parler,  je  pense,  de 
la  petite  difficulté  qui  consiste  à  placer  le  commencement  du  règne 
d'Artaxerce,  huit  ans  plus  tard  ou  huit  ans  plus  tôt,  suivant  qu'on  ne 
le  fait  régner  qu'après  la  mort  de  son  père,  ou  qu'on  le  suppose  asso- 
cié à  Xerxès  encore  vivant,  selon  l'hypothèse  de  ceux  qui  veulent  faire 
aboutir  exactement  les  70  semaines  à  la  mort  de  Jésus-Christ.  Cette 
difficulté  est  la  seule  que  se  fassent  aujourd'hui  les  chronologisles.  Mais 
les  livres  qui  contiennent  les  traditions  des  Juifs  suivent,  à  ce  qu'il  pa- 
raît, une  chronologie  toute  difljérente,  d'après  laquelle  la  durée  du  second 
temple  n'est  que  de  420  ans  (au  lieu  d'être  de  plus  de  520);  ils  ne  donnent 
à  la  monarchie  des  Perses  depuis  Gyrus  qu'une  cinquantaine  d'années 
(au  lieu  de  200).  Ils  se  trompent;  cela  ne  mérite  pas  d  être  appelé  une 
chronologie,  ce  n'est  qu'une  grossière  ignorance  ;  mais  dans  les  t^^- 
nèbres  du  moyen  âge,  ceux  mêmes  qui  combattaient  les  Juifs  ne  sa- 
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raient  pas  s'en  défendre.  Dans  le  Pugio  fidei  (voyee  les  notes  sur 
XVI,  12)  on  trouve,  au  sujet  des  70  semaines,  une  discussion  fondée  tout 
entière  sur  cette  chronologiedes  rabbins.  J'ajoute  qu'à  la.lumière  même 
du  seizième  siècle,  Pierre  Galatin,  que  Pascal  lisait  dans  le  môme  vo- 
lume que  le  Piêgio  ^dei  et  qui  ne  fait  guère  que  le  copier,  rectifie  bien 
d'abord  ces  erreurs  grossières  par  le  secours  de  la  science  moderne, 
mais  il  n'en  conserve  pas  moins  ensuite  tout  au  long  la  discussion  de 
Raymond  Martin,  conrnie  devant  servir  dans  l'hypothèse  où  on  ad- 
mettrait la  chronologie  des  livres  juifs.  Tout  cela,  un  peu  confondu 
peut-être  dans  la  tète  de  Pascal,  que  son  génie  ne  portait  pas  à  appro- 
fondir ces  sortes  de  questions,  a  suffi  pour  lui  laisser  cette  impression 
générale,  que  les  diversités  des  chronologistes  s'ajoutaient  ici  à  la  dif- 
ficulté d'expliquer  les  termes  de  la  prophétie  ! 

On  voit  combien  se  sont  trompés  ceux  qui  ont  imaginé  de  corriger 
le  texte  de  Pascal  et  d'écrire  20  ans  au  lieu  de  200  ans.  Mais  comment 
Pascal  a-t-il  pu  dire  :  «  Toute  cette  diCTérence  ne  va  qu'à  200  ans  »  ? 
Est-ce  qu'une  différence  de  200  ans,  sur  un  compte  de  490  ans,  n'est 
pas  énorme?  C'est  que  Pascal  fait  ici  un  argument  ad  hominem,  qui 
n'a  pas  besoin  d'être  bon  en  soi,  mais  seulement  pour  ceux  à  qui  on 
l'adresse.  Il  répond  aux  Juifs,  qui  nient  que  le  Messie  soit  venu;  et  il 
leur  oppose  la  prophétie  de  Daniel,  car  cette  prophétie  se  rapporte  au 
Messie,  suivant  la  tradition  juive  elle-même.  Et  comme  ils  se  retran- 
chent dans  l'obscurité  du  texte,  il  consent  qu'ils  l'interprètent  comme 
ils  voudront,  qu'ils  placent  ou  bon  leur  semblera  leur  point  de  départ, 
et  qu'ils  mesurent  l'intervalle  de  telle  façon  ou  de  telle  autre.  Ds  se- 
ront toujours  enfermés  dans  un  espace  qu'il  porte  à  200  ans,  et  il  faudra 
que  le  Messie  ait  paru,  plus  tôt  ou  plus  tard,  entre  ces  limites.  D  est 
donc  venu  dans  toute  hypothèse,  et  les  Juifs  sont  confondus. 

D  est  clair  que  Pascal  n'admettait  pas  pour  son  propre  compte  cette 
latitude  dans  l'interprétation  é/d  la  prophétie,  et  qu'il  la  regardait 
comme  accomplie  en  Jésus-Ghrist.  Bos^et,  qui  prend  toujours  de  très- 
haut  tout  ce  qui  touche  aux  fondements  de  la  foi,  et  qui  refuse  de 
s'arrêter  aux.  embarras  de  détail,  non-seulement  ne  dit  pas  un  mot,  et  il 
a  raison,  de  Tabsurde  chronologie  des  rabbins,  mais  ne  s'inquiète  pas 
môme  de  l'équivoque  que  Pascal  reconnaît  dans  les  termes  de  la  pro- 
phétie. D  ne  veut  apercevoir  ici  d'autre  difficulté  que  celle  de  détermi- 
ner exactement  où  tombe  la  vingtième  année  d' Artaxerce  ;  il  écarte 
tout  le  reste  avec  mépris,  et  dit  de  son  ton  superbe  que  huit  ou  neuf 
ans  au  plus^  dorU  on  pourrait  disputer  sur  un  compte  de  490  ans^  ne  se.- 

I .  Voyex  sur  Pierre  Galatin  la  Biographia  universelle  de  Micbaad,  tome  65  (Sapplé- 
ment),  1838. 
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ront  jamais  um  importante  question,  (Discours  sur  l'histoire  umver- 
selle^  II,  IV,  vers  la  fin.) 

Pour  Bossuet  donc,  la  70«  semaine  d'années  doit  être  et  est  celle  au 
milieu  de  laquelle  meurt  J ^.sus-Christ  ;  ce  milieu  tombe  donc  en  l'an  33 
de  notre  ère,  qui  est  la  date  reçue  pour  cette  mort;  la  semaine  finit  avec 
l'an  36,  et  par  conséquent  les  70  semaines  ou  les  490  ans  commencent 
Tan  454  avant  notre  ère,  qui  est  la  date  où  on  peut  placer  le  second 
édit  d'Artaxerce. 

Mais  pour  ceux  qui  ne  doutent  pas  que  le  livre  qui  porte  le  nom  de 
Daniel  ne  soit  écht  au  temps  d'Antiochus  Einphane  et  ne  se  rapporte 
à  rhistoire  aujourd'hui,  si  obscure  de  ce  que  les  Juifs  ont  alors  souffert 
ou  espéré,  les  70  sanaines  finissent  nécessairement  vers  Tan  160  avant 
notre  ère,  quel  que  soit  le  temps  où  Técrivain  ait  prétendu  les  faire 
commencer,  et  quel  que  soit  le  sens  de  chacun  des  détails  de  la  pro- 
phétie. Car  elle  ne  contient  pas  un  mot  qui  n'ait  ses  difficultés,  à  com- 
mencer par  le  mot  que  Pascal  traduit  par  le  Christ. 


ARTICLE  XIX 


1. 

Les  apôtres  ont  été  trompés,  ou  trompeurs.  L'im  ou  l'autre 
est  difficile.  Car  il  n'est  pas  possible  de  prendre  un  homme 
pour  être  ressuscité... 

Tandis  que  Jésus-Christ  était  avec  eux,  il  les  pouvait  soute- 
nir; mais  après  cela,  s'il  ne  leur  est  apparu,  qui  les  a  fait  agir? 

1  bis. 
L'hypothèse  des  apôtres  fourbes  est  bien  absurde.  Qu'on  la 
suive  tout  au  long  ;  qu'on  s'imagine  ces  douze  hommes,  assem- 
blés après  la  mort  de  Jésus-Christ,  faisant  le  complot  de  dire 
qu'il  est  ressuscité  :  ils  attaquent  par  là  toutes  les  puissances. 
Le  cœur  des  hommes  est  étrangement  penchant  à  la  légèreté, 
aux  changements,  aux  promesses,  aux  biens.  Si  peu  qu'un  de 
ceux-là  se  fût  démenti  partons  ces  attraits,  et,  qui  plus  est,  par 
les  prisons,  par  les  tortures  et  par  la  mort,  ijs  étaient  perdus. 
Qu'on  suive  cela  *. 

I.  En  titre  dans  l'aatographe,  Preuve  de  Jksus-Christ. 
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Le  style  de  rÉvangile  est  admirable  en  tant  de  manières,  et  • 
entre  autres  en  ne  mettant  jamais  aucune  invective  contre  les 
bourreaux  et  ennemis  de  Jésus-Christ.  Car  il  n'y  en  a  aucune 
des  historiens  contre  Judas,  Pilate,  ni  aucun  des  Juifs. 

Si  cette  modestie  des  historiens  évangéliques  avait  été  affec- 
tée, aussi  bien  que  tant  d'autres  traits  d'un  si  beau  caractère, 
et  qu'ils  ne  l'eussent  affectée  que  pour  le  faire  remarquer;  s'ils 
n'avaient  osé  le  remarquer  eux-mêmes,  ils  n'auraient  pas  man- 
qué de  se  procurer  des  amis^  qui  eussent  fait  ces  remarques  à 
leur  avantage.  Mais  comme  ils  ont  agi  de  la  sorte  sans  affecta- 
tion, et  par  un^  mouvement  tout  désintéressé,  ils  ne  l'ont  fait 
remarquer  par  personne.  Et  je  crois  que  plusieurs  de  ces  cho- 
se^ n'ont  point  été  remarquées  jusqu'ici  ;  et  c'est  ce  qui  témoi- 
gne la  froideur  avec  laquelle  la  chose  a  été  faite. 

2  bis. 

Un  artisan  qui  parle  des  richesses,  un  procureur  qui  parle 
de  la  guerre,  de  la  royauté,  etc.  Mais  le  riche  parle  bien  des 
richesses;  le  roi  parle  froidement  d*un  grand  don  qu'il  vient 
de  faire,  et  Dieu  parle  bien  de  Dieu  «. 

3. 

Jâ8i»-GBRi8T  a  fait  des  miracles,  et  les  apôtres  ensuite,  et  les 
premiers  saints  en  grand  nombre;  parce  que,  les  prophéties 
n'étant  pas  encore  accomplies  et  s'accomplissant  par  eux,  rien 
ne  témoignait,  que  les  miracles.  H  était  prédit  que  le  Messie 
convertirait  les  nations.  Comment  cette  prophétie  se  fût-elle 
accomplie,  sans  la  conversion  des  nations?  Et  comment  les  na- 
tions se  fussent-elles  converties  au  Messie,  ne  voyant  pas  ce 
fermer  effet  des  prophéties  qui  le  prouvent^?  Avant  donc 
qn'il  ait  été  mort,  ressuscité,  et  converti  les  nations,  tout  n'é- 
tait pas  accompli  ;  et  ainsi  il  a  fallu  des  miracles  pendant  tout 
ce  temps-là.  Maintenant  il  n'en  faut  plus  contre  les  Juifs,  car  > 
les  prophéties  accomplies  sont  un  miracle  subsistant... 

1.  Voir  k  Préface  de  Port-Boyal,  dans  llntrodoclion,  page  lvi. 

2.  C'esUà-dire  Ut  conversion  même  des  nations,  ce  qui  fait  un  cercle  vicieux.  On  en 
tort  par  les  miracles. 
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4. 

C'est  une  chose  étonnante,  et  digne  d^une  étrange  attention, 
de  voir  le  peuple  Juif  subsister  depuis  tant  d'années,  et  de  le 
voir  toujours  misérable  :  étant  nécessaire,  pour  la  preuve  de 
Jésus-Christ,  et  qu'ils  subsistent,  pour  le  prouver,  et  qu'ils 
soient  misérables,  puisqu'ils  l'ont  cruciûé;  et,  quoiqu'il  soit 
contraire  d'être  misérable  et  de.  subsister,  il  subsiste  néan- 
moins toujours,  malgré  sa  misère. 

A  bis. 
Quand  Nabuchodonosor  emmena  le  peuple,  de  peur  qu'on 
ne  crût  que  le  sceptre  fût  ôté  de  Juda,  il  leur  fut  dit  aupara- 
vant qu'ils  y  seraient  peu  *,  et  qu'ils  seraient  rétablis.  Us  fu- 
rent toujours  consolés  par  les  prophètes,  leurs  rois  continuè- 
rent. Mais  la  seconde  destruction  est  sans  promesse  de  rétablis- 
sement, sans  prophètes,  sans  rois,  sans  consolation,  sans  espé- 
rance, parce  que  le  sceptre  est  ôté  pour  jamais. 

4  ter. 
.  Ce  n'est  pas  avoir  été  captif  que  de  l'avoir  été  avec  assurance 
d'être  délivré  dans  70  ans.  Mais  maintenant  ils  le  sont  sans  au- 
cun espoir. 

Dieu  leur  a  promis  qu'encore  qu'il  les  dispersât  aux  bouts 
du  monde,  néanmoins,  s'ils  étaient  fidèles  à  sa  loi ,  il  les  ras- 
semblerait. Us  y  sont  très-fidèles,  et  demeurent  opprimés* ... 

5. 
Si  les  Juifs  eussent  été  tous  convertis  par  Jésus-Christ,  nous 
n'aurions  plus  que  des  témoins  suspects  ;  et  s'ils  avaient  été 
exterminés,  nous  n'en  aurions  point  du  tout  ». 

h  bu. 
Les  Juifs  le  refusent,  mais  non  pas  tous  :  les  saints  le  reçoi- 
vent, et  non  les  charnels.  Et  tant  s'en  faut  que  cela  soit  contre 
sa  gloire,  que  c'est  le  dernier  trait  qui  l'achève.  Comme  la  rai- 
son qu'ils  en  ont,  et  la  seule  qui  se  trouve  dans  tous  les  écrits, 

i.  Dans  la  captirité,  à  Babylooe. 

2.  Le  raisonnement  est  resté  inachevé.  Pascal  veut  dire  qne  Dieu  parlait  donc  d'nne 
antre  loi  qne  celle  qu'ils  appellent  la  loi.  —  En  titre  dans  l'autographe,  PremH  de  Ji- 
su»-Christ. 

3.  Voyes  XVIII,  19. 


Digiti 


zedby  Google 


ARTICLE  XIX  41 

dans  le  Talmud  et  dans.  les  rabbins  S  n'est  que  parce  que  Jé- 
sus-Christ n'a  pas  dompté  les  nations  en  main  armée,  gladium 
tuutn^  potentissime  '.  N'ont-ils  que  cela  à  dire?  Jésus-Christ  a 
été  tué,  disent-ils,  il  a  succombé  ;  il  n'a  pas  dompté  les  Païens 
I)ar  sa  force;  il  ne  nous  a  pas  donné  leurs  dépouilles;  il  ne 
donne  point  de  richesses.  N'ont-ils  que  cela  à  dire?  Cest  en 
cela  qu'il  m'est  aimable.  Je  ne  voudrais  pas  celui  qu'ils  se  fi- 
gurent. Il  est  visible  que  ce  n'est  que  sa  vie  qui  les  a  empê- 
chés de  le  recevoir  *  ;  et  par  ce  refus,  ils  sont  des  témoins  sans 
reproche  *,  et  qui  plus  est,  par  là,  ils  accomplissent  les  pro- 
phéties. 

6. 
Qu'il  est  beau  de  voir,  par  les  yeux  de  la  foi,  Darius  et  Cy- 
rus,  Alexandre,  les  Romains,  Pompée  et  Hérode  agir,  sans  le 
savoir,  pour  la  gloire  de  l'Évangile! 

7. 

La  religion  païenne  est  sans  fondement  s. 

La  religion  mahométane  a  pour  fondement  l'Alcoran  et  Ma- 
homet •.  Mais  ce  prophète,  qui  devait  être  la  dernière  attente 
du  monde,  a-t-il  été  prédit?  Et  quelle  marque  a-t-il,  que  n'ait 
aussi  tout  homme  qui  se  voudra  dire  prophète?  Quels  mira- 
cles dit- il  lui-même  avoir  faits?  Quel  mystère  a-t-il  enseigné, 
selon  sa  tradition  même?  Quelle  morale  et  quelle  félicité? 

La  religion  juive  doit  être  regardée  différemment  dans  la  tra- 
dition des  livres  saints,  et  dans  la  tradition  du  peuple  (Et 
toute  religion  est  de  même;  car  le  christianisme  est  bien  dif- 
férent dans  les  livres  saints  et  dans  les  casuistes).  La  morale 
et  la  félicité  en  est  ridicule,  dans  la  tradition  du  peuple,  mais 
elle  est  admirable,  dans  celle  de  leurs  saints.  Le  fondement  en 

1.  Le  Talmnd  est  le  recueil  des  traditions  sacrées  des  Juifs,  regardé  par  eux  comme  un 
complément  de  la  Bible.  Voyez  le  fragment  i44  de  Tarticle  xxv. 

2.  Ps.  xLiv,  4  :  Accingei'e  gladio  tuo  super  fémur  tuum,  poteniissime  :  •  Ceins  ton  ép6e 
sur  ta  cuisse,  puissant  guerrier.  • 

3.  C'est-à-dire,  l'obscurité,  l'humilité  de  sa  vîe. 

4.  En  termes  de  palais,  qu'on  ne  peut  reprocher,  récuser,  conmie'  dans  les  Plaideurs  : 

Nous  en  avons  pourtant,  et  qui  sont  sans  reproche. 
C'est  dans  ce  même  sens  que  Pascal  avait  dit  ailleurs,  des  témoins  irréprochables, 

5.  Pascal  avait  écrit  d'abord  :  •  sans  fondement  aigourd'hui.  On  dit  qu'autrefois  elfe 
en  a  en,  par  les  oracles  qui  ont  parlé.  Mais  quels  sont  les  livres  qui  nous  en  assurent? 
Sout-ila  si  dignes  de  foi  par  la  vertu  de  leurs  auteurs?  Sont-ils  conser\és  avec  tant 
de  soin  qu'on  ne  puisse  s'assurer  qu'ils  ne  sont  point  corrompus?  • 

6.  On  sait  qu'il  faut  dire  le  Coran  :  al  n'est  que  l'article  arabe. 
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est  admirable  .  c'est  le  plus  ancien  livre  du  monde,  et  le  plus 
authentique  ;  et  au  lieu  que  Mahomet,  pour  faire  subsister  le 
sien,  îi  défendu  de  le  lire  *,  Moïse,  pour  faii-e  subsister  le  sien, 
a  ordonné  à  tout  Je  monde  de  le  lire  *. 

.  Notre,  religion  est  si  divine,  qu'une  autre  religion  divine  n'en 
est  que  le  fondement. 

7  bis, 
Mahomet,  sans  autorité  •.  Il  faudrait  donc  que  ses  raisons  fus- 
sent bien  puissantes,  n'ayant  que  leur  propre  force.  Que  dit-il 
donc?  Qu'il  faut  le  croire! 

8. 

De  deux  personnes  qui  disent  des  sots  contes,  l'un  qui  a  dou- 
/  J  ,/i3  ble  sens,  entendu  dans  la  cabale,  l'autre  qui  n'a  qu'un  sens,  si 
quelqu'un,  n'étant  pas  du  secret,  entend  discourir  les  deux  en 
cette  sorte,  il  en  fera  même  jugement.  Mais  si  ensuite,  dans  le 
reste  du  discours,  l'un  dit  des  choses  angéliques,  et  l'autre  tou- 
jours des  choses  plates  et  communes,  il  jugera  que  l'un  parlait 
avec  mystère,  et  non  pas  l'autre  :  l'un  ayant  assez  montré  qu'il 
est  incapable  de  telles  sottises,  et  capable  d'être  mystérieux  -,  et 
l'autre,  qu'il  est  incapable  de  mystère,  et  capable  de  sottises. 

9. 
Ce  n'est  pas  par  ce  qu'il  y  a  d'obscur  dans  Mahomet,  et  qu'on 
peut  faire  passer  pour  un  sens  mystérieux,  que  je  veux  qu'on 
en  juge,  mais  par  ce  qu'il  y  a  de  clair,  par  son  paradis,  et  par 
le  reste.  C'est  en  cela  qu'il  est  ridicule.  Et  c'est  pourquoi  il 
n'est  pas  juste  de  prendre  ses  obscurités  pour  des  mystères,  vu 
que  ses  clartés  sont  ridicules.  Il  n'en  est  pas  de  même  de  TÉ- 
criture.  Je  veux  qu'il  y  ait  des  obscurités  qui  soient  aussi  bi- 
zarres que  celles  de  Mahomet  ;  mais  il  y  a  des  clartés  admira- 
bles, et  des  prophéties  manifestes  accomplies.  La  partie  n'est 
donc  pas  égale.  Il  ne  faut  pas  confondre  et  égaler  les  choses 
qui  ne  se  ressemblent  que  par  l'obscurité,  et  non  pas  par  la 
clarté  qui  mérite  qu'on  révère  les  obscurités. 

1.  Voir  plas  loin,  fragment  10  bis. 
f.  Deidércn.  xxxi,  11. 

3.  C'est-à-dire,  qa*il  n'ett  pas  autorisé,  qu'il  n'a  pai  de  tradition  qui  Tantorise,  qa'il 
n'a  pas  été  prédit. 
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9  bis. 

L'Alcoran  n'est  pas  plus  de  Mahomet,  que  Tévangile,  de  saint 
Matthieu,  car  il  est  cité  de  plusieurs  auteurs  de  siècle  en  siç- 
cle  *.  Les  ennemis  mêmes,  Celse  et  Porphyre,  ne  Font  jamais 
désavoué  ^. 

L'Alcoran  dit  que  saint  Matthieu  était  homme  de  bien. 
Donc,  Mahomet  était  faux  prophète,  ou  en  appelant  gens  de 
bien  des  méchants,  ou  en  ne  demeurant  pas  d'accord  de  ce 
qu'ils  ont  dit  de  Jésus-Christ  '. 

10. 
Tout  homme  peut  faire  ce  qu'a  fait  Mahomet  ;  car  il  n'a 
point  fait  de  miracles,  il  n'a  point  été  prédit.  Nul  homme  ne 
peut  faire  ce  qu'a  fait  Jésus-Christ. 

10  bis. 

Mahomet,  non  prédit  ;  Jésus-Christ,  prédit.  Mahomet,  en 
tuant;  Jésus-Christ,  en  faisant  tuer  les  siens.  Mahomet,  en 
défendant  de  lire  ;  les  apôtres,  en  ordonnant  de  lire  *.  Enfin, 
cela  est  si  contraire,  que,  si  Mahomet  a  pris  la  voie  de  réussir 
humainement,  Jésus-Christ  a  pris  celle  de  périr  humainement. 
Et  qu'au  lieu  de  conclure  que,  puisque  Mahomet  a  réussi,  Jé- 
sus-Christ a  bien  pu  réussir,  il  faut  dire  que,  puisque  Maho- 
met a  réussi,  Jésus-Christ  devait  périr. 

1 .  Le  tour  employé  par  Pascal  dans  cette  phrase  est  an  latinisme.  Nous  dirions  plutôt, 
ce  qui  d'ailleurs  revient  au  même  :  L'évangile  de  saint  Matthieu  n'est  pas  moins  de 
saint  Matthieu,  que  l'Alooran  n'est  de  Mahomet;  car  il  est  cité,  etc. 

2.  Grotius,  <fc  Veritate  relig.  III,  2,  dit  en  termes  généraux  que  ni  les  Juifs  ni  les  Païens 
n'ont  jamais  contesté  Tauthenticité  des  Évangiles.  Il  ajoute  que  Julien  en  particulier 
l'admet  formellement;  et  cela  est  vrai,  mais  il  ne  s'est  conservé  aucun  témoignage  sem- 
blable de  Celse  ou  de  Porphyre. 

3.  Je  ne  crois  pas  que  le  Coran  nomme  saint  Matthieu.  Grotius  (VI,  3)  dit  seulement 
en  termes  généraux  que  Mahomet  reconnaît  pour  de  saints  personnages  les  apétres  de 
Jésas,  et  cela  est  vrai.  Voir  à  la  fin  du  chapitre  de  la  Table  {\),  etc.  Mais  Mahomet 
floa tient  que  les  apôtres  reconnaissaient  Jésus  comme  envoyé  de  Dieu,  et  non  comme 
Dieu  {ibid.)  —  En  titre  dans  l'autographe^  Contre  Mahomet. 

4.  Montaigne,  Apol.y  p.  H7  :  «  Mahomet  qui,  comme  j'ay  entendu,  interdictla  science 
4  ses  hommes.  ■  Orotius  (VI,  2)  dit  en  effet  que  le  mahométisme  repousse  l'esprit 
d'examen;  et  que  la  lecture  du  Coran  est  interdite  à  la  multitude,  mais  il  ne  cite  aucun 
texte  à  l'appui  de  cette  dernière  assertion.  —  Paul,  Lettre  à  Tbnothée,  iv,  13  :  «  Appli- 
que-toi à  la  lecture  > ,  attende  lecUoni. 
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REMARQUES   SUR   L'ARTICLE   XIX 

Fragments  1  et  1  bis.  —  «  Les  apôtres  ont  été  trompés  ou  trom- 
peurs, etc.»  Pascal  n'examine  pas  si  les  évangiles  ont  été  réellement 
écrits  par  les  apôtres,  et  s'ils  peuvent  être  regardés  comme  dt»s  témoi- 
gnages. Quant  à  Paul,  qui  n'est  3evenu  chrétien  que  long-temps 
après  la  mort  de  Jésus,  il  n'a  pas  été  témoin  de  la  résurrection,  et  il  ne 
dit  pas  qu'aucun  des  témoins  lui  ait  certifié  ce  qu'on  en  raconte.  Il  a 
seulement  out  dire  que  Jésus  est  apparu  à  plusieurs  et  il  ajoute  en 
passant,  et  en  un  seul  mot  :  il  m'est  apparu  une  fois  aussi,  sans  dire 
d'ailleurs  ni  où,  ni  quand,  ni  comment,  et  sans  s'expliquer  sur  les 
circonstances  de  cette  apparition. 

Aucun  vrai  critique  ne  supposera  que  les  Douze  aient  fait  le  complot 
de  dire  que  Jésus  était  ressuscité.  Ces  sortes  de  croyances  se  répandent 
de  l'un  à  l'autre  sans  complot.  Ils  n'ont  pas  eu  à  se  démentir  par  la 
crainte  des  tortures  ou  de  la  mort,  car  aucun  pouvoir  n'a  jamais  pré- 
tendu les  contraindre,  sous  aucune  peine,  à  avouer  que  Jésus  n'était 
pas  ressuscité.  Jamais  il  n'a  été  fait  sur  cette  résurrection  aucune  en- 
quête; il  n'y  a  jamais  eu  ni  rapport,  ni  procès- verbal.  Pascal  trans- 
porte les  habitudes  dp  son  temps  et  du  nôtre  dans  des  temps  pro- 
fondément différents. 

Fragment  2.  —  «  Le  style  de  l'Évangile  est  admirable  en  txmt  de 
manières,  et  entre  autres  en  ne  mettant  jamais  aucune  invective  contre 
les  bourreaux  et  ennemis  de  Jésus-Ghbist.  » 

Il  est  vrai  qu'il  n'y  a  jamais  à  invectives  dans  les  Évangélistes,  parce 
qu'ils  n'ont  jamais  le  ton  oratoire  sur  aucun  sujet.  Ils  racontent  tout 
aussi  simplement  le  meurtre  de  Jean,  sans  apprécier  ni  la  conduite  de 
Salomé  ni  colle  d'Hérode.  Ils  racontent  de  môme  la  légende  de  ce 
qu'on  appelle  le  massacre  des  innocents,  et  n'en  ont  pas  même  l'air 
étonnés. 

Quant  à  Pilate,  je  ne  crois  pas  que  les  auteurs  des  Évangiles  pen- 
sent sur  lui  comme  on  a  pensé  plus  tard.  Ils  songent  moins  à  le  con- 
damner pour  avoir  livré  Jésus  qu'à  le  représenter  comme  témoignant 
pour  lui  et  comme  désavouant  les  Juifs.  Ils  tiennent  à  faire  entendre 
que  ce  sont  les  Juifs  qui  sont  les  ennemis  du  Christ  et  des  siens,  et  non 
l'autorité  romaine,  qu'ils  paraissent  bien  aise  de  ménager  et  de  main- 
tenir dans  une  neutralité  bienveillante. 

Fragment  3.  —  «  Et  aussi  il  a  fallu  des  miracles  pendant  tout  ce 
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tempe-là;  maintenant  il  n'en  faut  plus  contre  les  Juifs,  n  Pascal  sous- 
entend  qu'il  en  faut  encore  contre  les  Jésuites,  il  pense  au  miracle  de 
Port-Royal,  au  miracle  de  la  Sainte-Epine.  Voyez  sa  Vie  et  tout  Tar- 
ticle  xxiu. 

Fragment  4.  —  J'ai  relevé  ce  fragment  dans  TÉtude  sur  les  Pensées, 
page  XXVI. 

Fragment  6.  —  «Qu'il  est  beau  de  voir,  par  les  yeux  de  la  foi, 
Darius  et  Cyrus,  Alexandre,  les  Romains,  Pompée  et  Hérode  agir, 
sans  le  savoir,  pour  la  gloire  de  TÉvangile  !  »  M.  Sainte-Beuve  {Port- 
Royaly  1"  édit.,  t.  m,  p.  364)  :  «Quand  Pascal  interprète  les  Prophé- 
ties, et  lève  les  sceaux  du  Vieux-Testament,  quand  il  explique  le  rôle 
des  apôtres  parmi  les  Gentils,  et  l'économie  merveilleuse  des  desseins 
de  Dieu,  il  devance  visiblement  Bossuet,  le  Bossuet  de  V Histoire  uni- 
verselle; il  ouvre  bien  des  perspectives  que  l'autre  parcourra  et  rem- 
plira. »  —  Et  plus  loin  :  «  Bossuet  avait  lu  les  Pensées ,  il  y  avait  ren- 
contré celle-ci  :  Qu'il  est  beau  de  voir^  etc.  C'était  tout  un  programme, 
que  son  génie  impétueux  dut  à  l'instant  embrasser,  comme  l'œil  d'aigle 
du  grand  Gondé  parcourait  retendue  des  batailles.  » 

Fragment  7.  —  «  La  religion  païenne  est  sans  fondement.  »  On  a  vu 
qu'il  y  a  là  quelques  lignes  barrées  sur  les  oracles.  Peut-être  que  Pas- 
cal, qui,  dans  ce  passage,  paratt  nier  les  oracles  païens,  a  hésité  sur 
cette  question.  L'opinion  qu'il  y  avait  eu  chez  les  Païens  de  vrais  ora- 
cles, rendus  par  les  démons  avec  la  permission  de  Dieu,  était  encore 
générale  parmi  les  croyants  à'  cette  époque  ;  Fontenelle  a  l'honneur, 
par  son  Histoire  des  Oracles,  de  l'avoir  fait  abandonner. 

«  Quels  miracles  dit- il  lui-môme  avoir  faits  I  »  On  lit  dans  le  Goran, 
au  chapitre  du  Voyage  de  nuit  (xvii)  :  «  La  plus  grande  partie  du  peuple 
s'éloigne  de  la  vérité  et  dit  :  Nous  ne  te  croirons  pas,  que  tu  ne  nous 
fasses  sortir  des  fontaines  de  dessous  la  terre,  et  que  tu  ne  fasses  en  ce 
lieu  un  jardin  orné  de  palmiers  et  de  vignes,  avec  des  ruisseaux  qui 
coulent  au  milieu,  ou  que  nous  ne  voyions  descendre  du  ciel  une  par- 
tie des  peines  que  tu  nous  proches  :  nous  ne  te  croirons  pas  que  Dieu 
et  les  Anges  ne  te  viennent  secourir,  que  ta  maison  ne  soit  de  fin  or, 
et  que  nous  ne  voyions  le  livre  de  vérité  envoyé  du  ciel...  Dis  leur 
[c'est  Dieu  qui  parle  au  prophète]  :  Loué  soit  mon  Seigneur  I  Suis-je 
autre  chose  qu'un  homme  envoyé  de  sa  part?  »  Et  plus  haut  (c'est  tou- 
jours Dieu  qui  parle)  :  «  Rien  ne  nous  a  empêché  de  faire  paraître  les 
miracles  que  désirent  voir  les  .habitants  de  la  Mecque,  que  le  mépris 
que  leurs  prédécesseurs  en  ont  eu.  »  Traduction  de  Du  Ryer,  1647.  — 
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Mahomet  ne  dit  donc  pas  lui-même  avoir  fait  des  miracles,  mais  les 
siens  n'ont  pas  manqué  de  lui  on  attribuer.  Voir  Grotius,  de  Ymt. 
relig.  VI,  5.  —  Le  complément  de  la  pensée  de  Pascal  est  que  Moïse, 
au  contraire,  s'est  attribué  à  lui-môme  des  miracles,  puisque  IsPenta- 
teuque  lui  en  attribue,  et  que  Pascal  ne  met  pas  en  doute  que  le  Pen- 
tateuque  n'ait  été  écrit  par  Moïse. 

Quant  à  Jésus,  ce  sont  ses  disciples  qui  racontent  ses  miracles 
dans  les  Évangiles,  mais  ils  le  représentent  comme  les  avouant  lui- 
même  et  faisant  profession  d'une  puissance  supérieure.  Matth.  xi,  4,  etc. 

«  Quelle  morale  !  »  Voir  Grotius,  VI,  8.  —  Le  maliométisme  pèche 
contre  la  morale  en  autorisant  le  divorce,  la  polygamie,  et  l'esprit  de 
guerre  et  d'extermination.  Tout  cela  se  trouve  aussi  chez  les  Juifs,  et 
semble  consacré  par  leur  religion.  Mais  Pascal  va  nous  dire  ce  qu'il' 
pense  de  la  religion  juive.  Ces  points  graves  mis  à  part,  la  morale  du 
Coran  est  d'ailleurs  charitable,  pure  et  sévère. 

Port- Royal  a  supprimé  ce  qui  suit,  ne  voulant  pas  sans  doute  avouer 
cotte  étrange  pensée,  que  la  morale  de  la  Bible,  prise  à  la  lettre,  est 
ridicule. 

Fragment  8.  —  «  De  deux  personnes  qui  disent  des  sots  contes.  » 
Port- Royal  met,  des  choses  qui  paraissent  basses,  «  L'un  qui  a  double 
sens,  entendu  dans  la  cabale.  »  Port-Royal,  entendu  par  ceux  qui  le 
suicent.  On  comprend  que  ces  deux  personnages,  c'est  Mahomet  et 
l'Esprit  saint  ;  ces  sots  contes  apparents,  c'est  le  Coran  et  la  Bible.  Il 
faut  être  dans  la  cabale  pour  les  entendre.  C'est  mystère  ou  sottise  (il 
dit  ailleurs,  figure  ou  sottise,  xvi,  16,  à  la  lin)  ;  mais  dans  la  Bible  c'est 
mystère,  c'est  sottise  dans  le  Coran.  Hasardeux  parallèle,  dont  Port- 
Royal  ne  pouvait  trop  atténuer  les  expressions.  Le  monde  n'aurait  pu 
porter  la  pensée  toute  nue,  telle  qu'elle  sortait  de  cette  tête  géométri- 
que ot  ardente,  amoureuse  des  chiffres  (xvi,  7)  et  des  curiosités. 

De  même,  dans  cette  phrase  du  fragm.  9  :  «  Je  veux  qu'il  y  ait  des 
obscurités  qui  soient  aussi  bizarres  que  celles  de  Mahomet  »,  Port- 
Royal  supprime  les  mots  soulignés. 

Fragment  9  bis,  —  «  Car  il  est  cité  de  plusieurs  auteurs  de  siècle  en 
siècle.  »  Le  plus  ancien  de  ces  témoignages  est  celui  de  Papias,  qui 
ne  nous  est  pas  arrivé  directement,  mais  qui  est  allégué  dans  V Histoire 
ecclésiastique  d'Eusôbe,  III,  36.  Ce  n'est  pas  ici  le  lieu  de  discuter  ce 
passage. 

Fragment  10  bis.  —  «  Les  apôtres  en  ordonnant  de  lire.  »  Malgré  la 
recommandation  de  Paul  à  Timothée,  l'esprit  de  l'Eglise  catholique 
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est  plutôt  de  défendre  de  lire  ;  et  Montaigne  l'approuve  (T,  56,  t.  n, 
p.  285).  —  Nous  avons  une  Lettre  de  Fénelon  à  l'évêque  d'Arras  sur 
la  lectwre  de  VÉcriiure  sainte  en  langue  vulgaire.  Il  examine  s'il  est  à 
propos  d'autoriser  les  laïques  à  lire  l'Ecriture,  et  il  se  prononce  néga- 
tivement. Il  va  jusqu'à  dire  :  «  Il  faut  avouer  que,  si  un  livre  de  piété, 
tel  que  l'Imitation  de  Jésus-Ghrist,  ou  le  Combat  spirituel,  ou  le  Guide 
des  pécheurs,  contenait  la  centième  partie  des  difficultés  qu'on  trouve 
dans  l'Ecriture,  vous  croiriez  en  devoir  défendre  la  lecture  dans  votre 
diocèse.  »  Mais  répandre  et  faire  lire  l'Ecriture  est  un  besoin  pour 
toute  secte  indépendante,  et  tout  Port-Royal  en  soutenait  le  droit  et 
le  devoir.  Gf.  Sainte-Beuve,  Port-Royal,  1"  édit.  t.  ii,  p.  348. 


ARTICLE  XX 


I. 

Dieu  a  voulu  racheter  les  hommes,  et  ouvrir  le  salut  à  ceux 
qui  le  chercheraient.  Mais  les  hommes  s'en  rendent  ^i  indignes, 
qu'il  est  juste  que  Dieu  refuse  à  quelques-uns,  à  cause  de  leur 
endurcissement,  ce  qu'il  accorde  aux  autres  par  ime  miséri- 
corde qui  ne  leur  est  pas  due.  S'il  eût  voulu  surmonter  l'obsti- 
nation des  plus  endurcis,  il  l'eût  pu,  en  se  découvrant  si  ma- 
nifestement à  eux,  qu'ils  n'eussent  pu  douter  de  la  vérité  de 
son  essence;  comme  il  paraîtra  au  dernier  joiu*,  avec  im  tel 
éclat  de  foudres,  et  im  tel  renversement  de  la  nature,  que  les 
morts  ressusciteront,  et  les  plus  aveugles  le  verront. 

Ce  n'est  pas  en  cette  sorte  qu'il  a  voulu  paraître  dans  son  avè- 
nement de  douceur  ;  parce  que  tant  d'hommes  se  rendant  in- 
dignes de  sa  clémence,  il  a  voulu  les  laisser  dans  la  privation 
du  bien  qu'ils  ne  veulent  pas.  Il  n'était  donc  pas  juste  qu'il 
parût  d'une  manière  manifestement  divine,  et  absolument  ca- 
pal)le  de  convaincre  tous  les  hommes  ;  mais  il  n'était  pas  juste 
aussi  qu'il  vînt  d'une  manière  si  cachée,  qu*il  ne  pût  être  re- 
connu ûe  ceux  qui  le  chercheraient  sincèrement.  Il  a  voulu  se 
rendre  parfaitement  connaissable  à  ceux-là;  et  ainsi,  voulant 
paraître  à  découvert  à  ceux  qui  le  cherchent  de  tout  leur  cœur, 
et  caché  à  ceux  qui  le  fuient  de  tout  leur  cœur,  il  tempère  sa 
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connaissance,  en  sorte  qu'il  a  donné  des  marques  de  soi  visi* 
blés  d  ceux  qui  le  cherchent,  et  obscures  à  ceux  qui  ne  le 
cherchent  pas.  Il  y  a  assez  de  liimière  pour  ceux  qui  ne  désirent 
que  de  voir,  et  assez  d'obscurité  pour  ceux  qui  ont  une  dispo- 
sition contraire.  Il  y  a  assez  de  clarté  pour  éclairer  les  élus,  et 
assez  d'obscurité  pour  les  humilier.  Il  y  a  assez  d'obscurité 
pour  aveugler  les  réprouvés,  et  assez  de  clarté  pour  les  con- 
damner, et  les  rendre  inexcusables.  (Saint-Augustin,  Montai- 
gne, Sebonde*.) 

2.        ' 

Si  le  lùonde  subsistait  pour  instruire  l'homme  de  Dieu,  sa 
divinité  reluirait  de  toutes  parts  d'une  manière  incontestable  ; 
mais,  comme  il  ne  subsiste  que  par.  Jésus-Christ  et  pour  Jésus- 
Christ,  et  pour  instruire  les  hommes  et  de  leur  corruption  et 
de  leur  rédemption,  tout  y  éclate  des  preuves  de  ces  deux  vé- 
rités. Ce  qui  y  parait  ne  marque  ni  une  exclusion  totale,  ni 
xme  présence  manifeste  de  divinité,  mais  la  présence  d'un 
Dieu  qui  se- cache  :  tout  porte  ce  caractère. 

S'il  n'avait  jamais  rien  paru  de  Dieu,  cette  privation  éternelle 
serait  équivoque,  et  pourrait  aussi  bien  se  rapporter  à  Tab- 
sence  de  toute  divinité,  ou  à  l'indignité  où  seraient  les  hom- 
mes de  le  connaître.  Mais  de  ce  qu'il  paraît  quelquefois,  et  non 
pas  toujours,  cela  ôte  l'équivoque.  S'il  paraît  une  fois,  il  est 
toujours;  et  ainsi  on  n'en  peut  conclure,  sinon  qu'il  y  a  un 
Dieu,  et  que  les  hommes  en  sont  indignes. 

3. 
Dieu  veut  plus  disposer  la  volonté  que  l'esprit.  La  clarté 
parfaite  servirait  à  l'esprit  et  nuirait  à  la  volonté.  Abaisser  la 
superbe. 

3  bis. 

S'il  n'y  avait  pas  d'obscurité,  l'homme  ne  sentirait  pas  sa 
corruption;  s'il  n'y  avait  point  de  lumière,  l'homme  n'espére- 
rait point  de  remède.  Ainsi,  il  est  non-seulement  juste,  mais 

i.  Je  pense  que  Pascal  renroie  à  ce  passage  de  Montaigne  dans  l'Apologie  de  Sebonde 
(p.  231)  :  «Ce  saincl  m'a  faict  grand  plaisir  :  Ipsa  veritatis  occuUatio  ont  humilUatù 
e^cercitatio  est,  aut  elationis  attritio  [Auo.  de  Cio'Dei,  XI,  îî].  »  Montaigne  dit 
encore  (p.  120)  :  •Meliut  scUur  Dem  neseiendo,  diot  sainct  Augaslin  {de  Ordine,  ii,  16].  ■ 
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utile  pour  nous,  que  Dieu  soit  caché  en  partie,  et  découvert  en  f 
partie,  puisqu'il  est  également  dangereux  à  Thomme  de  con-f  ^ 
naître  Dieu  sans  connaître  sa  misère,  et  de  connaître  sa  mi-| 
sère  sans  connaître  Dieu. 

4. 
...  Il  est  donc  vrai  que  tout  instruit  rhomme  de  sa  condi- 
tion, mais  il  le  faut  bien  entendre  :  car  il  n'est  pas  vrai  que 
tout  découvre  Dieu,  et  il  n'est  pas  vrai  que  tout  cache  Dieu. 
Mais  il  est  vrai  tout  ensemble  qu'il  se  cache  à  ceux  qui  le  ten- 
tent, et  qu'il  se  découvre  à  ceux  qui  le  cherchent,  parce  que 
les  hommes  sont  tout  ensemble  indignes  de  Dieu,  et  capables 
de  Dieu  ;  indignes  par  leur  corruption,  capables  par  leur  pre-^  j 
mière  nature.  »       ^^t    i^^^  '  "^ 

/  Il  n'y  a  rien  sur  la  terre  qui  ne  montre,  ou  la  misère  de 
l'homme,  ou  la  miséricorde  de  Dieu;  ou  l'impuissance  de 
l'homme  sans  Dieu,  ou  la  puissance  de  l'homme  avec  Dieu. 


5  bis. 

...  Ainsi,  tout  l'univers  apprend  à  l'homme,  ou  qu'il  est  cor-,  j 
rompu,  ou   qu'il  est  racheté;  tout  lui  apprend  sa  grandeur 
ou  sa  misère.  L'abandon  de  Dieu  paraît  dans  les  Païens  ;  la 
protection  de  Dieu  paraît  dans  les  Juifs. 

6. 

Tout  tourne  en  bien  pour  les  élus,  jusqu'aux  obscurités  de 
l'Écriture ,  car  ils  les  honorent,  à  cause  des  clartés  divines  ;  et 
tout  tourne  en  mal  pour  les  autres,  jusqu'aux  clartés;  car  ils 
les  blasphèment,  à  cause  des  obscurités  qu'ils  n'entendent  pas. 

7. 

Si  Jésus-Christ  n'était  venu  que  pour  sanctifier,  toute  l'Écri- 
ture et  toutes  choses  y  tendraient,  et  il  serait  bien  aisé  de  con- 
vaincre les  infidèles.  Si  Jésus-Christ  n'était  venu  que  pour  aveu- 
gler, toute  sa  conduite  serait  confuse,  et  nous  n'aurions  aucun 
moyen  de  convaincre  les  infidèles.  Mais  comme  il  est  venu  m 

sanctificationem  et  in  scandalum,  comme  dit  IsaïeS  nous  ne  pou- 
•  / 

1.  /«.  VIII,  14.  Ce  no  sont  pas  tout  à  fait  les  mots  du  texte. 
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vons  convaincre  les  infidèles,  et  ils  ne  peuvent  nous  con- 
vaincre; mais  par  cela  même,  nous  les  convainquons,  puisque 
nous  disons  qu'il  n'y  a  point  de  conviction  dans  toute  sa  con- 
duite de  part  ni  d'autre. 

8. 

[Jésus-Christ  est  venu  aveugler  ceux  qui  voyaient  clair,  et 
donner  la  vue  aux  aveugles;  guérir  les  malades  et  laisser  mou- 
rir les  sains;  appeler  à  la  pénitence  et  justifier  les  pécheurs,  et 
laisser  les  justes  dans  leurs  péchés  ;  remplir  les  indigents,  et 
laisser  les  riches  vides. 

9. 
Que  disent  les  prophètes  de  Jésus-Christ?  Qu'il  sera  évi- 
demment Dieu?  Non  :  mais  qu'il  est  jan  Dieu  véritablement 
caché;  qu'il  sera  méconnu;  qu'on  ne  pensera  point  que  ce 
soit  lui  ;  qu'il  sera  une  pierre  d'achoppement,  à  laquelle  plu- 
sieurs heurteront,  etc.  Qu'on  ne  nous  reproche  donc  plus  le 
manque  de  clarté,  puisque  nous  en  faisons  profession. 

10. 

...  Mais,  dit-on,  il  y  a  des  obscurités.  —  Et  sans  cela,  on  ne 
serait  pas  aheurté  à  Jésus-Christ,  et  c'est  un  des  desseins 
formels  des  prophètes  :  Excœca,,.  [Isaïe,  vi,  10.] 

il. 

Dieu,  pour  rendre  le  Messie  connaissable  aux  bons  et  mé- 
connaissable aux  méchants,  l'a  fait  prédire  en  cette  sorte.  Si  la 
manière  du  Messie  eût  été  prédite  clairement,  il  n'y  eût  point 
eu  d'obscurité,  même  pour  les  méchants.  Si  le  temps  eût  été  pré- 
dit obscurément,  il  y  eût  eu  obscurité,  même  pour  les  bons;  car 
la  bonté  de  leur  cœur  ne  leur  eût  pas  fait  entendre  que  le  mem 
fermé,  par  exemple,  signifie  six  cents  ans.  Mais  le  temps  a  été 
prédit  clairement,  et  la  manière  en  figures*  . 

Par  ce  moyen,  les  méchants,  prenant  les  biens  promis  pour 
matériels,  s'égarent  malgré  le  temps  prédit  clairement,  et  les 
bons  ne  s'égarent  pas;  car  l'intelligence  des  biens  promis 
dépend  du  cœur,  qui  appelle  bien  ce  qu'il  aime;  mais  l'intelli- 

1.  Sur  le  mem,  voyez  le  fragment  il  de  Tirticle  xvi. 
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gence  du  temps  promis  ne  dépend  point  du  cœur;  et  ainsi  la 
prédiction  claire  du  temps,  et  obscure  des  biens,  ne  déçoit  que 
les  seuls  méchants. 

12. 

Comment  fallait-il  que  fût  le  Messie,  puisque  par  lui  le  scep- 
tre devait  être  éternellement  en  Juda,  et  qu'à  son  arrivée  le 
sceptre  devait  être  ôté  de  Juda? 

...  Pour  faire  qu'en  voyant  ils  ne  voient  point,  et  qu'en  en- 
tendant ils  n'entendent  point,  rien  ne  pouvait  être  mieux  fait. 

13. 

La  généalogie  de  Jésus-Christ  dans  l'ancien  Testament  est 
mêlée  parmi  tant  d'autres  inutiles,  qu'elle  ne  i)eut  être  dis- 
cernée. Si  Moïse  n'eût  tenu  registre  que  des  ancêtres  de  Jésus- 
Christ,  cela  ei\t  été  trop  visible.  S'il  n'eût  pas  marqué  celle  4e 
Jésus-Christ,  cela  n'eût  pas  été  assez  visible.  Mais,  après  tout, 
qui  regarde  de  près,  voit  celle  de  Jésus-Christ  bien  discernée 
par  Thamar,  Rutb,  etc^ 

14. 

...  Reconnaissez  donc  la  vérité  de  la  religion  dans  l'obscu- 
rité même  de  la  religion,  dans  le  peu  de  lumière  que  nous  en 
avons,  dans  TindifTérence  que  nous  avons  de  la  connaître. 

15. 
Jésus-Christ  ne  dit  pas  qu'il  n'est  point  de  Nazareth,  pour 
laisser  les  méchants  dans  l'aveuglement,  ni  qu'il  n'est  pas  fils 
de  Joseph. 

16. 
Comme  Jésus-Christ  est  demeuré  inconnu  parmi  les  hom- 
mes, ainsi  sa  vérité  demeure  parmi  les  opinions  communes, 
sans  différence  à  l'extérieur*  :  ainsi  l'Eucharistie  parmi  le  pain 
commun. 

17. 
Que  si  la  miséricorde  de  Dieu  est  si  grande,  qu'il  nous  instruit 
salutairement,  même  lorsqu'il  se  cache,  quelle  lumière  n'en 
devons  nous  pas  attendre  lorsqu'il  se  découvre  '  ? 

1 .  Voir  U  Gmé$e,  xxxviii,  29,  et  Huth,  iv,  17-t2. 

2.  Cette  Térité  est  sans  doute  le  jansénisme. 

3.  Comme  il  a  fait  à  Port-Royal  par  le  miracle  de  la  sainte  Épine. 
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18. 

Obj.  Visiblement  TÉcriture  pleine  de  choses  non  dictées  du 
Saint  Esprit.  —  R.  Elles  ne  nuisent  donc  pas  à  la  foi.  —  Ob. 
Mais  rÉglise  a  décidé  que  tout  est  du  Saint-Esprit.  —  R.  Je  ré- 
ponds deux  choses  :  que  TÉglise  n'a  pas  décidé  cela;  l'autre, 
que  quand  elle  l'aurait  décidé,  cela  se  pourrait  soutenir. 

Les  prophéties  citées  dans  l'Évangile,  vous  croyez  qu'elles 
sont  rapportées  pour  vous  faire  croire.  Non;  c'est  pour  vous 
éloigner  de  croire. 

19. 

On  n'entend  rien  aux  ouvrages  de  Dieu,  si  on  ne  prend  pour 
principe  qu'il  a  voulu  aveugler  les  uns  et  éclairer  les  autres. 


REMARQUES    SUR   L  ARTICLE    XX 

Tous  les  fragments  compris  dans  cet  article  peuvent  se  résumer  en 
celui-ci,  qui  est  le  dernier,  a  On  n'entend  rien  aux  ouvrages  de  Dieu,  si 
on  ne  prend  pour  principe  qu'il  a  voulu  aveugler  les  uns  et  éclairer 
les  autres.  »  C'est  là,  en  effet,  comme  je  l'ai  montré  dans  l'Étude  sur 
les  Pensées,  la  clef  de  l'argumentation  de  Pascal.  Port-Royal  a  mis,  qu'il 
aveugle  les  uns  et  éclaire  les  autres ,  correction  timide  et  peu  franche, 
car  si  Dieu  l'a  fait,  c'est  sans  doute  qu'il  Ta  voulu. 

Pascal  lui-même  renvoie  {Frag.  10)  à  un  passage  d'Isaïe,  où  cette  idée 
peut  être  saisie  comme  à  sa  source.  Je  le  citerai  tout  entier .  :  «  Et 
j'entendis  la  voix  du  Seigneur  disant  :  Quienverrai-jo?et  qui  est-ce  qui 
ira  de  ma  part?  Et  je  dis,  Me  voici,  envoie-moi.  Et  il  dit,  Va,  et  tu 
diras  à  ce  peuple  :  Ecoutez  pour  n'entendre  point,  et  voyez  pour  no 
reconnaître  point.  Aveugle  l'esprit  de  ce  peuple,  bouche  ses  oreilles  et 
ferme  ses  yeux  ;  il  ne  faut  pas  que  ses  yeux  voient,  que  ses  oreilles 
entendent,  que  son  esprit  comprenne,  qu'il  revienne  à  moi  et  que  je 
le  sauve.  Et  je  dis,  Jusqu'à  quand.  Seigneur?  Et  il  dit,  Jusqu'à  ce  que 
les  villes  soient  dépeuplées  d'habitants,  que  toute  maison  soit  vide  et 

toute  terre  dévastée Et  ce  qui  reste  reviendra  à  moi,  et  repoussera 

comme  le  térébinthe  et  comme  le  chêne.  » 

Ce  n'est-là,  comme  on  voit,  qu'un  mouvement  lyrique,  l'impatience 
d'un  prophète  qui  pousse  jusqu'à  l'excès  sa  mordante  hyperhoUf  qui  dit  : 
Vous  ne  croirez  pas  avant  que  le  malheur  soit  venu,  et  avec  le  malheur 
le  repentir.  Mais  ce  qu'il  disait  aux  Juifs  avec  un  zèle  plein  d'amour 
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sous  Tàpreté  du  langage,  leur  fut  répété  dans  une  pensée  d'amertume 
et  de  haine  par  les  premiers  chrétiens  qui  se  détachaient  du  judaïsme  et 
que  le  judaïsme  persécutait.  Quels  aveugles  que  ceux  qui  avaient  tué 
le  Christ  !  Et  s'ils  l'avaient  tué  en  vertu  de  la  Loi  et  de  la  parole  de  Dieu, 
n'était-ce  pas  que  Dieu  avait  voulu  les  perdre  par  cette  Loi  même  mal 
comprise,  qui  devenait  leur  condamnation?  Voyez  Marc,  i\,  il  ; 
Jean^  xii,  40,  et  surtout  Paul,  U  Cor,  iv,  4;  Rom,,  xi,  8,  etc.  C'est 
Paul  qui  a  transformé  en  un  dogme  théologique  un  cri  de  colère.  Les 
calvinistes  et  les  jansénistes  ont  adopté  ce  dogme  avec  passion,  pour  le 
tourner  contre  TÉglise  régnante,  qu'il  regardaient  comme  la  synago- 
gue de  leur  temps.  Pascal  lui-même  l'avait  déjà  développé  dans  la 
quatrième  Provinciale.  Parmi  les  Pensées  diverses  de  Nicole,  on  en 
trouve  une,  la  trente-septième,  où  la  doctrine  du  Detts  abseonditus  est 
résumée  dans  un  style  digne  de  Pascal  par  la  fermeté  et  la  précision, 
et  inspirée  sans  doute  du  souvenir  de  ses  entretiens  :  «  Dieu  cache  sa 
vérité.  —  Dieu  a  caché  la  connaissance  de  Timmortalité  de  notre  âme 
dans  la  ressemblance  de  la  naissance  et  de  la  mort  des  animaux':  Idem 
interitus  hominis  et  jumentorum  :  L'homme  parait  et  il  disparaît  dans 
le  monde  comme  les  chevaux.  Il  a  caché  la  véritable  religion  dans  la 
multitude  des  fausses  religions,  les  véritables  prophéties  dans  la  mul- 
titude des  fausses  prophéties,  les  véritables  miracles  dans  la  multitude 
des  faux  miracles,  la  véritable  piété  dans  la  multitude  des  fausses  pié- 
tés, la  voie  du  ciel  dans  la  multitude  des  voies  qui  conduisent  en 
enfer.  » 

Enfin,  Louis  Racine  s'écriait,  dans  la  pocmc  janséniste  de  la  Reli- 
gion : 

Oui,  c'est  un  Dieu  caché  que  le  Dieu  qu'il  faut  croire. 

D'un  autre  côtcS  voici  comment  Saurin  parlait  dans  la  chaire  pro- 
testante : 

«  C'est  que  le  Saint-Esprit  se  retire;  c'est  qu'il  cesse  de  frapper  à  la 
porte  de  nos  cœurs,  c'est  qu'il  nous  abandonne  à  nous-mêmes  quand 
nous  persistons  à  lui  résister.  Ce  sont  là  ces  consciences  cautérisées  ;  ce 
sont  ces  esprits  fascinés,  ce  sont  ces  hommes  livrés  h  un  esprit  dépourvu 
de  sens  ;  ce  sont  ces  cœurs,  engraissés  ;  ce  sont  ces  yeux  qui  voient  et  qui 
n* aperçoivent  point,  ces  intelligences  qui  entendent  et  qui  ne  compren-^ 
nent  point,  selon  le  style  de  l'Écriture.  Et  si  les  raisonnements  que  nous 
avons  pressés  dans  nos  discours  précédents  ont  été  incapables  de  vous 
convaincre,  ne  nous  contestez  pas  du  moins  ce  que  vous  voyez  tous  les 
jours,  et  qui  se  passe  sous  vos  yeux.  Après  cela,  prédicateurs,  éton- 
nez-vous si  vos  raisonnements,  si  vos  preuves,  si  vos  démonstrations, 
si  vos  exhortations,  si  vos  instances  les  plus  pathétiques  et  les  plus 
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tendres  ont  souvent  si  peu  do  succès.  Dieu  combat  lui-même  contre 
vous.  Vous  démontrez,  et  Dieu  aveugle  les  yeux;  vous  exhortez, 
et  Dieu  endurcit  le  cœur;  et  cet  Esprit,  cet  Esprit  qui,  par  sa  puissance 
victorieuse,  trcCvaille  avec  nous  pour  illuminer  les  simples,  et  pour  faire 
entendre  son  secret  h  ceux  qui  le  craignent^  cet  Esprit,  par  une  puissance 
vengeresse,  affermit  les  autres  dans  leur  insensibilité  volontaire.  » 

Et  il  parlait  comme  avait  parlé  Calvin  dans  son  Institution  chrétienne  : 
Ecce  vocem  ad  eos  dirigit,  sed  utmagisobsurdescant;  lumen  aecendit^  $ed 
ut  rcddantur  cœciores  ;  doctrinam  profert,  sed  qua  magis  obstupescani  ; 
remedium  adhibet,  sed  ne  sanentur,  III,  24,  n«  13,  cité  par  M.  Audin 
dans  sa  Vie  de  Calvin,  C'est  avec  ces  pensées  qu'on  arrive  à  être  sans 
pitié  pour  ceu.\  qui  se  trompent  ;  on  ne  les  condamne  qu'à  la  suite  de 
Dieu. 

Pascal  en  était  venu  à  écrire  ces  paroles,  que  MM.  de  Port-Royal 
ont  supprimées  dans  leur  édition  : 

«  Les  prophéties  citées  dans  l'Évangile,  vous  croyez  qu'elles  sont 
rapportées  pour  vous  faire  croire.  Non,  c'est  pour  vous  éloigner  de 
croire  »  {fragment  18). 

Il  est  difficile,  dit  M.  Faugère,  de  comprendre  le  sens  de  cette  réflexion 
de  Pascal.  Je  crois  que  cela  est  devenu  facile  ;  Pascal  devait  nécessai- 
rement aller  jusque  là.  Et  Fénelon  lui-même,  d'ailleurs  si  peu  sym- 
pathique au  jansénisme,  est-il  donc  si  loin  de  Pascal,  quand  il  dit,  dans 
sa  Lettre  à  l'évoque  d'Arras  :  «  L'Écriture  est  comme  Jksus-Ghrist, 
qui  a  été  élabli  pour  la  chute  et  pour  la  résurrection  de  la  multitude 
[LuCt  n,  34]...  La  même  parole  est  un  pain  qui  nourrit  les  uns,  et 
un  glaive  qui  perce  les  autres...  Dieu  a  tellement  tempéré  la  lumière 
et  les  ombres  dans  sa  parole,  que  ceux  qui  sont  humbles  et  dociles  n'y 
trouvent  que  vérité  et  consolation,  et  que  ceux  qui  sont  indociles  et  pré- 
somptueux n'y  trouvent  qu'erreur  et  incrédulité.  »  Seulement  il  ne 
croyait  pas  qu'on  fût  du  nombre  des  humbles  et  des  croyants  en  vertu 
de  la  grâce  nécessitante  des  jansénistes  (voir  la  même  Lettre).  Nul  n'a 
eu  plus  d'antipathie  pour  le  jansénisme  que  Fénelon. 

On  trouvera  ailleurs  un  fragment  (xxni,  18),  où  Pascal  semble 
avoir  voulu  conjurer  le  péril  d'une  pareille  doctrine. 

Fragment  1.  —  o  Dieu  refuse  à  quelques-uns^  à  cause  de  leur 
endurcissement,  etc.  »  Il  semble  que  Pascal,  épouvanté  lui-même  du 
mystère  qu'il  annonce,  cherche  à  l'atténuer  en  réduisant,  au  moins 
dans  l'expression,  le  nombre  de  ceux  à  qui  Dieu  s'est  refusé.  Le  jan- 
sénisme est  plus  franc  dans  ce  passage  de  Saint-Gyran  :  a  Quand  je 
considère  que  les  Chrétiens  ne  sont,  pour  parler  ainsi,  qu'une  poignée 
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de  gens,  en  comparaison  des  autres  hommes  répandus  dans  toutes  les 
nations  du  monde,  et  dont  il  se  perd  un  nombre  infini  hors  de  TÉglise; 
et  que  dans  ce  peu  d'hommes  quitsont  entrés,  par  une  vocation 
de  Dieu,  dans  sa  maison  pour  y  faire  leur  salut,  il  y  en  a  peu  qui  se 
sauvent,  etc.  »  (Cité  par  Û.  Sainte-Beuve,  Port-Royal,  t.  III,  p.  290, 
l"»  édition.) 

«  S'il  eût  voulu  surmonter  l'obstination  des  plus  endurcis,  il  l'eût 
pu  en  se  découvrant  si  manifestement  à  eux,  qu'ils  n'eussent  pu  douter 
de  la  vérité  de  son  essence.  »  Port-Royal  met,  de  son  existence.  Ce  n'est 
pas  cela,  11  ne  s'agit  pas  de  l'existence  de  Dieu  en  général,  mais  de 
l'avènement  de  Dieu  chez  les  Juifs  en  la  personne  de  Jésvs-Ghrist  (voir 
plus  bas).  Or  les  Juifs  ne  méconnaissaient  pas  l'existence  de  Jésus- 
Christ,  mais  son  essence  ;  ils  ne  niaient  pas  qu'il  fût,  mais  qu'il  fût  Dieu. 

«  Il  y  a  assez  de  clarté  pour  éclairer  les  élus,  et  assez  d'obscurité 
pour  les  humilier,  » 

Voilà  bien  l'impression  que  devait  ressentir  cet  esprit  avide  de  clarté 
enveloppé  de  ces  ténèbre^. 

Fragment  7.  —  «  Puisque  nous  disons  qu'il  n'y  a  point  de  conviction 
dans  toute  sa  conduite  de  part  ni  d'autre.  »  Port-Royal  n'a  pas  voulu 
dire  cela,  et  a  mis  :  a  qu'il  n'y  a  point  de  conviction  pour  les  esprits 
opiniâtres^  et  qui  ne  cherchent  pas  sincèrement  la  vérité.  » 

Fragment  13.  —  Les  passages  de  la  Bible  indiquées  dans  ce  frag- 
ment ne  contiennent  que  la  généalogie  de  David,  mais,  aux  yeux  de 
Pascal,  c'est  la  même  que  celle  de  Jésus-Ghrist. 

Fragment  15.  —  «  Jésus-Christ  ne  dit  pas  qu'il  n'est  point  de  Na- 
zareth. »  La  famille  de  Jésus  était  de  Nazareth,  et  lui-même  y  avait 
toujours  vécu  ;  les  Evangiles  même  appellent  Nazareth  sa  patiHe 
(Matth.  XIII,  54,  etc.).  Mais  on  croyait  que  le  Messie  devait  naître  à 
Bethléem  ;  on  voulut  donc  que  Jésus  y  fût  né  en  effet.  (Voir  les  re- 
marques sur  le  fragment  i4  de  l'article  xvni). 

Cependant  quand  les  Juifs  l'appellent  Jésus  de  Nazareth,  il  ne  les 
contredit  pas  :  Dixit  eis,  Quem  quceritis?  Responderunt  ci,  Jesum 
yazarenum.  Dixit  eis  Jésus,  Ego  sum  :  «  Il  leur  dit  :  Qui  cherchez- 
vous?  Ils  répondirent  :  Jésus  de  Nazareth.  Jésus  leur  dit  :  C'est 
moi.  »  Jean,  xviii,  4,  et  vu,  40. 

m  Ni  qu'il  n'est  pas  fils  de  Joseph.  »  Matthieu,  ibidem  :  Nonne  hic 
e$i  fabri  filius  ?  Nonne  mater  ejus  dicitur  Maria  ?...  et  scandalizabantur 
in  eo.  JesHs  autem  dixit  eis  :  Non  est  propheta  sine  honore  nisi  in  pa- 
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tria  sua  :  «  N'est-ce  pas  le  fils  du  chaq)eniier?  Sa  mère  ne  s'appelle- 
t-elle  pas  Marie?  Et  il  leur  était  un  objet  de  scandale.  Jésus  leur  dit  : 
Un  prophète  n'est  nulle  part  si^u  en  honneur  que  dans  sa  patrie.  » 
Or,  on  croyait  que  le  Messie  devait  être  le  fils  d'une  vierge.  {Matth.,  i, 
22,  etc.)  Jésus  laissait  donc  les  Juifs  dans  l'aveuglement,  en  laissant 
dire  de  lui  ce  qui  ne  pouvait  être  dit  du  Messie. 


ARTICLE   XXI 


La  religion  des  Juifs  semblait  consister  essentiellement  en  la 
paternité  d'Abraham,  en  la  circoncision,  aux  sacrifices,  aux  cé- 
rémonies, en  Tarche,  au  temple  de  Hiérusalem,  et  enfin  en  la 
Loi  et  en  TAlliance  de  Moïse. 

Je  dis  qu'elle  ne  consistait  en  aucune  de  ces  choses,  mais 
seulement  en  Tamom*  de  Dieu,  et  que  Dieu  réprouvait  toutes 
les  autres  choses. 

Que  Dieu  n'acceptait  point  la  postérité  d'Abraham  *. 

Que  les  Juifs  seront  punis  de  Dieu  comme  les  étrangers 
s'ils  l'offensent.  Deut.  vin,  19  :  «  Si  vous  oubliez  Dieu,  et  que. 
vous  suiviez  des  dieux  étrangers,  je  vous  prédis  que  vous 
périrez  de  la  même  manière  que  les  nations  que  Dieu  a  exter- 
minées devant  vous.  » 

Que  les  étrangers  seront  reçus  de  Dieu  comme  les  Juifs, 
s'ils  l'aiment.  Is,  lvi,  3  :  o  Que  Tétranger  ne  dise  pas  :  Le  Sei- 
gneur ne  me  recevra  pas.  Les  étrangers  qui  s'attachent  à  Dieu 
seront  pour  le  servir  et  l'aimer  :  je  les  mènerai  en  ma  sainte 
montagne,  et  recevrai  d'eux  des  sacrifices,  car  ma  maison 
est  la  maison  d*oraison.  » 

Que  les  vrais  Juifs  ne  considéraient  leur  mérite  que  de  Dieu, 
et  non  d'Abraham.  Is,  Lxni,  16  :  «  Vous  êtes  véritablement 
notre  père,  et  Abraham  ne  nous  a  pas  connus,  et  Israël  n*a 
pas  eu  de  connaissance  de  nous;  mais  c'est  vous  qui  êtes 
notre  père  et  notre  rédempteur.  » 

i.  C'est-i-dire,  qn'il  n'en  faisait  point  acception. 
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Moïse  même  leur  a  dit  que  Dieu  n'accepterait  pas  les  per* 
sonnes.  Deut.  x,  1.7  :  Dieu,  dit-il,  «  n'accepte  pas  les  person- 
nes, ni  les  sacrifices.  (Le  sabbat  n'était  qu'un  signe,  Ex,  xzxi, 
13,  et  en  mémoire  de  la  sortie  d'Egypte,  Deut.  v,  15.  Donc  il 
n'est  plus  nécessaire,  puisqu'il  faut  oublier  l'Egypte.  La  cir- 
concision n'était  qu'un  signe,  Gen.  xvii,  il.  Et  de  là  vient 
qu'étant  dans  le  désert  ils  ne  furent  pas  circoncis,  parce  qu'ils 
ne  pouvaient  se  confondre  avec  les  autres  peuples.  Et  qu'après 
que  Jéstts-Christ  est  venu,  elle  n'est  plus  nécessaire.) 

Que  la  circoncision  du  cœur  est  ordonnée.  Deut.  x,  16;  Je- 
rém.  IV,  1  :  «  Soyez  circoncis  de  cœur,  retranchez  les  super- 
fluités  de  votre  cœur,- et  ne  vous  endurcissez  pas  ;  car  votre 
Dieu  est  un  Dieu  grand,  puissant  et  terrible,  qui  n'accepte  pas 
les  personnes.  » 

Que  Dieu  dit  qu'il  le  ferait  un  jour.  Deut.  xxx,  6  :  «  Dieu 
te  circoncira  le  cœur,  et  à  tes  enfants,  afin  que  tu  l'aimes  de 
tout  ton  cœur.  » 

Que  les  incirconcis  de  cœur  seront  jugés.  Jér.  ix,  26.  Car 
Dieu  jugera  les  peuples  incirconcis,  et  tout  le  peuple  d'Israël, 
I)arce  qu'il  •  est  incirconcis  de  cœur.  » 

Que  l'extérieur  ne  sert  de  rien  sans  l'intérieur.  Joël,  n,  13  : 
Scindite  corda  vestra  ',  etc.  Is.  lviii,  3,  4,  etc. 

L'amour  de  Dieu  est  recommandé  en  tout  le  Deutéronome, 
Deut.  xxx,  19  :  «Je  prends  à  témoin  le  ciel  et  la  terre  que  j'ai 
mis  devant  vous  la  mort  et  la  vie,  atin  que  vous  choisissiez 
la  vie,  et  que  vous  aimiez  Dieu  et  que  vous  lui  obéissiez  ;  car 
c'est  Dieu  qui  est  votre  vie.  » 

Que  les  Juifs,  manque  de  cet  amour,  seraient  réprouvés  pour 
leurs  crimes,  et  les  Païens  élus  en  leur  place.  O*.  i  [10],  Deut. 
xxxii,  20  :  «  Je  me  cacherai  d'eux,  dans  la  vue  de  leurs  derniers 
crimes  :  car  c'est  une  nation  méchante  et  infidèle.  Ils  m'ont 
provoqué  à  courroux  par  les  choses  qui  ne  sont  point  des 
dieux  ;  et  je  les  provoquerai  à  jalousie  par  un  peuple  qui 
n'est  pas  mon  peuple,  et  par  une  nation  sans  science  et  sans 
intelligence.  »  Is.  lxv  [1]* 

1.  a  Déchirez  vos  cœurs,  et  non  tob  TAtements.  ■ 

2.  Le  passage  d'Osée  (i,  10)  est  cité  par  Paul  {Rom.  u,  23),  de  même  qae  le  Terset 
d'isale  cité  à  la  fin.  (Aom.,  x,  20.)  Le  passage  traduit  est  celai  du  Deutéronome,  cité 
aussi  par  Paul  {Bom.  %,  19). 
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Que  les  biens  temporels  sont  faux,  et  que  le  vraibien  est  d'ê- 
tre uni  à  Dieu.  Ps.  cxliii,  15. 

Que  leurs  fêtes  déplaisent  à  Dieu.  Amos^  v,  21.     . 

Que  les  sacrifices  des  Juifs  déplaisent  à  Dieu.  fs.  lxvi  fl-3]: 
I,  11  ^  Jérém.  vi,  20.  David,  Miserere  [18]*.  —  Même  de  la 
part  des  bons,  Exspectans^.  Ps.  xlix,  8-14.  Qu'il  ne  les  a  éta- 
blis que  pour  leur  dureté.  Michée,  admirablement,  vi  [6-8J  *.  /. 
R.  »  XV,  22  ;  Osée,  vi,  6. 

Que  les  sacrifices  des  Païens  seront  reçus  de  Dieu,  et  que 
Dieu  retirera  sa  volonté  des  sacrifices  des  Juifs.  Malach.  i ,  11 . 

Que  Dieu  fera  une  nouvelle  alliance  par  le  Messie,  et  que 
Tancienne  sera  rejetée.  Jérém.  xxxi,  31.  Mandata  non  bona. 
E::éch.  [xx,  25.] 

.   Que  les  anciennes  choses  seront  oubliées.  Is.  xlhi,  18,  19: 
Lxv,  17,  18. 

Qu'on  ne  se  souviendra  plus  de  Farche.  Jérém.  m,  15,  16. 

Que  le  temple  serait  rejeté.  Jér.  vn,  12-14. 

Que  les  sacrifices  seraient  rejetés,  et  d'autres  sacrifices  purs 
établis.  Malach.  i,  11. 

Que  Tordre  de  la  sacrificature  d'Aaron  sera  réprouvé,  et 
celle  de  Melchisédech  introduite  par  le  Messie.  Dixit  Dot 
minus  *. 

Que  cette  sacrificature  serait  éternelle,  fbid. 

Que  Jérusalem  serait  réprouvée,  et  Rome  admise  :  Dixit  Do- 

1.  Le  second  passage  d'isaie  est  celui  dont  s'est  inspiré  Racine  :  Quo  mihi  muUUu- 
dinem  victimarum  vestrarum  ?  dicit  Dominus,  etc. 

Quel  fruit  me  revient-il  de  tous  vos  sacrifices? 
Ai-je  besoin  du  sang  des  boucs  et  des  génisses? 

2.  C'est-à-dire,  David,  dans  le  psaume  qu'on  appelle  Miserere,  parce  qu'il  commence 
par  ce  mot.  C'est  le  psaume  l,  l'un  des  sept  psaumes  de  la  pénitence. 

3.  Ce  mot  désigne  le  Ps.  xxxix,  commençant  par  ces  mots  :  Exspectans  exspectavi. 

4.  «  Qu'ofirirai-je  au  Seigneur  qui  soit  digne  de  lui?  Lui  offrirai-je  des  holocaustes,  et 
le  Teau  d'un  an?  Le  Seigneur  sera-Ml  donc  apaisé  par  tous  les  béliers  de  la  terre, 
par  des  milliers  de  boucs  engraissés?  Donnerai-je  mon  premier-né  pour  l'expiation  de 
mon  crime?  le  fniit  de  mes  entrailles  pour  le  péché  que  j*ai  commis?  O  homme,  je 
vais  te  dire  ce  qu'il  y  a  à  faire  et  ce  que  le  Seigneur  demande  de  toi  :  c'est  de  prati- 
quer la  justice,  d'aimer  la  miséricorde  et  de  marcher  avec  zèle  dans  la  voie  où  est  ton 
Dieu.  >  On  comprend  l'admiration  de  Pascal  pour  ce  pawage  si  peu  juif  et  si  chré- 
tien. Toute  cette  argumentation  sur  les  sacrifices  se  trouve  dans  Grotius,  de  Veritate 
relig.  V,  3. 

5.  C'est-à-dire,  premier  livre  des  Bois. 

6.  Ce  sont  les  premiers  mots  du  psaume  cix.  Pascal  a  dans  la  pensée  le  verset  4  de  oe 
psaume  :  l\i  es  sacerdos  in  œtemum  aecundum  ordinem  Melchisédech. 
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minus.  Que  le  nom  des  Juifs  serait  réprouvé,  et  un  nouveau 
nom  donné.  Is.  lxv,  15. 

Que  ce  dernier  nom  serait  meilleur  que  celui  des  Juifs,  et 
étemel.  Is.  lvi,  5. 

Que  les  Juifs  devaient  être  sans  prophètes  (AmosJ,  sans  rois, 
sans  princes,  sans  sacrifice,  sans  idole. 

Que  les  Juifs  subsisteraient  toujours  néanmoins  en  peuple. 
Jérém.  xxxi,  36  *. 


REMARQUES   SUR    L'ARTICLE   XXI. 

a  h.  LVi,  3  :  Que  l'étranger  ne  dise  pas  :  a  Le  Seigneur  ne  me  recevra 
pas.  »  Port-Royal  a  retranché  cette  citation,  probablement  parce  qu'il 
n'est  parlé  dans  ce  passage  que  des  étrangers  qui  suivront  la  loi  juive  : 
qiki  custodierint  sabbata  mea  et  tenuerint  fœdus  meum  ;  et  non  de  ceux 
qui  seront  les  chrétiens. 

a  Que  vous  aimiez  Dieu  et  que  vous  lui  obéissiez,  car  c'est  Dieu  qui 
est  votre  vie.  »  Pascal  ne  traduit  pas  la  fin  du  verset,  où  les  promesses 
temporelles  reparaissent  :  Ipse  est  mim  vita  tua,  et  longitudo  dierum 
tuartêmy  ut  habites  in  terra  pro  qua  juravit  Dominus  patribus  tuis^ 
Abraham^  Isaac  et  Jacob^  ut  daret  eam  Ulis  :  «  Afin  que  tu  habites  la 
terre  que  le  Seigneur  a  promise  par  serment  à  tes  pères,  Abraham, 
Isaac  et  Jacob.  » 

«  Que  les  sacrifices  des  Juifs  déplaisent  à  Dieu...  Même  de  la  part  des 
bons.  Exspectans,  Ps.  xux,  8-14.  »  Dans  le  i)saume  Exspectans,  voir 
le  verset  :  Sacrificium  etohlationemnoluisti.  C'est  le  prophète  qui  parle 
de  ses  propres  offrandes;  Dieu  ne  veut  donc  pas  des  sacrifices,  même 
des  bons.  Quant  au  Ps.  xux,  Port-Royal  fait  remarquer  que  Dieu  y 
parle  de  môme,  avant  que  d'adresser  son  discours  aux  méchants  par  ces 
paroles,  Peccatori  autem  dixit  Deus.  Il  est  facile  néanmoins  de  voir 
que  ces  passages  n'impliquent  en  aucune  façon  le  désaveu  de  la  loi 
juive,  malgré  toutes  les  subtilités  de  Pascal  et  de  Port-Royal. 

I.  En  Utre  dans  l'autographe,  Pour  montrer  que  les  vrais  Juifs  et  les  vrais  Chrétiens 
n'ont  qu'une  niéme  religion. 
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I 


ARTICLE  XXII 


1. 

Première  partie  :  Misère  de  l'homme  sans  Dieu. 
Seconde  partie  :  Félicité  de  l'homme  avec  Dieu. 
Autrement.  Première  partie  ;  Que  la  nature  est  corrompue. 
Par  la  nature  même. 
Seconde  partie  •  Qu'il  y  a  un  réparateur.  Par  l'Écriture  *. 

2. 

Préface  de  la  seconde  partie  :  Parler  de  ceux  qui  ont  traité 
de  cette  matière  *. 

JTadmire  avec  quelle  hardiesse  ces  personnes  entreprennent 
de  parler  de  Dieu,  en  adressant  leurs  discours  aux  impies. 
Leur  premier  chapitre  est  de  prouver  la  divinité  par  les  ouvra- 
ges de  la  nature. 

Je  ne  m'étonnerais  pas  de  leur  entreprise  s'ils  adressaient 
leurs  discours  aux  fidèles,  car  il  est  certain  que  ceux  qui  ont  la 
foi  vive  dans  le  cœur  voient  incontinent  que  tout  ce  qui  est 
n'est  autre  chose  que  l'ouvrage  du  Dieu  qu'ils  adorent.  Mais 
pour  ceux  en  qui  cette  lumière  est  éteinte,  et  dans  lesquels  on 
a  dessein  de  la  faire  revivre,  ces  personnes  destituées  de  foi 
et  de  grâce,  qui,  recherchant  de  toute  leur  lumière  tout  ce 
qu'ils  voient  dans  la  nature  qui  les  peut  mènera  cette  connais- 
sance, ne  trouvent  qu'obscurité  et  ténèbres  :  dire  à  ceux-là 
qu'ils  n'ont  qu'à  voir  la  moindre  des  choses  qui  les  environ- 
nent, et  qu'ils  y  verront  Dieu  à  découvert,  et  leur  donner, 
pour  toute  preuve  de  ce  grand  et  important  sujet,  le  cours  de 
la  lune  ou  des  planètes  *,  et  prétendre  avoir  achevé  sa  preuve 
avec  un  tel  discours,  c'est  leur  donner  sujet  de  croire  que  les 
preuves  de  notre  religion  sont  bien  faibles,  et  je  vois  par  rai- 

1.  a  Par  la  nature  même,  ■  e*eBt-à-dire.  cela  proaré  par  la  nature  même.  De  même 
par  VÉcriture,  c'est-à-dire,  cela  prouvé  par  l'Écriture. 

1.  C'est  ainsi  qne  la  préface  de  la  première  partie,  sur  la  nature  humaine  (vi,  33), 
commence  par  ces  mots  :  Parler  de  ceux  qui  ont  traité  de  la  connaissance  de  soi-même. 

3.  Comme  fait  Grotins,  de  Verit.  relig.  christ.  1,  7. 
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son  et  par  expérience  que  rien  n'est  plus  propre  à  leur  en  faire 
naître  le  mépris. 

Ce  n'est  pas  de  cette  sorte  que  l'Écriture,  qui  coimait  mieux 
les  choses  qui  sont  de  Dieu,  en  parle.  Elle  dit  au  contraire  que 
Dieu  est  un  Dieu  caché;  et  que,  depuis  la  corruption  de  la 
nature,  il  les  a  laissés  dans  un  aveuglement  dont  ils  ne  peuvent 
sortir  que  par  Jésus-Christ,  hors  duquel  toute  communication 
avec  Dieu  est  ôtée  :  Nemo  novit  Patrem^  nisi  Filins^  et  cui  volw^ 
rit  Filius  revelare  i. 

Cest  ce  que  l'Écriture  nous  marque,  quand  elle  dit  en  tant 
d'endroits  que  ceux  qui  cherchent  Dieu  le  trouvent  *.  Ce  n'est 
point  de  cette  limiière  qu'on  parle,  comme  te  jour  en  plein  midi. 
On  ne  dit  point  que  ceux  qui  cherchent  le  jour  en  plein  midi, 
ou  de  l'eau  en  la  mer,  en  trouveront;  et  ainsi  il  faut  bien  que 
l'évidence  de  Dieu  ne  soit  pas  telle  dans  la  nature.  Aussi  elle 
nous  dit  ailleurs  :  Vere  tu  es  Deus  absconditus, 

3. 
Le  Dieu  des  chrétiens  ne  consiste  pas  en  im  Dieu  simple-  /^ 
ment  auteur  des  vérités  géométriques  et  de  Tordre  des  élé- 
ments ;  c'est  la  part  des  païens  et  des  épicuriens.  Il  ne  consiste 
pas  seulement  en  un  Dieu  qui  exerce  sa  providence  sur  la  vie 
et  sur  les  biens  des  hommes,  pour  donner  une  heureuse  suite 
d'années  à  ceux  qui  l'adorent  ;  c'est  la  portion  des  Juifs.  Mais 
le  Dieu  d'Abraham,  le  Dieu  dlsaac,  le  Dieu  de  Jacob,  le  Dieu 
des  chrétiens,  est  un  Dieu  d'amour  et  de  consolation  ;  c'est  im 
Dieu  qui  remplit  l'âme  et  le  cœur  qu'il  possède  ;  c'est  im  Dieu 
qui  leur  fait  sentir  intérieurement  leur  misère,  et  sa  miséri- 
corde infinie;  qui  s'unit  au  fond  de  leur  âme  ;  qui  la  remplit 
d'humilité,  de  joie,  de  confiance,  d'amour;  qui  les  rend  inca- 
I^ables  d'autre  fin  que  de  lui-même. 

4. 

Le  Dieu  des  chrétiens  est  un  Dieu  qui  fait  sentir  à  l'âme 
qu'il  est  son  unique  bien  ;  que  tout  son  repos  est  en  lui,  et 
qu'elle  n'aura  de  joie  qu'à  l'aimer  ;  et  qui  lui  fait  en   même 

1.  Matth.  XI,  27.  Le  texte  eit,  neque  Patrem  çuU  movit  :  ■  Nul  ne  connsit  le  Père  que 
le  Fils,  et  celui  à  qui  le  Filt  aura  voulu  le  révéler.  • 

2.  J*ai  déjà  cité  Matthieu,  vu,  7  :  Quœrite  et  invenietU.  Cf.  LuCy  xi,  9,  etc. 
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temps  abhorrer  les  obstacles  gui  la  retiennent,  et  Tempéchent 
d'aimer  Dieu  de  toutes  ses  forces.  L'amour-propre  et  la  concu- 
piscence, qui  l'arrêtent,  lui  sont  insupportables.  Ce  Dieu  lui  fait 
sentir  qu'elle  a  ce  fond  d'amour-propre  qui  la  perd,  et  que  lui 
seul  la  peut  guérir. 

5. 

La  connaissance  de  Dieu  sans  celle  de  sa  misère  fait  l'or- 
gueil. La  connaissance  de  sa  misère  sans  celle  de  Dieu  fait  le 
désespoir.  La  connaissance  de  Jésus-Christ  fait  le  milieu,  parce 
que  nous  y  trouvons  et  Dieu  et  notre  misère. 

6. 

Tous  ceux  qui  cherchent  Dieu  hors  de  Jésus-Christ,  et  qui 
s'arrêtent  dans  la  nature,  ou  ils  ne  trouvent  aucime  lumière 
qui  les  satisfasse,  ou  ils  arrivent  à  se  former  un  moyen  de  con- 
naître Dieu  et  de  le  servir  sans  médiateur  :  et  par  là  ils  tom- 
bent, ou  dans  l'athéisme,  ou  dans  le  déisme,  qui  sont  deux 
choses  que  la  religion  chrétienne  abhorre  presque  également. 

7. 

...  Nous  ne  connaissons  Dieu  que  par  Jésus-Christ.  Sans  ce 
médiateur,  est  ôtée  toute  communication  avec  Dieu  ;  par  Jésus- 
Christ,  nous  connaissons  Dieu.  Tous  ceux  qui  ont  prétendu 
connaître  Dieu  et  le  prouver  sans  Jésus-Christ  n'avaient  que 
des  preuves  impuissantes.  Mais,  pour  prouver  Jésus-Christ, 
nous  avons  les  prophéties,  qui  sont  des  preuves  solides  et  pal- 
pables. Et  ces  prophéties,  étant  accomplies,  et  prouvées  véri- 
tables par  l'événement,  marquent  la  certitude  de  ces  vérités, 
et  partant  la  preuve  de  la  divinité  de  Jésus-Christ.  En  lui  et 
par  lui  nous  connaissons  donc  Dieu.  Hors  de  là  et  sans  l'Écri- 
ture, sans  le  péché  originel,,  sans  médiateur  nécessaire  promis 
et  arrivé,  on  ne  peut  prouver  absolument  Dieu,  ni  enseigner 
une  bonne  doctrine  ni  une  bonne  morale.  Mais  par  Jésus- 
Christ  et  en  Jésus-Christ,  on  prouve  Dieu,  et  on  enseigne  la 
morale  et  la  doctrine.  Jésus-Christ  est  donc  le  véritable  Dieu 
des  hommes. 

Mais  nous  connaissons  en  même  temps  notre  misère,  car  ce 
Dieu  n'est  autre  chose  que  le  réparateur  de  notre  misère. 
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Ainsi  nous  ne  pouvons  bien  connaître  Dieu  qu'en  connaissant 
nos  iniquités. 

Aussi  ceux  qui  ont  connu  Dieu  sans  connaître  leur  misère 
ne  l'ont  pas  gloriiié,  mais  s'en  sont  glorifiés.  Quia  non  cognovit 
per  sapientiam^  plaçait  Deo  per  stultitiam  prœdicationis  salvon 
facere  *. 

8. 

Non-seulement  nous  ne  connaissons  Dieu  que  par  Jésus- 
Christ,  mais  nous  ne  nous  connaissons  nous-mêmes  que  par 
Jésus-Christ.  Nous  ne  connaissons  la  vie,  la  mort,  que  par 
Jésus-Christ.  Hors  de  Jésus-Christ,  nous  ne  savons  ce  que 
c'est  que  notre  vie,  ni  que  notre  mort,  ni  que  Dieu,  ni  que 
nous-mêmes. 

Ainsi,  sans  l'Écriture,  qui  n'a  que  Jésus-Christ  pour  objet, 
nous  ne  connaissons  rien,  et  ne  voyons  qu'obscurité  et  confu- 
sion dans  la  nature  de  Dieu  et  dans  la  propre  nature. 

9. 
Sans  Jésus-Christ,  il  faut  que  l'homme  soit  dans  le  vice  et 
dans  la  misère;  avec  Jésus-Christ,  l'homme  est  exempt  de 
vice  et  de  misère.  En  lui  est  toute  notre  vertu  et  toute  notre 
félicité.  Hors  de  lui,  il  n'y  a  que  vice,  misère,  erreurs,  ténèbres, 
mort,  désespoir. 

10. 
Sans  Jésus-Chrtst,  le  monde  ne  subsisterait  pas  ;  car  il  fau- 
drait, ou  qu'il  fût  détruit,  ou  qu'il  fût  comme  un  enfer. 


REMARQUES   SUR    L  ARTICLE    XXII 

Fragment  2.  —  «  J'admire  avec  quelle  hardiesse  ces  personnes  entre- 
prennent de  parler  de  Dieu,  en  adressant  leurs  discours  aux  impies. 
Lieur  premier  chapitre  est  de  prouver  la  divinité  par  les  ouvrages  de 
la  nature. 

I.  I  Cor.  1,  21.  Le  texte  est  :  Nom  quia  in  Dei  sapientia  non  cognovit  mundusper  «ip. 
Dewn,  pi.  Deo  per  stult.  prtxd.  salv,  foc.  eredentes.  «  Le  monde,  arec  «a  sagesse,  ayant 
méconnu  Dieu  dans  sa  sagesse  diTine,  il  a  plu  à  Dien  de  sauver  par  la  folie  de  la 
prédication  ceux  qui  croiront.  »  J'ai  cité  ailleurs  la  traduction  de  ce  passage  par 
Montaigne  (notes  sur  x,  I).  •>  En  titre  dans  l'autographe,  />tM  par  Jésus-Cruist. 
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»  Je  nem'étoimeniis  pak  de  leur  entrepriBe  s'ûb  adressaient  leurs  dis- 
cours aux  fidèles,  car  il  est  certain  que  ceux  qui  ont  la  foi  vive  dans 
le  ccDur  voient  incontinent  que  tout  ce  qui  est  n'est  autre  chose  que 
Touvrage  du  Dieu  qu'ils  adorent.  » 

L'édition  de  Port-Royal  transforme  ainsi  ce  commencement  : 
«  La  plupart  de  ceux  qui  entreprennent  de  prouver  la  divinité  aux  im- 
pies commencent  d'ordinaire  par  les  ouvrages  de  la  nature,  et  ils  y 
réussissent  mTemeïii.Jen*attaque  pas  la  solidité  de  ces  preuves,  consa- 
orées  par  l'Écriture  sainte;  elles  sont  conformes  h  la  raison;  mais  sou- 
vent elles  ne  sont  pas  assez  conformes  et  assez  proportionnées  à  la 
disposition  de  Tesprit  de  ceux  pour  qui  elles  sont  destinées.  Car  il  faut 
remarquer  qu'on  n'adresse  pas  ce  discours  à  ceux  qui  ont  la  foi  vive 
dans  le  cœur,  et  qui  voient  incontinent  que  tout  ce  qui  est  n'est  autre 
chose  que  l'ouvrage  du  Dieu  qu'ils  adorent.  C'est  h  eux  que  toute  la 
nature  parle  pour  son  auteur  et  que  les  deux  annoncent  la  gloire  de 
Dieu,  Mais  pour  ceux,  etc.  »  Rien  de  plus  infidèle  que  ces  additions  au 
texte  de  Pascal.  C'était  bien  attaquer  la  solidité  de  ces  preuves  que  de 
déclarer  qu'elles  ne  convainquent  que  ceux  qui  sont  déjà  persuadés.  Et 
en  effet  il  les  attaque,  non- seulement  ici,  mais  dans  d'autres  fragments 
qui  appartenaient  sans  doute  à  la  même  préface  (x,  5,  6;  et  plus  loin). 
Au  lieu  de  les  croire  consacrées  par  VEcriture  sainte,  il  soutenait  con- 
tre les  philosophes  que  l'Écriture  ne  les  a  jamais  employées.  Loin  de 
les  juger  conformes  h  la  raison,  il  dit  plus  bas  qu'il  voit  par  raison 
que  rien  n'est  plus  propre  à  rendre  la  religion  méprisable.  Port-Royal, 
sous  rinHuence  de  la  philosophie  de  Descartes,  fait  parler  Pascal  en 
cartésien. 

Ce  n'est  pas  non  plus  la  nature  qui  parle  de  Dieu  à  Pascal,  c'est 
lui,  si  l'on  peut  s'exprimer  ainsi,  qui  en  parle  à  la  nature,  qui  rapporte 
la  nature  au  Dieu  qu'il  trouve^  dans  son  cœur.  La  nature  elle-même 
est  muette,  ou  tout  au  moins  équivoque  (xiv,  2,  xx,  2;  etc). 

«  Mais  pour  ceux  en  qui  cette  lumière  est  éteinte,  et  dans  lesquels 
on  a  dessein  de  la  faire  revivre,  ces  personnes  destituées  de  foi  et  de 
grâce,  qui,  recherchant  de  toute  leur  lumière  tout  ce  qu'ils  voient  dans  la 
nature  qui  les  peut  mener  à  cette  connaissance,  ne  trouvent  qu'obscu- 
rité et  ténèbres  :  dire  à  ceux-là  qu'ils  n'ont  qu'à  voir  la  moindre  des 
choses  qui  les  environnent,  et  qu'ils  verront  Dieu  à  découvert,  et  leur 
donner,  pour  toute  preuve  de  ce  grand  et  important  sujet,  le  cours  de 
la  lune  ou  des  planètes,  et  prétendre  avoir  achevé  sa  preuve  avec  un 
tel  discours,  c'est  leur  donner  sujet  de  croire  que  les  preuves  de  notre 
religion  sont  bien  faibles,  et  je  vois  par  raison  et  par  expérience  que 
rien  n'est  plus  propre  à  leur  en  faire  naître  le  mépris.  »  Port-Royal 
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donne  :  «  Mais  pour  ceux  en  qui  cette  lumière  est  éteinte,  et  dans  les- 
quels on  a  dessein  de  la  faire  revivre,  ces  personnes  destituées  de  foi 
et  dé  eharilé,  qui  ne  trouvent  que  ténèbres  et  obscurité  dan9  toute  la 
nature,  il  semble  que  ce  ne  soit  pas  le  moyen  de  les  ramener,  que  de 
ne  leur  donner  pour  preuve  de  ce  grand  et  important  sujet  que  le  cours 
de  la  lune  ou  des  planètes,  ou  des  raisonnements  communs,  et  contre 
lesquels  ils  se  sont  continuellement  raidis.  L'endurcissement  de  leur 
esprit  les  a  rendus  sourds  à  cette  voix  de  la  nature  qui  a  retenti  conft- 
nuellement  à  leurs  oreilles  :  et  Texpérience  fait  voir,  que  bien  loin 
qu'on  les  emporte  par  ce  moyen,  rien  n'est  plus  capable  au  contraire 
■de  les  rebuter,  et  de  leur  ôter  Tespérance  de  trouver  la  vérité,  que  de 
prétendre  les  en  convaincre  seulement  par  ces  sortes  de  raisonne- 
ments, et  de  leur  dire  qu'ils  y  doivent  voir  la  vérité  à  découvert.  » 
En  supprimant  ces  mots,  destitués  de  grâce^  Port-Royal  ôtait  à  ce  mor- 
•ceau  la  marque  essentielle  du  jansénisme.  Les  jansénistes  seuls  soute- 
naient que  la  grâce  pouvait  manquer  à  quelqu'un,  et  on  se  serait  cho- 
qué de  Tentendre  répéter  dans  les  Pensées,  Le  monde  disait  alors  vo- 
lontiers comme  Anne  d'Autriche  à  une  autre  époque  :  Ft,  fi  de  la 
grâce  I  Cette  autre  phrase,  recherchant  de  tout»  leur  lumière,  a  paru 
aussi  trop  contraire  au  mot  de  l'Evangile  :  Cherches  et  vous  trouverez 
(Math,  vn,  7).  Dans  le  reste,  Pascal  est  également  désavoué,  ou,  tout 
au  moins,  adouci  et,  comme  dirait  Montaigne,  assagi.  On  n'y  voit  plus 
cette  fougue  d'un  grand  logicien,  plein  de  dédain  pour  la  logique  et 
pour  les  systèmes  des  autres,  et  tellement  emporté  qu'il  ne  prend  plus 
garde  si  ses  paroles  indiscrètes  ne  découvrent  pas  ce  qu'il  défend. 

Ainsi  dans  Pascal  :  «  La  moindre  des  choses...  Dieu  h  découvert  :  » 
Port-Royal  fait  disparaître  le  sarcasme  qui  est  dans  cette  antithèse. 

tt  Elle  dit  au  contraire  que  Dieu  est  un  Dieu  caché.  »  Port-Royal  a 
cru  que  ces  paroles  avaient  encore  besoin  d'explication  et  de  correctifs  : 
«  Elle  nous  dit  bien  que  la  beauté  des  créatures  fait  connaître  celui  qui 
-en  est  l'auteur,  mais  elle  ne  nous  dit  pas  qu'elles  fassent  cet  effet  dans 
tout  le  monde.  Elle  nous  avertit  au  contraire,  que  quand  elles  le  font, 
<*e  n'est  pas  par  elles-mêmes,  mais  par  la  lumière  que  Dieu  répand  en 
même  temps  dans  l'esprit  de  ceux  à  qui  il  se  découvre  par  ce  moyen. 
Quod  notum  est  Dei,  manifestum  est  in  illis.  Deus  enim  illis  manifesta- 
vit  (Rom,  I,  19).  Elle  nous  dit  généralement  que  Dieu  est  un  Dieu  ca- 
ché, Vere  tu  es  Deus  abseonditus,  »  On  voit  que  Port- Royal  essaie  ha- 
bilement de  concilier  Pascal  avec  l'Écriture,  et  de  l'autoriser  d'elle  ; 
mais  Pascal  en  est  réellement  bien  loin. 

Dans  un  article  sur  les  Pensées  de  Pascal,  publié  à  l'occasion  de 
mon  édition  dans  le  Constitutionnel  du  29  mars  1852,  M.  Sainte-Beuve, 
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après  avoir  cité  le  début  de  ce  fragment,  ajoutait  ce  qui  suit  :  «  Il  est 
curieux  de  remarquée  que  la  phrase  un  peu  méprisante  de  Pascal,  J'ad- 
m*>«,etc...,  avait  d'abord  été  imprimée  dans  la  première  édition  de  ses 
Pensées,  et  la  Bibliothèque  nationale  possède  depuis  peu  un  exemplaire 
unique,  daté  de  1669,  où  on  lit  textuellement  cette  proposition  (page 
150).  Mais  bientôt  les  amis,  ou  les  examinateurs  et  les  approbateurs 
du  livre,  etc.  »  Voici  l,e  texte  entier  de  ce  passage  dans  l'édition  de 
1669  :  «  J'admire  avec  quelle  hardiesse  quelques  personnes  entrepren- 
nent de  parler  de  Dieu  en  adressant  leurs  discours  aux  impies.  Leur 
premier  chapitre  est  do  prouver  la  divinité  par  les  ouvrages  de  la 
nature.  Je  n  attaque  pas  la  solidité  de  ces  preuves,  mais  je  doute 
beaucoup  de  Vutilité  et  du  fruit  qu'on  en  peut  tirer  ;  et,  si  elles  me 
paraissent  assez  conformes  h  la  raison,  elles  ne  me  paraissent  pas  as- 
sez conformes  et  assez  proportionnées  à  la  disposition  de  l'esprit  de 
ceux  pour  qui  elles  sont  destinées.  »  On  voit  que  ce  texte  de  1669, 
qui  a  paru  devoir  encore  être  corrigé,  était  pourtant  bien  éloigné  déjà 
delà  pensée  véritable  de  Pascal.  En  général,  le  travail  d'épuration  en- 
trepris par  MM.  de  Port  Royal  était  déjà  entièrement  accompli  dans 
le  texte  de  1669,  comme  je  m'en  suis  assuré  en  le  parcourant. 

Fragmenta.  —  «  Mais  le  Dieu  d'Abraham,  le  Dieu  d'Isaac,  le  Dieu 
de  Jacob,  le  Dieu  des  chrétiens.  »  Port-Royal  met  seulement  :  Mais  le 
Dieu  d^ Abraham  et  de  Jacob,  le  Dieu  des  chrétiens.  Il  y  a  un  bien  autre 
élan  dans'  les  invocations  répétées  du  texte.  Le  meilleur  commen- 
taire ici  est  le  fameux  papier  touvé  dans  l'habit  de  Pascal.    /Av  /. .  <t  v  / 

Fragment  6.  —  «  Ou  dans  l'athéisme  ou  dans  le  déisme,  qui  sont 
deux  choses  que  la  religion  chrétienne  abhorre  presque  également.  » 
Là  est  le  fond  de  l'irritation  de  Pascal  contre  Descartes  et  la  philoso- 
phie. Il  semble  que  dans  le  déismej  de  De^cartes  Pascal  ait  pressenti 
celui  de  Voltaire. 


ARTICLE   XXIII 


-'    '  '  1. 

...  Les  miracles  discernent  la  doctrine,  et  la  doctrine  dis- 
cerne les  miracles.     .  .      ^ 

/ 
/ 
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Il  y  a  de  faux  et  de  vrais.  Il  faut  xme  marque  pour  les  con- 
naître ;  autrement,  ils  seraient  inutiles.  Or,  ils  ne  sont  pas  inu- 
tilesy  et  sont  au  contraire  fondement.  Or,  il  faut  que  la  règle 
qu^il  nous  donne  soU  telle,  qu'elle  ne  détruise  pas  la  preuve 
que  les  vrais  miracles  donnent  de  la  vérité,  qui  est  la  Un  prin- 
cipale des  miracles*. 

Moïse  en  a  donné  deux  :  que  la  prédiction  n'arrive  pas, 
Deut.  xviu  [22],  et  qu'ils  ne  mènent  point  à  l'idolâtrie,  Deut. 
XIII  [4]  ;  et  Jésus-Christ  une  *. 

Si  la  doctrine  règle  les  miracles,  les  miracles  sont  inutiles 
pour  la  doctrine.  Si  les  miracles  règlent 3...  ^^^u.*.*^*-  //'  // 

j  Pourra-t-on  persuad 
rivera  pas.  Si  angélus^,,: 


liL^ -  ,  y  ^ 

.^  Pourra-t-on  persuader  toute  doctrine?  Non,  car  cela  n'ar-    " 


1  ter. 

Règle.  H  faut  juger  de  la  doctrine  par  les  miracles,  il  faut 
juger  des  miracles  par  la  doctrine.  Tout  cela  est  vrai,  mais  cel^ 
ne  se  contredit  pas;  c^^  U  /^^^^  ^^av.^*^^    /w  ù/^^K-r  ( .'r.<,tA^ 

2. 

...  Dans  le  Vieux  Testament,  quand  on  vous  détournera  de 
Dieu.  Dans  le  Nouveau,  quand  on  vous  détournera  de  Jésus- 
Christ.  Voilà  les  occasions  d'exclusion  à  la  foi  des  miracles 
marquées.  Il  ne  faut  pas  y  donner  d'autres  exclusions. 

...  S'ensuit-il  delà  *  qu'ils  auraient  droit  d'exclure  tous  les 
prophètes  qui  leur  sont  venus?  Non.  Us  eussent  péché  en  n'ex- 
cluant pas  ceux  qui  niaient  Dieu,  et  aussi  péché  d'exclure  ceux 
qui  ne  niaient  pas  Dieu. 

D'abord  donc  qu'on  voit  un  miracle,  il  faut,  ou  se  soumettre, 
ou  avoir  d'étianges  marques  du  contraire.  Il  faut  voir  s'ils 
nient  ou  un  Dieu,  ou  Jésus-Christ,  ou  l'Église. 

I.  Qvi*il  nousdùmie;  qui,  t7?  Pascal  parle-t-tl  de  Dieu,  oa  bien  de  quelque  adversaire 
qu'il  réfute? 

S.  Voir  Mare,  a,  38  :  •  Il  n'est  pas  possible  qu'un  homme  fasse  un  miracle  en  mon 
nom,  et  qu'en  même  temps  il  parle  mal  de  moi.  • 

3.  En  titre  dans  l'autographe,  Commencement. 

4.  Paul,  GeU.  i,  8  :  Sed  licet  noê,  aut  angelua  de  eœlo,  etc.  •  Quand  un  ange  du  ciel 
'won»  annoncerait  un  autre  Évangile,  qu'il  soit  anathème.  » 

5.  C'est-à-dire,  de  la  recommandation  que  Moïse  fait  aux  Juifs  de  ne  pas  croire  les 
fsmx  prophètes.  Leur  disait-il  par  là  qu'ils  auraient  droit  d'exclure,  etc.  7 
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S'il  n'y  avait  point  de  faux  miracles,  il  y  aurait  certitude. 
S'il  n'y.avait  point  de  règle  pour  les  discerper,  les  miracles  se- 
raient inutiles,  et  il  n'y  aurait  pas  de  raison  de  croire.  Or,  il  n'y 
a  pas  humainement  de  certitude  humaine,  mais  raison  ^ 


/  Toute  religion  est  fausse,  qui,  dans  sa  foi,  n'adore  pas  un 
/  Dieu  comme  principe  de  toutes  choses,  et  qui,  dans  sa  mo- 
(^•ale,  n'aime  pas  un  seul  Dieu  comme  objet  de  toutes  choses. 


Les  Juifs  avaient  une  doctrine  de  Dieu  comme  nous  en  avons 
une  de  Jésus-Christ,  et  confirmée  par  miracles;  et  défense  de 
croire  à  tous  faiseurs  de  miracles,  et,  de  plus,  ordre  de  recou- 
rir aux  grands-prêtres,  et  de  s'en  tenir  à  eux  '.  Et  ainsi  toutes 
les  raisons  que  nous  avons  pour  refuser  de  croire  les  faiseurs 
de  miracles,  ils  les  avaient  à  l'égard  de  leurs  prophètes.  Et 
cependant  ils  étaient  très-coupables  de  refuser  les  prophètes, 
à  cause  de  leurs  miracles,  et  Jésus-Christ  ,  et  n'eussent  pas  été 
coupables  s'ils  n'eussent  point  vu  les  miracles  :  Nisi  fecissem^ 
peccatum  non  haberent  ».  Donc  toute  la  créance  est  sur  les  mi- 
racles. 

5  bis, 

La  prophétie  n'est  point  appelée  miracle  *. 

6. 

Les  preuves  que  Jésus-Christ  et  les  apôtres  tirent  de  l'Écri- 
ture ne  sont  pas  démonstratives  ;  car  ils  disent  seulement  que 

1.  Cette  fin,  retranchée  dans  Port- Royal  comme  obscure,  parait  se  rapporter  encore 
au  miracle  de  la  Sainte-Épine.  C'est  un  miracle  où  il  n'y  a  pas  la  certitude  qu'il  y  aurait 
s'il  n'existait  pas  de  fknz  miracles,  mais  où  il  y  a  raiaon  de  eroirey  d'après  la  règle  qui 
sert  à  discerner.  Mais  pourquoi  ces  mote,  humavMmenty  certitude  humaine  ?  Probable- 
ment parce  que  Pascal  et  les  siens  se  croyaient  aseurés  du  miracle  par  une  espèce  de 
révélation  supérieure  à  la  certitude  humaine. 

2.  Deutér,  xvii,  12.  Maîaeh.  ii,  7. 

8.  Le  texte  est  :  Si  opéra  Mn  fecùsem  in  eis  gwe  nemo  alitu  fecit,  peccatum  non  ha- 
berent. Jean,  xv,  14  :  •  Si  je  n'avais  pas  fait  parmi  eux  des  œuvres  que  personne  n'a 
faites,  ils  ne  seraient  pas  en  péché.  ■ 

4.  Cependant  au  fragment  précédent,  il  est  parlé  des  miraelee  des  prophètes. 
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Moïse  a  dit  qu'un  prophète  viendrait,  mais  ils  ne  prouvent  pas 
par  là  que  ce  soit  celui-là,  et  c'était  toute  la  question.  Ces 
passages  ne  servent  donc  qu'à  montrer  qu'on  n'est  pas  con- 
traire à  l'Écriture,  et  qu'il  n'y  paraît  point  de  répugnance, 
mais  non  pas  qu'il  y  ait  accord.  Or  cela  suffit,  exclusion  de  ré- 
pugnance, avec  miracles. 

7. 

Jésus-Christ  dit  que  les  Écritures  témoignent  de  lui,  mais  /-/  > 
il  ne  montre  pas  en  quoi.  '^^''*  '  ^''^ 

Même  les  prophéties  ûe  pouvaient  pas  prouver  Jésus-Christ 
pendant  sa  vie  *.  Et  ainsi ,on  n'eût  pas  été  coupable  de  ne  pas 
croire  en  lui  avant  ga  mort,  si  les  miracles  n'eussent  pas  suffi 
sans  la  doctrine.  Or  ceux  qui  ne  croyaient   pas  en  lui  encore  c^^^^-^ 
▼ivant^étaient  pécheurs,  comme  il  le  dit  lui-même,  et  sans  ex-       ^'  ' 
cuse*.  Donc  il  fallait  qu'ils  eussent  une  démonstration  à  la- 
quelle ils  résistassent.  Or  ils  n'avaient  pas^.»,  mais  seulement  ^^<  '**"^' 
les  miracles;  donc  ils  suffisent,  quand  la  doctrine  n'est  pas         /'. 
contraire,  et  on  doit  y  croire.     J,, ,;,,_,.  ^.^a  /, /   :^J/k.'U..j 

8. 

Jésus-Christ  a  vérifié  qu'il  était  le  Messie,  jamais  en  véri- 
fiant sa  doctrine  sur  l'Écriture  et  les  prophéties,  et  toujours 
par  ses  miracles.  Il  prouve  qu'il  remet  les  péchés,  par  un  mi- 
racle *. 

Nicodème  reconnaît,  par  ses  miracles,  que  sa  doctrine  est  de 
Dieu  :  Scitnus  quia  a  Deo  venistimagister;  nemo  enim  potest  hxc 
signa  facere  qux  tu  facis^  nisi  fuerit  Deus  cum  eo  ^.  Il  ne  jifge 
pas  des  miracles  par  la  doctrine,  mais  de  la  doctrine  par  les 
miracles. 

9. 

Il  y  a  un  devoir  réciproque  entre  Dieu  et  les  hommes^^    >^ 

I.  CeU  a  été  expliqué  ailleora  (xtx,  3) . 

f .  D«ns  un  passage  déjà  cité,  Jetm,  xv,  22  :  Nunc  autem  excusationem  non  habent  de 
peceato  tuo. 

3.  lei  un  mot  illisible. 

4.  Pascal  fait  allusion  à  un  passage  qu'il  a  cité  ailleurs  (xv(,  9)  :  Ut  teiatia,  etc. 

5.  Jecaty  III,  2  :  c  Nous  savons  que  tu  es  venu  comme  un  nûdtre  envoyé  de  Dieu  ;  car 
personne  ne  peut  faire  les  miracles  que  tu  fais,  si  Dieu  n'est  avec  lui-  * 

^      ^A  /./      A  ./-/.-•/"'••-  "        •■  '      '•  •       fei^it'iz'ed'byC'Ô'Ogle 
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Quid  debui^?  a  Accusez-moi  »,  dit  Dieu  dans  Isaïe^.    Dieu 
doit  accomplir  ses  promesses',  etc. 

Les  hommes  doivent  à  Dieu  de  recevoir  la  religion  qu'il  leur 
envoie.  Dieu  doit  aux  hommes  de  ne  les  point  induire  en  er- 
reur. Or,  ils  seraient  induits  en  erreur,  si  les  faiseurs  de  mii-acles 
annonçaient  ime  doctrine  qui  ne  parût  pas  visiblement  fausse 
aux  lumières  du  sens  commun,  et  si  un  plus  grand  faiseur  de 
miracles  n'avait  déjà  averti  de  ne  les  pas  croire.  Ainsi,  s'il  y 
avait  division  dans  TÉglise,  et  que  les  ariens,  par  exemple, 
qui  se  disaient  fondés  en  TÉcriture  comme  les  catholiques, 
eussent  fait  des  miracles,  et  non  les  catholiques,  on  eût  été  in- 
duit en  erreur.  Car,  comme  un  homme  qui  nous  annonce  les 
secrets  de  Dieu  n'est  pas  digne  d'être  cru  sur  son  autorité  pri- 
vée, et  que  c'est  pour  cela  que  les  impies  en  doutent  ;  aussi 
un  homme  qui,  pour  marque  de  la  communication  qu'il  a  avec 
Dieu,  ressuscite  les  morts,   prédit  l'avenir,   transporte  les 
mers,  guérit  les  maladies,  il  n'y  a  point  d'impie  qui  ne  s'y 
rende  *,  et  l'incrédulité  de  Pharao  et  des  Pharisiens  est  Tefifet 
d'im  endurcissement  surnaturel.  Quand  donc  on  voit  les  mira- 
cles et  doctrine  non  suspecte  tout  ensemble  d'un  côté,  il  n'y  a 
pas  de  difficulté.  Mais  q\iand  on  voit  les  miracles  et  doctrine  / 
suspects  d'un  même  côté,  alors  il  faut, voir  quel  est  le  plus 
clair.  Jésus-Christ  était  suspect.       y'    ,  '  / .  ^  ,  ^ 

10. 

Il  y  a  bien  de  la  différence  entre  tenter,  et  induire  en  erreur. 
Dieu  tente,  mais  il  n'induit  pas  en  erreur.  Tenter^  est  procu- 
rer les  occasions,  qui  n'imposant  point  de  nécessité,  si  on 
n'aime  pas  Dieu,  on  fera  une  certaine  chose  *.  Induire  en  er* 
reur,  est  mettre  Thomme  dans  la  nécessité  de  conclure  et  sui- 
vre une  fausseté. 


1.  Isalej  V,  4  :  Quid  est  quod  debui  ultra  faeerfi  vineœ  meœ,  et  non  feci  ei?  «  Qo'ai-je 
donc  dû  faire  à  ma  vigne ,  que  je  n*aie  pas  fait?  b  Cette  citation  est  précédée  dans  le 
manuscrit  de  quelques  mots  illisible  s. 

S.  Isàle,  I,  18  :  ÉtarguUemei  dîcit  Dominus. 

3.  C'est  moins  ici,  je  crois,  un  texte  particulier,  que  ce  qui  résulte  des  divers  textes. 

4.  Paseal  mêle  dans  cette  phrase  les  miracles  de  Moïse  et  ceux  de  Jésus. 

5.  Par  exemple,  on  ne  se  promettra  du  Messie  que  des  biens  temporels  :  voyez  xy,  7. 
On  bien  on  croira  avec  facilité  celui  qui  appelle  à  TidoUtrie  et  au  péché  par  de  faux  mi- 
racles. 
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11. 

D  est  impossible,  par  le  devoir  de  Dieu,  qu'un  homme  ca- 
chant sa  mauvaise  doctrine,  et  n'en  faisant  paraître  qu'ime 
bonne,  et  se  disant  conforme  à  Dieu  et  à  l'Église,  fasse  des  mi- 
racles pour  couler  insensiblement  une  doctrine  fausse  et  sub- 
tile ;  cela  ne  se  peut.  Et  encore  moins  que  Dieu,  qui  connaît 
les  cœurs,  fasse  des  miracles  en  faveur  d'un  tel. 

12. 
Il  y  a  bien  de  la  différence  entre  n'être  pas  pour  Jêsus-Christ, 
et  le  dire,  ou  n'être  pas  pour  Jésus-Christ,  et  feindre  d'en  être. 
Les  uns  peuvent  faire  des  miracles,  non  les  autres  ;  car  il  est 
clair  des  uns  qu'ils  sont  contre  la  vérité,  non  des  autres  ;  et 
ainsi  les  miracles  sont  plus  clairs. 

13. 
Les  miracles  discernent  aux  choses  douteuses  :  entre  les  peu- 
ples juif  et  païen  *  ;  juif  et  chrétien  »  ;  catholique,  hérétique  ;  ca- 
lomniés, calomniateurs  •;  entre  les  deux  croix  *.  Mais  aux  hé- 
rétiques les  miracles  seraient  inutiles,  car  l'Église,  autorisée 
par  les  miracles  qui  ont  préoccupé  la  créance,  nous  dit  qu'ils 
n'ont  pas  la  vraie  foi.  Il  n'y  a  pas  de  doute  qu'ils  n'y  sont  pas, 
puisque  les  premiers  miracles  de  l'Église  excluent  la  foi  des 
leurs.  Il  y  a  ainsi  miracle  contre  miracle,  et  premiers  et  plus 
grands  du  côté  de  l'Église  ^. 

14. 
Contestation:  Abel,  Caïn«.  Moïse,  magiciens''.  Élie,  faux 

1.  Avant  le  Christ.  Alors  les  miracles  sont  da  c6té  des  Juifs. 

2.  Après  le  Christ.  Alors  les  miracles  sont  du  côté  des  Chrétiens. 

3.  C'est-à-dire»  dans  la  pensée  de  Pascal,  entre  Port -Royal  et  les  Jésuites. 

4.  C'est-à-dire,  entre  la  croix  où  mourait  le  Sauveur,  et  celle  où  un  voleur  était  atta- 
ohé  à  côté  de  lui.  PortrRoyal  met  les  trois  croiXf  parce  qu'il  y  avait  deux  voleurs.  Mats 
il  n'y  avait  à  discerner  qu'entre  Jésus-Christ  d'une  part,  et  ces  criminels  de  l'autre.  Ce 
qm  a  discerné,  c'est  le  miracle  qui  a  accompagné  le  dernier  soupir  de  Jésub-Chiust 
Afatth.  XXVII,  51. 

5.  Il  semble  qu'il  y  a  là  une  contradiction  ;  car  il  vient  de  dire  que  les  miracles  dis- 
oement  entre  les  catholiques  et  les  hérétiques.  Voici,  je  pense,  comment  cela  doit  s'en- 
tendre. Au  temps  des  anciennes  hérésies,  quand  l'autorité  de  l'Eglise  catholique  n'était 
pmM  suffisamment  établie  encore,  elle  l'a  été  par  les  miracles  ;  ils  ont  rendu  incontestable 
oe  qui  était  douteux.  Maintenant  il  n'y  a  plus  de  doute,  c'est  l'Eglise  qu'on  doit  croire, 
«t  rien,  de  U  part  des  hérétiques  déclarés,  pas  même  les  miracles,  ne  sauraient  prévaloir 
contre  elle. 

€.  C'est  le  développement  de  la  première  phrase  du  fragment  qui  précède.  G'est^Hllre, 
les  miracles  ont  discerné  entre  Abel  et  Gain,  entre  Moïse  et  les  magiciens,  etc.  Le  mi- 
racle qui  discerne  entre  Abel  et  Gain,  c'est  Dieu  qui  parle,  et  qui  déclare  lui-même  sa 
préférence.  Genèse ,  iv,  4-7. 

7.  Les  magiciens  de  Pharaon,  Exode,  vu. 


Digiti 


zedby  Google 


72.  PENSÉES  DE  PASCAL. 

prophètes*.  Jérémie,  Ananias',  Michée,  faux  prophètes.  Jésus- 
Christ,  Pharisiens  ^.  Saint  Paul,  Barjésu  *.  Apôtres,  exorcistes*. 
Les  chrétiens  et  les  intldëles.  Les  catholiques,  les  hérétiques. 
Élie,  Enoch;  Antéchrist •.  Toujours  le  vrai  prévaut  en  mira- 
cles. Les  deux  croix. 

15. 
Jamais  en  la  contention  du  vrai  Dieu,  de  la  vérité  de  la  reli- 
gion, il  n'est  arrivé  miracle  du  côté  de  Terreur,  et  non  de  la 
vérité^. 

16. 

Jean^  vn,  40  ^.  Contestation  entre  les  Juifs,  comme  entre  les 
Chrétiens  aujourd'hui.  Les  ims  croyaient  en  Jésus-Christ,  les 
autres  ne  le  croyaient  pas,  à  cause  des  prophéties  qui  disaient 
qu'il  devait  naître  de  Bethléem.  Ils  devaient  mieux  prendre 
garde  s'il  n'en  était  pas.  Car  ^s  miracles  étant  convaincants, 
ils  devaient  bien  s'assurer  de  ces  prétendues  contradictions  de 
sa  doctrine  à  l'Ecriture;  et  cette  obscurité  ne  les  excusait  pas, 

I.  m  Rùiiy  XVIII,  38, 

Des  prophètes  menteurs  la  troape  oonfondoe 
Et  la  flanaioe  da  ciel  sur  l'autel  descendue. 

S.  Jérém,  xxviii,  tO-17.  Le  miracle  ne  consiste  ici  que  dans  le  fait  de  la  prophétie 
qui  s'accomplit;  c'est  pour  cela  peut-être  que  Port-Royal  retranche  cet  exemple.  De  même 
pour  celui  de  Michée  (lU  Rois^  xxii,  13-35). 

3.  Lue,  V,  20-24. 

4.  Aet.  des  Ap.,  xiii,  H. 

5.  Act.  des  Ap.  xix,  13-iO  :  •  Quelques  exorcistes  juifis  qui  parcouraient  le  pays  es- 
sayèrent d'invoquer  sur  ceux  qui  étaient  possédés  des  esprits  malins  le  nom  du  Sei- 
gneur Jésus,  en  disant  :  Je  vous  abjure  par  Jésus  que  Paul  annonce...  Mais  l'esprit 
mauvais  leur  répondit  :  Je  connais  Jésus,  et  je  connais  Paul;  mais  vous,  qui  éke»- 
vous?  Et  un  homme  qui  avait  en  lui  un  des  plus  méchants  démons  se  jetant  sur  eux... 
les  mallraita  si  fort,  qu'ils  s'enfuirent  hors  de  la  maison  nus  et  blessés.  > 

0.  11  est  parlé  dans  l'Apocalypse  (xi)  de  deux  témobts  du  Seigneur,  qui  prophétiseroat 
à  la  fin  des  temps  durant  1260  jours  :  Et  dabo  duobu*  tettibus  mets,  et  propketabunt 
ditkus  ffttUe  dueentis  sexaginta  amietisoeets,  •  Quand  ils  auront  achevé  leur  témoignage, 
la  béte  qui  s*élève  de  l'abime  leur  fera  la  guerre,  les  vaincra  et  les  tuenu  Et  leun 
eorpe  seront  étendus  dans  les  places  de  la  grande  ville...;  et  les  tribus,  les  peuples, 
les  langues  et  les  nations  verront  leurs  corps  étendus  trois  jours  et  demi...  Mais,  après 
trois  jours  et  demi ,  l'esprit  de  vie  entra  en  eux  de  la  part  de  Dieu  ;  ils  se  relevèrent 
sur  leurs  pieds...,  et  ils  montèrent  au  ciel  dans  une  nuée  à  la  vue  de  leurs  enneasis. 
A  œtte  même  heure  il  se  fit  un  grand  tremblement  de  terre,  la  dixième  partie  de  1> 
ville  tomba,  et  sept  mille  hommes  périrent..;  le  reste  fut  saisi  de  crainte,  et  douas 
gloire  à  Dieu.  >  (Traduction  de  Bossuet).  La  tradition  générale  des  Pères  est  que  eette 
bête  est  TAuteobrist,  et  que  oes  deux  témoins  sont  Élie  et  Énooh  :  voir  la  Préfsee  de 
Bossuet,  paragraphe  14. 

7.  G'estrà-dire,  eommo  a  mb  Port-Royal,  qu'il  n'en  soit  aussi  arrivé  de  plus  grand» 
du  oêté  de  la  vérité.  "^  En  la  eontentUm  du  vrai  Dieu,  c'est-à-dire,  dans  le  débat  sur 
la /question  de  savoir  quel  était  le  vrai  Dieu. 

8.  Num  guid  ser^thara  dieit  quia  ex  semine  Dacid  et  éx  Bethléem  eastello  venit  CktistusT 
Voir  les  remor^tief  sur  xviit,  14. 
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mais  les  aveuglait.  Ainsi  ceux  qui  refusent  de  croire  les  mira- 
cles d'^aujourd'hui,  gar  une  prétendue  contradiction  chimé-  .Z'^'* 
rique,  ne  sont  pas  excusés,     d^^t  /,,,^.  UU .  Jij ,  /f^-y-  ^^^  '•'*"" ^ 

17.  J..    /.- J /../.' f,j\ 

Jésus-Christ  guérît  Taveugle-né,  et  fit  quantité  de  miracles, 
au  jour  du  sabbat.  Par  où  il  aveuglait  les  pharisiens,  qui  di- 
saient qu'il  fallait  juger  des  miracles  par  la  doctrine. 

«  Nous  avons  Moïse  :  mais  celui-là,  nous  ne  savons  d'où  il 
est*.  I»  (J'cst  ce  qui  est  admirable,  que  vous  ne  savez  d'où  il 
est,  et  C/ependant  il  fait  de  tels  miracles. 

Jésus-Christ  ne  parlait  ni  contre   Dieu,  ni  contre  Moïse. 
L'Antéchrist  et  les  faux  prophètes,  prédits  par  l'un  et  l'autre 
Testament,  parleront  ouvertement  contre  Dieu  et  contre  Jésus- 
Christ  2.^  Qui  serait  ennemi  couvert,  Dieu  ne  permettrait  pas. 
qu'il  fît  des  miracles  ouvertement. 

18. 

Fondement  de  la  religion.  C'est  les  miracles.  Quoi  donc? 
Dieu  parle-t-il  contre  les  fondements  de  la  foi  qu'on  a  en  lui? 

S'il  y  a  un  Dieu,  il  fallait  que  la  foi  de  Dieu  fût  sur  la  terre. 
Or  les  miracles  de  Jésus-Christ  ne  sont  pas  prédits  par  l'Anté- 
christ *,  mais  les  miracles  de  l'Antéchrist  sont  prédits  par  Jé- 
sus-Christ*; et  ainsi^  si  Jésus-Christ  n'était  pas  le  Messie,  il 
aurait  bien  induit  en  erreur;  mais  l'Antéchrist  ne  peut  bien 
induire  en  errem»  *.  Quand  Jésus-Christ  a  prédit  les  miracles 
de  l'Antéchrist,  a-t-il  cru  détruire  la  foi  de  ses  propres  mira- 
cles? Moïse  a  prédit  Jésus-Christ,  et  ordonné  de  le  suivre®; 
Jésus-Christ  a  prédit  l'Antéchrist,  et  défendu  de  le  suivre  ^. 

1.  Voir  Jêony  ix,  (14  ei  Lue,  xin,  14). 
t.  Il  y  a  ici  deux  mots  illisibles.     X> 

3.  Avant  ces  mots  il  faudrait  ajouter,  pour  que  le  raisonnement  fût  complet  :  Donc  il 
lUlait  qu'on  ne  pût  être  induit  en  erreur;  or,  les  miraeles,  etc. 

4.  Matth.  XXIV,  24  .  Surgent  enim  pdeudochristi,  etc.  •  Il  s'élèvera  de  faux  christs  et 
de  faux  propbèters,  et  ils  feront  de  grands  miracles,  et  des  prodiges  capables  d'induire 
eo  erreur,  j^U  éUtit  postible,  même  les  élus.  •  Quant  à  V Antéchrist  par  excellence,  ce 
nom  se  trouve  dant  la  première  des  épîtres  qui  portent  le  nom  de  Jean,  ii,  18;  it,  3. 

5.  Remarquer  ce  bien.  L'Antéchrist  induira  en  erreur  sans  doute,  mais  non  pas  bimij 
k  bon  titre  ;  les  élus  pourront  se  préserver  de  l'illusion  [ita  ut  in  errorem  inducantur, 
n  fieri  potest,  etiam  electi.  —  Matth.  ibid.). 

6.  Paseal  veut  parler  de  ce  passage  du  Deutéronome  :  «  Le  Seigneur  ton  Dieu  t'en- 
verra un  prophète  sorti  comme  moi  de  ta  race  et  d'entre  tes  frères  :  écoute-le.  • 
(zTin,  15.) 

7.  NoUtê  credere.  Matth.  xxiv,  ia. 

II.  .6 
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Il  était  impossible  qu'au  temps  de  Moïse  on  réservât  sa 
croyance  à  F  Antéchrist,  qui  leur  était  inconnu;  mais  il  est  bien 
aisé,  au  temps  de  l'Antéchrist,  de  croire  en  Jésl's-<]hbist,  déjà 
connu. 

Il  n'y  a  nulle  raison  de  croire  en  TAntechrist,  qui  ne  soit  à 
croire  en  Jkhus-Christ;  mais  il  y  en  a  en  Jésus-Christ,  qui  ne 
sont  pas  en  Tautre. 

19. 

Les  miracles  sont  plus  importants  que  vous  ne  pensez  :  ils 
ont  servi  à  la  fondation,  et  serviront  à  la  contiimation  de  Ffi- 
glise,  jusqu'à  l'Antéchrist,  jusqu'à  la  fin. 

20. 

Ou  Dieu  a  confondu  les  faux  miracles,  ou  illes  a  prédit»;  et 
par  l'un  et  l'autre  il  s'est  élevé  au-desMis  de  ce  qui  est  surna- 
turel à  notre  égard,  et  nous  y  a  élevés  nous-mêmes. 

21. 

Les  miracles  ont  ime  telle  fosce,  qu'il  a  fallu  que  Dieu  ait 
averti  qu'on  n'y  pense  point  contre  lui,  tout  clair  qu'il  soit  qu'il 
y  a  un  Dieu  ;  sans  quoi,  ils  eussent  été  capables  de  troubler. 

Et  ainsi  tant  s'en  faut  que  ces  passais,  Deut.  xiii,  fassent 
contre  l'autorité  des  miracles,  que  rien  n'en  marque  davantage 
la  force.  Et  de  même  pour  l'Antéchrist  :  «  Jusqu'à  séduire  les 
élus,  sHl  était  possible,  d 

22. 

Judœi  signa  peturU  et  Grœci  sapientiam  quxrunt^  nos  auiem  Je- 
sum  crucifixum.  —  Sed  plénum  signis,  sed  plénum  sapientia; 
vosautem  Christum  non  crucifixum,  et  religionem  sine  raira- 
culis  et  sine  sapientia». 

Ce  qui  fait  qu'on  ne  croit  pas  les  vrais  miracles,  c'est  le 
manque  de  charité.  Joh,  [x,  26]  :  Sed  vos  non  creditis  quia  non 
estis  ex  ovibus.  Ce  qui  fait  croire  les  faux  est  le  manque  de 
charité.  II  Thess.  ii  «. 


i.  La  phrase,  Judœi  signa  pelunt...  est  prise  de  P«al,  I  Cor.  i,  ît  (il  y  a  Ckriêtum  t 
lieu  àeJesum).  Mais  c'est  Pascal  qui  ajoute  pour  son  propre  compte,  s'adressant  à  6 
adversaires  qui  s'étaient  servis  de  ce  texte  de  Paul  contre  lui,  Sed  piennm  iigniSj  «ic. 

2.  En  titre  dans  l'autographe,  liaisons  pourquoi  on  ne  eroif  point. 
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ri. 

Ayant  considéré  d'où  vient  qu'on  ajoute  tant  de  foi  à  tant 
d'imposteurs  qui  disent  qu'ils  ont  des  remèdes,  jusqu'à  mettre 
souvent  sa  vie  entre  leurs  mains,  il  m'a  paru  que  la  véritable 
cause  est  qu'il  y  en  a  de  vrais  ;  car  il  ne  serait  pas  possible 
qu'il  y  en  eût  tant  de  faux,  et  qu'on  y  donnât  tant  de  créance, 
s'il  n'y  en  avait  de  véritables.  Si  jamçiis  il  n'y  eût  eu  remède  à 
aucim  mal,  et  que  tous  les  m^ux  eussent  été  incurables,  il  est 
impossible  que  les  hommes  se  fussent  imaginé  qu'ils  en  pour- 
raient donner;  et  encore  plus  que  tant  d'autres  eussent  donné 
croyance  à  ceux  qui  se  fussent  vantés  d'en  avoir  :  de  même 
que,  si  un  homme  se  vantait  d'empêcher  de  mourir,  personne 
ne  le  croirait,  parce  qu'il  n'y  a  aucun  exemple  de  cela.  Mais 
comme  il  y  [a]  eu  quantité  de  remèdes  qui  se  sont  trouvés  véri- 
tables, par  la  connaissance  même  des  plus  grands  hommes,  la 
créance  des  hommes  s'est  pliée  par  là;  et  cela  s'étant  connu 
possible,  on  a  conclu  de  là  que  cela  était.  Car  le  peuple  rai- 
sonne ordinairement  ainsi  :  Une  chose  est  possible,  donc  elle 
est;  parce  que  la  chose  ne  pouvant  être  ni^^'e  en  général,  puis- 
qu'il y  a  des  effets  particuliers  qui  sont  véritables,  le  peuple, 
qui  ne  peut  pas  discerner  quels  d'entre  ces  effets  particuliers 
sont  les  véritables,  les  croit  tous.  De  même,  ce  qui  fait  qu'on 
croit  tant  de  faux  effets  de  la  lune,  c'est  qu'il  y  en  a  de  vrais, 
comme  le  flux  de  la  mer  ^ 

11  en  est  de  même  des  prophéties,  des  miracles,  des  divina- 
tions par  les  songes,  des  sortilèges,  etc.  Car,  si  de  tout  cela  il 
n'y  avait  jamais  eu  rien  de  véritable,  on  n'en  aurait  jamais  rien 
cru;  et  ainsi,  au  lieu  de  conclure  qu'il  n'y  a  point  de  vrais  mi- 
racles parce  qu'il  y  en  a  tant  de  faux,  il  faut  dire  au  contraire 
qu'il  y  a  certainement  de  vrais  miracles,  puisqu'il  y  en  a  tant 
de  faux,  et  qu'il  n'y  en  a  de  faux  que  par  cette  raison  qu'il  y 
en  a  de  vrais. 

"^11  faut  raisonner  de  la  même  sorte  pour  la  religion;  car  il  ne 
serait  pas  possible  que  les  hommes  se  fussent  imaginé  tant  jie 

1.  Sur  ces  faux  efiets  de  la  lune,  voyez  le  fragment  yii,  17.  —  Port-Royal  substitue 
au  texte  de  l'alinéa  suivant  celui  d*une  variante  qu'on  trouve  aussi  dans  le  cahier  au- 
tographe. On  a  par  hasard  la  date  de  cette  variante,  ou  du  moins  une  limite,  car  elle 
est  écrite  au  verso  d'une  lettre  adressée  à  Pascal  et  datée  du  19  février  1660. 
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fausses  religions,  s*il  n'y  en  afvait  une  véritable.  L'objection  à 
cela,  c'est  que  les  sauvages  ont  une  religion  ;  mais  on  répond 
à  cela  que  c'est  qu'ils  en  ont  ouï  parler,  comme  il  paraît  par 
le  déluge,  la  circoncision,  la  croix  de  saint  André,  eic  ^ 

M.xin  24. 

//  V ,  11  est  dit,  Croyez  à  l'Église  ',  mais  il  n'est  pas  dit,  Croyez  aux 

/  fV,.,,  4   miracles,  à  cause  que  le  dernier  est  naturel,  et  non  pas  le  pre- 
mier. L'un  avait  besoin  de  précepte,  non  pas  l'autre. 

25. 
...  Ces  filles,  étoimées  de  ce  qu'on  dit,  qu'elles  sont  dans  la 
voie  de  perdition  ;  que  leurs  confesseurs  les  mènent  à  Genève , 
qu'ils  leur  inspirent  que  Jésus-Christ  n'est  point  en  l'Eucha- 
ristie, ni  en  la  droite  du  Père  :  elles  savent  que  tout  cela  est 
faux,  elles  s'offrent  donc  à  Dieu  en  cet  état  :  Vide  si  via  inigui- 
tatis  in  me  est  ^.  Qu'arrive -t-il  là-dessus?  Ce  lieu,  qu'on  dit  être 
le  temple  du  diable.  Dieu  en  fait  son  temple.  On  dit  qu'il  faut 
en  ôter  les  enfants  :  Dieu  les  y  guérit.  On  dit  que  c'est  Farsenal 
de  l'enfer  :  Dieu  en  fait  le  sanctuaire  de  ses  grâces.  Enfin  on 
les  menace  de  toutes  les  fureurs  et  de  toutes  les  vengeances  du 
ciel  :  et  Dieu  les  comble  de  ses  faveurs.  Il  faudrait  avoir  perdu 
le  sens  pour  en  conclure  qu'elles  sont  dans  la  voie  de  perdition  ♦. 

26. 
Pour  afl'aiblir  vos  adversaires,  vous  désarmez  toute  l'Église. 

/,  1.  Montaigne,  Apol.y  p.  27i  :  •  Epicani0'[ditj,  qu'en  mesme  temps  que  les  choses 
sont  icy  comme  nous  les  veoyons,  elles  sont  toutes  pareilles  et  en  mesme  façon  eo 
plusieurs  aollres  mondes;  ce  qu'il  eust  dict  plus  asseureement,  s'il  enst  veu  les  simi- 
litudes et  convenances  de  ce  nouveau  monde  des  Indes  occidentales  avecques  le  nostre 
présent  et  passé,  en  de  si  estranges  exemples...;  car  on  y  trouve  des  nations  n'ayants, 
que  nous  sçachions,  jamais  oui  nouvelles  de  nous,  où  la  circoncision  fstoil  en  crédit... 
où  nos  croix  estoient  en  diverses  façons  en  crédit;  ioy  on  en  honoroit  les  sépultures; 
on  les  appliquoit  14,  et  nommeement  celU  de  sainct  André,  à  se  deffendre  des  visions 
nocturnes...  On  y  trouve...  l'usage  des  mitres,  le  cœlibat  des  presbtres...  ;  et  cette 
fantasie...  qu'ils  furent  créez  avecques  toutes  commodités,  lesquelles  on  leur  a  depuis 
retrencbées  pour  leur  péché...  :  qu'aultrefois  ils  ont  esté  submerges  par  l'inondation  de» 
eaux  célestes... y  etc.,  etc.  »  —On  lit  dans  la  Biographie  universelle  article  André  (saîBt)  : 
■  L'opinion  commune  est  que  cet  apôtre  fut  crucifié.  Les  peintres  donnent  i  sa  oroix 
une  forme  différente  de  celle  de  Jésus-Christ  et  la  représentent  en  forme  d'un  X  ■ 
—  En  tète,  dans  le  cahier  aulogruphe  :  Titre.  If'où  vient  qu'on  croit  tant  de  ment^wv  gui 
ditent  qu'ils  ont  vu  des  miracles^  et  qu'on  ne  croit  aucun  de  ceux  qui  diseni  qu'ils  ont  dès 
secrets  pour  rendre  V homme  immortel  ou  pour  rajeunir. 
î.  Matth.  xviu,  17-20. 

3.  <  Vois  si  la  voie  de  l'iniquité  est  en  mot  >,  Ps.  cxxxviii,  24. 

4.  Tout  ce  fragment  se  rapporte  aux  religieuses  de  Port-Royal .  Pascal  les  représente 
calomniées  par  les  Jésuites,  mais  justifiées  et  vengées  par  Dieu  même  dans  le  miracle  de 
la  Sainte-Epine. 
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27. 

...  S'ils  disent  que  notre  salut  dépend  de  Dieu,  ce  sont  des 
hérétiques.  S'ils  disent  qu'ils  sont  soumis  au  pape,  c'est  une 
hypocrisie.  Ils  sont  prêts  à  souscrire  toutes  ses  constitutions, 
cela  ne  suffit  pas.  S'ils  disent  qu'il  ne  faut  pas  tuer  pour  une 
pomme,  ils  combattent  la  morale  des  catholiques  ^  S'il  se  feit 
des  miracles  parmi  eux,  ce  n'est  plus  une  marque  de  sainteté, 
et  c'est  au  contraire  un  soupçon  d'hérésie. 

28. 

...  Les  trois  marques  de  la  religion  :  la  perpétuité,  la  bonne 
vie,  les  miracles.  Ils  détruisent  la  perpétuité  par  la  probabilité*; 
la  bonne  vie  par  leur  morale  ;  les  miracles,  en  détruisant  ou 
leur  vérité,  ou  leur  conséquence. 

Si  on  les  croit,  l'Église  n'aura  que  faire  de  perpétuité,  sainte 
vie,  miracles.  Les  hérétiques  les  nient,  ou  en  nient  la  consé- 
quence ;  eux  de  nciême.  Mais  il  faudrait  n'avoir*  point  de  sincé- 
rité pour  les  nier,  ou  encore  perdre  le  sens  pour  nier  la  consé" 
,  quence. 

29. 

...  Quoi  qu'il  en  soit,  l'Église  est  sans  preuves,  s'ils  ont 
raison.  • 

30. 

L'Église  a  trois  sortes  d'ennemis  :  les  Juifs,  qui  n'ont  jamais 
été  de  son  corps;  les  hérétiques,  qui  s'en  sont  retirés;  et  les 
mauvais  chrétiens,  qui  la  déchirent  au  dedans. 

Ces  trois  sortes  de  différents  adversaires  la  combattent  d'or- 
dinaire diversement.  Mais  ici  ils  la  combattent  d'une  même 
sorte.  Comme  ils  sont  tous  sans  miracles  ^,  et  que  l'Église  a 
toujours  eu  contre  eux  des  miracles,  il  ont  tous  eu  le  même 
intérêt  à  les  éluder,  et  se  sont  tous  servis  de  cette  défaite  : 
qu'il  ne  faut  pas  juger  de  la  doctrine  par  les  miracles,  mais  des 
miracles  par  la  doctrine.  II  y  avait  deux  partis  entre  ceux  qui 

1.  Voir  la  septième  Provinciale. 

2.  Il  s'agit  des  Jésuites  et  de  cette  doctrine  do  leurs  casuistes,  qu'une  opinion  touje 
nouvelle,  contraire  aux  Pères  et  à  la  tradition,  mais  soutenue  par  ce  qu'on  appelle  un 
auteur  grave,  devient  probable^  et  peut  être  suivie  en  sûreté  de  conscience.  Voir  les 
ProoineùtleSf  et  en  particulier  la  cinquième. 

3.  Quand  Pascal  dit  cela  des  Juifs,  il  n'entend  parler  que  des  Juifs  depuis  l'arrivée 
do  Messie,  les  Juifs  opposés  à  Jbsus-Christ.* 
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écoutaient  Jksis-Christ  :  les  uns  qui  suivaient  sa  doctrine  par 
ses  miracles;  les  autres  qui  disaient  ^..  11  y  avait  deux  partis 
au  temps  de  Calvin*...  Il  y  a  maintenant  les  jésuites....  etc. 

31. 

Ce  n'est  point  ici  le  pays  de  la  vérité  :  elle  erre  inconnue 
parmi  les  hommes.  Dieu  Ta  couverte  d'un  voile,  qui  la  laisse 
méconnaître  à  ceux  qui  n'entendent  pas  sa  voix.  Le  lieu  est 
ouvert  au  blasphème,  et  même  sur  des  vérités  au  moins  bien 
apparentes.  Si  Ton  publie  les  vérités  de  TÉvangile,  on  en  pu- 
blié de  contraires,  et  on  obscurcit  les  questions,  en  sorte  que 
le  peuple  ne  peut  discerner.  Et  on  demande  :'*Qu'avez-vous 
pour  vous  faire  plutôt  croire  que  les  autres?  Quel  signe  faites- 
vous  *?  Vous  n'avez  que  des  paroles,  et  nous  aussi.  Si  vous 
aviez  des  miracles,  bien.** —  Cela  est  une  vérité,  que  la  doc- 
trMé  doit  être  soutenue  par  les  miracles,  dont  on  abuse  pour 
blasphémer  la  doctrine.  Et  si  les  miracles  arrivent,  on  dit  que 
les  miracles  ne  suffisent  pas  sans  la  doctrine  ;  et  c'est  une  autre 
vérité,  pour  blasphémer  les  miracles. 

32. 

Que  vous«étes  aise  de  savoir  les  règles  générales,  pensant 
par  là  jeter  le  trouble,  et  rendre  tout  inutile  !  On  vous  en  em- 
pêchera, mon  Dère  ;  la  vérité  est  une  et  ferme. 

33. 

Un  miracle  parmi  les  schismatiques  n'est  pas  tant  à  ci^ii- 
dré  ;  car  le  schisme,  qui  est  plus  visible  que  le  riiiracle,  mai*que 
visiblement  leur  erreur.  Mais  quand  il  n'y  a  point  de  schisme, 
et  que  l'erreur  est  en  dispute,  le  miracle  discerne  *. 

34. 
Jeufi,  IX  :  lYo»  est  hic  homo  a  Deo^  qui  saàbatufn  non  eustodit. 

1.  Les  édilious  suppléent  :  Il  chasse  les  déinoM  au  nom  de  Belzébutk.  Matth.  xii,  24. 

2.  La  suite  de  la  pensée  doit  être  qu'il  se  Ût  alors  des  miracles  du  côté  des  catholiques 
ki  que  les  hérétiques  les  méconnurent. 

3.  Expression  consacrée.  Un  signe,  c'est  un  miracle,  signe  d'ude  puissance  surnaturelle. 

4.  Les  schismatiques  sont  ceux  qui,  sans  avoir  d'antreil  dog:mes  que  l'Église,  ce  qui 
serait  hérésie,  so  séparent  d'elle  et  de  son  chef,  et  ne  reconnaiMent  pas  son  aatorité. 
Tel»  sont  les  Grecs.  Les  jansénistes,  au  contraire,  reconnaissdient  hautement  en  prin- 
cipe l'Eglise  el  le  pape.  «?»  leur  désobéissaient  i^ans  le  fait. 
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A  lu  :  Qiiomodo  potest  homo  peccator  hxc  signa  facerel  Lequel 
est  le  plus  clair*? 

Cette  maison  n'est  pas  de  Dieu  ;  car  on  n'y  croit  pas  que 
les  cinq  propositions  soient  dans  Jansénius.  —  Les  autres  : 
Cette  maison  est  de  Dieu;  car  il  y  fait  d'étranges  miracles.  — - 
Lequel  est  le  plus  clair? 

Tu  quid  dicis  ?  Dico  quia  propheta  est,  —  Nisi  essei  hic  a  Deo, 
nonpoterat  facere  quidqtàam\ 

35. 

Si  vous  ne  croyez  en  moi,  croyez  au  n)oins  aux  miracles.  Il 
les  renvoie  comme  au  plus  fort. 

36. 

...  Il  avait  été  dit  aux  Juifs,  aussi  bien  qu'aux  Chré liens, 
qu'ils  ne  crussent  pas  toujours  les  prophètes.  Mais  néanmoins 
les  pharisiens  et  les  scribes  font  grand  état  de  ses  miracles,  et 
essaient  de  montrer  qu'ils  sont  faux,  ou  faits  par  le  diable  : 
étant  nécessités  d'être  convaincus,  s'ils  reconnaissent  qu'ils 
sont  de  Dieu. 

Nous  ne  sommes  pas  aujourd'hui  dans  la  peine  de  faire  ce 
discernement.  Il  ^st  pourtant  bien  facile  à  faire  :  ceux  qui  ne 
nient  ni  Dieu,  ni  Jésus-Christ,  ne  font  point  de  miracles  qui 
ne  soientsùrs  :  Nenio  fadat  virtuiem  in  nomine  meo^  et  tito  pas- 
$it  de  me  maie  loqui  *.  Mais  nous  n'avons  point  à  faire  ce  dis- 
cernement. Voici  une  relique  sacrée.  Voici  une  épine  de  la 
couronne  du  Sauveur  du  monde,  en  qui  le  prince  de  ce  monde 
n'a  point  puissance  qui  fait  des  miracles  par  la  propre  puis- 
sance de  ce  sang  répandu  pour  nous.  Voici  que  Dieu  choisit 
lui-même  cette  maison  pour  y  faireéclater  sa  puissance  *. 

1.  «  (Juelqaes  Pharisiens  disaient  :  Cet  homme  n'est  pas  de  Dien>  car  il  n'observe  pas 
te  sabbat.  Mais  d'autres  disaient:  Comment  un  pécheur  pourrait-t-il  faire  de  tels  miracles  ? 
Et  il  y  avait  division  entre  eux.  •  il  y  a  dans  le  texte  :  Alii  autem  dicebant.  Jean,  ix,  16. 

3.  Même  chapitre,  versets  1 7  et  33.  Il  y  a  dans  le  texte  :  Tu  quid  dieis  de  illo  qui 
aperuit  ocuîoê  tuo8?  Ille  autem  dixit  :  Quia  propheta  est.  •  Et  toi,  qu'en  dis- tu  [les  Pha- 
risiens a'adreaseAt  à  l'aveugle-né  que  Jésus  a  guéri]  ?  U  répondit  :  Que  c'est  un  pro- 
phète  si  cet  homme  n'était  de  Dieu,  il  ne  pourrait  rien  faire  de  pareil.  • 

3.  MarCf  ix,  38.  •  Maître,  nous  venons  de  voir  un  homme  qui  chasse  les  démons  en 
ton  nom,  et  qui  ne  nous  suit  pas,  et  nous  l'avons  empêché.  Mais  Jésus  dit  :  Ne  l'empê- 
chez point.  Il  n'est  pas  possible  qu'on  exerce  une  vertu  surnaturelle  en  mon  nom,  et  qu'en 
même  temps  Ton  parle  mal  de  moi.  ■  Le  texte  est  :  Nemo  est  enim  qui  faciat  virt.  in 
nom.  m.,  et  possU  cito  mole  loqui  de  mr, 

4.  Le  prince  de  ce  monde  est  le  diable  [Jean,  xu,  31,  eto).  U  ne  peut  se  servir  pour 
seâ  opérations  infernales  d'un  objet  consacré  par  le  sang  du  Sauveur.  Un  prodige  fait 
avec  la  Sainte-Epine  no  peut  doue  être  l'œuvre  du  démon. 
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Ce  ne  sont  poini  des  hommes  qui  font  ces  miracles  par  une 
vertu  inconnue  et  douteuse,  qui  nous  oblige  à  un  difficile  dis- 
cernement. C'est  Dieu  même;  c'est  Tinstniment  de  la  passion 
de  son  Fils  unique,  qui,  étant  en  plusieurs  lieux,  choisit  ce- 
lui-ci, et  fait  venir  de  tous  côtés  les  hommes  pour  y  recevoir 
ces  soulagements  miraculeux  dans  leurs  langueurs  *. 

37. 

Les  miracles  ne  sont  plus  nécessaires,  à  cause  qu'on  en  a 
déjà.  Mais  quand  on  n'écoute  plus  la  tradition,  quand  on  ne  pro- 
pose plus  que  le  pape,  quand  on  l'a  surpris,  et  qu'ainsi  ayant 
exclu  la  vraie  source  de  la  vérité,  qui  est  la  tradition,  et  ayant 
prévenu  le  pape,  qui  en  est  le  dépositaire,  la  vérité  n'a  plus  de 
liberté  de  paraître  :  alors  les  hommes  ne  parlant  plu3  de  la  vé- 
rité, la  vérité  doit  parler  elle-même  aux  hommes.  C'est  ce  qui 
arriva  au  temps  d'Arius. 

38. 

Joh.  VI,  26  ;  Non  quia  vidistis  signa,  sedsaturati  estis^. 

Ceux  qui  suivent  Jésus-Christ  à  cause  de  ses  miracles ,  ho- 
norent sa  puissance  dans  tous  les  miracles  qu'elle  produit; 
n^ais  ceux  qui,  en  faisant  profession  de  le  suivre  pour  ses  mira- 
cles, ne  le  suivent  en  effet  que  parce  qu'il  les  console  et  les 
rassasie  des  biens  du  monde,  ils  déshonorent  ses  miracles, 
quand  ils  sont  contraires  à  leurs  commodités.  % 

39. 

Juges  injustes,  ne  faites  pas  des  lois  sur  l'heure;  jugez  par 
celles  qui  sont  établies,  et  établies  par  vous-mêmes  *  :  Vœ  qui 
Côndiiu  leges  iniqtMS  ^. 

40. 

La  manière  dont  l'Église  a  subsisté  est,  que  la  vérité  a  été 
sans,contestation  ;  ou,  si  elle  a  été  contestée,  il  y  a  eu  le  pape, 
et  sinon,  il  y  a  eu  l'Église. 

l .  En  plmieurt'^lieux,  parce  qu'il  ne  8*agit  qoe  d'épines  détachées,  et  non  de  la  coaroone 
tont  entière. 

î.  Le  texte  est,  sfid  quia  manducastis  ex  panibus,  et  satis.  est.  C'est  Jésus  qni  parle  à  la 
fonle  qui  le  poursuit  après  te  miracle  des  cinq  pains  :  ■  En  véiité  je  vous  le  dis,  tous 
me  rherchei,  non  parce  que  vous  avez  vu  des  miraclej»,  mais  parce  qnc  vons  avex  en  à 
manger  avec  ces  pains,  et  que  vous  avez  été  rassasiés.  » 

3.  Voir  au  fragment  32  :  ■  Que  vous  êtes  aise  de  savoir  les  règles  générales!  •  Elle» 
étaient  donc  posées  dans  le  livre  auquel  répond  Pascal. 

4.  Il  y  a  dans  le  texte  :  Vœ  qui  condunt.  •  Malheur  i  ceux  qui  établissent  des  Icn» 
iniques I  ■  /«.,  x,  1. 
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41. 
Miracle.  C'est  un  effet  qui  excède  la  force  naturelle  des 
moyens  qu'on  y  emploie  ;  et  non-miracle,  est  un  effet  qui  n'ex- 
cède pas  la  force  naturelle  des  moyens  qu'on  y  emploie.  Ainsi 
ceux  qui  guérissent  par  Tinvocation  du  diable  ne  font  pas  un 
miracle;  car  cela  n'excède  pas  la^force  naturelle  du  diable. 
Mais... 

42. 
Les  miracles  prouvent  le  pouvoir  que  Dieu  a  sur  les  cœurs 
par  celui  qu'il  exerce  sur  les  corps. 

.  43. 

Il  importe  aux  rois,  aux  princes,  d'être  en  esxime  de  piété  ; 
et  pour  cela,  il  faut  qu'ils  se  confessent  à  vous. 

44. 
Les  jansénistes  ressemblent  aux  hérétiques  par  la  réforma- 
tion des  mœurs  ;  mais  vous  leur  ressemblez  en  mal. 


REMARQUES   SUR    L'ARTICLE    XXIIi 

Tout  cet  article,  qui  depuis  rédition  de  Port-Royal  a  continué  d'ê- 
tre placé  presque  à  la  fin  des  Pensées,  est  cependant  le  véritable  point 
de  départ  et  l'origine  du  livre  que  méditait  Pascal,  comme  on  Ta  vu 
dans  sa  Vie  écrite  par  sa  sœur,  page  lxxiv  de  Tlntroduction. 

Il  ne  se  proposait  d'abord  que  défaire  valoir  le  miracle  de  la  Sainte- 
Epine,  le  miracle  de  Port-Royal,  contre  les  adversaires  de  Pert-Royal. 
Et  c'est  où  il  s'en  tient  à  peu  près  dans  les  fragments  dont  se  compose 
cet  article. 

Il  n'y  a  donc  pas  de  pensées  que  MM.  de  Port-Royal  aient  dû 
avoir  plus  à  cœur  de  faire  connaître  au  public  ;  mais  il  n*y  en  a  pas 
non  plus  où  les  nécessités  de  la  situation  leur  aient  imposé  plus  de  re- 
tranchemeuts,  car  ces  fragments  sont  tout  pleins  de  l'ardeur  du  com- 
bat, et  de  ce  fanatisme  que  la  persécution  allume.  Les  traits  les  plus 
vifs  furent  sacrifiés  au  respect  de  la  paix  de  l'Église. 

Mais,  dès  1727,  l'ôvêque  de  Montpellier,  Golbert,  un  des  derniert? 
champions  du  jansénisme,  et  qui  croyait  aux  miracles  du  tombeau  du 
diacre  Paris,  recueillait  dans  le  manuscrit  la  plupart  de  ces  fragments 
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pour  les  citer  à  l'appui  de  sa  foi,  dans  la  crise  extrême  et  désespérée 
où  les  dissidents  étaient  alors,  à  la  date  môme  de  la  condamnation  du 
vieux  Soanen. 

L'esprit  de  Pascal,  que  nous  sentons  souvent,  avec  une  admiration 
profonde,  si  voisin  de  nous,  ou  même  pénétrant  si  avant  dans  notre 
propre  pensée,  en  est  ici  séparé  comme  par  un  abtme.  Je  ne  dis  pas 
seulement  de  nous,  je  dis  de  Descartes  et  de  la  lumière  nouvelle  qui  se 
levait  alors,  et  dont  le  monde  s'est  bientôt  trouvé  rempli.  Il  n'y  a  pas 
de  surnaturel.  11  n'y  a  jamais  eu,  il  ne  peut  y  avoir  jamais  de  miracle 
ni  de  prophétie.  C'est  dorénavant  un  principe  en  dehors  duquel  on  ne 
peut  plus  philosopher,  et  ce  principe  anéantit  tout  le  travail  qui  s'était 
fait,  sur  ce  sujet  des  miracles,  dans  l'âme  tourmentée  de  Pascal. 

Fragment  1.  —  «  Les  miracles  discernent  la  doctrine,  et  la  doctrine 
discerne  les  miracles.  » 

Cette  première  phrase  nous  jette  tout  de  suite  au  cœur  des  diffi- 
cultés théologiques  sur  les  miracles.  L'Église  admet  qu'il  yen  a,  comme 
Pascal  va  le  dire,  de  vrais  et  de  faux  ;  et  par  faux  mirades,  elle  n'en- 
tend pas  de  pures  illusions;  elle  .entend  des  actes  qui  sont  réellement 
hors  de  la  nature,  mais  qui  mentent  en  quelque  sorte,  en  ce  qu'ils  ne 
viennent  pas  de  Dieu,  et  doivent  être  attribués  au  démon.  Dès  lors 
comment  discerner  les  faux  cl  les  vrais  miracles?  par  la  doctrine.  Les 
miracles  faits  à  l'appui  d'une  doctrine  contraire  à  Dieu  ne  peuvent  être 
de  Dieu;  ce  sont  de  faux  miracles  :  la  doctrine  discerne  les  miracles. 
Mais  d'un  autre  côté,  pourquoi  sont  faits  les  miracles,  les  vrais  mira- 
cles, sinon  pour  témoigner  en  faveur  d'une  doctrine  sainte  et  mécon- 
nue, et  montrer  qu'elle  vient  véritablement  de  Dieu  ?  Ainsi  donc,  les 
miracles  discernent  la  doctrine.  Voilà  un  cercle  vicieux,  dont  Pascal  tâ- 
che de  sortir.  Il  y  a  fait  d'autant  plus  d'efforts,  que  la  cause  à  laquelle 
il  a  donné  toute  son  âme,  la  cause  du  jansénisme  et  de  Port-Royal  » 
est  intéressée  dans  ce  débat.  Il  s'agit  de  prouver  contre  les  Jésuites 
que  le  miracle  de  la  Sainte-Épine,  qu'ils  n'osaient  nier  absolument, 
mais  où  ils  ne  voulaient  voir  qu'un  prestige  de  l'esprit  de  mensonge, 
était  au  contraire  un  témoignage  formel  de  Jésus-Christ  en  faveur  de 
ses  défenseurs  persécutés.  On  peut  résumer  en  quelques  mots  la  thèse 
de  Pascal.  Dieu  ne  peut  vouloir  tromper  les  hommes,  du  moins  les 
justes,  qu'il  a  fait  dignes  de  la  vérité.  Il  n'est  donc  pas  possible  que  les 
miracles  et  la  doctrine  soient  équivoques  en  même  temps.  Si  la  doc- 
trine est  évidemment  contraire  à  Dieu,  Dieu  peut  permettre  qu'elle  ait 
IMjur  elle  do  faux  miracles,  car  ils  ne  tromperont  pas  les  cœurs  droits. 
La  doctrine  discernera  les  miracles.  Mais  quand  la  doctrine  est  dou- 
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leiise  et  contestée,  alors,  si  elle  a  des  miracles,  ces  miracles  seront  évi- 
demment diyins,  et  discerneront  la  doc.triiie.  C'est  le  cas  do  Port- Royal. 
«  Moïse  en  a  donné  deux,  que  la  prédiction  n'arrive  pas,  et.,  etc.  » 
Port-Royal  met,  en  a  donné  une,  et  supprime,  que  la  prédiction  n'ar- 
rive  jMw,  sans  doute  parce  qu'alors  il  n'y  a  plus  miracle. 

Fragment  4.  —  Ce  fragment  n'a  point  de  rapport  à  la  doctrine  sur 
les  miracles,  mais  Port-Royal  l'y  rattache  en  ajoutant  :  «  Toute  reli- 
gion qui  ne  reconnaît  maintenant  pas  Jésus-Christ  est  notoirement 
fausse,  et  les  miracles  ne  peuvent  lui  servir  de  rien.  » 

Fragment  8.  —  »  Nicodème...  ne  juge  pas  des  miracles  parla  doc- 
trine, mais  de  la  doctrine  par  les  miracles,  n  Port- Royal  ajoute  ce 
commentaire  :  «  Ainsi  quand  même  la  doctrine  serait  suspecte  comme 
celledeJÉsus-Cm^iST  pouvait  l'être  à  Nicodème,  à  cause  qu'elle  semblait 
détruire  les  traditions  des  Pharisiens  *,  s'il  y  a  des  miracles  clairs  et 
évidents  du  même  côté  ',  il  faut  que  l'évidence  du  miracle  l'emporte 
sur  ce  qu'il  pourrait  y  avoir  de  difficulté  de  la  part  de  la  doctrine;  ce  qui 
est  fondé  sur  ce  principe  immobile,  que  Dieu  ne  peut  induire  en  erreur.  » 

Fragment  9.  —  «  Jésus-Ghrist  était  suspect.  >>  Port-Royal  est  donc 
comme  Jésos-Christ  !  Voyez  en  effet  le  fragment  34. 

Fragment  13.  —  «  Car  l'Église,  autorisée  par  les  miracles  qui  ont 
préoccupé  la  créance,  etc.  »  11  y  a  là  comme  une  jurisprudence  qui 
accorde  la  foi,  en  fait  de  miracles,  au  premier  occupant. 

Fragment  14.  ^  «  Éhe,  Enoch.  »  Ce  n'est  pas  ici  le  lieu  de  déve- 
lopper la  légende  merveilleuse  de  ces  deux  saints  personnages,  moins 
fondée  sur  l'Écriture  que  sur  la  tradition,  et  sur  le  livre  d'Enoch,  livre 
qui  pâratt  cité  dans  l'épttre  qui  porte  le  nom  de  JucTe,  verset  14^  mais 
qui  n'a  pas  été  reçu  parmi  les  livres  saints  ou  canoniques,  quoique 
cette  épttre  elle-même  y  soit  admise. 

Fragment  16. —  »  Contestation  entre  les  Juifs,  comme  entre  Us  Chré- 
tiens d'aujourd'hui.  »  Port- Royal  retranche  les  mots  soulignés,  ainsi 
que  la  phrase  sur  ceux  qui  refusent  de  croire  les  miracles  d'aujourtthui. 
Les  éditeure  de  Port- Royal  retranchent  de  même,  au  fragment  19, 
cette  phrase  :  «  Les  miracles  sont  plus  importants  que  voua  ne  pen- 

1.  Traduites  :  comme  celle  de  Port-Royal  pourrait  l'être,  à  cause  qu'elle  semble  contraire 
aux  décisions  do  l'Église. 

2.  Comme  celui  de  ta  Sainte-Épine. 
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sez  »,  qui  s'adresse  sans  doute  au  P.  Annat;  —  Enfin,  les  vingt  der- 
niers fragments  de  Tarticle  manquent  dans  l'édition  de  Port-Royal. 

«  Ceux  qui  refusent  de  croire  les  miracles  d'aujourd'hui,  par  une 
prétendue  contradiction  chimérique.  »  lis  disaient  sans  doute  qu'il  était 
contradictoire  que  Dieu  fit  des  miracles  pour  les  jansénistes,  condanmés 
par  l'Église  de  Dieu  et  par  son  vitmire.  Et  Pascal  répond  que  la  con- 
tradiction n'est  qu'apparante,  parce  que  Thérésie  condanmée  n'était 
pas  la  véritable  doctrine  de  Jansêuius  et  des  siens. 

Fragment  22.  —  «  Vos  autem  Christum  non  crucifixum.  »  Les  Jésui- 
tes avaient  cité,  sans  doute,  pour  infirmer  la  valeur. du  miracle  de  la 
Sainte-Épine ,  le  texte  de  Paul  ;  de  là  le  commentaire  de  Pascal.  U 
leur  reproche  de  prêcher  un  Christ  non  crucifié,  d'abord  parce  que,  en 
attaquant  la  grâce  efficace,  ils  détruisent,  suivant  lui,  la  vertu  du  sang 
de  Jèsus-Ghrist  et  de  la  rédemption  ;  et  aussi  parce  qu'ils  étaient  accu- 
sés de  dissimuler  le  mystère  du  crucifiement  dans  leurs  missions  de  la 
Chine  et  des  Indes,  comme  étant  un  scandale  aux  peuples  de  ces  pays  : 
voir  la  cinquième  Provinciale. 

4 

Fragment  23.  —  «  Ce  qui  fait  qu'on  croit  tant  de  faux  effets  de  la 
Lune,  c'est  qu'il  y  en  a  de  vrais,  comme  le  flux  de  la  mer.  »  Mais, 
comme  dit  fort  bien  Voltaire  :  «  on  a  imputé  mille  fausses  influences  à 
la  lune,  avant  qu'on  imaginât  le  moindre  rapport  véritable  avec  le 
flux  de  la  mer.  » 

«  Il  en  est  de  même  des  prophéties,  des  miracles.  »  On  doit  remar- 
quer qu'une  guérison  ou  un  phénomène  extraordinaire  peut  avoir 
des  raisons  naturelles;  mais  un  miracle,  c'est  ce  qui  est  surnaturel. 
L'homme  est  disposé  à  croire  à  des  efTets  surnaturels,  même  sans  en 
avoir  vu,  seulement  parce  qu'il  a  vu  des  effets  naturels  dont  sa  raison 
n'a  pas  su  se  rendre  compte.         %_ 

«  Des  sortilèges,  etc.  »  Voir  les  Remarques  sur  la  Vie  de  Pascal, 
page  en.  Dans  \etc.  Pascal  comprenaitril  Tastrologie? 

Au  surplus,  ceux-là  raisonnaient  comme  Pascal,  qui,  au  moment 
où  il  écrivait  ces  phrases,  faisaient  encore  brûler  des  sorciers  ;  et  ils 
triomphaient  comme  lui  dans  leqr  logique. 

Fra^menJt  25.  —  «  On  dit  qu'il  faut  en  ôter  les  enfants  :  Dieu  les  y 
guérit.  »  Ce  trait  fait  tomber  le  miracle  de  la  Sainte-Épine  comme  une 
réponse  accablante  sur  les  ennemis  de  la  sainte  maison.  Quel  rappro- 
chement I  quelle  antithèse!  Quelle  vivacité  d'argumentation,  d'imagi- 
nation, de  passion  tout  ensemble  !  Otez  cette  petite  phrase,  et  alors 
celles  qui  l'entourent,  Dieu  en  a  fait  son  temple.  Dieu  en  fait  le  sanc- 

Digitized  by  LjOOQIC 


REMARQUES  SIR   L' ARTICLE  XXIII.  85 

luaiie  de  ses  grâces,  sembleront  vagues  el  cummunes;  rétablissez -la. 
elles  paraîtront  pleines  de  force  et  de  sens. 

Ce  fragment  n'a  pas  été  reproduit  dans  Tédition  de  Port- Royal.  Il 
doit  être  rapproché  de  cette  page  de  la  seizième  Provinciale,  écrite  au 
même  moment  et  sous  la  même  inspiration  :  «  cruels  et  lâches  persé- 
cuteurs, faut-il  donc  que  les  cloîtres  les  plus  retirés  ne  soient  pas  des 
asiles  contre  vos  calomnies?  Pendant  que  ces  saintes  vierges  adorent 
nuit  et  jour  Jksus-Ghrist  au  Saint-Sacrement,  selon  leur  institution, 
vous  ne  cessez  nuit  et  jour  de  publier  qu'elles  ne  croient  pas  qu'il  soit 
ni  dans  l'Eucharistie,  ni  mèmt^  à  la  droite  de  son  Père;  et  vous  les  re- 
tranchez publiquement  de  l'Église  pendant  qu'elles  prient  dans  le  se- 
cret pour  vous  et  pour  toute  l'Éghse.  Vous  calomniez  celles  qui  n'out 
point  d'oreilles  pour  vous  ouïr,  ni  de  bouche  pour  vous  répondre. 
Mais  Jêsus-Ghrist,  en  qui  elles  sont  cachées  pour  ne  paraître  qu'un 
jour  avec  lui,  vous  écoute,  et  répond  pour  elles.  On  l'entend  aujour- 
d'hui, cotte  voix  sainte  et  terrible,  qui  étonne  la  nature,  et  qui  console 
l'Église.  Et  je  crains,  mes  pères,  que  ceux  qui  endurcissent  leurs 
cœurs,  et  qui  refusent  avec  opiniâtreté  de  l'ouïr  quand  il  parle  en 
Dieu,  ne  soient  forcés  de  l'ouïr  avec  effroi  quand  il  leur  parlera  en 
Juge.  » 

Fragment  26.  —  «  Pour  affaiblir  vos  adversaires,  vous  désarmez 
toute  l'Église.  »  Mais  que  faisait  Pascal  lui-même  dans  les  Provin- 
ciales, quand  il  répandait  son  ironie  sur  les  discussions  théologiques, 
sur  les  censures  de  la  Sorbonne,  sur  la  casuistique,  sur  les  moines? 
Ne  désarmait-il  pas  l'Église?  et  cela  d'une  main  bien  autrement  re- 
doutable que  celle  du  P.  Annat. 

Fragment  29.  —  «  L'Eglise  est  sans  preuves,  s'ils  ont  raison.  » 
Quoi,  si  on  refuse  de  reconnaître  que  c'est  Dieu  qui  a  guéri  cette 
enfant  pour  honorer  Port-Royal,  l'Église  est  sans  preuves,  et  toute  la 
religion  tombe  !  Où  la  passion  a-t-elle  entraîné  Pascal  ! 

Fragment  31.  —  «  Des  vérités  au  moins  bien  apparentes,  » 
Telles  que  celles  que  professaient  les  jansénistes,  la  grâce  efficace, 
la  prédestination  absolue.  Il  n'ose  appeler  ces  vérités  tout  à  fait  évi- 
dentes, puisqu'il  reconnaît  qu'il  n'y  a  pas  d'évidence  ici-bas.  Mais  il 
ne  les  tient  pas  non  plus  pour  obscures  ;  ce  serait  excuser  les  adver- 
saires qui  les  combattent.  De  là  l'expression  dont  il  se  sert.  Les  édi- 
tions mettent  :  et  même  sur  les  vérités  les  plus  certaines  de  la  morale. 
Ce  n'est  pas  cela. 
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Fragment  36.  —  «  Ceux  qui  ne  nient  ni  Dieu  ni  Jésus-Christ  ne. 
font  point  de  miracles  qui  ne  soient  sûrs.  » 

Pascal  parle  toujours  comme  si  Port-Royal  avait  fait  un  miracle. 
C'était  bien  assez  de  prétendre  que  Port-Royal  avait  été  l'objet  d'un 
miracle.  11  va  dire  lui-même  tout  à  l'heure  que  ce  ne  sont  pas  les  hom- 
mes qui  l'opt  fait. 

«  Voici  une  épine...  Voici  que  Dieu...  »  Quelle  solennité,  quelle 
grandeur  sans  effort  dans  la  répétition  de  ce  tour  I  II  voit  Dieu  des  - 
cendre.  Gomment  exiger  qu'il  sorte  de  cet  enthousiasme  pour  exa- 
miner péniblement  si  d'abord,  par  exemple,  l'authenticité  de  la  sainte 
relique  est  bien  établie!  Qui  sent  Dieu  prescrit  n'a  rien  à  discuter  ni 
à  éclaircir.  Le  Saint  des  Saints  était  un  lieu  que  l'œil  de  l'homme 
n'éclairait  jamais  ;  autrement,  il  n'eût  plus  été  le  Saint  des  Saints. 

Fragment  37.  —  «  C'est  ce  qui  arriva  au  temps  d'Arius.  » 
L'imagination  de  Pascal  se  plaisait  à  assimiler  la  situation  où  il 
voyait  l'Eglise  à  celle  où  elle  se  trouvait  au  temps  d'Arius.  Alors  dp- 
minait  l'hérésie  des  ariens,  maintenant  c'est  celle  des  pélagtem,  qu'il 
imputait  aux  jésuites.  Saint  Athanase  était  persécuté  alors  pour  la  foi  ; 
maintenant  c'est  Amauld,  et  les  champions  du  jansénisme.  Voyez  le 
fragment  25  de  l'article  xxiv.  Le  pape  Libère  s'était  laissé  intimider 
ou  surprendre  par  les  ariens,  et  avait  signé  une  de  leurs  formules  ;  et 
cet  exemple  célèbre  a  été  mis  en  avant  par  tous  ceux  qui  ont  combattu 
la  doctrine  de  l'infaillibilité  des  papes  :  Pascal  regardait  Innocent  X  et 
Alexandre  VII  comme  étant  dans  le  cas  de  Libère.  Quant  aux  mira- 
cles, Pascal  me  paraît  avoir  en  vue  ceux  qui  éclatèrent  à  Milan,  au 
rapport  de  saint  Ambroise  et  de  saint  Augustin,  lors  de  la  découverte 
des  reliques  des  martyrs  Gervais  et  Protais,  miracles  dont  le  prodi- 
gieux retentissement  fut  la  force  et  la  défense  d' Ambroise  contre  la 
cour  arienne  de  Justine  et  de  Valentinien  (en  385). 

Fragment  41.  —  «  Car  cola  n'excède  pas  la  force  naturelle  du 
dinhlp.  y^ 

Quelle  tuaiige  alliance  de  mots  !  comme  si  on  ne  sortait  pas  de 
l'ordre  de  la  nature  du  moment  que  l'on  conçoit  un  être  tel  que  le 
diable  I  Et  quelle  difficulté  à  discerner  ce  qui  passe  les  forces  d'une 
puissance  si  mystérieuse  I  Mais  combien  on  s'étonne  qu'un  géomètre 
et  un  physicien  comme  Pascal  portât  si  légèrement  l'idée  d'un  miracle, 
c'est-à-dire  de  la  nature  dérangée  ! 

On  trouve  dans  les  œuvres  d'Arnauld,  tome  x,  page  398,  sous  le  ù- 
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tre  de  Pensées  de  M,  Arnaiild  sut  les  miracles^  de  simples  notes  évi- 
demment préparées  pour  Pascal.  Elles  contiennent  1  indication  des 
divers  textes  que  celui-ci  a  produits  en  effet  dans  lee  Peneées  sur  ]eB 
miracles. 


ARTICLE  XXIV 


1. 
Le  pyrrhonisme  est  le  vrai  ;  car,  après  fout,  les  hommes, 
avant  Jéstis-Christ,  ne  savaient  où  ils  en  étaient,  ni  s'ils  étaient 
grands  ou  petits.  Et  ceux  qui  ont  dit  Tun  ou  l'autre  n'en  sa- 
vaient rien,  et  devinaient  sans  raison  et  par  hasard  :  et  même 
ils  erraient  toujours,  en  excluant  l'un  ou  l'autre.  Quod  ergo 
ignorantes  quceritis^  religio  annuntiat  vobis  K 

2. 

Croyez-vous  qu'il  soit  impossible  que  Dieu  soit  infini,  sans 
parties?  Oui.  Je  vous  veur  donc  fairQ  voir  une  chose  infinie  et 
indivisible  :  c'est  im  point  se  mouvant  partout  d'une  vitesse 
infinie;  car  il  est  en  tous  lieux, et  est  tout  entier  en  chaque  en- 
droit. 

Que  cet  eti'et  de  nature,  qui  vous  semblait  impossible  aupa- 
ravant, vous  fasse  connaître  qu'il  peut  y  en  avoir  d'autres  que 
vous  ae  connaissez  pas  encore.  Ne  tirez  pas  cette  conséquence 
de  votre  apprentissage,  qu'il  ne  vous  reste  rien  à  savoir;  mais 
qu'il  vous  reste  infiniment  à  savoir. 

3. 
La  conduite  de  Dieu,  qui  dispose  toutes  choses  avec  douceur, 
est  de  mettre  la  religion  dans  l'esprit  par  les  raisons,  et  dans 

1.  Pris  du  discours  de  Paul  à  TAréopâge  dans  les  Acies  des  ApôtreSy  xvii,  Î3  :  Quod 
er§o  içnortnia  cdUUs,  hoc  ego  mmimtio  vobis  :  •  En  parcourant  votre  ville,  et  coA«i- 
déraui  vos  statues,  j'ai  trouvé  un  autel  avec  cette  instcription,  au  Dieu  inconnu.  Ce  que 
vous  adores  Mna  le  oounaltre,  c'est  oe  que  je  viens  vous  attoonoer.  »  ^  Bftkac  avait 
dit.  à  la  fin  du  premier  discours  du  Socrate  chrétien  :  •  Comment  eussent-ils  pu  trouver 
la  vérité  qu'il»  cherchaient,  puisqu'elle  n'était  pas  encore  néeT...  Cette  vérité  n'est 
autre  que  Jésus-Christ,  et  c'est  ce  Jésus-Christ  qui  a  lait  cesser  les  doutes  et  les 
irrésolutions  de  l'Aoadéoùe^  qui  a  môme  assuré  le  pyrrhonisme.  11  est  venu  arrêter  les 
Qjensées  vagues  de  l'esprit  humain  et  fixer  ses  raisonnements  eir  l'air.  Après  plusieurs 
siècles  d'agitation  et  de  trouble,  il  est  venu  faire  prendre  terre  à  la  philosophie,  et  donner 
des  ancres  et  un  port  à  une  mer  qui  n'avait  ni  fond  ai  rivoi  etc.  • 
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le  cœur  par  la  grâce.  Mais  de  la  vouloir  mettre  dans  Tesprit  et 

dans  le  cœur  par  la  force  et  par  les  menaces,  ce  n'est  pas  y 

mettre  la  religion,  mais  la  terreur,  terrorem  potius  quam  reli- 

gionem^, 

3bU. 
Commencer  par  plaindre  les  incrédules;  ils  sont  assez  mal- 
heureux par  leur  condition.  Il  ne  les  faudrait  injurier  qu'au 
c^  que  cela  servît  ;  mais  cela  leur  nuit. 

4. 
Toute  la  foi  consiste  en  Jësus-Christ  et  en  Adam  ;  et  toute 
la  morale  en  la  concupiscence  et  en  la  grâce. 

5. 
Le  cœur  a  ses  raisons,  que  la  raison  ne  connaît  point;  on  le 
sait  en  mille  choses.  Je  dis  que  le  cœur  aime  l'être  universel 
naturellement,  et  soi-même  naturellement,  selon  qu'il  s'y 
adonne  ;  et  il  se  durcit  contre  l'un  ou  l'autre,  à  son  choix.  Vous 
avez  rejeté  l'un  et  conservé  l'autre  :  est-ce  par  raison  que  vous 
aimez?  C'est  le  cœur  qui  sent  Dieu,  et  non  la  raison.  Voilà  ce 
que  c'est  que  la  foi  :  Dieu  sensible  au  cœur,  non  à  la  raison. 

6. 
Le  monde  subsiste  pour  exercer  miséricorde  et  jugement, 
non  pas  comme  si  les  hommes  y  étaient  sortant  des  mains  de 
Dieu,  mais  comme  des  ennemis  de  Dieu,  auxquels  il  donne, 
par  grâce,  assez  de  lumière  pour  revenir,  s'ils  le  veulent  cher- 
cher et  le  suivre  ;  mais  pour  les  punir,  s'ils  refusent  de  le  cher- 
cher ou  de  le  suivre. 

7. 
On  a  beau  dire,  il  faut  avouer  que  la  religion  chrétienne  a 
quelque  chose  d'étonnant.  C'est  parce  que  vous  y  êtes  né,  dira- 
t-on.  Tant  s'en  faut;  je  me  roidis  contre,  par  cette  raison-là 
même,  de  peur  que  cette  prévention  ne  me  suborne.  Mais, 
quoique  j'y  sois  né,  je  ne  laisse  pas  de  le  trouver  ainsi. 

8. 
Il  y  a  deux  manières  de  persuader  les  vérités  de  notre  reli- 


1.  Je  n«  Mit  d'où  cetU  citation  latine  est  tirée. 
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gion  :  Tune  par  la  force  de  la  raison,  Tautre  par  Tautorité  de 
celui  qui  parle.  On  ne  se  sert  pas  de  la  dernière,  mais  de  la 
première.  On  ne  dit  pas  ;  Il  faut  croire  cela,  car  l'Écriture, 
qui  le  dit,  est  divine  ;  mais  on  dit  qu'il  le  faut  croire  .par  telle 
et  telle  raison,  qui  sont  de  faibles  arguments,  la  raison  étant 
flexible  à  tout. 

8  àis. 

...  Mais  ceux-là  mêmes  qui  semblent  les  plus  opposés  à  la 
gloire  de  la  religion  n'y  seront  pas  inutiles  poiur  les  autres. 
Nous  en  ferons  le  premier  argument,  qu'il  y  a  quelque  chose 
de  surnaturel  ;  car  un  aveuglement  de  cette  sorte  n'est  pas  une 
chose  naturelle  ;  et  si  leur  folie  les  rend  si  contraires  à  leur 
propre  bien,  elle  servira  à  en  garantir  les  autres,  par  l'horreur 
d'un  exemple  si  déplorable  et  d'une  folie  si  digne  de  compas* 
sion. 

9. 

Le  seul  qui  connaît  la  nature  ne  la  connaltra-t-il  que  pour 
être  misérable?  le  seul  qui  la  connaît  sera-t-il  le  seul  malheu- 
reux? ! 

...Une  faut  pas  qu'il  ne  voie  rien  du  tout;  il  ne  faut  pas   ' 
aussi  qu'il  en  voie  assez  pour  croire  qu'il  le  possède  ;  mais   : 
qu'il  en  voie  assez  pour  connaître  qu'il  l'a  perdu  :  car,  pour 
connaître  qu'on  a  perdu,  il  faut  voir  et  ne  voir  pas;  et  c'est  j 
précisément  Tétat  où  est  la  nature. 

9  bis. 

n  faudrait  que  la  vraie  religion  enseign&t  la  grandeur,  la 
misère,  portât  à  l'estime  et  au  mépris  de  soi,  à  l'amour  et  à  la 
haine. 

10. 

La  religion  est  une  chose  si  grande,  qu'i|  est  juste  que  ceux 
qui  ne  voudraient  pas  prendre  la  peine  de  ]q  chercher  si  elle 
est  obscure,  en  soient  privés.  De  quoi  se  plaint-on  donc,  si  elle 
est  telle  qu'on  la  puisse  trouver  en  la  cherchant? 

10  6w. 

L'orgueil  contre-pèse  et  emporte  toutes  les  misères.  Voilà 
un  étrange  monstre,  et  un  égarement  bien  visible.  Le  voilà 
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tombé  de  sa  place,  il  la  cherche  avec  inquiétude.  Cest  ce  que 
tous  les  hommes  font.  Voyons  qui  Taura  trouvée. 

10  ter. 
Après  la  corruption,  dire  :  Il  est  juste  que  ceux  qui  sont  en 
cet  état  le  connaissent;  et  ceux  qui  s'y  plaisent,  et  ceux  qui  s'y 
déplaisent.  Mais  il  n'est  pas  juste  que  tous  voient  la  rédem])- 
tioni. 

il. 

Quand  on  dit  que  Jésus-Christ  n  est  pas  mort  pour  tous, 
vous  abusez  d'un  vice  des  hommes  qui  s'appliquent  inconti- 
nent cette  exception,  ce  qui  est  favoriser  le  désespoir;  au  lieu 
de  les  en  détourner  pour  favoriser  l'espérance.  Car  on  s'accou- 
tume ainsi  aux  vertus  intérieures  par  ces  habitudes  exté- 
rieures*. 

41  bis. 

La  dignité  de  l'homme  consistait,  dans  son  innocence,  à  user 
et  dominer  siir  les  créatures,  mais  aujourd'hui  à  s'en  sépau^r 
et  8*y  assujettir  *. 

12. 

L'Eglise  a  toujours  été  combattue  par  des  erreurs  contraires, 
mais  peut-être  jamais  en  même  temps,  comme  à  présent.  Et  si 
elle  en  souffre  plus,  à  cause  de  la  multiplicité  d'erreurs,  elle 
en  reçoit  cet  avantage  qu'elles  se  détruisent. 

Elle  se  plaint  des  deux,  mais  bien  plus  des  calvinistes,  à  cause 
du  schisme. 

11  est  certain  que  plusieurs  des  deux  contraires  sont  trompés, 
il  faut  les  désabuser. 

1.  En  titre  dani  l'autographe.  Ordre. 

2.  Ce  fragment  est  obscur.  On  accusait  les  jansénistes  de  croire  que  JÉsxTS-CHiutr  n*». 
tait  pas  mort  pour  tous,  mais  senlement  pour  ceux  qu'il  avait  prédestinés  à  être  sauvés 
par  sa  mort.  C'était  une  des  cinq  propositions  condamnées  par  le  pape  comme  étant 
dans  Jansénius,  et  que  les  partisans  de  Jansénius  désavouaient  en  son  nom.  Il  est  clair 
cependant  que  la  doctrine  janséniste  allait  là,  et  les  plus  ardents,  les  moins  politi^Qea 
ne  devaient  pas  reculer.  Est-ce  à  eux  que  s'adresse  ici  Pascal,  et  les  désavoue-t-il?  Ob 
plutôt  n'est-ce  pas  aux  adversaires  qu'il  reproche  d'insister  malignement  sur  le  o6lé 
troublant  de  ce  dogme  janséniste,  an  lieu  de  s'en  tenir  charitablement  à  l'aspect  cooao- 
lant?  L'espérance  est  une  des  trois  vtrhu  théologales.  Sur  celte  question,  si  JÉscs-CBmisT 
est  mort  pour  tous,  voyez  xxv,  41. 

3.  Ces  mots  sont  opposés  deux  à  deux.  L'homme  avant  la  chute  usait  noblement  des 
créatures  en  tirant  d'elles  toutes  les  jouissances  ;  aiiyourd'hui  sa  noblesse  est  de  s'en  sé- 
parer ^  c'est-à-dire  de  s'abstenir  des  plaisirs  des  sens.  L'homme  avant  la  chute  dosmi- 
tuUt  les  créatures  en  ce  qu'elles  ne  pouvaient  lui  causer  aucun  mal,  avyourdhoi  sa  di> 
gnité  est  de  s'assujettir  à  la  douleur  et  de  savoir  soufiVir.  Pascal  parle  en  stoïcien  aaasi 
bien  q«i'en  chrétien  :  Abstme  et  sustme.  OompaMy  le  fragment  1  d«  Tartide  ziu. 
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La  foi  embrasse  plusieurs  vérités  qui  semblent  se  contre- 
dire. Temps  de  rire,  de  pleurer^  etc.  Responde,  Ne  respon-- 
deas^  etc.  La  source  en  est  Tunion  des  deux  natures  en  Jésus- 
Christ*. 

Et  aussi  les  deux  mondes.  La  création  d'un  nouveau  ciel  et 
nouvelle  terre»;  nouvelle  vie,  nouvelle  mort;  toutes  choses 
doublement,  et  les  mêmes  noms  demeurant.    • 

Et  enfin  les  deux  hommes  qui  sont  dans  les  justes,  car  ils 
sont  les  deux  mondes,  et  un  membre  et  image  de  Jésus- 
Christ  '.  Et  ainsi  tous  les  noms  leur  conviennent,  de  justes, 
pécheurs;  mort,  vivant;  vivant,  mort;  élu,  réprouvé, etc*. 

U  y  a  donc  un  grand  nombre  de  vérités,  et  de  foi,  et  de  mo- 
rale, qui  semblent  répugnantes,  et  qui  subsistent  toutes  dans 
un  ordre  admirable. 

La  source  de  toutes  les  hérésies  est  l'exclusion  de  quelques- 
unes  de  ces  vérités;  et  la  source  de  toutes  les  objections  que 
nous  font  les  hérétiques  est  l'ignorance  de  quelques-unes  de 
ces  vérités. 

Et  d'ordinaire  il  arrive  que,  ne  pouvant  concevoir  le  rapport 
de  deux  vérités  opposées,  et  croyant  que  l'aveu  de  l'une  en- 
ferme l'exclusion  de  l'autre,  ils  s'attachent  à  l'une,  ils  excluent 
l'autre,  et  pensent  que  nous,  au  contraire.  Or  l'exclusion  est  la 
cause  de  leur  hérésie  ;  et  l'ignorance  que  nous  tenons  l'autre 
cause  leurs  objections. 

!•'  exemple  :  Jésus-Christ  est  Dieu  et  homme.  Les  ariens, 
* 

I.  Ecelét.  m,  1-8  :  «  Toutes  choses  ont  lear  temps,  et  toat  passe  sous  le  ciel  à  son 
heure.  11  y  a  temps  de  naître,  et  temps  de  moorir  ;  temps  de  planter,  et  temps  d'arra- 
cher ce  qui  est  planté;  temps  de  tuer,  et  temps  de  guérir;  temps  d'abattre,  et 
temps  de  bâtir;  temps  de  pleurer,  et  temp»  de  rire;  temps  de  faire  des  lamentations,  et 
temps  de  danser;  temps  de  jeter  des  pierres,  et  temps  de  les  ramasser;  temps  d'em- 
brasser, et  temps  de  s'éloigner  des  embrassements;  temps  d'acquérir,  et  temps  de 
perdre;  temps  de  conserver,  et  temps  de  rejeter;  temps  de  déchirer,  et  temps  de  re- 
coudre; temps  de  se  taire,  el  temps  de  parler;  temps  pour  l'affection,  et  temps  pour 
la  haine;  temps  pour  la  guerre,  et  temps  pour  la  paix.»— Proo.,  zxvi,  \r*>  ;•  Ne  répond» 
pas  an  fou  comme  le  mérite  sa  folie,  de  peur  de  devenir  semblable  à  Ini.  Réponds  au 
ion  eomme  le  mérite  sa  folie,  de  peur  qu'il  ne  s'imagine  être  sage.  • 

t.  Seconde  Lettre  attribuée  à  Pierre,  m,  13. 

3.  Tout  le  monde  sait  les  vers  de  Racine  : 

Je  trouve  deux  hommes  en  moi,  etc. 

d'après  Paul,  Rom.  vu,  15-25. 

4.  Mort,  vivant  ;  vivant,  mort.  II  ne  faut  pas  croire  que  ce  soit  deux  fois  la  même 
ehoM.  D'une  part  le  juste  est  mort  au  monde,  détaché  des  choses  de  la  vie,  mais  viraiit 
d«  1*  grâce.  De  l'autre,  il  est  vivant  de  la  vie  eirtérieure,  mais  il  est  mort  spiriUMlleaiest 
par  le  péché  originel  qu'il  porte  en  lui. 
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ne  pouvant  allier  ces  choses,  qu'ils  croient  incompatibles,  di- 
sent qu'il  est  homme  ;  en  cela  ils  sont  catholiques.  Mais  ils 
nient  qu'il  soit  Dieu  :  en  cela  ils  sont  hérétiques.  Ils  préten- 
dent que  nous  nions  son  humanité  ;  en  cela  ils  sont  igno- 
rants*. 

2*  exemple,  sur  le  sujet  du  Saint-Sacrement  :  Nous  croyons 
que  la  substance  du  pain  étant  changée,  et  consubstantielle- 
ment,  en  celle  du  corps  de  notre  Seigneur,  Jésus-Christ  y  est 
présent  réellement.  Voilà  une  vérité.  Une  autre  est  que  ce  Sa- 
crement est  aussi  une  des  figures  de  la  croix  et  de  la  gloire,  et 
une  commémoration  des  deux*.  Voilà  la  foi  catholique,  qui 
comprend  ces  deux  vérités  qui  semblent  opposées. 

L'hérésie  d'aujourd'hui,  ne  concevant  pas  que  ce  Sacrement 
contient  tout  ensemble  et  la  présence  de  Jésus-Christ  et  sa  fi- 
gure, et  qu'il  soit  sacrifice  et  commémoration  de  sacrifice,  croit 
qu'on  ne  peut  admettre  l'une  de  ces  vérités  sans  exclure  l'autre 
par  cette  raison. 

Ils  à'attachent  à  ce  point  seul,  que  ce  Sacrement  est  figuratif; 
et  en  cela  ils  ne  sont  pas  hérétiques.  Us  pensent  que  nous  ex- 
cluons cette  vérité  ;  et  de  là  vient  qu'ils  nous  font  tant  d'objec- 
tions sur  les  passages  des  Pères  qui  le  disent.  Enfin,  ils  nient  la 
présence  ;  et  en  cela  ils  sont  hérétiques. 

3*  exemple  :  les  indulgences  *. 

C'est  pourquoi  le  plus  court  moyen  pour  empêcher  les  héré- 
sies est  d'instruire  de  toutes  les  vérités  ;  et  le  plus  sûr  moyen 
de  les  réfuter  est  de  les  déclarer  toutes.  Car  que  diront  les  hé- 
rétiques? 

Tous  errent  d'autant  plus  dangereusement  qu'ils  suivent 
chacun  une  vérité.  Leur  faute  n'est  pas  de  suivre  une  fausseté, 
mais  de  ne  pas  suivre  une  autre  vérité  *. 

I.  Poii-Roy«l  sobsUtiie  à  l'exemple  des  ariens  l'exemple  de  deux  hérésies  opposées 
l'one  à  l'aatn»,  celle  des  oestoriens  et  des  eotychéens  ivoyes  xvii,  6).  Cest  sans  doots 
parce  qoe  les  ariens  ne  disaient  pas  précisément  qoe  Jésus-Christ  ne  fût  qu  un  bomae^ 
quoiqu'on  pût  pousser  leur  doctrine  à  cette  conséquence. 

2..  De  la  croix,  d'après  les  paroles  sacrées  .  «  Ceci  est  mon  corps,  qui  est  sacrifié  pour 
▼OQS  :  faites  cela  en  mémoire  de  moi,  etc.  •  LuCy  xxii,  19,  et  ailleurs.  De  la  gloire, 
▼oyex  XVI,  14. 

3.  Pascal  voulait  dire,  je  pense  :  Les  protestants  ont  raison  de  croire  que  les  tndnl* 
genoes  ne  peuvent  racheter  le  péché  et  remettre  l'homme  dans  l'état  de  grâce  d'où  il 
est  sorti  ;  mais  ils  ont  tort  de  nier  que  lès  indulgences  remettent  à  celui  qui  est  sorti  dm 
péché  les  peines  qu'il  a  encore  à  subir  après  le  péché  remis. 

4.  On  devra  rapprocher  de  ce  fragment  la  xviii*  Provinciale,  et  surtout  le  passage  sui- 
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12  bis. 

S'il  y  a  jamais  un  temps  auquel  on  doive  faire  profession  des 

deux  contraires,  c*est  quand  on  reproche  qu'on  en  omet  un.  Donc 

les  Jésuites  et  les  jansénistes  ont  tort  en  les  celant  ;  mais  les  jan^ 

sénistes  plus,  car  les  Jésuites  ont  mieux  fait  profession  des  deux. 

12  ter. 

La  grâce  sera  toujours  dans  le  monde  (et  aussi  la  nature), 
de  sorte  qu'elle  est  en  quelque  sorte  naturelle.  Et  ainsi  il  y 
aura  toujours  des  pélagiens,  et  toujours  des  catiioliques,  et 
toujours  combat. 

Parce  que  la  première  naissance  fait  les  uns,  et  la  grâce  de 
la  seconde  naissance  fait  les  autres. 

13. 
Ce  sera  une  des  confusions  des  damnés,  de  voir  qu'ils  seront 
condanmés  par  leur  propre  raison,  par  laquelle  ils  ont  pré- 
tendu condamner  la  religion  chrétienne. 

\3bis. 

Il  y  a  cela  de  commun  entre  la  vie  ordinaire  des  honunes  et 
celle  des  saints,  qu'ils  aspirent  tous  à  la  félicité;  et  ils  ne  diffè- 
rent qu'en  Tobjet  où  ils  la  placent.  Les  uns  et  les  autres  ap- 
pellent leurs  ennemis  ceux  qui  les  empêchent  d'y  arriver  *. 

Il  faut  juger  de  ce  qui  est  bon  ou  mauvais  par  la  volonté 
de  Dieu,  qui  ne  peut  être  ni  injuste,  ni  aveugle  ;  et  non  pas  par 
la  nôtre  propre,  qui  est  toujours  pleine  de  malice  et  d'erreur. 

14. 
Quand  saint  Pierre  et  les  apôtres  délibèrent  d'abolir  la  cir- 
concision, où  il  s'agissait  d'agir  contre  la  loi  de  Dieu  «,  ils  ne 

▼ant  :  •  C'est  par  là  qu'est  détraite  cette  impiété  de  Luther,  condamnée  par  le  même 
eoDcile,  que  nous  ne  coopérons  en  aucune  sorte  à  notre  salut,  non  plus  que  des  ohoees 
inanimées;  et  c'est  par  là  qu'est  encore  détruite  l'impiété  de  l'école  de  Molina,  qui  ne 
▼eut  pas  reconnaître  que  c'est  la  force  de  la  grâce  même  qui  (ait  que  nous  coopérons  avec 
elle  dans  l'œuvre  de  notre  salut;  par  où  il  ruine  ce  principe  de  foi  établi  par  saint  Paul, 
que  c'est  Dieu  qui  forme  en  nous  U  volonté  et  l'action . 

•  Et  c'est  enân  par  ce  moyen  que  s'accordent  tous  ces  passages  de  l'Écriture  qui  sem- 
blent le  plus  opposés  :  Convertissez -vous  à  Dieu;  Seigneur,  convbrtissez-nous  à  vous. 
Rejetez  vos  iniquités  hors  de  vous  ;  c'est  Dieu  qui  6te  les  iniquités  de  son  peuple.  Faites 
de»  œuvres  dignes  de  pénitence  ;  Seigneur,  vous  avez  fait  en  nous  toutes  vos  œuvres. 
Faites-nous  un  cœur  nouveau  et  un  esprit  nouveau;  je  vous  donnerai  un  esprit  nouveau, 
et  je  créerai  en  vous  un  cœur  nouveau,  etc.  > 

1.  Voir  le  fragment  7  de  l'article  xv. 

i,  Genéte^  xvii,  10;  Lévitique,  xii,  3. 
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consultent  point  les  prophètes,  mais  simplement  la  réception 
du  Saint-Esprit  en  la  personne  des  incirconcis  '.  Ils  jugent  plus 
sûr  que  Dieu  approuve  ceux  qu'il  remplit  de  son  Esprit,  que 
non  pas  qu'il  faille  observer  la  Loi;  ils  savaient  que  la  fin  de  la 
Loi  n'était  que  le  Saint-Esprit  ;  et  qu'ainsi,  puisqu'on  l'avait 
bien  sans  circoncision,  elle  n'était  pasiiécessaire  *. 

15. 
Deux  lois  suffisent  pour  régler  toute  la  république  chré- 
tienne, mieux  que  toutes  les  lois  politiques  *. 

15  6t>. 
La  religion  est  proportionnée  à  toutes  sortes  d'esprit-.  Les 
premiers  s'arrêtent  au  seul  établissement*;  et  cette  religion 
est  telle,  que  son  seul  établissement  est  suffisant  pour  en  prou- 
ver la  vérité.  Les  autres  vont  jusqu'aux  apôtres.  Les  plus  ins- 
truits vont  jusqu'au  commencement  du  monde.  Les  anges  la 
voient  encore  mieux,  et  de  plus  loin  ^. 

ibter. 

Dieu,  pour  se  réserver  à  lui  seul  le  droit  de  nous  instruire, 
et  pour  nous  rendre  la  difficulté  de  notre  être  inintelligible, 
nous  en  a  caché  le  nœud  si  haut,  ou,  pour  mieux  dire,  si  bas, 
que  nous  étions  incapables  d'y  arriver  :  de  sorte  que  ce  n'est 
pas  par  les  agitations  de  notre  raison,  mais  par  la  simple  sou- 
mission de  la  raison,  que  nous  pouvons  véritablement  nous 
connaître. 

16. 

Les  impies,  qui  font  profession  de  suivre  la  raison,  doivent 
éti*e  étrangement  forts  en  raison.  Que  disent-ils  donc?  Ne 
voyons-nous  pas,  disent-ils,  mourir  et  vivre  les  bêtes  comme 

t.  Actes  des  apôtres,  xv,  ?-•. 

i.  Où  en  voalait  Tenir  Pascal,  «n  parlant  ainsi  pour  l'atprit  contre  la  lettro?  Il  ect  dif- 
ficile de  marquer  préciaément  son  intention,  mais  en  général  les  sectaires  persécutés 
aiment  à  se  prévaloir  de  l'inspiration  contre  la  Loi.  —  En  titre  dans  l'autographe.  Point 
formaliste. 

3.  Port-Royal  i^oute  .*  t^amowr  de  Dieu  et  celui  du  prochain.  Voir  MarCy  xii,  28,  etc. 

4.  Port  Royal  met.  à  Cétat  et  à  rétablissement  où  elle  est.  C'est  bien  le  sens.  Lêt  pre- 
miers, c'est-à-dire,  les  moins  élevés. 

5.  Ils  la  voient  dans  la  chute  du  mauvais  auge,. première  cause  de  la  chute  de  llMmune. 
L*histoire  de  la  rébellion  des  anges  coupables  n'est  pas  dans  les  livres  de  l'Ancien  Tes- 
tament, mais  elle  est  consacrée  par  la  tradition  chrétienne,  et  par  les  épitres  canoniqiMS 
qui  portent  les  noms  de  Pierre  et  deJude.  (/'terre.  11,  ii,  4;  /ncCe,  6.  Et  ilpoc.  xii,  7.^  ^ 
Voyes  zi,  5  bis. 
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les  hommes,  et  les  Turcs  comme  les  Chrétiens?  Ils  ont  leurs 
cérémonies,  leurs  prophètes,  leurs  docteurs,  leurs  saints,  leurs 
religieux,  comme  nous,  etc.  —  Cela  est-il  contraire  à  TÉcri- 
ture?  ne  dit-elle  pas  tout  cela*?  Si  vous  ne  vous  souciez  guère 
de  savoir  la  vérité,  en  voilà  assez  pour  vous  laisser  en  repos  '. 
Mais  si  vous  désirez  de  tout  votre  cœur  de  la  connaître,  ce 
n'est  pas  assez  :  regardez  au  détail.  C'en  serait  assez  pour  une 
question  de  j>hilosophiQ;  mais  ici,  où  il  va  de  tout...  Et  cepen-^ 
dant,  après  une  réflexion  légère  de  cette  sorte,  on  s'amu- 
sera, etc.  Qu'on  s'informe  de  cçtte  religion  même  si  elle  ne 
vent]  pas  raison  de  cette  obscurité  ;  peut-être  qu'elle  nous  l'ap- 
prendra. 

16  bis. 
C'est  une  chose  horrible  de  sentir  s'écouler  tout  ce  qu'on 
possède  ^. 

16  ter. 

Il  faut  vivre  autrement  dans  le  nionde  selon  ces  diverses 
suppositions  :  1®  Si  Ton  pouvait  y  être  toujours.  2"  S'il  est  sûr 
qu'on  n'y  sera  pas  longtemps,  et  incertain  si  on  y  sera  une 
heure.  Cette  dernière  supposition  est  la  nôtre  ^. 

17. 
Par  les  partis,  vous  devez  vous  mettre  en  peine  de  recher- 
cher la  vérité  :  car  si  vous  mourez  sans  adorer  le  vrai  principe, 
vous  êtes  perdu.  Mais,  dites-vous,  s'il  avait  voulu  que  je  l'a- 
dorasse, il  m'aurait  laissé  des  signes  de  sa  volonté.  Aussi  a-t- 
11  fait  ;  mais  vous  les  négligez.  Cherchez-les  donc  ;  cela  le  vaut 
bien. 

17  bis. 

Je  trouve  bon  qu'on  n'approfondisse  pas  l'opinion  de  Co- /f^    6./;. 
pernic  :  mais  ceci...  !  Il  importe  à  toute  la  vie  de  savoir  si  l'âme 
est  mortelle  ou  immortelle. 

I.  Qae  les  bétes  viTent  et  metirent  comme  les  hommes,  Eeeléa,  m,  18-2t.  Et  le 
jpste  comme  le  pécheur,  /eau,  viii,  51  ;  qu'il  y  aura  des  Taux  prophètes,  Matth.  tu, 
15,  etc.  j  que  l'ivraie  sera  confondue  avec  le  bon  grain  jusqu'au  dernier  jour,  Matth.  iiii, 
30,  etc.,  etc. 

t.  C'est-fi-dire,  Voilà,  je  l'avoue,  contre  la  religion,  une  fin  de  non-receToir  qui  sem 
ble  suftlsante,  qui  vous  permet  de  ne  pas  vous  tourmenter  à  l'approfondir. 

3.  En  titre  dans  l'auto ,'raphe,  Écoulement.  Voyei  plus  loin  le  frag.  33. 

4.  En  titre  dans  l'autographe,  Partit,  Voyez  le  fragment  suivant,  et  le  fragment  I  de 
article  X. 
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18. 

Les  prophéties,  les  miracles  mêmes  et  les  preuves  de  notre 
religion,  ne  sont  pas  de  telle  nature  qu'on  puisse  dire  qu'ils 
sont  absolument  convaincants.  Mais  ils  le  sont  aussi  de  telle 
sorte  qu'on  ne  peut  dire  que  ce  soit  être  sans  raison  que  de  les 
croire.  Ainsi,  il  y  a  de  l'évidence  et  de  Tobscurité,  pour  éclairer 
les  uns  et  obscurcir  les  autres.  Mais  l'évidence  est  telle,  qu'elle 
surpasse,  ou  égale  pour  le  moins,  l'évidence  du  contraire  ;  de 
sorte  que  ce  n'est  pas  la  raison  qui  puisse  déterminer  à  ne  la 
pas  suivre  ;  et  ainsi  ce  ne  peut  être  que  la  concupiscence  et  la 
malice  du  cœur.  Et  par  ce  moyen  il  y  a  assez  d'évidence  pour 
condamner,  et  non  assez  pour  convaincre  ;  afin  qu'il  paraisse 
qu'en  ceux  qui  la  suivent,  c'est  la  grâce,  et  non  la  raison,  qui 
fait  suivre  ;  et  qu'en  ceux  qui  la  fuient,  c'est  la  concupiscence, 
et  non  la  raison,  qui  fait  fuir. 

IS  bis. 
Qui  peut  ne  pas  admirer  et  embrasser  une  religion  qui  con- 
naît à  fond  ce  qu'on  reconnaît  d'autant  plus  qu'on  a  plus  de  lu- 
mière? 

iS  ter. 

C'est  un  héritier  qui  trouve  les  titres  de  sa  maison.  Dira- 
t-il  :  Peut-être  qu'ils  sont  faux?  et  négligera-t-il  de  les  exa- 
miner*? 

19. 

Deux  sortes  de  personnes  connaissent  :  ceux  qui  ont  le  c(Bur 
humilié,  et  qui  aiment  la  bassesse,  quelque  degré  d'esprit  qu'ils 
aient,  haut  ou  bas  ;  ou  ceux  qui  ont  assez  d'esprit  pour  voir  la 
vérité,  quelque  opposition  qu'ils  y  aient  •. 

KKx:r .  19  6w. 

/r"/  Les  sages  qui  ont  dit  qu'il  y  a  un  Dieu,  ont  été  persécutés, 

Â/^M.      ï®s  J^fs  haïs,  les  Cîhrétiens  encore  plus. 

20. 
Qu'ont-ils  à  dire  contre  la  résurrection,  et  contre  l'enfante-  . 

1.  Il  t'agit  de  rhomme  à  qai  la  religion  présente  tes  dogmes,  et  les  preuves  qui  les 
appuient. 

2.  Dans  l'orgueil,  qui  e^t  le  fond  même  de  la  nature  corrompue.  C'est  pour  ceux-là 
que  Pascal  écrit;  les  cœurs  humbles,  qu'ils  aient  l'esprit  haut  ou  bas,  trouvent  Dieu  sios 
effort  d'esprit. 
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ment  de  la  Vierge  ?  Qu'est-il  plus  difficile,  de  produire  un 
homme  ou  un  animal,  que  de  le  reproduire  ?  Et  s'ils  n'avaient 
jamais  vu  une  espèce  d'animaux,  pourraient-ils  deviner  s'ils  3e 
produisent  sans  la  compagnie  les  uns  des  autres  ? 

20  àis. 

Athées.  Quelle  raison  ont-ils  de  dire  qu'on  ne  peut  ressusci- 
ter? Quel  est  plus  difficile,  de  naître  ou  de  ressusciter?  que  ce 
qui  n'a  jamais  été  soit,  ou  que  ce  qui  a  été  soit  encore?  Est-il 
plus  facile  de  venir  en  être  que  d'y  revenir  *  ?  La  coutume  nous 
rend  l'un  facile,  le  manque  de  coutume  rend  l'autre  impos- 
sible ;  populaire  façon  de  juger.  Pourquoi  une  vierge  ne  peut- 
elle  enfanter?  une  poule  ne  fait-elle  pas  des  œufs  sans  coq?  Qui 
les  distingue  par  dehors  d'avec  les  autres?  et  qui  nous  dit  que  , 
la  poule  n'y  peut  former  ce  germe  aussi  bien  que  le  coq? 

21. 
...  Mais  esi-U  probable  que  Isl  probabilité  assure?  —  Diffé-  f 
rence  entre  repos  et  sûreté  de  conscience.  Rien  ne  donne  l'as-  î 
surance  que  la  vérité.  Rien  ne  donne  le  repos  que  la  recherche  ; 
sincère  de  la  vérité  '. 

22. 
Les  exemples  des  morts  généreuses  des  Lacédémoniens  et 
autres  ne  nous  touchent  guère  ;  car  qu'est  que  cela  nous  ap- 
porte? Mais  l'exemple  de  la  mort  des  martyrs  nous  touche  ;  car 
ce  sont  nos  membres  ^,  Nous  avons  un  lien  commun  avec  eux: 
leur  résolution  peut  former  la  nôtre,  non-seulement  par 
l'exemple,  mais  parce  qu'elle  a  peut-être  mérité  la  nôtre  *.  Il 
n'est  rien  de  cela  aux  exemples  des  païens  :  nous  n'avons  point 
de  liaison  à  eux  ;  comme  on  ne  devient  pas  riche  pour  voir  un 
étranger  qui  l'est,  mais  bien  pour  voir  son  père  ou  son  mari 
qui  le  soient.  h^^.-^^^*-^ 

1.  U  7  a  d«Q8  le  manuscrit,  plus  difficile.  * 

2.  Port- Royal  a  mis  :  Rien  ne  doit  donner  le  repos;  et,  en  effet,  quand  Pascal  distingue 
le  repoe  et  l'assurance,  il  suppose  par  cela  même  que  la  probabilité,  si  elle  ne  mot  en 
t&reiê  les  pécheurs,  les  met  en  repos.  Mais  ce  n'est  pas  ce  vrai  et  bon  repos  qu'une  re- 
oherehe  sincère  peut  seule  donner.  Sur  la  probahUité^  voyez  vu,  39. 

3.  Rom.  xn,  4  :  i  De  même  que  dans  un  seul  corps  nous  avons  plusieurs  membres,  et 
que  tous  ces  membres  n'ont  pas  la  même  fonction;  ainti  nous  ne  faisons  toufl  qu'un 
seul  corps  en  Christ,  et  nous  sommes  les  membres  les  uns  des  autres.  » 

4.  «  Qu^entendez-vous  par  la  communion  des  saints?  —  J'entends  principalement  la 
participation  qu'ont  tous  les  fidèles  au  fruit  des  bonnes  œuvres  les  uns  des  autres.  » 
Catéchûme  de  Bossuet.  Voyez  aussi  son  Avertissement  aux  protestants. 
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23. 

Les  élus  ignoreront  leurs  vertus,  et  les  réprouvés  la  gran- 
deur de  leurs  crimes  :  «  Seigneur,  quand  t'avons-nous  vu  avoir 
faim,  soif,  etc.  »  [Matth,  xxv,34.] 

23  bis, 

Jésus-Curist  n'a  point  voulu  du  témoignage  des  démons,  ni 
de  ceux  qui  n'avaient  pas  vocation  ;  mais  de  Dieu  et  Jean- 
Baptiste  *. 

/a^^/-^,..^..  24. 
Les  défauts  de  Montaigne  sont  grands.  Mots  lascifs.  Gela  ne 
vaut  rien,  malgré  M"*  de  Gournay  ".  Crédule  (gens  sans  yeux).  ^ ... 
/  .../.  a  Ignorant  (quadrature  du  cercle,  monde  plus  grand).  Ses  sen-»*"'  '\* 
o  .  vj        timents  sur  Tbomicide  volontaire,  sur  la  mort.  Il  inspire  une 
///   ;       nonchalance  du  salut,  «  sans  crainte  et  sans  repentir.  »  Son 
livre  n'étant  pas  fait  pour  porter  à  la  piété,  il  n'y  était  pas 
obligé  :  mais  on  est  toujours  obligé  de  n'ien  point  détourner. 
On  peut  excuser  ses  sentiments  un  peu  libres  et  voluptueux 
7  ;  '.  -.'  ^H?en  quelques  rencontres  de  la  vie  (730,  Sftl);  mais  on  ne  peut  -^^  • 
//     '    excuser  ses  sentiments  tout  païens  sur  la  mort  ;  car  il  faut  re- 

•  /z    noncer  à  toute  piété,  si  on  ne  veut  au  moins  mourir  chrétien- 

nement ;  or,  il  ne  pense  qu'à  mourir  lâchement  et  mollement 
par  tout  son  livre  ^. 

i.  Voyex  MœrCy  m,  11,  etc.  Matth.  ix,  30  et  xn,  16  ;  et  Mare,  i,  7,  11,  etc. 

2.  Qui  tâche  de  justifier  là-deuas  son  père  itaUianee  dans  U  Préfaoe  de  son  édition 
des  Essais, 
t,  3.  •  Qens  mos  yeux.  »  Apol.,  t.  m,  p.  178  :  i  Qai  en  Tonldra  oroire  Pline  et  Hérodote, 
il  y  a  des  espèces  d'hommes,  en  certains  endroicts,  qui  ont  fort  peu  de  ressemblance  à 
la  nostre...;  il  y  a  des  contrées  où  les  hommes  naissent  sans  teste,  portant  les  yenlz  et 
la  bouche  en  la  poiotrine...  ;  [d'autres]  où  ils  n  ont  qu'un  œil  au  front;  etc.  »  Si  ce  n'est 
pas  là  précisément  des  gens  sans  yeux,  c'est  à  peu  près  la  même  chose.  —  ■  Quadrature 
du  oerole,  monde  plus  grand.  •  —  Montaigne,  II,  14  (Co^uim  nostre  esprit  s^empêseke  My 
mesmé)y  t.  m,  p.  345  :  «  Qui  ioindroit  encores  à  cecy  les  propositions  géométriques  qui 
concluent  par  la  certitude  de  leurs  démonstrations  le  contenu  plus  grand  que  le  conte- 
nant, le  centre  aussi  grand  que  sa  circonférence,  et  qui  trouvent  deux  lignes  s*approchants 

*  sans  cesse  l'une  de  l'autre,  et  ne  se  pouvants  ioindre  iamais  ;  et  la  pierre  philosophale,  et 
guadraiwre  du  cercle,  [toutes  choses]  où  la  raison  et  l'effect  sont  si  opposites,  en  tireroit 
à  l'adventure  quelque  argument  pour  secourir  ce  mot  hardy  de  Pline  :  solwn  certum 

.  '  .  nihil  esse  certi^  et  homine  nihil  miserius  aut  superbius  ri I,  7  :  La  seule  chose  certaine  est 
qu'il  n'y  a  rien  de  certain,  et  que  rien  n'est  plus  miséraCle  que  l'homme  ni  plus  superbe].  • 
Et  Apol.  t.  III,  p.  268  :  •  Plolemcus...  qui  a  esté  un  grand  personnage,  avoitestably  les 
bornes  de  nostre  monde;  tout»  les  philosophes  anciens  ont  pensé  en  tenir  la  mesure... 
c'eust  esté  pyrrhoniser...  que  de  mettre  en  doute  la  science  de  Is  cosmographie  et  les 
opinions  qui  en  estoient  receues  d'un  chascun...  .  VoyU  de  nostre  temps  une  grandeur 
infinie  de  terre  ferme...  qui  vient  d'estre  découverte.  T^s  géographes  de  ce  temps  ne 
faillent  pas  d'asseurer  que  meshuy  tout  est  trouvé  et  que  tout  est  veu...  Sçavoir  mon,  si 
Ptolemee  s'y  est  trompé  aultresfois  sur  les  fondements  de  sa  raison,  si  ce  ne  seroit  pas 
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25. 
Ce  qui  nous  gâte  pour  comparer  ce  qui  s'est  passé  autrefois    f^ 
dans  l'Église  à  ce  qui  s'y  voit  maintenant,  c'est  qu'ordinaire- 
ment on  regarde  saint  Âthanase,  sainte  Thérèse,  et  les  autres, 
comme  couronnés  de  gloire  et...  comme  des  dieux*.  A  pré-^*^' '^'^' 
sent  que  le  temps  a  éclairci  les  choses,  cela  paraît  ainsi.  Mais  i,    • 
au  temps  où  on  le  persécutait,  ce  grand  samt  était  un  homme 

sottise  de  me  fier  maintenant  à  ce  que  oeaix  oy  en  disent,  et  t^il  n'est  plus  vraysem- 
blable  que  ce  mnd  corps  que  nous  appelons  le  Monde  est  chose  bien  aultre  que  nous  ne 
iugeons.  •  —(Sçanoir  mony  c'est-à-dire,  il  y  aurait  pour  moi  à  savoir.   «  Cest  mon,  ce   /T" 
/oy  mon,  ce  faudra  mont  sont  façons  de  parler  harengères,  •  dit  Antoine  Oudin  dans  sa 
Grammaire  françoise  [1633].  Note  prise  dans  le  Molière  de  M.  Aimé-Martin.  Montaigne, 
II,  37,  t.  4,  p.  113,  emploie  aussi  c'est  mon  (d'où  çamon)^ —  •  Ses  sentiments  sur  l'homi- 
cide volontaire.  ■  Voir  tout  le  chapitre  3  du  livre  II  des  Essais^  qui  est  une  apologie  du   /T 
suicide.  —  i  Sans  crainte  et  sans  repentir.  ■  Voir  en  effet  dans  Montaigne  le  chapitre  du 
Repentir^  III,  2,  t.  iv  :  ■  Je  me  repens  rarement  (p.  180).  »  —  ■  Quant  a  moy,  ie  puis  A^ 
désirer  en  gênerai  estre  aultre...;  mais  cela,  ie  ne  le  doibs  nommer  repentir  (p.  195).  • 
—  «Si  i'avois  à  revivre ,  ie  revivrois  comme  i'ay  vesou  '.  niie  ne  plainds  le  posté,  ni  ie 
ne  erainds  ^advenir  (p.  202).  •  —  t  730,  231.  t  Ces  chiffres  paraissent  un  renvoi  à  deux    f'      "^^ 
pages  de  Tédition  des  Essais  dont  se  servait  Pascal  ;  on  a  vu  ailleurs  une  indication  sem- 
blable ivi,  18).  Mais  celle-là  renvoyait  à  l'édition  in-folio  de  1635,  la  seconde  édition   »^ 
donnée  par  mademoiselle  de  Gournay,  avec  une   Préface  et  une  Dédicace  à  Richelieu  : 
or  les  pages  730  et  231  de  cette  édition  ne  m'ont  rien  offert  qui  se  rapporte  à  la  re- 
marque de  Pascal.  J'ai  été  plus  heureux  en  consultant  un  volume  des  Essais  in-4«,  daté 
de  1636,  mais  qui  n'est  qu'une  réimpression  de  la  première  édition  de  mademoiselle  de 
Gournay.  On  y  lit  à  la  page  730  :  «  Les  souffrances  qui  nous  touchent  simplement  par 
Tâme  m'affligent  beaucoup  moins  qu'elles  ne  font  la  plnspart  des  aultres  hommes...  :  Mais 
les  souflhinoes  vrayment  essentielles  et  corporelles,  ie  les  gouste  bien  vifvement...  I'ay 
au  moins  ce  proufit  de  la  cholique  [la  gravelle],  que  ce  que  ie  n'avois  enoores  peu  sur 
moy,  pour  mt  concilier  du  tout  et  m'aocointer  à  la  mort,  elle  le  parfera...  :  et  Dieu 
veuille  qu'enfin,  si  son  aspreté  vient  à  surmonter  mes  forces,  elle  ne  me  rejecte  à  l'aultre 
extrémité,  non  moius  vicieuse,  d'aimer  et  désirer  à  mourir  (II,  37,  t  iv,  p.  91-93  de  l'é-   /'^ 
dition  Le  Clerc).  •  Voici  maintenant  ce  qu'on  trouve  à  la  page  231  :  i  Ma  seconde  forme 
[de  vie]  ça  esté  d'avoir  de  l'argent;  a  quoy  m'estant  prins,  l'en  feis  bientost  des  reserves 
notables...,  n'estimant  pas  que  ce  feust  avoir,  sinon  autant  qu'on  possède  oultre  sa  des- 
pense ordinaire...  Car  quoy!  disoisie,  si  i'estois  surprins  d'un  tel  ou  d'un  tel  accident? 
Et  à  la  suitte  de  ces  vaines  et  vicieuses  imaginations,  i'allois  faisant  l'ingénieux  à  pourvoir 
par  cette  superflue  reserve  à  touts  inconvénients...  Cela  ne  se  passoit  pas  sans  pénible 
sollicitude,  etc.  i»  (T,  40,  t.  ii,  p.  169).  Ce  même  Volume,  qui  satisfait  ici  aux  renvois  de    ^ 
Pascal,  ne  satisfait  pas  au  contraire  a  celui  du  fragment  vi,   18.  Pascal  a  donc  eu  entre 
les  mains  deux  volumes  différents  en  ces  deux  occasions.  —  ■  Mourir  làchenaent  et  mol- 
lement. >  Voir  particulièrement  III,  9,  t.  iv,  p.  506  :  «  Il  m'advient  souvent  d'imaginer   r~ 
«veeques  quelque  plaisir  les  daugiers  mortels,  et  les  attendre .  ie  me  plonge  la  teste  bais- 
sée stupidement  dans  la  mort,  sans  la  considérer  et  recognoistre,  comme  en  une  pro- 
fondeur muette  et  obscure  qui  m'engloutit  d'un  sault,  et  m'estouffe  en  un  instant  d'un 
puissant  sonmieil,  plein  d'insipidité  et  indolence.  •  Et  plus  loin  (p.  533),  parlant  encore  r" 
de  la  mort  :  •  Puisque  la  fantaisie  d'un  chascun  trouve  du  plus  et  du  moins   à  son  ai- 
greur, puisque  chascun  a  quelque  chois  entre  les  formes  de  mourir,  essayons  un  peu  plus 
avant  d'en  trouver  quelqu'une  deschargee  de  tout  desplaisir.  Pourroit-on  pas  la  rendre 
encores  voluptueuse,  comme  les  Commourants  d'Antonius  et  de  Cleopatra  [Plut.  Ant.  72]  ?  » 
Et  au  chapitre  12  du  même  livre,  p.  97,  à  propos  des  philosophes  qui  se  donnent  tant  de    / 
peine  pour  se  préparer  à  la  muh  :  «  Un  quart  d'heure  de  passion  [de  souflhrance],  sans 
conséquence,  sans  nuisance,  oe  mérite  pas  des  préceptes  particuliers.  ■  La  Logique  de 
Port-Royal  relève  avec  force  cette  dernière  phrase  et  la  première  dans  le  jugement   / 
sévère  qu'elle  porte  sur  Montaigne  (III,  xix,  des  Sophismes  d'amour- propre ^  d'intérêt  et  de 
passion f  no  6).  ~  En  titre  dans  l'autographe,  Montagne  (Pascal  écrit  toujours  ainsi). 
1.  Ici  quelques  mots  illisibles. 
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qui  8*appelait  Âthanase;  et  sainte  Thérèse,  une  fille.  «  Élie 
était  un  homme  comme  nous,  et  sujet  aux  mêmes  passions  que 
nous  »,  dit  saint  Jacques,  pour  désabuser  les  chrétiens  de  cette 
fausse  idée  qui  nous  fait  rejeter  l'exemple  des  saints,  comme 
disproportionné  à  notre  état^  C'étaient  des  saints,  disons- 
nous,  ce  n'est  pas  comme  nous.  Que  se  passait-il  donc  alors  ? 
Saint  Athanase  était  un  homme  appelé  Athanase,  accusé  de 
plusieurs  crimes,  condamné  en  tel  et  tel  concile,  pour  tel  et  tel 
crime,  tous  les  évêques  y  consentaient,  et  le  pape  enfin.  Que 
dit-on  à  ceux  qui  y  résistent?  Qu'ils  troublent  la  paix,  qu'ils 
font  schisme,  etc  *. 

Quatre  sortes  de  persqnnes  :  zèle  sans  science  ;  science  sans 
zèle;  ni  science  ni  zèle;  zèle  et  science.  Les  trois  premiei's  le 
condamnent,  et  les  derniers  l'absolvent,  et  sont  excommuniés 
de  l'Église,  et  sauvent  néanmoins  l'Église. 

26. 

Les  hommes  ont  mépris  pour  Ja  religion,  ils  en  ont  haine, 
et  peur  qu'elle  soit  vraie.  Pour  guérir  cela,  il  faut  commencer 
par  montrer  que  la  religion  n'est  point  contraire  à  la  raison; 
ensuite,  qu'elle  est  véqérable,  en  donner  respect;  la  rendre  en- 
suite aimable,  faire  souhaiter  aux  bons  qu'elle  fût  vraie  ;  et 
puis,  montrer  qu'elle  est  vraie. 


1.  Adx  mêmes  passions  que  nous,  o'est-à-dire  aux  mêmes  infirmités,  aux  mêmes  miâê- 
res,  dans  le  sens  du  grec  nàBrt  :  Elias  hotno  erat  similis  nobis^  passibilis.  Voici  la  suite 
du  texte  (v,  16)  :  •  Priez  pour  la  guérison  les  uns  des  autres,  car  la  prière  redoublée  dn 
juste  peut  beaucoup.  Elie  était  un  homme,  etc.  Et  il  pria  pour  qu'il  ne  plAt  pas,  et  il  ne 
plût  pas  en  effet  pendant  trois  ans  et  demi.  >  Au  lien  de  saint  Jacques,  Pascal  aTait  écrit 
saint  Pierre,  par  erreur. 

2.  Athanase  était  accusé  de  viol,  de  meurtre  et  de  sacrilège.  Il  fat  condamné  par  les 
conciles  de  Tyr  en  335,  d'Arles  en  353,  de  Milan  en  355.  Le  pape  Libère,  après  avoir 
longtemps  refusé  de  ratifier  la  condamnation  d'Athanase,  et  avoir  souffert  pour  ca  refus, 
finit  par  se  laisser  entraîner  à  la  souscrire  en  357. 

On  a  imprimé  parmi  les  œuvres  d'Arnauld  les  opinions  de  plusieurs  docteurs  de  Sor- 
bonne  qui  se  prononcèrent  pour  lui  dans  l'affhire  de  la  censure.  On  y  trouve  celle  du 
docteur  Nicolas  Perrault,  frère  de  Perrault  l'académicien  ;  et  voici  ce  qu'on  lit  dans  m 
morceau  (traduit  du  latin  par  Fontaine).  Perrault  vient  d'alléguer  l'exemple  de  saint  Jé- 
rôme et  continue  ainsi  :  ■  Et  en  vain  l'on  me  répondrait  que  M.  Arnauld  n'est  pas  saint 
Jérême  ;  car,  lorsque  saint  Jérême  écrivait  les  ouvri^s  qn  il  nous  a  laissés,  il  n'était  pas 
alors  saint  Jér6me,  mais  seulement  Jérôme  prêtre,  ce  Jérôme  abandonné  du  pape  Sirioe, 
et  accablé  de  tant  de  calomnies  par  le  clergé  de  Home,  que  les  uns  disaient  qu'il  fallait 
le  chasser  de  la  ville,  d'autres  qu'il  fallait  le  lapider,  et  d'autres  qu'il  fallait  le  jeter  dans 
la  rivière.  Voilà  quel  était  alors  c%  Jérôme  prêtre,  que  nous  ne  connaissons  plus  avgour- 
d'hui  que  parle  nom  de  saint  Jérôme,  t  Couvres  d'Arnauld,  t.  xx,  p.  491.  Il  semble 
donc  que  Pascal  doit  une  remarque  si  ingénieuse  au  docteur  Perrault,  dont  le  discours 
est,  d'ailleurs,  fort  spirituel  et  tout  à  fait  digne  du  nom  qu'il  porte. 
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Vénérable,  parce  qu'elle  a  bien  connu  Thomme  ;  aimable, 
parce  qu'elle  promet  le  vrai  bien  *. 

26  bis. 
Un  mot  de  David,  ou  de  Moïse,  conmie  :  que  Dieu  circon- 
cira les  cœurs,  fait  juger  de  leur  esprit  «.  Que  tous  les  autres 
discours  soient  équivoques,  et  douteux  d'être  philosophes  ou 
chrétiens';  enfin  un  mot  de  cette  nature  détermine  tous  les 
autres,  comme  un  mot  d'Epictète  détermine  tout  le  reste  au 
contraire.  Jusque  là  l'ambiguïté  dure,  et  non  pas  après. 

26  ter. 
J'aurais  bien  plus  de  peur  de  me  tromper,  et  de  trouver 
que  la  religion  chrétienne  soit  vraie,  que  non  pas  de  me  trom-^ 
per  en  la  croyant  vraie  *. 

27. 
Les  conditions  les  plus  aisées  à  vivre  selon  le  monde  sont 
les  plus  difficiles  à  vivre  selon  Dieu  ;  et  au  contraire.  Rien 
n'est  si  difficile  selon  le  monde  que  la  vie  religieuse;  rien  n'est 
plus  facile  que  de  la  passer  selon  Dieu.  Rien  n'est  plus  aisé 
que  d'être  dans  une  grande  charge  et  dans  de  grands  biens  se- 
lon le  monde;  rien  n'est  plus  difficile  que  d'y  vivre  selon  Dieu, 
et  sans  y  prendre  de  part  et  de  goût. 

28. 
L'Ancien  Testament  contenait  les  figures  de  la  joie  future,  et 
le  Nouveau  contient  les  moyens  d'y  arriver.  Les  figures  étaient 
de  joie  ;  les  moyens,  de  pénitence  ;  et  néanmoins  l'agneau  pas- 
cal était  mangé  avec  des  laitues  sauvages,  cum  amauritudini- 
bw\ 

29. 
Le  mot  de  Galilée^  que  la  foule  des  Juifs  prononça  comme 
par  hasard,  en  accusant  Jésus-Cbrist  devant  Pilate,  donna  su- 
jet à  Pilate  d'envoyer  Jésus-Christ  à  Hérode;  en  quoi  fut  ac- 

1 .  Ed  titre  dans  l'autographe,  Ordre. 

2.  Dénier,  xxx,  6.  Voyex  le  8*  alinéa  de  l'article  xxi.  ^ 

3.  C'est-à-dire,  et  qu'il   soU  douteux  s'ils  sont  philosophes  ou  ohrétiens.  Philosophes 
pour  philosophiques,  comme  au  fragment  vi,  52. 

4.  En  titre  dans  l'autographe,  Ordre. 

5.  Exode f  XII,  8;  mais  il  y  a  dans  la  Vulgaie,  eum  laetueis  agrestibus.  Les  mots  cum 
omaritudimbMS  sont,  à  ce  qu'il  paraît,  la  traduction  exacte  de  l'hébreu. 
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compli  le  mystère,  qu'il  devait  être  jugé  par  les  Juifs  et  les 
Gentils.  Le  hasard  en  apparence  fut  la  cause  de  Taccomplisse- 
ment  du  mystère  *. 

30. 
Une  personne  me  disait  un  jour  qu'elle  avait  grande  joie  et 
confiance  en  sortant  de  la  confession  *  :  Tautre  me  disait 
qu'elle  restait  en  crainte.  Je  pensai  sur  cela  que  de  ces  deux 
on  en  ferait  un  bon,  et  que  chacun  manquait  en  ce  qu'il  n'a- 
vait pas  le  sentiment  de  l'autre.  Cela  arrive  souvent  de  même 
en  d'autres  choses. 

3\. 

11  y  a  plaisir  d'être  dans  un  vaisseau  battu  de  l'orage,  lors- 
qu'on est  assuré  qu'il  ne  périra  point.  Les  persécutions  qui 
travaillent  l'Église  sont  de  cette  nature. 

31  bis. 

L'Histoire  de  l'Église  doit  être  proprement  a^^ée  l'His- 
toire de  la  vérité  •. 

32. 

Comme  les  deux  sources  de  nos  péchés  sont  l'orgueil  et  la 
paresse.  Dieu  nous  a  découvert  deux  qualités  en  lui  pour  les 
guérir  :  sa  miséricorde  et  sa  justice.  Le  propre  de  la  justice  est 
d'abattre  l'orgueil,  quelque  saintes  que  soient  les  œuvres,  et 
non  intres  in  judicium  *;  et  le  propre  de  la  miséricorde  est  de 
combattre  la  paresse  en  invitant  aux  bonnes  œuvres,  selon  ce 
passage  :  «  La  miséricorde  de  Dieu  invite  à  la  pénitence  *;  » 
el  cet  autre  des  Ninivites  :  «  Faisons  pénitence,  pour  voir  si  par 
aventure  il  aura  pitié  de  nou8<^.  »  Et  ainsi  tant  s'en  faut  que 

1.  LWf  XXIII,  5,  et  Actes  des  Apôtres^  iv,  25-28. 

2.  Port-Royal  met,  qu't7  avait,  et  plas  haut,  Un  homme  me  dùait.  U  sembls  eo  efle t  que 
Pascal  n'emploie  le  pronom  féminin  qu'à  cause  du  mot  personne. 

3.  BoBsnef ,  Sermon  sur  la  divinité  de  la  religion  (prêché  à  la  eofir  pour  le  deuxitoM 
dimanche  de  l'Avent),  premier  point  :  «  Par  où  vous  voyez  clairement  que  la  vérité  se 
•ert  des  hommes,  mais  qu'elle  n'en  dépend  pas;  et  c'est  ce  qui  nous  paraît  dans  toute  la 
suite  de  ton  histoire.  J'appelle  ainsi  l'histoire  de  rÉglise^  c'est  l'histoire  du  règne  de  la 
vérité;  >  eto.  Boeauet  prenait-il  cette  phrase  dans  les  Pensées?  Il  avait  pu  les  lire,  si 
l'Avent  où  il  a  prêché  ce  sermon  est  celui  de  1669,  qu'il  prêcha  en  effet  à  la  cour. 

4t  Ps.  cxLii.  2  :  •  Et  n'entre  point  en  jugement  avec  ton  serviteur,  car  nul  homme  vi* 
vaut  ne  sera  justifié  devant  toi.  ■ 

5.  Rom.  Il,  4  :  Ignoras  quoniam  benignitas  Dei  ad  pœnitentiam  te  adducit. 

6.  Jonos,  m,  »  :  Quis  scit  si  eonvertatur  et  ignoscat  Deus,  et  revertatur  a  furore  ire 
$uœ,  et  non  peribimus  ? 
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la  miséricorde  autorise  le  relâchement,  que  c'est  au  contraire 
la  qualité  qui  le  combat  formellement;  de  sorte  qu'au  lieu  de 
dire  :  S'il  n'y  avait  point  en  Dieu  de  miséricorde,  il  faudrait 
faire  toutes  sortes  d'efforts  pour  la  vertu,  il  faut  dire,  au  con- 
traire, que  c'est  parce  qu'il  y  a  en  Dieu  de  la  miséricorde, 
qu'il  faut  faire  toutes  sortes  d'efforts  *. 

33. 
Tout  ce  qui  est  au  monde  est  concupiscence  de  la  chair,  ou 
concupiscence  des  yeux,  ou  orgueil  de  la  vie  •  :  libiUo  sen^ 
tiendi;  libido  sciendi^  libido  dowinandi  *.  Malheureuse  la  terre 
de  malédiction  que  ces  trois  fleuves  de  feu  embrasent  plutôt 
qu'ils  n'arrosent!  Heureux  ceux  qui,  étant  sur  ces  fleuves,  non 
pas  plongés,  non  pas  entraînés,  mais  immobilement  affermis  ; 
non  pas  debout,  mais  assis  dans  une  assiette  basse  et  sûre,  dont 
ils  ne  se  relèvent  jamais  avant  la  liunière  ;  mais,  après  s'y  être 
reposés  en  paix,  tendent  la  main  à  celui  qui  les  doit  relever, 
pour  les  faire  tenir  debout  et  fermes  dans  les  porches  de  la 
sainte  Hiérusalem,  où  l'orgueil  ne  pourra  plus  les  combattre  et 
les  abattre  ;  et  qui  cependant  pleurent^  non  pas  de  voir  écouler 
toutes  les  choses  périssables  que  les  torrents  entraînent,  mais 
dans  le  souvenir  de  leur  chère  patrie,  de  la  Hiérusalem  céleste, 
dont  ils  se  souviennent  sans  cesse  dans  la  longueur  de  leur  exil  ^  1 

33^. 

Les  fleuves  de  Babylone  coulent,  et  tombent,  et  entraînent. 
O  sainte  Sion,  où  tout  est  stable  et  où  rien  ne  tombe  I 

Il  faut  s'asseoir  sur  les  fleuves,  non  sous  ou  dedans,  mais 
dessus;  et  non  debout,  mais  assis;  pour  être  humble  étant  as- 

1.  Eo  titre  <Uqs  l'autographe ,  Contre  ceux  qui  sur  la  confiance  de  la  miséricorde  de 
Dieu  demeurent  dans  la  nonchalancef  sans  faire  de  bonnes  œuvres. 

2.  C'est  la  traduction  exacte  d'un  verset  de  la  première  épitre  de  Jean,  ii,  16  :  Omne 
quod  est  m  mundo  eoneupiscentia  camis  est  et  concupisœntia  oculorum  et  superbw  vitœ. 
Le  Traité  de  la  concupiscence  de  Bossuet  n'est  que  le  développement  de  ce  texte. 

3.  C'est  une  citation  de  Jansénins  {de  statu  naturœ  lapsœ,  il,  8,  dans  VAugustinus).  Il 
y  a  seulement  dans  le  texte  excellendi  au  lieu  de  dominandi  .*  •  La  passion  de  sentir,  la 
passion  de  savoir,  la  passion  de  primer.  > 

4.  Ce  fragment  est  tiré,  conune  M.  Faugère  en  a  averti,  de  la  paraphrase  de  saint  Au- 
gustin sur  le  psaume  cxxxvi  (Super  flumina  Babylonis).  C'est  k  commenta  iœ  du  pre« 
mier  verset  :  «  Sur  les  fleuve*  de  Babylone  nous  sommes  demeurés  assis  et  nous  avons 
pleuré,  en  nous  souvenant  de  Sion.  >  Babylone,  c'est  la  ter»  ;  et  Sion  est  le  ciel.  Il  faut 
construire  comme  s'il'y  avait  :  Heureux  ceux  qui  sont  a«r  ces  fleuves,  non  pas  pion- 
gés«  etc.,  mais  assis  dans  une  assiette  basse  et  sûre,  dont  ils  ne  se  relèvent  jamais  avant 
la  lumière,  mais  oà  Citant  reposés  en  paix.  Us  tendent  la  main,  etc. 
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.  sis,  et  en  sûreté  étant  dessus.  Mais  nous  serons  debout  dans 
!  les  porches  de  Hiérusalem. 

Qu'on  voie  si  ce  plaisir  est  stable  ou  coulant  :  s'il  passe,  c'est 
un  fleuve  de  Babylone. 

34. 

Un  miracle,  dit-on,  affermirait  ma  créance.  On  le  dit  quand 
on  ne  le  voit  pas.  Les  raisons  qui,  étant  vues  de  loin,  parais- 
sent borner  notre  vue...  mais  quand  on  y  est  arrivé,  on  com- 
mence à  voir  encore  au  delà.  Rien  n'arrête  la  volubilité  de 
notre  esprit.  Il  n'y  a  point,  dit-on,  de  règle  qui  n'ait  quelque 
exception,  ni  de  vérité  si  générale  qui  n'ait  quelque  face  par  où 
elle  manque.  Il  suffit  qu'elle  ne  soit  pas  absolument  univer- 
selle, pour  nous  donner  sujet  d'appliquer  l'exception  au  sujet 
présent,  et  de  dire  :  Cela  n'est  pas  toujours  vrai;  donc  il  y  a 
des  cas  où  cela  n'est  pas.  Il  ne  reste  plus  qu'à  montrer  que  ce- 
lui-ci en  est  ;  et  c'est  à  quoi  on  est  bien  maladroit  ou  bien  mal- 
heureux si  on  n'y  trouve  quelque  jour  *. 

35. 

La  charité  n'est  pas  un  précepte  figuratif.  Dire  que  Jésus- 
Christ,  qui  est  venu  ôter  les  figures  pour  mettre  la  vérité,  ne 
soit  venu  que  mettre  la  figure  de  la  charité,  pour  ôter  la  réalité 
qui  était  auparavant ,  cela  est  horrible.  Si  la  lumière  est  ténè- 
bres, que  seront  les  ténèbres  •? 

v    N.'  36.  ^  I 

A  -  Combien  les  lunettes  nous  ont-elles  découvert  d'êtres  qui 

'  f-  .  r*    n'étaient  point  pour  nos  philosophes  d'auparavant!  Où  entre- ^^^^j 
prenait  méchamment  l'Écriture  sainte  sur  le  grand  noml)re 
des  étoiles,  en  disant  :  Il  n'y  en  a  que  mille  vingt-deux,  nous 
le  savons  *. 

1.  Comparei  le  fragment  9  de  l'artiole  ziii. 

2.  MatUdMLj  Yi,  22:  «Ton  œil  est  la  lampe  de  ton  cœur...  ;  si  donc  ton  <bU  eit  malade, 
tout  ton  corps  sera  dam  la  nuit  Si  ce  qui  est  lumière  en  toi  devient  ténèbres»  ce  qui  était 
ténèbres  que  sera4ril  donc?  •  Pascal  veut  dire  :  Si  les  prêtres  eux-mêmes,  si  les  direoteurs 
des  consciences  sont  aveugles  en  ce  qui  regarde  la  charité,  que  sera-ce  donc  du  monde? 

3.  Jérém.  xxvm,  22  :  ■  Ainsi  qu'on  ne  saurait  compter  les  étoiles  du  eiel,  ni  les  sables 
du  rivage,  ainsi  je  multiplierai  la  race  de  David  mon  serviteur.»  Voyez  xv,&;xxn,  17,  etc. 
^  Mille  vingt  deux  est  le  nombre  des  étoiles  comprise  dans  le  eatatague  de  Ptolémée, 
d'après  le«  observations  d'Hipparquc.  On  lit  dans  le  Cosmos,  t.  I,  page  169  d«  la  traduo* 
tion  de  M.  H.  Faye  :   «  On  porte  par  estime  à  J8  millions  le  nooôbre  des  étoiles  que  It 
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37. 
L*homme  est  ainsi  fait,  qtfà  force  de  lui  dire  qu'il  est  un  sot, 
il  le  croit  ;  et,  à  force  de  se  le  dire  à  soi-même,  on  se  le  fait 
croire  *.  Car  Thomme  fait  lui  seul  une  conversation  intérieure, 
qu'il  importe  de  bien  régler  :  Corrumpunt  mores  bonos  colloquia 
prava  \  Il  faut  se  tenir  en  silence  autant  qu'on  peut,  et  ne 
s'entretenir  que  de  Dieu,  qu'on  sait  être  la  vérité  :  et  ainsi  on 
se  le  persuade  à  soi-même. 

38. 
Quelle  différence  entre  un  soldat  et  un  chartreux,  quant  à 
l'obéissance?  Car  ils  sont  également  obéissants  et  dépendants, 
et  dans  des  exercices  également  pénibles.  Mais  le  soldat  espère 
toujours  devenir  maître,  et  ne  le  devient  jamais  (car  les  capi- 
taines et  princes  même  sont  toujours  esclaves  et  dépendants)  ; 
mais  il  l'espère  toujours,  et  travaille  toujours  à  y  venir;  au 
lieu  que  le  chartreux  fait  vœu  de  n'être  jamais  que  dépendant. 
Ainsi  ils  ne  diffèrent  pas  dans  la  servitude  perpétuelle,  que 
tous  deux  ont  toujours,  mais  dans  l'espérance^  que  l'un  a  tou- 
jours, et  l'autre  jamais. 

39. 
La  volonté  propre  ne  se  satisfera  jamais,  quand  elle  aurait 
pouvoir  de  tout  ce  qu'elle  veut;  mais  on  est  satisfait  dès  l'ins- 
tant qu'on  y  renonce.  Sans  elle,  on  ne  peut  être  malcontent; 
par  elle,  on  ne  peut  être  content. 

39  6w. 
...  La  vraie  et  unique  vertu  est  donc  de  ^e  haïr,  car  on  est 
haïssable  par  sa  concupiscence,  et  de  chercher  un  être  vérita- 
blement aimable,  pour  l'aimer.  Mais,  comme  nous  ne  pouvons 
aimer  ce  qui  est  hors  de  nous,  il  faut  aimer  un  être  qui  soit  en 
nous,  et  qui  ne  soit  pas  nous,  et  cela  est  vrai  d'mrchacun  de 

télescope  permet  de  distinguer  d&ns  la  voieiaotée.  Poar  te  foire  une  idée  de  la  gran- 
deur de  te  nombre ,  ou  plutôt  pour  8*aider  d'un  terme  de  comparaison,  il  suffit  de  se 
rappeler  que  nous  ne  voyons  pas  à  Tceil  nu,  sur  toute  la  surface  du  ciel,  plus  de  8000 
étoiles  ;  tel  est  en  eflét  le  nombre  des  étoiles  comprises  entre  la  première  et  la  sixième 
grandeur.  » 

i.  Et  c'est  où  Pascal  veut  qn'on  arrive,  à  mépriser  la  sagesse  naturelle  et  la  raison. 
Voir  l'article  s. 

S.  a  Les  mauvaises  conversations  corrompent  les  bonnes  mœurs.  »  I  Cor.  xv,  33. 
Colloquia  mala,  dans  la  Vulgate,  Le  grec  porte  :  ^9ilpw9t9  ^Os}  x«i»^  ifullM  Xfitxot(. 
C'est  on  vers  de  Ménandre,  d'après  le  témoignage  de  Jérôme  {Lettre  83). 
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tous  les  hommes.  Or,  il  n'y  a  que  l'Être  universel  qui  soit 
tel.  Le  royaume  de  Dieu  est  en  nous;  le  bien  universel  est  en 
nous-mêmes,  et  ce  n'est  pas  nous  '. 

39  ter. 
Il  est  injuste  qu'on  s'attache  à  moi,  quoiqu'on  le  fasse  avec 
plaisir  et  volontairement.  Je  tromperais  ceux  à  qui  j'en  ferais 
naître  le  désir;  car  je  ne  suis  la  fin  de  personne,  et  n'ai  pas  de 
quoi  les  satisfaire.  Ne  suis-je  pas  prêt  à  mourir?  Et  ainsi  l'ob- 
jet de  leur  attachement  mourra  donc.  Comme  je  serais  coupa- 
ble de  faire  croire  une  fausseté,  quoique  je  la  persuadasse  dou- 
cement, et  qu'on  la  crût  avec  plaisir,  et  qu'en  cela  on  me  fît 
plaisir,  de  même  je  suis  coupable  de  me  faire  aimer,  et  si  j'at- 
tire les  gens  à  s'attacher  à  moi.  Je  dois  avertir  ceux  qui  se- 
raient prêts  à  consentir  au  mensonge,  qu'ils  ne  le  doivent  pas 
croire,  quelque  avantage  qui  m'en  revînt;  et  de  même,  qu'ils 
ne  doivent  pas  s'attacher  à  moi  ;  car  il  faut  qu'ils  passent  leur 
vie  et  leurs  soins  à  plaire  à  Dieu,  ou  à. le  chercher  *. 

40. 

C'est  être  superstitieux,  de  mettre  son  espérance  dans  les 
formalités;  mais  c'est  être  superbe,  de  ne  vouloir  s'y  sou- 
mettre. 

41.  ■ 

...  Toutes  les  religions  et  les  sectes  du  monde  ont  eu  la 
raison  naturelle  pour  guide  '.  Les  seuls  chrétiens  ont  été  as- 
treints à  prendre  leurs  règles  hors  d'eux-mêmes,  et  à  s'infor- 
mer de  celles  que  Jésus-Christ  a  laissées  aux  anciens  pour  être 
transmises  aux  fidèles.  Cette  contrainte  lasse  ces  bons  pères. 
Ils  veulent  avoir,  comme  les  autres  peuples,  la  liberté  de  sui- 
vre leurs  imaginations.  C'est  en  vain  que  nous  leur  crions, 

1.  LuCy  XVII,  SO  :  0  Les  Pharisiens  lui  demandant  quand  viendrait  le  royaame  de  Dieo, 
'û.  réiioBdit  :  fib  royaame  de  Dion  ne  Tient  pas  d'nne  manière  qui  se  fasse  rentarqueré 
Et  on  ne  dira  point,  Il  est  ici,  ou,  Il  est  lÀ;  dès  à  présent  le  royaume  de  Dieu  est 
parmi  vous.  >  • 

2.  On  a  ce  fragment  écrit  de  la  main  de  Domaf  avec  cette  note  :  «  Madame  Perier 
a  Toriginal  de  ce  billet  a.  Madame  Perier  l'a  cité  dans  la  Vie  de  son  frère. 

3.  Ce  fragment  commençait  d'abord  par  les  lignes  suivantes,  que  Pascal  a  ensuite  bar* 
rées  :  <  StcUe  super  vias...y  et  interrogate  de  semitis  antiquis...  et  ambulat^  in  «*...  Et 
dixervnt  :  Non  ambulabtmua,  sed  post  cogitationem  nosiram  ibùnus,  [Jérém,  vi.  16.  Mais 
les  cinq  derniers  mots  ne  sont  pas  dans  la  Vulgate.]  Ils  ont  dit  aux  peuples  :  Venei 
avec  nous,  suivons  les  opinions  des  nouveaux  auteurs .  La  raison  sera  notre  guide; 
nous  serons  comme  les  autres  peuples,  qui  suivent  chacun  sa  lumière  naturelle.  Les 
philosophes  ont ...  • 


Digiti 


zedby  Google 


MT1GLB  XXnF  107 

coninie  les  prophètes  disaient  autrefois  aux  Juifs  :  Allez  an 
milieu  de  TËglise  ;  informez-yous  des  lois  que  les  anciens  lui 
ont  laissées,  et  suivez  ces  sentiers.  Hs  ont  i^pondu  comme  les 
Juifs  :  Nous  n'y  marcherons  pas  :  mais  nous  suivrons  les  po- 
sées de  notre  cœur;  et  ils  ont  dit  :  Nous  serons  comme  les  au- 
tres peuples». 

42. 
Ily  a  trois  moyens  dectoûre  :  la  raison,  la  coutume,  TiBspi- 
rati(m^  La  religion  chrétienne,'  qui  seule  a  1»  raison,  n'admet  . 
pas  pour  ses  vrais  enfants  ceux  qui  croient  sans  inspiration;  ce 
n'est  pas  qu'elle  exclue  la  raison  et  la  coutume;  au  contraire,   , 
mais  il  faut  ouvrir  son  esprit  aux  preuves,  s'y  confirmer  par  la 
coutume ,  mais  s'offrir  par  les  humiliations  aux  inspirations, 
qui  seules  peuvent  faire  le  vrai  et  salutaire  effet  :  Ne  evacuetur    ' 
crux  Christi  •. 

43. 
Jamais  on  ne  fait  le  msA  si  pleinement  et  si  gaiement  que     r^ 
quand  on  le  fait  par  conscience. 

44. 
Les  Juifs,  qui  ont  été  appelés  à  dompter  les  nations  et  les 
rois,  ont  été  esclaves  du  péché  ;  et  les  chrétiens,  dont  la  voca- 
tion a  été  à  servir  et  à  être  sujets,  sont  les  enfants  libres  *. 

45.     j\^x/,\  .    ;V,  .  ////.v.,.^. 
[  Est-ce  courage  à  un  homme  mourant,  d'aller,  dans  la  fai- 
blesse et  dans  l'agonie,  affronter  un  Dieu  tout- puissant  et  éter- 
nel»?! 

46! 
Histoire  de  la  Chine.  —  Je  ne  crois  que  les  histoires  dont  les 
témoins  se  feraient  égorger. 

Il  n'est  pas  question  de  voir  cela  en  gros.  Je  vous  dis  qu'il  y 
a  de  quoi  aveugler  et  de  quoi  éclairer.  Par  ce  mot  seul,  je 

1.  St  eHmus  nos  quoque  sieut  wnnet  génies,  I  i7oû,  viii,  20.  C'est  ce  que  disent  les 
Juifs  quand  ils  persistent  à  Touloir  un  roi,  malgré  les  ayertissements  de  Samuel. 

2.  Pascal  avait  mis  d'abord  le  révélation . 

3.  I  Cor.  I,  17  :  c  Le  Christ  m*a  envoyé  pour  prêcher  rEvangile,  mais  non  par  la  sa- 
gesse de  la  parole,  pour  ne  pas  rendre  vaine  la  croix  du  Christ  »  (U  y  a  «/  mm  eoaeuetur 
dans  la  Vulgate.) 

4.  Voyez  Jtom.  vi,  20;  vni,  14,  15,  etc. 

5.  J^enferme  cette  pensée  entre  deux  crochets,  parce  que  Pascal  Tavait  barrée.  On  a 
lu,  dans  l'article  ix  ;  «  Rien  n'est  plus  lèche  que  de  faire  le  brave  contre  Dieu^  .*       ;*^ 
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ruine  tous  vos  raisonnements.  Mais  la  Chine  obscurcit,  dites- 
tous;  et  je  réponds  :  La  Chine  obscurcit,  mais  il  y  a  clarté  à 
trouver;  cherchez-la.  Ainsi  tout  ce  que  vous  dites  fait  à  un  des 
desseins,  et  rien  contre  Tautre  ^  Ainsi  cela  sert,  et  ne  nuit  pas. 
Il  faut  donc  voir  cela  en  détail,  il  faut  mettre  papiers  sur 
table  •. 

46  biê. 
Contre  Thistoire  de  la  Chine.  Les  historiens  de  Mexico.  Des 
cinq  soleils,  dont  le  dernier  est  il  n'y  a  que  huit  cents  ans  '. 

46  ter. 

Jamais  on  ne  s'est  fait  martyriser  pour  les  miracles  qu'on 
dit  avoir  vus.  Car  ceux  que  les  uns  croient  par  tradition,  la 
folie  des  hommes  va  peut-être  jusqu'au  martyre,  mais  non 
pour  ceux  qu'on  a  vus. 

47. 

Superstition  et  concupiscence.  Scrupules,  désirs  mauvais. 
Crainte  mauvaise. 

Crainte,  non  celle  qui  vient  de  ce  qu'on  croit  Dieu,  mais 
celle  qui  vient  de  ce  qu'on  doute  s'il  est  ou  non.  La  bonne 
crainte  vient  de  la  foi,  la  fausse  crainte  vient  du  doute.  La 
bonne  crainte,  jointe  àTespérance,  parce  qu'elle  naît  de  la  foi, 
et  que  l'on  espère  au  Dieu  que  l'on  croit  :  la  mauvaise,  jointe 
au  désespoir,  parce  qu'on  craint  le  Dieu  auquel  on  n'a  point 
de  foi.  Les  uns  craignent  de  le  perdre,  les  autres  craignent  de 
le  trouver. 

48. 

« 

Salomon  et  Job  ont  le  mieux  connu  et  le  mieux  parlé  de  la 
misère  de  l'homme  :  l'un  le  plus  heureux,  et  l'autre  le  plus 
malheureux  ;  l'un  connaissant  la  vanité  des  plaisirs  par  expé- 
rience, l'autre  la  réalité  des  maux  ♦. 

1.  Dictionnaire  de  l'Académie  (1835),  ao  mot  Faire:  •  Il  se  dit  parUenlièrement  Des 
preuves,  des  raisons  <{ui  fortifient,  qui  confirment,  ou  qui  affaiblissent,  qui  détruisent 
une  assertion...  Ce  que  vous  dites  là  fait  pour  moi...  Voilà  qui  fait  contre  vous...  Cela  fait 
d  ma  cause.  Ce  sens  a  vieilli.  •  On  a  vu  déjà  cette  expression  dans  le  fragment  SI  de 
Tartiele  xziii. 

1.  L'Histoire  de  la  Chine,  du  P.  Martini  [ffistoriœ  Sinieœ  deeas  prima)  venait  de  pa- 
raître en  1658. 

3.  C'est  un  souvenir  de  Montaigne,  111,  6,  t.  iv,  p.  306. 

4.  En  titre  dans  l'autographe.  Misère. 
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49. 

Ezéchiel.  Tous  les  païens  disaient  du  mal  d'Israël,  et  le 
Prophète  aussi  :  et  tant  s'en  faut  que  les  Israélites  eussent 
droit  de  lui  dire  :  Vous  parlez  comme  les  païens,  qu'il  fait  sa 
plus  grande  force  sur  ce  que  les  païens  parlent  comme  lui  \ 

50. 

n  n'y  a  que  trois  sortes  de  personnes  :  les  uns  qui  servent 
Dieu,  l'ayant  trouvé;  les  autres  qui  s'emploient  à  le  chercher, 
ne  l'ayant  pas  trouvé  ;  les  autres  qui  vivent  sans  le  chercher  ni 
l'avoir  trouvé.  Les  premiers  sont  raisonnables  et  heureux;  les 
derniers  sont  fous  et  malheureux;  ceux  du  milieu  sont  mal- 
heureux et  raisonnables. 

51. 

Les  hommes  prennent  souvent  leur  imagination  pour  leur 
cœur  ;  et  ils  croient  être  convertis  dès  qu'ils  pensent  à  se  con^ 
vertir. 

52. 

La  raison  agit  avec  lenteur,  et  avec  tant  de  vues,  sur  tant  de 
principes,  lesquels  il  faut  qu'ils  soient  toujours  présents  *,  qu'à 
toute  heure  elle  s'assoupit  et  s'égare,  manque  d'avoir  tous  ses 
principes  présents.  Le  sentiment  n'agit  pas  ainsi  :  il  agit  en  un 
instant,  et  toujours  est  prêt  à  agir.  Il  faut  donc  mettre  notre 
foi  dans  le  sentiment  :  autrement,  elle  sera  toujours  vacil- 
lante. 

53, 

L'homme  est  visiblement  fait  pour  penser;  c'est  toute  sa  di* 
gnité  et  tout  son  mérite;  et  tout  son  devoir  est  de  penser 
comme  il  faut  :  et  Tordre  de  la  pensée  est  de  commencer  par 
soi,  et  par  son  auteur  et  sa  fin.  Or  à  quoi  pense  le  monde?  Ja- 
mais à  cela;  mais  à  danser,  à  jouer  du  luth,  à  chanter,  à  faire 
des  vers,  à  courir  la  bague,  etc.,  à  se  bâtir,  à  se  faire  roi,  sans 
penser  à  ce  que  c'est  qu'être  roi,  et  qu'être  homme.     ^ 

i.  Je  ne  trouve  rien  dans  Eséchiel  d'où  on  puisse  inférer  ce  qne  dit  Pascal  sans  aider 
beaocoap  à  la  lettre.  En  titre  dans  l'autographe,  Hérétiques.  Voyez  xxiu,  44. 
î.  Plus  correctement,  lesquels  il  faut  qui  soient^  ou,  qu'il  faut  qui  sopmt, 
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53  bis. 
-v|  Toute  Ja  dignité  de  rhomnie  ^st  en  la  pensée.  Mais  qu'est-ce 
quç  cette  pensée?  qu'elje  est  sotte  *  ! 

54. 
S'il  y  a  un  Dieu,  il  ne  faut  aimer  que  lui,  et  non  les  créa- 
tures passagères.  Le  raisonnement  des  impies,  dans  la  Sagesse^ 
n'est  fondé  que  sur  ce  qu'il  n'y  a  point  de  Dieu.  Gela  posé,  di- 
sent-ils, jouissQps  donc  des  créatures'.  C'est  le  pis*aller.  Mais 
s'il  y  avait  un  Dieu  à  ain^er,  ils  n'auraient  pas  conclu  cela, 
mais  le  contraire.  Et  c'est  la  conclusion  des  sages  :  11  y  a  un 
Dieu,  ne  jouissons  donc  pas  des  créatures.  Donc  tout  ce  qui 
nous  incite  à  nous  attacher  aux  créatures  est  mauvais,  puisque 
cela  nous  empêche,  ou  de  servir  Dieu,  si  nous  le  connaissons, 
ou  de  le  chercher,  si  nous  l'ignorons.  Or,  nous  sommes  pleins 
de  concupiscence  ;  donc  nous  sommes  pleins  de  mal  ;  donc 
nous  devons  nous  haïr  nous-mêmes,  et  tout  ce  qui  nous  excite 
à  autre  attache  que  Dieu  seul. 

55. 

Quand  nous  voulons  penser  à  Dieu,  n'y  a-t-il  rien  qui  nous 
détourne,  nous  tente  de  penser  ailleurs?  Tout  cela  est  mau- 
vais, et  né  avec  nous  '. 

56, 
Il  est  faux  que  nous  soyons  dignes  que  les  autres  nous  ai- 
ment; il  est  injuste  que  nous  le  voulions.  Si  nous  naissions 
raisonnables,  et  indifférents,  et  connaissant  nous  et  les  autres, 
nous  ne  donnerions  point  cette  inclination  à  notre  volonté. 
Nous  naissons  pourtant  avec  elle;  nous  naissons  donc  injustes  : 
car  tout  tend  à  soi.  Cela  est  contre  tout  ordre  :  il  faut  tendre 
au  général;  et  la  pente  vers  soi  est  le  commencement  de  tout 

1.  Eq  titre  dftns  l'autographe,  Pensée,  Pascal  avait  écrit  d'abord  :  >  Toute  la  digoité 
de  rhomme  est  en  la  pensée.  La  pensée  est  donc  une  chose  admirable  et  incomparable 
par  sa  nature.  Il  fallait  qu'elle  eût  d'étranges  défauto  pour  être  méprisable.  Mais  elle  en 
a  de  tels,  que  rien  n'est  plus  ridicule.  Qu'elle  est  grande  par  sa  nature!  qu  elle  est  basse 
par  ses  défauts!  • 

2.  Dans  le  texte,  ils  ne  nient  pas  précisément  Dieu,  mais  l'immortalité  de  l'àme  : 
«  Nous  sommes  nés  de  rien,  et  après  ce  temps  nous  serons  comme  si  nous  n'avions 
pas  été.  •  II,  1-9. 

3.  Donc  notre  nature  est  mauvaise,  donc  elle  est  déchue,  donc  il  y  a  eu  lo  péché 
originel.  ^  j 
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désordre,  en  guerre,  en  police  *,  en  économie,  dans  le  corps  par- 
ticulier de  rhonune.  La  volonté  est  donc  dépravée. 

Si  les  membres  des  communautés  naturelles  et  civiles  ten- 
dent au  bien  du  corps,  les  communautés  elles-mêmes  doivent 
tendre  à  un  autre  corps  plus  général,  dont  elles  sont  membres. 
L'on  doit  donc  tendre  au  général.  Nous  naissons  donc  injustes 
et  dépravés. 

56  bis. 

Qui  ne  hait  en  soi  son  amour-propre,  et  cet  instinct  qui  le 
porte  i  se  faire  Dieu,  est  bien  aveuglé.  Qui  ne  voit  que  rien 
n'est  si  opposé  à  la  justice  et  à  la  vérité?  Car  il  est  faux  que 
nous  méritions  cela  ;  et  il  est  injuste  et  impossible  d'y  arriver, 
puisque  tous  demandent  la  même  chose.  CTest  donc  une  ma- 
nifeste injustice  où  nous  sommes  nés,  dont  nous  ne  pouvons 
nous  défaire,  et  dont  il  faut  nous  défaire. 

Cependant  aucune  religion  n'a  remarqué  que  ce  fût  un  pé- 
ché, ni  que  nous  y  fussions  nés,  ni  que  nous  fussions  obligés 
d'y  résister,  ni  n'a  pensé  à  nous  en  donner  les  remèdes. 

57. 
Guerre  intestine  de  l'homme  entre  la  raison  et  les  passions^ 
S'il  n'avait  que  la  raison  sans  passions...  S'il  n'avait  que  les 
passions  sans  raison...  Mais  ayant  l'un  et  l'autre,  il  ne  peut  étro 
sans  guerre,  ne  pouvant  avoir  la  paix  avec  l'un  qu'ayant  guerrQ 
avecl'autre.  Aussi  il  est  toujours  divisé,  et  contraire  à  lui-même; 

57  bis. 

Si  c'est  un  aveuglement  surnaturel  de  vivre  sans  chercher 
ce  qu'on  est,  c'en  est  un  terrible  de  vivre  mal  en  croyant  Dieu  ^, 

57  ter. 
Il  est  indubitable  que,  que  l'âme  soit  mortelle  ou  immor- 
telle, cela  doit  mettre  une  différence  entière  dans  la  morale  ;  et 
cependant  les  philosophes  ont  conduit  la  morale  indépendam- 
ment de  cela.  Us  délibèrent  de  passer  une  heure.  Platon,  pour 
disposer  au  christianisme  '. 

1.  En  organisation  politique;  c'est  le  sens  que  ce  mot  avait  autrefoii>. 

3.  Cette  pensée  s'adreRse-t-elle  aux  pécheurs  en  général,  ou  plutôt  n'est-elle  pas  diri- 
gée en  particulier  contre  ceux  qui  suivent  la  morale  relâchée  des  casilistes? 

3,  C'est-à-dire,  Platon  est  bon  pour  disposer  au  christianisme.  Platon  essaie  en  effet 
d'établir  la  morale  sur  la  croyance  à  l'immortalité  de  l'àme,  à  la  fin  de  la  Républiqtie  e  t 
du  Gorgias. 
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58. 

Le  dernier  acte  est  sanglant,  qaelque  belle  que  soit  la  co- 
médie en  tout  le  reste.  On  jette  enfin  de  la  terre  sur  la  tête,  et 
en  voilà  pour  jamais. 

59. 

Dieu  ayant  fait  le  ciel  et  la  terre,  qui  ne  sentent  point  le 
bonheur  de  leur  être,  il  a  voulu  faire  des  êtres  qui  le  connus* 
sent»  et' qui  composassent  un  corps  de  membres  pensants.  Car 
nos  membres  ne  sentent  point  le  bonheur  de  leur  union,  de 
leur  admirable  intelligence,  du  soin  que  la  nature  a  d'y  influer 
les  esprits,  et  de  les  faire  croître  et  durer  ^  Qu'ils  seraient  heu* 
reux  s'ils  le  sentaient,  s'ils  le  voyaient  I  Mais  il  faudrait  pour 
cela  qu'ils  eussent  intelligence  pour  le  connaître,  et  bonne  vo- 
lonté pour  consentir  à  celle  de  l'âme  universelle.  Que  si,  ayant 
reçu  l'intelligence,  ils  s'en  servaient  à  retenir  en  eux-mêmes  la 
nourriture,  sans  la  laisser  passer  aux  autres  membres,  ils  se- 
raient non-seulement  injustes,  mais  encore  misérables,  et  se 
haïraient  plutôt  que  de  s'aimer  ;  leur  béatitude,  aussi  bien  que 
leur  devoir,  consistant  à  consentir  à  la  conduite  de  l'âme  en- 
tière à  qui  ils  appartiennent,  qui  les  aime  mieux  qu'ils  ne  s'ai- 
ment eux-mêmes*. 

59  bis. 

Être  membre,  est  n'avoir  de  vie,  d'être  et  de  mouvement  que 
par  l'esprit  du  corps  et  pour  le  corps.  Le  membre  séparé,  ne 
voyant  plus  le  corps  auquel  il  appartient,  n'a  plus  qu'un  être 
périssant  et  mourant. 

Cependant  il  croit  être  un  tout,  et  ne  se  voyant  point  de 
corps  dont  il  dépende,  il  croit  ne  dépendre  que  de  soi,  et  veut 
se  faire  centre  et  corps  lui-même.  Mais,  n'ayant  point  en  soi  de 
principe  de  vie,  il  ne  fait  que  s'égarer,  et  s'étonne  dans  l'incer- 
titude de  son  être,  et  sentant  bien  qu'il  n'est  pas  corps,  et  ce- 
pendant ne  voyant  -point  qu'il  soit  membre  d'un  corps.  Enfin, 
quand  il  vient  à  se  connaître,  il  est  comme  revenu  chez  soi,  et 

1.  Influer  est  ici  an  verbe  actif,  d*y  faire  circuler  les  esprits.  On  croyait  alors  à  l'exis- 
tence de  ce  qu'on  appelait  les  esprits  animaux,  oo  simplement,  let  espriti,  c'est  à  dire  les 
parties  les  plus  subtiles  du  sang  qui  circulaient  dans  les  nerfs,  et  qui  étaient  les  principes 
de  U  sensibilité  et  du  mouvement  (voir  Descartes,  des  Passions,  i,  10).  Cette  hypothèse 
était  si  accréditée  et  si  populaire,  qu'elle  a  donné  certaines  expressions  à  la  langue, 
eomme,  reprendre  ses  esprits. 

2.  En  titre  dans  l'autographe,  Morale* 
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ne  8'aime  plas  que  pour  le  corps;  il  plaint  se»  égarements 


Il  ne  pourrait  pas  par  sa  nature  aimer  une  autre  chose,  si- 
non pour  soi-même  et  pour  se  Tasservir,  parce  que  chaque 
chose  s^aime  plus  que  tout.  Mais  en  aimant  le  corps,  il  s'aime 
soi-même,  parce  qu'il  n'a  d'être  qu'en  lui,  par  lui  et  pour  lui  ; 
gui  adhœret  Deo  unus  spiritus  est^. 

le  corps  aime  la  main  ;  et  la  main,  si  elle  avait  ime  volonté, 
devrait  s'aimer  de  la  même  sorte  que  l'âme  l'aime.  Tout  amour 
qui  va  au  delà  est  injuste. 

Adhxrens  Deo  untis  spiritus  est.  On  s'aime,  parce  qu'on  est 
membre  de  Jésus-Christ.  On  aime  Jésus-Christ,  parce  qu'il 
est  le  corps  dont  on  est  membre.  Tout  est  un,  l'un  est  l'autre, 
comme  les  trois  Personnes. 

60. 

Pour  régler  l'amour  qu'on  se  doit  à  soi-même,  il  faut  s'ima- 
giner un  corps  plein  de  membres  pensants,  car  nous  sommes 
membres  du  tout,  et  voir  comment  chaque  membre  devait 
s'aimer,  etc... 

Si  les  pieds  et  les  mains  avaient  ime  volonté  particulière,  ja- 
mais ils  ne  seraient  dans  leur  ordre  qu'en  soumettant  cette  vo- 
lonté particulière  à  la  volonté  première  qui  gouverne  le  corps 
entier.  Hors  de  là,  ils  sont  dans  le  désordre  et  dans  le  malheur  ; 
mais  en  ne  voulant  que  le  bien  du  corps,  ils  font  leur  propre 
bien  *. 

60  bis. 

n  faut  n'aimer  que  Dieu  et  ne  haïr  que  soi. 

Si  le  pied  avait  toujours  ignoré  qu'il  appartînt  au  corps,  et 
qu'il  y  eût  un  corps  dont  il  dépendît,  s'il  n'avait  eu  que  la  con- 
naissance et  l'amour  de  soi,  et  qu'il  vînt  à  connaître  qu'il  ap- 
partient à  un  corps  duquel  il  dépend,  quel  regret,  quelle  con- 
fusion de  sa  vie  passée,  d'avoir  été  inutile  au  corps  qui  lui  a 
influé  sa  vie,  qui  l'eût  anéanti  s'il  l'eût  rejeté  et  séparé  de  soi, 

i.  Qui  autem  adhœret  domino  wiw  spiritus  est.  I  Cor.  vi,  17  :  Ne  savez- vous  %ub  que 
celoi  qui  s'attache  à  une  courtisane,  ne  fait  qu'un  corps  arec  elle?...  Et  celui  qui  s'atta* 
che  à  Dieu,  ne  fait  qu'un  esprit  avec  lui.  • 

3.  En  titre  dans  Tantographe,  Membres,  Commencer  par  là, 
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comme  il  se  séparait  de  luiî  Quelles  prières  d'y  être  conservé! 
et  avec  quelle  soumission  se  laisserait-il  gouverner  à  la  volonté 
qui  régit  le  corps,  jusqu'à  consentir  à  être  retranché  s'il  le 
faut!  Ou  il  perdrait  sa  qualité  de  membre  ;  car  il  faut  que  tout 
membre  veuille  bien  périr  pour  le  corps,  qui  est  le  seul  pour 
qui  tout  est  ^ 

60  ter. 

I    Pour  faire  que  les  membres  soient  heureux,  il  faut  qu'ils 
aient  une  volonté,  et  qu'ils  la  conforment  au  corps. 

61. 
La  concupiscence  et  la  force  sont  la  source  de  toutes  nos  ac- 
tions :  la  concupiscence  fait  les  volontaires;  la  force,  les  invo- 
lontaires «. 

61  bis. 

...  Ils  croient  que  Dieu  est  seul  digne  d'être  aimé  et  admiré, 
et  ont  désiré  d'être  aimés  et  admirés  des  hommes,  et  ils  ne 
connaissent  pas  leur  corruption.  S'ils  se  sentent  pleins  de 
sentiments  pour  l'aimer  et  l'adorer,  et  qu'ils  y  trouvent  leur 
joie  principale,  qu'ils  s'estiment  bons,  à  la  bonne  heure.  Mais 
s'ils  s'y  trouvent  répugnants,  s'ils  n'ont  aucune  pente  '  qu'à  se 
vouloir  établir  dans  l'estime  des  hommes,  et  que  pour  toute 
perfection  ils  fassent  seulement  que,  sans  forcer  les  hommes, 
ils  leur  fassent  trouver  leur  bonheur  à  les  aimer,  je  dirai  que 
cette  perfection  est  horrible.  Quoi!  ils  ont  connu  Dieu,  et 
n'ont  pas  désiré  uniquement  que  les  hommes  l'aimassent, 
[mais]  que  les  hommes  s'arrêtassent  à  eux;  ils  ont  voulu  être 
l'objet  du  bonheur  volontaire  des  hommes  <  ! 

61  tei\ 
\    Il  est  vrai  qu'il  y  a  de  la  peine  en  entrant  dans  la  piété.  Mais 
j cette  peine  ne  vient  pas  de  la  piété  qui  conunence  d'être  en 

I.  Épictèle,  n,  5  :  «  Si  Je  oongidère  le  pied,  je  dirai  qae  sa  nature  est  d'ôlre  propre, 
mais  si  je  le  prends  oomme  pied,  et  non  comme  détaché  du  reste,  ce  pourra  être  son 
devoir  d'entrer  dans  la  boue,  ou  de  marcher  sur  des  épines,  ou  même  de  se  faire  couper 
dans  rinlérét  du  tout.  Autrement  il  ne  serait  plus  le  pied  > .  On  trouve  dans  Paul 
(I  Cor.  XII,  15)  une  image  semblable  :  «  Si  le  pied  vient  à  dire  :  Puisque  je  ne  suis 
pas  la  main,  je  ne  suis  plus  du  corps,  ne  sera-t'il  plus  du  corps  pour  cela?  etc.  > 

S.  En  titre  dans  l'autographe,  Baison  des  effets. 

3.  Dans  1^  manuscrit,  s'il  n'a. 

4.  C'est  à  dire,  l'objet  donné  par  In  volonU^  des  humnieis  au  désir  de  bonheur  qui  est 
eu  eux-  En  tilre  dans  l'autographe,  Philosophes. 
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BOUS,  mais  de  Timpiété  qui  y  est  oicore.  Si  nos  sens  ne  s'op-  U 
posaient  pas  à  la  pénitence,  et  que  notre  corruption  ne  s'oppo- 
sât pas  à  la  pureté  de  Dieu,  il  n'y  aurait  en  cela  rien  de  pénible 
pour  nous.  Nous  ne  souffrons  qu'à  proportion  que  le  vice,  qui 
nous  est  naturel,  résiste  à  la  grâce  surnaturelle.  Notre  cœur  se 
sent  déchiré  entre  ces  efforts  contraires.  Mais  il  serait  bien  in- 
juste d'imputer  cette  violence  à  Dieu  qui  nous  attire,  au  lieu 
de  l'attribuer  au  monde  qui  nous  retient.  Cest  comme  un  en- 
fant, que  sa  mère  arrache  d'entre  les  bras  des  voleurs,  doit 
aimer,  dans  la  peine  qu'il  souf&e,  la  violence  amoureuse  et 
légitime,  de  celle  qui  procure  sa  liberté,  et  ne  détester  que  la 
violence  impétueuse  et  tyrannique  de  ceux  qui  le  retiennent 
injustement.  La  plus  cruelle  guerre  que  Dieu  puisse  faire  aux 
hommes  en  cette  vie  est  de  les  laisser  sans  cette  guerre  qu'il 
est  venu  apporter  :  «  Je  suis  venu  apporter  la  guerre,  »  dit-il; 
et,  pour  instruire  de  cette  guerre  :  «  Je  suis  venu  apporter  le  / 
fer  et  le  feu.  »  Avant  lui,'  le  monde  vivait  dans  une  fausse 
paix*. 

02. 
Dieu  ne  regarde  que  l'intérieur  ;  l'Église  ne  juge  que  pai* 
l'extérieur.  Dieu  absout  aussitôt  qu'il  voit  la  pénitence  dans  le 
cœur;  l'Église,  quand  elle  la  voit  dans  les  œuvres.  Dieu  fera 
une  Église  pure  au  dedans,  qui  confonde  par  sa  sainteté  inté* 
rieure  et  toute  spirituelle  l'impiété  intérieure  des  sages  super- 
bes et  des  pharisiens  :  et  l'Église  fera  une  assemblée  d'hommes 
dont  les  mœurs  extérieures  soient  si  pures,  qu^elles  confondent 
les  mœurs  des  païens.  S'il  y  en  a  d'hypocrites,  mais  si  bien  dé- 
guisés qu'elle  n'en  reconnaisse  pas  le  venin,  elle  les  souffre  ; 
car,  encore  qu'ils  ne  soient  pas  reçus  de  Dieu,  qu'ils  ne  peu- 
vent tromper,  ils  le  sont  des  hommes,  qu'ils  trompent.  Et  ainsi 
elle  n'est  pas  déshonorée  par  leur  conduite,  qui  paraît  sainte. 
Mais  vous  voulez  que  l'Église  ne  jtige,  ni  de  l'intérieur,  parce 
que  cela  n'appartient  qu'à  Dieu,  ni  de  l'extérieur,  parce  que 
Dieu  ne  s'arrête  qu'à  l'intérieur;  et  ainsi,  lui  ôtant  tout  choix 
des  hommes,  vous  retenez  dans  l'Église  les  plus  débordés,  et 

I.  Matth.  X,  34  :  Nolite  arbitrari  quiapacent  vrnerim  tnittere  in  terrain  :  non  vrni  pamn 
tnittfre  sed  gladium.  Et  Luc,  in,  49  ;  Ignem  vent  mUtcre  in  terram,  et  fjuid  colu  nisi  ut 
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ceux  qui  la  déshonorent  si  fort,  que  les  synagogues  des  Juife 
et  les  sectes  des  philosophes  les  auraient  exilés  comme  indi* 
gnes;  et  les  auraient  abhorrés  comme  impies  ^ 

63. 
La  loi  n'a  pas  détruit  la  nature;  mais  elle  Ta  instruite  :  la 
grâce  n'a  pas  détruit  la  loi  ;  mais  elle  Ta  fait  exercer  ".  La  foi 
reçue  au  baptême  est  la  source  de  toute  la  vie  du  chrétien  et 
des  convertis. 

63  bii. 
On  se  fait  une  idole  de  la  vérité  même;  car  la  vérité  hors  de 
la  charité  n'est  pas  Dieu,  c'est  son  image  et  une  idole,  qu'il  ne 
faut  point  aimer  ni  adorer,  et  encore  moins  faut-il  aimer  et 
adorer  son  contraire,  qui  est  le  mensonge. 

&3ter. 
Je  puis  bien  aimer  l'obscurité  totale;  mais  si  Dieu  m'engage 
dans  un  état  à  demi  obscur,  ce  peu  d'obscurité  qui  y  est  me 
j déplaît;  et,  parce  que  je  n'y  vois  pas  le  mérite  d'une  entière 
obscurité,  il  ne  me  plaît  pas.  C'est  un  défaut,  et  une  marque 
que  je  me  fais  une  idole  de  Tobscurité,  séparée  de  l'ordre  de 
Dieu.  Or  il  ne  faut  adorer  que  son  ordre. 

64. 
Tous  les  grands  divertissements  sont  dangereux  pour  la  vie 
chrétienne  ;  mais,  entre  tous  ceux  que  le  monde  a  inventés,  il 
n'y  en  a  point  qui  soit  plus  à  craindre  que  la  comédie  '.  Cest 
une  représentation  si  naturelle  et  si  délicate  des  passions^ 
qu'elle  les  émeut  et  les  fait  naître  dans  notre  cœur,  et  surtout 
celle  de  l'amour  :  principalement  lorsqu'on  le  représente  fort 
chaste  et  fort  honnête.  Car,  plus  il  paraît  innocent  aux  âmes  in- 
nocentes, plus  elles  sont  capables  d'en  être  touchées.  Sa  vio- 
lence plaît  à  notre  amour-propre,  qui  forme  aussitôt  un  désir 
de  causer  les  mêmes  effets  que  l'on  voit  si  bien  représentés; 
et  l'on  se  fait  en  même  temps  ime  conscience  fondée  sur  Thon- 
nêteté  dos  sentiments  qu'on  y  voit,  qui  éteint  la  crainte  des 

1.  En  tilre  dans  l'autographe,  Sur  les  confemons  et  absoluiiotu  sans  mar^ws  de  rrçret, 

2.  Voyei  Jtom.  m,  31,  etc. 

3.  Voir  le  fragment  31  de  l'arUcle  vi. 


Digiti 


zedby  Google 


ARTICLE  XXIV  117 

âmes  pures,  lesquelles  s'ioiaginent  que  ce  n'est  pas  blesser  la 
pureté,  d'aimer  d'un  amour  qui  leur  semble  si  sage.  Ainsi,  Ton 
s'en  va  de  la  comédie  le  cœur  si  rempli  de  toutes  les  beautés  et 
de  toutes  les  douceurs  dé  Tamour,  l'âme  et  l'esprit  si  persuadés 
de  son  innocence,  qu'on  est  tout  préparé  à  recevoir  ses  pre- 
mières impressions,  ou  plutôt  à  chercher  l'occasion  de  les  faire 
naître  dans  le  cœur  de  quelqu'un,  pour  recevoir  les  mêmes 
plaisirs  et  les  mêmes  sacrifices  que  l'on  a  vus  si  bien  dépeints 
dans  la  comédie. 

65. 
...  Les  opinions  relâchées  plaisent  tant  aux  hommes,  qu'il 
^  est  étrange  que  les  leurs  déplaisent.  C'est  qu'ils  ont  excédé 
toute  borne.  Et,  de  plus,  il  y  a  bien  des  gens  qui  voient  le 
vrai,  et  qui  n'y  peuvent  atteindre.  Mais  il  y  en  a  peu  qui  ne 
sachent  que  la  pureté  de  la  religion  est  contraire  à  nos  CQrrup- 
tions.  Ridicule  de  dire  qu'une  récompense  étemelle  est  offerte 
à  des  mœurs  escobartines^ 

66. 

Le  silence  est  la  plus  grande  persécution  :  jamais  les  saints 
ne  se  sont  tus.  H  est  vrai  qu'il  faut  vocation,  mais  ce  n'est  pas 
des  arrêts  du  Conseil  qu'il  faut  apprendre  si  l'on  est  appelé, 
c'est  de  la  nécessité  de  parler.  Or,  après  que  Rome  a  parlé,  et 
qu'on  pense  qu'elle  a  condamné  la  vérité*,  et  qu'ils  l'ont 
écrit  *,  et  que  les  livres  qui  ont  dit  le  contraire  sont  censurés, 
il  faut  crier  d'autant  plus  haut  qu'on  est  censuré  plus  injuste- 
ment, et  qu'on  veut  étouffer  la  parole  plus  violemment,  jus- 
qu'à ce  qu'il  vienne  im  pape  qui  écoute  les  deux  parties,  et  qui 
consulte  l'antiquité  poiu»  faire  justice  *.  Aussi,  les  bons  papes 
trouveront  encore  l'Église  en  clameurs. 

...  L'Inquisition  et  la  Société,  les  deux  fléaux  de  la  vérité*. 

...  Que  ne  les  accusez-vous  d'arianisme?  Car  ils  ont  dit  que 

1.  Conformes  aux  principes  équivoques  d'Esoobar.  Sur  Esoobar,  voir  lès  ProvindaleSf 
et  particulièrement  les  cinquième  et  sixième.  En  titre  dans  l'autographe,  ifonta^/tf.  Voyez 
la  note  sur  vu,  17  bis. 

2.  Qu'on  pense  généralement,  que  le  gros  du  monde  pense,  n  y  a  dans  le  manuscrit 
qu'il  a  condamné^  c'est  à  dire,  le  pape. 

3.  Les  Jésuites. 

4!  L'antiquité,  o'est-À-dire  la  tradition  de  saint  Augustin  et  des  Pères. 
S.  La  Société  est  l'abréviation  usitée  pour  la  Société  de  Jétu»,  L'Inquisition  est  le  tri- 
bunal pontifical  appelé  Congrégation  de  l'Inquisition  on  de  l'Index, 
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Jésus-Chhist  est  Dieu  :  peut-être  Us  rentendent,  non  par  na- 
ture, mais  comme  il  est  dit,  Dit  estis^. 

66  bu, 
/        Si  mes  Lettres  sont  condamnées  à  Rome,  ce  que  j'y  con- 
damne est  condamné  dans  le  ciel  :  Ad  tuutn^  Domine  Jesu,  tri- 
hunal  appello  ^. 
...  Vous-même  êtes  corruptible*. 

...  J'ai  craint  que  je  n'eusse  mal  écrit,  me  voyant  condamné, 
mais  l'exemple  de  tant  de  pieux  écrits  me  fait  croire  au  con- 
traire. Il  n'est  plus  permis  de  bien  écrire,  tant  l'Inquisition  est 
corrompue  ou  ignorante! 
...  Il  est  meilleur  d'obéir  à  Dieu  qu'aux  hommes ^ 
...  Je  ne  crains  rien,  je  n'espère  rien.  Les  évêques  ne  sont 
pas  ainsi.  Le  Port  Royal  craint,  et  c'est  une  mauvaise  politi- 
que de  les  séparer,  car  ils  ne  craindront  plus,  et  se  feront  plu» 
ii*.'o^/^  craindre.  Je  ne  crains- pas  même  vos  censures^.  ^,  ei  elles  ne 
//>c*A0Uy  sont  fondées  sur  celles  de  la  tradition.  Censurez- vous  tout? 
Quoi  I  même  mon  respect?  Non.  Donc  dites  quoi,  ou  vous  ne 
ferez  rien,  si  vous  ne  désignez  le  mal,  et  pourquoi  il  est  mal. 
<? ,     Et  c'est  ce  qu'ils  auraient  bien  peine  à  faire  *. 

67. 
La  machine  d'arithmétique'  fait  des  effets  qui  approchent 
plus  de  la  pensée  que  tout  ce  que  font  les  animaux  ;  mais  elle 
ne  fait  rien  qui  puisse  faire  dire  qu'elle  a  de  la  volonté,  comme 
les  animaux. 

68. 
/        Certains  auteurs,  parlant  de  leurs  ouvrages,  disent:  Mon 

1.  P».  LZXX1,  6,  paroles  de  Dieu  anx  grands  de  la  terre  :  «  Voas  êtes  des  dieux,  mais 
vous  mourrez  comme  des  hommes.  »  Pascal  veut  dire  :  Que  n*aecaseK-vouB  aoasi  bien 
les  jansénistes  d'arianismeTIl  est  vrai  qu'ils  professent  que  Jésus-Christ  est  Dieu,  mais 
peut-être  qu'ils  ne  l'entendent  que  par  figure  1 

2.  Je  ne  sais  si  ce  latin  est  pris  d'ailleurs.  Les  Provinciales  avaient  été  condamnées  h 
Rome  le  6  septembre  1657.  ^,^   J/^^ ,  ^^  ^  .  //^  ^  cA^té// 

3.  Ces  mots  hardis  s'adressent  sans  doute  à  la  papauté  elle-même. 

4.  C'est  la  réponse  de  Pierre  et  des  siens  au  Conseil  de  Jérusalem,  qui  leur  défend  de 
prêcher  an  nom  de  Jésus  :  Obedire  oportet  Deo  magU  guam  hominibus.  Art.  de»  Ap.  v,  39. 

5.  Illisible. 

6.  Voyes  la  dix-septième  Provmeiale  :  ■  Je  n'espère  rien  du  monde,  je  n'en  appréhende 
rien,  je  n'en  veux  rien;  je  n'ai  besoin,  par  la  gr&ce  de  Dieu,  ni  du  bien,  ni  de  l'autorité 
de  personne.  Aiudi,  mon  Père,  j'échappe  h  toutes  vos  prises.  Vous  ne  me  sauriez  pren- 
dre, de  quelque  cAté  que  vous  le  tenties.  Vous  poavex  bien  toucher  le  Port-Royal,  mais 
non  pas  moi,  eto.  > 

7.  Voir  la  Vie  de  Pasoal,  pages  lxvii  et  Lxvrti  de  llntroduetion. 
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livre,  mon  commentaire,  mon  histoire,  etc.  lia  sentent  leurs 
bourgeois  qui  ont  pignon  sur  rue,  et  toujours  un  a  chez  moi  » 
à  la  bouche.  Ils  feraient  mieux  de  dire  :  Notre  livre,  notre 
commentaire,  notre  histoire,  etc.,  vu  que  d'ordinaire  il  y  plus 
en  cela  du  bien  d'autrui  que  du  leur. 

69. 
J*aime  la  pauvreté,  parce  que  JÉsus-CfiRisi  Ta  aimée  \1 
J*aime  les  biens,  parce  qu'ils  donnent  le  moyen  d'en  assister 
les  misérables.  Je  gardewfidélité  à  tout  le  monde.  Je  ne  rends 
pas  le  mal  à  ceux  qui  m'en  font  ;  mais  je  leur  souhaite  une 
condition  pareille  à  la  mienne,  où  Ton  ne  reçoit  pas  de  mal  ni 
*  de  bien  de  la  part  des  hommes.  J'essaie  d'être  juste,  véritable, 
sincère  et  fidèle  à  tous  les  honmies,  et  j'ai  une  tendresse  de 
cœur  pour  ceux  que  Dieu  m'a  unis  plus  étroitement;  et  soit  que 
je  sois  seul,  ou  à  la  vue  des  hommes,  j'ai  en  toutes  mes  ac- 
tions la  vue  de  Dieu  qui  doit  les  juger,  et  à  qui  je  les  ai  toutes 
consacrées.  Voilà  quels  sont  mes  sentiments;  et  je  bénis  tous 
les  jours  de  ma  vie  mon  Rédempteur  qui  les  a  mis  en  moi,  et 
qui,  d^un  homme  plein  de  faiblesse,  de  misère,  de  concu- 
piscence, d'orgueil  et  d'ambition,  a  fait  un  homme  exempt  de 
tous  ces  maux  par  la  force  de  sa  grâce,  à  laquelle  toute  la 
gloire  en  est  due,  n'ayant  de  moi  que  la  misère  et  l'erreur'. 

:"  j.  ,.., ..,  /.,...,.  70. 

La  nature  a  des  perfections  pour  montrer  qu'elle  est  l'image 
de  Dieu  ;  et  des  défauts  pour  montrer  qu'elle  n'en  est  que 
mage. 

71; 

Les  hommes  sont  si  nécessairemet  fous,  que  ce  serait  être    ^ 
fou  par  un  autre  tour  de  folie,  de  ne  pas  être  fou. 

72. 
Otez  \3i  probabilité  ^  on  ne  peut  plus  plaire  au  monde  ;  met- 
tez la  probabilité^  on  ne  peut  plus  lui  déplaire, 

{ .  Ce  morceau  commençait  d*abord  par  cette  ligne  que  Pascal  a  effacée  :  <  J'aimd  toud 
les  horaraea  comme  mes  frères  parce  qu'ils  sont  tous  rachetés  :  »  Voyez  la  Vie  de  Pascal, 
page  ijcxxvi. 

â.  •  Nerno  de  suo  habet  nisi  mendadwn  et  peecatuniy  personne  n*a  de  soi-même  qne 
mensonge  et  péché,  a  dit  le  deuxième  concile  d'Orange,  i  Note  de  M.  Sainte-Beuve  dans 
son  Port-Royal,  t.  ii,  p.  t58,  première  édition. 
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73. 
L'ardeur  des  saints  à  rechercher  et  pratiquer  le  bien  était 
inutile,  si  \sl probabilité  est  sûre. 

74. 
,  Pour  faire  d*un  homme  un  saint,  il  faut  bien  que  ce  soit  la 
grâce;  et  qui  en  doute,  ne  sait  ce  que  c'est  que  saint  et 
qu'homme. 

75. 
On  aime  la  sûreté.  On  aime  que  le  ^pe  soit  infaillible  en  la 
foi,  et  que  les  docteurs  graves  le  soient  dans  les  mœurs,  afin 
d'avoir  son  assurance.  , 

76. 

Il  ne  faut  pas  juger  de  ce  qu'est  le  pape  par  quelques  paroles 
des  Pères,  comme  disaient  les  Grecs  dans  un  concile,  règle 
importante,  mais  par  les  actions  de  l'Eglise  et  des  Pères,  et  par 
les  canons. 

77. 

Le  pape  est  premier.  Quel  autre  est  connu  de  tous  ?  Quel  au- 
tre est  reconnu  de  tous?  ayant  pouvoir  d'insinuer  dans  tout  le 
corps,  parce  qu'il  tient  la  maltresse  branche,  qui  s'insinue  par- 
tout? Qu'il  était  aisé  de  faire  dégénérer  cela  en  tyrannie  !  Cest 
pourquoi  Jésus-Christ  leur  a  posé  ce  précepte  :  Vosautem 
nonsic^. 

L^unité  et  la  multitude*  :  Duo  aut  très  in  unum  *.  Erreur  à  ex- 
clure l'une  des  deux,  comme  font  les  papistes  qui  excluent  la 
multitude,  ou  les  huguenots  qui  excluent  l'unité. 

78. 
n  y  a  hérésie  à  expliquer  toujours  omnes  de  tous,  et  hérésie 
à  ne  le  pas  expliquer  quelquefois  de  tous.  Bibite  ex  hoc  om- 
nes^  lies  huguenots,  hérétiques,  en  l'expliquant  de  tous  ».  fn 

1.  LuCf  zzii,  26  :  <  Les  disciples  contesUot  entre  enx  sur  la  primauté)  Jésos  leur 
dit  :■  Les  rois  des  nations  commandent  en  maîtres.  Qu'il  n'en  soit  pas  ainsi  pm^i  vous  : 
mais  que  celui  qui  est  le  plus  grand  devienne  comme  le  plus  petit,  et  celui  qui  ccon- 
mande  comme  celui  qui  sert.  > 

2.  Cela  sera  expliqué  au  fragment  64. 

3.  Ces  paroles  ne  se  trouvent  nulle  part  textuellement  dans  l'Ecriture. 

4.  <  Buvez-en  tous,  car  ceci  est  mon  sang.  >  Matth.  xxvi,  27. 

5.  Car,  suivant  la  doctrine  de  l'Église,  il  n'y  a  que  ceux  qui  sont  en  état  de  grâce  qoi 
doivent  boire  le  sang  de  Jésus-Christ  dans  la  oommnnion. 
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quo  omnes  peccaverunl  ^  :  les  huguenots,  hérétiques,  en  excep- 
tant les  enfants  des  fidèles*.  H  faut  donc  suivre  les  Pères  et  la 
tradition  pour  savoir  quand,  puisqu'il  y  a  hérésie  à  craindre 
de  part  et  d'autre. 

79. 

Tout  nous  peut  être  mortel,  même  les  choses  faites  pour 
nous  servir;  comme,  dans  la  nature,  les  murailles  peuvent 
nous  tuer,  et  les  d^rés  nous  tuer,  si  nous  n'allons  avec  jus- 
tesse. 

Le  moindre  mouvement  importe  à  toute  la  nature;  la  mer 
entière  change  pour  une  pierre.  Ainsi,  dans  la  grâce,  la  moin- 
dre action  importe  pour  ses  suites  à  tout.  Donc  tout  est  im- 
portant. 

En  chaque  action,  il  faut  regarder,  outre  l'action,  notre  état 
présent,  passé,  futur,  et  des  autres  à  qui  elle  importe  *,  et  voir 
les  liaisons  de  toutes  ces  choses.  Et  lors  on  sera  bien  retenu. 

80. 
Tous  les  hommes  se  haïssent  naturellement  l'un  l'autre.  On 
s'est  servi  comme  on  a  pu  de  la  concupiscence  pour  la  faire 
servir  au  bien  public.  Mais  ce  n'est  que  feinte,  et  une  fausse 
image  de  la  charité  ;  car,  au  fond,  ce  n'est  que  haine. 

SO  bis. 
Les  raisons  des  effets  marquent  la  grandeur  de  l'homme, 
d'avoir  tiré  de  la  concupiscence  un  si  bel  ordre*. 

80  ter. 
Grandeur  de  l'homme  dans  sa  concupiscence  même,  d'en 
avoir  su  tirer  un  règlement  admirable,  et  en  avoir  fait  un  ta- 
bleau de  la  dharité. 

81. 
Ce  vilain  fond  de  l'homme,  ce  figmentum  malumj  n'est  que 
couvert  ;  il  n'est  pas  ôté  ^. 

1.  Hom.  V,  12  :  «  De  même  qne  le  péché  est  entré  dans  le  monde  par  un  homme,  en 
gui  tous  ont  péché.  » 

f .  Voir  une  longue  discussion  sur  oé  passage  de  saint  Paul  dans  Bossnet,  Séfenm  de 
ta  tradition  et  des  eaints  Père»,  livre  VI,  chapitre  xii  et  suivants. 

3.  Et  rétat  présent,  passé,  futur,  des  autres  personnes  à  qui  elle  importe. 

4.  En  titre,  Grandeur.  Sur  les  raison*  des  effets,  voir  v,  î,  etc.    ' 

5.  On  lit  au  psaume  en,  14  :  <  Dieu  sait  bien  de  quelle  matière  nous  sommes  faits 
quoniam  ipse  eognooit  figmentum  nostrum.  »  Voyez  le  fragment  vt,  20. 
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81  bu. 
[Si  rpû  veut  dire  que  l'homme  est  trop  pen  pour  mériter  la 
communication  avec  Dieu,  il  faut  être  bien  grand  pour  en  ju- 
ger ^] 

82. 

L'homme  n'est  pas  digne  de  Dieu,  mais  il  n'est  pas  incapa- 
ble d'en  être  rendu  digne. 

n  est  indigne  de  Dieu  de  se  joindre  à  l'homme  misérable; 
mais  il  n'est  pas  indigne  de  Dieu  de  le  tirer  de  sa  misère. 

83. 
...  Les  malheureux,  qui  m'ont  obligé  de  parler  du  fond  delà 
religion!...  Des  pécheurs  purifiés  sans  pénitence,  des  justes 
justifiés  sans  charité^  tous  les  chrétiens  sans  la  grâce  de  Jésus- 
Christ,  Dieu  sans  pouvoir  sur  la  volonté  des  hommes,  une 
prédestination  sans  mystère ,  une  Rédemption  sans  certitude  ! 

83  to. 

...  Ces  malheureux,  qui  nous  ont  obligés  de  parler  des  mi- 
racles ! 

84. 

Unité,  multitude.  En  considérant  l'Église  comme  unité,  le 
pape  quelconque  est  le  chef,  est  comme  tout.  En  la  considé^* 
rant  comme  multitude,  le  pape  n'en  est  qu'une  partie.  Les 
Pères  l'ont  considérée,  tantôt  en  une  manière,  tantôt  en  l'au- 
tre. Et  ainsi  ont  parlé  diversement  du  pape.  Saint  Cyprien  : 
Sacerdos  Dei  '.  Mais  en  établissant  une  de  ces  deux  vérités,  ils 
n'ont  pas  exclu  l'autre.  La  multitude  qui  ne  se  réduit  pas  à  l'u- 
nité est  confusion ,  l'unité  qui  ne  dépend  pas  de  la  multitude 
est  tyrannie.  11  n'y  a  presque  plus  que  la  France  où  il  soit  per- 
mis de  dire  que  le  concile  est  au-dessus  du  pape  *. 

85. 
Dieu  ne  fait  point  de  miracles  dans  la  conduite  ordinaire  de 
son  Église.  Gen  serait  un  étrange,  si  l'infaillibilité  était  dans 
un  ;  mais  d'être  dans  la  multitude,  cela  parait  si  naturel,  que  la 

I.  Ce  fragment  aif«it  été  barré  par  Pascal.  Voyex  le  fragment  xii,  10. 
t.  Je  ne  pois  dire  d'où  sont  pris  ces  mois. 
3.  Ed  titre  dans  Taotographe  :  EgliMe^  Pape, 
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conduite  de  Dieu  est  cachée  sous  la  nature,  comme  en  tous  ses 
autres  ouvrages. 

86. 
Sur  ee  quê  la  religion  chrétienne  n'est  pas  unique.  ^  Tant  s'en 
faut  que  ce  soit  une  raison  qui  fasse  croire  qu'elle  n'est  pas  la 
véritable,  qu'au  contraire,  c^est  ce  qui  fait  voir  qu'elle  l'est  ^ 

87. 

L'éloquence  est  un  art  de  dire  les  choses  de  telle  façon, 
1*  que  ceux  à  qui  l'on  parle  puissent  les  entendre  sans  peine, 
et  avec  plaisir  ;  2^  qu'ils  s'y  sentent  intéressés,  en  sorte  que  Ta- 
mour-propre  les  porte  plus  volontiers  à  y  faire  réflexion.  Elle 
consiste  donc  dans  une  correspondance  qu'on  tâche  d'établir 
entre  l'esprit  et  le  cœur  de  ceux  à  qui  Ton  parle  d'un  côté,  et 
de  l'autre  les  pensées  et  les  expressions  dont  on  se  sert  ;  ce 
qui  suppose  qu'on  aura  bien  étudié  le  cœur  de  l'homme 
pour  en  savoir  tous  les  ressorts,  et  pour  trouver  ensuite  les 
justes  proportions  du  discours  qu'on  veut  y  assortir.  Il  faut 
se  mettre  à  la  place,  de  ceux  qui  doivent  nous  entendre,  et 
faire  essai  sur  son  propre  cœur  du  tour  qu'on  donne  à  son  dis- 
cours, pour  voir  si  l'un  est  fait  pour  l'autre,  et  si  l'on  peut  s'as* 
surer  que  l'auditeur  sera  comme  forcé  de  se  rendre.  Il  faut  se 
renfermer,  le  plus  qu'il  est  possible,  dans  le  simple  naturel  ; 
ne  pas  faire  grand  ce  qui  est  petit  ni  petit  ce  qui  est  grand. 
Ce  n'est  pas  assez  qu'une  chose  soit  belle,  il  faut  qu'elle 
soit  propre  au  sujet,  qu'il  n'y  ait  rien  de  trop  ni  rien  de  man- 
que. 

87  bis. 

L'éloquence  est  une  peinture  de  la  pensée;  et  ainsi  ceux  qui, 
après  avoir  peint,  ajoutent  encore,  font  \m  tableau,  au  lieu  d'un 
portrait  *. 

1.  Parce  qu'elle-même  enseigne  qu'il  y  aura  toiyoundes  croyances  contraires  :  opor- 
tet  et  hœre$e»  esie.  (1  Cor.  xi,  i9). 

2.  Méré,  Discours  de  la  Conversation ^  p.  59  :  <  TM  compare  souvent  Véloquence  à  la 
peinture  ;  et  je  crois  que  la  plupart  des  choses  qui  se  disent  dans  le  monde  sont  comme 
aatant  de  petits  portraits,  qu'on  regarde  à  part  et  sans  rapport,  et  qui  n'ont  rien  à  se 
demander.  On  n'a  pas  le  temps  de  faire  de  ces  grands  tableaux,  etc.  »  Cette  pensée  n'est 
pas  la  même  que  celle  de  Pascal,  qui  est  que  l'éloquence  doit  être  le  portrait  exact  de  la 
pensée,  et  non  un  tableau  d'imagination.  Mais  Pascal  a  peut-être  pris  à  Méré  l'idée  de 
cette  comparaison  entre  l'éloquence  et  la  peinture,  et  ces  expressions  de  tableau  et  de 
portrait. 
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88. 
S'il  né  fallait  rien  faire  que  pour  le  certain,  on  ne  devrait 
rien  faire  pour  la  religion;  car  elle  n'est  pas  certaine.  Mais 
combien  de  choses  fait-on  pour  l'incertain,  les  voyages  sur 
mer,  les  batailles  !  Je  dis  donc  qu'il  ne  faudrait  rien  faire  du 
tout,  car  rien  n'est  certain;  et  qu'il  y  a  plus  de  certitude  à  la 
religion,  que  non  pas  que  nous  voyions  le  jour  de  demain  :  car 
il  n'est  pas  certain  que  nous  voyions  demain,  mais  il  est  certai- 
nement possible  que  nous  ne  le  voyions  pas.  On  n'en  peut  pas 
dire  autant  de  la  religion.  Il  n'est  pas  certain  qu'elle  soit;  mais 
qui  osera  dire  qu'il  est  certainement  possible  qu'elle  ne  soit 
pas?  Or,  quand  on  travaille  pour  demain,  et  pour  l'incertain, 
on  agit  avec  raison.  Car  on  doit  travailler  pour  l'incertain,  par 
la  règle  des  partis  qui  est  démontrée  ^ 

89. 
La  nature  de  l'homme  n'est  pas  d'aller  toujours,  elle  a  ses 
allées  et  venues.  La  fièvre  a  ses  frissons  et  ses  ardeurs,  et  le 
froid  montre  aussi  bien  la  grandeur  de  l'ardeur  de  la  fièvre  que 
le  chaud  même»  Les  inventions  des  hommes  de  siècle  en  siècle 
vont  de  même.  La  bonté  et  la  maUce  du  monde  en  général  en 
est  de  même  :  Plerumque  graiœ  principibus  vices  *. 

89  bis. 
La  nature  agit  par  progi*ès,  itus  et  reditus^.  Elle  passe  et  re- 
vient, puis  va  plus  loin,  puis  deux  fois  moins,  puis  plus  que 
jamais,  etc.  Le  flux  de  la  mer  se  fait  ainsi  ;  le  soleil  semble 
marcher  ainsi  ♦. 

90. 
Il  faut  avoir  une  pensée  de  derrière,  et  juger  de  tout  par  là, 
en  parlant  cependant  comme  le  peuple  ^. 

90^5. 
J'aurai  aussi  mes  pensées  de  derrière  la  tête. 

f .  Voir  le  fragment  v,  9  bis, 

2.  HoKACc,  Od.  ni,zxix,  13  :  <  Les  grands  se  plaisent  à  essayer  tonr  à  toor  des  eoa> 
tr aires.  »  Le  texte  dit,  les  riches,  divitibus. 

3.  Je  ne  sais  si  ce  latin  est  pris  d'ailleurs. 

4.  Ces  mots  sont  suivis  dans  le  manuscrit  d'un  zigzag,  pour  figurer  cette  marche  appa- 
rente du  soleil. 

5.  En  titre  dans  l'autographe,  BaUon  de*  effets.  Voyez  v,  2.  ^  ^ 
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91. 

La  force  est  la  reine  du  monde,  et  non  pas  l'opinion  ;  mais 
Topiniou  est  celle  qui  use  de  la  force. 

C'est  la  force  qui  fait  l'opinion.  La  mollesse  est  belle,  selon 
notre  opinion.  Pourquoi?  Parce  que  qui  voudra  danser  sur  la 
corde  sera  seul  ;  et  je  ferai  une  cabale  plus  forte,  de  gens  qui 
diront  que  cela  n*est  pas  beau^^ 

92. 
[Le  hasard  donne  les  pensées,  le  hasard  les  ôte;  point  d'art 
pour  conserver  ni  pour  acquérir*.  ] 

93. 
Est  fait  prêtre  qui  veut  l'être,  comme  sous  Jéroboam  '.  C'est 
une  chose  horrible  qu'on  nous  propose  la  discipline  de  l'Église 
d'aujourd'hui  pour  tellement  bonne,  qu'on  fait  un  crime  de  la 
vouloir  changer.  Autrefois  elle  était  bonne  infailliblement,  et 
on  trouve  qu'on  a  pu  la  changer  sans  péché;  et  maintenant, 
telle  qu'elle  est,  on  ne  la  pourra  souhaiter  changée  I  II  a  bien 
été  permis  de  changer  la  coutume  de  ne  faire  des  prêtres  qu'a- 
vec tant  de  circonspection,  qu'il  n'y  en  avait  presque  point  qui 
en  fussent  dignes  ;  et  il  ne  sera  pas  perpiis  de  se  plaindre  de  la 
coutume,  qui  en  fait  tant  d'indignes! 

94. 
On  ne  consulte  que  l'oreille,  parce  qu'on  manque  de  cœur. 
La  règle  est  l'honnêteté  *. 

95. 
Il  faut,  en  tout  dialogue  et  discours,  qu'on  puisse  dire  à  ceux 
qui  s'en  offensent  :  De  quoi  vous  plaignez- vous? 

96, 
Les  enfants  qui  s'effrayent  du  visage  qu'ils  ont  barbouillé, 

1.  Je  ne  me  flatte  pas  de  bien  saisir  oe  qne  Pascal  avait  ici  dans  .l'esprit. 

2.  Pascal  avait  barré  ce  fragment. 

3.  III  BoUf  xa,  31  :  «  Et  il  prit  des  prêtres  dans  les  derniers  dn  peuple,  qui  n'étaient 
pas  des  enfants  de  Lévi.  > 

4.  Cette  phrase  se  trouve  parmi  des  notes  qui  se  rapportent  anx  ProvmeiaUê .  Il  est  à 
croire  que  les  Jésuites  avaient  relevé  dans  ces  fameuses  lettres  quelques  phrases  dures 
et  désagréables  à  l'oreille,  et  Pascal  répond  dédaigneusement  que  ceux  qui  s'attachent  à 
ces  minuties,  et  qui  mesurent  par  là  l'éloquence,  sont  des  gens  qui  ne  sentent  rien.  Je  ne 
connais  pas  ces  anciennes  réponses  aux  ProvineialcM ;  mais  le  P.  Daniel,  qui  les  a  fon- 
daes  sans  doute  dans  ses  Eniretietu  de  Cléandre  et  d^Budoxe^  en  1994,  signale,  dans  son 
quatrième  Entretien,  une  phrase  de  la  première  Lettre  oit  il  y  a  trtrii  qu'il  tqui  de  tuUfi 
*pii  tont  bkn  rudet.  Voyes  le  fragment  vu,  Si. 
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ce  sont  des  enfants;  mais  le  moyen  que  ce  qui  est  si  faible  étant 
enfant,  soit  bien  fort  étant  plus  âgé  I  On  ne  fait  que  changer  de 
fantaisie  ^ 

96  bis. 

Tout  ce  qui  se  perfectionne  par  progrès  périt  aussi  par  pro- 
grès. Tout  ce  qui  a  été  faible  ne  peut  jamais  être  absolument 
fort.  On  a  beau  dire,  Il  est  cru,  il  est  changé.  Il  est  aussi  le 
même. 

97. 

Incompréhensible  que  Dieu  soit,  et  incompréhensible  qn'U 
ne  soit  pas;  que  Tàme  soit  avec  le  corps,  que  nous  n'ayons  pas 
d'âme  ;  que  le  monde  soit  créé,  qu'il  ne  le  soit  pas»  etc.  ;  que 
le  péché  originel  soit,  et  qu'il  ne  soit  pas. 

08. 
Les  athées  doivent  dire  des  choses  parfaitement  claires;  or 
il  n'est  point  parfaitement  clair  que  l'àme  soit  matérielle. 

99. 
Incrédules,  les  plus  crédules.  Ils  croient  les  miracles  de  Ves- 
pasien,  pour  ne  pas  croire  ceux  de  Moïse  '. 

100. 
Écrire  contre  ceux  qui  approfondissent  trop  les  sciences. 
Descartes. 

100  bis. 
[Il  faut  dire  en  gros  :  Cela  se  fait  par  figure  et  mouvement, 
car  cela  est  vrai.  Mais  de  ^ve  quels,  et  composer  la  machine, 
cela  est  ridicule  ;  car  cela  est  inutile,  et  incertain  et  pénible. 
Et  quand  cela  serait  vrai,  nous  n'estimons  pas  que  toute  la 
philosophie  vaille  une  heure  de  peine'.] 

100  ter. 
Descartes  inutile  et  incertain. 

1.  On  a  va  déjà  cette  image,  que  Pascal  a  empruntée  à  Montaigne  et  Montaigne  à 
Sénèque.  Sénèqne  ^Jonte,  comme  Pascal,  qne  les  hommes  sont  encore  des  enfants  :  Boe 
nobis  quoqw  mapucuHs  puerU  evenit.  —  Voyez  iv,  i,  vers  la  fin.  X.  X^ 

i.  Voyez  Tacite.  H  raconte  {ffist.  IV,  81)  comment  Vespasien  gnérit  à  la  fois  dan 
Alexandrie,  snr  leor  demande,  un  paralytique  et  un  aveugle,  en  mouillant  de  sa  satire 
les  yeux  de  l'avengle,  et  foulant  sons  son  pied  la  main  dn  paralytique.  11  ajonte  :  ■  Ces 
deux  prodiges,  des  témoins  oenlaifes  les  attestent  encore  at^rdlini,  qu'il  n'y  a  pins  ri«o 
à  gagner  à  mentiri  »  Voir  aassl  Snétone  et  Josèphe. 

3.  En  titre  dans  l'autographe,  Descartet.  Cette  penséf  «st  barrée* 
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101. 

Athéisme,  marque  de  force  d^esprit,  mais  jusqu'à  un  certain 
degré  seulement  \ 


REMARQUES   SUR   L'ARTICLE   XXIV 

Fragment  2.  —  «  C'est  un  point  se  mouvant  partout  d'une  vitesse 
infinie.  » 

Mais  il  n'y  a  pas  de  point  réel  ;  ni  de  vitesse  réelle  qui  soit  infinie  ; 
ni  rien  de  réel  qui  puisse  se  mouvoir  d'un  même  mouvement  partout, 
c'est-à-dire  en  tout  sens,  à  droite  et  à  gauche,  en  haut  et  en  has,  en 
avant  et  en  arrière  :  ce  n'est  pas  là  vn  effet  de  nalwre,  comme  il  i^ 
l'appeler  tout  à  l'heure,  c'est  une  pure  fiction  de  l'esprit. 

Fragment  3  6t«.  —  «  Il  ne  les  faudrait  injurier  qu'au  cas  que  cela 
servit.  »  Ce  cas  était  apparemment  pour  Pascal  celui  des  Jésuites. 

a  Je  vous  prie  de  considérer  que,  comme  les  vérités  chrétiennes  sont 
dignes  d'amour  et  de  respect,  les  erreurs  qui  leur  sont  contraires  sont 
dignes  de  mépris  et  de  haine...  C'est  pourquoi,  comme  les  saints  ont 
toujours  pour  la  vérité  ces  deux  sentiments  d'amour  et  de  crainte..., 
les  saints  ont  aussi  pour  l'erreur  ces  deux  sentiments  de  haine  et  de 
mépris  ;  et  leur  zèle  s'emploie  également  à  repousser  avec  force  la 
malice  des  impies,  et  h  confondre  avec  risée  leur  égarement  et  leur 
folie.  »  Et  encore  :  «  Ne  voyons-nous  pas  que  Dieu  hait  et  mé- 
prise les  pécheurs  tout  ensemble,  jusque-là  même  qu'à  l'heure  de 
leur  mort,  qui  est  le  temps  où  leur  état  est  le  plus  déplorable  et 
le  plus  triste,  la  sagesse  divine  joindra  la  moquerie  et  la  risée  h  la  ven* 
geance  et  h  la  fureur  qui  les  condamnera  h  des  supplices  étemels.  In 
tnteritu  vestro  ridebo  vos  ei  suhsannaho*.  »  Onzième  Provinciak* 

Fragment  5.  —  «  Voilà  ce  que  c  est  que  la  foi,  Dieu  sensible  au 
cœur.  »  Madame  de  Sévigné  écrivait  à  madame  de  Guitaut  (le  29  oc- 
tobre 1692)  :  «  Jouissez,  madame,  de  la  paix  que  Dieu  vous  fait  sentir 
présentement.  Vous  avez  eu  vos  peines,  vous  en  avez  fait  un  sacrifice. 

1.  Celte  pensée  avait  été  publiée  par  le  P.  Desmolets, mais  gravement  altérée; il  avait 
écrit  :  Athéisme j  manque  de  force  (Vesprii.  M.  Cousin  a  rétabli  la  véritable  leçon. 

Montaigoe  avait  dit  (l,  54.  t.  i,  p.  273)  :  «  Deu  esprits  simples,  moins  curieux  et  /^ 
moins  instruicts,  il   s'en   faict  de  bons  chrestiens,   qui  par  révérence  et  obéissance, 
croyant  simplement,  et  se  maintiennent  soubs  les  loiz.  En  la  moyenne  vigueur  éei  et- 
priU,  et  moyenne  capacité,  s'engendre  l'erreur  des  opinions...  Les  grands  esprits,  plus 
rassis  et  clairvoyants,  font  un  aullre  genre  de  biencroyants,  etc.  > 

2.  Prov,  I,  26,  , 
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Dieu  sensible  au  cœur,  voilà  votre  bienheureux  état.  Je  n*ai  jamais  vu 
une  telle  parole,  mais  elle  est  aussi  ^  de  M.  Pascal.  »  Tome  x,  page  84 
de  Tédition  Hachette.  Toutes  les  éditions  antérieures  donnaient  :  «Vous 
en  avez  fait  un  sacrifice  bien  sensible  au  ccsur,  » 

Fragment  8.  —  A  qui  Pascal  reproche- t-il  de  vouloir  prouver  les 
trois  vérités  de  la  religion  par  la  raison  plutôt  que  par  rÉcriture  ?  Il 
s'adresse  d'abord,  comme  son  maître  Montaigne,  à  Raimond  Sebonde  et 
à  sa  Théologie  naturelle^  où  la  Trinité,  rincarnation  et  la  Rédemption 
sont  démontrées  par  des  raisonnements  philosophiques.  Mais  il  en 
veut  aussi,  je  crois,  aux  efforts  de  Descartes  pour  établir  par  la  raison 
Dieu  et  T&me. 

Fragment  12  ter,  -—  a  II  y  aura  toujours  des  pélagiens...  et  toujours 
combat,  »  Port-Royal  supprime  ces  derniers  mots. 

Fragment  16  bis,  ^  C'est  une  chose  horrible  de  sentir  s'écouler  tout 
ce  qu'on  possède.  » 

Dnrxun!  sed  levios  fitp&tientia 
Quidcpiid  corrigere  est  nefas. 
{Noie  de  Voltaire,) 

Ces  vers  sont  d'Horace,  Od.  I,  24  :  o  Dure  condition!  mais  la  rési- 
gnation allège  ce  qu'il  n'est  pas  permis  de  changer.  » 

Fragment  17  bis.  —  a  Je  trouve  bon  qu^'ou  n'approfondisse  pas  l'opi- 
nion de  Copernic.  » 

On  a  vu  déjà,  dans  le  premier  fragment  de  l'article  premier,  que 
Pascal  s'en  tient  à  l'hypothèse  traditionnelle  du  mouvement  du  ciel  au- 
tour de  la  terre.  Il  avait  des  doutes,  mais  il  ne  les  creusait  pas;  il 
n'approfondissait  pas  lui-même  l'opinion  de  Copernic.  En  cela  il  sui-f 
vait  encore  Montaigne»  et  Montaigne  lui-même  suivait  la  pente  fâ-f 
cheuse  sur  laquelle  il  lui  arrive  trop  souvent  de  s'abandonner  à  un 
pyrrhonisme  mou  et  complaisant,  pour  ne  pas  se  compromettre  en 
adoptant  résolument  des  doctrines  suspectes,  et  ne  pas  rompre  avec 
les  préjugés.  Montaigne  disait  donc  (Àpol,  t.  m,  p.  264): 

«  Le  ciel  et  les  estoiles  ont  branslé  trois  mille  ans,  tout  le  monde 
Tavoit  ainsi  creu,  iusques  à  ce  que...  Nicetas  Syracusien^  s'advisa  de 
maintenir  que  c'estoit  la  terre  qui  se  mouvoit...;  et  de  nostre  temps 
Copernicus  a  si  bien  fondé  cette  doctrine...  etc.  Que  prendrons-nt)us 
de  là,  sinon  qu't7  ne  nous  doibt  chaloir  lequel  ce  soit  des  deux?  et  qui 
sçait  qu'une  tierce  opinion,  d'icy  à  mille  ans,  ne  renverse  les  deux  pré- 
cédentes? » 


I.  C'e8t>à*dire,  mais  aasû  elle  est. 
2»  Usev,  HicétaB.  Cic.  Acad,  11,  39. 
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Cette  commode  indifférence  sembla  devenir  une  nécessité  quand  la 
science  nouvelle  eut  été  condamnée  à  Home  avec  éclat,  en  1633,  dans 
la  personne  de  Galilée.  Sa  condamnation  avait  profondément  décou- 
ragé les  esprits  novateurs.  Descartes  répète  plusieurs  fois  au  P.  Mer* 
senne  que  cette  disgrâce  de  la  science  le  fait  renoncer  à  publier  sa 
Philosophie  (22  juillet  1633;  10  janvier  et  15  mars  1634).  Il  lui  écri- 
vait encore  la  même  chose  sept  ans  après  (décembre  1640). 

Le  chevalier  de  Méré,  dans  sa  Lettre  à  Pascal,  disait  à  la  façon  de 
Montaigne  : 

a  Nous  ignorons  plusieurs  choses  dont  nous  ne  devons  parler  que 
douteusement,  comme  nous  en  connaissons  beaucoup  d'autres  que 
nous  pouvons  décider...  Doutons  si  la  lune  cause  le  flux  et  le  reflux 
de  l'Océan,  si  c'est  k  del  ou  la  terre  qui  tourne,  et  si  les  plantes  qu'on 
nomme  sensitives  ont  du  sentiment.  Mais  assurons  que  la  neige  nous 
éblouit,  que  le  soleil  nous  éclaire  et  nous  échauffe,  et  que  l'esprit  et 
rhonnètetè  sont  au-dessus  de  tout.  » 

Voici  enfin  comment  s'exprimait  Pascal  lui-môme  dans  sa  Lettre 
au  P.  Noël,  de  1647  :  «  Car,  comme  une  même  cause  peut  produire 
plusieurs  effets  différents,  un  même  effet  peut  être  produit  par  plu- 
sieurs causes  différentes.  C'est  ainsi  que,  quand  on  discourt  humaine- 
ment du  mouvement,  ou  de  la  stabilité  de  la  terre,  tous  les  phéno- 
mènes du  mouvement  et  des  rétrogradations  des  planètes  s'ensuivent 
parfaitement  des  hypothèses  de  Ptolémée,  de  Tycho,  de  Copernic,  et  de 
beaucoup  d'autres  qu'on  peut  faire,  de  toutes  lesquelles  une  seule 
peut  être  véritable.  Mais  qui  osera  faire  un  si  grand  discernement, 
et  qui  pourra,  sans  danger  d'erreur,  soutenir  l'une  au  préjudice  des 
autres?  » 

Vers  le  même  temps  il  écrivait,  dans  la  préface  du  Traité  du  Vide  : 
a  Pour  donner  la  certitude  entière  des  matières  les  plus  incompréhensi- 
bles à  la  raison,  il  suffit  de  les  faire  voir  dans  les  livres  sacrés, 
comme,  pour  montrer  l'incertitude  des  choses  les  plus  vraisemblables,  il 
faut  seulement  faire  voir  qu'elles  n'y  sont  pas  comprises.  »  Où  il 
semble  qu'il  veut  dire  que  l'opinion  reçue  du  mouvement  du  ciel  de- 
viendra incertaine  si  on  psut  faire  voir  qu'elle  n'est  pas  formellement 
établie  dans  l'Écriture,  comme  le  croyaient  ceux  qui  condamnaient 
l*opinion  nouvelle.  Il  disait  plus  hardiment  et  magnifiquement,  dans 
la  18«  Provinciale  : 

«  Ce  fut  aussi  en  vain  que  vous  obtîntes  contre  Gahlée  un  décret 
de  Rome,  qui  condamnait  son  opinion  touchant  le  mouvement  de  la 
terre.  Ce  ne  sera  pas  cela  qui  prouvera  qu'elle  dbmeure  en  repos;  et 
si  Ton  avait  des  observations  constantes  qui  prouvassent  que  c'est  cUe 
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qui  tourne,  tous  les  hommes  ensemble  ne  rempêchenûent  pas  de 
tourner,  et  ne  s'empêcheraient  pas  de  tourner  aussi  avec  elle.  »  Mais 
dans  les  Pensées,  il  revient  à  un  pyrrfxonisme  qui  n'est  qu'une  sorte 
de  fanatisme  dédaigneux  de  toute  vérité  purement  humaine. 

Douze  ans  encore  après  la  mort  de  Pascal,  Malebranche  écrivait 
dans  la  ÎLtchtTc)\^  de  la  vérité  (JSf,  12)  :  «  Il  y  a  bien  des  gens  qui 
croient,  mais  d'une  foi  constante  et  opiniâtre,  que  la  terre  est  immo- 
bile au  centre  du  monde...,  et  une  infinité  de  semblables  opinions 
fausses  ou  incertaines,  parce  qu'ils  se  sont  imaginé  que  ce  serait  aller 
contre  la  foi  que  de  le  nier.  Ils  sont  effrayés  par  les  expressions  de 
l'Écriture  sainte,  qui  parle  pour  se  faire  entendre,  et  qui  par  consé- 
quent  se  sert  des  manières  ordinaires  de  parler,  sans  dessein  de  nous 
instruire  de  la  physique...  Ils  ne  voient  pas  que  Josué,  par  exemple, 
parle  devant  ses  soldats  comme  Copernic  même,  Galilée  et  Descartes 
parleraient  au  commun  des  hommes,  et  que  quand  même  il  aurait  été 
dans  le  sentiment  de  ces  derniers  philosophes,  il  n'aurait  point  com- 
mandé à  la  terre  qu'elle  s'arrêtât,  puisqu'il  n'aurait  point  fait  voir  à 
son  armée,  par  des  paroles  que  l'on  n'eût  point  entendues,  le  miracle 
que  Dieu  faisait  pour  son  peuple...  Cependant  les  paroles  de  ce  grand 
capitaine.  Arrête-toi^  Soleil,  auprès  de  Gahaon^  et  ce  qui  est  dit  ensuite, 
que  le  soleil  s'arrêta  selon  son  commandement,  persuadent  bien  des 
gens  que  l'opinion  du  mouvement  de  la  terre  est  une  opinion  non-seu- 
lement dangereuse,  mais  même  absolument  hérétique  et  insoutenable. 
Us  ont  ouï  dire  que  quelques  personnes  de  piété,  pour  lesquelles  il  est 
juste  d'avoir  beaucoup  de  respect  et  de  déférence,  condamnaient  ce 
sentiment  ;  ils  savent  confusément  quelque  chose  de  ce  qui  est  arrivé  pour 
ce  sujet  h  un  savant  astronome  de  notre  siècle;  et  cela  leur  semble  suffi- 
sant pour  croire  opiniâtrement  que  la  foi  s'étend  jusques  à  cette  opinion. 
Un  certain  sentiment  confus,  excité  et  entretenu  par  un  mouvement  de 
crainte,  duquel  môme  ils  ne  s'aperçoivent  presque  pas,  les  fait  entrer  en 
défiance  contre  ceux  qui  suivent  la  raison  dans  ces  choses  qui  sont  du 
ressort  de  la  raison.  Ils  les  regardent  comme  des  hérétiques;  ce  n'est 
qu'avec  inquiétude  et  quelque  peine  d'esprit  qu'ils  les  écoutent,  et  leurs 
appréhensions  secrètes  font  naître  dims  leurs  esprits  les  mêmes  res- 
pects et  les  même-s  soumissions  pour  ces  opinions  et  pour  beaucoup 
d'autres  de  pure  philosophie,  que  pour  les  vérités  qui  sont  l'objet  de 
la  foi.  » 

Et  telle  est  la  contagion  des  idées  fausses,  quand  on  a  eu  intérêt  à 
les  propager,  que  plus  de  cent  ans  après  Galilée,  le  grand  Frédéric, 
un  sceptique  entre  les  sceptiques,  au  moment  même  où  Voltaire,  en 
publiant  sa  Philosophie  de  Newton,  assurait  le  triomphe  des  idées 
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nouvelles,  osait  lui  écrire  encore  :  «  Les  llalabares  ont  calculé  les  ré- 
voluUims  des  globes  célestes  sur  le  principe  que  le  soleil  tournait  au- 
tour d'une  haute  montagne  de  leur  pays,  et  ils  ont  calculé  juste. 
Après  cela,  qu'on  nous  vante  les  prodigieux  efforts  de  la  raison  hu- 
maine, et  la  profondeur  de  nos  vastes  connaissances  I  Nous  ne  savons 
réellement  que  peu  de  chose,  mais  notre  esprit  a  l'orgueil  de  vouloir 
tout  embrasser  (17  juin  1738).  »  Il  est  vrai  que  Voltaire  traite  comme 
elles  le  méritent,  dans  sa  réponse,  les  moralités  du  prince  royal,  et 
ses  Malabares. 

C'est  un  devoir  aujourd'hui,  non-seulement  de  regarder  Popinion  de 
Copernic  comme  une  vérité  démontrée,  mais  d'en  relever  l'impor- 
tance, qui  n'a  pas  frappé  l'esprit  de  Pascal.  U  est  toujours  important 
de  retrancher  une  erreur  pour  mettre  une  vérité  à  la  place,  et  l'esprit 
de  critique  profite  à  tout.  Mais  qui  ne  voit  d'ailleurs  que,  du  moment 
que  la  terre  n'est  plus  le  centre  du  monde,  et  qu'elle  se  perd  dans  le 
système  solaire,  perdu  à  son  tour  dans  l'amas  des  constellations  cé- 
lestes, la  manière  de  considérer,  soit  la  nature,  soit  l'homme  lui- 
même,  peut  changer  tout  à  fait? 

Pascal,  qui  a  dit  quelque  part  qu'il  faut  être  pyrrhonien,  géomètre, 
chrétien  soumis,  s'est  montré  ici  plus  sceptique  et  plus  soumis  que 
géomètre.  Son  peu  do  goût  pour  Descartes  et  pour  ses  systèmes  l'a 
entraîné  à  mépriser  une  idée  à  laquelle  Descartes  et  les  siens  s'étaient 
attachés.  Il  est  fâcheux  cependant  qu'un  des  maîtres  de  la  science  sa- 
crifie ainsi  la  science  ;  que  celui  qui  a  tant  élevé  Archimède  tienne  si 
peu  de  compte  de  Copernic  et  d' Archimède  même  ;  que  celui  qui  tance 
Montaigne  justement,  parce  que  l'incorrigible  douteur  doute  quel- 
quefois par  légèreté,  se  montre  maintenant  léger  comme  lui;  que 
celui  enfin  qui  a  trouvé  bon  d'approfondir  la  pesanteur  de  l'air,  qui  a 
eu  l'honneur  de  la  démontrer,  qui  a  écrit  la  Préface  du  Traité  du 
Vide,  n'ait  pas  osé  ou  n'ait  pas  daigné  prendre  parti  sur  une  décou- 
verte plus  haute  encore.  —  Voir,  sur  l'immense  révolution  faite  par 
Copernic,  le  Cosmo«deM.  de  Humboldt,  t.  ii,  page  366  et  suivantes  de 
la  traduction  de  M.  Ch.  Galusky*. 

1.  J'asaoota  Copernic  et  Arohinxède,  car  M.  Joseph  Bertrand  a  poblié,  dans  le  Journal 
des  Savants  de  février  1864,  on  article  intitulé  Copernic  et  ses  travattx,  auquel  je  ne  puis 
mieux  faire  que  de  renvoyer  mes  lecteurs,  et  où  je  prends  cette  citation  d'Archimède,  au 
commencement  du  lirre  intitulé  Arénaire  {"VeL/ifilrnç)  : 

«  Le  monde  est  appelé  par  la  plupart  des  astronomes  une  sphère  dont  le  centre  est  le 
môme  que  celui  de  la  terre,  et  dont  le  rayon  est  égal  à  la  distance  de  la  terre  au  soleil. 
Aristarqne  de  Samos  rapporte  cette  opinion  en  la  réfutant  :  d'après  lui,  le  monde  serait 
beaucoup  plus  grand;  il  suppose  le  soleil  immobile,  ainsi  que  les  étoiles,  et  pense  que  la 
terre  toorne  autour  du  soleil  comme  centre,  et  que  la  grandeur  de  la  sphère  des  étoiles 
fixes,  dont  le  centre  est  celui  du  soleil,  eet  telle,  que  la  circonférence  da  cerrie  décrit 
par  la  terre  est  à  la  distance  des  étoiles  tixos  comme  le  centre  d'un  cercle  est  à  i^a  sur- 
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Fragment  18.  —  «  £t  par  ce  moyen  il  y  a  assec  d^éyidence  pour 
condamner,  et  non  assez  pour  convaincre.  »  Port-Royal  a  supprimé  ce 
morceau,  comme  la  plupart  de  ceux  qui  rendaient  trop  franchement 
,  la  même  doctrine  :  voir  l'article  xx.  Quelle  hardiesse  eu  effet  dans 
cette  logique,  qui  tire  une  preuve  de  la  religion  de  la  difficulté  même 
de  la  prouver,  et  qui  explique  l'inconcevable  par  Tinconcevable  !  Gom- 
ment la  même  doctrine,  qui  est  assez  claire  pour  qu'on  ne  puisse  la 
rejeter  sans  crime,  est-elle  en  même  temps  assez  obscure  pour  qu'on 
ne  puisse  la  suivre  sans  un  secours  surnaturel  I  Mais  surtout  quel 
étrange  besoin  de  condcMtner  1 

Fragment  22.  —  «  Il  n'est  rien  de  cela  aux  exemples  des  païens, 
nous  n'^avons  point  de  liaison  h  eux.  »  Voilà  Vinhumanité  de  la  foi. 
Pour  relever  la  communion  des  saints,  Pascal  oublie  la  communion 
des  hommes,  qui  sont  frères,  malgré  toutes  les  diversités  des  lieux, 
des  temps  et  des  mœurs.  Les  Romains  de  Gorueillo  ne  ravaieni-iU 
jamais  ému? 

Du  reste,  pour  bien  comprendre  ce  fragment,  il  faut  savoir  qu'il 
se  rattache  à  une  des  controverses  secondaires  que  la  grande  conUx>- 
vorse  du  jansénisme  avait  soulevées  à  l'époque  où  écrivait  Pascal; 
c'est  pourquoi  sans  doute  il  a  été  supprimé  dans  Port-Royal.  On  com- 
battait pour  et  contre  la  vertu  des  païens.  Du  côté  des  païens  étaient 
les  philosophes,  les  mondains  et  les  Jésuites,  ceux  qui  donnaient  plus 
à  la  nature  et  moins  à  la  grâce,  le  P.  Sirmond,  et  La  Mothe  le  Vayer  : 
Saint  Gyran,  Amauld,  Pascal,  étoient  de  l'autre.  Voir  sur  ce  débat  le 
Port-Royal  de  M.  Sainte-Beuve,  1. 1,  page  234,  inédit.  Voir  au^si  ce  qui 
en  est  dit  dans  V Essai  sur  La  Mothe  Le  Vayer,  par  M.  Etienne  (Rennes^, 
J849),  à  propos  du  livre  De  la  vertu  des  Payens,  que  Le  Vayer  pubha 
en  1641. 

Fragment  23  his.  —  «  J^sus-Christ  n'a  point  voulu  du  témoignage 
des  démons,  ni  de  ceux  qui  n*av aient  point  vocation.  »  Ge  fragment  et 
celui  qui  précède  ont  pour  objet  d'établir  par  l'Écriture  la  doctrine  de 
la  prédestination  et  de  la  grâce  toute  gratuite.  Les  élus  sont  élus,  non 
pour  leurs  mérites,  mais  par  le  pur  choix  de  Dieu.  Dieu  ne  se  soucie 
pas  d'être  connu  par  les  réprouvés. 

Fragment  24.  —  (Sur  Montaigne  :)  «  Crédule  (gens  sans  yeux). 
Ignorant.  (Quadrature  du  cercle).  »  Pascal  reproche  à  Montaigne  d'a- 
voir pris  la  quadrature  du  cercle  pour  une  de  ces  vérités  mathémati- 
ques paradoxes  comme  la  propriété  des  asymptotes,  et  de  ne  pas  savoir 
que  les  mesures  qu'on  donne  du  cercle  dans  la  pratique  ne  sont  qu'ap- 
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proximttives,  c'est-à-dire  inexactes,  et  qu'il  demeure  toujours  impos- 
sible de  le  coffrer. 

Les  éditeurs  de  Port-Royal  avaient  supprimé  ces  reproches  et  ces 
renvois.  Ils  ne  pensaient  pas  que  Montaigne  fôt  réellement  si  crédule. 
Ils  s'en  expliquent  dans  leur  Logique,  III,  xix,  des  Sophismes  d^amour- 
propre^  d'intérêt  et  de  passion,  n*»  9  :  «  Une  personne  intelligente  ne 
soupçonnera  jamais  Montaigne  d'avoir  cru  toutes  les  rêveries  de  l'as- 
trologie judiciaire;  cependant  quand  il  en  a  besoin  pour  rabaisser  sotte* 
ment  Us  hommes, i\  les  emploie  commode  bonnes  raisons...  Veut-il 
détruire  l'avantage  que  les  hommes  ont  sur  les  bêtes... ,  il  nous  rap- 
porte des  contes  ridicules,  et  dwnJt  il  cownaît  Vextravagance  mieux  que 
personne.».  Bon  dessein  n  était  pas  de  parler  raisonnablement,  mais  de 
faire  un  amas  confus  de  tout  ce  qu'ion  peut  dire  contre  les  hommes  :  ce 
qui  est  néanmoins  un  vice  très-contraire  à  la  justesse  de  l'esprit  et  à 
la  sincérité  d'un  homme  de  bien,  etc.  »  M.  Sainte-Beuve  dit  aussi 
(Port-Royal,  1"  édit.  t.  ii,  p.  88)  :  «  Je  l'ai  bien  souvent  pensé  :  si 
l'on  pouvait  discerner  et  ôter  ce  qui  est  du  pur  écrivain  en  verve,  de  la 
plume  engagée  qui  s'amuse,  combien  n'aurait-on  pas  à  rabattre  peut- 
être  du  scepticisme  de  Montaigne,  de  l'absolutisme  de  De  Maistre,  du 
séraphisme  de  saint  François  de  Sales,  et  du  jansénisme  de  saint  Au- 
gustin I  » 

J'ai  déjà  indiqué,  dans  les  remarques  sur  le  fragment  17,  qu'il  faut   .^ 
se  défier  du  pyrrly)nisme  de  Montaigne,  et  j'aurai  encore  lieu  plus 
tard  d'y  revenir.  Voir  xxv,  6i.   /^^  X./S 

«  On  ^ut  excuser  ses  sentiments  un  peu  libres  et  voluptueux.  » 
Port-Royal  a  misjseulementf  Quoi  qu'on  puisse  dire  pour  excuser,  etc. 

Comparez  sur  Montaigne  les  fragments  vi,  )l3  et  vu,  7.  J^/ 

Fragment  25.  —  »  Que  se  passait-il  donc  alors?  Saint  Àthanase  était 
un  homme  appelé  Athanase...  »  Ces  dernières  lignes  sont  supprimées 
dans  l'édition  de  Port-Royal.  Dans  ce  fragment  comme  en  beaucoup 
d'autres,  Port-Royal,  fidèle  à  la  paix  de  Clément  IX,  se  bornait  à  laisser 
entendre  discrètement  ce  que  Pascal  articule  avec  force.  La  persécu- 
tion contre  ses  amis  est  à  ses  yeux  le  retour  des  anciennes  persécu- 
tions. Athanase  s'appelle  maintenant  Jansénius  ou  Amauld  (de 
même  que  sainte  Thérèse,  car  il  prend  ses  exemples  dans  tous  les  siè- 
cles, est  devenue  la  mère  Angélique  ou  la  mère  Agnès).  Si  Saint-Cy- 
ran  a  été  mis  en  prison  comme  criminel  d'État;  si  on  accable  les  jan- 
sénistes, et  jusqu'aux  religieuses  de  Port-floyal,  de  toutes  sortes 
d'imputations  calomnieuses  (voir  la  seizième  Provinciale),  rien  de  tout 
cela  n'est  nouveau,  et  ne  doit  étonner  les  âmes  pieuses.  Si  les  Jésui- 
tes ont  peureux  la  Faculté  de  théologie,  les  assemblées  d'évêques,  les 
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assemblées  générales  du  clergé  ;  si  Arnauld  a  été  cenflnré  et  exclu  de 
la  Sorbonne,  et  avec  lui  ses  partisans,  ces  triomphes  des  pélaffwns 
rappellent  ceux  des  ariens  dans  leurs  conciles.  Si  les  papes  ont  con- 
damné Jansénius  et  les  siens,  c*est  qu'ils  ont  été  surpris  conune  Li- 
bère. Si  ceux  enfin  qui  refusent  de  signer  le  formulaire  sont  accusés 
d'obstination  coupable  et  de  déchirer  le  sein  de  l'Église,  ils  doivent 
s'enorgueillir  d'un  reproche  que  la  foule  des  tièdes  a  toujours  adressé 
aux  saints. 

Cette  manière  de  considérer  les  choses  derait  élever  les  idées  et  les 
courages,  et  faire  taire  la  politique  par  l'enthousiasme.  C'est  ce  qu'on  voit 
dans  la  conduite  de  Pascal  ;  c'est  ce  qui  inspire  à  Jacqueline  sa  sœur 
cette  admirable  lettre,  où  elle  traite  avec  tant  de  mépris  toutes  les 
craintes,  le  banissement,  la  confiscation,  la  prison,  et  la  mort  $i  vous 
voulez;  où  elle  refuse  énergiquement  de  souscrire  à  la  condamnation 
d'un  saint  évêque  (c'est  Jansénius)  ;  où  elle  dit  que  puisque  les  évêques 
ont  des  courages  de  ^lleSy'les  filles  doivent  avoir  des  courages  d^évêques; 
où  elle  suppose  saint  Augustin  à  sa  place  pour  voir  comment  il  agi- 
rait et  comment  il  devrait  agir.  Mais  présentées  à  des  esprits  moins  ar- 
dents, n'était-il  pas  à  craindre  que  des  comparaisons  semblables,  au 
heu  de  relever  le  présent,  ne  fissent  que  diminuer  la  vénération  du 
passé  ?  Quand  le  monde  regardait  les  saints  comme  des  dieux,  n'y 
avait-il  pas  quelque  danger  à  lui  apprendre  que  ce  sont  des  hommes 
comme  les  autres,  et  à  montrer  leurs  figures  sans^  l'auréole?  Voilà 
comment  tout  état  de  luttes  développe  inévitablement  l'esprit  de  criti- 
que; et,  de  même  que  les  railleries  des  Provinciales  ont  frayé  le  che- 
min à  celles  de  Voltaire,  ces  interprétations  de  l'histoire  de  l'Eghse, 
trouvées  pour  le  besoin  de  la  défense,  ont  préparé  la  voix  à  une  criti- 
que historique  qui  ramène  tout  à  la  même  mesure,  qui  n'est  plus 
frappée  du  divin  ni  dans  les  choses  ni  dans  les  personnes,  et  ne  dis- 
tingue plus  les  temps  héroïques  des  temps  humains. 

Il  faut  rapprocher  ce  morceau  du  fragment  xxiir,  37. 

Fragment  26.  —  «  Les  hommes  ont  mépris  pour  la  religion,  ils  en 
ont  haine,  etc.  » 

Où  Pascal  est^il  emporté  par  son  humeur?  S'il  était  vrai  que  la  reU- 
gion,  telle  qu'il  la  présente,  n'inspirât  aux  hommes  que  du  mépris, 
de  la  haine  et  de  l'effroi,  serait-ce  la  condamnation  de  la  nature  hu- 
maine, ou  celle  d'une  foi  farouche  et  bizarre,  foi  de  sectaire  et  de  ma- 
lade? Port-Royal  supprime  ces  paroles  si  dures. 

«  Faire  souhaiter  aux  bons  qu'elle  fût  vraie.  »  Port-Royal  supprime 
ces  deux  mots,  qui  dans  les  idées  de  Pascal  sont  nécessaires;  car  sou- 
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haiter  que  la  religion  Boit  vraie  n'apfMirtient  qu'aux  bons,  c*est  un 
eentiroent  qui  ne  peut-être  inspiré  que  par  la  grâce. 

Voici  comme  s'exprime  Louis  Racine  dans  la  préface  de  son  poôme 
de  la  Religion  :  «  Tel  est  le  plan  de  cet  ouvrage,  que  j'ai  conduit  sur 
cette  courte  pensée  de  M.  Pascal  :  A  ceux  qui  ont  de  la  répugnance 
pour  la  religion,  il  faut  commencer  par  leur  montrer  qu'elle  n'est  pas 
contraire  à  la  raison  ;  ensuite  qu'elle  est  vénérable  ;  après,  la  rendre 
aimable,  faire  souhaiter  qu'elle  soit  vraie,  montrer  qu'elle  est  vraie, 
et  enfin  qu'elle  est  aimable  <  ;  et  cette  pensée  est  l'abrégé  de  tout  ce 
poëme,  dans  lequel  j'ai  souvent  fait  usage  des  autres  pensées  du  même 
auteur.  » 

Fragment  266ts. —  «  Un  mot  de  David  ou  de  Moïse,  etc.»  Que  signi- 
fie ce  fragment,  où  Pascal  demande  si  David  et  Moïse,  c'est-à-niire  les 
auteurs  des  Psaumes  et  du  Pentateuque,  sont  philosophes  ou  chrétiens^ 
Il  ne  peut  être  douteux  pour  personne  que  les  livres  saints  contien- 
nent une  religion,  et  non  pas  une  philosophie  ;  le  surnaturel  y  est  par- 
tout, et  il  éclate  bien  plus  dans  tant  de  miracles  que  dans  tel  ou  tel 
discours.  Comment  donc  faut-il  l'entendre?  C'est  en  rapportant  cette 
réflexion,  non  pas  à  la  religion  en  général,  mais  à  la  question  de  la 
grâce,  qui  est  tout  le  christianisme  aux  yeux  de  Pascal.  Être  chrétien, 
c'est  croire  que  notre  nature  déchue  et  ruinée  ne  peut  se  réparer  par 
elle-même,  et  est  incapable  de  revenir  au  bien  et  â  Dieu,  si  une  grâce 
nécessitante  et  gratuite  ne  l'y  ramène.  Si  on  suppose  au  contraire  que 
rhomme,  par  sa  propre  force,  puisse  faire  le  bien  ou  seulement  le  vou- 
loir, on  n'est  plus  chrétien,  on  est  philosophe.  Or,  dans  l'Ancien 
Testament,  la  doctrine  de  la  grâce  ne  paraît  guère;  le  langage  en  est 
h»  môme  que  le  langage  ordinaire  de  la  vie,  où  on  n'impute  pas  moins 
à  l'homme  le  bien  que  Dieu  lui  fait  faire  que  le  mal  qu'il  fait  par  lui- 
même.  Nous  pourrions  donc  croire,  dit  Pascal,  que  les  écrivains  sa- 
iTôs  parlent  en  philosophes;  mais  un  mot  comme  celui  qu'il  cite  lève 
l'ambiguïté,  et  nous  fait  retrouver,  selon  lui,  la  pure  doctrine  de  la 
grâce.  Au  contraire,  on  prendrait  souvent  Epiclète  pour  un  chrétien  â 
ses  discours  sur  la  corruption  des  hommes.  Mais  Epictète  dit  que  la 
vertu  dépend  de  nous,  et  à  ce  mot,  qu'il  trouve  orgueilleux,  et  qui  lui 
paraît  la  négation  de  la  grâce,  Pascal  reconnaît  l'homme  et  le  stoïcien. 

Fragment  29.  —  «  Le  mot  de  Galilée,  etc.  »  On  doit  remarquer  que 
l'incident  sur  lequel  porte  ce  fragment,  c'est-à-dire  Jésus  renvoyé  de 
Pîlate  àHérode,  ne  se  trouve  que  dans  le  troisième  évangile,  celui 
qui  porte  le  nom  de  Luc.  Et  le  livre  des  Actes  des  Apôtres,  où  cette 

i .  C'est  le  texte  de  Port-Royml,  on  peu  plus  dégegé. 
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circonstance  est  relevée  comme  un  mystère,  n'est,  dané  sa  premito 

partie  du  moins,  qu'une  suite  du  troisième  évangile,  écrite  de  la  môme 

main. 

Fragment  33.  —  «  Tout  ce  qui  est  au  monde  est  concupiscence  de 
la  chair,  etc.  ...  Heureux  ceux  qui  étant  sur  ces  fleuves,  non  pas 
entraînés,  etc.  »  Condorcet,  dans  une  note  de  la  Préface  de  son  édi- 
tion, dit  :  «  Je  doute  que  ceux  qui  s'intéressent  à  la  mémoire  de  Pas- 
cal, et  même  à  la  religion,  puissent  regretter  beaucoup  qu'on  ait  sup- 
primé les  pensées  suivantes.  »  Et  il  cite  ces  lignes,  pleines  de  subtili- 
tés allégoriques,  mais  aussi  d'une  ardeur  et  d'une  poésie  qu'il  ne  sent 
pas.  C'est  dans  cette  même  note  qu'il  cite,  d'un  ton  également  dédai- 
gneux, les  premières  lignes  du  morceau  sur  la  grandeur  de  Jésus- 
Christ  (xvii,  1),  et  il  a  en  effet  supprimé  tout  ce  fragment  incompa- 
rable! 

Fragment  35.  —  «  Dire  que  Jésos-Christ ne  soit  venu  que  mettre 

ta  figure  de  la  charité...  cela  est  horrible.  » 

Pascal  attaque  ici  la  doctrine  d'après  laquelle  le  sacrement  suffisait 
pour  remettre  le  péché,  sans  la  charité  ou  l'amour  de  Dieu,  doctrine 
qu'on  imputait  aux  Jésuites  (voir  la  dixième  Provinciale,  et  la  dou- 
zième Epître  de  Boileau). 

Fragment  36.  —  a  On  entreprenait  méchamment  l'Ecriture  sainte 
sur  le  grand  nombre  des  étoiles.  » 

Les  éditeurs  de  Port-Royal,  qui  ont  supprimé  cette  pensée,  ne  l'ap- 
prouvaient pas  sans  doute,  et  j'ai  cité  ailleurs  (Remarques  sur  le  frag- 
ment 17),  à  propos  du  mouvement  de  la  terre,  un  passage  de  Malebran- 
che  qui  soutient  au  contraire  que  l'Ecriture  parle  pour  se  faire  eiUen- 
dre,  et  comme  on  parle  ordinairement,  sans  dessein  de  nous  instruire 
de  la  physique.  Comment  en  effet  Pascal  ne  s'est-il  pas  fait  l'objection 
du  système  de  Copernic,  à  propos  duquel  aussi  on  entreprenait  mé- 
chamment VÉcriture?  ou  comment  conciliait-il  la  pensée  qu'il  exprime 
ici  avec  son  indifférence  sur  cette  question? 

Fragment  39  ter.  —  «  Il  est  injuste  qu'on  s'attache  à  moi  etc.  • 
Les  éditeurs  de  Port-Royal  ont  effacé  partout  \eje  dans  ce  morceau  : 
a  II  est  injuste  qu'on  s'attache  à  nous,  »  etc.  Ils  mettent  ici  :  a  Ne 
sommes-nous  pas  prêts  à  mourir?  et  ainsi  l'objet  de  leur  attache- 
ment mourrait.  »  Quelle  froideur  dans  cette  observation  collective! 
Il  mourrait,  c'est  l'objection  de  gens  qui  raisonnent.  Il  mourra  donc, 
c*est  la  sentence  de  condamnation  que  Pascal  prononce  contre  lui- 
même  ;  nous  entendons  le  cri  de  cette  âme,  qui  contemple  toute  sa 
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misère,  mais  qui  au  lieu  de  s'attacher  datis  cette  déesse  à  Tamour 
des  siens,  le  repousse  par  pitié  et  par  respect  pour  eux,  parce  qu^elle 
sait  que  c'est  une  chose  horrible  de  sentir  s'' écouler  tout  ce  qu^on  possède 
(fragment  16),  et  qu'elle  voit  bien  qu^elle  va  s'écouler.  Combien  cette 
tristesse  est  haute  et  généreuse  !  La  raison  n'est  pas  là  sans  doute,  ni 
la  vraie  vertu.  Quand  Pascal  s'efforçait  de  rebuter  jusqu'à  la  ten- 
dresse de  sa  sœur  (c'est  cette  sœur  qui  en  témoigne),  cela  même,  c'é- 
tait passion  et  faiblesse  ;  mais  quelle  faiblesse  est  la  plus  intéressante, 
de  celle  du  voluptueux  qui  murmure  : 

Aimons  donc,  aimons  donc;  de  Theure  fugitive, 
Hàioo8-noas,  jouissons  I 

OU  de  celle  d'un  cœur  tellement  épris  de  l'idéal,  qu'il  ne  veut  voir 
que  néant  dans  tout  le  reste,  et  se  sacrifiant  lui-même,  s'ensevelit  de 
ses  propres  mains  I 

Port-Royal  se  souvient  trop  d'une  autre  pensée  :  «  Le  Moi  est  haïs- 
sable (vi,  20)  »,  et  l'interprète  mal.  Le  moi  qui  nous  déplaît  est  celui 
qui  nous  exclut,  mais  rien  au  contraire  n'est  plus  sympathique  et  plus 
touchant  que  celui  ou  chacun  de  nous  se  retrouve  soi-même. 

Fragment  46.  —  «  Histoire  de  la  Chine,  »  Ce  qu'on  lisait  dans  le 
P.  Martini  sur  les  antiquités  de  la  Chine  dut  attirer  vivement  Tatten- 
tion  des  esprits  critiques.  Les  Chinois  prétendent  remonter,  par  une 
chronologie  très-bien  suivie,  jusqu'à  l'empereur  Fo-Hi,  dont  le  règne 
date,  suivant  Martini,  de  l'an  2952  avant  notre  ère.  Là  commence  la 
certitude  historique,  mais  la  tradition  chinoise  place  encore  avant  Fo- 
Hi  une  très-longue  suite  de  souverains.  Si  on  en  croyait  leurs  auteurs, 
dit  Martini,  il  faudrait  reporter  la  naissance  du  monde  jusqu'à  plu- 
sieurs milliers  d'années  avant  le  déluge  universel.  Le  savant  jésuite 
accepte  des  récits  chinois  tout  ce  qu'il  peut  concilier,  d'une  manière 
quelconque,  avec  l'autorité  des  livres  saints.  Les  chronologistes  de  son 
temps  (suivis  par  Bossuet  dans  le  Discours  sur  l'histoire  universelle) 
plaçaient  la  création  en  l'an  4004  avant  Jésus- Christ,  d'après  le  texte 
hébreu  de  l'Ecriture  et  la  Vulgatc,  et  le  déluge  en  l'an  2348.  Mais  il 
fallait  bien  ne  placer  Fo-Hi  et  le  commencement  des  temps  historiques 
de  la  Chine  qu'après  le  déluge  universel.  Le  P.  Martini  fait  remar- 
quer que  cette  difficulté  sera  levée  si  on  adopte  telle  autre  chronologie 
également  autorisée  (en  effet  le  texte  des  8eptante  fait  remonter  1^  dé-* 
luge  à  l'an  2954;  et  depuis,  VÀrt  de  vérifier  les  dates,  d'après  une  com- 
binaison du  texte  hébreu  et  du  samaritain,  l'a  reporté  jusqu'à  l'an  3308). 
Quant  aux  temps  antérieurs  à  Fo-Hi,  le  P.  Martini,  accordant  tou- 
jours tout  ce  qu'il  peut  aux  Chinois,  cherche  à  en  resserrer  l'étendue 
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en  expliquant  les  dynastie$,  comme  on  a  voulu  le  faire  aussi  pour  l'E- 
gypte,  par  des  royautés  simultanées  ;  et  comme  cette  antiquité  reste 
toujours  antédiluvienne,  il  suppose  qu'il  a  pu  suBsister  dans  la  haute 
Asie,  môme  après  le  déluge,  quelque  tradition  obscure  des  événe- 
ments et  des  personnages  qui  l'ont  précédé.  Ainsi  tout  s'arrange  dans 
le  livre  du  P.  Martini,  qui  n'attache  d'ailleurs  d'importance  à  aucun 
système,  attendu  que  la  foi  pour  lui  n'est  pas  en  cause,  et  reste  bien 
au-dessus  de  toutes  ces  difficultés.  Mais  il  pouvait  n'en  être  pas 
de  même  des  docteurs  avec  qui  Pascal  était  en  commerce.  Quand  ils 
voyaient  le  P.  Martini  reconnaître  l'autorité  de  la  chronologie  chinoise 
jusqu'à  Fo-Hiy  et  placer  ce  personnage  plus  de  600  ans  avant  l'époque 
où  on  plaçait  alors  généralement  la  dispersion  des  langues  et  le  repeu- 
plement du  monde,  et  admettre  encore  une  antiquité  au  delà,  ils  ne 
pouvaient  manquer  d'opposer  l'histoire  de  la  Chine  à  l'histoire  juive. 
Pascal  se  tiré  de  l'objection  en  refusant  sa  croyance  à  ces  récits.  D  y 
a  bien  lieu  en  effet  de  douter  de  ces  règnes  de  115,  de  140  ans,  que 
le  P.  Martini  nous  présente  d'après  les  Chinois,  et  de  ne  pas  compter 
comme  un  personnage  bien  historique  ce  Fo-Hi,  né  d'une  vierge  fé- 
condée par  un  arc-en-ciel.  Le  pieux  jésuite  a  fait  la  part  de  la  critique 
la  plus  petite  possible.  Il  est  devenu  comme  le  fils  de  la  Chine,  en  y 
vivant;  il  reçoit  les  livres  chinois,  non  pas  avec  autant  de  respect, 
mais  avec  autant  de  bonne  volonté  que  les  livres  saints,  tant  quïls  ne 
les  contredisent  pas  absolument.  Pascal  n'a  pas  tant  de  complaisance 
pour  ces  histoires. 

tt  Je  ne  crois  que  les  histoires  dont  les  témoins  se  feraient  égoi^r.  » 
Port- Royal  a  mis  :  a  Je  crois  volontiers  les  histoires  dont  les  témoins 
se  font  égorger,  d  Le  tour  négatif  est  celui  de  la  passion  plutôt  que  ^e 
la  logique.  On  y  sent  l'impatience  d'un  croyant  contre  des  traditions 
qu'il  s'indigne  de  voir  opposer  aux  histoires  sacrées.  Port-Roy^  em- 
ploie un  tour  plus  exact,  et  aussi  plus  froid.  Mais  pourquoi  ce  condi- 
tionnel, se  feraient  égorger,  que  Port-Royal  a  remplacé  par  Tindica- 
tif  T  Parce  que  Pascal  pense  aussi  aux  récits  de  l'Ancien  Testament, 
pour  la  vérité  desquels  ils  n'est  pas  dit  qu'il  y  ait  eu  des  martyrs. 
Mais  Moïse  au  besoin,  il  n'en  doute  pas,  aurait  eu  ses  témoins  (c'est  ce 
que  signifie  martyrs)  comme  Jésus-Christ. 

Fragment  46  ter.  —  «  Jamais  on  ne  s'est  fait  martyriser  pour  les 
miracles  qu'on  dit  avoir  vus.  »  Et  qu'on  n'a  pas  vus  en  effet,  c'est  ce 
que  Pascal  sous-entend.  Je  ne  sais  si  cela  est  bien  vrai,  et  si  Tentéte- 
ment  ne  pourrait  pas  aller  jusque-là.  Mais  c'est  ce  qu'il  n'y  a  même 
pas  lieu  d'examiner  au  sujet  des  apôtres  et  des  premiers  chrétiens, 
qui  ne  se  sont  jamais  fait  fnartyriser  pour  des  miracles.  Il  semble 
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que  Pascal  se  les  représente  qui  viennent  trouver  les  prêtres  et  les 
magistrats  pour  leur  dire*:  Je  déclare,  moi  Pierre,  ou  Jacques,  que 
Jésus  est  ressuscité,  qu'il  s'est  montré  tel  jour,  en  tel  lieu,  à  tel  ou 
tel ,  avec  telle  et  telle  circonstance.  Ou  bien.  Je  déclfure  que  Jésus  a 
fait,  de  son  vivant,  tel  et  tel  miracle  particulier,  dont  voici  tous  les 
détails  ;  j'atteste  ces  faits,  et  je  suis  prêt  à  mourir  pour  en  témoigner. 
Jamais  il  ne  s'est  rien  passé  de  semblal>le.  On  disait  seulement  :  Ceux- 
là  croient  que  Jésus  est  le  Messie,  et  ils  le  font  croire  au  peuple.  Et  là- 
dessus  on  les  emprisonnait,  ou  on  les  fouettait,  ou  on  les  tuait.  Qu'on 
lise  au  livre  des  Actes  le  récit  de  la  mort  d'Etienne,  le  premier  mar- 
tyr, on  verra  qu'il  n'articule  pas  un  seul  fait;  il  ne  dit  pas  qu'il  a  été 
témoin  de  ceci  ou  de  cela,  mais  qu'il  croit.  Et  pourtant  ce  récit,  fait  à 
distance,  est  probablement  déjà  légendaire.  H  est  bien  vrai  que  martyr 
signifie  témoin,  mais  on  se  méprend  buaucoup  sur  la  valeur  de  ce 
mot.  Les  martyrs  témoignent  que  Jésus  est  le  fils  de  Dieu,  ils  ne  té- 
moignent pas  qu'il  se  soit  fait  ici  ou  là  un  miracle  dont  on  puisse  dres- 
ser procès-verbal. 

Fragment  47 .  —  «  Les  uns  craignent  de  le  perdre,  les  autres  crai» 
gnent  de  le  trouver,  » 

Que  cela  est  fort  1  quelle  condamnation  de  ce  qu'on  appellerait  volon- 
tiers d'un  mot  d'aujourd'hui  la  religion  facile!  on  disait  alors^  la  dévo- 
tion aisée;  voyez  la  xi*  Provinciale, 

Il  faut  bien,,  disent  ces  dévots-là,  que  je  me  confesse,  car  s'il  y  avait 
un  Dieu,  je  serais  damné. 

Fragment  48.  —  «  Salomon  et  Job.  »  Pascal  rapporte  à  Salomon  le 
livre  que  nous  appelons  VEcclésiaste,  et  qui  commence  par  cette  phrase 
célèbre  :  «  Vanité  des  vanités,  et  tout  est  vanité.  » 

,  Fragment  53  bis,  —  «  Mais  qu'est-ce  que  cette  pensée?  qu'elle  est 
sotte  !  »  Port-Royal  a  effacé  cette  brusquerie  éloquente. 

Fragment  58.  —  «  On  jette  enfin  de  la  terre  sur  la  tête,  et  en  voilà 
pour  jamais,  » 

Peut-on  se  détacher  un  moment  d'une  telle  pensée  pour  s'arrêter 
à  la  forme?  Elle  est  d'un  genre  de  beauté  bien  rare.  Elle  joint  à  la  di- 
gnité de  l'éloquence  française ,  non-seulement  une  familiarité  forte, 
comme  dans  Bossuet,  mais  je  ne  sais  quel  sombre  accent,  et  quelle 
poésie  sourde  et  pénétrante.  Gela  est  classique  et  shakspearien  tout  en- 
semble; rien  n'est  plus  discret,  et  rien  n'est  plus  fort.  Pascal  sans 
doute  a  rapporté  cette  pensée  d'un  cimetière  :  le  bruit  des  pelletées 
tombant  sur  la  bière  lui  était  resté  au  cœur. 
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FragmeM  596i«.  —  «  Mais  en  aimant  le  corpe,  il  8*aime  Boi-môme.  » 
Le  corp8  c'est  Dieu,  dont  nous  sommes  les  membres.  Mais  en  ajou- 
tant, il  $'(jÀme  lui-même,  Pascal  corrige  la  dureté  de  ce  qu'il  a  tant  dit, 
qu'il  faut  se  haïr. 

Fragment  59  ter.  —  «  Le  corps  aime  la  main,  et  la  main de* 

vrait  s'aimer  de  la  môme  sorte  que  Vâme  l'aime.  »  Port- Royal  met  : 
«  L'dma  aime  la  main,  »  mais  alors  la  figure  du  corps  et  des  mem- 
bres n'est  pas  suivie.  L'âme,  c'est  la  volonté  du  corps ,  opposée  à  la 
volonté  particulière  de  la  main. 

Fragment  62.  *-  «  Vous  retenez  dans  l'Eglise  les  plus  débordés.  » 
Gela  s'adresse  aux  Jésuites  ;  voir  la  dixième  Provinciale. 

Fragment  64.  (Sur  la  comédie.)  —  Pensée  évidemment  inspirée  par 
Gomeille,  que  Pascal  cite  encore  ailleurs  au  sujet  de  l'amour,  vi,  43.  ^  * 

dette  violence  dans  une  passion  honnête  et  chaste,  ces  douceurs 
qui  sont  en  même  temps  des  beautés,  cette  ardeur  de  sacrifices,  ce 
plaisir  orgueilleux  de  dominer  dans  un  cœur,  c'est  bien  l'amour  comme 
le  concevait  Corneille,  comme  devait  le  sentir  l'âme  fièrc  et  forte  de 
Pascal,  et  comme  en  effet  il  le  figure  dans  le  Discour»  sur  les^passionê 
de  l'amour.  On  n'en  connaissait  pas  d'autre  dans  le  monde  distingué 
de  ce  temps,  dans  ce  monde  que  Pascal  avait  traversé  étant  jeune, 
qui  prétendait  surtout  à  l'élévation  du  cœur  et  aux  sentiments  géné- 
reux, et  voulait  intéresser  dans  la  passion  la  vertu  même.  Plus  tard, 
quand  Bossuet  écrivait  sur  la  comédie ,  tout  était  changé  ;  Racine  ré- 
gnait au  lieu  de  Corneille,  et  les  esprits  sévères  qui  condamnaient 
toute  passion  étaient  moins  frappés  des  dangers  de  l'orgueil  que  de 
ceux  de  la  tendresse.  Bossuet,  qui  ne  connaissait  pas  le  fragment  de 
Pascal,  a  oublié  dans  ses  réflexions,  parmi  tant  de  développements 
pleins.de  force,  cet  attrait  si  bien  démêlé  ici,  le  désir  de  causer  les  mê- 
mes effets  que  Pon  voit  représentés^  de  recevoir  les  mêmes  plaisirs  et  les 
mêmes  sacrifices.  C'est  peut-être  le  seul  point  qu'il  n'ait  pas  touché 
dans  son  admirable  écrit,  car  il  faut  bienè'avouer  pour  admirable,  quoi 
que  nous  fasse  souffrir  la  manière  indigne  dont  Molière  y  est  traité. 

Il  est  singulier  que  ce  morceau  ait  été  publié,  en  1678,  parmi  les 
Maximes  de  madame  la  marquise  de  Sablé  etc.  ^  On  peut  conjecturer 
que  madame  de  Sablé  possédait  l'autographe  de  Pascal  (car  nous 
n'avons  ce  fragment  que  dans  la  Copie  de  MM.  de  Port-Royal),  et 
que  cet  original  s'étant  trouvé  après  sa  mort  parmi  ses  papiers,  la 
pensée  a  pu  être  confondue  avec  les  siennes.  Au  reste  les  éditeurs 

1.  M.  Cousin,  La  matgwie  de  Sablé, 
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de  madame  de  Sablé  en  ont  usé,  à  Tégard  de  ce  qu^ils  croyaient  d*elle, 
au88i  librement  que  les  éditeurs  de  Pascal  en  usaient  avec  lui.  Dans 
rintention  de  rendre  le  morceau  plus  clair  et  plus  coulant,  on  a  efface 
les  traits  les  plus  expressifs.  Pascal  disait,  de  l'amour  tel  qu'on  le 
voit  au  théâtre.  «  Sa  violence  plaît  à  notre  amour-propre,  etc.  »  On 
a  supprimé  cette  phrase.  On  a  mis,  toutes  les  douceurs  de  l'amour^  au 
lieu  àe  toutes  les  beautés  et  toutes  les  douceurs,  fiére  expression  et  vrai- 
ment cornélienne.  On  a  écrit,  Vesprit  si  persuadé^  au  lieu  de,  Vûfne 
et  l'esprit  si  persuadés^  etc,.  On  a  si  bien  fait,  que  d'excellents  juges 
ont  pu  croire  sans  difficulté  que  la  pensée  était  de  madame  de  Sablé, 
et  se  plaindre  qu'elle  manquait  de  style,  au  lieu  d'y  reconnaître  le  même 
style  que  dans  le  Discours  sur  les  passions  de  P amour. 

Fragment  65.  —  »  Les  opinions  relâchées  plaisent  tant  aux  hom- 
mes...  » 

lia  Bruyère  a  dit  au  contraire  {De  la  Chaire)  :  «  La  morale  douce  et 
relâchée  tombe  avec  celui  qui  la  prêche  ;  elle  n'a  rien  qui  ré^yeille,  et 
qui  pique  la  curiosité  d'un  homme  du  monde,  qui  craint  mor^jjtf 'on 
ne  pense  une  doctrine  sévère,  et  qui  l'aime  même  dans  celiji  qu^;f^i»t 
son  devoir  en  l'annonçant.  »  ï*^^ 

.  Fragment  66.  —  a  Après  que  Rome  a  parlé,  et  qu'on  pense  qu'elle  a 
condamné  la  vérité.  » 

Tl  faut  se  rappeler,  pour  entendre  Pascal,  qu'elle  était  la  tactique  de 
son  parti.  On  soutenait  que  le  pape  avait  bien  pu  condamner  avec  au- 
torité cinq  propositions  comme  hérétiques,  mais  qu'il  s'était  trompé 
en  donnant  ces  cinq  propositions  comme  prises  dans  Jansénius  ;  que 
la  doctrine  de  Jansénius  n'était  que  la  pure  doctrine  de  la  grâce,  la 
tradition  de  saint  Augustin,  enfin  la  vérité^  laquelle  n^avait  pu  être 
condamnée.  Et  quand  les  Jésuites  écrivaient,  avec  le  pape  lui-même; 
que  les  propositions  condamnées  étaient  bien  C/elles  de  Jansénius,  c'é- 
tait écrire,  suivant  Pascal,  que  le  pape  avait  condamné  la  vérité.  Pi^ 
cal  lui-même  désavoua  plus  tard  cette  tactique  :  ce  fragment  n'a  pas 
été  reproduit,  non  plus  que  le  suivant,  dans  l'édition  de  Port-Royal. 

Fragment  66  &ts.  —  »  Ad  tuum,  Domine  Jesu,  tribunal  appellp.  » 
On  sait  que  plus  tard,  les  jansénistes,  condamnés  par  la  fameuse 
bulle  UnigenituSf  interjetèrent  appel  au  futur  concile  général.  L'appel 
mystique  de  Pascal  à  Jésus- Christ  même  est  plus  touchant. 

Fragment  %1,^ — »  La  machine  d'arithmétique  etc.  »  Il  semble  que  ce 
fragment  contient  une  objection  de  Pascal  à  la  doctrine  des  animaux 
rnachincs,  que  Descartes  avait  accréditée. 
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Fragment  69.  —  «  Voilà  quels  sont  mes  sentiments,  et  je  bénis 
tous  les  jours  de  ma  vie  mon  Rédempteur  qui  les  a  mis  en  moi,  etc.  ■ 
On  sait  la  prière  du  pharisien  :  «  Le  pharisien  priait  ainsi  en  lui-mtoe  : 
Seigneur,  je  te  rends  grâce  de  ce  que  je  ne  suis  pas  comme  les  au- 
tres hommes,  qui  sont  voleurs,  iniques,  adultères,  ou  comme  ce  pu- 
blicain.  Je  jeûne  deux  fois  la  semaine,  je  donne  la  dtme  de  tout  ce 
que  je  possède.  Le  publicain  au  contraire,  se  tenant  éloigné,  n'osait 
pas  môme  lever  les  yeux  au  ciel,  mais  il  se  frappait  la  poitrine,  di- 
sant :  Seigneur,  aie  pitié  d*un  pécheur  comme  moi.  Et  Jésus  repnt  : 
«  Je  vous  dis  que  celui-ci  s'en  retourna  chez  lui  justifié  plutôt  que 
Tautre,  car  tout  homme  qîii  s'élève  sera  rebaissé,  et  tout  homme  qui 
s'abaisse  sera  relevé.  »  LfAC,  xvni,  11.  —  Jésus  aurait-il  été  moins  sé- 
vère, quand  le  pharisien  aurait  parlé  en  janséniste,  quand  il  aurait 
rapporté  son  mérite  à  la  grâce,  et  qu'il  aurait  dit  :  Je  te  remercie 
de  ce  que  la  grâce  m'a  été  donnée  plutôt  qu'à  d'autres,  de  ce  que  je 
suis  un  favori  au  milieu  des  réprouvés?  «  Les  élus  ignoreront  leurs 
vertus,  »  dit  ailleurs  Pascal  (fragment  23). 

J'ai  dit  que  Pascal  avait  écrit  d'abord  cette  phrase,  qu'il  a  barrée  : 
«  J'aime  tous  les  hommes  comme  mes  frères,  parce  qu'ils  sont  tom  ra- 
chetés, »  Est-ce  devant  ce  tous  qu'il  a  reculé?  Voyez  le  fragm.  11  et  la 
note. 

Mme  Perier  a  publié  la  première  ce  fragment  dans  la  Vie  de  son 
frère,  mais  avec  des  altérations  :  «  Toutes  ces  inclinations,  dit-elle, 
dont  j'ai  remarqué  les  particularités,  se  verront  mieux  en  abrégé  par 
une  peinture  qu'il  a  faite  de  lui-même  dans  un  petit  papier  écrit  de  8a 
main  en  cette  manière.  » 

FragmetU  76.  —  Il  ne  faut  pas  juger  de  ce  qu'est  le  pape  par  quel- 
ques paroles  des  Pères,  conmie  disaient  les  Grecs  dans  un  concile.  ■ 

On  lit  dans  Bossuet  (Retnarqttes  sur  l'Histoire  des  eoneiles  tTEphèse 
et  de  Chalcédoine  de  M.  Dupin^  chap.  I*%  cinquième  remarque)  : 
«  (G'est  entrer  dans  l'esprit  des  Grecs  schismatiques,  qui,  dans  le  con- 
cile de  Florence,  voulaient  prendre  pour  honnêteté  et  pour  compliment 
tout  ce  que  les  Pères  écrivaient  aux  papes  pour  se  soumettre  à  leur 
autorité.  »  Bossuet  blâme  ici  ce  principe  des  Grecs,  que  Pascal  prend 
pour  règle;  au  contraire  Bossuet  parle  comme  Pascal  dans  son  fameux 
ouvrage  posthume,  Defensio  declarationis  cleri  Gallicani,  livre  VI, 
chapitre  xi,  où  il  montre  que  le  pape  Eugène,  ayant  voulu  faire  admet- 
tre par  le  concile  cette  clause  :  Ut  papa  habeat  sua  privilégia  juxta  ca- 
nones  et  dicta  sanctorumy  fut  obligé  de  renoncer  à  ces  derniers  mots; 
et  le  concile  ne  reconnut  la  puissance  pontificale  que  suivant  qu'elle 
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avait  été  déterminée  par  les  actes  des  conciles  et  par  les  canons.  Le 
concile  général  de  Florence,  où  les  Latins  et  les  Grecs  s*unirent  dans 
un  symbole  commun,  est  de  1439. 

Fragment  77.  —  «  Duo  out  ires  in  unum,  » 

Ces  paroles  ne  se  trouvent  nulle  part  textuellement  dans  TÉcriture. 
Ce  qui  s'en  rapproche  le  plus,  et  que  Pascal  parait  avoir  en  vue,  est  un 
passage  de  la  première  Lettre  à  ceux  de  Gorinthe,  xiv,  27. Paul  se  plaint 
que,  dans  les  assemblées  des  fidèles,  il  y  en  a  trop  qui  veulent  mon- 
trer qu'ils  ont  reçu  de  Dieu  Tesprit  de  prophétie,  ou  le  don  des  lan- 
gues, de  façon  qu'on  y  entend  à  la  fois  toutes  sortes  de  langues  et 
toutes  sortes  de  révélations,  et  il  ajoute  :  «  Si  donc  il  y  en  a  qui  aient 
le  don  des  langues,  qu'on  n'en  entende  que  deux  ou  trois  au  plue,  et 
chacun  à  son  tour,  et  qu'il  y  ait  un  interprète  pour  traduire  leurs  panhi 
les  {et  unu8  interpretetur).  »  Et  un  peu  plus  loin  :  «  Que  deux  ou 
trois  prophétisent  {duo  aut  très  dicant),  et  que  les  autres  écoutent 
et  jugent.  »  Pascal  qui  use  et  abuse  des  textes,  paraît  avoir  dé- 
tourné celui-ci,  dans  sa  pensée,  à  signifier  qu'il  peut  y  avoir  dans  l'É- 
glise, non  pas  une  seule  opinion  (celle  du  pape)  mais  deux  ou  trois 
c^est-à-dire  plusieurs,  à  la  condition  que  cette  pluralité  se  réduira  à 
l'unité  par  une  décision  collective  (celle  des  conciles). 

Peut-être  faut-il  lire  séparément  :  Duo  aut  très.  In  unum. 

Fragment  78.  —  «Il y  a  hérésie  à  expliquer  toujours  omnes  de  tous.  » 
Voyez  le  fragment  11,  et  la  note. 

Fragment  79.  —  a  La  mer  entière  change  pour  une  pierre.  »  Cette 
assertion  se  fonde  sur  l'hypothèse  cartésienne  du  plein  absolu  et  con- 
tinu dans  la  nature.  Si  tout  est  plein,  aucune  force,  aucune  action  ne 
se  perd  dans  le  vide  ;  il  y  a  communication  infinie  du  moindre  mou- 
vement imprimé  en  un  point  quelconque  de  la  matière. 

Fragment  84.  -*  «  L'infaillibilité...  dans  la  multitude,  cela  paraît 
si  naturel...  » 

Il  est  naturel  en  efifet  de  mettre  l'autorité  plutôt  dans  le  consente- 
ment général,  et  dans  une  majorité,  que  dans  un  seul  homme.  Mais 
l'autorité  n'est  pas  rinfaillibilité  ;  celle-ci  n'appartient  naturellement  ni 
à  plusieurs,  ni  à  tous  ;  elle  ne  saurait  Jamais  être  que  chose  surnatu- 
relle, et  miracle. 

Fragment  87.  —  a  Dire  les  choses  de  telle  façon  que  ceux  à  qui  l'on 
parle  puissent  les  entendre  sans  peine  et  avec  plaisir.  » 

Tô  y«/»  /*av6«v«»  pa^é«$  ifSb  f&asi  îtâ»i»  mtcv.  AristOte,  Bhét.,  III,  10» 
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»  Ce  qui  auppose  qu'on  aura  bien  étudié  le  eœur  de  l'homme»  pour 
en  savoir  tous  les  ressorts.  » 

Cette  rhétorique  philosophique  est  la  môme  dont  Platon  a  le  pre- 
mier exposé  les  principes  dans  le  Phèdre,  chap.  lvi  (page  271  d*Ë6- 
tienne)  :  «  Puisque  le  talent  du  discours  est  un  art  de  mener  les  âmes 
[^vx^ty^iot),  celui  qui  veut  être  orateur  doit  nécessairement  connaître 
à  fond  rame  humaine,  etc.  » 

«  U  faut  se  mettre  à  la  place  de  ceux  qui  doivent  nous  entendre.  • 

C'est  aussi  le  précepte  de  Cicéron,  de  Oratore,  II,  24. 

«  Ne  pas  faire  grand  ce  qui  est  petit,  ni  petit  ce  qui  est  grand.  » 
Fénelon  a  dit  : 

«  L'art  se  décrédite  lui-même;  il  se  trahit  en  se  montrant.  Isocrate, 
dit  Longin,  est  tombé  dans  une  faute  de  petit  écolier...  Et  voici  par 
où  il  débute  ^  :  Puisque  le  Discours  a  naturelletnmt  la  vertu  de  rendre  les 
choses  grandes  petites^  et  les  petites  grandes  ;  quHl  sait  donner  les  grâces 
de  la  nouveattté  aux  choses  les  plus  vieilles,  et  qu'il  fait  paraître  vieilles 
celles  qui  sont  nouvellement  faites.^  En  faisant  de  cette  sorte  l'éloge  du 
discours,  il  fait  proprement  un  exorde  pour  exhorter  ses  auditeurs  à 
ne  rien  croire  de  ce  qu'il  leur  va  dire.  »  Lettre  h  V Académie^  §  iv. 

Fragment  88.  —  «  D  n'est  pas  certain  qu'elle  soit  [la  religion],  mais 
qui  osera  dire  qu'il  est  certainement  possible  qu'elle  ne  soit  pas?  » 

Il  y  a  ici  une  confusion  manifeste.  Pascal  transporte  la  considération 
du  possible  dans  un  ordre  de  choses  qui  ne  la  comporte  pas.  Pour  les 
faits,  pour  les  choses  accidentelles,  ou,  comme  on  dit  en  philosophie, 
contingentes,  il  y  a  être,  il  y  a  n'être  pas  ;  il  y  a,  avant  l'événement, 
être  possible.  Mais  pour  les  principes  absolus  et  indépendants  de  tout 
événement,  ils  sont  simplement  vrais  ou  faux  ;  là,  la  considération  du 
possible  n'a  plus  lieu.  Pour  être  certain  qu'un  fait  quelconque  peut 
n'être  pas,  il  n'y  a  pas  besoin  d'être  certain  que  ce  fait  n'est  pas  en 
effet  ;  car  telle  chose  est,  qui  pourrait  ne  pas  être.  Mais  pour  être  cer- 
tfdn  que  Dieu  peut  ne  pas  être,  il  faudrait  être  certain  qu'il  n'est  pas; 
car  s'il  est,  il  ne  pouvait  pas  ne  pas  être.  Etre  incertain  s'il  est,  ou 
être  incertain  s'il  peut-être,  c*est  la  même  chose,  c'est  un  seul  et  même 
doute,  et  non  deux  degrés  de  doute  différents.  L'argument  de  Pascal 
mènerait  jusqu'à  l'absurde.  Supposons  qu'on  présente  à  un  homme 
cette  proposition  :  Les  trois  angles  d'un  triangle  sont  égaux  à  deux 
droits  et  demi  ;  et  que  cet  homme  ne  sache  pa^  assez  de  géométrie 
pour  affirmer  que  cette  proposition  n'est  pas  vraie;  dès  lors,  et  par 
(•«la  seul,  il  est  également  incapable  d'affirmer  qu'elle  peut  n'être  pas 

f .  Daoa  le  IHscowrs  panégyrique. 
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vraie.  Lui  dirart*-on  :  Voici  une  proposition  douteuse  pour  vous,  mais 
qui  pourtant  doit  vous  paraître  plus  sûre  qu'il  n'est  sûr  que  vous  vi- 
viez demain  ;  car  vous  êtes  certain  que  vous  pouvez  ne  pas  vivre  de- 
main, et  vous  n'ôtes  pas  certain  que  cette  proposition  puisse  n'êtra 
pas  vraie? 

a  On  doit  travailler  pour  l'incertain,  par  la  règle  des  partis,  qui  est 
démontrée.  » 

Si  elle  est  démontrée,  il  ne  faut  donc  pas  dire  que  rien  n'est  certain. 
Cela  même ,  qu'on  doit  agir  pour  l'incertain,  il  faut  que  ce  soit  une 
certitude.  Et  si  la  règle  des  partis  était  incertaine,  Pascal  ne  pourrait 
nous  proposer  d'agir  d'après  la  règle  des  partis. 

Les  éditeurs  de  Port-Royal  suppriment  ce  fragment;  ils  ont  craint 
qu'on  ne  pût  supporter  ces  propositions,  que  la  religion  n'est  pas  cer- 
taine^  etc.,  ou  eux-mêmes  ne  les  ont  pas  supportées. 

Fragment  89.  —  «  La  nature  de  l'homme  n'est  pas  d'aller  toujours, 
elle  a  ses  allées  et  venues...  Les  inventions  des  hommes  de  siècle  en 
siècle  vont  de  même.  La  bonté  et  la  malien  du  monde  en  général  en 
est  de  même.  » 

Cette  pensée  manque  dans  l'édition  de  Port-RoyaL  Ceux  qui  Tont 
publiée  depuis  l'ont  transformée  de  manière  à  faire  dire  à  Pascal  tout 
le  contraire  de  ce  qu'il  disait.  Ils  Vont  réduite  aux  deux  phrases 
suivantes  : 

«  Les  inventions  des  hommes  vont  en  avançant  de  siècle  en  siècle. 
La  bonté  et  la  malice  du  monde  en  général  reste  la  même.  » 

A  Toccasion  de  cette  pensée,  substituée  à  celle  de  Pascal,  M.  Sainte- 
Beuve  dit  qu'en  effet  il  faut  chercher  le  progrès  a  dans  la  marche  et 
dans  les  résultats  des  sciences  mathématiques,  physiques  et  naturelles, 
et  aussi  de  la  science  historique,  en  tant  qu'elle  procède  de  l'observa- 
tion comparée,  et  qu'elle  ne  cesse  de  s'armer  en  tout  sens  d'une  critique 
positive.  C'est  grâce  à  ces  sciences  seules  que  se  modifie  et  se  modi- 
fiera à  la  longue,  lentement,  très-lentement,  mais  d'une  manière  cer- 
taine et  à  fond,  l'état  moral  et  intellectuel  de  l'humanité.  »  Et  il  ne 
doute  pas  que  Pascal  ne  l'eût  bien  compris,  s'il  avait  été  «  un  peu 
moins  frappé  de  terreur  sacrée.  »  Chateaubriand  et  son  groupe  (1861), 
t.  I,  p.  147,  en  note. 

n  n'y  a  que  trop  do  vérité  dans  la  pensée  même  de  Pascal;  elle 
n'est  pas  cependant,  espérons-le,  toute  la  vérité.  Si  la  nature  de 
l'homme  n'est  pas  d'aller  toujours;  si,  à  mesure  qu'il  avance,  il  re- 
cule ensuite,  du  moins  il  ne  recule  pas  toujours  autant  qu'il  avance. 
La  cause  de  la  raison  et  de  la  justice  avait   bien  gagné  déjà  dans  le 
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inonde  au  temps  de  Pascal,  elle  a  gagné  depuis  daTantage.  Que  ceux 
qui  emploient  leurs  forces  à  servir  cette  cause  ne  se  flattent  donc  pas, 
mais  qu'ils  ne  désespèrent  pas  non  plus. 

Fragment  93.  —  «  Est  fait  prêtre  qui  veut  l'être,  etc.  » 
Ce  fragment  appartient  encore  à  la  polémique  contre  la  religion  re- 
lâchée. Les  jansénistes  reprochaient  à  la  discipline  ecclésiastique  de 
leur  temps  d'avoir  abaissé  et  comme  dégradé,  avec  la  grâce  même  de 
Jésus-Christ,  les  instruments  de  cette  grâce,  la  direction  des  con- 
sciences, les  sacrements  de  la  Pénitence  et  de  l'Eucharistie,  et  le  carac- 
tère auguste  du  prêtre,  dispensateur  de  la  parole,  des  sacrements,  de 
la  grâce  même.  Il  faut  voir  dans  le  Port- Royal  de  M.  Sainte-Beuve, 
1"  édit.,  1. 1,  page  454  et  suivantes,  l'idée  que  le  maître  du  jansénisme 
français,  Saint- Gyran,  se  faisait  du  sacerdoce.  Il  croit  que  c'est  à 
peine  si  on  peut  trouver  un  bon  prêtre  sur  dix  mille.  Le  prêtre  est 
plus  qu'un  ange;  combien  donc  doit-il  être  pur!  Les  hommes  de  Port- 
Royal  ne  redoutaient  rien  tant  que  ce  fardeau  de  la  prêtrise  ;  ils  ne  le 
recevaient  que  forcés.  Voici  enfin  ce  qu'on  lit  dans  l'interrogatoire  de 
Saint-Gyran  â  Vincennes  {Recueil  d'Utrecht,  p.  138,  n<>  207)  :  «  (In- 
terrogé s'il  n'a  pas  dit  qu'un  homme  qui  a  une  fois  péché  contre  la 
chasteté  ne  doit  point  se  porter  au  sacerdoce,  a  dit...  qu'il  sait  assez 
qu'il  y  a  des  canons  qui  veulent  qu'on  reçoive  des  pénitents  lorsqu'on 
ne  trouve  pas  des  innocents.  Avoue  avoir  dit  à  quelques-uns,  afin  de 
tempérer  V ardeur  quHU  avaient  de  se  faire  prêtres^  que  l'Église  n'a  reçu 
jusqu'au  septième  siècle  que  ceux  qui  avaient  conservé  leur  inno- 
cence (Saint-Gyran  a-t-il  pu  oublier  tant  de  pénitents  devenus  prê- 
tres et  Saints,  et  saint  Augustin  avant  tous?);  et  c'est  peut-être  un  des 
sujets  pour  lesqtuls  il  a  tant  relevé  la  pureté  de  l* Eglise  en  ses  premiers 
siècles f  mais...  etc.  »  Pascal  n'est  que  l'écho  de  ces  oracles.  Mainte- 
nant, où  en  était-on  dans  la  pratique?  Des  hommes  comme  Reu  figu- 
raient aux  plus  hauts  rangs  de  l'Église;  et  que  trouvait-on,  quand 
on  descendait  dans  la  foule?  Je  demande  ici  qu'on  me  permette  de  ci- 
ter un  simple  manuscrit  de  famille  que  j'ai  entre  les  mains ,  un  jour- 
nal écrit  par  un  bourgeois  d'une  petite  ville  de  Normandie,  qui  était 
doyen  des  avocats  de  son  bailliage  à  la  fin  du  règne  de  I^uis  XIV . 
Plusieurs  pages  de  ce  journal  (années  1708-1722)  sont  remplies  par 
rhistoire  des  tribulations  que  lui  cause  Taîné  de  ses  nombreux  en- 
fants, qui  a  pris  le  petit  collet,  et  s*est  destiné  pour  l  ordre  de  prêtrise. 
Vahhé,  comme  il  l'appelle,  est  sous-diacre,  et  par  conséquent  engagé, 
en  1706,  avant  d'avoir  atteint  22  ans.  Il  est  ordonné  diacre  en  1708, 
après  avoir  été  refusé  deux  fois,  puis  il  demande  la  prêtrise.  Il  est 
d'abord  refusé  cinq  fois  de  suite  par  rarchevôque  de  Rouen  ;  il  pense 
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alors  à  se  faire  bénédictin,  mais  il  est  renvoyé  après  une  épreuve 
d'un  mois.  H  a  29  ans,  et  son  père  écrit  :  Il  est  tempi  qu'il  change 
de  conduite.  H  revient  pour  tenter  encore  une  fois  fortune^  et  je  Us  dans 
le  journal  :  L'abbé  ne  s*est  point  présenté,  ni  h  l'ordination  de  saint  Mi- 
chel^  ni  h  celle  de  Pâqvtes  1714;  il  a  eu  raison,  car  s* il  ne  change  de 
conduite.  Une  sera  jamais  prêtre.  Puis  en  1715:  L'abbé  continue  tou- 
jours sa  vie  irrégulière:  c'est  le  fléau  que  Dieu  m'a  donné  pour  faire 
pénitence.  Et  la  même  année  :  Vabbé,  après  bien  des  dérèglements^  est 
enfin  parti  du  pays  :  Dieu  veuille  le  convertir  I  L'abbé  entre  à  la 
Trappe,  pour  en  sortir  tout  de  suite;  puis  dans  un  autre  couvent,  d'où 
il  est  aussitôt  mis  dehors  pour  sa  mauvaise  constitution  de  corps  et 
d'esprit.  Il  revient  chez  son  père,  et  au  bout  d'un  an,  étant  encore 
plus  passionné  pour  la  boisson,  et  point  disposé  pour  Vordre  de  prê- 
trise, il  quitte  la  maison  sans  dire  adieu^  étant  en  état  de  vivre  de  son 
bien.  Il  y  rentre  au  bout  de  trois  ans,  à  36  ans  (1720),  ne  sachant  oà 
prendre  du  pain,  sans  habits^  sans  linge,  sans  argent,  sans  ttcn,  et  sans 
esprit,  n  est  encore  refusé  en  1721  par  l'archevêque  ;  puis  tout  à  coup 
011  lit  ce  qui  suit  :  A  la  fin,  après  bien  des  peines ^  des  voyages  et  de 
la  dépense,  Tabbé  est  prêtre  du  20  septembre  1722.  Le  père  n'ajoute  pas 
un  mot  à  cette  mention,  si  ce  n'est  qu'il  enregistre  soigneusement,  ici 
comme  partout,  le  compte  des  sommes  qu'il  lui  a  fallu  débourser  pour 
son  fils.  Il  me  semble  que  ce  récit  d'un  journal  obscur  vaut  bien  ce 
qu*on  pourrait  chercher  dans  l'histoire,  ou  dans  les  Mémoires  de  per- 
sonnages célèbres,  pour  commenter  le  texte  de  Pascal.  On  y  voit  sans 
doute  qu'on  n'était  pas  prêtre  absolument  dès  qu'on  voulait  l'être,  et 
{{ue  rËglise  tâchait  d'écarter  ceux  qui  se  montraient  trop  indignes  ; 
mais  aussi  on  voit  que  la  mesure  de  ses  scrupules  et  de  ses  sévérités 
ne  pouvait  pas  satisfaire  certaines  âmes  difficiles  et  impatientes  du 
mal.  Cet  éclat  de  l'Église  de  France,  au  siècle  de  Bossuet  et  de  Rancé, 
nous  cache  bien  des  misères. 

Fragment  96.  —  «  Mais  le  moyen  que  ce  qui  est  si  faible  étant  en- 
fant, soit  bien  fort  étant  plus  âgé  !  »  La  Bruyère  retourne  cette  pensée 
quand  il  dit  :  a  Les  enfants  sont  hautains,  dédaigneux,  colères...  ils 
rient  et  pleurent  facilement...  ils  ne  veulent  point  souffrir  de  mal  et 
aiment  à  en  faire.  Ils  sont  déjà  des  hommes,  n  DeVhomme,  50. 

Fragment  97.  —  « ...  Que  le  monde  soit  créé,  qu'il  ne  le  soit  pas, 
etc.  » 

Ce  sont  précisément  les  antinomies  de  Kant  (ou  lois  contraires  de  la 
raison).  Voir  la  Critique  de  la  raison  pure. 

Fragment  99.  —  *  Us  croient  les  miracles  de  VcsiKisien,  »  De  bons 
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chrétiens  ne  se  montndent  pas  non  plus  éloignés  d'y  croire,  par 
exemple  Grotius^  De  Verit.  religioniSt  FV,  8.  Et,  en  efifet,  si  on  s'en  rap- 
porte aux  témainSf  ils  sont  mieux  attestés  que  bien  d'autres. 

Fragment  100  W».  —  «  Nous  n'estimons  pas  que  toute  la  philoso- 
phie vaille  une  heure  de  peine,  b 

Il  est  clair  que  cela  s'applique  à  la  philosophie  physique  de  Descar- 
tes, et  surtout  au  livre  Deprincipiis  philosophiœ,  auquel  s'attaque  déjà 
un  des  fragments  les  plus  célèbres  et  les  plus  considérables  de  Pascal 
Mais  il  n'estimait  guère  plus  sa  métaphysique,  comme  on  l'a  vu  par 
les  fragments  dont  se  compose  l'article  xxu. 

On  lit  dans  les  Mémoires  de  Marguerite  Perier  {LeUres,  opuscules, 
etc.,  p.  458)  :  «  M.  Pascal  parlait  peu  de  sciences;  cependant,  quand 
l'occîasion  s'en  présentait,  il  disait  son  sentiment  sur  les  choses  dont 
on  lui  parlait.  Par  exemple,  sur  la  philosophie  de  M.  Descartes,  il  di- 
sait assez  ce  qu'il  pensait.  Il  était  de  son  sentiment  sur  Tautomate,  et 
n'en  était  point  sur  la  matière  subtile,  dont  il  se  moquait  fort.  Mais  il 
ne  pouvait  souffrir  sa  manière  d'expliquer  la  formation  de  toutes  cho- 
ses; et  il  disait  très-souvent  :  Je  ne  puis  pardonner  à  Descartes  ;  il  au- 
rait bien  voulu,  dans  toute  sa  philosophie,  pouvoir  se  passer  de  Dieu, 
mais  il  n'a  pu  s'empêcher  de  lui  faire  donner  une  chiqueuaude,  pour 
mettre  le  monde  en  mouvement  :  après  cela,  il  n'a  plus  que  faire  de 
Dieu.  B 

Mais  est-ce  donc  peu  de  chose,  que  ce  que  Pascal  accorde  à  Des- 
cartes, qu'il  est  vrai  que  tout  se  fait  par  figure  et  par  mouvement! 
Une  pareille  conclusion  ne  vaut-elle  pas  qu'on  prenne  la  peine  de 
faire  une  philosophie  ?  Et  si  Descartes,  au  risque  de  se  tromper  sou- 
vent, n'avait  pas  essayé  de  composer,  avec  telles  figures  et  tels  mou- 
vements particuliers,  une  machine  que  lui-môme  ne  donne  que  poiu- 
une  hypothèse^  aurait-il  aussi  bien  convaincu  de  son  principe  et  le 
monde  et  Pascal  ?  Il  n'y  a  que  les  détails  qui  rendent  les  généralités 
sensibles,  et  qui  les  font  pénétrer  dans  l'esprit. 

Au  reste,  Pascal  n'avait  pas  toujours  dédaigné  Descartes.  Méré  lui 
dit  dans  sa  Lettre  :  «  Descartes,  que  vous  estimez  tant,  b  Voir  M. 
Sainte-Beuve,  Port-Royal,  1"  édition,  t.  m,  p.  339. 

Fragment  101.  —  «  Athéisme,  marque  de  force  d'esprit,  mais  jus- 
qu'à un  certain  degré  seulement.  »  On  a  vu  que  cela  est  pris  de  Mon- 
taigne, mais  on  peut  douter  que  Montaigne,  qui  se  range  lui-même 
parmi  les  gens  d'entrc-deux,  soit  aussi  sincère  que  Pascal  dans  l'hom- 
mage qu'il  rend  aux  esprits  arrivés  au  dernier  estage.  Du  moins,  son 
disciple  Charron,  dans  un  passaf^e  du  chapitre  3  du  premier  de  ses 
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Traii'livreê  pour  la  religion  catholique  (cité  ici  par  M.  Faugère),  dit 
quo  Tathéisme  absolu  ne  peut  loger  qu'en  une  âme  extrêmement  forte 
et  hardie,  et  qu'il  faut  autant  et  peut-être  plus  de  force  pour  se  jeter 
dans  une  incrédulité  entière  que  pour  se  tenir  toujours  bien  ferme  dans 
la  foi  :  que  ce  sont  là  les  deux  extrémités  opposées,  toutes  deux  très- 
rares  et  très-difficiles,  mais  la  première  encore  plus,  Pascal  ne  pouvait 
accepter  l'orgueil  de  ce  langage  ;  celui  de  Montaigne  lui  convenait  mieux. 


ARTICLE  XXV 


1. 
Quand  notre  passion  nous  porte  àiaire  quelque  chose,  nous 
oublions  notre  devoir.  Comme  on  aime  un  livre,  on  le  lit,  lors- 
qu'on devrait  faire  autre  chose.  Mais,  pour  s'en  souvenir,  il 
faut  se  proposer  de  faire  quelque  chose  qu'on  hait  ;  et  lors  on 
s'excuse  sur  ce  qu'on  a  autre  chose  à  faire,  et  on  se  souvient 
de  son  devoir  par  ce  moyen. 

2, 
Quel  dérèglement  de  jugement,  par  lequel  il  n'y  a  personne 
qui  ne  se  mette  au-dessus  de  tout  le  reste  du  monde,  et  qui 
n'aime  mieux  son  propre  bien,  et  la  durée  de  son  bonheur, 
et  de  sa  vie,  que  celle  de  tout  le  reste  du  monde  ! 

3. 

Il  y  a  des  herbes  sur  la  terre  ;  nous  les  voyons  ;  de  la  lune  on 
ne  les  verrait  pas.  Et  sur  ces  herbes,  des  poils;  et  dans  ces 
poils,  de  petits  animaux;  mais  après  cela,  plus  rien.  —  O  pré- 
somptueux !  —  Les  mixtes  sont  composés  d'éléments;  et  les  élé- 
ments, non.  —  0  présomptueux  I  Voici  un  trait  délicat.  Il  ne 
faut  pas  dire  qu'il  y  a  ce  qu*on  ne  voit  pas.  Il  faut  donc  dire 
comme  les  autres,  mais  non  pas  penser  comme  eux. 

4. 
...  Non-seulement  nous  regardons  les  choses  par  d'autres 
côtés,  mais  avec  d'autres  yeux;  nous  n'avons  garde  de  les 
trouver  pareilles. 
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5. 

L'étemuement  absorbe  toutes  les  fonctions  de  Tâme,  aussi 
bien  que  la  besogne.  Mais  on  n'en  tire  pas  les  mêmes  consé- 
quences contre  la  grandeur  de  l'homme,  parce  que  c'est  contre 
son  gré.  Et  quoiqu'on  se  le  procure,  néanmoins  c'est  contre  son 
gré  qu'on  se  le  procure.  Ce  n'est  pas  en  vue  de  la  chose  même, 
c'est  pour  une  autre  fin;  et  ainsi  ce  n'est  pas  ime  marque  de 
la  faiblesse  de  l'homme,  et  de  sa  servitude  sous  cette  action. 
Il  n'est  pas  honteux  à  Thomme  de  succomber  sous  la  douleur, 
et  il  est  honteux  de  succomber  sous  le  plaisir.  Ce  qui  ne  vient 
pas  de  ce  que  la  douleur  nous  vient  d'ailleurs,  et  que  nous 
recherchons  le  plaisir  ;  car  on  peut  rechercher  la  douleur,  et  y 
succomber  à  dessein,  sans  ce  genre  de  bassesse.  D'où  vient 
donc  qu'il  est  glorieux  à  la  raison  de  succomber  sous  l'effort 
de  la  douleur,  et  qu'il  lui  est  honteux  de  succomber  sous 
l'effort  du  plaisir?  C'est  que  ce  n'est  pas  la  douleur  qui  nous 
tente  et  nous  attire.  C'est  nous-mêmes  qui  volontairement  la 
choisissons  et  voulons  la  faire  dominer  sur  nous  ;  de  sorte  que 
nous  sommes  maîtres  de  la  chose ,  et  en  cela  c'est  l'homme 
qui  succombe  à  soi-même  ;  mais  dans  le  plaisir,  c'est  l'honune 
qui  succombe  au  plaisir.  Or,  il  n'y  a  que  la  maîtrise  et  l'empire 
qui  fait  la  gloire,  et  que  la  servitude  qui  fait  la  honte  '. 

6. 
Ceux  qui,  dans  de  fâcheuses  affaires,  ont  toujours  bonne  es- 
pérance, et  se  réjouissent  des  aventures  heureuses,  s'ils  ne 
s'affligent  également  des  mauvaises,  sont  suspects  d'être  bien 
aises  de  la  perte  de  l'affaire ,  et  sont  ravis  de  trouver  ces  pré- 
textes* d'espérance  pour  montrer  qu'ils  s'y  intéressent  et  cou- 
vrir par  la  joie,  qu'ils  feignent  d'en  concevoir,  celle  qu'ils  ont 
de  voir  l'affaire  perdue. 

7. 

Notre  nature  est  dans  le  mouvement  ;  le  repos  entier  est  la 
mort. 

i.  Voyei  Montaigne,  liv.  111.  chap.  5.  {Note  de  M.  Fauyère.)  —  La  besogne  est  l'acte 
obteène,  qui  est  le  siget  de  tout  ce  long  chapitre  des  Essais.  «  Alexandre  disoit,  qu'il  te 
cognoissoit  principalement  mortel  par  cette  action,  et  par  le  dormir.  Le  sommeil  suffoque 
et  supprime  les  facultex  de  nostre  ame  ;  la  besongne  les  absorbe  et  dbsipe  de  mosme 
certes  c'est  une  remarque,  non-seulement  de  nostre  corruption  originelle,  mais  aussi  de 
nostre  vanité  et  desformltô  (t.  iv,  p.  323}.  » 


Digiti 


zedby  Google 


ARTICLE  XXV.  151 

8. 
Nous  nous  connaissons  si  peu,  que  plusieurs  pensent  aller 
mourir  quand  ils  se  portent  bien,  et  plusieurs  pensent  se  por- 
ter bien  quand  ils  sont  proche  de  mourir,  ne  sentant  pas  la  fiè- 
vre prochaine,  ou  l'abcès  prêta  se  former. 

9. 
La  nature  recommence  toujours  les  mêmes  choses,  les  ans, 
les  jours,  les  heures;  les  espaces  de  même  et  les  nombres  sont 
bout  à  bout  à  la  suite  l'un  de  l'autre.  Ainsi  se  fait  une  espèce 
d'infini  et  d'éternel.  Ce  n'est  pas  qu'il  y  ait  rien  de  tout  cela 
qui  soit  infini  et  éternel,  mais  ces  êtres  terminés  se  multiplient 
infiniment;  ainsi  il  n'y  a,  ce  me  semble,  que  le  nombre  qui  les 
multiplie  qui  soit  infini  K 

10. 
Quand  on  dit  que  le  chaud  n'est  que  le  mouvement  de  quel- 
ques globules,  et  la  lumière  le  conatus  recedendi  que  nous  sen- 
tons, cela  nous  étonne.  Quoi  ?  que  le  plaisir  ne  soit  autre  chose 
que  le  ballet  des  esprits*?  Nous  en  avons  conçu  ime  si  différente 
idée  !  et  ces  sentiments-là  nous  semblent  si  éloignés  de  ces  au- 
tres, que  nous  disons  être  les  mêmes  que  ceux  que  nous  leur 
comparons!  Le  sentiment  du  feu,  cette  chaleur  qui  nousafTecte 
d'une  manière  tout  autre  que  l'attouchement ,  la  réception  du 
son  et  de  la  lumière,  tout  cela  nous  semble  mystérieux,  et  ce- 
pendant cela  est  grossier  comme  un  coup  de  pierre.  Il  est  vrai 
que  la  petitesse  des  esprits  qui  entrent  dans  les  pores  touche 
d'autres  nerfs,  mais  ce  sont  toujours  des  nerfs  touchés  *. 

11. 

Si  tm  animal  faisait  par  esprit  ce  qu'il  fait  par  instinct,  et  s'il 
parlait  par  esprit  ce  qu'il  parle  par  instinct,  pour  la  chasse,  et 

4.  Voir  plus  loiu  le  fragment  65. 

1.  Ce  tour  est  un  latinisme  :  Quid  quod..t  C'est  comme  si  Ton  disait  :  Et  ceci,  que  le 
plaisir  ne  soit...  qa'en  penserons-nous? 

3.  Toute  cette  physique  est  prise  de  Descartes.  Voyez  les  Principia  philoaophiœ  aux 
endroits  solyants  :  111,  55,  etc.;  IV,  29,  80,  194;  et  aussi  le  premier  chapitre  de  la  Diop' 
trique,  et  le  Traité  des  Postions,  II,  94. 

Le  eonatus  recedendi  {a  centre)  est  ce  que  nous  appelons  force  centrifuge.  Descartes 
établit  que  la  force  centrifuge  qui  anime  toute  masse  en  rotation,  et  par  conséquent  celle 
du  soleil,  agissant  de  tous  les  points  de  la  snrface  de  cet  astre  sur  la  matière  répandue 
dans  l'espace  entre  le  soleil  et  nous,  produit  sur  cette  matière  une  pression  qui  se  conti- 
nue jusqu'au  nerf  optique,  et  dont  le  sentiment  n'est  antre  chose  que  la  sensation  de  la 
lamière. 
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pour  avertir  ses  camarades  que  la  proie  est  trouvée  ou  perdue, 
il  parlerait  bien  aussi  pour  des  choses  où  il  a  plus  d'affection, 
comme  pour  dire  :  Rongez  cette  corde  qui  me  blesse,  et  où  je 
ne  puis  atteindre. 

il  bi$. 
L'histoire  du  brochet  et  de  la  grenouille  de  Liancourt.  Ils  le 
font  toujours,  et  jamais  autrement,  ni  autre  chose  d'esprit*. 

42. 

Nous  ne  nous  soutenons  pas  dans  la  vertu  par  notre  propre 
force,  mais  par  le  contre-poids  de  deux  vices  opposés,  comme 
nous  demeurons  debout  entre  deux  vents  contraires  :  ôtez  un 
.   de  ces  vices,  nous  tombons  dans  l'autre. 

43. 
Ils  disent  que  les  éclipses  présagent  malheur,  parce  que  les 
malheurs  sont  ordinaires;  de  sorte  qu'il  arrive  si  souvent  du 
mal,  qu'ils  devinent  souvent;  au  lieu  que  s'ils  disaient  qu'elles 
présagent  bonheur,  ils  mentiraient  souvent.  Ils  ne  donnent  le 
bonheur  qu'à  des  rencontres  du  ciel  rares  ;  ainsi  ils  manquent 
peu  souvent  à  deviner. 

44. 

La  mémoire  est  nécessaire  pour  toutes  les  opérations  de  l'es- 
prit. 

15. 
Instinct  et  raison,  marques  de  deux  natures. 

16. 

/     Quand  je  considère  la  petite  durée  de  ma  vie,  absorbée  dans 

/  l'éternité  précédant  et  suivant  ;  le  petit  espace  que  je  remplis, 

'     et  même  que  je  vois,  abîmé  dans  l'inlinie  immensité  des  espa- 

i  '•  ces  que  j'ignore  et  qui  m'ignorent;  je  m'effraie,  et  m'étonne  de 

me  voir  ici  plutôt  que  là  ;  car  il  n'y  a  point  de  raison  pourquoi 

!      ici  plutôt  que  là,  pourquoi  à  présent  plutôt  que  lors.  Qui  m'y  a 

mis  ?  par  l'ordre  et  la  conduite  de  qui  ce  lieu  et  ce  temps  a-t-il 

été  destiné  à  moU  Memoria   hospitis  unius  diei prœtereuntis^. 

1.  J'ignore  lliixioire  de  oe  brochet  et  de  cette  grenoaille. 

2.  Sagesêêy  v,  15  :  €  L'espoir  de  l'impie  est  comme  le  davet  qui  s'envole  an  vent 
comme  l'écume...,  comme  U  fumée...,  comme  le  êouvenir  d^un  kàie<FuMJowr  qui  ne  fait  fne 
passer,  •  —  Voyez  les  mêmes  pensées  dans  l'article  ix.    p 
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iQbis. 
Pourquoi  ma  connaissance  est-elle  bornée  ?  ma  taille  ?  ma  du- 
rée ?  à  cent  ans  plutôt  qu*à  mille  ?  Quelle  raison  a  eue  la  na- 
ture de  me  la  donner  telle,  et  de  choisir  ce  nombre  plutôt  qu'un 
autre  dans  Tinfinité  ?  Desquels  il  n'y  a  pas  plus  de  raison  de 
choisir  Tun  que  l'autre ,  rien  ne  tentant  plus  que  l'autre. 

17. 

Combien  4e  royaumes  nous  ignorent  ! 

ilbis.  .1 

Le  silence  .étemel  de  ces  espaces  infinis  m'effraie.  ^/.  '  "  ^  ^  ^ 

18. 

Je  porte  envie  à  ceux  que  je  vois  dans  la  foi  vivre  avec  tant 
de  négligence,  et  qui  usent  si  mal  d'un  don  duquel  il  me  sem- 
ble que  je  ferais  un  usage  si  différent  *. 

19. 

Chacun  est  un  tout  à  soi-même  ;  car  lui  mort,  le  tout  est  mort 
pour  soi.  Et  de  là  vient  que  chacun  croit  être  tout  à  tous.  11 
ne  faut  pas  juger  de  la  nature  selon  nous,  mais  selon  elle.  v 

20. 
Le  monde  ordinaire  a  le  pouvoir  de  ne  pas  songer  à  ce  qu'il 
ne  veut  pas  songer.  Ne  pensez  pas  aux  passages  du  Messie,  di- 
sait le  Juif  à  son  fils*.  Ainsi  font  les  nôtres  souvent.  Ainsi  se 
conservent  les  fausses  religions;  et  la  vraie  même,  àTégard  de 
beaucoup  de  gens.  Mais  il  y  en  a  qui  n'ont  pas  le  pouvoir  de 
s'empêcher  ainsi  de  songer,  et  qui  songent  d'autant  plus  qu'on 
leur  défend.  Ceux-là  se  défont*  des  fausses  religions,  et  de  la 
vraie  même,  s'ils  ne  trouvent  des  d[scours  solides.  -^ 

21. 
Qu'il  y  a  loin  de  laxîonnaissance  de  Dieu  à  l'aimer  ! 

22. 
...  Quand  la  force  attaque  la  grimace,  quand  un  simple  sol- 

f.  II  parle  an  nom  de  cehii  qai  ne  croit  pas  encore;  il  se  suppose  dans  cette  situation 
d'esprit. 

t.  C'est-à-dire/ aux  passages  de  l'Écritore  qui  prouvent,  selon  Pascal,  que  le  Messie  est 
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dat  prend  le  bonnet  carré  d'un  premier  président,  et  le  fait  vo- 
ler par  la  fenêtre  *. 

23. 

Es-tu  moins  esclave,  pour  être  aimé  et  flatté  de  ton  maître  ? 
Tu  as  bien  du  bien,  esclave  :  ton  maître  te  flatte.  Il  te  battra 
tantôt  ^. 

24. 
Ce  n'est  pas  dans  Montaigne,  mais  dans  moi,  que  je  trouve 
tout  ce  que  j'y  vois. 

25. 

Deviner.  La,  part  que  je  prends  à  votre  déplaisir.  M.  le  Cardi- 
nal ne  voulait  point  être  deviné  3. 

25  bù. 
0  J'ai  l'esprit  plein  d'inquiétude.  »  Je  suis  plein  d'inquiétude, 
vaut  mieux. 

25  ter, 

a  Éteindre  le  flambeau  de  la  sédition.  »  Trop  luxuriant. 
«  L'inquiétude  de  son  génie.  »  Trop  de  deux  mots  hardis. 

26. 

'  Rien  n'est  si  insupportable  à  l'homme  que  d'être  dans  un 
plein  repos,  sans  passion,  sans  affaire,  sans  divertissement, 
sans  application.  Il  sent  alors  son  néant,  son  abandon,  son  in- 
suffisance, sa  dépendance,  son  impuissance,  son  vide.  Inconti- 

1.  Cela  avait  dû  se  voir  au  temps  des  Seize,  et  petit^tre  aa  temps  de  la  Fronde.  — 
¥ayM  tM|  ?j  pigi  t». 

2.  A  qai  t'adresse  cette  apostrophe  originale?  quel  est  cet  esclave?  J'imagine  que  c'est 
le  mondain,  esclave  des  sens,  et  qui  dit  qu'il  ne  s'aperçoit  pas  de  sa  servi^de,  qu'il  se 
trouve  bien  de  son  état,  que  la  vie  lui  est  douce  ;  Pascal  répond  :  Ton  maître  te  flatte  (ee 
maître,  c'est  la  créature,  c'est  l'objet  sensible),  il  te  battra  tantôt.  Pour  avoir  été  l'es- 
elave  volontaire  et  satisfait  du  plaisir,  tu  seras  l'esclave  contraint  et  désespéré  de  la 
douleur.  Car  on  n'a  pas  de  force  pour  rapporter  si  on  n'en  a  paa  en  pour  s'abstenir. 
Au  contraire,  la  souffrance  est  sans  pouvoir  sur  celui  sur  qui  la  volupté  n'a  pu  rien  ;  celui- 
là  est  un  homme  libre. 

S.  Ce  fragment  a  été  expliqué  par  M.  Fr.  Collet  dans  l'écrit  intitulé.  Fait  inédit  de  la 
vie  de  JPa$cal,  par  le  rapprochement  d'un  passage  du  chevalier  de  Méré  {Diseoun  de  la 
eonversationj  p.  71).  ■  Les  choses  qui  n'ont  rien  de  remarquable  ne  laissent  pas  de 
plaire  quand  elles  sont  du  monde...  Il  ne  faut  pourtant  pas  qu'elles  soient  si  communes 
que  celle-ci,  que  tout  le  monde  sait  par  cœur,  la  part  que  je  prends  à  votre  déplaisir.  J'ai 
vu  parier,  en  ouvrant  une  lettre  de  consolation,  que  cela  s'y  trouverait;  et  une  dame  fort 
triste  qui  l'avait  reçue  ne  put  s'empêcher  d'en  rire.  »  Pascal  veut  donc  dire  qu'il  ne  faut 
pas  écrire  de  ces  banalités  qu'on  peut  deviner.  ^  M,  le  {'ordinal  est  Mazarin. 
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nent  il  sortira  du  fond  de  son  âme  l'ennui,  la  noirceur,  la  tris* 
tasse,  le  chagrin^  le  dépit^  le  désespoir  i. 

26  «5. 
Quand  un  soldat  se  plaint  de  la  peine  qu'il  a,  ou  un  labou-    . 
reur,  etc.,  qu'on  les  mette  sans  rien  faire  •. 

27. 
L'homme  n'agit  point  par  la  raison,  qui  fait  son  être  ^. 

28. 
Bassesse  de  l'homme,  jusqu'à  se  soumettre  aux  bétes,  jusqu'à 
les  adorer. 

29, 
...  Tous  leurs  principes  sont  vrais,  des  pyrrhoniens,  des  stoï- 
ques,  des  athées,  etc.  Mais  leurs  conclusions  sont  fausses,  parce 
que  les  principes  opposés  sont  vrais  aussi.  ^ 

30. 
Les  philosophes  ont  consacré  les  vices,  en  les  mettant  en 
Dieu  même  ;  les  chrétiens  ont  consacré  les  vertus. 

31. 
Lnmatérialité  de  l'âme.  Les  philosophes  qui  ont  dompté 
leurs  passions,  quelle  matière  l'a  pu  faire? 

32. 
La  belle  chose,  de  crier  à  un  homme  qui  ne  se  connaît  pas, 
qu'il  aille  de  lui-même  à  Dieu  !  Et  la  belle  chose  de  le  dire  à 
un  homme  qui  se  connaît  *  î 

32  bis. 
Le  commun  des  hommes  met  le  bien  dans  la  fortime  et  dans 
les  biens  du  dehors,  ou  au  moins  dans  le  divertissement.  Les 

i.  Montaigaei  Apol.y  t.  m,  p.  42  :  ■  Car  de  là  naist  la  toaree  principale  dea  maux  qoi    A' 
la  pressent  :  péché,  maladie,  irrésolution^  troable,  desespoir.  •  Stergii  amari  aliquid,  dana 
I^aorèce,  IV,  ii30.  —  En  titre  dans  l'autographe,  Snnui, 

S.  En  titre  dans  l'autographe,  Agitation. 

3.  Son  essence,  ce  par  quoi  il  est  homme.  En  titre  dans  l'autographe,  Nature  eomm' 


A.  S*il  ne  se  connaît  pas,  il  est  à  plus  forte  raison  incapable  de  connaître  Dieu.  Et  s'il 
0e  connaît,  il  connaît  donc  combien  il  est  faible  et  misérable,  et  par  conséquent  inoapa- 
l>le  encore  d'aller  à  Dieu  de  hd^méme^  et  sans  le  secours  de  la  grâce.  Ainsi  la  religion 
veille,  et  non  aocnne  philosophie,  peut  nous  conduire  jusqu'à  Dieu.  En  titre  dans  l'auto* 
graphe,  Philosophes. 
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philosophes  ont  montré  la  vanité  de  tout  cela,  et  l'ont  mis  où 
ils  ont  pu*. 

32  ter. 
Pour  les  philosophes,  288  souverains  biens  •. 

33. 
Ut  sis  contentus  temetipso  et  ex  te  nascentibus  bonis^.  Il  y  a 
contradiction,  car  ils  conseillent  enfin  de  se  tuer.  Oh  !  quelle 
vie  heureuse,  dont  on  se  délivre  comme  de  la  peste  *  ! 

33  bis. 
Il  est  bon  d'être  lassé  et  fatigué  par  l'inutile  recherche  du 

vrai  bien,  afin  de  tendre  les  bras  au  libérateur. 

34. 
Mon  Dieu,  que  ce  sont  de  sots  discours  !  —  Dieu  aurait- il  fait 
le  monde  pour  le  damner  ?  demanderait-il  tant,  de  gens  si  fai- 
bles? etc.  —  Pyrrhonisme  est  le  remède  à  ce  mal,  et  rabattra 
cette  vanité. 

34  bis. 
Le  pyrrhonisme  sert  à  la  religion. 

35. 
Dira-t-on  que  pour  avoir  dit  que  la  justice  est  partie  de  la 
terre  ^,  les  hommes  aient  connu  le  péché  originel  î  —  Nemo  ante 
obitum  beatxis  est.  C'est-à-dire,  qu'ils  aient  connu  qu'à  la  mort 
la  béatitude  éternelle  et  essentielle  commence  *? 

36. 
Ils  sont  contraints  de  dire  :  Vous  n'agissez  pas  de  bonne  foi  ; 

1.  En  titre  dans  l'autographe.  Recherche  du  vrai  bien, 
/?     2.  Montaigne,  Apol.,  t.  in,  page  280:  «  Il  n'est  point  de  combat  si  violent  entre  lea 
philosophes,  et  si  aspre,  qne  celny  qui  se  dresse  sur  la  question  du  souverain  bien  de 
-homme;  duquel,  par  le  calcul  de  Varro  [dans  saint  Augustin,  de  Civ.  Dei,  XIX,   2], 
X  nasquirent  deux  cents  quatre  vingts  huiot  sectes.  » 

3.  Je  ne  sais  d'où  est  prise  cette  citation. 
/         4.  Voyez  Montaigne,  II,  3,  t.  ii,  page  332,  d'après  Sénëque,  Lettre  lxx.  Les  mêmes 
idées  sont  dans  Epictète,  IV,  10,  et  ailleurs.  —  En  titre  dans  l'autographe.  Le  souverain 
bien  :  dispute  du  souverain  bien. 

5.  ViBGiLE,  Géorg.  II,  474,  d'après  Hésiode  {les  Travaux,  195). 
■   V  /       6.  •   Nul  n'est  heureux  avant  la  mort.  ■  Il  fallait  mettre  :  Nul  ne  doit  être  dit  heureux 
/      avant  sa  mort,  car  c'est  ce  que  disent  les  vers  d'Ovide,  cités  par  Montaigne  (I,  18,  t.  i, 
p.  97),  que  Pascal  na  fait  que  mettre  en  prose  : 

dicique  beatua 
Ante  obitum  nemo  supremaque  funera  débet 

La  pensée  est  prise  du  discours  de  Solon  à  Crésus  dans  Hérodote,  I,  23.  Voir  Montaigne, 
,    à  l'endroit  cité,  et  I,  3,  page  22.  Si  Pascal  avait  reproduit  la  pensée  exactement,  il  n'au- 
rait pas  eu  besoin  d'avertir  de  ne  pas  y  attacher  le  sens  qu'il  va  indiquer. 
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nous  ne  devrions  pas,  etc.  Que  j'aime  à  voir  cette  superbe  rai- 
son humiliée  et  suppliante  !  Car  ce  n'est  pas  là  le  langage  d'un 
homme  à  gui  on  dispute  son  droit,  et  qui  le  défend  les  armes 
et  la  force  à  la  main.  Il  ne  s'amuse  pas  à  dire  qu'on  n'agit  pas 
de  bonne  foi,  mais  il  punit  cette  mauvaise  foi  par  la  force  *. 

37. 
L'Ecclésiaste  montre  que  l'homme  sans  Dieu  est  dans  l'i- 
gnorance de  tout,  et  dans  un  malheur  inévitable.  Car  c'est  être 
malheureux  que  de  vouloir  et  ne  pouvoir.  Or  il  veut  être  heu- 
reux, et  assuré  de  quelque  vérité,  et  cependant  il  ne  peut  ni  sa- 
voir, ni  ne  désirer  point  de  savoir.  Il  ne  peut  même  douter». 

38. 
On  a  bien  de  Tobligation  à  ceux  qui  avertissent  des  défauts, 
car  ils  mortifient.  Ils  apprennent  qu'on  a  été  méprisé  :  ils  n'em- 
pêchent pas  qu'on  ne  le  soit  à  l'avenir,  car  on  a  bien,  d'autres 
défauts  pour  l'être.  Ils  préparent  l'exercice  de  la  correction  et 
l'exemption  d'un  défaut. 

39. 
Nulle  secte  ni  religion  n'a  tonjoura  été  sur  la  terre,  que  la 
religion  chrétienne. 

39  bis. 
Il  n'y  a  que  la  religion  chrétienne  qui  rende  l'homme  aima- 
ble et  heureux  tout  ensemble.  Dans  l'honnêteté,  on  ne  peut  être 
aimable  et  heureux  tout  ensemble  ^. 


1.  En  titre  dans  l'autographe,  Le  bon, sent.  Cette  étrange  invective  contre  le  bon  tens 
s'adresse  à  une  certaine  justesse  d'esprit  commune,  par  laquelle  la  plupart  des  hommes 
se  refusent  à  suivre  jusque  dans  leurs  conséquences  paradoxales  et  troublantes  des  rai- 
sonnements philosophiques  qu'ils  ne  sauraient  pourtant  réfuter.  Ainsi  quand  les  pyrrho- 
niens,  et  api^s  eux  Desoartes  et  Pascal  (voir  viu,  i),  soutiennent  qu'on  ne  peut  établir 
aucune  distinction  fondée  entre  la  veille  et  le  sommeil,  ceux  à  qui  on  tient  ce  langage  se 
bornent  à  répondre  qu'on  ne  parle  pas  de  bonne  foi,  qu'on  ne  deorait  pas  faire  de  telles 
suppoeitious,  etc.  Ainsi  la  raison  ne  résiste  qu'en  recalant,  elle  demande  grâce;  et  c'est 
alors  que  Pascal  la  prend  en  pitié.  11  s'écrie  qu'elle  ne  gouverne  l'esprit  humain  que  par 
tolérance,  qu'elle  n'a  ni  droit,  ni  force  à  l'appui.  La  force  ici,  où  il  s'agit  de  raison,  c'est 
one  argumentation  rigoureuse-,  les  armes  sont  des  syllogismes. 

t.  Voy.  VEeelésiastefpassimj  et  particulièrement  viii,  17.  L'Ecclésiaste  s'étend  sur  les 
vanilés  et  les  misères  de  la  vie;  mais  ce  raisonnement  qui  conclut  de  l'ignorance  au  mal- 
heur est  de  Pascal  seul,  oooune  ce  qui  suit  :  «  11  ne  peut  même  douter.  »  Cf.  tiii,  1  (t.  I 
p.  il4.) 

3.  Car,  pour  être  aimable,  U  faut  se  sacrifier  aux  autres,  et  pour  être  heureux,  sacrifier 
les  antres  4  soi.  Le  chrétien,  suivant  Pascal,  met  le  bonheur  dans  le  sacrifice.  L'honnêteté' 
p^t  l'ensemble  des  qualités  qui  fout  i'honnéte  homme.  C'est  en  ce  sens  que  Méré  disait  que 
Vesprit  et  l'honnêteté  sont  au-dessus  de  tout.  {Lettre  à  Pascal.) 
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40. 

La  foi  est  un  don  de  Dieu  :  ne  croyez  pas  que  nous  disions  que 
c^est  un  don  de  raisonnement.  Les  autres  religions  ne  disent 
pas  cela  de  leur  foi  ;  elles  ne  donnaient  que  le  raisonnement 
pour  y  arriver,  qui  n'y  mène  pas  néanmoins. 

41. 
Les  figures  de  la  totalité  de  la  rédemption,  comme,  que  le  so- 
leil éclaire  à  tous,  ne  marquent  qu'une  totalité  ;  mais  les  figu- 
rantes des  exclusions,  comme  des  Juifs  élus  à  l'exclusion  des 
Gentils,  marquent  l'exclusion*. 
/  ,.  J^^  -  «  Jésus-Christ  rédempteur  de  tous  2.  »  —  Oui,  car  il  a  offert , 
/; .  -^à  /    comme  un  homme  qui  a  racheté  tous  ceux  qui  voudront  venir 
à  lui.  Ceux  qui  mourront  en  chemin,  c'est  leur  malheur  ;  mais 
quant  à  lui,  il  leur  offrait  rédemption.  —  Cela  est  bon  en  ce 
exemple,  où  celui  qui  rachète  et  celui  qui  empêche  de  mourir 
sont  deux,  mais  non  pas  en  Jésus-Christ,  qui  fait  l'un  et  l'au- 
tre. —  Non,  car  Jésus-Christ,  en  qualité  de  rédempteur,  n'est 
pas  peut-être  maître  de  tous  ;  et  ainsi,  en  tant  qu*il  est  en  lui 
il  est  rédempteur  de  tous. 

42. 
Les  miracles  ne  servent  pas  à  convertir,  mais  à  condanmer. 
Ip.q.  113,(1.  \Q,ad2^. 

43. 

Quand  Épictète  aurait  vu  parfaitement  bien  le  chemin,  il  dit 

aux  hommes,  Vous  en  suivez  un  faux  ;  il  montre  que  c'en  est 

un  autre,  mais  il  n'y  mène  pas.  Cest  celui  de  vouloir  ce  que 

Dieu  veut  ;  Jésus-Christ  seul  y  mène  :  Via,  veriias  [Jean,  xnr,  6]. 

44. 
Je  considère  Jésus-Christ  en  toutes  les  personnes  et  en  nous- 
mêmes.  Jésus-Christ  comme  père  en  son  père,  Jésus-Christ 
comme  frère  en  ses  frères,  Jésus-Christ  comme  pauvre  en  les 
pauvres,  Jésus-Christ  comme  riche  en  les  riches,  Jésus-Christ 
/  comme  docteur  et  prêtre  en  les  prêtres,  Jésus-Christ  comme 

1.  <  Que  le  soleil  éclaire  à  toot.  •  Eeelésiattiqwt,  xlii,  16;  Matthieu,  v,  45.  Et  Jt^m,  L 
9,  parlant  du  Verbe  :  «  11  était  la  vraie  lumière,  qui  éclaire  tout  homme  venant  en  ce  mofide.» 
Voir  XXIV,  H,  et  la  note, 
a.  Jesu  redemptor  omnium.  C'est  le  premier  vers  de  l'hymne  des  vêpres  de  NoëL 
3.  Ces  renvois  se  rapportent  à  la  Somme  de  Thomas  d'Aquin  :  /Vrnup  partis  (c'est  1» 
prima  secundœ)  qtiœst.  113,  artic.  10,  ad  2  (c.-à-d.  réponse  à  la  «•  objection). 
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souverain  en  les  princes,  etc^  Car  il  est  par  sa  gloire  tout  ce 
qu'il  y  a  de  grand,  étant  Dieu,  et  est  par  sa  vie  mortelle  tout 
ce  qu'il  y  a  de  chétif  et  d'abject;  pour  cela  il  a  pris  cette  mal- 
heureuse condition,  pour  pouvoir  être  en  toutes  les  personnes  « 
et.  modèle  de  toutes  conditions. 

45. 

Les  psaumes  chantés  par  toute  la  terre. 

Qui  rend  témoignage  de  Mahomet?  Lui-même.  Jésus-Christ 
veut  que  son  témoignage  ne  soit  rien  •. 

La  qualité  de  témoins  fait  qu'il  faut  qu'ils  soient  toujours  et 
partout,  et,  misérable,  il  est  seul  '  I 

46. 
Ce  n'est  pas  une  chose  rare  qu'il  faille  reprendre  le  monde /^/^-^•''" 
de  trop  de  docilité;  c'est  un  vice  naturel  conmie  l'incrédulité,  /-^-^^^  ' 
et  aussi  pernicieux.  Superstition. 

47. 

D  y  a  peu  de  vrais  chrétiens,  je  dis  même  pour  la  foi.  D  y  / 
en  a  bien  qui  croient,  mais  par  superstition;  il  y  en  a  bien  qui  / 
ne  croient  pas,  mais  par  libertinage  :  peu  sont  entre  deux.  ' 

Je  ne  comprends  pas  en  cela  ceux  qui  sont  dans  la  véritable 
piété  de  mœurs,  et  tous  ceux  qui  .croient  par  un  sentiment  du 
cœur. 

48. 

Ceux  qui  n'aiment  pas  la  vérité  prennent  le  prétexte  de  la 
contestation  de  la  multitude  de  ceux  qui  la  nient.  £t  ainsi  leur 
erreur  ne  vient  que  de  ce  qu'ils  n'aiment  pas  la  vérité  ou  la 
charité  ;  et  ainsi  ils  ne  sont  pas  excusés. 

49. 
Tant  s'en  faut  que  d'avoir  ouï  dire  une  chose  soit  la  règle  de 
votre  créance,  que  vous  ne  devez  rien  croire  sans  vous  mettre 
en  l'état  comme  si  jamais  vous  ne  l'aviez  ouï.  C'est  le  consen- 

\ .  Son  père,  se»  frères,  ce  n'est  pas  le  père  de  J£8U8-Chri8T  ou  les  frères  de  Jésus-    •       ^ 
Christ  ;  ces  pronoms  se  rapportent  à  an  on  sons-entenda ,  comme  s'il  y  arait  :  On  re- 
trouve Jéscs-Christ  comme  père  en  son  père,  comme  frère  en  ses  frères;  c'est-à-dire,  que 
chacan  de  nons,  dans  son  père  et  dans  ses  frères,  retrouTo  Jésus-Christ. 

i.  Jean,  v,  31   :  «  Si  c'est  moi-même  qui  rends  témoignage  de  moi,  mon  témoignage 
n*a  point  de  vérité.  > 

3.  En  titre  dans  l'autographe,  Différence  entre  Jésus-Christ  et  Mahomet.  Voir  xix,  7  et 
soivaots. 
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tement  de  vous  à  vous-même,  et  la  voix  constante  de  votre 
raison,  et  non  des  autres,  qui  vous  doit  faire  croire. 

Le  croire  est  si  important!  Cent  contradictions  seraient 
^n^ies».- 

Si  Tantiquité  était  la  règle  de  la  créance,  les  anciens  étaient 
donc  sans  règle.  Si  le  consentement  général,  si  les  hommes 
étaient  péris? 

Fausse  humilité,  orgueil.  Levez  le  rideau.  Vous  avez  beau 
/aire  ;  si  faut-il  ou  croire,  ou  nier,  ou  douter.  N'aurons-nous 
donc  pas  de  règle?  Nous  jugeons  des  animaux  qu'ils  font  bien 
ce  qu'ils  font  :  n'y  aura-t-il  point  une  règle  pour  juger  des 
hommes?  Nier,  croire,  et  douter  bien,  sont  à  l'homme  ce  que 
le  courir  est  au  cheval. 
c  r      Punition  de  ceux  qui  pèchent,  erreur  *. 

50. 
Notre  religion  est  sage  et  folle.  Sage,  parce  qu'elle  est  la 
plus  savante,  et  la  plus  fondée  en  miracles,  prophéties,  etc* 
Folle,  parce  que  ce  n'est  point  tout  cela  qui  fait  qu'on  en  est; 
cela  fait  bien  condamner  ceux  qui  n'en  sont  pas,  mais  non  pas 
croire  ceux  qui  en  sont.  Ce  qui  les  fait  croire,  c'est  la  croix,  m 
evacuata  sit  crux  \  Et  ainsi  saint  Paul,  qui  est  venu  en  sagesse 
et  signes,  dit  qu'il  n'est  venu  ni  en  sagesse  ni  en  signes,  car  il 
venait  pour  convertir.  Mais  ceux  qui  ne  viennent  que  pour 
convaincre  peuvent  dire  qu'ils  viennent  en  sagesse  et  signes  *. 

51. 
La  loi  obligeait  à  ce  qu'elle  ne  donnait  pas.  La  grâce  donne 
ce  à  quoi  elle  oblige^. 

52. 
r'       Ce  que  les  hommes,  par  leurs  plus  grandes  lumières,  avaient 
pu  connaître,  cette  religion  l'enseignait  à  ses  enfants  ®. 

y     ^      i.  Si  la  règle  était  l'autorité^  Car  il  y  a  sur  tontes  choeea  des  aatorités  en  sens  contraire. 
t.  En  titre  dans  Tautographe,  L'autorité. 

3.  Voir  le  fragment  43  de  l'article  xxiv. 

4.  I  Cor.  1,  22  :  «  Les  Juifs  demandent  des  signes  et  les  Grecs  de  la  sagesse.  Noos, 
nous  prêchons  le  Christ  cruciûé)  scandale  pour  les  Juifs,  folie  pour  les  Gentils.  Mais 
pour  les  élus  d'entre  les  Juifs  et  les  Grecs,  le  Christ  est  la  vertu  même  de  Dieu,  et  U 
sagesse  de  Dieu.  ■  L'expression  d'élre  venu  en  sagesse  est  prise  du  verset  premier  du 
chapitre  suivant  :  Vent,  non  m  sublimitate  sermonis  aui  sapientiœ. 

5.  Voyez  Paul,  Hom,  vu,  7. 

6.  C'estFè-dire,  même  aux  enfants  qui  sont  dans  son  sein. 
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53. 
Que  je  hais  ces  sottises,  de  ne  pas  croire  FEucharistie,  etc...! 
Si  rÉvangile  est  vrai,  si  Jésus-Christ  est  Dieu,  quelle  difficulté 
y  a-t-il  là? 

54. 
Le  juste  agit  par  foi  dans  les  moindres  choses  :  quand  il  re- 
prend ses  serviteurs,  il  souhaite  leur  conversion  par  l'esprit  de 
Dieu,  et  prie  Dieu  de  les  corriger,  et  attend  autant  de  Dieu  que 
de  ses  répréhensions,  et  prie  Dieu  de  bénir  ses  corrections.  Et 
ainsi  aux  autres  actions. 

54  bis, 

...  De  tout  ce  qui  est  sur  la  terre,  il  ne  prend  part  qu'aux 
déplaisirs,  non  aux  plaisirs.  Il  aime  ses  proches,  mais  sa  cha- 
rité ne  se  renferme  pas  dans  ces  bornes,  et  se  répand  sur  ses 
ennemis,  et  puis  sur  ceux  de  Dieu. 

55. 
Pourquoi  Dieu  a  établi  la  prière.  —  1*»  Pour  communiquer 
à  ses  créatures  la  dignité  de  la  causalité.  2°  Pour  nous  ap- 
prendre de  qui  nous  tenons  la  vertu.  3**  Pour  nous  faire  mé- 
riter les  autres  vertus  par  travail;  mais  pour  se  conserver  la 
prière,  Dieu  donne  la  prière  à  qui  il  lui  plaît.,—  Objection. 
Mais  on  croira  qu'on  tient  la  prière  de  soi.  — Cela  est  absurde, 
c^r  puisque;  ayant  la  foi,  on  ne  peut  pas  avoir  les^  vertus,  com- 
ment aurait-on  la  foi?  Y  a-^il  pas  plus  de  distance  de  Tinfidé- 
lité  à  la  foi  que  de  la  foi  à  la  vertu  *  ? 

55  bis. 

Dieu  ne  doit  que  suivant  ses  promesses.  Il  a  promis  d'accor- 
der la  justice  aux  prières  "  :  jamais  il  n'a  promis  les  prières 
qu'aux  enfants  de  la  promesse  '. 

1 .  lUciDe  a  dit  encore,  contraint  par  la  gêne  du  vers,  il  est  vrai  : 

VoiS'je  piiSy  au  travers  de  son  saisissement, 

Un  cœur  dans  ses  douleurs  content  de  son  amant? 

et  dans  Esther  : 

Esther,  que  craignez-vous,  suis- je  pas  votre  frère? 

S.   •  Demandez  et  vous  recevrez.  >  Matth.,  vu,  7. 

3.  Expression  de  Paul,  Hom,  ix,  8,  pour  dire,  les  élu». 
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56. 
M.  de  Roannez  disait  :  Les  raisons  me  Tiennent  après,  .mais 
d*abord  la  chose  m'agrée  ou  me  choque  sans  en  savoir  la  rai- 
son, et  cependant  cela  me  choque  par  cette  raison  que  je  ne 
découvre  qu'ensuite.  Mais  je  crois,  non  pas  que  cela  choquait 
par  ces  raisons  qu'on  trouve  après,  mais  qu'on  ne  trouve  ces 
raisons  que  parce  que  cela  choque. 

^57. 
Il  n'aime  plus  cette  personne  qu'il  aimait  il  y  a  dix  ans.  Je 
crois  bien  :  elle  n'est  plus  la  même,  ni  lui  non  plus.  11  était 
jeune  et  elle  aussi;  elle  est  tout  autre.  Il  l'aimerait  peut-être 
encore,  telle  qu'elle  était  alors. 

58. 
Craindre  la  mort  hors  du  péril,  et  non  dans  le  péril,  car  il 
faut  être  hommes 

59. 
Mort  soudaine  seule  à  craindre,  et  c'est  pourquoi  les  confes- 
seurs demeurent  chez  les  grands. 

60. 
'  Il  faut  se  connaître  soi-mâme  :  quand  cela  ne  servirait  pas  à 
trouver  le  vrai,  cela  au  moins  sert  à  régler  sa  vie,  et  il  n'y  a 
rien  de  plus  juste  *. 

^  ,v  /  /  /  ^  *•  ^^  ■'''   61 . 
Que  je  hais  ceux  qui  font  les  douteurs  de  miracles!  Montai- 
gne en  parle  comme  il  faut  dans  les  deux  endroits.  On  voit  ^ 
l'un  combien  il  est  prudent,  et  néanmoins  il  croit  en  l'autre,  et 
se  moque  des  incrédules  3. 

61  hU, 
Montaigne  contre  les  miracles.  Montaigne  pour  les  miracles. 

62. 
Quand  on  veut  poursuivre  les  vertus  jusqu'aux  extrêmes  de 
part  et  d'autre,  il  se  présente  des  vices  qui  s'y  insinuent  insen- 

1.  //  (aui  être  homme,  c'est-à-dire,  homme  de  cœur. 

2.  Pascal  parle  tout  différemment  dans  le  fragment  Î3  de  l'article  vi- 

3.  En  titre  dans  l'antographe.  Miracles.  Voir  dans  Montaigne  1,  26  et  Ul,  il. 
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siblement,  dans  leurs  routes  insensibles,  du  côté  du  petit  in-,' 
fini;  et  il  s'en  présente,  des  vices,  en  foule  du  côté  du  grand! 
infini,  de  sorte  qu'on  se  perd  dans  les  vices,  et  on  ne  voit  plu^ 
les  vertus.  (On  se  prend  à  la  perfection  même.)     T  j  '4  A  ^—  (^  ^ 

63. 

La  théologie  est  une  science,  mais  en  même  temps  combien 
est-ce  de  sciences  !  Un  homme  est  un  suppôt  *  :  mais  si  on  l'a- 
natomise,  sera-ce  la  tête,  le  cœur,  l'estomac,  les  veines,  chaque 
veine,  chaque  portion  de  veine,  le  sang,  chaque  humeiu»  du 
sang? 

Une  ville,  une  campagne,  de  loin  est  une  ville  et  une  cam- 
pagne ;  mais  à  mesure  qu'on  s'approche,  ce  sont  des  maisons, 
des  arbres,  des  tuiles,  des  feuilles,  des  herbes,  des  fourmis,  des 
jambes  de  fourmi,  à  Tinfini.  Tout  cela  s'enveloppe  sous  le  nom 
de  campagne. 

La  diversité  est  si  ample,  que  tous  les  tons  de  yoix,  tous  les 
marchers,  toussers,  mouchers,  étemuers...  On  distingue  des 
fruits  les  raisins,  et  puis  Gondrieu,  et  puis  Desargues,  et  puis 
cette  ente.  Est-ce  tout?  en  a-t-elle  jamais  produit  deux  grappes 
pareilles?  Et  une  grappe  a-t-elle  deux  grains  pareils  ?  etc. 

Je  ne  parle  jamais  d'ime  méme*chose  exactement  de  même. 
Je  ne  puis  juger  de  mon  ouvrage  en  le  faisant;  il  faut  que  je 
fasse  comme  les  peintres,  et  que  je  m'en  éloigne,  mais  non 
pas  trop.  De  combien  donc?  Devinez  *. 

64. 
Deux  sortes  de  gens  égalent  les  choses,  comme  les  fêtes  aux 
jours  ouvriers,  les  chrétiens  aux  prêtres,  tous  les  péchés  entre 
eux,  etc.  Et  de  là  les  uns  concluent  que  ce  qui  est  donc  mal 
aux  prêtres  l'est  aussi  aux  chrétiens  ;  et  les  autres,  que  ce  qui 
n'est  pas  mal  aux  chrétiens  est  permis  aux  prêtres. 

65. 
La  nature  s'imite.  Une  graine,  jetée  en  bonne  teiTC,  produit. 

I .  ExpreBtion  de  l'École  :  un  homme  est  un  sujeiy  une  unité  pour  la  pensée.  ^^ 

î.  Sur  ce  dernier  alinéa,  voyez  le  fragment  Uti  9.  —  Desarguea  est  le  mathématicien,  , 
qui  avait  été  le  maître  et  éUit  resté  l'ami  de  Pascal.  11  vivait  à  Lyon  et  à  Gondrieu. 
Entre  les  muscats  de  Gondrieu,  Pascal  distingue  celui  de  Desargues,  et  entre  oeux-ci 
cette  ente  ou  ce  plant  J'ai  été  mis  sur  la  voie  de  l'explication  de  ce  fra^rment  par  M.Pio- 
bcrt;  voyez  les  Comptes-rendus  des  séances  de  l'Académie  des  Sciences,  séance  du  31  mars 
186Î.  —  En  titre  dan»  l'antographe,  Diversité. 
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Un  principe,  jeté  dans  un  bon  esprit,  produit.  Les  nombres 
,*.'//;  *  ^    imitent  Tespace,  qui  sont  de  nature  si  différente.  Tout  est  fait 
et  conduit  par  un  même  maitre;   la  racine,  la  branche,  les 
fruits  ;  les  principes,  les  conséquences. 

66. 
L'admiration  gâte  tout  dès  Tenfance.  Oh!  que  cela  est  bien 
dit  1  qu'il  a  bien  fait  1  qu'il  est  sage  1  etc.  Les  enfants  de  Port- 
Royal,  auxquels  on  ne  donne  point  cet  aiguillon  d'envie  et  de 
gloire,  tombent  dans  la  nonchalance  *. 

67. 
L'expérience  nous  fait  voir  une  différence  énorme  entre  la 
dévotion  et  la  bonté. 

68. 
On  aime  à  voir  l'erreur,  la  passion  de  Cléobuline,  parce- 
qu'elle  ne  la  connaît  pas.  Elle  déplairait,  si  elle  n'était  trom- 
pée*. 

69. 
Prince^  à  un  roi,  plaît,  parce  qu'il  diminue  sa  qualité  •. 

70. 
On  ne  s'ennuie  point  de  manger  et  dormir  tous  les  jours,  car 
la  faim  renaît,  et  le  sommeil  ;  sans  cela,  on  s'en  ennuierait. 
Ainsi,  sans  la  faim  des  choses  spirituelles,  on  s'en  ennuie. 
Faim  de  la  justice,  béatitude  huitième  *. 

71. 
Il  n'y  a  que  deux  sortes  d'hommes  :  les  uns,  justes,  qui  se 
croient  pécheurs;  les  autres,  pécheurs,  qui  se  croient  justes. 

i.  En  tilre  dans  raatograpbe,  La  gloire. 

2.  Trompée  par  elle-même,  se  trompant  elle-même.  Un  roma»  intitulé  :  Cléobuline, 
ou  la  veuve  inconnue,  avait  paru  en  1658  ;  je  ne  l'ai  pas  lu.  Mais  la  Cléobuline  de  Pascal 
n'est  pas  celle-là.  Cléobuline,  prinoesse,  puis  reine  de  Gorintbe,  figure  en  divers  endroits 
dans  Artamêne,  ou  le  grand  Cyrus,  de  mademoiselle  de  Scudéri.  Mais  on  trouvera  parti- 
culièrement l'histoire  de  sa  passion  au  livre  second  de  la  septième  partie.  EUe  est  ajaoa- 
reuse  d*un  de  ses  sujets,  Myrintbe,  qui  n'est  pas  même  Corinthien  d'origine;  mais  «  eUe 
l'aimait  sans  penser  l'aimer,  et  elle  fut  si  longtemps  dans  cette  erreur,  que  cette  aflbctioa 
ne  fut  plus  en  état  d'être  surmontée  lorsqu'elle  s'en  aperçut.  » 

3.  H  est  au  neutre.  Nous  aimons  à  entendre  appeler  un  roi  du  nom  de  prince,  parée 
que  cela  diminue  sa  qualité. 

4.  Le  Sermon  sur  la  montagne  (Matth.  v,  1}  s'ouvre  par  ce  qu'on  appelle  les  neuf  béa- 
titudes :  I  Bienheureux  les  pauvres  d'esprit,  parce  que  le  royaume  des  cieux  est  à  eux. 
Bienheureux  ceux  qui  sont  doux,  parce  qu'ils  posséderont  la  terre,  etc.  »  La  huitième  est 
celle-ci  :  •  Heureux  ceux  qui  souflï-ent  perséculion  pour  la  justice,  car  le  royanme  des 
cieux  est  à  eux.  ■  11  pouvait  citer  aussi  la  quatrième  :  <  Heureux  ceux  qui  ont  faim  et 
soif  de  la  justice,  car  ils  seront  rassasiés.  » 
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72. 
Il  n'est  pas  bon  d'êti^e  trop  libre.  Il  n'est  pas  bon  d'avoir 
tout  le  nécessaire. 

73. 
L'espérance  que  les  chrétiens  ont  de  posséder  un  bien  infini 
est  mêlée  de  jouissance  aussi  bien  que  de  crainte  :  car  ce  n'est  pas 
comme  ceux  qni  espéreraient  un  royaume,  dont  ils  n'auraient 
rien  étant  sujets;  mais  ils  espèrent  la  sainteté,  l'exemption 
d'injustice,  et  ils  en  ont  quelque  chose  *. 

74. 
Scaramonche,  qui  ne  pense  qu'à  une  chose.  Le  docteur,  qui 
parle  un  quart  d'heure  après  avoir  tout  dit,  tant  il  est  plein  du 
désir  de  dire.  Le  bec  du  perroquet,  qu'il  essuie  ^oiqu'il  soit 
net». 

75. 
Comminutum  cor.  Saint  Paul.  Voilà  le  caractère  chrétien. 
«  Albe  vous  a  nommé,  je  ne  vous  connais  plus.  »  Corneille. 
Voilà  le  caractère  inhumain.  Le  caractère  humain  est  le  con- 
traire». 

76. 
Symétrie,  est  ce  qu'on  voit  d'une  vue.  Fondée  sur  ce  qu'il  /*"'  ^*^'"' 
n'y  a  pas  de  raison  de  faire  autrement.  Et  fondée  aussi  sur  la  '^  •  ^'^  ' 
figure  de  l'homme,  d'où  il  arrive  qu'on  ne  veut  la  symétrie 
qu'en  largeur,  non  en  hauteur  ni  profondeur  *. 

1.  Ce  n'est  pas  comme  ceux  qui  espéreraient  pour  Taveuir  une  royauté  dont  ils  ne  joui- 
raient  en  aucune  manière  dans  le  présent,  tant  qu'ils  ne  seraient  pas  rois,  mais  stgets. 
11  n'en  est  pas  ainsi  de  la  royauté  spirituelle  des  Qdèles  :  ils  ne  seront  saints  que  dans 
le  ciel ,  mais  ils  sont  déjà  fidèles  sur  la  terre  ;  ils  ont  donc  en  eux  déjÀ  quelque  chose 
de  la  sainteté.  Il  y  a  pour  eux  un  gain  présent. 

2.  Pascal  veut  peindre  la  préoccupation,  et  il  en  rassemble  divers  exemples.  Scara- 
mouche  est  un  des  rôles  traditionnels  de  la  comédie  italienne,  et  ce  rôle  était  rempli  alors 
ftveo  le  plus  grand  éclat  par  l'acteur  Tiberio  Fiurelli.  Il  est  clair  que  Pascal  l'avait  va 
jouer,  et  qu'il  l'avait  vu  en  philosophe.  Le  jeu  de  thé&tre  du  docteur  était  consacré  dans 
les  farces  italiennes.  Molière  avait  reproduit  cela  dans  une  des  ébauches  de  sa  jeunesse, 
la  Jalousie  du  Barbouillé j  et  il  en  a  tiré  depuis  la  scène  du  docteur  Pancrace,  dans  le 
Mariage  forcé»  Mais  cette  dernière  comédie  est  postérieure  à  la  mort  de  Pascal.  Dans 
çu*il  esêuie^  il  est  le  perroquet  lui-même.  ~-  Pascal  appliquait-il  toutes  ces  images  à  quel- 
qu'un de  ses  adversaires? 

3.  La  Vulgate  ne  donne  les  mots,  commimttum  cor,  ni  dans  Paul  ni  nulle  part  dans  la 
Bible;  mais  on  lit  dans  le  Mvterere  {P»,  l.  19)  :  Saerificium  Dec  ipiritus  contribulahu ; 
cor  oontrilum  et  humiliatum,  Deus,  non  despicie».  «  Le  sacrifice  qu'il  faut  à  Dieu  est  une 
âme  abattue  ;  vous  no  mépriserez  point,  ô  Dieu  !  un  cœur  brisé  et  humilié.  » 

4.  Voyex  le  fragment  vu,  Î2. 
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77. 
Morale  et  langage  sont  des  sciences  particulières,  mais  uni- 
verselles'. 

78. 
...  Mais  il  est  impossible  que  Dieu  soit  jamais  la  fin,  s'il  n'est 
le  principe.  On  dirige  sa  vue  en  haut,  mais  on  s'appuie  sur  le 
sable  ;  et  la  terre  fondra,  et  on  tombera  en  regardant  le  ciel. 

79. 
...  L'ennui  qu'on  a  de  quitter  les  occupations  où  l'on  s'est 
attaché.  Un  homme  vit  avec  plaisir  en  son  ménage  :  qu'il  voie 
une  femme  qui  lui  plaise,  qu'il  joue  cinq  ou  six  jours  avec 
plaisir,  le  voilà  misérable  s'il  retourne  à  sa  première  occupa- 
tion. Rien  n'est  plus  ordinaire  que  cela. 

80. 

Cest  une  chose  déplorable  de  voir  tous  les  hommes  ne  déli- 
bérer que  des  moyens,  et  point  de  la  fin.  Chacun  songe  com- 
ment il  s'acquittera  de  sa  condition  ;  mais  pour  le  choix  de  la 
condition,  et  de  la  patrie,  le  sort  nous  le  donne.  C'est  ime 
chose  pitoyable,  de  voir  tant  de  Turcs,  d'hérétiques,  d'infi- 
dèles, suivre  le  train  de  leurs  pères,  par  cette  seule  raison 
qu'ils  ont  été  prévenus  chacun  que  c'est  le  meilleur.  Et  c'est 
ce  qui  détermine  chacun  à  chaque  condition,  de  serrurier,  sol- 
dat, etc.  C'est  par  là  que  les  sauvages  n'ont  que  faire  de  la 
Provence  *. 

80  bis. 

Tout  est  un,  tout  est  divers.  Que  de  natures  en  celle  de 
l'homme  !  que  de  vocations  !  Et  par  quel  hasard  chacun  prend 
d'ordinaire  ce  qu'il  a  ouï  estimer.  Talon  bien  tourné  ^. 

80  ter. 
Talon  de  soulier.  Œ  î  que  cela  est  bien  tourné  !  que  voilà  im 

1.  PawMl  Teut  dire,  je  crois,  que  comme  il  y  a  diverses  langaes  saiTant  les  pays,  il  y  a 
feOBsi  des  morales  différentes  selon  les,  conditions}  le  laiqae,  par  exemple,  n'a  pas  les 
mêmes  devoirs  que  le  prêtre,  etc.  Mais  de  même  qu'une  langue  étant  donnée,  les  règles 
de  cette  langue  sont  les  mêmes  pour  tous  ceux  qui  la  parlent,  ainsi  chaque  morale  aussi 
est  universelle  dans  une  condition  donnée .  et  elle  ne  varie  pas  avec  les  consoienoes  et 
les  opinions.  C'est  pour  combattre  la  doctrine  de  la  probabUUé.  —  En  titre  dans  l'auto- 
graphe. Universel. 

l.  En  titre  dans  l'autographe,  La  prévention  induiêttni  en  erre».  Voyez  le  fr«gii.eDt 
III,  4. 

3.  En  titre  dans  l'autographe.  Pensées. 
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habile  ouvrier!  que  ce  soldai  est  hardi!  Voilà  la  source  de  nos 
inclinations,  et  du  choix  des  conditions.  Que  celui-là  boit 
hieni  que  celui-là  boit  peu!  Voilà  ce  qui  fait  les  gens  sobres  et 
ivrognes,  soldats,  poltrons,  etc. 

81. 
Description  de  Thomme.  Dépendance,  désir  d'indépendance, 
besoin*. 

82. 
On  n'est  pas  misérable  sans  sentiment  :  une  maison  ruinée 
ne  l'est  pas.  Il  n'y  a  que  l'homme  de  misérable.  Ego  vir  videns  «. 

83. 
La  nature  de  l'homme  est  toute  nature,  omne  animal^.  Il  n'y 
a  rien  qu'on  ne  rende  naturel;  il  n'y  a  naturel  qu'on  ne  fasse 
perdre. 

84. 
...  La  vraie  nature  étant  perdue,  tout  devient  sa  nature; 
comme,  le  véritable  bien  étant  perdu,  tout  devient  son  véri- 
table bien. 

85.         • 
La  juridiction  ne  se  donne  pas  pour  le  juridiciant,  mais    ^^ 
pour  le  juridicié.  Il  est  dangereux  de  le  dire  au  peuple.  Mais 
le  peuple  a  trop  de  croyance  en  vous  ;  cela  ne  lui  nuira  pas,  et 
peut  vous  servir*.  Il  faut  donc  le  publier.  Pasce  ove$  measy 
non  tuas.  Vous  me  devez  pâture  ^. 

86. 
La  Sagesse  nous  envoie  à  l'enfance  :  nisi  efficiamini  sicut  par- 
vuli*. 

i.  Je  ne  suif  pas  sûr  d'eatendre  bien  cette  pensée.  -^  *•  -'^  »^#*-  .  /    #  ^,  <    •        ^  .   . . .  . 

2.  Jérem.  Thren.  m,  i  :  Ego  vir  videns  paitpertatem  meœk.  a  Je  sois  an  "homme  qui   '  '  *   ' 
vois  quel  est  mon  dénûment.  >  Voyez  le  fragment  T,  4. 

3.  Ces  mots  sont-ils  pris  du  verset  de  la  Genèse,  où  il  est  dit  qu'il  y  arait  dans 
l'arehe,  avec  Noé  et  ses  fils,  toute  espèce  d'animal  :  Ipâ  et  omne  animal  seeundum  genua 
Btmm  ;vii,  14)?  ç 

4.  •  Cela  ne  lui  nuira  pas  »,  c'est-à-dire  ne  le  détachera  pas  de  l'obéissance  qu'il  vous 
doit  Pascal  le  croyait. 

5.  En  titre  dans  l'autographe,  JnjutHee.  —  Posée  ooes  iM«t  est  la  parole  de  Jésus  â     h^^^ 
Pierre  (/«on,  xxi,  17)  :  t  Pais  mes  brebis.  ■  Il  ne  dit  pas  :  Pais  tes  brebis.  Donc  tant  pis 

pour  vous  (Pascal  parle  à  ceux  qui  régnent  dans  l'Église),  si  je  détache  de  vous  rotre     ^ 
troupeau  ;  il  n'est  pas  à  tous. 

6.  Maith.  XVIII,  t  :  «  Jésus,  appelant  un  petit  enfant,  le  plaça  au  milieu  d'eux  et  leur 
dit  :  Je  vous  le  dis  en  Térité,  si  vous  ne  changes  et  si  vous  ne  devenez  comme  de  pe» 
tUs  enfants,  vous  n'entrerez  pas  dans  le  royaume  des  cieux.  » 
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87. 
La  vraie  religion  enseigne  nos  devoirs,  nos  impuissances 
(orgueil  et  concupiscence),  et  les  remèdes  (humilité,  mortifica- 
tion). 

88. 
L'Écriture  a  pourvu  de  passages  pour  consoler  toutes  les 
conditions,  et  pour  intimider  toutes  les  condition?.. 

La  nature  semble  avoir  fait  la  même  chose  par  ses  deux  infi- 
nis, naturels  et  moraux  :  car  nous  aiu'ons  toujours  du  dessus 
et  du  dessous,  de  plus  habiles  et  de  moins  habiles,  de  plus  éle- 
vés et  de  plus  misérables,  pour  abaisser  notre  orgueil  et  re- 
lever notre  abjection. 

89. 
L'Être  étemel  est  toujours,  s'il  est  une  fois. 

90. 
La  corruption  de  la  raison  paraît  par  tant  de  différentes  et 
extravagantes  mœurs.  Il  a  fallu  que  la  vérité  soit  venue,  afin 
que  l'homme  ne  véqult  plus  en  soi-même. 

91. 

La  coutume  est  notre  nature.  Qui  s'accoutume  à  sa  foi,  la 
croit,  et  ne  peut  plus  ne  pas  craindre  l'enfer,  et  ne  croit  autre 
chose.  Qui  s'accoutume  à  croire  que  le  roi  est  terrible....,  etc. 
Qui  doute  donc,  que  notre  âme  étant  accoutumée  à  voir  nom- 
bre, espace,  mouvement,  croie  cela  et  rien  que  cela  '  ? 

92. 
...  Que  me  promettez-vous  enfin,  sinon  dix  ans  d^amour- 
propre,  à  bien  essayer  de  plaire  sans  y  réussir,  outre  les  peines? 
Car  dix  ans,  c'est  le  parti  *. 

92  bis. 
Miton  voit  bien  que  la  nature  est  corrompue,  et  que  les  hom- 

1.  Voyez  les  premières  lignes  da  fragment  x,  I. 

S.  Pascal  s'adresse  aux  mondains,  aox  honnêtes  geni  de  l'école  de  Méré  on  de  Miton, 
qui,  au  lieu  de  se  proposer  pour  fin  de  la  vie  Dieu  et  le  salut,  ne  se  proposaient  qud 
Vkonnétfié,  c'est-à-dire  un  certain  art  de  se  plaire  parmi  les  hommes  en  lear  plaisant» 
et  d'être  heureux  par  l'amour-propre  (voir  plus  haut  le  fragment  39  bis).  Voilà  donc  le 
souverain  bien  de  l'homme,  dix  ans  passés  ainsi  I  car  les  probabilités  établissent  qu'à  un 
moment  donné  on  n'a  pas  à  espérer  plus  de  dix  ans  de  vie.  C'est  là  la  chance  offerte, 
c'est  le  parti.  Voyez  sur  ce  mot  le  fragment  v,  9  bis. 
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mes  sont  contraires  à  l'honnêteté  ;  mais  il  ne  sait  pas  pourquoi 
ils  ne  peuvent  voler  plus  haut  K 

92  ter. 
Reprocher  à  Miton  de  ne  pas  se  remuer. 

93. 
Fausseté  des  autres  religions.  Ils  n'ont  point  de  témoins, 
ceux-ci  en  ont.  Dieu  défie  les  autres  religions  de  produire  de 
telles  marques  :  Isaïe,  xLin,  9;  xliv,  8. 

93  bis. 

Les  deux  plus  anciens  livres  du  monde  sont  Moïse  et  Job, 
l'un  juif,  l'autre  païen  *,  qui  tous  deux  regardent  Jésus-Christ 
comme  leur  centre  commun  f  t  leur  objet  :  Moïse,  en  rappor- 
tant les  promesses  de  Dieu  à  Abraham,  Jacob,  etc.,  et  ses  pro- 
phéties; et  Job  :  Quis  mihi  det  ut,  etc.  Scio  enimquod  redemptor 
meus  vivit,  etc  K 

94. 

Je  ne  serais  pas  chrétien  sans  les  miracles,  dit  saint  Au- 
gustin *. 

94  bis. 

On  n'aurait  point  péché  en  ne  croyant  pas  Jésus-Christ, 
sans  les  miracles  :  Vide  an  mentiar^. 

94  ter. 

Il  n'est  pas  possible  de  croire  raisonnablement  contre  les  mi- 
racles. 

95. 

Ubi  est  Deus  tuus  •?  Les  miracles  le  montrent,  et  sont  un 

éclair. 

i.  Sar  Miton,  voyez  le  fragment  vi,  ÎO. 

î.  Job  était  de  la  terre  de  Bus,  dit  la  Bible.  La  tradition  place  celte  terre  en  Arabie, 
et  regarde  Job  comme  un  Arabe. 

3.  Job.  XIX,  23-25  :  «  Qui  me  donnera  do  tracer  dans  un  livre  mes  paroles?...  Oui,  je 
sais  qu'il  existe  pour  moi  un  rédempteur,  et  que  je  me  relèverai  de  la  terre  au  dernier 
jour.  » 

4.  Je  ne  sais  si  on  peut  tropver  ces  paroles  textuellement  dans  saint  Augustin,  mais  il 
revient  souvent  sur  l'importance  des  miracles  pour  établir  la  foi.  Voir  particulièrement 
le  chapitre  9  du  livre  XXll  de  la  Cité  de  Dieu,  et  le  livre  De  utilUate  credendi,  où  il  dit 
positivement  que  la  religion  du  Christ  s'est  établie  par  les  miracles. 

5-  Job,  VI,  28'  :  «  Voyons^  daignez  me  regarder  en  face , 

Et  vous  jugerez  bien  si  je  mens.  » 

Traduction  de  M.  Renan. 
6,  Psaume  xu,  4. 
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96. 
Pour  les  religions,  il  faut  être  sincère  :  vrais  païens,  vrais 
juifs,  vrais  chrétiens. 

97. 
...  Que  Jésus-Christ  sera  à  la  droite,  pendant  que  Dieu  lui 
assujettira  ses  ennemis.  Donc  il  ne  les  assujettira  pas  lui- 
même  *. 

98. 
Si  ne  marque  pas  Tinditférence  :  Malachie,  Isaïe.  /«.,  Si  ro- 
tumus,  etc.  In  quacunque  die*, 

99. 
Adam  forma  futuri*.  Les  six  jours  pour  former  Tun,  les  six 
âges  pour  former  l'autre.  Les  six  jours  que  Moïse  représente 
pour  la  formation  d'Adam,  ne  sont  que  la  peinture  des  six  âges 
pour  former  Jésus-Christ  et  l'Église.  Si  Adam  n'eût  point  pé- 
ché, et  que  Jésus-Christ  ne  fût  point  venu,  il  n'y  eût  eu  qu'une 
seule  alliance,  qu'un  seul  âge  des  hommes,  et  la  création  eût 
été  représentée  comme  faite  en  un  seul  temps*. 

99  Bis, 
Les  six  âges.  Les  six  Pères  des  six  âges.  Les  six  merveilles 
à  l'entrée  des  six  âges.  Les  six  orients  à  l'entrée  des  six  âges^. 

loa. 

Ne  timeas^  pusillus  grex^,  —  Timoré  ettremore'.  —  Çnà/ 

I.  Donc  le  Messie  ne  sera  pas  un  roi  temporel.  Voir  le  psaume  cix,  DixU  Domùua.  En 
titra  dans  Vautograpbe,  Prophétieâ. 

i.  Ce  fragment  obscur  se  rapporte  aux  discussions  sur  la  gràoe  et  la  prédestinatioti. 
Les  adversaires  de  la  prédestination  s'appuyaient  de  certains  passages  tels  que  ceax*o  . 
•  Si  vous  voulez  m'entendre,  vous  goûterez  les  biens  de  la  terre  ;  si  vous  ne  voalez 
pas,...  le  glaive  vous  dévorera.  »  liale,  i,  19.  Et  encore  :  •  Si  vous  ne  voulez  pas  m'ai- 
tendre,  j'enverrai  sur  vous  la  misère,  etc.  »  Malachie,  ii,  2.  Donc.,  disaient-ils.  Dieu 
subordonne  sa  sentence  à  la  résolution  des  hommes ,  il  ne  les  a  point  faits  prédestinés  -, 
il  n'a  point  par  lui-même  de  parti  pris,  il  est  indifférent  entre  leur  salut  et  leur  damna- 
tion, et  s'en  rapporte  du  choix  à  eux-mêmes.  Pascal  répond  que  le  si  ne  marque  pas 
cette  indifférence,  qu'il  n'est  pas  proprement  conditionnel,  que  si  volueritis  équivaut  à  im 
qvaeunçue  die  volueritis  y  c'est-à-dire  :  le  jour  où  vous  m'aurez  obéi,  vous  serez  réoompas- 
sés,  comme,  vous  serez  punis  le  jour  où  vous  m'aurez  désobéi. 

Z.  C'est-à-dire,  figure  de  celui  qui  était  à  venir.  Bom.  v,  14. 

4.  Voir  le  fragment  suivant. 

b.  Tout  cela  est  pris  du  livre  d'Augustin  De  Gcnesi  contra  ManichœoSf  1, 13  (33). 

tf.  c  Ne  craignez  pas,  chétif  troupeau.  >  Luc,  xii,  32. 

7.  Ces  paroles  se  trouvent  plusieurs  fois,  mais  Passai  a  sans  doute  dans  la  pensée  et 
passage  de  la  Lettre  à  ceux  d*Éphèse,  ii,  12  :  Cum  metu  et  tremore  vestram  saluiem  ope- 
ramini,  c  Travaillez  à  l'œuvre  de  votre  salut  avec  crainte  et  tremblennent.  > 
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ergo?  Ne  iimeas^  modo  timeas^  :  Ne  craignez  point,  pourvu  que 
VOU8  craigniez  ;  mais  si  vous  ne  craignez  pas,  craignez. 

Qui  tMe  reçipit,  non  me  recipit,  sed  eum  qui  me  misit^.  —  Nemo 
scit,  neque  Filius  '.  —  Ntd>es  lucida  obumbravit  *. 

Saint  Jean  devait  convertir  les  cœurs  des  pères  aux  enfants  5. 
Et  Jésus-Christ  met  la  division*.  Sans  contradiction. 

Les  effets,  in  communi  et  inpariiculari.  Les  semipélagiens  er* 
rent  en  disant  in  communia  ce  qui  n'est  vrai  que  in pariiculori'^  \ 
et  les  calvinistes,  en  disant  inpariiculari^  ce  qui  est  vrai  in  com- 
muni 8,  ce  me  semble.  —  (Je  crois  que  Josué  a,  le  premier  du 
peuple  de  Dieu,  ce  nom,  comme  Jésus-Christ  le  dernier  du 
peuple  de  Dieu.)  » 

101. 

Joh.  VIII  :  Muîti  crediderunt  in  eum,  Dicebat  ergo  Jésus  :  Si 
manseritis...^  vere  meidiscipuli  eritis^  c/ veritas  liberabit  vos. 
Responderunt  :  Semen  Abrahx  sumus^  et  nemini  servimus  un- 
quam  **. 

Il  y  a  bien  de  la  différence  entre  les  disciples  et  les  vrais  dis- 
ciples. On  les  reconnaît  en  leur  disant  que  la  vérité  les  rendra 
libres.  Car  s'ils  répondent  qu'ils  sont  libres,  et  qu'il  est  en  eux 
de  sortir  de  l'esclavage  du  diable,  ils  sont  bien  disciples,  mais 
non  pas  vrais  disciples. 

I.  C'esf  Pascal  lai-même  qui  commente  ces  textes  latins  en  latin,  puis  en  français. 
S.  t  Si  on  me  reçoit,  ce  n'est  pas  moi  qu'on  reçoit,  mais  celai  qui  m'a  envoyé.  ■  C'est 
à  trèe-pea  près  le  texte  de  Mare,  ne,  36. 

3.  ■  Personne  ne  le  sait,  pas  même  les  anges,  pas  même  le  Fils,  mais  le  Père  seul.  » 
Jfore,  zni,  3t.  loi  Jésus  se  sépare  de  son  père;  là  il  se  oonfondait  ayec  lui.  Autre  oon- 
tradiction  qu'il  faut  concilier. 

4.  ■  Une  nuée  Ivmineuêe  if  étendit  «irr  eux  [il  s'agit  des  trois  apètres  qui  ont  sairi  Jésus 
ear  le  Tliabor},  et  de  la  nuée  sortit  une  Toix  qui  disait  :  C'est  ici  mon  fils  bien-aimé.  ■ 
Mattk,  XVII,  5. 

5.  Luc^  1, 17.  Convertir f  c'estrà«dire,  ramener. 

6.  LuCf  xri,  51  :  c  Croyez-vous  que  je  suis  venu  mettre  la  paix  sur  la  terre?  Non,  en 
vérité,  mais  la  division.  Car  désormais,  s'il  y  a  dans  une  maison  cinq  personnes,  elles 
seront  divisées ,  trois  contre  deux  et  deux  contre  trois.  Le  père  sera  en  division  avec  le 
llb,  et  le  6is  avec  le  père,  et  la  mère  aveo  la  fille,  et  la  ftlle  avec  la  mère,  etc.  > 

7.  Lorsqu'ils  disent  que  la  grâce  est  donnée  aux  hommee,  tandis  qu'elle  ne  l'est,  soi- 
-vant  Pascal,  qu'aux  prédeslinés. 

8.  Quand  ils  disent  que  les  justes  seuls  reçoivent  le  Christ  dans  la  communion.  Voyez 
xxiy,  78. 

9.  Ce  nom  de  Josué  ou  Jésifli  veut  dire  Sauveur. 

10.  ■  Beaucoup  crurent  en  lui.  Et  Jésus  disait  :  Si  vous  demeurez  fidèles  à  ma  parole, 
voue  seres  mes  vrais  disciples,  et  la  vérité  vous  rendra  libres.  Ils  répondirent  :  Nous 
sommes  enfants  d'Abraham ,  et  nous  n'avons  jamais  été  esclaves  [aarvteûniw,  dans  la 
Vulgate].  Comment  donc  peux-tu  noas  dire  :  Vous  serez  libres?  Et  Jésus  repondit  :  Je 
voQs  le  dis  en  vérité,  quiconque  commet  le  péché  est  eselave  du  péché.  •  Jean,  viii,  30 
«t  suiv. 
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i02. 
Ne  vivre  que  de  son  travail,  et  régner  sur  le  plus  puissant 
Ëtat  du  monde,  sont  choses  très-opposées.  Elles  sont  unies  dans 
la  personne  du  Grand  Seigneur  des  Turcs  *. 

103. 
r//^ ...  Les  vrais  chrétiens  obéissent  aux  folies  néanmoins,  non 
pas  qu  ils  respectent  les  folies,  mais  Tordre  de  Dieu,  qui,  pour 
la  punition  des  hommes,  les  a  asservis  à  ces  folies.  Omnis 
creatura  subiecta  est  vanitaii,  Liberahitur  *. 

Ainsi  saint  Thomas  explique  le  lieu  de  saint  Jacques  sur  la 
préférence  des  riches,  que,  s'ils  ne  le  font  dans  la  vue  de  Dieu, 
ils  sortent  de  Tordre  de  la  religion'^.        6,rt^^  ,  «•.  y- «^  -/#-'  .^; 

d04. 
Abraham  ne  prit  rien  pour  lui,  mais  seulement  pour  ses  ser- 
viteurs*; ainsi  le  juste  ne  prend  rien  pour  soi  du  monde,  ni 
des  applaudissements  du  monde,  mais  seulement  pour  ses  pas- 
sions, desquelles  il  se  sert  comme  maître,  en  disant  à  Tune, 
Va,  et  viens ^.  Sub  te  erit  appetitus  tuus*.  Les  passions  ainsi  do- 
minées sont  vertus.  L'avarice,  la  jalousie,  la  colère,  Dieu  même 
se  les  attribue  7;  et  ce  sont  aussi  bien  vertus  que  la  clémence, 

1 .  Je  ne  sais  où  Pascal  a  pris  cette  tradition  :  si  elle  est  dans  Montaigne,  je  ne  m'en 
souviens  pas.  Rousseau  la  rappelle  et  la  commente  dans  VEmile^  vers  la  lin  du  livre  III. 
Mais  d^&  en  1560,  Guillaume  Pottel,  dans  son  livre  de  la  République  de*  TàrcSy  troi- 
sième partie,  avertissait  ses  lecteurs  de  n'en  rien  croire  :  c  Et  n'est  pas  ainsi  que  disent 
quelques-uns,  qu'il  laboure,  puis  envoie  une  poire  ou  antre  fruit  à  un  baschia»  et  Ini 
mande  qu'il  lui  donne  mille  écus  :  ce  sont  folies,  etc.  »  En  titre  dans  l'aafcographe,  In- 
eoHêtance  et  bixarrerie.  Inconstance,  e'est-à-dire  inoontittance,  inoobérence,  an  sens  da 
latin. 

2.  Bom.  VIII,  20  :  «  La  créature  est  asservie  à  la  vanité  [c'est-à-dire  à  Tillusion,  au 
néant,  aux  déceptions  du  monde],  non  par  sa  volonté,  mais  par  celle  de  celui  qai  l'a 
assujettie  à  ce  joug,  en  lui  donnant  l'espérance.  Car  la  créature  sera  délivrée  un  jour 
de  l'esclavage  de  la  corruption.  »  Voyez  le  fragment  v,  7  bit. 

3.  Joe.  II,  i  :  «  Mes  frères,  ne  faites  point  acception  de  personnes,  vous  qui  avez  la 
foi  de  la  gloire  de  Notre  Seigneur  Jésus-Christ.  Car  s'il  entre  dans  votre  assemblée  un 
bomme  avec  un  anneau  d'or  et  une  robe  blanche,  et  qu'il  y  entre  aussi  un  pauvre 
avec  un  méchant  habit,  si  vous  ne  faites  attention  qn'à  celui  qui  est  richement  vêtu,  et 
que  vous  loi  disiez  :  Toi,  prends  ici  ce  siège  d'honneur,  tandis  que  vous  dites  au  pau- 
vre :  Toi,  reste  là  debout,  ou  assieds-toi  au-dessous  de  mon  marchepied;  vous  faites 
done  entre  eux  une  distinction,  et  vous  suivez  des  pensées  contraires  à  la  justice.  •  — 
Je  trouve  dans  le  Catalogue  dei  livrée de  feu  M.  Biuet  (1667),  page  230,  le  titre  sui- 
vant :  IM  la  distinction  des  places  en  l'Église,  Paris^  i650r 

4.  Gen,  xiv,  24. 

5.  Comme  le  centurion  de  l'Évangile  à  ses  soldats  :  Et  dieo  huie,  Vade,  et  vadii,  et 
alii,  Venif  et  venit.  Math*  viii,  9. 

6.  Gen.  iv,  7  .  «  Tu  tiendras  sons  toi  tes  désirs.  ■ 

7.  Pour  la  jalousie  et  la  colère,  voir  le  fragment  12  de  rartide  xvi.  Quant  à  l'avarice, 
voir  dans  Matthieu,  xxv,  la  parabole  des  talents  d'argent. 

/  ^ 
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la  pitié,  la  condtance,  qui  sont  aussi  des  passions.  Il  faut  s*en 
servir  comme  d'esclaves,  et,  leur  laissant  leur  aliment,  empê- 
cher que  l'âme  n'y  en  prenne  ;  car  quand  les  passions  sont  les 
maîtresses,  elles  sont  vices,  et  alors  elles  donnent  à  Tâme  de 
leur  aliment,  et  l'âme  s'en  nourrit  et  s'en  empoisonne. 

105. 

On  ne  s'éloigne  qu'en  s'éloignant  de  la  charité.  Nos  prières 
et  nos  vertus  sont  abomination  devant  Dieu,  si  elles  ne  sont 
les  prières  et  les  vertus  de  Jesus-Cbrist.  Et  nos  péchés  ne  se* 
ront  jamais  l'objet  de  la  miséricorde,  mais  de  la  justice  de  Dieu, 
s'ils  ne  sont  ceux  de  Jésus-Christ.  U  a.adopté  nos  péchés,  et 
nous  a  admis  à  son  alliance;  car  les  vertus  lui  sont  propres, 
et  les  péchés  étrangers;  et  les  vertus  nous  sont  étrangères,  et 
nos  péchés  nous  sont  propres. 

Changeons  la  règle  que  nous  avons  prise  jusqu'ici  pour  ju- 
ger de  ce  qui  est  bon.  Nous  en  avions  pour  règle  notre  vo- 
lonté, prenons  maintenant  la  volonté  de  Dieu  .  tout  ce  qu'il  veut 
nous  est  bon  et  juste,  tout  ce  qu'il  ne  veut  pas  nous  est  mauvais. 

Tout  ce  que  Dieu  ne  veut  pas  est  défendu.  Les  péchés  sont 
défendus  par  la  déclaration  générale  que  Dieu  a  faite,  qu'il  ne 
les  voulait  pas.  Les  autres  choses  qu'il  a  laissées  sans  défense 
générale,  et  qu'on  appelle  par  cette  raison  permises,  ne  sont 
jpas  néanmoins  toujours  permises.  Car,  quand  Dieu  en  éloigne 
quelqu'une  de  nous,  et  que  par  l'événement,  qui  est  une  mani- 
festation de  la  volonté  de  Dieu,  il  paraît  que  Dieu  ne  veut  pas 
que  nous  ayons  une  chose,  cela  nous  est  défendu  alors  comme 
le  péché,  puisque  la  volonté  de  Dieu  est  que  nous  n'ayons  non 
plus  l'un  que  l'autre.  Il  y  a  cette  difiérence  seule  entre  ces 
deux  choses,  qu'il  est  sûr  que  Dieu  ne  voudra  jamais  le  péché , 
au  lieu  qu'il  ne  l'est  pas  qu'il  ne  voudra  jamais  l'autre.  Mais 
tandis  que  Dieu  ne  la  veut  pas,  nous  la  devons  regarder  comme 
I>éché;  tandis  que  l'absence  de  la  volonté  de  Dieu,  qui  est  seule 
toute  la  bonté  et  toute  la  justice,  la  rend  injuste  et  mauvaise. 

106. 

«Je  m'en  suis  réservé  sept  mille.  »  J'aime  les  adorateurs  in- 
connus au  monde,  et  aux  prophètes 'menées  ^ 

1.  «  Je  me  suis  résenré  sept  mille  hommes  dans  Israël,  qai  n'ont  piint  fléchi  le  genoo 
deTsnt  BaaI.  »  C'est  la  réponse  qae  Diea  fait  aux  plaintes  du  prophète  Élie  dans  U 
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107. 

Les  hommes  n'ayant  pas  accoutumé  de  former  le  mérite, 
mais  seulement  le  récompenser  où  ils  le  trouvent  formé,  jugent 
de  Dieu  par  eux-mêmes. 

108. 

...  J'aurais  bien  pris  ce  discours  d'ordre  comme  celui-ci*  : 
Pour  montrer  la  vanité  de  toutes  sortes  de  conditions,  montrer 
la  vanité  des  vies  communes,  et  puis  la  vanité  des  vies  philoso- 
phiques (pyrrhoniennes,  stolques);  mais  Tordre  ne  serait  pas 
gardé.  Je  sais  un  peu  ce  que  c^est,  et  combien  peu  de  gens  l'en- 
tendent. Nulle  science  humaine  ne  le  peut  garder.  Saint  Tho- 
mas ne  Ta  pas  gardé.  La  mathématique  le  garde,  mais  elle  est 
inutile  en  sa  profondeur*. 

108  M^. 
Lettre  pour  porter  à  rechercher  Dieu.  Et  puis  le  faire  cher- 
cher chez  les  philosophes,  pyrrhoniens  et  dogmatistes,  qui  tra- 
vaillent celui  qui  le  recherche. 

109. 

Ordre  par  dialogues.  —  Que  dois-je  faire  ?  Je  ne  vois  partout 
qu'obscurités.  Croirai-je  que  je  ne  suis  rien?  croirai-je  que  je 
suis  dieu?  Toutes  choses  changent  et  se  succèdent.  —  Vous 
vous  trompez,  il  y  a  .. 

109  bis. 

...  Une  Lettre,  de  la  folie  de  la  science  humaine  et  de  la  phi- 
losophie. Cette  lettre  avant  le  Divertissement. 

liO. 

Dans  la  Lettre,  de  l'Injustice,  peut  venir  la  plaisanterie  des 
aînés  qui  ont  tout.  Mon  ami,  vous  êtes  né  de  ce  côté  de  la 
montagne  ;  il  est  donc  juste  que  votre  aîné  ait  tout.  —  Pour- 
quoi me  tuez-vous'? 

Lettre  à  ceux  de  Rome,  xi,  4,  où  Paul  altère  et  détourne  le  texte  d'un  passage  do  troi< 
sième  livre  des  Bots^  xix,  18.  C'est  1&  pour  Pascal  une  figure  de  la  petite  église  jansé- 
nisle,  persécutée  et  fidèle. 

I.  Il  semble  qu'il  faille  construire,  J'aurais  pris  d'ordre,  comme  on  dirait  bien,  J*anrais 
pris  de  biais.  J'aurais  pu. prendre  oe  discours  d'après  nn  ordre,  suivant  un  ordre  tel  que 
celui-ci. 

i.  En  titre  dans  l'autographe,  Ordre, 

3.  Voyez  le  fragment  vî,  3. 
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in. 

Il  faut  mettre  au  chapitre  des  Fondements  ce  qui  est  en  ce- 
lui des  Figuratifs  touchant  la  cause  des  Figures  :  pourquoi  Jé- 
sus-Chhist  prophétisé  en  son  premier  avènement  ;  pourquoi 
prophétisé  obscurément  en  la  manière. 

1116Û. 
Parler  contre  les  trop  grands  figuratifs. 

112. 
Nous  implorons  la  miséricorde  de  Dieu,  non  afin  qu'il  nous 
laisse  en  paix  dans  nos  vices,  mais  afin  qu'il  nous  en  délivre. 

113. 
Si  Dieu  nous  donnait  des  maîtres  de  sa  main,  oh  !  qu'il  leur 
faudrait  obéir  de  bon  cœur!  La  nécessité  et  les  événements  en 
sont  infailliblement. 

114. 
Eritiê  sicut  dii^  scienies  bonum  et  malum  ^  Tout  le  monde  fait  i 
le  dieu  en  jugeant  :  Gela  est  bon  ou  mauvais;  et  s' affligeant  ou 
se  réjouissant  trop  des  événements.  ' 

115. 
Faire  les  petites  choses  comme  grandes,  à  cause  de  la  ma- 
jesté de  Jésus-Christ  qui  les  fait  en  nous,  et  qui  vit  notre  vie; 
et  les  grandes  conmie  petites  et  aisées,  à  cause  de  sa  toute- 
puissance. 

116. 
L'homme  est  naturellement  crédule,  incrédule,  timide,  té-  yi^' 
méraire.  ^^ 

117. 
Ces  gens  manquent  de  cœur,  on  n'en  ferait  pas  son  ami  *. 

118 
On  croit  toucher  des  orgues  ordinaires  en  touchant  l'homme. 
Ce  sont  des  orgues,  à  la  vérité,  mais  bizarres,  changeantes,  va- 
riables •.  Ceux  qui  ne  savent  toucher  que  les  ordinaires  ne  fe- 

1.  «  Vous  serez  oomme  àt»  dieux,  sachant  le  bien  et  le  mal.  »  Gen.  m,  5.  Ce  sont  les 
paroles  par  lesquelles  le  serpeot  tente  la  femme.  Voir  YA'ugu^mM  de  Jansémut,  I,  iv.  St. 

2.  Voyez  l'Étude  sur  les  Pensées,  dans  l'Introduetion,  pag.  zxzvit, 

3.  loi,  ces  mots  barrés,  dmU  le$  tufaux  ne  se  tmventpaspûr  degréê  eet^/ointe. 
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raient  pas  d'accords  sur  celles-là.  Il  faut  savoir  où  sont  les 
tuyaux  ^ 

118  «5. 
Éloquence,  qui  persuade  par  douceur,  non  par  empire;  en 
tyran,  non  en  roi*. 

lister. 
r       Les  raisons  qui  étant  vues  de  loin  semblent  borner  notre 
vue,  quand  on  y  est  arrivé  ne  la  bornent  plus  ;  on  commence 
à  voir  au  delà. 

119. 
Grandeur  d'établissement,  respect  d'établissement.  Le  plai- 
r   sir  des  grands  est  de  pouvoir  faire  des  heureux.  Le  propre  de 
/'  la  richesse  est  d'être  donnée  libéralement.  Le  propre  de  cha- 
A    que  chose  doit  être  cherché.  Le  propre  de  la  puissance  est  de 
/j.JJS"  protéger.  Comme  Dieu  est  environné  de  gens  pleins  de  cha- 
rité, qui  lui  demandent  les  biens  de  la  charité,  ainsi...  Con- 
naissez-vous donc,  et  sachez  que  vous  n'êtes  qu'un  roi  de  con- 
cupiscence, et  prenez  les  voies  de  la  concupiscence  '. 

120. 
La  puissance  des  mouches.   Elles  gagnent  des  batailles, 
empêchent  notre  âme  d'agir,  mangent  notre  corps*. 

121. 

Lorsqu'on  est  accoutumé  à  se  servir  de  mauvaises  raisons 

pour  prouver  des  effets  de  la  nature,  on  ne  veut  plus  recevoir 

les  bonnes  lorsqu'elles  sont  découvertes.  L'exemple  qu'on  en 

^     donna  fut  sur  la  circulation  du  sang,  pour  rendre  raison  pour- 

'  quoi  la  veine  enfle  au-dessous  de  la  ligature. 

122. 
Vanité,  jeu,  chasse,  visites,   comédies  fausses,   perpétuité 
de  nom. 

i.  En  titre  dans  l'autographe,  Inconttanee. 

2.  La  raison  est  un  roi,  qui  commande  par  une  autorité  légitime;  mais  la  douceur,  c'est- 
à-dire  la  corruption,  est  une  violence  qui  ne  convient  qu'à  un  tyran. 
^  3.  Sur  l'opposition  entre  les  biens  de  la  eharité  et  ceux  de  la  eoncupisoence,  voyez  xv, 

.    ..  :  y     7.  —  Ce  fragment  sera  expliqué  par  les  Discours  sur  la  condition  des  Grands^  qu'on  trou- 
vera dans  les  Opuscules.  ^  ">  ^ 
f-      A.  Voir  Montaigne,  ÂpoL»  t.  m,  p.  74.  —  Ce  fragment  et  eenx  qui  suivent  avaient  'hi^*° 
été,  dans  ma*première  édition,  relégués  dans  un   Appendice,  eomme  trop  imperfaits,  et 
quelquefois  A  peine  ébauchés.  Je  les  ai  replacés  dans  le  texte,  mais  je  ne  me  rais  pas 
astreint  à  les  commenter  avee  le  même  soin  que  les  précédenU. 


/...'.    V      /j   ^ 
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123. 
Les  molinistes  sont  gens  gui  connaissent  la  vérité,  mais  qui 
ne  la  soutiennent  qu'autant   que  leur  intérêt  s'y  rencontre, 
mais  hors  de  là  ils  l'abandonnent  *. 

124. 
La  nourriture  du  corps  est  peu  à  peu.  Plénitude  de  nourri- 
ture, et  peu  de  substance. 

125. 
Premier  degré  :  être  blâmé  en  faisant  mal,  et  loué  en  fai-  I 
sant  bien.  Second  degré  :  n'être  ni  loué  ni  blâmé  ».  ■ 

126. 

La  foi  reçue  au  baptême  est  la  source  de  toute  la  vie  des 
chrétiens  et  des  convertis. 

127. 

'Œuvres  extérieures.  Il  n'y  a  rien  de  si  périlleux  que  ce  qui     ! 
plaît  à  bien  et  aux  hommes.  Car  les  états  qui  plaisent  à  Dieu     ; 
et  aux  hommes  ont  une  chose  qui  plaît  à  Dieu,  et  ime  autre     j 
qui  plaît  aux  hommes.  Comme  la  grandeur  de  saiilte  Thérèse  : 
ce  qui  plaît  à  Dieu  est  sa  profonde  humilité  dans  ses  révéla- 
tions ;  ce  qui  plaît  aux  hommes  sont  ses  lumières.  Et  ainsi  on      j 
se  tue  d'imiter  ses  discours,  pensant  imiter  son  état;  et  i)as      \ 
tant  d'aimer  ce  que  Dieu  aime,  et  de  se  mettre  en  l'état  que       j 
Dieu  aime.  ' 

Il  vaut  mieux  ne  pas  jeûner  et  en  être  humilié,  que  jetiner 
et  en  être  complaisant.  Pharisien,  pubUcain. 

Que  me  servirait  de  m'en  souvenir,  si  cela  peut  également 
me  nuire  et  me  servir  ?  et  que  tout  dépend  de  la  bénédiction 
de  Dieu,  qu'il  ne  donne  qu'aux  choses  faites  pour  lui,  et  selon 
ses  règles  et  dans  ses  voies,  la  manière  étant  ainsi  aussi  im- 
portante que  la  chose,  et  peut-être  plus,  puisque  Dieu  peut  du 
mal  tirer  le  bien,  et  que  sans  Dieu  on  tire  le  mal  du  bien. 

128. 
Les  mots  diversement  rangés  font  un  divers  sens,  et  les 
sens  diversement  rangés  font  différents  effets. 

1.  Il  y  a  dans  le  manuMiit  les  maUngrett  mais  ee  fragment  n'eat  pae  écrit  de  la  maio 
de  Paacal.  Les  molmiêteê  est  une  coigectore  qae  je  propose. 

2.  Voyea  le  fragment  66. 
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129. 

Talent  principal,  qui  i^^e  tous  les  autres. 

130. 
Façon  de  parler  ;  «  Je  m'étais  voulu  appliquer  à  cela  '.  - 

130  Ail. 
Vertu  apéritive  d'une  clef,  attractive  d'un  croc. 

131. 

Pyrrhonien,  pour  opiniâtre  *. 

Nul  ne  dit  courtisan  que  ceux  qui  ne  le  sont  pas  ;  pédant, 
qu'un  pédant  ';  provincial,  qu'un  provincial,  et  je  gagerais  que 
c'est  l'imprimeur  qui  Ta  mis  au  titre  des  Lettres  au  Provincial, 

132. 
Carrosse  versé  ou  renversé^  selon  l'intention.  Répandre  ou 
verser^  selon  l'intention. 
Plaidoyer  de  M.  Le  Maître  sur  le  Cordelier  par  force*. 

133. 
Beauté  d'omission,  de  jugement. 

134. 
N'est-ce  pas  assez  qu'il  se  fasse  des  miracles  en  un  lieu,  et 
que  la  Providence  paraisse  sur  un  peuple? 

135. 
Le  bon  air  va  à  n'avoir  pas  de  complaisance,  et  la  bonne 
piété  à  avoir  complaisance  pour  les  autres, 

136. 
Ce  que  les  Stoïques  proposent  est  si  difficile   et  si  vain! 
lies  Stoïques  i>ensent  que  tous  ceux  qui  ne  sont  point  au  haut 
degré  de  sagesse  sont  également  vicieux,  comme  ceux  qui  sont 
à  deux  doigts  dans  l'eau...  * 

1.  En  titre  dans  l'autographe,  MueeU{anea\. 

t.  Je  ne  comprends  pas. 

a.  Pédant^  qu'm  pédant.  Voir  la  note  6  snr  vi,  52.  /»  •  Vv^^ 

4.  Lei  Plaidoyen  et  Harangues  de  Âf.  Le  Maislrey  Paris,  1657,  fol.  Plaidoyer  VI*,  ^ 
IM  fit»  mis  en  religion  par  force.  On  troore  dès  la  première  pa^e  :   «  Diea  qui 
des  aveuglements  et  des  ténèbres  sur  les  passions  iUégitimes,  etc.  >  Est-ee  à  Vtn 
de  eeite  phrase  que  Pascal  a  liait  sa  remarque  sur  le  mot  répandre,  qu'on  ne  po«mit  pas 
remplacer  ici  par  verser  ? 

5.  Sont  aussi  bien  noyés  que  ceux  qui  sont  au  foni.  i 

, y^-^w--^^    '^  *^ 


V  ♦ 


ARTICLE  XXV  179 

137. 

On  n'entend  les  prophètes  que  quand  on  voit  les  choses  am- 
Tées.  Ainsi  les  preuves  de  la  retraite,  et  de  la  discrétion,  du 
silence,  etc.,  ne  se  prouvent  qu^à  ceux  qui  les  savent  et  les 
croient. 

Joseph  si  intérieur  dans  une  loi  tout  extérieure; 

Les  pénitences  extérieures  disposent  à  Uintérieure,  comme 
les  humiliations  à  Thumilité.  Ainsi  les... 

138. 

Rom.  jii,  27  :  Gloire  exclue;  par  quelle  loi?  Des  œuvres? 
Non,  mais  par  la  foi.  Donc  la  foi  n'est  pas  en  notre  puissance 
comme  les  œuvres  de  la  loi,  et  elle  nous  est  donnée  d'une  autre 
manière. 

139. 

Le  peuple  juif,  moqué  des  gentils  ;  le  peuple  chrétien,  per- 
sécuté. 

140. 

Josèphe  cache  la  honte  de  sa  nation  ;  Moïse  ne  cache  pas  sa 
honte  propre...  Quis  mihi  det  ui  omnes prophetent  ^?  Il  était  las 
du  peuple. 

141. 

Fable,  que  les  livres  ont  été  brûlés  avec  le  templct  Faux  par 
les  Machabées  (II,  ii,  2)  :  «  Jérémie  leur  donna  la  loi.  » 

Fable,  qu'il  récita  tout  par  cœur.  Josèphe  et  Esdras  marquent 
qu'il  lut  le  livre,  Baronius.,  Ann.  p.  180  :  Ifullus  penitus  He- 
brseorum  antiquorum  reperitur  qui  tradiderit  libros  periisse  etper 
Eadram  esse  restiiutoSj  niH  in  IV.  Esdrse. 

Fable,  qu'il  changea  le»  lettres.  Philo  in  Vita  Moisis  :  Rla 
lingua  ae  charaetere  quo  antiquitus  scripta  est  lex  siepermansii 
usque  ad  lxx.  Josèphe  dit  que  la  loi  était  en  hébreu  quand 
elle  fut  traduite  par  les  70. 

Sous  Antiochus  et  Vespasian,  où  l'on  a  voulu  abolir  les 
Kvres,  et  où  il  n'y  avait  point  de  prophète,  on  ne  l'a  pu  faire. 
Et  sous  les  Babyloniens,  où  nulle  persécution  n'a  été  faite,  et 
où  il  y  avait  tant  de  prophètes,  l'auraient-ils  laissé  brûler? 

Josèphe  se  moque  des  Grecs  qui  ne  souffriraient... 

I.  Namkret,  xî,  19. 
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TertuU.  :  Perinde  potuit  abolefactam^  etc.  Ub,  I.  de  Cullu 
fœm.  e.  3.  Il  dit  que  Noé  a  pu  aussi  bien  rétablir  en  esprit  le 
livre  d*Éaoch,  perdu  iolv  le  déluge,  qu'Ësdras  a  pu  rétablir  les 
Écritures  perdues  durant  la  captivité. 

Eusèbe,  lib,  V,  Hist.  c,  8  :  Deux  glorificatus  est^  etc. .  eti«  h  tii 
kni  Na6ouxe^oyo9^/»,  etc.  Il  allègue  Cela  pour  prouver  qu'il  n'est  pas 
incroyable  que  les  70  aient  expliqué  les  Écritures  saintes  avec 
cette  uniformité  que  Ton  admire  en  eux.  Et  il  a  pris  cela  de 
saint  Irénée,  c.  25. 

Saint  Hilaire,  dans  la  préface  sur  les  Psaumes,  dit  qu'Esdras 
//  .0*//^  mit  les  psaumes  en  ordre.  L'origine  de  cette  tradition  vient 
/  .\  /  du  14e  chapitre  du  IV°  livre  d'Esdras.  Contre  la  fable  d'Esdras, 
II.  Machab.  n.  —  Josèphe,  Antiquités  :  Cyrus  prit  sujet  de  la 
prophétie  d'Isaïe  de  relâcher  le  peuple.  Les  Juifs  avaient  des 
possessions  paisibles  sous  Cyrus  en  Babylone,  donc  ils  pou- 
vaient bien  avoir  la  Loi.  —  Josèphe,  en  toute  l'histoire  d'Esdras, 
ne  dit  pas  un  un  mot  de  ce  rétablissement.  —  IV  Rois^  xvii,  27  *. 

142. 
Si  la  fable  d'Esdras  est  croyable,  donc  il  faut  croire  que  l'E- 
criture est  écriture  sainte.  Car  cette  fable  n'est  fondée  que  sur 
l'autorité  de  ceux  qui  disent  celle  des  70,  qui  montre  que  l'Ecri- 
ture est  sainte.  Donc,  si  ce  conte  est  vrai,  nous  avons  notre 
compte  par  là;  sinon,  nous  l'avons  d'ailleurs.  Et  ainsi  ceux  qui 
voudraient  ruiner  la  vérité  de  notre  religion,  fondée  sur  Moïse, 
l'établissent  par  la  même  autorité  par  où  ils  l'attaquent.  Ainsi, 
par  cette  providence,  elle  susbsiste  toujours. 

143- 

Le  cbapitre  de  Vêpres,  le  dimanche  de  La  Passion.  L'oraison 
pour  le  roi. 

Explication  de  ces  paroles  :  «  Qui  n'est  pas  pour  moi  est  con- 
tre moi.  »  Et  de  ces  autres  :  «  Qui  n'est  point  contre  vous  est 
pour  vous.  »  Une  personne  qui  dit  :  Je  ne  suis  ni  pour  ni  con- 
tre ;  on  doit  lui  répondre...  Une  des  antiennes  des  Vêpres  de 
Noël  :  Exortum  est  in  tenebris  lumen  redis  corde  *. 

1.  En  titre  dans  l'autographe,  Sur  Esdrat. 

S.  Le  chapitre^  o'est-à-diro,  le  capitule.  Les  passages  cités  sont  dans  Matth.  xn.  M; 
Marc,  IX,  39;  et  Pt.  cxi,  4.  —  En  titre  dans  l'autographe,  Contre  ceux  qui  abusemi  des 
passages  deVEcriturCt  et  qui  se  prévalent  de  ce  qu'ils  en  trouvent  quelques-uns  qui  sembUnt 
favoriser  leur  erreur. 
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144, 

Tradition  ample  du  péché  originel  selon  les  Juifs. 

Sur  lemotde  la  Genèse,  VIII (21).  (Lacomposition  du  cœur  de 
l'homme  est  mauvaise  dès  son  enfance.)  R.  Moïse  Haddarsehan  : 
Ce  mauvais  levain  est  mis  dans  Thomme  dès  l'heure  6ù  il  est 
formé.  Massechet  Succa  :  Ce  mauvais  levain  a  sept  noms  dans 
l'Écriture.  Il  est  appelé  mal,  prépuce,  immonde,  ennemi,  scan- 
dale, cœur  de  pierre,  aquilon  ;  tout  cela  signifie  U  malignité  qui 
est  cachée  et  empreinte  dans  le  cœur  de  Thomme.  Midraseh 
Tiilim  dit  la  même  chose,  et  que  Dieu  délivrera  la  bonne  nature 
de  rhomme  de  la  mauvaise.  Cette  malignité  se  renouvelle  tous 
les  jours  contre  l'homme,  comme  il  est  écrit p*.  xxxvii  :  «  L'im- 
pie observe  le  juste,et  cherche  à  le  faire  mourir  ;  mais  Dieu  ne 
l'abandonnera  point.  »  Cette  malignité  tente  le  cœur  de  l'homme 
en  cette  vie,  et  l'accusera  en  l'autre.  Tout  cela  se  trouve  dans  le 
Talmud. 

Midrasch  Tiilim  sur  le  ps.  iv  (Frémissez,  et  vous  ne  pécherez 
point)  :  Frémissez,  et  épouvantez  votre  concupiscence,  et  elle 
ne  vous  induira  point  à  pécher.  Et  sur  le  ps.  xxxvi  (L'impie  a 
dit  en  son  cœur  :  Que  la  crainte  de  Dieu  ne  soit  point  devant 
moi)  :  C'est-à-dire,  que  la  malignité  naturelle  à  l'homme  a  dit 
cela  à  l'impie. 

Midrasch  Kohelet  (Meilleur  est  l'enfant  pauvre  et  sage  que 
le  roi  vieux  et  fol  qui  ne  sait  pas  prévoir  l'avenir.  Ecoles,  iv,  13)  ; 
L'enfant  est  la  vertu,  et  le  roi  est  la  malignité  de  l'homme.  Elle 
est  appelée  roi  parce  que  tous  les  membres  lui  obéissent,  et 
vieux,  parce  qu'il  est  dans  le  cœur  de  l'homme  depuis  l'enfance 
jusqu'à  la  vieillesse;  et  fol,  parce  qu'il  conduit  l'homme  dans 
la  voie  de  perdition  qu'il  ne  prévoit  point.  La  même  chose  est 
dans  Midrasch  Tiilim, 

Bereschit  Rabba  sur  le  ps.  xxxv  (Seigneur,  tous  mes  os  te 
béniront,  parce  que  tu  délivres  le  pauvre  du  tyran)  :  Et  y  a-t- 
il  un  plus  grand  tyraû  que  le  mauvais  levain?  Et  sur  les  Pro^ 
verbesy  xxv  (Si  ton  ennemi  a  faim,  donne-lui  à  manger)  :  C'est- 
à-dire,  si  le  mauvais  levain  a  faim,  donne-lui  du  pain  de  la  sa- 
gesse, dont  il  est  parlé,  Proverb.  ix;  et  s'il  a  soif,  donne-lui 
l'eau  dont  il  est  parlé,  Is,  lv.  Midrasch  Tiilim  dit  la  même 
chose,  et  que  l'Ecriture  en  cet  endroit,  en  parlant  de  notre  en- 
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nemi,  entend  le  mauvais  levain;  et  qu^en  lui  donnant  ce 
pain  et  cette  eau,  on  lui  assemblera  des  charbons  sur  la  tête. 

Midrasch  Kohelet^  sur  VEccL,  ix  (Un  grand  roi  a  assise  une 
petite  ville  )  :  Le  grand  roi  est  le  mauvais  levain;  les  grandes 
machines  dont  il  Fenvironne  sont  les  tentations,  et  il  a  été 
trouvé  un  homme  sage  et  pauvre  qui  Ta  délivrée,  c^est-à-dire 
la  vertu.  Et  sur  le  ps.  xli  (Bienheureux  qui  a  égard  au  pau- 
vre). Et  sur  le  ps.  lxxviii  (L'esprit  s'en  va  et  ne  revient  plus)  ; 
Dont  quelques-uns  ont  pris  sujet  d'errer  contre  l'immortalité 
deVàme  ;  mais  le  sens  est,  que  cet  esprit  est  le  mauvais  levain, 
qui  s'en  va  avec  l'homme  jusqu'à  la  mort,  et  ne  reviendra 
point  en  la  résurrection.  Et  sur  le  ps.  cm,  la  même  chose.  Et 
sur  le  ps.  XVI. 

Principes  des  Rabbins.  Deux  Messies^. 

145. 

Chronologie  du  Rabbinisme.  Les  citations  des  pages  sont  du 
livre  Pugio.  Page  27,  Hakadosch,  an  200,  auteur  de  Misehna^ 
ou  loi  vocale,  ou  seconde  loi.  Commentaires  de  Mischna  :  L'un 
Sipkra.  —  Barajetot.  —  Taltnud  HierosoL  ann.  340.  —  Tosipktot, 

Bereschit  Rabah ,  par  R.  Osaia  Rabah,  commentaire  de  Mis- 
chna. 

Bereschit  Rabah,  par  Naconi,  sont  des  discours  subtils,  agréa- 
bles, historiques  et  théologiques.  Ce  même  auteur  a  fait  des 
livres  appelés  Rabot, 

Cent  ans  après  le  Talmud  Hierosol.  fut  fait  le  Talmud  baby- 
lonique,  par  R.  Ase,  par  le  consentement  universel  de  tous  les 
Juifs,  qui  sont  nécessairement  obligés  d'observer  tout  ce  qui 
y  est  contenu,  an  440.  L'addition  de  R.  Ase  s'appelle  Gemara, 
c'est-à-dire  le  commentaire  de  Mischna,  Et  le  Talmud  comprend 
ensemble  le  Mischna  et  le  Gemara*. 

146. 
Jérémie^  xxni,  32,  les  miracles  des  faux  prophètes.  En  l'hé- 
breu et  Vatable,  il  y  a  les  légèretés. 

1.  Ce  fragment  est  tiré  du  Ptigio  fiâeL  JX  eet  prie  dn  ehepitre  6  de  U  deaxième  aeetioD 
de  la  troisième  partie,  intitulé  :  D^  peccaio  origùuUL  Eu  Usant  ce  chapitre,  on  ne  troa- 
▼era  rien  d'obscur  dans  le  texte  de  Pascal.  Voyez,  au  sqjet  du  Pugio,  la  note  6  ma  le 
fragment  xTt,  iS.  A.,  devant  le  nom  d'un  docteur  juif,  signifie  Rabbi  ou  Maître. 

2.  Ce  fragment  est  tiré  des  observations  du  docteur  De  Voisin  sur  le  prwBmimn  du 
Pugio  fideif  placées  à  la  suite  de  Mproœmiwn  ou  préambule  dans  l'édition  qu'il  a  donnée 
de  ce  livre. 
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È^irade  ne  signifie  pas  toujours  miracle.  I  Rois,  ziv,  15,  mû 
racle  signifie  crainte^  et  est  ainsi  en  Thébreu.  De  même  en  Job . 
manifestement,  zxxiii,  7.  Et  encore  IsiOe,  zzi,  4  ;  Jerémie^  zuv, 
12.  Portentum  signifie  terreur,  Jér.  l,  38;  et  est  ainsi  en  Thé- 
breu  et  en  Yatable.  h,  viii,  18.  Jésus-Christ  dit  que  lui  et  les 
siens  seront  en  miracles. 

147. 
c  II  a  le  diable.  »  Joli,  xx,  21.  Et  les  autres  disaient  :  €  Le 
diable  peut-il  ouvrir  les  yeux  des  avengles  T  > 

148. 

En  montrant  la  vérité,  on  la  fait  croire;  mais  en  montrant 
rinjustice  des  ministres,  on  ne  la  corrige  pas.  On  assure  la 
conscience  en  montrant  la  fausseté  ;  on  n'assure  pas  la  bourse 
en  montrant  Flnjustice. 

Les  miracles  et  la  vérité  sont  nécessaires,  à  cause  qu'il  faut 
convaincre  l'homme  entier,  en  corps  et  en  âme, 

149. 

Juges^  XIII,  23  :  c  Si  le  Seigneur,  nous  eût  voulu  faire  mourir, 
il  ne  nous  eût  pas  montré  toutes  ces  choses.  »  — Ezéchias.-* 
Sennachérib  —  Jérémie  :  Hananias,  faux  prophète,  meurt  le 
septième  mois.  —  II  Mach.  m  :  Le  temple  prêt  à  piller  secouru 
miraculeusement.  —  II  Mach.  xv.  —  III  Rois^  xvu  ;  La  veuve  à 
Elie,  qui  avait  ressuscité  l'enfant  :  «  Par  là  je  connais  que  tes 
paroles  sont  vraies.  »  —  III  RoiSy  xviii  :  Elie  avec  les  prophètes 
deBaal. 

150. 

Le  peuple,  qui  croyait  en  lui  sur  ses  miracles,  les  pharisiens 
leur  disaient  /Ce  peuple  est  maudit,  qui  ne  sait  pas  la  Loi; 
mais  y  a-t-il  un  prince  ou  un  pharisien  qui  ait  cru  en  lui  ?  car . 
nous  savons  que  nul  prophète  ne  sort  de  Galilée^Nicodème  ré- 
pondit :  Notre  Loi  juge-t*elle  un  homme  devant  que  de  l'avoir 
ouï?  (/«on,  vn,  49.) 

151. 
El  ingemiscens  ait  :  Quid  generatio  ista  signum  quœrit  ?  Mare, 
VI1I,  12.  Elle  demandait  signe  à  mauvaise  intention.  Et  wm  po- 
terat  facere  [ibid.  vj,  5)  ;  et  néanmoins,  il  leur  promet  le  signe 
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de  Jonas,  de  sa  résurrection  {Malth.  zii,  39),  le  graad  et  Tin- 
comparable. 

Abraham,  Gédéon,  sont  au-dessus  de  la  révélation.  Les  Juifs 
s'aveuglaient  en  jugeant  des  miracles  par  l'Écriture. 

Donatistes.  Point  de  miracle,  qui  oblige  à  dire  que  c'est  le 
diable. 

152. 

Figures.  Les  prophètes  prophétisaient  par  figures,  de  cein- 
ture, de  barbe  et  cheveux  brûlés  {Dan,  m,  94),  etc. 

Le  vieux  Testament  est  im  chiffre. 

Deux  erreurs  :  1<»  prendre  tout  littéralement;  2®  prendre  tout 
spirituellement. 

153. 

Figures.  Les  peuples  juif  et  égyptien  visiblement  prédits  par 
ces  deux  particuliers  que  Moïse  rencontra  (Exode,  ii,  11-14)  ; 
l'Égyptien  battant  le  Juif,  Moïse  le  vengeant  en  tuant  l'Égyptien, 
et  le  Juif  en  étant  ingrat. 

154. 

Figuratives.  Clef  du  chiffre  :  Veri  adoratores  {Jean,  !v,  23). 
Ecce  agwus  Dei  qui  iollit  peccata  mundi  (i,  29). 

155. 

Saint  Paul  dit  lui-même  que  des  gens  défendront  les  ma- 
riages (I  Tim,  IV,  3),  et  lui-même  en  parle  aux  Corinthiens 
(I  Cor.  vu)  d'une  manière  qui  est  une  ratière.  Car  si  un  pro- 
phète avait  dit  l'un,  et  que  saint  Paul  eût  dit  ensuite  l'autre,  on 
l'eût  accusé*. 

156. 

Figuratif.  Dieu  s'est  servi  de  la  concupiscence  des  Juifs  pour 
les  faire  servira  Jesus-Chbist. 

Rien  ji'est  si  semblable  à  la  charité  que  la  cupidité,  et  rien  n'y 
est  si  contraire.  Ainsi  les  Juifs,  pleins  des  biens  qui  flattaient 
leur  cupidité,  étaient  très-conformes  aux  chrétiens,  et  très  con- 
traires. Et  par  ce  moyen  ils  avaient  les  deux  qualités  qu'il  fal- 
lait qu'ils  eussent,  d'être  très-conformes  au  Messie,  pour  le  fi* 
gurer,  et  très-contraires,  pour  n'être  pas  témoins  suspects; 

i.  Paal  condut,  au  verset  38  :  «  Celui  qni  marie  m  fllle  fait  bien,  et  celui  qui  ne  la 
marie  pas  fait  mieux.  •  Et  il  avait  dit  au  verset  3S  :  «Je  ne  parle  pas  aingi  pour  wnu 
tendre  un  piège,  »      • 


Digiti 


zedby  Google 


ARTICLE  XXV.  185 

157. 
La  pénitence,  seule  de  tous  les  mystères,  a  été  déclarée  mani- 
festement aux  Juifs,  et  par  saint  Jean,  précurseur;  et  puis  les 
autres  mystères;  pour  marquer  qu'en  chaque  homme,  comme 
au  monde  entier,  cet  ordre  doit  être  observé. 

158. 

Ceux  qui  ordonnaient  ces  sacrifices  en  savaient  l'inutilité; 
et  ceux  qui  en  ont  déclaré  Tinutilité  n'ont  pas  laissé  de  les  pra- 
tiquer. 

159. 

Extravagances  des  Apocalyptiques  et  Préadamites,  Millénai- 
res, etc.  Qui  voudra  fonder  des  opinions  extravagantes  sur  l'É- 
criture, en  fondera  par  exemple  sur  cela.  Il  est  dit  que  a  cette 
génération  ne  passera  point  jusqu'à  ce  que  tout  cela  se  fasse 
{Matth.  XXIV,  34.)  »  Sur  cela  je  dirai  qu'après  cette  génération, 
il  viendra  une  autre  génération,  et  toujours  successivement.  Il 
est  parlé  dans  les  11^»  Paralipomènes  (i,  14?)  de  Salomon  et  de 
roi  comme  si  c'étaient  deux  personnes  diverses.  Je  dirai  que 
c'en  étaient  deux. 

160. 

...  «  Qu'alors  on  n'enseignera  plus  son  prochain,  disant  T 
Voici  le  Seigneur,  car  Dieu  se  fera  sentir  à  tous.  :>  [Jcrem,  xxxi, 
34).  —  «  Vos  fils  prophétiseront  »  {Joël^  ii,  28.)  —  «  Je  met- 
trai mon  esprit  et  ma  (Tainte  en  votre  cœur.  »  {Jcrém,  ibid,] 
—  Tout  cela  est  la  même  chose.  Prophétiser,  c'est  parler  de 
Dieu,  non  par  preuves  du  dehoi*s,  mais  par  sentiment  intérieur 
et  immédiat. 

161. 
Le  règne  éternel  de  la  race  de  David,  II  Chron.  \  par  toutes 
les  prophéties,  et  avec  serment.  Et  n'est  point  accompli  tempo- 
rellement  :  Jérém.  xxxni,  20. 

162. 
On  pourrait  peut-être  penser  que,  quand  les  prophètes  ont 
prédit  que  le  sceptre  ne  sortirait  pas  de  Juda  jusqu'au  roi  éter- 
nel, ils  auraient  parlé  pour  flatter  le  peuple,  et  que  leur  pro- 


I.  Les  Chroniques  sont  la  même  choM  qae  les  Paralipomènes. 
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phétie  se  serait  trouvée  fausse  à  Hérode.  Mais  pour  montrer 
que  ce  n'est  pas  leur  sens,  et  qu'ils  savaient  bien  au  contraire 
que  ce  royaume  temporel  devait  cesser,  ils  disent  qu'ils  seront 
sans  roi  et  sans  prince,  et  longtemps  durant.  Osée  (ux,  4). 

163. 
Que  peut-on  avoir,  sinon  de  la  vénération,  d'un  iiomme  qui 
prédit  clairement  des  choses  qui  arrivent,  et  qui  déclare  son 
dessein  et  d'aveugler  et  d'éclairer,  et  qui  mêle  des  obscurités 
parmi  des  choses  claires  qui  arrivent? 

164. 
Prophéties.  Le  grand  Pan  est  mort  K 

165. 
Si  je  n'avais  ouï  parler  en  aucune  sorte  du  Messie,  néan- 
moins, après  les  prédictions  si  admirables  de  Tordre  du  monde 
que  je  vois  accomplies,  je  vois  que  cela  est  divin.  Et  si  je  savais 
que  ces  mêmes  livres  prédissent  un  Messie,  je  m'assurerais 
qu'il  serait  venu.  Et  voyant  qu'ils  mettent  son  temps  avant  la 
destruction  du  deuxième  temple,  je  dirais  qu'il  serait  venu. 

166. 
Onée,  I,  9  :  «  Vous  ne  serez  plus  mon  peuple,  et  je  ne  serai 
plus  votre  Dieu,  après  que  vous  serez  multipliés  de  la  disper- 
sion. Les  lieux  où  l'on  n'appelle  pas  monx)euple,  je  l'appelle- 
rai mon  peuple*.  » 

167. 

Hérode  cru  le  Messie.  U  avait  ôté  le  sceptre  de  Juda,  mais 
il  n'était  pas  de  Juda.  Cela  fit  une  secte  considérable.  Et  Bar- 
coseba,  et  un  autre  reçu  par  les  Juifs.  Et  le  bruit  qui  était  par- 
tout en  ce  temps-là.  Suétone.  Tacite.  Josèphe. 

Malédiction  des  Grecs  contre  ceux  qui  comptent  les  périodes 
des  temps. 

168. 

/*.  I,  21 .  Changement  de  bien  en  mal,  et  vengeance  de  Dieu. 
—  X,  1;  XXVI,  20;  xxvni,  i.  —  Miracles  :  Is,  xxxiir,  9;  xl,  17; 
XLi,  26;  XLUï,  13. 


i.  Voir  Plutarque,  des  Oracles. 
2.  Comparez  Boni,  ix,  25. 
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Jér,  XI,  21  ;  xv,  12  ;  xvii,  9  :  Pravum  est  cor  omnium  et  inscru- 
tabile  ;  guis  cognoscet  illud  ?  C*est-à-dire,  qui  en  connaîtra  toute 
la  malice  ?  car  il  est  déjà  connu  qu'il  est  méchant.  Ego  Domi-^ 
nus,  etc.  —  XVII,  17  :  Faciam  domui  huic,  etc.  Fiance  aux  sa- 
crements extérieurs.  —  22  :  C>Mte  non  sum  locutus,  etc.  L'essen- 
tiel n'est  pas  le  sacrifice  extérieur.  —  xi,  13  :  Secundum  numé- 
riim,  etc.  Multitude  de  doctrines. 

/j.  xLiv,  20-24  ;  liv,  8  ;  lxiii,  12-17;  lxvi,  17. 

Jér,  II,  35  ;  iv,  22-24;  v,  4,  29-31  ;  vi,  16;  xxm,  15-17  *. 

169. 

Prédictions  des  choses  particulières.  Ils  étaient  étrangers  en 
Egypte,  sans  aucune  possession  en  propre,  ni  en  ce  pays-là  ni 
ailleurs,  lorsque  Jacob  mourant  et  bénissant  ses  enfants  leur  dé- 
clare qu'ils  seront  possesseurs  d'une  grande  terre,  et  prédit  par- 
ticulièrement à  la  famille  de  Juda  que  les  rois  qui  les  gouver- 
neraient un  jour  seraient  de  sa  race,  et  que  tous  ses  frères  se- 
raient ses  sujets. 

Ce  même  Jacob,  disposant  de  cette  terre  future  comme  s'il 
en  eût  été  maître,  en  donna  une  portion  à  Joseph  plus  qu'aux 
autres  :  «Je  vous  donne,  dit-il,  une  part  plus  qu'à  vos  frères.  » 
Et  bénissant  ses  deux  eafants,  Ephraïm  et  Manassé,  que  Joseph 
lui  avait  présentés,  l'aîné,  Manassé,  à  sa  droite,  et  le  jeune 
Ephraïm  à  sa  gauche,  il  met  ses  bras  en  croix,  etposant  sa  main 
droite  sur  la  tête  d'Ephraïm,  et  la  gauche  sur  Manassé,  il  les 
bénit  en  sorte.  Et  sur  ce  que  Joseph  lui  représente  qu'il  préfère 
le  jeime,  il  lui  répond  avec  ime  fermeté  admirable  ;  «  Je  le 
sais  bien,  mon  llls,  je  le  sais  bien;  mais  Ephraïm  croîtra  tout 
autrement  que  Manassé.  »  Ce  qui  a  été  en  effet  si  véritable 
dans  la  suite,  qu'étant  seul  presque  aussi  abondant  que  dix  li- 
gnées entières  qui  composaient  tout  un  royaume,  elles  ont  été 
ordinairement  appelées  du  seul  nom  d'Ephraïm. 

Ce  même  Joseph,  en  mourant,  recommande  à  ses  enfants 
d'emporter  ses  os  avec  eux  quand  ils  iront  en  cette  terre,  où  il 
ne  furent  que  200  ans  après. 

Moïse,  qui  a  écrit  toutes  ces  choses  si  longtemps  avant  qu'el- 
les fussent  arrivées,  a  fait  lui-même  à  chaque  famille  les  par- 

1.  pascal  a  transcrit  le  texte  de  tous    les  rersets  indiqués  dans  ce  fragmoui.  Je  le 
•opprime  pour  abréger. 
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tages  de  celte  terre  avant  que  d*y  entrer,  comme  s'il  en  eût 
été  maître.  Il  leur  donne  les  arbitres  qui  en  feront  le  partage, 
il  leur  prescrit  toute  la  forme  du  gouvernement  politique 
qu'ils  y  observeront,  les  villes  de  refuge  qu'ils  y  bâtiront,  et... 

170. 

Captivité  des  Juifs  sans  retour,  Jér,  xi,  11  :  «  Je  ferai  venir 
sur  Juda  des  maux  desquels  il  ne  pourront  être  délivrés.  » 

Figures,  Is.  v,  1-7  ;  «  Le  Seigneur  a  eu  une  vigne  dont  il  a 
attendu  des  raisins,  et  elle  n*a  produit  que  du  verjus.  Je  la 
dissiperai  donc  et  la  détruirai;  la  terre  n'en  produira  que  des 
épines,  et  je  défendrai  au  ciel  d'y...  La  vigne  du  Seigneur  est 
la  maison  dlsraël,  et  les  hommes  de  Juda  en  sont  le  germe 
délectable.  J'ai  attendu  qu'ils  fissent  des  actions  de  justice,  et 
ils  ne  produisent  qu'iniquité.  » 

Ts.  vni  (13-17)  :  «  Sanctifiez  le  Seigneur  avec  crainte  et 
tremblement;  ne  redoutez  que  lui,  et  il  vous  sera  en  satisfac- 
tion; mais  il  sera  en  pierre  de  scandale  et  en  pierre  d'achop- 
pement aux  deux  maisons  d'Israël.  Il  sera  en  piège  et  en  ruine 
aux  peuples  de  Jérusalem  ;  et  un  grand  nombre  d'entre  eux 
heurteront  cette  pierre,  y  tomberont,  y  seront  brisés,  et  seront 
pris  à  ce  piège,  et  y  périront.  Voilez  mes  paroles,  et  couvrez 
ma  Loi  pour  mes  disciples.  J'attendrai  donc  en  patience  le  Sei- 
gneur qui  se  voile  et  se  cache  à  la  maison  de  Jacob.  » 

fs.  XXIX  (9-14)  :  «  Soyez  confus  et  surpris,  peuple  d'Israël; 
chancelez,  trébuchez  et  soyez  ivres,  mais  non  pas  d'une  ivresse 
devin;  trébuchez,  mais  non  pas  d'ivresse;  car  Dieu  vous  a- 
préparé  l'esprit  d'assoupissement;  il  vous  voilera  les  yeux,  il  obs- 
curcira vos  princes,  et  vos  prophètes  qui  ont  les  visions.  (Z>ff- 
niW,  XII,  11  :  «  Les  méchants  ne  l'entendront  point,  mais  ceux 
qui  seront  bien  instruits  l'entendront.  »  Osée,  dernier  chapi- 
tre, dernier  verset,  après  bien  des  bénédictions  temporelles, 
dit  :  «  Où  est  le  sage?  et  il  entendra  ces  choses  ;  etc.  »  )  Et  les 
visions  de  tous  les  prophètes  seront  à  votre  égard  comme  ua 
livre  scellé,  lequel  si  on  donne  à  un  homme  savant,  et  qui  le 
puisse  lire,  il  répondra  :  Je  ne  puis  le  lire,  car  il  est  scellé;  et  qiiand 
on  le  donnera  à  ceux  qui  ne  savent  pas  lire,  ils  diront  :  Je  ne  con- 
nais pas  les  lettres.  Et  le  Seigneur  m'a  dit  :  Parce  que  ce  peuple 
m'honore  des  lèvres  (En  voilà  laraison  et  la  cause;  cars*ilsado- 
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raient  Dieu  de  cœur,  ils  entendraient  les  prophéties.),  mais 
que  son  cœur  est  bien  loin  de  moi,  et  qu'ils  ne  m'ont  servi 
que  par  des  voies  humaines  :  c'est  pour  cette  raison  que  j'ajou- 
terai à  tout  le  reste  d'amener  sur  ce  peuple  une  merveille  éton- 
nante, et  un  prodige  grand  et  terrible  ;  c'est  que  la  sagesse  de 
ses  sîiges  périra,  et  leur  intelligence  sera...  » 

Prophéties.  Preuve  de  divinité.  [$.  xli  (22)  :  «  Si  vous  êtes 
des  dieux,  approchez,  annoncez-nous  les  choses  futures,  nous 
inclinerons  notre  cœur  à  vos  paroles  :  apprenez-nous  les  cho- 
ses qui  ont  été  au  commencement,  et  p)ophétisez-nous  celles 
qui  doivent  arriver.  Par  là  nous  saurons  que  vous  êtes  des 
dieux;  faites-le  bien  ou  mal,  si  vous  pouvez  :  voyons  donc  et 
raisonnons  ensemble.  Mais  vous  n'êtes  rien,  vous  n'êtes  qu'a- 
bomination; etc.  Qui  d'entre  vous  nous  instruit  (par  des  au- 
teurs contemporains)  des  choses  faites  dès  le  commencement 
et  l'origine?  afin  que  nous  lui  disions  :  Vous  êtes  le  juste.  Il 
n'y  en  a  aucun  qui  nous  apprenne  ni  qui  prédise  l'avenir.  »  — 
XLii  (8)  :  ^  Moi,  qui  suis  le  Seigneur,  je  ne  communique  pas  ma 
gloire  à  d'autres.  C'est  moi  qui  ai  fait  prédire  les  choses  qui 
sont  arrivées,  et  qui  prédis  encore  celles  qui  sont  à  venir. 
Chantez-en  un  cantique  nouveau  à  Dieu  par  toute  la  terre.  »  — 
xj.iii,  (8)  :  a  Amène  ici  ce  peuple  qui  a  des  yeux  et  qui  ne  voit 
pas,  qui  a  des  oreilles  et  qui  est  sourd*:  que  les  nations  s*as- 
sen^blent  toutes.  Qui  d'entre  elles  et  leurs  dieux  nous  instrui- 
ront des  choses  passées  et  futures  ?  Qu'elles  produisent  leurs 
témoins  pour  leur  justification;  ou  qu'ils  m' écoutent,  et  con- 
fessent que  la  vérité  est  ici.  Vous  êtes  mes  témoins,  dit  le  Sei- 
gneur, vous  et  mon  serviteur  que  j'ai  élu,  afin  que  vous  me 
connaissiez,  et  que  vous  croyiez  que  c'est  moi  qui  suis.  J'ai  pré- 
dit, j'ai  sauvé,  j'ai  fait  moi  seul  ces  merveilles  à  vos  yeux; 
vous  êtes  mes  témoins  de  ma  divinité ,  dit  le  Seigneur.  C'est 
moi  qui  poiu*  l'amour  de  vous  ai  brisé  les  forces  des  Babylo- 
niens; c'est  moi  qui  vous  ai  sanctifiés  et  qui  vous  ai  créés. 
Cest  moi  qui  vous  ai  fait  passer  au  milieu  des  eaux  et  de  la 
mer  et  des  torrents,  et  qui  ai  submergé  et  détruit  pour  jamais 
les  puissances  ennemies  qui  vous  ont  résisté.  Mais  perdez  la 
mémoire  de  ces  anciens  bienfaits,  et  ne  jetez  plus  les  yeux  vers 
les  choses  passées.  Voici,  je  prépare  de  nouvelles  choses  qui 
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vont  bientôt  paraître,  vous  les  connaîtrez  :  je  rendrai  les  dé- 
serts habitables  et  délicieux.  Je  me  suis  formé  ce  peuple,  je 
Fai  établi  pour  annoncer  mes  louanges,  etc.  Mais  c'est  pour 
moi-même  que  j'effacerai  vos  péchés  et  que  j'oublierai  vos  cri- 
mes; car  pour  vous,  repassez  en  votre  mémoire  vos  ingratitu- 
des, pour  voir  si  vous  avez  de  quoi  vous  justifier;  votre  pre- 
mier père  a  péché,  et  vos  docteurs  ont  tous  été  des  prévarica- 
rteurs.  »  —  XLiv  (6).  Je  suis  le  premier  et  le  dernier,  dit  le  Sei- 
gneur; qui  s'égalera  à  moi?  qu'il  raconte  l'ordre  des  choses  de- 
puis que  j'ai  formé  les  premiers  peuples,  et  qu'il  annonce  les 
choses  qui  doivent  arriver.  Ne  craignez  rien;  ne  vous  ai-je 
pas  fait  entendre  toutes  ces  choses  ?  Vous  êtes  mes  témoins.  ■ 
—  Prédiction  de  Cyrus  {Is.  xlv,  û)  :  ^  A  cause  de  Jacob,  que 
j'ai  élu,  je  t'ai  appelé  par  ton  nom.  »  —  21  :  «  Venez  et  dispu- 
tons ensemble  :  qui  a  fait  entendi'e  les  choses  depuis  le  com- 
mencement ?  qui  a  prédit  les  choses  dès  lors?  n'est-ce  pas  moi, 
qui  suis  le  Seigneur?  »  — xlvi  (9)  :  ^  Ressouvenez- vous  des 
premiers  siècles,  et  connaissez  qu'il  n'y  a  rien  de  semblable  à 
moi,  qui  annonce  dès  le  commencement  les  choses  qui  doivent 
arriver  à  la  fin,  et  disant  dès  l'origine  du  monde  :  Mes  décrets 
subsisteront,  et  toutes  mes  volontés  seront  accomplies,  »  — 
XLH,  9  :  «  Les  premières  choses  sont  arrivées  comme  elles 
avaient  été  prédites;  et  voici  maintenant,  j'en  prédis  de  nou- 
velles, et  vous  les  annonce  avant  qu'elles  soient  arrivées.  »  — 
XLVTii,  3  :  a  J'ai  fait  prédire  les  premières,  et  je  les  ai  accom- 
.  plies  ensuite;  et  elles  sont  arrivées  en  la  manière  que  j'avais" 
dit;  parce  que  je  sais  que  vous  êtes  dur,  que  votre  esprit  est 
rebelle  et  votre  front  impudent;  et  c'est  pourquoi  je  les  ai 
voulu  annoncer  avant  l'événement,  afin  que  vous  ne  puissiez 
pas  dire  que  ce  fût  l'ouvrage  de  vos  dieux  et  l'effet  de  leur  or- 
dre. Vous  voyez  arrivé  ce  qui  a  été  prédit  ;  ne  le  raconterez- 
vous  pas  ?  Maintenant  je  vous  annonce  des  choses  nouvelles, 
que  je  conserve  en  ma  puissance,  et  que  vous  n'avez  pas  en- 
core sues;  ce  n'est  que  maintenant  que  je  les  prépare,  et  non 
pas  depuis  longtemps  :  je  vous  les  ai  tenues  cachées  de  peur 
que  vous  ne  vous  vantassiez  de  les  avoir  prévues  par  vous' 
même.  Car  vous  n'en  avez  aucune  connaissance,  et  personne  ne 
vous  en  a  parlé,  et  vos  oreilles  n'en  ont  rien  ouï;  car  je  vous 
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connais,  et  commeje  sais  que  vous  êtes  plein  de  prévarication, 
je  vous  ai  donné  le  nom  de  prévaricateur  dès  les  premiers 
temps  de  votre  origine.  » 

Réprobation  des  Juifs  et  conversion  des  Gentils.  —  Is.  lxv 
(1)  :  «  Ceux-là  m'ont  cherché  qui  ne  me  consultaient  point; 
ceux-là  m'ont  trouvé  qui  ne  me  cherchaient  point;  j'ai  dit  : 
Me  voici,  au  peuple  qui  n'invoquait  pas  mon  nom.  J'ai  étendu 
mes  mains  tout  le  jour  au  peuple  incrédule  qui  suit  ses  désirs 
et  qui  marche  dans  une  mauvaise  voie,  ce  peuple  qui  me  pro- 
voque sans  cesse  par  les  crimes  qu'il  commet  en  ma  présence, 
qui  s'est  emporté  à  sacrifier  aux  idoles,  etc.  Ceux-là  'seront 
dissipés  en  fumée  au  jour  de  ma  fureur,  etc.  J'assemblerai 
les  iniquités  de  vous  et  de  vos  pères,  et  vous  rendrai  à  tous  se- 
lon vos  œuvres.  Le  Seigneur  dit  ainsi  :  Pour  l'amour  de  mes. 
serviteurs,  je  ne  perdrai  tout  Israël,  mais  j'en  réserverai  quel- 
ques-uns, de  même  qu'on  réserve  un  grain  resté  dans  une 
grappe,  duquel  on  dit  :  Ne  l'arrachez  pas,  parce  que  c'est  béné- 
diction. Ainsi  j'en  prendrai  de  Jacob  et  de  Juda  pour  posséder 
mes  montagnes,  que  mes  élus  et  mes  serviteurs  avaient  en  hé- 
ritage, et  mes  campagnes  fertiles  et  admirablement  abondan- 
tes; mais  j'exterminerai  tous  les  autres,  parce  que  vous  avez 
oublié  votre  Dieu  pour  servir  des  dieux  étrangers.  Je  vous  ai 
appelés  et  vous  n'avez  pas  répondu;  j'ai  parlé  et  vous  n'avez 
pas  ouï,  et  vous  avez  choisi  choses  que  j'avais  défendues.  C'est 
pour  cela  que  le  Seigneur  dit  ces  choses  :  Voici,  mes  serviteurs 
seront  rassasiés,  et  vous  languirez  de  faim  ;  mes  serviteurs  seront 
dans  la  joie,  et  vous  dans  la  confusion;  mes  serviteurs  chante- 
ront des  cantiques  de  l'abondance  de  la  joie  de  leur  cœur,  et 
vous  pousserez  des  cris  et  des  hurlements  de  l'affliction  de  votre 
esprit,  et  vous  laisserez  voti'e  nom  en  abomination  à  mes  élus. 
Le  Seigneur  vous  exterminera,  et  nommera  ses  serviteurs  d'un 
autre  nom,  dans  lequel  celui  qui  sera  béni  sur  la  terre  sera 
béni  en  Dieu,  etc.,  parce  que  les  premières  douleurs  sont 
mises  en  oubli.  Car  voici  :  je  crée  de  nouveaux  cieux  et  une 
nouvelle  terre,  et  les  choses  passées  ne  seroilt  plus  en  mé- 
moire et  ne  reviendront  plus  en  la  pensée.  Mais  vous  vous  ré- 
jouirez à  jamais  dans  les  choses  nouvelles  que  je  crée  ;  car  je 
crée  Jérusalem  qui  n'est  autre  chose  que  joie,  et  son  peuple 
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réjouissance  ;  et  je  me  plairai  en  Jérusalem  et  en  mon  peuple, 
et  on  n'y  entendra  plus  de  cris  et  de  pleurs.  Je  Texaucerai  avant 
qu'il  demande  ;  je  les  ouïrai  quand  ils  ne  feront  que  conmien- 
cer  à  parler;  le  loup  et  Tagneau  paîtront  ensemble,  le  lion  et  le 
bœuf  mangeront  la  même  paille;  le  serpent  ne  mangera  que  la 
poussière,  et  on  ne  commettra  d'homicide  ni  de  violence  en  toute 
ma  sainte  montagne.  »  —  lvi  (3)  :  «  Et  que  les  étrangers  qui 
s'attachent  à  moi  ne  disent  point  :  Dieu  me  séparera  d'avec  son 
peuple.  Car  le  Seigneur  dit  ces  choses  :  Quiconque  gardera 
mes  sabbats,  et  choisira  de  faire  mes  volontés,  et  gardera  mon 
alliance,  je  îeur  donnerai  place  dans  ma  maison,  et  je  leur  don- 
nerai un  nom  meilleur  que  celui  que  j'ai  donné  à  mes  enfants: 
ce  sera  un  nom  éternel  qui  ne  périra  jamais.  »  —  (lix,  9)  : 
«  C'est  pour  nos  crimes  que  la  justice  s'est  éloignée  de  nous. 
Nous  avons  attendu  la  lumière,  et  nous  ne  trouvons  que  les  té- 
nèbres; no\is  avons  espéré  la  clarté,  et  nous  marchons  dans 
l'obscurité;  nous  avons  tâté  contre  la  muraille  comme  des 
aveugles;  nous  avons  heurté  en  plein  midi  comme  aux  milieu 
d'une  nuit,  et  comme  des  morts  en  des  lieux  ténébreux.  Nous 
rugirons  tous  connue  des  ours,  nous  gémirons  comme  des  co- 
lombes. Nous  avons  attendu  la  justice,  et  elle  ne  vient  point; 
nous  avons  espéré  le  salut,  et  il  s'éloigne  de  nous.  »  —  lxvi, 
18  :  «  Mais  je  visiterai  leurs  œuvres  et  leurs  pensées,  quand  je 
viendrai  pour  les  assembler  avec  toutes  les  nations  et  les  peu- 
ples; et  ils  verront  ma  gloire.  Et  je  leur  imposerai  un  signe,  et 
de  ceux  qui  seront  sauvés  j'en  enverrai  aux  nations,  en  Afri- 
que, en  Lydie,  en  Italie,  en  Grèce  et  aux  peuples  qui  n'ont 
point  oià'  parler  de  moi  et  qui  n'ont  point  vu  ma  gloire  ;  et  ils 
amèneront  vos  frères.  » 

Réprobation  du  temple.  Jér,  \i\  (12)  :  Allez  en  Silo,  où  j'a- 
vais établi  mon  nom  au  commencement,  et  voyez  ce  que  j'y  ai 
fait  à  cause  des  péchés  de  mon  peuple.  Et  maintenant,  dit  le 
Seigneur,  parce  que  vous  avez  fait  les  mêmes  crimes,  je  ferai 
de  ce  temple  où  mon  nom  est  invoqué,  et  sur  lequel  vous  vous 
confiez,  et  que  j'ai  moi-même  donné  à  vos  prêtres,  la  même 
chose  que  j'ai  faite  de  Silo.  (Car  je  l'ai  rejeté,  et  me  suis  fait 
im  temple  ailleurs.)  Et  je  vous  rejetterai  loin  de  moi,  de.  la 
même  manière  que  j'ai  rejeté  vos  frères  les  enfants  d'Ephraïm. 
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Ne  priez  donc  point  pour  ce  peuple.  (Rejetés  sans  retour.)  — 
21  :  <  A  quoi  vous  sert-il  d'ajouter  sacrifice  sur  sacrifice? 
Quand  je  retirai  vos  pères  hors  d'Egypte,  je  ne  leur  parlai  pas. 
des  sacrifices  et  des  holocaustes  ;  je  ne  leur  en  donnai  aucun 
ordre,  et  le  précepte  que  je  leur  ai  donné  a  été  en  cette  sorte  : 
Soyez  obéissants  et  fidèles  à  mes  commandements,  et  je  serai 
votre  Dieu  et  vous  serez  mon  peuple.  (Ce  ne  fut  qu'après  qu'ils 
eurent  sacrifié  au  veau  d*or  que  j'ordonnai  des  sacrifices  pour 
tourner  en  bien  une  mauvaise  coutume.)  »  — 4  :  «  N'ayez-point 
confiance  aux  paroles  de  mensonge  de  ceux  qui  vous  disent  :  Le 
temple  du  Seigneur,  le  temple  du  Seigneur,  le  temple  du  Sei- 
gneur. » 

171. 
Prophéties.  Pugio  fidei,  p.  659»  :  Talmud  :  C'est  une  tra- 
dition entre  nous  que,  quand  le  Messie  arrivera,  la  maison  de 
Dieu,  destinée  à  la  dispensation  de  sa  parole,  sera  pleine  d'or- 
dure et  d'impureté,  et  que  la  sagesse  des  scribes  sera  corrompue 
et  i>ourrie.  Ceux  qui  craindront  de  pécher  seront  réprouvés  du 
peuple,  et  traités  de  fous  et  d'insensés.  Fs.  xlix  :  «  Ecoutez, 
peuples  éloignés,  et  vous,  habitants  des  îles  de  la  mer  :  le  Sei- 
gneur m'a  appelé  par  mon  nom  dès  le  ventre  de  ma  mère,  il 
me  protège  sous  l'ombre  de  sa  main,  il  a  mis  mes  paroles  com- 
me un  glaive  aigu,  et  m'a  dit  :  Tu  es  mon  serviteur;  c'est  par 
toi  que  je  ferai  paraître  ma  gloire.  Et  j'ai  dit  :  Seigneur,  ai-je 
travaillé  en  vain?  est-ce  inutilement  que  j'ai  consommé  toute 
ma  force?  faites-en  le  jugement,  Seigneur,  le  travail  est  devant 
vous.  Lors  le  Seigneur,  qui  m'a  formé  lui-même  dès  le  ventre 
de  ma  mère  pour  être  tout  à  lui,  afin  de  ramener  Jacob  et 
Israël,  m'a  dit  :  Tu  seras  glorieux  en  ma  présence,  et  je  serai 
moi-même  ta  force  :  c'est  peu  de  chose  que  tu  convertisses  les 
tribus  de  Jacob  ;  je  t'ai  suscité  pour  être  la  lumière  des  gentils, 
et  pour  être  mon  salut  jusqu'aux  extrémités  de  la  terre.  Ce 
sont  les  choses  que  le  Seigneur  a  dites  à  celui  qui  a  humilié 
son  âme,  qui  a  été  en  mépris  et  en  abomination  aux  gentils, 
et  qui  s'est  soumis  aux  puissants  de  la  terre.  Les  princes  et  les 
rois  t'adoreront,  parce  que  le  Seigneur  qui  t'a  élu  est  fidèle. 

I.  La  pagination  que  Pascal  indique  est  celle  de  la  première  édition.  Elle  a  été  repro* 
d.iJit«  en  marge  dans  la  suivante. 

Digitized  by  VjOOQIC 


194  PENSÉES  DE  PASCAL 

Le  Seigneur  m'a  dit  encore  :  Je  t'ai  exaucé  dans  les  jours  de 
salut  et  de  miséricorde,  et  je  t'ai  établi  pour  être  Falliance  du 
peuple,  et  te  mettre  en  possession  des  nations  les  plus  abandon- 
nées ;  afln  que  tii  dies  à  ceux  qui  sont  dans  les  chaînes  :  Sortez 
en  liberté  ;  et  à  ceux  qui  sont  dans  les  ténèbres  :  Venez  à  la 
lumière,  et  possédez  des  terres  abondantes  et  fertiles.  Ils  ne 
seront  plus  travaillés  ni  de  la  faim,  ni  de  la  soif,  ni  de  Tardeur 
du  soleil,  parce  que  celui  qui  a  eu  compassion  d'eux  sera  leur 
conducteur  :  il  les  mènera  *  aux  sources  vivantes  des  eaux,  et 
aplanira  les  montagnes  devant  eux.  Voici,  les  peuples  aborde- 
ront de  toutes  parts,  d'Orient,  d'Occident,  d'Aquilon  et  de  Midi. 
Que. le  ciel  en  rende  gloire  à  Dieu  ;  que  la  terre  s'en  réjouisse, 
parce  qu'il  a  plu  auSeigueur  de  consoler  son  peuple,  et  quïl  aura 
enfin  pitié  des  pauvres  qui  espèrent  en  lui.  Et  cependant  Sien 
a  osé  dire  :  Le  Seigneur  m'a  abandonné,  et  n'a  plus  mémoire 
de  moi.  Une  mère  peut-elle  mettre  en  oubli  son  enfant,  et  peut- 
elle  perdre  la  tendresse  pour  celui  qu'elle  a  porté  dans  son  sein? 
mais  quand  elle  en  serait  capable,  je  ne  t'oublierai  pourtant 
jamais,  Sion  :  je  te  porte  toujours  entre  mes  mains,  et  tes 
murs  sont  toujours  devant  mes  yeux.  Ceux  qui  doivent  te 
rétablir  accourent,  et  tes  destructeurs  seront  éloignés.  Lève 
les^yeux  de  toutes  parts,  et  considère  toute  cette  multitude  qui 
est  assemblée  pour  venir  à  toi.  Je  jure  que  tous  ces  peuples  te 
seront  donnés  conime  Tornement  duquel  tu  seras  à  jamais 
revêtue  ;  tes  déserts  et  tes  solitudes,  et  toutes  tes  terres,  qui 
sont  maintenant  désolées,  seront  trop  étroites  pour  le  grand 
nombre  de  tes  habitants,  et  les  enfants  qui  te  naîtront  dans 
les  années  de  la  stérilité  te  diront  ;  La  place  est  trop  petite, 
écarte  les  frontières,  et  fais-nous  place  pour  habiter.  Alors  tu 
diras  en  toi-même  :  Qui  est-ce  qui  m'a  donné  cette  abondance 
d'enfants,  moi  qui  n'enfantais  plus,  qui  étais  stérile,  transpor- 
tée et  captive? et  qui  est-ce  qui  me  les  a  nourris,  moi  qui  étais 
délaissée  sans  secours  ?  D'où  sont  donc  venus  tous  ceux-ci  ? 
Et  le  Seigneur  te  dira  :  Voici,  j'ai  fait  paraître  ma  puissance 
sur  les  gentils,  et  j'ai  élevé  mon  étendard  sur  les  peuples,  et 
ils  t'apporteront  des  enfants  dans  leurs  bras  et  dans  leurs 
^ins  ;  les  rois  et  les  reines  seront  tes  nourriciers,  ils  t'adoreront 
'  le  visage  contre  terre,  et  baiseront  la  poussière  de  tes  pieds; 
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et  tu  connaîtras  que  je  suis  le  Seigneur,  et  que  ceux  qui  espè- 
rent en  moi  ne  seront  jamais  confondus  ;  car  qui  peut  ôter  la 
proie  à  celui  qui  est  fort  et  puissant  ?  Mais  encore  même  qu'on 
la  lui  pût  ôter,  rien  ne  pourra  empêcher  que  je  ne  sauve  tes 
enfants,  et  que  je  ne  perde  tes  ennemis,  et  tout  le  monde  recon- 
naîtra que  je  suis  le  Seigneur  ton  sauveur,  et  le  puissant  ré- 
dempteur de  Jacob.  »  (l)  «  Le  Seigneur  dit  ces  choses  :  Quel 
est  ce  libelle  de  divorce  par  lequel  j'ai  répudié  la  synagogue? 
et  pourquoi  Tai-je  livrée  entre  les  mains  de  vos  ennemis  ?  n'est- 
ce  pas  pour  ses  impiétés  et  pour  ses  crimes  que  je  l'ai  répudiée? 
Car  je  suis  venu  et  personne  ne  m'a  reçu;  j'ai  appelé  et  per- 
sonne n'a  écouté;  est-ce  que  mon  bras  est  accourci  et  que  je 
n'ai  pas  la  puissance  de  sauver?  C'est  pour  cela  que  je  ferai 
paraître  les  marqués  de  ma  colère  :...  je  couvrirai  les  cieux  de 
ténèbres  etles  cacherai  sous  des  voiles.  Le  Seigneur  m'a  donné 
une  langue  bien  instruite,  afin  que  je  sache  consoler  par  ma 
parole  celui  qui  est  dans  la  tristesse.  Il  m'a  rendu  attentif  à 
ses  discours,  et  je  l'ai  écouté  comme  un  maître  (En  disciple). 
Le  Seigneur  m'a  révélé  ses  volontés  et  je  n'y  ai  point  été  re- 
belle. J'ai  livré  mon  corps  aux  coups  et  mes  joues  aux  outra- 
ges; j'ai  abandonné  mon  visage  aux  ignominies  et  aux  crachats; 
mais  le  Seigneur  m'a  soutenu,  et  c'est  pourquoi  je  n'ai  point 
été  confondu.  Celui  qui  me  justifie  est  avec  moi  :  qui  osera 
m'accuser  ?  qui  se  lèvera  pour  disputer  contre  moi,  et  pour 
m' accuser  de  péché,  Dieu  étant  lui-même  mon  protecteur? 
Tous  les  hommes  passeront,  et  seront  consommés  par  le  temps  ; 
que  ceux  qui  craignent  Dieu  écoutent  doue  les  paroles  de  son 
serviteur  ;  que  celui  qui  languit  dans  les  ténèbres  mette  sa 
confiance  au  Seigneur.  Mais  pour  vous ,  vous  ne  faites  qu'em- 
braser la  colère  de  Dieu  sur  vous,  vous  marchez  sur  les  bra- 
siers et  entre  les  flammes  que  vous-mêmes  avez  allumées  : 
c'est  ma  main  qui  a  fait  venir  ces  maux  sur  vous  ;  vous  périrez 
dans  les  douleurs.  »  (li)  «  Écoutez-moi,  vous  qui  suivez  la 
justice  et  qui  cherchez  le  Seigneur  ;  regardez  à  la  pierre  d'où 
vous  êtes  taillés,  et  ô  la  citerne  d'où  vous  êtes  tirés.  Regardez 
à  Abraham  votre  père,  et  à  Sara  qui  vous  a  enfantés  :  voyez 
qu'il  était  seul  et  sans  enfant  quand  je  l'ai  appelé  et  que  je 
lui  ai  donné  ime  postérité  si  abondante;  voyez  combien  de 
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bénédictions  j'ai  répandues  sur  Sion,  et  de  combien  de  grâces 
et  de  consolations  je  Tai  comblée.  Considérez  toutes  ces  choses, 
mon  peuple,  et  rendez-vous  attentif  à  mes  paroles,  car  une  loi 
sortira  de  moi,  et  un  jugement  qui  sera  la  lumière  des  Gen- 
tils. »  —  Amos^  vin.  Le  prophète  ayant  fait  un  dénombrement 
des  péchés  d'Israël,  dit  que  Dieu  a  juré  d'en  faire  la  vengeance. 
Dit  ainsi  (9)  :  «  En  ce  jour-là,  dit  le  Seigneur,  je  ferai  coucher 
le  soleil  à  midi,  et  je  couvrirai  la  terre  de  ténèbres  dans  le 
jour  de  lumière;  je  changerai  vos  fêtes  solennelles  en  pleurs, 
et  tous  vos  cantiques  en  plaintes.  Vous  serez  tous  dans  la  tris- 
tesse et  dans  les  souffrances,  et  je  mettrai  cette  nation  en  une 
désolation  pareille  à  celle  de  la  mort  d'un  flls  unique  ;  et  ces 
derniers  temps  seront  des  temps  d'amertume  :  car  voici,  1» 
jours  viennent,  dit  le  Seigneur,  que  j'enverrai  sur  cette  terre 
la  famine,  la  faim,  non  pas  la  faim  et  la  soif  de  pain  et  d'eau, 
mais  la  faim  et  la  soif  d'ouïr  des  paroles  de  la  part  du  Sei- 
gneur. Ils  iront  errants  d'une  mer  jusqu'à  l'autre,  et  se  porte- 
ront d'Aquilon  en  Orient;  ils  tourneront  de  toutes  i)arts  en 
cherchant  qui  leur  annonce  la  parole  du  Seigneur,  et  ils  n'en 
trouveront  point.  Et  leurs  vierges  et  leurs  jeunes  honunes 
périront  en  cette  soif,  eux  qui  ont  suivi  les  idoles  de  Samarie, 
qui  ont  juré  par  le  Dieu  adoré  en  Dan,  et  qui  ont  suivi  le  culte 
de  Bersabée  ;  ils  tomberont,  et  ne  se  relèveront  jamais  de  leur 
chute.  »  —  Amos^  ni,  2  :  «  De  toutes  les  nations  de  la  terre ,  je 
n'ai  reconnu  que  vous  pour  être  mon  peuple.  »  —  Daniel,  xn,  7, 
ayant  décrit  toute  l'étendue  du  règne  du  Messie,  dit  :  «  Toutes  ces 
choses  s'accompliront  lorsque  la  dispersion  du  peuple  d'Israël 
sera  accomplie.  »  —  Aggée^  n,  4  :  «  Vous  qui,  comparant  cette 
seconde  maison  à  la  gloire  de  la  première,  la  méprisez,  prenea 
courage,  dit  le  Seigneur,  à  vous  Zorobabel,  et  à  vous,  Jésus 
grand  prêtre,  et  à  vous,  tout  le  peuple  de  la  terre,  et  ne  cesseï 
point  d'y  travailler  ;  car  je  suis  avec  vous,  dit  le  Seigneur  des 
armées  ;  la  promesse  subsiste,  que  j'ai  faite  quand  je  vous  ai 
retirés  d'Egypte  ;  mon  esprit  est  au  milieu  de  vous.  Ne  perd» 
point  espérance,  car  le  Seigneur  des  armées  dit  ainsi  :  Encore 
un  peu  de  temps,  et  j'ébranlerai  le  ciel  et  la  terre,  et  la  mer  et 
la  terre  ferme  (Façon  de  parler  pour  marquer  un  changement 
grand  et  extraordinaire)  ;  et  j'ébranlerai  toutes  les  nations.  Et 
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alors  viendra  celui  qui  est  désiré  par  tous  les  gentils,  et  je 
remplirai  cette  maison  de  gloire,  dit  le  Seigneur.  L'argent  et 
Ter  sont  à  moi,  dit  le  Seigneur  (C'est-à-dire  que  ce  n'est  pas 
de  cela  que  je  veux  être  honoré  :  commo  il  est  dit  ailleurs  : 
Toutes  les  bétes  des  champs  sont  à  moi  .  à  quoi  sert  de  me  les 
offrir  en  sacrifice  ?)  ;  la  gloire  de  ce  nouveau  temple  sera  bien 
plus  grande  que  la  gloire  du  premier,  dit  le  Seigneur  des  ar- 
mées ;  et  j'établirai  ma  maison  en  ce  lieu-ci,  dit  le  Seigneur.  » 
—  {Dent,  xviii,  16)  :  «..•  En  Horeb,  au  jour  où  vous  y  étiez  as- 
semblés, et  que  vous  dites  :  Que  le  Seigneur  ne  parle  j)lus  lui- 
même  à  nous,  et  que  nous  ne  voyions  plus  ce  feu,  de  peur  que 
nous  ne  mourions.  Et  le  Seigneur  me  dit  :  Leur  prière  est 
juste  :  je  leur  susciterai  un  prophète  tel  que  vous  du  milieu 
de  leurs  frères,  dans  la  bouche  duquel  je  mettrai  mes  paroles  : 
et  il  leur  dira  toutes  les  choses  que  je  lui  aurai  ordonnées;  et 
il  arrivera  que  quiconque  n'obéira  point  aux  paroles  qu'il  lui 
portera  en  mon  nom,  j'en  ferai  moi-même  le  jugement.  »  —  Ge- 
nèse^ XLix  (8)  :  a  Vous,  Juda,  vous  serez  loué  de  vos  frères,  et 
vainqueur  de  vos  ennemis  ;  les  enfants  de  votre  père  vous  ado- 
reront. Juda,  faon  de  lion,  vous  êtes  monté  à  la  proie,  ô  mon 
fils  I  et  vous  êtes  couché  comme  un  lion,  et  comme  une  lion- 
nesse  qui  s'éveillera.  Le  sceptre  ne  sera  point  ôté  de  Juda,  ni 
le  législateur  d'entre  ses  pieds,  jusqu'à  ce  que  Silo  vienne  ; 
et  les  nations  s'assembleront  à  lui  pour  lui  obéir  ^  » 


Païens^         |        ^Mahomet 


172. 
Après  que  bien  des  gens  sont  venus  devant,  il  est  venu  en- 
Un  Jésus-Christ  dire  :  Me  voici,  et  voici  le  temps.  Ce  que 
les  prophètes  ont  dit  devoir  avenir  dans  la  suite  des  temps,  je 

I.  Pascal,  averti  sans  doate  par  quelqae  commentaire,  traduit  ici  d'après  1  hébreu.  La 
Volsate  dit  :  Donee  veniat  qui  mittenduB  est.  On  s'accorde  en  effet  généralement  à  en- 
tendre  par  Silo  on  Schiloh  le  Messie,  sans  qne  ce  nom  'soit  expliqué  d'une  manière  sa- 
iisfoisanCe. 
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VOUS  dis  que  mes  apôtres  le  vont  faire.  Les  Juifs  vont  être  re- 
butés, Hiérusalem  sera  bientôt  détruite;  et,  les  païens  vont  en- 
trer dans  la  connaissance  de  Dieu.  Mes  apôtres  le  vont  faire 
après  que  aurez  tué  Théritier  de  la  vigne  {Marc,  xn,  6).  Et 
puis  les  apôtres  ont  dit  aux  Juifs  :  Vous  allez  être  maudits 
(Gelsus  s'en  moquait)  ;  et  aux  païens  :  Vous  allez  entrer  dans 
la  connaissance  de  Dieu.  Et  cela  est  arrivé  alors. 

173. 
f  II  est  non-seulement  impossible,  mais  inutile  de  connaître 
Dieu  san^  Jésus-Christ.  Ils  ne  s'en  sont  pas  éloignés,  mais 
approchés;  ils  ne  se  sont  pas  abaissés,  mais...  Quo  quisquam 
optimus  est  y  pessimus^  si  hoc  ipsum,  quod  optimus  est,  adscribat 
sibi^. 

174. 
Preuves  de  Jésus-Christ.  Pourquoi  le  livre  de  Ruth  con- 
servé. Pourquoi  l'histoire  de  Thamar. 

175. 
Les  Juifs,  en  éprouvant  s'il  était  Dieu,  ont  montré  qu'il  était 
homme. 

176. 
Pourquoi  Jésus-Chbist  n'est-il  pas  venu  d'ime  manière  visi- 
ble, au  lieu  de  tirer  sa  preuve  des  prophéties  précédentes  ? 
Pourquoi  s'est-il  fait  prédire  en  figures  ? 

177. 
Sur  ce  que  Josèphe  ni  Tacite  et  les  autres  historiens  n'ont 
point  parlé  de  Jésus-Christ.  Tant  s'en  faut  que  cela  fasse  contre, 
qu'au  contraire  cela  fait  pour.  Car  il  est  certain  que  Jésus- 
Christ  a  été,  et  que  sa  religion  a  fait  grand  bruit  et  que  ces 
gens-là  ne  l'ignoraient  pas,  et  qu'ainsi  il  est  visible  qu'ils  ne 
l'ont  celé  qu'à  dessein  ;  ou  qu'ils  en  ont  parlé,  et  qu'on  l'a  ou 
supprimé  ou  changé. 

178. 
Vocation  des  gentils  par  Jésus-Christ.  Ruine  des  Juifs  et 
des  païens  par  Jésus-Christ. 

1.  Je  ne  puis  éire  d'où  est  pris  ce  texte  Utio. 
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179. 
Si  le  diable  favorisait  la  doctrine  qui  le  détruit,  il  serait  di- 
visé, comme  disait  Jésus-Christ.  Si  Dieu  favorisait  la  doctrine 
qui  détruit  TEglise,  il  serait  divisé  :  Omne  regnum  divisum^  etc. 
(Itic,  XI,  17.)  Car  Jésus-Ghrist  agissait  contre  le  dial>le,  et  dé- 
truisait son  empire  sur  les  coçurs,  dont  Texorcisme  est  la  figure,- 
pour  établir  le  royaume  de  Dieu.  Et  ainsi  il  ajoute  :  /n  digito 
Deiy  etc.,  Regnum  Dei  ad  vos^  etc. 

180. 

Omnis  Judxa  regto,  et  Jerosolymifœ  universi^  et  baptizabantur 
(Marc,  I,  5).  A  cause  de  toutes  les  conditions  d'hoinmes  qui  y 
venaient. 

Des  pierres  peuvent  être  enfants  d'Abraham  [Matth,  m,  9). 

Si  on  se  connaissait,  Dieu  guérirait  et  pardonnerait.  Ne 
convertantur,  et  sanem  eoSy  et  dimittantur  eis  peccata...  Marc 
(IV,  12.  Isaïevi,  10.) 

Jésus-Christ  n'a  jamais  condamné  sans  ouïr.  A  Judas  : 
Amice^  ad  quid  venisti  ?  A  celui  qui  n'avait  pas  la  robe  nuptiale, 
de  même. 

181. 

Concupiscence  de  la  chair,  concupiscence  des  yeux,  orgueil  ;    \ 
etc.  Il  y  a  trois  ordres  de  choses  :  la  chair,  l'esprit,  la  volonté.    / 
Les  charnels  sont  les  riches,  les  rois  :  ils  ont  pour  objet  le 
corps.  Les  curieux  et  savants  :  ils  ont  pour  objet  Tesprit.  Les 
sages  :  ils  ont  pour  objet  la  justice.  Dieu  doit  régner  sur  tout, 
et  tout  se  rapporter  à  lui.  Dans  les  choses  de  la  chair  règne    } 
proprement  la  concupiscence;  dans  les  spirituelles,  la  curiosité  / 
proprement  ;  dans  la  sagesse,  l'orgueil  proprement.  Ce  n'est 
pas  qu'on  ne  puisse  être  glorieux  pour  les  biens  ou  pour  les  ; 
connaissances,  mais  ce  n'est  pas  le  lieu  de  l'orgueil  ;  car  en  ac-  ; 
cordant  à  un  homme  qu'il  est  savant,  on  ne  laissera  pas  de  le 
convaincre  qu'il  a  tort  d'être  superbe.  Le  lieu  propre  à  la  su- 
perbe est  la  sagesse;  car  on  ne  peut  accorder  à  \m  homme 
qu'il  s'est  rendu  sage,  et  qu'il  a  tort  d'être  glorieux;  car  cela 
est  de  justice.  Aussi  Dieu  seul  donne  la  sagesse  :  et  c'est  pour- 
quoi.  Qui  gloriatur^  in  Domino  glorietur^. 

1. 1  Cor,  I,  31,  diaprés  Jér,  w,  «5. 
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182. 

i^J\  Soumission,  et  usage  de  la  raison;  en  quoi  consiste  le  vrai 
christianisme. 

183. 
Impiété,  de  ne  pas  croire  l'Eucharistie,  sur  ce  qu'on  ne  la 
voit  pas. 

184. 
C'est  une  chose  si  visible,  qu'il  faut  aimer  un  seul  Dieu, 
qu'il  ne  faut  point  de  miracle  pour  le  prouver. 

Bel  état  de  l'Ëglise,  quand  elle  n'est  plus  soutenue  que  de 
Dieu. 

185. 
Cette  religion  si  grande  en  miracles  (Saints  Pères  irréprocha- 
bles; savants  et  grands;  témoins,  martyrs,  rois  ;  David,  établis- 
sement; Isaïe,  prince  du  sang),  si  grande  en  science;  après 
avoir  étalé  tous  ses  miracles  et  toute  sa  sagesse,  elle  réprouve 
tout^ela,  et  dit  qu'elle  n'a  ni  sagesse  ni  signes,  mais  la  croix 
et  la  folie.  Car  ceux  qui  par  ces  signes  et  cette  sagesse  ont  mé- 
rité votre  créance,  et  qui  vous  ont  prouvé  leur  caractère,  vous 
déclarent  que  rien  de  tout  cela  ne  peut  vous  changer,  et  nous 
l*endre  capables  de  connaître  et  aimer  Dieu,  que  la  vertu  de  la 
,  folie  de  la  croix,  sans  sagesse  ni  signes;  et  point  ces  signes 
/  sans  cette  vertu.  Ainsi  notre  religion  est  folle,  en  regardant  à 
la  cause  effective,  et  sage  en  regardant  à  la  sagesse  qui  y  pré- 
I  pare. 

186. 
...  Que  l'Ecriture  a  deux  sens,  que  Jfists-GHRisT  et  les  apôtres 
ont  donnés,  dont  voici  les  preuves  :  !•  Preuve  par  l'Écriture 
même.  2*   Preuve   par  les   rabbins.  Moïse  Maymonide  dit 
qu*elle  a  deux  faces,  et  que  les  prophéties  n'ont  prophétisé  que 
Jésus-Christ.  3*  Preuves  parla  cabale.  4*  Preuves  par  l'inter- 
prétation mystique  que  les  rabbins  même  donnent  à  l'Ecriture. 
5*  Preuves  par  les  principes  des  rabbins,  qu'il  y  a  deux  sens. 
\  Qu'il  y  a  deux  avènements,  glorieux  et  abject,  du  Messie,  selon 
.  .  leur  mérite;  que  les^prophètes  n'ont  prophétisé  que  du  Messie. 
La  loi  n'est  pas  étemelle,  mais  doit  changer  au  Messie.  Qu'a- 
lors on  ne  se  souviendra  plus  de  la  mer  Rouge;  que  les  Juifs 
et  les  gentils  seront  mêlés. 
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187. 

Les  mouvementa  de  grâce,  la  dureté  de  cœur,  les  circonstan- 
ces extérieures. 

188. 

Différence  entre  le  dîner  et  le  souper  *, 

En  Dieu  la  parole  ne  diffère  pas  de  l'intention,  car  il  lest  véri- 
table; ni  la  parole  de  l'effet,  car  il  est  puissant;  ni  les  moyens 
de  l'effet,  car  il  est  sage.  Bern.  ult  Serm,  in  Missam. 

Augustin,  de  Civ.  V,  10.  Cette  règle  est  générale.  Dieu 
peut  tout,  hormis  les  choses  lesquelles  s'il  les  pouvait  il  ne  se- 
rait pas  tout-puissant,  comme  mourir,  être  trompé  et  men- 
tir, etc. 

Plusieurs  évangélistes  pour  la  contirmation  de  la  vérité;  leiu: 
dissemblance,  utile. 

Eucharistie  après  la  Cène.  Vérité  après  figure.  Ruine  de  Jé- 
rusalem, figure  de  la  ruine  du  monde,  40  ans  après  la  mort  de 
Jésus-Christ.  •  Je  ne  sais  pas  »  comme  homme,  ou  conune  lé- 
gat 2.  Jésus-Christ  condamné  par  les  Juifs  et  les  Gentils.  Les 
Juifs  et  les  gentils  figurés  par  les  deux  fils  :  Aug.  de  Civ. 
XX,  29. 

189. 

(*^)  Les  figures  de  PEvangile  pour  l'état  de  l'âme  malade  sont 
des  corps  malades;  mais  parce  qu'un  corps  ne  peut  être  assez 
malade  pour  le  bien  exprimer,  il  en  a  fallu  plusieurs.  Ainsi  il 
y  a  le  sourd,  le  muet,  l'aveugle,  le  paralytique,  le  Lazare  mort, 
le  possédé.  Tout  cela  ensemble  est  dans  l'âme  malade. 

190. 

Elle  est  toute  le  corps  de  Jésus-Chaist,  en  son  patois,  mais  il 

ne  peut  dire  qu'elle  est  tout  le  corps  de  Jésus-Christ.  L'union 

de  deux  choses  sans  changement  ne  fait  point  qu'on  puisse  dire 

que  Tune  devient  l'autre.  Ainsi  l'âme  tmie  au  corps,  le  feu  au 

bois,  sans  changement.  Mais  il  faut  changement,  qui  fasse  que 

la  forme  de  l'une  devienne  la  forme  de  l'autre  :  ainsi  l'union 

du  Verbe  à  l'homme.  Parce  que  mon  corps  sans  mon  âme  ne 

ferait  pas  le  corps  d'un  homme  '  mon  âme,  unie  à  quelque  ma- 

/\ 

I.  Je  ne  m'explique  pas  du  tout  cette  ligne. 

1.  Cest-à-dire,  que  quand  Jésus  dit  qu'il  ne  sait  pas  quand  viendra  la  dernière  heure 
{JHàrCf  XIII,  32),  il  parle  sans  doute  oomme  homme,  on  comme  simple  envoyé. 
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tière  que  ce  soit,  fera  mon  corps.  Il  nie  distingue  la  condition  / 

nécessaire  d^avec  la  condition  siiifi3ante  ;  Tunioa  est  nécessaire, 

'\   (,  '.       mais  non  suffisante.  Le  bras  gauche  n'est  pas  le  droit.^L'impé- 

///'  y  '  '  nétrabilité  est  une  propriété  das  cofps^  Identité  de  numéro^  au 

, .      j:*    regard  du  même  temps  exige  Tidentité  de  la  matière.  Ainsi  si 

Dieu  umssait  mon  âme  à  un  corps  à  la  Chine,  le  même  corps, 

'ii^.4  u(  t^^hdem  nuww'o,  serait  à  la  Chine.' La  même  rivière  qui  coule 

[^  '      là  est  idem  numéro  que  celle  qui  coule  en  même  temps  à  la 

Chine  ^ 

191. 
Fascination.  Somnum  suum  {Ps.  lxjcv,  6.)  Figura  hujusmundi 
(I  Cor.  VII,  31). 

L'Eucharistie.  Comedes  panem  tuum  (Deut,  vm,  9).   Ponem 
nostrum  {Luc,  xi,  3;. 

Inimici  Dei  terram  lingent  {Ps.  lxxi,  9.)  Les  pécheurs  lèchent 
la  terre,  c'est-à-dire ,  aiment  les  plaisirs  terrestres. 

Singularis  ego  sum  donec  iranseam  {Ps.  gxl,  10.)  Jésus-Ghrist 
avant  sa  mort  était  presque  seul  de  martyr. 

192. 
Les  deux  raisons  contraires.  Il  faut  commencer  par  là;  sans 
cela  on  n'entend  rien,  et  tout  est  hérétique.  Et  même,  à  la  fin 
de  chaque  vérité,  il  faut  ajouter  qu'on  se  souvient  de  la  vérité 
opposée. 

193. 
Canoniques.  Les  hérétiques,  au  commencement  de  l'Eglise, 
servent  à  prouver  les  canoniques. 

194. 
Dieu  (et  les  apôtres),  prévoyant  que  les  semences  d'orgueO 
feraient  naître  les  hérésies,  et  ne  voulant  pas  leur  donner  occa- 
sion de  naître  par  des  termes  propres,  a  mis  dans  l'Écriture  et 
les  prières  de  l'Église  des  mots  et  des  sentences  contraires  pour 
produire  leurs  fruits  dans  le  temps.  De  même  qu'il  donne  dans 
la  morale  la  charité,  qui  produit  des  fruits  contre  la  concupis- 
cence. Celui  qui  sait  la  volonté  de  son  maître  sera  battu  de 

1.  Ce  fragment  est  lebauche  d'une  réfutation  des  arguments  de  quelque  mioi»tre  pco- 
testant  contre  la  présence  réelle.  Pascal  prend  sans  douta  dans  soo  aateur  mêobe  to« 
termes  scolastiqaes  par  lesquels  il  définit  l'identité.  Pour  entendre  la  dernière  pfaxmae,  H 
semble  qu'il  faut  supposer  que  l'eau  est  la  même  dans  toutes  les  rivières. 
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plus  de  coups,  à  cause  du  pouvoir  qu'il  a  par  la  connaissaDce. 
Qui  Juitus  est  justificetur  adhuc  [Apoe.  xxu,  11);  à  cause  du 
pouvoir  qu'il  a  par  la  justice.  A  celui  qui  a  le  plus  reçu  sera  le 
plus  grand  compte  demandé,  à  cause  du  pouvoir  qu'il  a  par  le 
secours. 

195.      . 

La  république  chrétienne,  et  même  judaïque,  n'a  eu  que 
Dieu  pour  maitre>  comme  remarque  Philon  juif.  De  la  iioriar' 
chie.  Quand  ils  combattaient,  ce  n'était  que  pour  Dieu;  ils 
n'espéraient  principalement  que  de  Dieu  ;  il  ne  considéraient 
leurs  villes  que  comme  étant  à  Dieu^  et  les  conservaient  pour 
Dieu.  I  Paralip.  xix,  13  ^ 

196. 

La  victoire  sur  la  mort.  (I  Cor.  xv,  57.)  Que  sert  à  l'homme 
de  gagner  tout  le  monde,  s'il  perd  son  âme  {Luc,  ix,  25)?  Qui 
veut  garder  son  âme,  la  perdra  (ibid.  24). 

Je  ne  suis  pas  venu  détruire  la  loi,  mais  l'accomplir  {Matth, 
V,  17).  Les  agneaux  n'ôtaient  point  les  péchés  du  monde,  mais 
je  suis  l'agneau  qui  ôte  les  péchés  (/«on,  i,  29).  Moïse  ne  vous 
a  point  donné  le  pain  du  ciel  {ibid.  vi,  32].  Moïse  ne  vous 
a  point  tirés  de  captivité,  et  ne  vous  a  point  rendus  véritable- 
ment  libres  (ibid.  vni,  36). 

197. 

Saint  Augustin  a  dit  formellement  que  les  forces  seraient 
ôtées  au  péché.  Mais  c'est  par  hasard  qu'il  l'a  dit;  car  il  pou- 
vait arriver  que  l'occasion  de  le  dire  ne  s'offrit  pas.  Mais  ses 
'  principes  font  voir  que,  l'occasion  s'en  présentant,  il  était  im- 
possible qu'il  ne  le  dlt^  ou  qu'il  dit  rien  de  contraire.  C'est 
donc  plus  d'être  forcé  à  le  dire,  l'occasion  s'en  offrant ,  que  de 
l'avoir  dit,  l'occasion  s' étant  offerte  ;  l'un  étant  de  nécessité,  l'au* 
tre  de  hasard.  Mais  les  deux  sont  tout  ce  qu'on  peut  demander. 

198. 
Otîand  Auguste  eut  appris  qu'entre  les  enfants  qu'Hérode 
avait  fait  mourir,  au-dessous  de  Tâge  de  deux  ans,  était  son 
propre  fils,  il  dit  qu'il  était  meilleur  d'être  le  pourceau  d'Hé- 
rode  que  son  flls.  Macrob.  (Saftirn.)  livre  II  (4). 

!.  Bd  titre  dani  t'autographe.  République. 
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199. 

Voir  ce  qu'il  y  a  de  clair  dans  tout  l'état  des  Juifs,  et  d'in- 
contestable K 

200. 

Eh  quoil  Ne  dites-vous  pas  vous-même  que  le  ciel  et  les  oi- 
seaux prouvent  Dieu  ?  —  Non.  —  Et  votre  religion  ne  le  dit- 
elle  pas? —  Non.  Car  encore  que  cela  est  vrai  en  un  sens  pour 
quelques  âmes  à  qui  Dieu  donne  cette  lumière,  néanmoins  cela 
est  faux  à  l'égard  de  la  plupart. 

201. 
Nihit  tam  absurde  dicipotest  quod  non  dicatur  ab  aliquo philo- 
sophorum.  Cic.  de  Divin,  II,  58  '. 

202. 
Est  et  non  est  sera  t-il  reçu  dans  la  foi,  aussi  bien  que  dans 
les  miracles? 
Quand  saint  Xavier  fait  des  miracles  ..  '! 
Miracles  continuels,  faux. 

203. 

Toujours  les  hommes  ont  parlé  vrai  de  Dieu,  ou  le  vrai  Dieu 
a  parlé  aux  hommes. 

Les  deux  fondements,  l'un  intérieur,  l'autre  extérieur;  la 
grâce,  les  miracles  ;  tous  deux  surnaturels. 

204. 

Judith.  Enfin  Dieu  parle  dans  les  dernières  oppressions.  Si 
le  refroidissement  de  la  charité  laisse  l'Eglise  presque  sans 
vrais  adorateurs,  les  miracles  en  exciteront.  C'est  un  des  der- 
niers effets  de  la  grâce. 

S'il  se  faisait  un  miracle  aux  Jésuites  1 

Quand  le  miracle  trompe  l'attente  de  ceux  en  présence  des» 
quels  il  arrive,  et  qu'il  y  a  disproportion  entre  l'état  de  leur  foi 
et  l'instrument  du  miracle,  alors  il  doit  les  porter  à  changer. 
Mais  vous,  autrement.  Il  y  aurait  autant  de  raison  à  dire  que, 

1.  En  titre  dans  l'autographe,  Ordre. 

2.  On  trouve  ç&  et  1&  dans  le  manusorit  quelques  textes  semblables,  isolés,  et  proba- 
blement pris  dans  Montaigne.  Il  suflira  d'avoir  reproduit  le  plus  caractéristique  :  ■  Il  n'^ 

a  rien  de  si  absurde  à  dire  qui  ne  soit  dit  par  quelque  philosophe.  >  Apol.,  t.  m,  p.  2M.  '7 

3.  Saint  Françoiii-Xavier  était  jésuite. 
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si  rËucharistie  ressuscitait  un  mort,  il  faudrait  se  rendre  cal- 
viniste que  demeurer  catholique.  Mais  quand  il  couronne  l'at- 
tente, et  que  ceux  qui  ont  espéré  que  Dieu  bénirait  les  remè- 
des se  voient  guéris  sans  remèdes... 

205. 

Comme  Dieu  n'a  pas  rendu  de  famille  plus  heureuse,  il  faut 
aussi  qu'il  n'en  trouve  point  de  plus  reconnaissante  ^ 

206. 
Roi,  tyran.  J'aurai  aussi  mes  pensées  de  derrière  la  tête.  Je 
prendrai  garde  à  chaque  voyage. 

207. 

Qu'y  a-t-il  de  plus  absurde  que  de  dire  que  des  corps  inani- 
més ont  des  passions,  des  craintes,  des  horreurs?  Que  des 
corps  insensibles,  sans  vie,  et  même  incapables  de  vie,  aient 
des  passions,  qui  présupposent  une  âme  au  moins  sensitive 
pour  les  ressentir?  De  plus,  que  l'objet  de  cette  horreur  fût  le 
vide?  Qu'y  a-t-il  dans  le  vide  qui  puisse  leur  faire  peur?  Qu'y 
a-t-il  de  plus  bas  et  de  plus  ridicule?  Ce  n'est  pas  tout  :  qu'ils 
aient  eu  eux-mêmes  un  principe  de  mouvement,  pour  éviter 
le  vide?  Ont-ils  des  bras,  des  jambes,  des  muscles,  des 
nerfs*? 

208. 

Venise.  Quel  avantage  en  tirerez-vous,  sinon  du  besoin 
qu'en  ont  les  princes,  et  de  l'horreur  qu'en  ont  les  peuples? 
S'ils  vous  avaient  demandés,  et  que  pour  l'obtenir  ils  eussent 
imploré  l'assistance  des  princes  chrétiens,  vous  pourriez  faire 
valoir  cette  recherche.  Mais  que  durant  cinquante  ans  tous  les 
princes  s'y  soient  employés  inutilement,  et  qu'il  ait  fallu  un 
aussi  pressant  besoin  pour  l'obtenir « 

t .  En  titre  dan»  l'autographe,  Sur  le  mirack. 

2.  Ce  fragment  porte  dans  ranto^çraphe  celte  indication  :  Part.  \,  l.  II,  c.  1,  jt.  4; 
o'est-à-dire,  sans  doute,  lr«  partie,  livre  II.  chapitre  1,  section  4,  du  Traité  du  YidCy 
aoquel  Pascal  a  traTailté  longtemps.  Voyez  un  fragmeat  ooDsidérable  de  oe  Traité  dans 
les  Oposoules. 

3.  Les  Jésuites  avaient  été  bannis  en  1606  du  territoire  de  Venise.  En  1657,  la  Répu- 
blique venait  d'accorder  enfln  leur  rappel  aux  instances  du  pape,  de  la  cour  de  France 
et  deM  antres  puissances  catholiques,  qu'elle  était  alors  dans  la  nécessité  de  ménager,  f^e 
trouvact  très-embarrassée  de  la  guerre  qu'elle  soutenait  contre  les  Turcs. 
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209. 

LE  MYSTÈBE  DE  JÉSUS 


1. 

Jksus  souffre  dans  sa  passion  les  tourments  que  lui  font  les 
hommes;  mais  dans  Tagonie  il  souffre  les  tourments  qu'il  se 
donne  à  lui-même  :  iurboîHt  semelipsum  ■.  C'est  un  sujtplice 
d'une  main  non  humaine,  mais  toute  puissante,  et  il  faut  être 
tout-puissant  pour  le  soutenir. 

Jésus  cherche  quelque  consolation  au  moins  dans  ses  trois 
plus  chers  amis,  et  ils  dorment.  Il  les  prie  de  soutenir  un  peu 
avec  lui',  et  ils  le  laissent  avec  ime  négligence  entière,  ayant  si 
peu  de  compassion  qu'elle  ne  pouvait  seulement  les  empêcher 
de  dormir  un  moment.  Et  ainsi  Jésus  était  délaissé  seul  à  la 
colère  de  Dieu. 

Jésus  est  seul  dans  la  terre,  non-seulement  qui  ressente  et 
partage  sa  peine,  mais  qui  la  sache  ;  le  ciel  et  lui  sont  seuls 
dans  cette  connaissance. 

Jésus  est  dans  un  jardin,  non  de  délices,  comme  le  premier 
Adam,  où  il  se  perdit,  et  tout  le  genre  humain;  mais  dans  un 
de  supplices,  où  il  s'est  sauvé,  et  tout  le  genre  humain. 

Il  souffre  cette  peine  et  cet  abandon  dans  l'horreur  de  la 
nuit. 

Je  crois  que  Jésus  ne  s'est  jamais  plaint  que  cette  seule  fois; 
mais  alors  il  se  plaint  comme  s'il  n'eût  plus  pu  contenir  si 
douleur  excessive  :  Mon  âme  est  triste  jusqu'à  la  mort. 

Jésus  cherche  de  la  comi>agnie  et  du  soulagement  de  la  part 
des  hommes.  Cela  est  unique  en  toute  sa  vie,  ce  me  semble. 
Mais  il  n'en  reçoit  point,  car  ses  disciples  dorment. 

i .  Ce  morceau  précieux  a  été  publié  pour  la  première  fois  par  M.  Faagéra.  H  m  trosn 
à  la  page  87  du  cahier  autographe.  On  doit  le  regarder  comme  faisant  partie  des  Prtuéu 

S.  Jean^  xi,  33,  en  parlant  de  rémotion  que  Jésus  éprouve  à  la  Toe  de  oeuz  qoi  pleortat 
sur  Lazare  mort.  11  y  a  teipsum  dans  le  texte. 

3.  Pascal  traduit  mot  à  mot  l'expression  latine  :  SmHhH^  4ic,  Patientez  iei.  âftittL 
XXVI,  38. 
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Jésus  sera  en  agonie  jusqu'à  la  fin  du  monde  :  il  ne  faut  pas 
dormir  pendant  ce  temps-là. 

Jésus^  au  milieu  de  ce  délaissement  universel,  et  d^  ses 
amis, choisis  pour  veiller  avec  lui  ^  les  trouvant  dormant,  s'en 
>fâche  à  cause  du  péril  où  ils  exposent  non  lui,  mais  eux-mé-» 
mes,  iÇt  les  avertit  de  leur  propre  salut  et  de  leur  bien,  avec 
une  tendresse  cordiale  pour  eux  pendantLeur  ingratitude,  et 
les  avertit  que  Tesprit  est  prorapl  et  la  chair  infirme. 

Jésus,  les  trouvant  encore  dormant,  sçois  que  ni  sa  considé- 
ration ni  la  leur  les  en  eût  retenus,  il  a  la  bonté  d^e  ne  pas  les 
éveiller,  et  les  laisse  dans  leur  repos. 

Jésus  prie  dans  Tincertitude  de  la  volonté  du  père,  et  craint 
la  mort;  mais  Payant  connue,  il  va  au-devant  s'offrir  à  elle  : 
Eamns.  Processit  {Joannes)  *. 

Jésus  a  prié  les  hommes,  et  n'en  a  pas  été  exaucé. 

Jésus,  pendant  que  ces  disciples  dormaient,  a  opéré  leur 
salut.  Il  Ta  fait  à  chacun  des  justes  pendant  qu'ils  donnaient, 
et  dans  le  néant  avant  leur  naissance,  et  dans  les  péchés  depuis 
leur  naissance. 

Il  ne  prie  qu'une  fois  que  le  calice  passe,  et  encore  avec  sou- 
mission; et  deux  fois  qu'il  vienne,  s'il  le  faut. 

Jésus  dans  Fennui.  Jésus  -voyant  tous  ses  amis  endormis  et 
tous  ses  ennemis  vigilants»  se  remet  tout  entier  à  son  père. 

Jésus  ne  regarde  pas  dans  Judas  son  inimitié,  mais  l'ordre 
de  Dieu  qu'il  aime  et....  puisqu'il  l'appelle  ami  ^. 

Jésus  s'arrache  d'avec  ses  disciples  pour  entrer  dans  l'ago- 
nie: il  faut  s'arracher  de  ses  plus  proches  et  des  plus  intimes 
pour  rimiter. 

Jésus  étant  dans  l'agonie  et  dans  les  plus  grandes  peines, 
prions  plus  longtemps*. 


Console-toi  :  tu  ne  me  chercherais  pas,  si  tu  ne  m'avais 
trouvé. 

1.  Comme  s'il  y  avait,  oe  délaissement  d«  la  part  de  tom  et  de  ses  amis» 

2.  Matth.  XXVI,  46  et  JeaUj  xviii,  4. 

3.  11  y  a  là  dans  le  manuscrit  on  mot  illisible. 

4.  LmCf  XXII,  43  :  I  Et  étant  entré  en  agonie,  il  pria  longtemps  {prolixius  orabat, .  » 
Il  semble  que  Pascal  fait  ici  une  pause,  et  passe  de  la  méditation  à  l'oraison,  h  une  orai- 
son paroille.4  celle  de  Jésui«,  inquiète  et  tourmentée. 
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Je  pensais  à  toi  dans  mon  agonie  ;  j'ai  versé  telles  goutiea  de 
sang  pour  toi  ^ 

C'est  me  tenter  plus  que  Réprouver,  que  de  penser  si  tu  fe- 
rais bien  telle  et  telle  chose  absente  ;  je  la  ferai  en  toi  si  elle 
arrive. 

Laisse-toi  conduire  à  mes  règles;  vois  comme  j'ai  bien  con- 
duit la  Vierge  et  les  Saints,  qui  m'ont  laissé  agir  en  eux. 

Le  Père  aime  tout  ce  que  je  fais. 

Veux-tu  qu'il  me  coûte  toujours  du  sang  do  mon  humanité, 
sans  que  tu  donnes  des  larmes? 

C'est  mon  affaire  que  la  conversion;  ne  crains  point,  et  prie 
avec  confiance  comme  pour  moi. 

Je  te  suis  présent  par  ma  parole  dans  l'Écrit ure;  par  mon 
esprit  dans  l'Église,  et  par  les  inspirations  ^  ;  par  ma  puissance 
dans  les  prêtres;  par  ma  prière  dans  les  Fidèles.    - 

Les  médecins  ne  te  guériront  pas;  car  tu  mourras  à  la  fin. 
Mais  c'est  moi  qui  guéris,  et  rends  le  corps  immortel. 

Souffre  les  chaînes  et  la  servitude  corporelles  ;  je  ne  le  dé- 
livre que  de  la  spirituelle  à  présent. 

Je  te  suis  plus  ami  que  tel  et  tel;  car  j'ai  fait  pour  toi  plus 
qu'eux,  et  ils  ne  souffriraient  pas  ce  que  j'ai  souffert  de  toi,  et 
ne  mourraient  pas  pour  toi  dans  le  temps  de  tes  infidélités  et 
cruautés,  comme  j'ai  fait,  et  comme  je  suis  prêt  à  faire  et  fais 
dans  mes  élus. 

Si  tu  connaissais  tes  péchés,  tu  perdrais  cœur.  —  Je  le  per- 
drai donc,  Seigneur,  car  je  crois  leur  malice  sur  votre  assu- 
rance. —  Non,  car  moi,  par  qui  tu  l'apprends,  t'en  peux  guérir, 
et  ce  que  je  t6  le  dis,  est  un  signe  que  je  te  veux  guérir.  A  me- 
sure que  tu  les  expieras,  tu  les  connaîtras,  et  il  te  sera  dit  : 
Voici  les  péchés  qui  te  sont  remis.  Fais  donc  pénitence  pour 
tes  péchés  cachés  et  pour  la  malice  occulte  de  ceux  que  tu  con- 
nais '. 

—  Seigneur,  je  vous  donne  tout. 

1.  Jbid.  44  :  «  Et  il  loi  Tint  une  saear,  oomme  de  goutte»  de  Mog  qui  déeoaUieot 
jusqu'à  terre.  ■  Mais  l'imaginatioa  émue  a  besoin  de  traits  préeis;  Pascal  s'attadw  à 
(elle  goutte  qu'il  s'applique  ;  il  se  fait  sa  part  dans  le  sang  de  JKSUs-CBmm'.  ' 

2.  Cest-à-dire ,  et  dan»  les  inspirations.  Voir  sur  les  inspiration»  le  fragment  ci- 
après. 

3.  Souvenir  de  ces  mots  du  psaume  xywi,  \Z  i  Ah  oecuUii  meis  munda  me. 
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—  Je  t'aime  plus  ardemment  que  lu  n'as  aimé  tes  souillures. 
Ut  immunduspro  luto  *. 

Qu'à  moi  en  soit  la  gloire  ,  et  non  à  toi,  ver  et  terre. 

Interroge  ton  directeur,  quand  mes  propres  paroles  te  sont 
occasion  de  mal,  et  de  vanité  ou  curiosité. 

3. 

Je  vois  mon  abîme,  d'orgueil,  de  curiosité,  de  concupiscence. 
Il  n'y  a  nul  rapport  de  moi  à  Dieu,  ni  à  Jésus- Christ  juste. 
Mais  il  4  été  fait  péché  par  moi  '  ;  tous  vos  iléaux  sont  tombés  / 
sur  lui  ^.  Il  est  plus  abominable  que  moi,  et  loin  de  m'ab- 
horrer,  il  se  tient  honoré  que  j'aille  à  lui  et  le  secoure. 

Mais  il  s'est  guéri  lui-même,  et  me  guérira  à  plus  juste 
raison. 

n  faut  ajouter  mes  plaies  aux  siennes,  et  me  joindre  à  lui, 
et  il  me  sauvera  en  se  sauvant. 

Mais  il  n'en  faut  pas  ajouter  à  l'avenir. 

4. 

Consolez-vous  :  ce  n'est  pas  de  vous  que  vous  devez  l'atten- 
dre ;  mais  au  contraire  en  n'attendant  rien  de  vous,  que  vous 
devez  l'attendre. 

5. 

Jéstjs-Chbist  était  mort,  mais  vu,  sur  la  croix.  Il  est  mort 
et  caché  dans  le  sépulcre. 

Jésus-Christ  n'a  été  enseveli  que  par  des  saints. 

Jésus-Christ  n'a  fait  aucun  miracle  au  sépulcre. 

Il  n'y  a  que  des  saints  qui  y  entrent. 

C'est  là  où  Jésus 'Christ  prend  une  nouvelle  vie,  non  sur  la 
croix. 

C'est  le  dernier  mystère  de  la  passion  et  de  la  rédemption. 

Jésus-Christ  n'a  point  eu  où  se  reposer  sur  la  terre  qu'au 
sépulcre  *. 

Ses  ennemis  n'ont  cessé  de  le  travailler  qu'au  sépulcre. 

1 .  •  Comnw  ITiomme  immonde  ett  pour  ta  fange.  ■  Je  ne  sais  d'où  sont  prises  oe« 
paroles  ;  elles  ne  sont  pas  de  l'Éeritnre. 
S.  C'est  l'expression  de  Paul,  Il  Cor.  v,  21. 

3.  Il  s'adresse  h  Dieu. 

4.  En  titre  dans  Taotographe,  Sépulcre  de  Jksus-Christ.  ^  ^ 
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6. 
Je  te  parle  et  te  conseille  souvent,  pai^ce  que  ton  conducteur 
ne  te  peut  parler;  car  je  ne  veux  pas  que  tu  manques  de  con- 
ducteur. Et  peut-être  je  le  fais  à  ses  prières,  et  ainsi  il  te  con- 
f      duit  sans  que  tu  le  voies.  Tu  ne  me  chercherais  pas,  si  tu  ne 
me  possédais  ;  ne  t'inquiète  donc  pas. 

7. 
Ne  te  compare  pas  aux  autres,  mais  à  moi.  Si  tu  ne  m'y 
trouves  pas,  dans  ceux  où  tu  te  compares,  tu  te  compares  à  un 
abominable.  Si  tu  m'y  trouves,  compare-t-y.  Mais  qu'y  com- 
pareras-tu? Sera-ce  toi,  ou  moi  dans  toi?  Si  c'est  toi,  c'est  un 
abominable.  Si  c'est  moi,  tu  compares  moi  à  moi.  Or  je  suis 
Dieu  en  tout. 

8. 
Il  me  semble  que  Jésus  Christ  ne  laissa  toucher  que  ses 
plaies,  après  sa  résurrection  :  Noli  me  tangere\  11  ne  faut  nous 
unir  qu'à  ses  souffrances. 

9. 
...  Il  s'est  donné  à  communier  comme  mortel  en  la  Cène, 
comme  ressuscité  aux  disciples  d'Emmatts,  comme  monté  au 
ciel  à  toute  l'Église. 

10. 

«  Priez,  de  peur  d'entrer  en  tentation  {Luc,  xxii,  46).  »  Il  est 
dangereux  d'être  tenté  ;  et  ceux  qui  le  sont,  c'est  parce  qu'ils 
ne  prient  pas. 

Et  tu  conversus  confirma  fratres  tuos  '.  Mais  auparavant,  eon* 
versus  Jésus  respexit  Petrum  '. 

Saint  Pierre  demande  permission  de  frapper  Malchus,  et 

t.  ■  Ne  me  touche  pas.  >  Jean^  xx,  17.  Co  sont  les  paroles  de  Jésus  à  Marie  de  Mag- 
dala quand  il  lui  apparaît  au  sépulcre  et  qu'elle  le  salue.  Mais  il  fiait  toucher  sn  plaies  « 
Thomas  incrédule  :  ibid.  27. 

2.  Lue,  zxii,  3l  11  y  a  dans  le  texte,  aliquando  conversus  :  ■  Plus  tard,  étant  retoaraé  à 
moi,  tu  raffermiras  tes  frères.  ■  C'est  à  Pierre  que  Jésus  parle  ainsi. 

3.  Ibid.  61.  Conversus  Dominus,  dans  le  texte.  Pierre  vient  de  renier  Jésos  poor  te 
troisième  Toi»,  et  le  ooq  a  chanté.  «  Le  Seirneur,  s'étant  retovrné  ven  Pierre,  le  regai^; 
et  Pierre  se  souvint  des  paroles  que  le  Seigneur  lui  avait  dites...,  et  étant  sorti,  il  plean 
amèrement,  t  Pascal  veut  appuyer  par  ce  texte  la  dootrine  de  la  grioe  oéeesaitaatB  et 
prévenante  :  il  veut  montrer  que  Pierre  ne  6^  tourne  vers  Jésus  qu'après  que  Jésv  s'a! 
tourné  vers  lui. 
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frappe  devant  (fue  d'ouïr  la  réponse  ;  et  Jésus-Christ  répond 
après ^ 

il. 
Jésus-Christ  n'a  pas  voulu  être  tué  sans  les  formes  de  la  jus- 
tice; car  il  est  bien  plus  ignominieux  de  mourir  par  justice  que 
par  une  sédition  injuste. 

12. 
La  fausse  justice  de  Pilate  ne  sert  qu'à  faire  souffrir  Jésus- 
Christ;  car  il  le  fait  fouetter  par  sa  fausse  justice,  et  puis  le 
tue.  Il  vaudrait  mieux  l'avoir  tué  d'abord.  Ainsi  les  faux  jua- 
tes»  Ils  font  de  boimes  œuvres  et  de  méchantes  pour  plaire  au 
monde,  et  montrer  qu'ils  ne  sont  pas  tout  à  fait  à  Jésus-Ghrist  ; 
car  ils  en  ont  honte.  Et  enfin,  dans  les  grandes  tentations  et  L 
occasions,  ils  le  tuent. 


REMARQUES    SUR    L'ARTICLE   XXV 

Fragment  3.  —  «  Il  ne  faut  pas  dire  qu'il  y  a  ce  qu'on  ne  voit  pas.  » 
Il  Ta  dit  pourtant  ailleurs  intrôpidement  :  «  Qu'il  y  voit  une  infinité 
d'univers,  dont  chacun  a  son  firmament,  ses  planètes,  sa  terre,  etc.  » 
Article  V,  fragment  1 .  page  S. 

Fragmenf^,  —  «  Mais  c$8  êtres  terminés  se  multiplient  infiniment,  n 
Mais  les  espaces  et  les  temps  sont- ils  des  êtres  ? 

Fragmient  10.  —  «  La  petitesse  des  esprits  qui  entrent  dans  les 
pores,  » 

Les  esprits  n'entrent  pas  dans  les  pores  ;  les  nerfs  qui  nous  font 
sentir  la  chaleur,  la  lumière,  etc.,  s  épanouissent  à  la  surface  même 
du  corps  comme  tous  les  autres.  Il  est  vrai  seulement  qu'il  n'y  a  que 
les  nerfs  de  Tœil  qui  reçoivent  l'impression  de  la  lumière,  ceux  de  To- 
reille  celle  du  son,  etc. 

Fragment  11  his,  —  «  L'histoire  du  brochet  et  de  la  grenouille  de 
Liancourt.  »>  On  lit  dans  les  Mémoires  de  Fontaine,  t.  ii,  p.  470  : 
«  M.  Arnauld,..  qui  était  entré  dans  le  système  de  Descartes  sur  les 

f .  Voilà  ce  qui  arrive  toutes  les  fois  que  l'homme  pèche,  c'est  que  la  grâce  ne  l'a  pas 
préTenu,  que  Dieu  l'a  laissé  agir  ayant  de  lai  parler.  ^^  , 
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bêtes,  soutenait  que  ce  n*ét«it  que  des  horloges...  M.  de  Liancourt  lui 
dit  :  J'ai  là-bas  deux  chiens  qui  tournent  la  broche  chacun  leur  jour  ; 
Tun  s'en  trouvant  embarrassé,  se  cacha  lorsqu'on  Fallait  prendre,  et 
on  eut  recours  à  son  camarade  pour  tourner  au  lieu  de  lui.  Le  cama- 
rade cria,  et  fit  signe  de  la  queue  qu'on  le  suivît.  Il  alla  dénicher  l'au- 
tre dans  le  grenier  et  le  houspilla.  Sont-ce  là  des  horloges  ?  dit-il  à 
M.  Amauld,  qui  trouva  cela  si  plaisant,  qu'il  ne  put  faire  autre  chose 
que  d'en  rire.  » 

Fragment  14.  —  La  mémoire  est  nécessaire  pour  toutes  les  opéra- 
tions de  l'esprit.  »  Buffon,  dans  le  Discours  sur  la  nature  des  animaux, 
pose  le  même  principe.  Ensuite  il  soutient  que  les  animaux,  quoiqu'ils 
aient  une  faculté  àe  réminiscence,  n'ont  pas  véritablement  la  mémoire; 
parce  qu'en  se  rappelant  le  passé,  ils  ne  se  le  rappellent  pas  comme 
passé,  et  ne  font  pas  entrer  dans  leur  souvenir  l'idée  du  temps.  Il  en 
conclut  que  les  animaux  n'ont  point  la  puissance  de  réfléchir,  l'enten- 
dement, la  pensée.  Je  serais  porté  à  croire  que,  quand  Pascal  écrivait 
cette  phrase,  c'était  aussi  pour  arriver  à  cette  conclusion. 

Fragment  17.  —  «  Combien  de  royaumes  nous  ignorent!  »  Cette 
penéée  est  développée  magnifiquement  dans  le  Songe  de  Scipion^  mais 
Cicéron  voulait  seulement  exprimer  le  peu  qu'est  la  gloire  humaine. 
L'idée  de  Pascal  ne  va-t-elle  pas  plus  loin?  Ne  semble-t-il  pas  que 
cet  isolement  le  trouble,  et  qu'un  doute  le  gagne  quand  il  songe  com- 
bien peu  de  place  tiennent  dans  l'étendue  du  monde  telles  lois,  coutu- 
mes ou  croyances  qui  régnent  souverainement  là  où  il  est  ?  On  craint 
de  se  tromper  en  donnant  trop  de  portée  à  quelques  mot§  de  Pascal  ; 
mais  on  peut  aboutir  là  en  partant  d'où  il  part,  et  c'est  ce  qu'a  fait 
Voltaire  (Dictionnaire  philosophique,  article  Géographie,  à  la  fin). 

Fragment  17  bis.  —  «  Le  silence  éternel  de  ces  espaces  infinis  m'ef- 
fraie. »  Ainsi  ailleurs,  en  regardant  tout  Punivers  muet  (xr,  8)  ;  et  en- 
core (xiv,  2)  :  La  nature  ne  m'offre  rien  qui  ne  soit  matière  de  doute  et 
d^inquiélude.  Mais  ces  paroles  sont  peu  de  chose  auprès  de  ce  grand 
cri,  que  Port-Royal  avait  étouffé. 

Fragment  lU.  —  «  Chacun  croit  être  tout  a  tous.  i>  Dans  un  sens 
bien  autre  que  celui  où  Paul  disait  qu'il  s'était  fait  tout  à  tous  (I  Cor. 
IX,  22).  Paul  tâchait  de  satisfaire  à  toutes  les  exigences  des  autres; 
l'homme  de  Pascal  prétend  avoir  sur  les  autres  tous  les  droits. 

Fragment  20.  —  «  Le  monde  ordinaire  a  le  pouvoir  de  ne  pas  son- 
ger, etc.  »  C'est  comme  s'il  eût  dit,  le  monde  ordinaire  n'est  pas  phi- 
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loeophe.  On  n'est  ni  philosophe  ni  critique  quand  on  peut  s'empêcher 
de  songer;  et  il  y  a  des  hommes  distingués,  et  même  de  grands  hom- 
mes, qui  sont  dans  ce  cas. 

«  l^e  pensez  pas  aux  passages  du  Messie»  disait  le  Juif  à  son  fils. 
Ainsi  font  les  nôtres  souvent,  »  Les  nôtres  disent  :  Ne  penses  pas  aux  dif- 
ficultés de  rEcriture,  aux  objections  qu'on  peut  faire  sur  les  dogmes, 
les  mystères,  etc.  Fénelon  dit  dans  sa  Lettre  à  Tévèque  d'Arras,  que 
/y  j'ai  déjà  citée  :  «  Toutes  les  difficultés...  s'évanouissent  sans  peine,  dès 
qu'on  a  l'esprit  guéri  de  la  présomption.  Alors,  suivant  la  règle  de 
saint 'Augustin  {Epist,  ad  Hier,)^  on  passe  sur  tout  ce  que  Von  n''en- 
tend  paSf  et  on  s'édifie  de  tout  ce  qu'on  entend.  »  On  n'est  pas  étonné 
que  Port-Royal  ait  supprimé  ce  fragment.  Aucune  autorité  n'eût  sup- 
porté ce  ton  hardi  et  sincère. 

Fragment  25  ter.  —  «  Trop  luxuriant.  »  Luxuriant  est  une  expres- 
sion latine,  qui  se  dit  proprement  d'un  luxe  de  végétation,  et  par 
suite  de  toute  espèce  de  surabondance.  La  vraie  élégance,  même  en  lit- 
térature, n*e8t  pas  si  éloignée  de  cette  élégance  des  mathématiciens, 
qui  consiste  à  exposer  la  vérité  de  la  façon  la  plus  simple  et  la  plus 
nette 

«  L'inquiétude  de  son  génie.  Trop  de  deux  mots  hardis.  »  Excel- 
lente leçon  de  style.  Le  mot  d'inquiétude  est  en  effet  d'une  grande 
force,  d'après  Tétymologie  ;  il  signifie  proprement  l'impossibilité  de 
demeurer  en  repos.  C'est  le  sens  qu'il  a  dans  les  vers  de  Racan  : 

Vallons,  fleoves,  rochers,  plaittnte  solitude, 
Si  TOUS  fûtes  témoins  de  mon  inquiétude, 
Soyex-le  désormais  de  mon  contentement. 

De  mon  inquiétude^  c'est-è-dire,  do  l'agitation  perpétuelle  de  ma  vie. 
Et  dans  ceux-ci  de  La  Fontaine  {Fables^  VI,  5)  : 

Lorsque  deux  animaux  m'ont  arrêté  les  yeux  : 

L'un  doux,  bénin  et  gracieux, 
Et  l'autre  turbulent  et  plein  d  inquiétude. 

C'est  celui  du  mot  inquiet  dans  ce  passage  de  Bossuet  [Or»  fun.  delà 
Reine  d'Angleterre)  :  «  Us  ont  dans  le  fond  du  cœur  je  ne  sais  quoi 
d'inquiet,  qui  s'échappe  si  on  leur  ôte  ce  frein  nécessaire.  »  Et  dans 
ces  autres  vers  de  La  Fontaine  [Fables,  IX,  2)  : 

Faut-il  que  tant  d'objets  si  doux  et  si  charmants 
Ile  laissent  vivre  au  gré  de  mon  àme  inquiète? 

Quant  au  mot  génie,  le  génie  d'un  homme  n'est  pas  seulement  son  na- 
turel, son  caractère,  c'est  comme  ime  puissance  mystérieuse  qui  ré- 
side en  lui,  et  qui  le  fait  ce  qu'il  est,  Néron  confie  à  Narcisse  (Britan- 
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niem,  acte  II,  scène  2)  qu'il  est  las  de  subir  l'ascendant  d'Agrippine, 
et  qu'il  fait  tout  ce  qu'il  peut  pour  y  échapper  • 

Mais  enfla  mes  efforts  ne  me  servent  de  rien; 
Mon  génie  étonné  tremble  devant  le  sien. 

Il  suffit  d'un  pareil  vers  pour  faire  sentir  tout  ce  qu'il  peut  y  ayolr 
dans  un  mot.  Si  maintenant  ou  prodigue  ces  termes  expressifs,  on  leur 
ôte  leur  effet,  pour  vouloir  faire  trop  d'effet.  Si  on  dit  Vinquiét/ude  de 
son  génie^  quand  ce  serait  assez  de  dire,  l'inquiétude  de  son  esprit, 
ou  môme  peut-être,  la  mobilité  de  son  esprit,  on  étonne  plutôt  qu'on 
ne  touche,  et  bientôt  on  n'étonne  même  plus.  Pour  qu'une  expression 
soit  vraiment  forte,  il  faut  qu'elle  ne  soit  employée  qu'à  propos.  Mais 
I^us  on  a  écrit  dans  une  langue,  plus  ceux  qui  écrivent  craignent  d'à* 
voir  un  style  faible  et  commun  ;  ils  mettent  partout  les  mots  les  plus 
vifs,  et  ils  les  usent  par  cela  même  ;  de  sorte  qu'ils  restent  faibles  et 
communs,  et  qu'ils  sont  de  plus  ampoulés  et  fatigants. 

Fragment  26.  —  a  L'ennui,  la  noirceur,  la  tristesse,  le  chagrin,  le 
dépit,  le  désespoir.  »  Plus  le  style  de  Pascal  est  sobre  d'habitude,  et 
plus  nous  sommes  accoutumés  à  ne  lui  voir  dire  chaque  chose  qu'une 
seule  fois  et  d'une  seule  façon,  plus  il  nous  accable  ici-  par  ces  syno- 
nymes multipliés.  Il  nous  fait  mieux  mesurer  l'abîme,  en  se  repre- 
nant à  tant  de  fois  pour  le  creuser  devant  nous. 

Fragment  26  bis.  —  «  Quand  un  soldat  se  plaint  de  la  peine  qu'il  a, 
ou  un  laboureur,  etc.,  qu'on  les  mette  sans  rien  faire,  »  N'est-ce  pas 
comme  s'il  disait  :  quand  un  homme  se  plaint  de  mKnger  des  choses 
mauvaises  et  rebutantes,  qu'on  le  mette  sans  manger? 

Fragment  34.  —  o  Pyrrhonisme  est  le  remède  à  ce  mal,  et  rabattra 
cette  vanité*  »  La  vanité  de  prétendre  avoir  des  idées  assez  claires  et 
assez  sûres  pour  juger  de  ce  qu'il  était  juste  ou  convenable  que  Dieu 
fît.  Mais  que  faisait  Pascal  de  son  pyrrhonisme,  quand  il  disait  : 
«  Dieu  doit  aux  hommes.. .  Il  est  impossible  par  le  devoir  de  Dieu,  etc.  n 
(xxm,  9,  11.)  Il  s'appuyait  alors  sur  cette  ferme  base  des  idées  mo- 
itiés, et  ne  croyait  pas  faire  un  sot  discours.  C'est  qu'alors  il  avait  in- 
térêt à  raisonner,  et  maintenant  il  a  intérêt  à  échapper  au  raisonne- 
ment. 

Fragment  38*  —  «  On  a  bien  de  l'obligation  à  ceux  qui  avertissent 
des  défauts...  Us  apprennent  qu'on  a  été  méprisé,  fis  n'empêchent  pas 
qu'on  ne  le  soit  h  Vavenir,  »  Aucun  autre  que  Pascal  ne  pouvait  s'avi- 
ser d'un  pareil  motif  pour  nous  obliger  à  aimer  leèi&me  et  les  repro- 
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ches.  Tous  les  moralistes  humaina  auraient  dit  :  Si,  la  censure  nous 
chagrine  comme  signe  du  mépris  que  nous  avons  encouru,  nous  lui 
devons  du  moins  cela  qu'elle  nous  corrige,  et  nous  garantit  ainsi  de  ce 
même  mépris  pour  l'avenir. 

Fragment  40.  —  «  La  foi  est  un  don  de  Dieu.  »  Voyez  le  passage  de 
Platon  cité  dans  TËtude  sur  les  Pensées,  page  xi  de  Flntroduction.  / 

Fragment  41.  —  «  Comme  des  Juifs  élus  à  Texclusion  des  gentils.  » 
Les  Juifs  choisis  à  l'exclusion  des  gentils  pour  être  le  peuple  de  Dieu 
ne  sont  pour  Pascal  qu'une  figure,  la  figure  des  prédestinés  élus  à  l'ex- 
clusion des  réprouvés. 

U  me  semble  que  Pascal  lui-môme  n'a  pu  mettre  dans  une  pareille 
théologie  que  tout  au  plus  assez  de  clarté  pour  rendre  les  ténèbres  vi- 
sibles. 

Fragment  48.  —  «  Ceux  qui  n'aiment  pas  la  vérité.  »  H  est  clair  qu'il 
s'agit  de  la  vérité  janséniste. 

Fragment  49.  —  «  Fausse  humilité,  orgueil.  »  C'est-à-dire  que  cette 
humilité,  qui  n'ose  rien  décider  par  elle-même,  qui  dit  qu'elle  ne  peut 
que  s'en  rapporter  à  l'autorité,  est  fausse.  C'est  réellement  un  orgueil, 
qui  ne  veut  pas  se  soumettre  à  la  raison. 

Fragment  50.  —  «  Et  ainsi  saint  Paul...  dit  qu'il  n'est  venu  ni  en 
sagesse  ni  en  signes.  »  On  lit  au  contraire  dans  la  seconde  Lettre  à 
ceux  de  Corinthe  (xii,  12)  :  «  Les  marques  de  ma  mission  se  sont 
produites  parmi  vous  en  toute  sorte  d'épreuves,  en  signes,  en  prodiges 
et  en  vertus  surnaturelles.  » 

Fragment  55.  —  «  Pourquoi  Dieu  a  établi  la  prière.  »  Il  est  égale- 
ment vrai,  d'après  la  doctrine  janséniste,  premièrement,  que  Dieu 
donne  sa  grâce  à  qui  la  demande  ;  secondement,  qu'il  ne  la  donne  qu*h 
qui  il  lui  plaît,  qu'aux  prédestinés  à  qui  il  a  résolu  de  toute  éternité  de 
la  donner.  Donc  nul  ne  peut  la  demander  que  les  prédestinés,  ou  en 
d'autres  termes,  que  ceux  qui  Font  déjà.  Mais  alors  pourquoi  faut-il 
qu'ils  la  demandent,  et  à  quoi  bon  la  prière?  Voilà  la  difficulté. 

Fragment  55  bis.  —  o  Jamais  il  n*a  promis  les  prières  qu'aux  en* 
fants  de  la  promesse.  »  Aux  élus.  Expression  de  Paul,  Rom.  ix,  8. 
Dieu  a  promis  d'adopter  les  fils  d'Abraham,  mais  non  pas  ses  fils  selon 
la  chair.  Les  vrais  fils  d'Abraham,  ce  sont  ceux  qui  suivent  Jésus- 
Christ.  C'est  à  ceux-là  que  s'appliquait  la  promesse  faite  à  Abraham, 
ils  sont  les  fils  de  la  promesse, /Un promi^sionis.  Il  y  a  opposition  entre 
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ces  deux  motei  hjusUce,  \k  promesse»  Dieu  ne  doit  la  juBtice  qu'à  ceux 
à  qui  il  adonné,  par  pure  faveur,  de  la  mériter.  Nous  sommes  au  plus 
profond  des  obscurités  de  la  grâce» 

Fragment  60.  —  «  Il  faut  se  connaître  soi-même  ;  quand  cela  ne  ser- 
virait  pas  h  trouf)er  le  vrai,  cela  au  moins  sert  à  régler  sa  vie.  »  Mais 
comment  peut^on  régler  sa  vie  si  on  n'a  pas  une  vérité  pour  servir  de 
règle  ?  Pascal  essayait-il  donc,  comme  Kant  Ta  fait  depuis,  de  séparer 
la  raison  pratique  et  la  raison  pure  ?  Il  se  montre  ailleurs  plus  consé- 
quent et  plus  absolu,  il  pense  que  Thomme  n'a  que  faire  de  la  science 
de  l'homme  non  plus  que  de  toute  autre  science  (vi,  23). 

Fragment  61  bis.  ->  «  Montaigne  contre  les  miracles.  Montaigne 
pour  les  miracles.  »  La  contradiction  entre  les  deux  chapitres  est  en 
effet  si  frappante,  que  je  doute  qu'on  puisse  les  accorder  entre  eux. 
comme  le  veut  Pascal,  et  supposer  que  l'un  ne  fait  que  compléter 
l'autre.  Je  crois  que  la  vraie  pensée  de  Montaigne  est  plutôt  au  livre 
m,  qui  n'a  été  fait  qu'assez  longtemps  après  les  deux  autres,  et  oh 
Montaigne  s'est  ouvert  davantage,  enhardi  par  l'âge  et  surtout  par  le 
succès.  Et  c'est  là  en  effet  que  les  auteurs  de  la  Logique  de  Port-Royal 
l'ont  cherché  (Logique,  quatrième  partie,  chap.  13).  C'est  là  qu'il  parait, 
non  pas  seulement  prudent,  mais  tout  à  fait  rebelle  et  indocile  au  su- 
jet du  merveilleux,  sauf  quelques  réserves  suggérées  par  une  autre 
espèce  de  prudence,  qui  n'est  pas  celle  dont  Pascal  le  loue  ;  prudence 
de  politique,  non  de  philosophe. 

Dans  l'autre  endroit,  il  est  croyant  à  force  de  pyrrhonisme,  ne  distin* 
guant  plus  entre  la  nature  et  le  surnaturel,  entre  le  raisonnable  et  Tir- 
raisonnable.  (Voyez  les  Remarques  sur  le  fragment  24  de  l'article 
XXIV.)  D'ailleurs  l'hérésie  protestante,  qu'il  n'aime  pas  comme  poli- 
tique, lui  a  fait  voir  le  danger  d'appliquer  l'esprit  de  critique  à  cer- 
taines matières.  «  Car  aprez  que  selon  vostre  bel  entendement,  vous 
avezestably  les  limites  de  la  vérité  et  de  la  mensonge,  et  qu'il  se  trouve 
que  vous  avez  nécessairement  à  croire  des  choses  où  il  y  a  encores  plu^ 
d'estrangeté  qu'en  ce  que  vous  niez,  vous  vous  estes  desia  obligé  de 
les  abandonner...  Ou  il  fault  se  soubmettre  du  tout  à  l'auctorité  de 
nostre  police  ecclésiastique,  ou  du  tout  s'en  dispenser  :  ce  n'est  pas  à 
nous  à  establir  la  part  que  nous  lui  debvons  d'obéissance.  »  J'imagine 
que  Pascal  n'acceptait  pas  do  Montaigne  un  principe  aussi  contraûv 
aux  prétentions  du  jansénisme  ;  mais  je  me  figure  aussi  queMontaî^ïe 
n'eût  pas  aisément  accepté  de  Pascal  le  miracle  de  la  Sainte*Ëpiiie. 
en  faveur  duquel  le  champion  des  saints  de  Port-Royal  invoque  ici  son 
autorité  profane. 
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Fragment  63.  —  a  Je  ne  puis  juger  de  mon  ouvrage  en  le  faisant; 
il  faut  que  je  fasse  comme  les  peintres,  et  que  je  m'en  éloigne.  » 
La  même  idée,  ou  une  idée  analogue,  se  trouve  au  commencement 
du  livre  de  Plutarque  contre  la  Colère,  «yl  AapynvUt  :  «  Les  peintres 
font  sagement,  à  mon  avis,  avant  d'achever  un  ouvrage,  de  l'examiner 
à  certains  intorvalles  ;  car  tandis  qu'ils  en  éloignent  ainsi  leur  vue^  ils 
la  renouvellent  par  ce  fréquent  examen,  et  la  rendent  plus  capable 
d'apprécier  de  petites  nuances,  qui  se  dérobent  par  l'habitude  et  la 
continuité.  » 

Fragment  65.  —  «  Les  nombres  imitent  l'espace,  qui  sont  de  nature 
si  différente.  »  L'espace  n'est  cependant  qu'une  quantité. 

Fragment  66.  —  «  Les  enfants  de  Port- Royal,  auxquels  on  ne  donne 
point  cet  aiguillon  d'envie  et  de  gloire.  »  Voyez  le  Port-Royal  de 
M.  Sainte-Beuve,  t.  ui.  Ecoles  de  Port-Royal.  Et,  à  la  page  402  (l'»  édi- 
tion), un  passage  des  Mémoires  de  Fontaine,  où  il  dit  de  M.  de  Saci  : 
«Quand  il  y  avait  quelque  bien  dans  quelqu'un  de  ces  enfants,  il  me 
conseillait  toujours  de  n'en  point  parler,  et  d'étoufifer  cela  dans  le  se- 
cret. »  Quintilien  au  contraire  :  a  Je  veux  un  enfant  que  la  louange 
excite,  qui  aime  la  gloire,  qui  pleure  d'être  vaincu  (I,  3).  »  Quintilien 
prépare  un  artiste  en  éloquence ,  et  Saci  un  solitaire.  Si  nous  voulons 
un  honnête  homwe^  suivons  la  nature  en  la  tempérant. 

Fragment  68.  — a  On  aime  à  voir  l'erreur,  la  passion  de  Gléobuline, 
etc.  »  Dans  une  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  sa  fille,  du  13  mai 
1671,  on  Ut  ces  mots  à  l'occasion  de  madame  Des  Pennes,  quia  été  ai- 
mable comme  un  ange  :  «  Mademoiselle  de  Scudéri  l'adorait  ;  c'était 
la  princesse  Gléobuline  :  elle  avait  un  prince  Thrasybule  en  ce  temps- 
là  ,  c'est  la  plus  jolie  histoire  de  Cyrus.  »  En  citant  ce  passage  ^ans 
ma  première  édition,  j'avertissais  que  le  prince  Thrasybule,  qui  est 
bien  un  des  héros  du  Cyrus,  n'y  est  pas  Pâmant  de  Gléobuline.  Mais  ce 
n'était  pas  la  seule  rectification  à  faire. 

M.  Cousin,  dans  son  livre  de  La  Société  française  au  xvii*  siècle 
C1858),  t.  !•'  page  252,  établit  péremptoirement  que  madame  Des  Pen- 
nes n'est  pas  représentée  dans  le  Cyrus  sous  le  nom  de  la  princesse 
Gléobuline,  mais  sous  celui  de  la  princesse  Gléonisbe  (tom.  VIII  du 
Cyrus,  au  livre  TI).  Mais  Gléonisbe  elle-même  a  pour  amant  le  prince 
Peraiiius  et  non  Thrasybule  ;  madame  de  Sévigné  s'est  donc  trompée 
deux  fois,  si  elle  a  écrit  ce  que  ses  éditeurs  ont  imprimé. 
Quant  à  la  Gléobuline  de  Cyrus,  M.  Gouain  a  montré  (page  211) 
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qu'elle  représente  la  fameuse  Christine,  et  que  Myrinthe  est  le  comte 
Magnus  de  la  Gardie,  sujet  suédois.  Français  d'origine,  qui  a  été  le 
premier  favori  de  la  reine  de  Suède. 

On  sait  que  Mlle  de  Scudéry  était  en  très-bons  termes  avec  MM.  de 
Port-Royal,  qu'elle  avait  flattés  dans  la  Clelie  (voyez  Sainte-Bouve, 
Port-Royal,  t.  ii,  1"  édition,  p.  259  et  suivantes).  Mais  quand  on  a  lu 
ce  fragment,  on  est  étonné  de  voir  Pascal  s'exprimer  ainsi  à  la  fin  de 
la  quinzième  Provinciale,,»  «  Que  doit-on  répondre  de  même  à  tous  les 
discours  vagues  de  cette  sorte  qui  sont  dans  vos  livres,  et  dans  vos 
avertissements  sur  mes  lettres,  par  exemple....  que  je  suis  aussi  pen- 
sionnaire de  Port-Royal,  et  que  je  faisais  des  romans  avant  mes  lettres, 
moi  qui  n'en  ai  jamais  lu  aucun,  etc.  » 

l\  semble  qu'il  y  a  ici  quelque  chose  de  cet  entraînement  oratoire, 
que  les  amis  nomment  hyperbole,  et  que  les  ennemis  appellent  men- 
songe. 

Fragment  69.  —  «  Prince,  à  un  roi,  plaît,  parce  qu'il  diminue  sa 
qualité.  »  Dans  ma  première  édition,  j'avais  mal  interprété  cette 
phrase.  Elle  m'a  été  expliquée  par  M.  Ravaisson. 

Fragment  80.  —  «  Les  sauvages  n'ont  que  faire  de  la  Provence.  » 
Il  pourrait  bien  y  avoir  là  un  souvenir  de  Montaigne,  dans  son  cha- 
pitre fameux  des  Cannibales  (1, 30)  :  «  Au  demeurant  ils  vivent  en  une 
contrée  de  païs  tres-plaisante  et  bien  tempérée  :  de  façon  qu'à  ce  que 
m'ont  dict  mes  tesmoings,  il  est  rare  d'y  veoir  un  homme  malade.  » 
Tome  II,  page  59. 

Fragment  93  bis,  —  a  Et  Job....  Seio  enim  quod  redemptor  meus 
vif>it^  etc.  »  Le  texte  hébreu  ne  parait  pas  devoir  s'entendre  comme 
l'entend  Pascal,  d'après  la  Vulgate.  Voici  comment  le  traduit  M.  Renan 
{Le  Lif>re  de  Jùb,  1859,  page  82)  : 

Car  je  le  sais,  mon  vengeur  existe. 

Et  il  apparaîtra  enfin  sur  hi  terre. 

Quand  cette  peau  sera  tombée  en  lambeaux, 
Privé  de  ma  chair,  je  verrai  Dieu. 

Et  il  entend  que  Job  se  promet  que  Dieu  le  vengera  après  sa 
mort,  et  qu'il  compte  jouir,  tout  mort  qu'il  sera  et  à  l'état  de  sque- 
lette, de  cette  vengeance. 

Fragment  99  bis»  —  «  Les  six  âges.  Les  six  Pères  des  six  âges,  etc.  » 
Tout  le  chapitre  d'Augustin  d'où  est  pris  ce  fragment  est  fort  étrange. 
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On  y  voit  que  les  six  âges  du  monde  répondent  aux  six  jours  de  la  créa- 
tion suivant  la  Genèse,  avec  leur  matin  et  leur  soir.  Les  six  matins  (ou 
les  six  orients)  sont  la  création,  la  sortie  de  Tarche,  la  vocation  d*A- 
braham^  le  règne  de  David,  la  transmigration  à  Babylone,  la  prédica- 
tion de  Jésus.  Les  six  soirs  sont  le  déluge,  la  confusion  des  langues, 
etc.  Les  Pères  sont  Adam,  Noé,  etc.;  il  n'y  en  a  pas  d'indiqué  pour  le 
cinquième  âge.  Le  troisième  âge,  qui  répond  à  l'adolescence,  c'est-à- 
dire  au  temps  où  l'homme  acquiert  la  faculté  d'engendrer,  est  en  effet 
celui  où  a  été  engendré  le  peuple  de  Dieu,  qui  n'existait  pas  encore. 
Cet  âge  a  eu  quatorze  générations,  aussi  que  les  deux  suivants;  les 
deux  premiers  n'en  ont  eu  que  dix  chacun;  c'est  qu'ils  répondent  à  la 
première  et  à  la  seconde  enfance,  âges  où  toute  la  vie  est  enfermée 
dans  les  sens  ;  et  que  cinq,  qui  est  le  nombre  des  sens,  multiplié  par 
deux,  qui  est  celui  des  sexes,  donne  dix.  Le  dernier  âge  du  monde  est 
sans  limite  précise,  comme  la  vieillesse  dans  la  vie.  Il  est  triste  que  de 
pareilles  idées  aient  eu  de  l'autorité  pendant  des  siècles,  et  qu'elles  aient 
occupé  encore  les  méditations  d'un  Pascal. 

Fragment  104.  —  «Les  passions  ainsi  dominées  sont  vertus....  Il 
faut  s'en  servir  comme  d'esclaves.  »  Quand  Pascal  écrivait  les  Pro- 
vinciales, il  ne  pouvait  empêcher  que  son  amour-propre  ne  jouit  des 
applaudissements  du  monde.  Il  sentait  encore  d'autres  passions  flattées 
en  lui,  comme  la  colère  et  l'amour  de  la  vengeance.  Que  faire  à  cela? 
Laisser  à  ces  passions  leur  aliment  et  la  force  qu'elles  en  tirent,  pour 
tourner  cette  force  au  profit  de  l'œuvre  qu'il  prétendait  accomplir,  la 
défense  de  la  grâce  de  Jêsus-Ghrist.  Car  la  passion  donne  une  grande 
puissance.  Mais  en  même  temps,  s'efforcer  de  dominer  ces  sentiments, 
au  lieu  d'en  être  dominé,  et  conserver  la  charité  au  fond  de  son  âme. 
Voilà  ce  que  je  crois  apercevoir  dans  ce  fragment  curieux  et  subtil. 
—  Mlle  de  Scudéri  écrivait  de  d'Andilly  (dans  un  portrait  cité  par  M. 
Sainte-Beuve,  Port-Royal,  1"  édit.  t.  ii,  p.  260)  :  «  Il  se  sert  même 
de  la  colère  pour  défendre  la  justice,  quand  il  ne  peut  faire  autre- 
ment, n 

Fragment  105.  —  «  Mais  tandis  que  Dieu  ne  la  veut  pas,  nous  la- 
devons  regarder  comme  péché.  »  Cette  chose  que  Dieu  ne  veut  pas, 
serait-ce  le  succès  du  jansénisme  dans  le  monde,  la  fortune  de  Port- 
Royal?  Il  semble  que  l'ardent  sectaire,  par  ces  paroles,  gourmande 
l'impatience  de  son  parti,  qui  ne  peut  plus  se  contenir. 

Fragment  108.  —  «  Mais  V&rdre  ne  serait  pas  gardé ..;  saint  Tho^ 
mas  ne  Va  pas  gardé.  »  Les  élèves  d*Augustin ,  de  Jansénius  et  d« 
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Saint-Cyran  goûtaient  peu  la  scholastique,  même  dans  les  livres  de 
VAnge  de  V École  (voir  Sainte-Beuve,  Port-Royal,  !*•  édit.,  t.  ii,  pages 
35,  96,  163).  Il  n'y  a  en  effet  dans  Thomas  qu*un  ordre  extérieur  et 
objectif,  qui  suppose  la  science  toute  faite,  et  qui  l'impose  à  l'esprit 
arbitrairement  ;  tandis  que  l'ordre  intérieur  et  subjectif  que  Pascal  de- 
mande est  celui  même  que  suit  notre  intelligence  pour  arriver  à  la 
vérité.  Thomas  commence  par  la  notion  de  Dieu,  Pascal  par  la  con- 
naissance de  soi-même.  Mais  à  qui  devait-il  cet  ordre,  sinon  à  Des- 
cartes,  qui  savait  si  bien  ce  que  c'est,  que  c'est  lui  qui  l'a  enseigné  aux 
hommes  de  son  temps? 

<i  La  mathématique  le  garde,  mais  elle  est  inutile  en  sa  profondeur,  v 
Remarquons  ces  derniers  mots.  Les  éléments  de  la  science  sont  utiles, 
mais  ces  conclusions  reculées  où  elle  mène  l'esprit  par  des  voies  si 
abstruses  et  si  sûres  paraissent  ne  l'être  plus.  L'analyse  mathématique, 
pour  servir  aux  applications,  doit  abandonner  de  sa  rigueur. 

Fragment  127.  —  «  Il  n'y  a  rien  de  si  périlleux  que  ce  qui  plaît  à 
Dieu  et  aux  hommes,  etc.  »  Peut-être  que  Pascal  se  défend  encore  ici 
de  l'orgueil  que  pouvaient  lui  donner  les  Provinciales.  Voyez  le  frag- 
ment 104  et  la  Remarque, 

Fragments  143  et  144.  —  «  Tradition  ample  du  péché  originel  selon 
les  Juifs,  etc.  »  M.  Renan  m'écrivait  sur  ce  passage,  à  Toccasion  de 
ma  première  édition  :  a  La  note  de  Pascal  n'est  qu'un  tissu  d'erreurs.» 

Fragment  174.  —  «  Pourquoi  le  livre  de  Ruth  conservé.  »  La  ré- 
ponse, dans  la  pensée  de  Pascal,  est  que  le  livre  de  Ruth  a  été  con- 
servé à  cause  de  la  généalogie  qui  le  termine,  ot  qui  établit,  d'une  part, 
que  David  descend  d'Obed,  fils  de  Booz  et  de  Ruth,  et  de  l'autre,  que 
Booz  descend  de  Phérès ,  qui  est  lui-même  fils  de  Juda ,  comme  on 
le  voit  dans  l'histoire  de  Thamar,  (Genèse,  xxxviii,  29).  Donc  David, 
et  par  conséquent  Jésus- Christ  (qui,  d'après  les  Évangiles,  descend 
de  David)  est  bien  sorti  de  Juda,  ainsi  que  le  Messie  en  devait  sortir, 
d'après  la  manière  dont  on  interprète  ce  qu'on  appelle  la  prophétie  de 
Jacob  (Genèse,  xlix).  Donc  Jèsus-Ghrist  est  bien  le  Messie. 

Le  livre  de  Ruth  paraît  en  effet  avoir  pour  objet  de  rattacher  David 
à  Juda,  mais  rien  de  plus.  Le  narrateur  ne  pense  pas  du  tout  au  Mes- 
sie. Quand  le  poëte  de  la  Légende  des  siècles  fait  faire  à  Booz  un  rêve, 
où  il  voit  sortir  de  lui  le  Christ  sur  la  croix,  il  ne  prend  pas  c^la  dans 
le  texte,  mais  dans  les  commentaires  de  l'Ëglise.  Au  reste,  ce  n'est 
plus  avec  des  préoccupations  théologiques  qu'on  Ht  aujourd'hui  cette 
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idylle  biblique ,  mais  pour  y  recueillir  la  grande  poésie  que  Victor 
Hugo  a  développée  dans  son  Booz  endormi  : 

Booz  ne  saToit  point  qu'une  femme  était  là, 

Et  Roth  ne  saTait  point  ce  que  Dieu  voulait  d'elle...  ete. 


Fragment  209.  —  «  le  Mystère  de  Jésus,  » 

Ce  morceau  appartient  à  un  genre  de  méditations  dont  il  a  été  parlé 
à  l'occasion  de  la  Vie  de  Pascal,  page  lxxxvii  de  l'Introduction,  note  2. 
jY»  1.  —  «  Jésus  sera  en  agonie  jusqu'à  la  fin  du  monde;  il  ne  faut 
pas  dormir  pendant  ce  temps-lh,  »  Cette  parole  rappelle  celle  d'Amauld, 
quand  on  le  pressait  de  se  reposer  enfin  après  tant  de  luttes  :  Eh  I 
n'aiirons-nous  pas  toute  Tétemité  pour  nous  reposer? 
^  .  «  Le  Père  aime  tout  ce  que  je  fais.  »  Ce  je  contient  tout  un  mystère  ; 
c'est  que  le  Père  et  le  Fils  ne  font  qu'un. 

^Mè.  —  «  Les  médecins  ne  te  guériront  pas,  car  tu  mourras  à  la 
fin.  »  Entendez-vous  le  cri  de  douleur  qui  a  appelé  cette  réponse?  Re- 
connaissez-vous dans  cet  homme,  qui  s'entretient  mystérieusement 
avec  Jésus,  Pascal  malade,  attendant  la  mort,  et  souffrant  pour  ainsi 
dire  tous  les  jours  sa  passion  et  son  agonie? 

«  Mais  c'est  moi  qui  guéris,  et  rends  le  corps  immortel.  »  La  ré- 
surrection de  la  chair,  qui  tient  tant  de  place  dans  les  pensées  des 
premiers  chrétiens ,  parce  qu'ils  attendaient  d'un  moment  à  l'autre 
cette  résurrection  et  l'avènement  du  royaume  de  Dieu,  en  tient  beau- 
coup moins  dans  celles  des  chrétiens  des  temps  modernes.  Mais  Pas- 
cal sentait  trop  cruellement  son  corps  pour  l'oublier.  Il  avait  besoin 
de  penser  que  cette  substance  de  corruption  doit  revêtir  rincorruptibi- 
liU,  et  cette  substance  de  mort  l'immortalité  (I  Cor,  xv,  53). 

a  Interroge  ton  directeur.  »  Ainsi  dans  le  papier  mystique  que  Pas- 
cal portait  sur  lui  :  «  Soumission  totale  à  Jésus-Christ,  et  h  mon  di- 
recteur.  »  Voir  page  cvu  de  llntroduction. 

Mais  les  senti^nents  de  Pascal  sont  tout  entiers  dans  le  numéro  6; 
il  s'y  montre  bien  loin  du  mysticisme.  Tandis  que  le  mystique,  indo- 
cile à  Tautorité,  se  flatte  d'an  commerce  intime  avec  Dieu,  et  d'une 
communication  de  tous  les  moments,  Pascal  se  laisse  conduire  habi- 
tuellement par  celui  qui  a  la  charge  de  son  âme,  et  c'est  seulement 
dans  le  silence  de  cette  voix  autorisée,  qu'il  croit  que  Dieu  se  fait  en- 
tendre lui-même  au  fond  de  son  cœur.  Et  il  rapporte  encore  au  direc- 
teur, en  les  attribuant  à  ses  prières,  les  inspirations  reçues  loin  de  lui. 
iV*  10.  —  «  Saint  Pierre  demande  permission  de  frapper  Malchus.  » 
Luc,  xxu,  49.  Mais  Luc  dit  en  général  :  «  Ceux  qui  entouraient  Jésus 
Jui  dirent  :  Seigneur,  si  nous  frappions  de  l'épée?  Et  l'un  d'eux  ayant 
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frappé  un  serviteur  du  prince  des  prêtres,  lui  coupa  Torelile  droite. 
Jésus  répondit  :  Laisse.  Et  ayant  touché  Foreille  coupée, il  la  guérit.» 
Luc  (non  plus  que  Marc  et  Matthieu)  ne  nomme  ni  Pierre  ni  Malchus. 
Ces  noms  se  trouvent  dans  Jean,  xvni,  10.  Mais  Jean  (ni  Matthieu  ni 
Marc)  n*indique  que  la  permission  de  frapper  ait  été  demandée.  Cette 
circonstance  n'est  que  dans  Lue^  ainsi  que  le  miracle  de  Foreille  gué- 
rie. Dans  JtfarCy  Jésus  ne  prend  pas  même  la  parole.  Il  .s'exprime  au 
contraire  dans  Matthieu  et  Jean  d'une  manière  plus  étendue  que  dans 
saint  Luc,  et  plus  explicite. 

Au  contraire,  ce  qui  est  dit  de  Pilate  dans  le  numéro  12  vient  du  récit 
de  Jean,  xix,  1,  12,  16.  Dans  Matthieu  et  Mare,  Pilate  ne  fait  pas 
fouetter  Jésus  pour  satisfaire  les  Juifs  à  moitié  ;  c'est  quand  il  est  dé- 
cidé à.  le  leur  livrer  qu'il  lui  inflige  la  flagellation  comme  un  préli- 
minaire du  dernier  supplice.  Dans  Luc,  il  propose  aux  Juifs  de  châ- 
tier Jésus  et  de  le  renvoyer  ensuite;  mais  ils  insistent,  et  il  le  livre 
pour  être  crucifié,  sans  qu'il  soit  dit  que  Jésus  subisse  en  effet  la  fla- 
gellation. 
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PRIÈRE 

POUR  DEMANDER  A  DIEU  LE  BON  USAGE  DES  MALADIES  i 


I.  Seigneur,  dont  l'esprit  est  si  bon  et  si  doux  en  toutes 
choses,  et  qui  êtes  tellement  miséricordieux,  que  non-seulement 
les  prospérités,  mais  les  disgrâces  mêmes  qui  arrivent  à  vos 
élus  sont  des  effets  de  votre  miséricorde,  faites-moi  la  grâce 
de  n*agir  pas  en  païen  dans  Tétat  où  votre  justice  m'a  réduit  : 
que  comme  un  vrai  chrétien  je  vous  reconnaisse  pour  mon 
père  et  pour  mon  Dieu,  en  quelque  état  que  je  me  trouve, 
puisque  le  changement  de  ma  condition  n'en  apporte  pas  à  la 
vôtre;  que  vous  êtes  toujours  le  même,  quoique  je  sois  sujet 
au  changement,  et  que  vous  n'êtes  pas  moins  Dieu  quand  vous 
affligez  et  quand  vous  punissez,  que  quand  vous  consolez  et 
que  vous  usez  d'indulgence. 

n.  Vous  m'aviez  donné  la  santé  pour  vous  servir,  et  j'en  ai 
fait  un  usage  tout  profane.  Vous  m'envoyez  maintenant  la  ma- 
ladie pour  me  corriger;  ne  permettez  pas  que  j'en  use  pour 
vous  irriter  par  mon  impatience.  J'ai  mal  usé  de  ma  santé,  et 
vous  m'en  avez  justement  puni.  Ne  souffrez  pas  quej'use  mal  de* 

1.  On  lit  dans  rAvertissement  de  l'édition  de  Port-Royal  :  ■  L'on  a  aurai  jagé  à  propos 
d'ajouter  à  la  fin  de  ces  Pensées  une  .prière  que  M.  Pascal  composa  étant  encore  jeune, 
dans  une  maladie  qu'il  eut,  et  qui  a  déjà  été  imprimée  deux  ou  trois  fois  sur  des  eopies 
assez  peu  correctes ,  parce  que  ces  impressions  ont  été  faites  sans  la  participation  de 
ceux  qui  donnent  à  présent  ce  reeoeil  au  public.  •  Cette  prière  a  été  composée  vers  1648  : 
Pascal  avait  alors  24  ans.  Voir  sa  Vie  dans  l'Introduction»  page  Lxviii.  Je  ne  sais  riea 
sur  ces  impressions  antérieures  dont  parlent  MM.  do  Port-Roval.  ^^^  t 
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votre  punition.  Et  puisque  la  corruption  de  ma  nature  est  telle 
qu'elle  me  rend  vos  faveurs  pernicieuses,  faites,  ô  mon  Dieu! 
que  vôtre  grâce  toute-puissante  me  rende  vos  châtiments  salu- 
taires. Si  j*ai  eu  le  cœur  plein  de  Taffection  du  monde  pendant 
qu'il  a  eu  quelque  vigueur,  anéantissez  cette  vigueur  pour  mon 
salut;  et  rendez-moi  incapable  de  jo\iir  du  monde,  soit  par 
faiblesse  de  corps,  soit  par  zèle  de  charité,  pour  ne  jouir  que 
de  vous  seul. 

III.  0  Dieu,  devant  qui  je  dois  rendre  un  compte  exact  de 
toutes  mes  actions  à  la  fin  de  ma  vie  et  à  la  fin  du  monde  1 0 
Dieu,  qui  ne  laissez  subsister  le  monde  et  toutes  les  choses 
du  monde  que  pour  exercer  vos  élus,  ou  pour  punir  les 
pécheurs l   0  Dieu,  qui  laissez  les  pécheurs  endurcis  dans 
Tusàge  délicieux  et  criminel  du  monde  !  0  Dieu ,  qui  faites 
mourir  nos  corps,  qui  à  l'heure  de  la  mort  détachez  notre 
âme  de  tout  ce  qu'elle  aimait  au  monde  !  0  Dieu,  qui  m'arra- 
cherez, à  ce  dernier  moment  de  ma  Vie,  de  toutes  les  choses 
auxquelles  je  me  suis  attaché,  et  où  j'ai  mis  mon  cœur  !  0 
Dieu,  qui  devez  consumer  au  dernier  jour  le  ciel  et  la  terre  et 
toutes  les  créatures  qu'ils  contiennent,  pour  montrer  à  tous 
les  hommes  que  rien  ne  subsiste  que  vous,  et  qu'ainsi  rien 
n'est  digne  d'amour  que  vous,  puisque  rien  n'est  durable  que 
vous  I  0  Dieu ,  qui  devez  détruire  toutes  ces  vaines  idoles 
et  tous  ces  funestes  objets  de  nos  passions!  je  vous  loue, 
mon  Dieu,  et  je  vous  bénirai  tous  les  jours  de  ma  vie,  de  ce 
qu'il  vous  a  plu  prévenir  en  ma  faveur  ce  jour  épouvantable, 
en  détruisant  à  mon  égard  toutes  choses,  dansl'afFaibUssement 
où  vous  m'avez  réduit.  Je  vous  loue,  mon  Dieu,  et  je  vous  béni- 
rai tous  les  jours  de  ma  vie,  de  ce  qu'il  vous  a  plu  me  réduire 
dans  l'incapacité  de  jouir  des  douceurs  de  la  santé  et  des  plai- 
sirs du  monde,  et  de  ce  que  vous  avez  anéanti  en  quelque 
sorte,  pour  mon  avantage,  les  idoles  trompeuses  que  vous 
anéantirez  effectivement  pour  la  confusion  des  méchants  au 
jour  de  votre  colère.  Faites,  Seigneur,  que  je  me  juge  moi- 
même,  ensuite  de  cette  destruction  que  vous  avez  faite  à  mon 
égard,  afin  que  vous  ne  me  jugiez  pas  vous-même,  ensuite  de 
l'entière  destruction  que  vous  ferez  de  ma  vie  et  du  monde- 
Car,  Seigneur,  comme  à  l'instant  de  ma  mort  je  me  trouverai 
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séparé  du  monde,  jlénué  de  toutes  choses,  seul  en  votre  pré* 
sence,  pour  répondre  à  votre  justice  de  tous  les  mouve- 
ments de  mon  cœur;  faites  que  je  me  considère  en  cette 
maladie  comme  en  ime  espèce  de  mort,  séparé  du  monde, 
dénué  de  tous  les  objets  de  mes  attachements,  seul  eil  vo- 
tre présence,  pour  implorer  de  votre  miséricorde  la  conver- 
sion de  mon  cœiir  ;  et  qu'ainsi  j'aie  une  extrême  consolation 
de  ce  que  vous  m'envoyez  maintenant  une  espèce  de  mort 
pour  exercer  votre  miséricorde,  avant  que  vous  m'envoyiez  ef- 
fectivement la  mort  pour  exercer  votre  jugement.  Faites  donc, 
0  mon  Dieu,  que  comme  vous  avez  prévenu  ma  mort,  je  pré- 
vienne la  rigueur  de  votre  sentence,  et  que  je  m'examine  moi- 
même  avant  votre  jugement,  pour  trouver  miséricorde  en  votre 
présence, 

IV.  Faites,  6  mon  Dieu  !  que  j'adore  en  silence  l'ordre  de 
votre  providence  adorable  sur  la  conduite  de  ma  vie  ;  que  vo- 
tre fléau  me  console;  et  qu'ayant  vécu  dans  l'amertume  de 
mes  péchés  pendant  la  paix,  je  goûte  les  douceurs  célestes  de 
votre  grâce  durant  les  maux  salutaires  dont  vous  m'aSligez  ! 
Mais  je  reconnais,  mon  Dieu,  que  mon  cœur  est  tellement  en- 
durci et  plein  des  idées,  des  soins,  des  inquiétudes  et  des  at- 
tachements du  monde,  que  la  maladie  non  plus  que  la  santé, 
ni  les  discours,  ni  les  Uvres,  ni  vos  Écritures  sacrées,  ni  votre 
Évangile,  ni  vos  mystères  les  plus  saints,  ni  les  aumônes,  ni  les 
jeûnes,  ni  les  mortihcations,  ni  les  miracles,  ni  l'usage  des  sa- 
crements, ni  le  sacrifice  de  votre  corps,  ni  tous  mes  efforts, 
ni  ceux  de  tout  le  monde  ensemble,  ne  peuvent  rien  du  tout 
pour  commencer  ma  conversion,  si  vous  n'accompagnez  tou- 
tes  ces  choses  d'une  assistance  tout  extraordinaire  de  votre 
grâce.  C'est  pourquoi,  mon  Dieu,  je  m'adresse  à  vous,  Dieu 
tout-puissant,  pour  vous  demander  un  don  que  toutes  les 
créatures  ensemble  ne  peuvent  m'accorder.  Je  n'aurais  pas  la 
hardiesse  de  vous  adresser  mes  cris,  si  quelque  autre  pouvait 
les  exaucer.  Mais,  mon  Dieu,  comme  la  conversion  de  mon 
cœur,  que  je  vous  demande,  est  un  ouvrage  qui  passe  tous  les 
efforts  de  la  nature,  je  ne  puis  m'adi'esser  qu'à  l'auteur  et  au 
maître  tout-puissant  de  la  nature  et  de  mon  cœur.  A  qui  crie- 
rai-je,  Seigneur,  à  qui  aurai-je  recours,  si  ce  n'est  à  vous?  Tout 
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ce  qui  n'est  pas  Dieu  ne  peut  pas  remplirmon  attente.  C'eet 
Dieu  même  que  je  demande  et  que  je  cherche  ;  et  c'est  à  vous 
seul,  mon  Dieu,  que  je  m'adresse  pour  vous  obtenir.  Ouvres 
mon  cœiu»,  Seigneur  ;  entrez  dans  cette  place  rebelle  que  les 
viced  ont  occupée.  Us  la  tiennent  sujette.  Entrez-y  comme  dans 
la 'maison  du  fort^  ;  mais  liez  auparavant  le  fort  et  puissant 
ennemi  qui  la  maîtrise,  et  prenez  ensuite  les  trésors  qui  y  sont. 
Seigneur,  prenez  mes  affections  que  le  monde  avait  volées;  vo- 
lez vous-même  ce  trésor,  ou  plutôt  reprenezJe,  puisque  c'est 
à  vous  qu'il  appartient,  comme  un  tribut  que  je  vous  dois, 
puisque  votre  image  y  est  empreinte».  Vous  l'y  aviez  formée, 
Seigneur,  au  moment  de  mon  baptême ,  qui  ^t  ma  seconde 
naissance  ;  mais  elle  est  tout  effacée.  L'idée  du  monde  y  est 
tellement  gravée,  que  la  vôtre  n'est  plus  connaissable.  Vous 
seul  avez  pu  créer  mon  âme  ;  vous  seul  pouvez  la  créer  de 
nouveau  ;  vous  seul  y  avez  pu  former  votre  image,  vous  seul 
pouvez  la  reformer,  et  y  réimprimer  votre  portrait  efEacé,  c'est- 
à-dire  Jésus-Christ  mon  Sauveur,  qui  est  votre  image  est  le 
caractère  de  votre  substance  ^ 

V.  O  mon  Dieu  !  qu'un  cœur  est  heureux  qui  peut  aimer  un 
objet  si  charmant,  qui  ne  le  déshonore  point,  et  dont  l'attache- 
ment lui  est  si  salutaire  !  Je  sens  que  je  ne  puis  aimer  le  monde 
sans  vous  déplaire,  sans  me  nuire  et  sans  me  déshonorer  ;  et 
néanmoins  le  monde  est  encore  l'objet  de  n\es  délices.  0  mon 
Dieu  !  qu'une  âme  est  heureuse  dont  vous  êtes  les  délices;  puis- 
qu'elle peut  s'abandonner  à  vous  aimer,  non-seulement  sans 
scrupule,  mais  encore  avec  mérite  !  Que  son  bonheur  est  ferme 
et  durable,  puisque  son  attente  ne  sera  point  frustrée,  parce 
que  vous  ne  serez  jamais  détruit,  et  que  ni  la  vie  ni  la  mort  ne 
la  sépareront  jamais  de  Tobjet  de  ses  désirs;  et  que  le  même 
moment  qui  entraînera  les  méchants  avec  leurs  idoles  dans 
une  ruine  commune,  unira  les  justes  avec  vous  dans  une  gloire 

1.  Allasion  à  un  passage  de  l'Évangile,  Marc,  ni,  27  :  «  Nal  ne  peut  entrer  dant  k 
maison  du  fort,  et  piller  les  objets  qui  lui  appartiennent,  si  auparavant  il  ne  lie  le  fort, 
pour  pouvoir  ensuite  piller  sa  maison.  ■ 

2.  Autre  allusion.  Les  Pharisiens  demandent  à  Jésus  s'il  faut  on  non  payer  le  tribut  i 
César.  «  Et  Jésus  leur  dit  :...  Montrez-moi  le  denier,  que  je  le  voie...  Quelle  ni  cetk 
image  et  cette  légende?  Ils  répondirent  :  celle  de  César.  Et  il  leur  dit  :  Rendez  donc  i 
César  ce  qui  est  à  César,  et  à  Dieu  ce  qui  est  à  Dieu.  •  MarCf  xii,  15, 

3.  C'cst-à-dire,  la  marque,  reropreinte,  au  sens  du  mot  grec. 
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eommane  ;  et  que  comme  les  uns  périront  avec  les  objets  pé- 
rissables auxquels  ils  se  sont  attachés,  les  autres  subsisteront 
éternellement  dans  Tobjet  étemel  et  subsistant  par  soi-même 
auquel  ils  se  sont  étroitement  unis  !  Oh  !  qu'heureux  sont  ceux 
qui  avec  une  liberté  entière  et  une  pente  invincible  de  leur 
volonté  aiment  parfaitement  et  librement  ce  qu'ils  sont  obli- 
gés d'aimer  nécessairement  ! 

VI.  Achevez,  ô  mon  Dieu,  les  bons  mouvements  que  vous 
me  donnez.  Soyez-en  la  fin  comme  vous  en  êtes  le  principe. 
Couronnez  vos  propres  dons  ;  car  je  reconnais  que  ce  sont  vos 
dons.  Oui,  mon  Dieu  ;  et  bien  loin  de  prétendre  que  mes  prières 
aient  du  mérite  qui  vous  oblige  de  les  accorder  de  nécessité, 
je  reconnais  très  humblement  qu'ayant  donné  aux  créatures 
mon  cœur,  que  vous  n'aviez  formé  que  pour  vous,  et  non  pas 
pour  le  monde,  ni  pour  moi-même,  je  ne  puis  attendre  aucune 
grâce  que  de  votre  miséricorde,  puisque  je  n'ai  rien  en  moi 
qui  vous  y  puisse  engager,  et  que  tous  les  mouvements  natu- 
rels de  mon  cœur,  se  portant  vers  les  créatures  ou  vers  moi- 
même,  ne  peuvent  que  vous  irriter.  Je  vous  rends  donc  grâces, 
mon  Dieu,  des  bons  mouvements  que  vous  me  donnez,  et 
de  celui  même  que  vous  me  donnez  de  vous  en  rendre  grâces. 

VII.  Touchez  mon  cœur  du  repentir  de  mes  fautes,  puisque 
sans  cette  douleur  intérieure,  les  maux  extérieurs  dont  vous 
touchez  mon  corps  me  seraient  une  nouvelle  occasion  dépêché. 
Faites-moi  bien  connaître  que  les  maux  du  corps  ne  sont  autre 
chose  que  la  punition  et  la  ligure  tout  ensemble  des  maux  de 
l'âme.  Mais,  Seigneur,  faites  aussi  qu'ils  en  soient  le  remède, 
en  me  faisant  considérer,  dans  les  douleurs  que  je  sens,  celle 
que  je  ne  sentais  pas  dans  mon  âme,  quoique  toute  malade  et 
couverte  d'ulcères.  Car,  Seigneur,  la  plus  grande  de  ses  mala- 
dies est  cette  insensibilité  et  cette  extrême  faiblesse,  qui  lui 
avait  ôté  tout  sentiment  de  ses  propres  misères.  Faites-les-moi 
sentir  vivement,  et  que  ce  qui  me  reste  de  vie  soit  une  péni- 
tence continuelle  pour  laver  les  offenses  que  j'ai  commises. 

VIII.  Seigneur,  bien  que  ma  vie  passée  ait  été  exempte  de 
grands  crimes,  dont  vous  avez  éloigné  de  moi  les  occasions, 
elle  vous  a  été  néanmoins  très-odieuse  par  sa  négligence  conti- 
nuelle, par  le  mauvais  usage  de  vos  plus  augustes  sacrements, 
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par  le  mépris  de  votre  parole  et  de  vos  inspirations,  par  Toisi- 
veté  et  Tinutilité  totale  de  mes  actions  et  de  mes  pensées,  par 
la  perte  entière  du  temps  que  vous  ne  m'aviez  donné  que  pour 
vous  adorer,  pour  rechercher  en  toutes  mes  occupations  les 
moyens  de  vous  plaire,  et  pour  faire  pénitence  des  fautes  qui 
se  commettent  tous  les  jours,  et  qui  même  sont  ordinaires  aux 
plus  justes  ;  de  sorte  que  leur  vie  doit  être  une  pénitence  con- 
tinuelle sans  laquelle  ils  sont  en  danger  de  déchoir  de  leur 
justice.  Ainsi,  mon  Dieu,  je  vous  ai  toujours  été  contraire. 

IX.  Oui,  Seigneur,  jusqu'ici  j'ai  toujours  été  sourd  à  vos 
inspirations,  j'ai  méprisé  vos  oracles  ;  j'ai  jugé  au  contraire  de 
ce  que  vous  jugez  ;  j'ai  contredit  aux  saintes  maximes  que  vous 
avez  apportées  au  monde  du  sein  de  votre  Père  éternel,  et  suivant 
lesquelles  vous  jugerez  le  monde.  Vous  dites  :  Bienheureux  sont 
ceux  qui  pleurent,  et  malheur  à  ceux  qui  sont  consolés*!  Et 
moi  j'ai  dit  :  Malheureux  ceux  qui  gémissent,  et  très-heureux 
ceux  qui  sont  consolés  !  J'ai  dit  :  Heureux  ceux  qui  jouissent 
d'une  fortune  avantageuse,  d'une  réputation  glorieuse  et  d'une 
santé  robuste  I  Et  pourquoi  les  ai-je  réputés  heureux,  sinon 
parce  que  tous  ces  avantages  leur  fourpissaient  une  facilité  très- 
ample  de  jouir  dos  créatures,  c'est-à-dire  de  vous  offenser  !  Oui, 
Seigneur,  je  confesse  que  j'ai  estimé  la  santé  un  bien,  non  pas 
parce  qu'elle  est  un  moyen  facile  pour  vous  servir  avec  utilité, 
pour  consommer  plus  de  soins  et  de  veilles  à  votre  service,  et 
pour  l'assistance  du  prochain,  mais  parce  qu'à  sa  faveur  je 
pouvais  m'abandonner  avec  moins  de  retenue  dans  l'abondance 
des  délices  de  la  vie,  et  en  mieux  goûter  les  funestes  plaisirs. 
Faites-moi  la  grâce.  Seigneur,  de  réformer  ma  raison  cor- 
rompue, et  de  conformer  mes  sentiments  aux  vôtres   Que 
je  m'estime  heureux  dans  Tafiliction ,  et  que  dans  l'impuis- 
sance d'agir  au  dehors,  vous  purifiiez  tellement  mes  senti- 
ments qu'ils  ne  répugnent  plus  aux  vôtres  ;  et  qu'ainsi  je  vous 
trouve  au  dedans  de  moi-même,  puisque  je  ne  puis  vous  cher- 
cher au  dehors  à  cause  de  ma  faiblesse.  Car,  Seigneur,  votre 
royaume  est  dans  vos  Fidèles  ;  et  je  le  trouverai  dans  moi- 
même,  si  j'y  trouve  votre  esprit  et  vos  sentiments. 

I.  Luc,  VI,  îi,  Î4. 
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X.  Mais,  Seigneur,  que  ferai-je  pour  vous  obliger  à  répan- 
dre votre  esprit  sur  cette  misérable  terre*?  Tout  ce  que  je  suis 
vous  est  odieux,  et  je  ne  trouve  rien  en  moi  qui  vous  puisse 
agréer.  Je  n'y  vois  rien,  Seigneur,  que  mes  seules  douleurs, 
qui  ont  quelque  ressemblance  avec  les  vôtres.  Considérez  donc 
les  maux  que  je  souffre  et  ceux  qui  me  menacent.  Voyez  d'un 
œil  de  miséricorde  les  plaies  que  votre  main  m'a  faites,  ô  mon 
Sauveur,  qui  avez  aimé  vos  souffrances  en  la  mort  !  0  Dieu  qui 
ne  vous  êtes  fait  homme  que  pour  souffrir  plus  qu'aucun 
homme  pour  le  salut  des  hommes  I  ô  Dieu,  qui  ne  vous  êtes 
incamé  après  le  péché  des  hommes  et  qui  n'avez  pris  un  corps 
que  pour  y  souffrir  tous  lerfmaux  que  nos  péchés  ont  mérités  ! 
ô  Dieu,  qui  aimez  tant  les  corps  qui  souffrent,  que  vous  avez 
choisi  pour  vous  le  corps  le  plus  accablé  de  souffrances  qui  ait 
jamais  été  au  monde  1  ayez  agréable  mon  corps^  non  pas  pour 
lui-même,  ni  pour  tout  ce  qu'il  contient,  car  tout  y  est  digne 
de  votre  colère,  mais  pour  les  maux  qu'il  endure,  qui  seuls 
peuvent  être  dignes  de  votre  amour.  Aimez  mes  souffrances, 
Seigneur,  et  que  mes  maux  vous  invitent  à  me  visiter.  Mais 
pour  achever  la  préparation  de  votre  demeure,  faites,  ô  mon 
Sauveur,  que  si  mon  corps  a  cela  de  commim  avec  le  vôtre, 
qu'il  souffre  pour  mes  offenses,  mon  âme  ait  aussi  cela  de 
commun  avec  la  vôtre,  qu'elle  soit  dans  la  tristesse  pour  les 
mêmes  offenses  ;  et  qu'ainsi  je  souffre  avec  vous,  et  comme 
vous,  et  dans  mon  corps,  et  dans  mon  âme,  pour  les  péchés 
que  j'ai  commis. 

XI.  Faites-moi  la  grâce,  Seigneur,  de  joindre  vos  consola- 
tions à  mes  souffrances,  afin  que  je  souffre  en  chrétien.  Je  ne 
demande  pas  d'être  exempt  des  douleurs,  car  c'est  la  récom- 
pense des  saints  ;  mais  je  demande  de  n'être  pas  abandonné  aux 
douleurs  de  la  nature  sans  les  consolations  de  votre  esprit;  car 
c'est  la  malédiction  des  Juifs  et  des  païens.  Je  ne  demande  pas 
d'avoir  une  plénitude  de  consolation  sans  aucune  souffrance; 
car  c'est  la  vie  de  la  gloire.  Je  ne  demande  pas  aussi  d'être 
dans  une  plénitude  de  maux  sans  consolation  ;  car  c'est  un  état 
de  judaïsme.  Mais  je  demande,  Seigneur,  de  ressentir  tout  en- 
semble et  les  douleurs  de  la  nature  pour  mes  péchés,  et  les 

1.  C'ett-à-dire.  sur  moi  qui  ne  suis  qu'une  misérable  terre. 
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consolations  de  votre  esprit  par  votre  grâce;  car  c'est  le  véri- 
table état  du  christianisme.  Que  je  ne  sente  pas  des  douleon 
sans  consolation;  mais  que  je  sente  des  douleurs  et  de  la  con- 
solation tout  ensemble,  pour  arriver  enfin  à  ne  sentir  plus  que 
vos  consolations  sans  aucune  douleur.  Car,  Seigneur,  vous 
avez  laissé  languir  le  monde  dans  les  souffrances  naturelles 
sans  consolation,  avant  la  venue  de  votre  Fils  unique  :  vous 
consolez  maintenant  et  vous  adoucissez  les  souffrances  de  vos 
Fidèles  par  la  grâce  de  votre  Fils  unique  ;  et  vous  combles 
d'une  béatitude  toute  pure  vos  saints  dans  la  gloire  de  votre 
Fils  unique.  Ce  sont  les  admirables  degrés  par  lesquels  vous 
conduisez  vos  ouvrages.  Vous  m'atez  tiré  du  premier  ;  faites- 
moi  passer  par  le  second,  pour  arriver  au  troisième!  Seigneur, 
c'est  la  grâce  que  je  vous  demande. 

XII.  Ne  permettez  pas  que  je  sois  dans  un  tel  éloignement 
de  vous,  que  je  puisse  considérer  votre  âme  triste  jusqu'à  la 
mort,  et  votre  corps  abattu  par  la  mort  pour  mes  propres  pé- 
chés, sans  me  réjouir  de  souffrir  et  dans  mon  corps  et  dans 
mon  âme.  Car  qu'y  a-t-il  de  plus  honteux,  et  néanmoins  de 
plus  ordinaire  dans  les  chrétiens  et  dans  moi-même,  que,  tan- 
dis que  vous  suez  le  sang  pour  Texpiation  de  nos  offenses,  nous 
vivons  dans  les  délices;  et  que  des  chrétiens  qui  font  profes- 
sion d'être  à  vous,  que  ceux  qui  par  le  baptême  ont  renoncé 
au  monde  pour  vous  suivre,  que  ceux  qui  ont  juré  solennelle- 
ment à  la  face  de  l'Église  de  vivre  et  de  mourir  avec  vous,  que 
ceux  qui  font  profession  de  croire  que  le  monde  vous  a  persé- 
cuté et  crucifié,  que  ceux  qui  croient  que^vous  vous  êtes  ex- 
posé à  la  colère  de  Dieu  et  à  la  cruauté  des  honunes  pour  les 
racheter  de  leurs  crimes;  que  ceux,  dis-je,  qui  croient  toutes 
ces  vérités,  qui  considèrent  votre  corps  comme  l'hostie  qui 
s'est  livrée  pour  leur  salut,  qui  considèrent  les  plaisirs  et  les 
péchés  du  monde  comme  l'unique  sujet  de  vos  souffrances,  et 
le  monde  même  comme  votre  bourreau,  recherchent  à  flatter 
leurs  corps  par  ces  mêmes  plaisirs,  parmi  ce  même  monde  ;  et 
que  ceux  qui  ne  pourraient,  sans  frémir  d'horreur,  voir  un 
homme  caresser  et  chérir  le  meurtrier  de  son  père  qui  se  se- 
rait livré  pour  lui  donner  la  vie  ^  puissent  vivre  comme  j'ai 

1.  Qui  se  rapporte  à  mou  pèn, 
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iiadt,  avec  une  pleine  joie,  parmi  le  monde  que  je  sais  avoir  été 
véritablement  le  meurtrier  de  celui  que  je  reconnais  pour  mon 
Dieu  et  mon  père,  qui  s'est  livré  pour  mon  propre  salut,  et 
quia  porté  en  sa  personne  la  peine  de  mes  iniquités?  Il  est 
juste,  Seigneur,  que  vous  ayez  interrompu  une  joie  aussi  cri- 
minelle que  celle  dans  laquelle  je  me  reposais  à  Fombre  de  la 
mort. 

XIII.  Otez  donc  de  moi,  Seigneur,  la  tristesse  que  Tamour 
de  moi-même  me  pourrait  donner  de  mes  propres  souffrances 
et  des  choses  du  monde  qui  ne  réussissent  pas  au  gré  des  in- 
clinations de  mon  cœur,  et  qui  ne  regardent  pas  votre  gloire  ; 
mais  mettez  en  moi  une  tristesse  conforme  à  la  vôtre.  Que  mes 
souffrances  servent  à  apaiser  votre  colère.  Faites-en  une  occa- 
sion de  mon  salut  et  de  ma  conversion.  Que  je  ne  souhaite  dé- 
sormais de  santé  et  de  vie  qu'afin  de  l'employer  et  la  finir  pour 
vous,  avec  vous  et  en  vous.  Je  ne  vous  demande  ni  santé,  ni 
maladie,  ni  vie,  ni  mort  ;  mais  que  vous  disposiez  de  ma  santé 
et  de  ma  maladie,  de  ma  vie  et  de  ma  mort,  pour  votre  gloire, 
pour  mon  salut  et  pour  Futilité  de  l'Eglise  et  de  vos  saints 
dont  j'espère  par  votre  grâce  faire  une  portion.  Vous  seul  savez 
ce  qui  m'est  expédient  :  vous  êtes  le  souverain  maître,  faites 
ce  que  vous  voudrez.  Donnez-moi,  ôtez-moi;  mais  conformez 
ma  volonté  à  la  vôtre;  et  que  dans  une  soumission  humble  et 
parfaite  et  dans  une  simple  confiance,  je  me  dispose  à  recevoir 
les  ordres  de  votre  providence  éternelle,  et  que  j'adore  égale- 
ment tout  ce  qui  me  vient  de  vous. 

XIV.  Faites,  mon  Dieu,  que,  dans  une  uniformité  d'esprit 
toujours  égale,  je  reçoive  toutes  sortes  d'événements,  puisque 
nous  ne  savons  ce  que  nous  devons  demander,  et  que'  je  n'en 
puis  souhaiter  l'un  plutôt  que  l'autre  sans  présomption,  et 
sans  me  rendre  juge  et  responsable  des  suites  que  votre  sagesse 
a  voulu  justement  me  cacher.  Seigneur,  je  sais  que  je  ne  sais 
qu'une  chose;  c'est  qu'il  est  bon  de  vous  suivre,  et  qu'il  est 
mauvais  de  vous  offenser.  Après  cela,  je  ne  sais  lequel  est  le 
meilleur  ou  le  pire  en  toutes  choses;  je  ne  sais  lequel  m'est 
profitable  de  la  santé  ou  de  la  maladie,  des  biens  ou  de  la  pau- 
vreté, ni  de  toutes  les  choses  du  monde.  Cest  un  discernement 
qui  passe  la  force  des  hommes  et  des  anges,  et  qui  est  caché 
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dans  les  secrets  de  votre  providœce  que  j'adore,  et  que  je  ne 
veux  pas  approfondir. 

•  XV.  Faites  donc,  Seigneur,  que  tel  que  je  sois  je  me  con- 
forme à  votre  volonté  ;  et  qu'étant  malade  comme  je  suis,  je 
vous  glorifie  dans  mes  souffrances .  Sans  elles  je  ne  puis  arriver 
à  la  gloire;  et  vous-même,  mon  Sauveur,  n'y  avez  voulu  par- 
venir que  par  elles.  C'est  par  les  marques  de  vos  souffrances 
que  vous  avez  été  reconnu  de  vos  disciples;  et  c'est  parles 
soufErances  que  vous  reconnaissez  aussi  ceux  qui  sont  vos  dis- 
ciples.  Reconnaissez-moi  donc  pour  votre  disciple  dans  les 
maux  que  j'endure  et  dans  mon  corps  et  dans  mon  esprit,  pour 
les  offenses  que  j'ai  commises.  Et  parce  que  rien  n'est  agréable 
k  Dieu  s'il  ne  lui  est  offert  par  vous,  unissez  ma  volonté  à  la 
vôtre,  et  mes  douleurs  à  celles  que  vous  avez  souffertes.  Fai- 
tes que  les  miennes  deviennent  les  vôtres.  Unissez-moi  à  vous; 
remplissez-moi  de  vous  et  de  votre  Esprit  dans  mon  cœur  et 
dans  mon  âme,  pour  y  porter  mes  souffrances,  et  pour  conti- 
nuer d'endurer  en  moi  ce  qui  vous  reste  à  souffrir  de  votre 
passion,  que  vous  achevez  dans  vos  membres  jusqu'à  la  con- 
sommation parfaite  de  votre  corps*,  afin  qu'étant  plein  de 
vous,  ce  ne  soit  plus  moi  qui  vive  et  qui  souffre,  mais  que  ce 
soit  vous  qui  viviez  et  qui  souffriez  en  moi,  ô  mon  Sauveur! 
et  qu'ainsi  ayant  quelque  petite  part  à  vos  souffrances,  vous 
me  remplissiez  entièrement  de  la  gloire  qu'elles  vous  ont  ac- 
quise, dans  laquelle  vous  vivez  avec  le  Père  et  le  Saint-Es- 
prit, par  tous  les  siècles  des  siècles  :  ainsi  soit-il  *. 


REMARQUES    SUR    LA    PRIÈRE    POUR    LA    MALADIE 

Dans  ce  morceau  et  dans  le  suivant  on  saisit  comme  à  sa  source  la 
passion  ardente,  disons  le  mot,  le  fanatisme,  dont  Pascal  a  vécu,  et 
d'où  sont  sorties  les  Provinciales  et  les  Pensées.  On  y  lit  que  la  fin  de 
toutes  choses  est  l'accomplissement  du  mystère  de  la  grâce,  accordée 
aux  élus,  refusée  aux  réprouvés  (page  227).  Que  sans  la  grâce,  il  n'y  a 

i.  Ces  membres,  ce  sont  les  Fidèles  prédestinés;  ce  corps,  c'est  la  totalité  des  Fidèles 
ou  l'Eglise  terrestre,  qai  ne  sera  consommée  qu'à  la  fin  du  monde. 

2.  On  5aitque  c'est-ïà  la  formule  par  laquelle  se  terminent  d'ordinaire  et  les  prière»  dt 
TEglise,  et  les  prédications  chrétiennes. 
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den  au  monde  qui  soit  capable  non-seulement.  d'accompUir»  mw  i^% 
œmmencer  une  conversion  (page  225);  rien,  pas  môme  les- n^iracle§i, 
dont  Pascal  parle  comme  s'il  en  avait  vu,  pu  en  attendait,  étant  ^iosi 
pw  avance  tout  préparé  au  miracle  de  la  Sainte-Épine.  On  y  voit  les. 
plaisirs  associés  et  comme  confondus  avec  les  péchés  (page  224) »  et  uUj 
hooûête  jeune  homme,  fils  d'un  grave  et  digne  magistrat,  qui  partage 
88  jeunesse  entre  les  devoirs  et  les  amusements  d'une  vie  bourgeoisej 
et  la  passion  de  la  science,  s  accusant,  du  ton  d'un  Salomon,  de  s'a- 
bandonner aux  délices  4e  la  vie,  et  à  ses  fwMStes  voluptés  (page  228)  et 
de  ne  s'être  préservé  qu'a  peine  des  grands  crimes  (page  227).  On  s  atr 
triste  et  on  s'irrite  à  la  fois  quand  on  entend  ce  pauvre  malade  se  re- 
procher amèrement  d'avoir  estimé  la  santé  un  bien  ;  et  on  ne  peut 
s'empêcher  d'appliquer  ici  les  ironies  de  Bayle,  lorsqu'il  disait,  à  pro- 
pos de  ce  que  la  sœur  de  Pascal  raconte  de  sa  vie  :  «  Il  y  a  même  des 
pays  dans  la  chrétienté  où  il  n'y  a  peut-être  pas  un  homme'  qui  ait 
seulement  ouï  parler  des  maximes  de  ce  philosophe  chrétien.  » 

Il  faut  pourtant  admirer  dans  ce  morceau,  si  éloigné  d'ailleurs  de 
nos  sentiments  et  de  nos  idées,  le  même  caractère  que  l'éloquence  dé 
Pascal  présente  partout,  Talliance  d'une  imagination  passionnée  avec 
une  précision  et  une  rigueur  géométriques.  Il  sèmhle,  dit  M.  Nisard 
{Histoire  de  la  littérature  française,  tome  II),  qu'on  devrait  trouver 
dans  une  prière  quelque  ahandon,  quelque  enthousiasme,  une  confiance 
qui  ne  pèse  plus  ses  motifs...  Celle  de  Pascal  n'a  point  ce  caractère. 
C'est  une  argumentation  passionnée,  dans  laquelle  un  homme  mortel 
raisonne  avec  Dieu...  Ce  n'est  ni  par  l'enthousiasme  du  psalmiste,  ni 
par  l'imagination  échaufiFée  des  ascètes  que  cette  prière  s'élève  ;  c'est 
par  des  raisons  qui  se  déduisent  les  unes  des  autres,  et  se  succèdent 
comme  les  degrés  d'une  échelle  mystique.  On  sent  qu'aucun  échelon  ne 
manquera  sous  les  pieds  de  Pascal.  » 

Cette  éloquence  nous  émeut  encore  quand  elle  ne  nous  persuade  pas. 
Nous  contemplons  avec  une  admiration  douloureuse  ces  efforts  éner- 
giques, non  pour  étouffer  les  plaintes  de  la  nature  qui  souffre,  mais 
pour  la  fortifier  ;  non  pour  trouver  le  repos  dans  un  endurcissement 
orgueilleux,  ou  la  joie  dans  les  illusions  d'une  imagination  trompée, 
mais  pour  faire  descendre  du  sein  d'un  Dieu,  idéal  de  sainteté  et  d'a- 
mour, la  patience  qui  supporte  le  mal  et  la  vertu  qui  s'y  épure. 

u  O  mon  Dieu  !  qu'un  cœur  est  heureux  qui  peut  aimer  un  ohjet  si 
charmant,  qui  ne  le  déshonore  point,  et  dont  l'attachement  lui  est  si 
salutaire!  »  Les  mots  que  je  souligne  méritent  d'être  relevés  pour  leur 
fierté  généreuse.  Ne  pas  être  déshonoré,  abaissé,  ça  été  toujours  la  pre- 
mière ambition  de  Pascal,  même  dans  l'amour  profane.  Voir  le  Dis- 
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cours  fur  l^  pa$Mion$  de  l'amour  :  «  On  t'èlève  par  cette  ptssion,  et 
on  devient  toute  grandeur.  » 

«  Je  ne  sais  quel  est  le  meilleur  ou  le  pire  en  toutes  chosea,  je  ne 
sais  lequel  m^est  profitable  de  la  santé  ou  de  la  maladie,  etc.  C'est  un 
discernement  qui  passe  la  force  des  hommes  et  des  anges.  »  Pascal 
parle  ici,  non  plus  comme  TÉcriture,  mais  comme  Platon.  C'est  ainsi 
que  Socrate,  dans  Platon,  en  terminant  sa  défense,  dit  à  ses  juges  : 

«  Il  est  temps  de  nous  retirer,  moi  pour  mourir,  et  vous  pour  vivre. 
Lequel  vaut  le  mieux  de  votre  lot  ou  du  mien?  personne  ne  le  sait, 
excepté  Dieu»  » 
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KtllITB  Pkik  PASCAt  A  M.  RT  M"*  PFlklER  » . 


Puisque  vous  êtes  maiuteDant  informés  l'un  et  Tautre  de 
n<ytre  malheur  commun,  et  que  la  lettre  que  nous  avions  com* 
mencée  *  vous  a  donné  quelque  consolation,  par  le  récit  deb 
clrconstanceB  heureuses  qui  ont  accompagné  le  sujet  de  notre 
afiliction,  je  ne  puis  vous  refuser  celles  qui  me  restent  dans 
l'esprit,  et  que  je  prie  Dieu  de  me  donner,  et  de  me  renouve-^ 
1er  de  plusieurs  que  nous  avons  autrefois  reçues  de  sa  gràce^ 
et  qui  nous  ont  été  nouvellement  données  de  nos  aibis  en  cette 
o(%asion. 

Je  ne  sais  plus  par  où  finissait  la  première  lettre.  Ma  sosor 
Ta  enivoyée  sans  prendre  garde  qu'elle  n'était  pas  finie.  Il  m^ 
semble  seulement  qu'elle  contenait  en  substance  quelques  J»ar- 
tieularités  de  la  conduite  de  Dieu  sur  la  vie  et  sur  la  maladie, 
que  je  voudrais  vous  répéter  ici,  tant  je  les  ai  gravées  ddns  le 
•CBur,  et  tant  elles  portent  de  oonâolâtion  solide,  si  vous  He  len 
pouviez  voir  voufr-mémes  dans  la  précédente  lettre^  e<  di  ma 
sodur  ne  devait  pas  vous  eii  faire  un  rébit  plus  exact  à  sa  |Mre- 
mière  commodité.  Je  ne  vous  parlerai  dotio  ici  que  de  la  consé- 
quence que- j'en  tire,  qui  est,  qu'6tés  ceux  qui  sont  intéi^essèi 

1.  I4titr»iu  4e  Védition  de  Pori-Royal  a  pour  intitalé  :  «  Pmttéet  jur  /a  morty^ifA  oit 
été  extraites  d'utae  lettre  écrite  par  M.  Pascal  sur  le  sujet  de  la  mort  de  monsieur  sod 
père.  •  M.  Comitf  a  rfloherdhé^  ki  l«ttie  «llè^mlUM,  et  l*a  réiroovée  dns  im  Mé— Im 
de  Marguerite  Perier  et  dans  un  autre  manuscrit  II  l'a  publiée  le  premier  sous  sa  forme 
véritable.  Je  renvoie  à  son  lirre  {Des  Pentëeê  de  Paseal,  page  A9\  pouf  rélode  dei'  rite- 
rations  que  le  rédacteur  de  ces  extrait*  avait  fait  subir  au  texte  de  Pascal.  Pascal  le  père 
était  mort  le  94  septembre  1651.  Cette  lettre  est  datée  du  17  octobre. 

S  Loi  et  sa  seinr  Jae^elioe.  Plut  ba»  :  •  M»  soeur  Ta  envoyée  sbos  prendre  gard«( 
qu'elle  n'était  paA  finie.  *  Cette  précédente  lettre  n'existe  plus.  ^-^  ^ 
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par  les  sentiments  de  la  nature,  il  n'y  a  point  de  chrétien  qui 
ne  s'en  doive  réjouir. 

Sur  ce  grand  fondement,  je  vous  commencerai  ce  que  j'ai  à 
dire  par  un  discours  bien  consolatif  à  ceux  qui  ont  assez  de  li- 
berté d* esprit  pour  le  concevoir  au  fort  de  la  douleur.  C'est 
que  nous  devons  chercher  la  consolation  à  nos  maux,  non  pas 
dans  nous-mêmes,  non  pas  dans  les  hommes,  non  pas  dans  tout 
ce  qui  est  créé,  mais  dans  Dieu.  Et  la  raison  e^  est  que  toutes 
les  créatures  ne  sont  pas  la  première  cause  des  accidents  que 
nous  appelons  maux;  mais  que  la  providence  de  Dieu  en  étant 
l'unique  et  véritable  cause,  l'ariitre  et  la  souveraine,  il  est  in- 
dubitable qu'il  faut  recourir  directement  à  la  source  et  remon- 
ter jusqu'à  l'origine,  pour  trouver  un  solide  allégement.  Que 
fil  nous  suivons  ce  précepte,  et  que  nous  envisagions  cet  événe- 
ment, non  pas  comme  un  effet  du  hasard,  non  pas  comme  une 
nécessité  fatale  de  la  nature,  non  pas  comme  le  jouet  dés. élé- 
ments et  des  parties  qui  composent  l'homme  (car  Dieu  n'a  pa» 
abandonné  ses  élus  au  caprice  et  au  hasard),  mais  comme  une 
suite  indispensable,  inévitable^  juste,  sainte,  utile  au  bien  de 
TËglise  et  à  l'exaltation  du  nom  et  de  la  grandeur  de  Dieu, 
d'un  arrêt  de  sa  providence  cquçu  de  toute  éternité  pour  être 
exécuté  dans  la  plénitude  de  son  temps,  en  telle  année,  en  tel 
jour,  en  telle  heure,  en  tel  lieu,  en  telle  manière  ;  et  enfin  que 
tout  ce  qui  est  arrivé  a  été  de  tout  temps  prévu  et  préordonné 
en  Dieu  ;  si,  dis-je,  par  un  transport  de  grâce,  nous  considér 
rons.  cet  accident,  non  pas  dans  lui-même  et  hors  de  Dieu, 
mais  hors  de  lui-même  et  dans  l'intime  de  la  volonté  de  Dieu^ 
dans  la  justice  de  son  arrêt,  dans  l'ordre  de  sa  providence,  qui 
en  est  la  véritable  cause,  sans  qui  il  ne  fût  pas  arrivé,  par  qui 
seul  il  est  arrivé  et  de  la  manière  dont  il  est  arrivé  ;  nous  adon 
rerons  dans  un  humble  silence  la  hauteur  impénétrable  de  sea 
secrets,  nous  vénérerons  la  sainteté  de  ses  arrêts,  nous  bénirons 
la  conduite  de  sa  providence  ;  et  unissant  notre  volonté  à  celle 
de  Dieu  même,  nous  voudrons  avec  lui,  en  lui,  et  pour  lui,  la 
chose  qu*il  a  voulue  en  nous  et  pour  nous  de  toute  éternité. 
Considérons-la  donc  de  la  sorte,  et  pratiquons  cet  enseigne- 
ment que  j'ai  appris  d'un  grand  homme  dans  le  temps  de  no- 
tre plus  grande  affliction,  qu'il  n'y  a  de  consolation  qu'en  la 
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vérité  seulement.  Il  est  sans  doute  que  Soctate  et  Sénègué* 
ri*t)nt  i*ien  der  persuasif  en  cette  occasion.  Ils  ont  été  sous  Ter- 
reur qui  a  aveuglé  tous  les  hommes  dans  le  premier  :  Ils  ont 
tôuë  pris  la  mort  comme  naturelle  à  l'homme  <  ;  et  tous  le^ 
discours  qu'ils  ont  fondés  sur  ce  faux  principe  sont  si  futiles* 
qu'ils  ne  servent  qu'à  montrer  par  leur  inutilité  combien 
liiomme  èii  général  est  faible,  puisque  les  plus  hautes  produc^' 
tiuns  des  plus  grands  d'entre  les  hommes  sont  si  basses  et  si 
puériles.  Il  n'en  est  pas  de  même  de  Jésus- Christ,  il  n'en  est 
pas  ainsi  des  livres  canoniques  :  la  vérité  y  est  découverte^  et 
la  consolation  y  est  jointe  aussi  infailliblement  qu'elle  est  in- 
failliblement séparée  de  Terreur. 

Considérons  donc  la  mort  dans  la  vérité  que  le  Saint-Esprii 
nous  a  apprise.  Nous  avons  cet  admirable  avantage  de  con-^ 
naître  que  véritablement  et  effectivement  la  mort  est  une  peiné 
du  péché  imposée  à  Thomme  pour  expier  son  crime,  néces- 
saire à  Thbmme  pour  le  purger  du  péché;  que  c'est  la  seule 
qui  peut  délivrer  Tâme  de  la  concupiscence  des  membres,  sani 
laquelle  les  saints  ne  viennent  point  dans  ce  monde.  Nous  sa- 
vons que  la  vie,  et  la  vie  des  chrétiens,  est  un  sacrifiée  conti- 
nuel qui  ne  peut  être  achevé  que  par  la  mort  :  nous  savons  que 
comme  Jésus-Christ,  étant  au  monde,  s'est  considéré  et  s'esl 
offert  à  Dieu  comme  un  holocauste  et  une  véritable  victime  ] 
que  sa  naissance,  sa  vie,  sa  mort,  sa  résurrection,  son  ascen- 
sion, et  sa  présence  dans  TEucharistie,  et  sa  séance  éternelle  à  là 
droite,  ne  sont  qu'un  seul  et  unique  sacrifice  ;  nous  savons  qu^ 
6e  qui  est  arrivé  en  Jésus-Christ,  doit  arriver  en  tous  ses 
membres.  ^ 

Considérons  donc  la  vie  comme  un  sacrifice;  et  que  les  acci-^ 
dents  de  la  vie  ne  fassent  d'impression  dans  l'esprit  des  chré-^ 
tiens  qu'à  proportion  qu'ils  interrompent  ou  qu'ils  accomplis-^ 
Sent  ce  sacrifice.  N'appelons  mal  que  ce  qui  rend  la  victime  dl^ 
Dieu  victime  du  diable,  mais  appelons  bien  ce  qui  rend  la  vic- 
time du  diable  en  Adam  victirtie  de  Dieu  ;  et  sur  cette  règle 
examinons  la  nature  de  la  mort.  '    ' 

Pour  cette  considération,  il  faut  recourir  à  la  personne  de 

I.  Taadi»  quelle  n'est,  suivant  U  foi.  que  U  punition  du  péché  originel.. Cm.» ii»  ,17; 
ftom,,  VI,  23,  etc. 
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JiJSsus-CHaisT;  car  tout  ce  qui  est  dans  Içs  hommes  ^^t  abonû- 
nable,  et  comiQe  Diçu  ne  consi(lèrjB  l^s  hommes  que  par  le 
rpédiateur  jÉsus-CnaiST,  les  hommes  ausçi  ue  devraient  re- 
gajrdçr  i^i  les  autres  ni  eux-mêmes  que  médiatement  par  Jésus- 
Christ,  par  si  uQus  ne  passops  par  le  milieu,  noua  ne  trouve* 
rons  en  pous  que  de  véritables  malheurs  ou  des  plaisirs  abo- 
minables; mai^  si  nous  considérons  toutes  choses  en  Jiso^ 
QiRiST,  nous  trouverons  tout«  consolation,  toute  suti^faotiOD, 
toute  édiftcation. 

Considérons  donc  la  mort  en  J^u^-Christ,  et  non  pas  stm 
Jésus-Christ.  Sans  Jésus-Ghiiist  elle  est  horrible,  elle  est  dé^ 
testable,  et  Thorreur  de  la  nature.  En  JÉsus-GHR^st  elle  est 
tout  autre;  elle  est  aimable,  sainte,  et  la  joie  du  fidèle.  Tout 
est  doux  en  Jésus-Christ,  jusqu'à  la  mort  :  et  c'est  pourquoi 
il  a  souffert  et  est  mort  pour  sanctifier  l^  mort  et  les  souf- 
frances; et  que,  comme  Dieu  et  comme  hopime,  il  a  été  tout 
ce  qu'il  y  a  de  grand  et  tout  cç  qu'il  y  a  d'abject,  afin  de  sanc- 
tifier en  soi  toutes  choses,  excepté  le  péché,  et  pour  être  mo- 
dèle de  toutes  les  conditions  ^ 

Ppur  considérer  ce  que  c'est  que  la  mort,  et  la  mort  en  Je- 
svs-Çh^ist,  il  faut  voir  quel  rang  elle  tient  dans  son  sacrifice 
coptipuel  et  sans  interruption,  et  pour  cela  remarquer  que 
d^ns  les  sacrifices  la  principale  partie  est  la  mort  de  Thostie. 
L'oblation  et  la  sanctification  qui  précèdent  sont  des  disposi- 
tions ;  mais  l'accomplissement  e^t  la  mort,  dans  laquelle,  par 
rç^ésMf^tissement  de  la  vie,  la  créature  rend  à  Pieu  tout  Thom- 
i^age  dont  elle  est  capable,  en  s*anéantissant  devant  les  yeuj^ 
de  sa  majesté,  et  en  adorant  sa  souveraine  existence,  qui  seule 
existe  réellement.  U  est  vrai  qu'il  y  a  une  autre  partie,  après 
la  mort  de  l'hostie,  sans  laquelle  sa  mort  e^t  inutile;  c'e^ 
Fi^cceptation  que  Dieu  fait  du  sacrifice*  C'est  ce  qui  est  dit 
d|m^  l'Ëcriture  :  Et  odoratus  est  fiomvms  sumHtatem  :  c  Et  Dieu 
Il  pdoré  et  reçu  l'odeur  du  sacrifice.  »  '  G'e^t  véritablement 
celle-là  qui  couronne  l'oblation;  mais  elle  est  plutôt  une  ac- 
tion de  Dieu  vers  la  créature,  que  de  la  créature  envers  Dieu, 


1 .  Voyez  le  fragment  44  de  1  article  xxv.  Et  que  fait  suite  à  c'est  potirçuoi,  comme  tH 
avait,  c'est  pour  cela  que...  etqw... 

2.  Le  texte  est  :  Odoratutque  est  Domimis  odorem  suavitalis,  Gen.,  nii,  SI. 
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et  n'empêche  pas  que  la  dernière  action  de  la  créature  ne  soit 
la  mort. 

Toutes  ces  choses  ont  été  accooiplies  exi  Jésus^Corist.  En 
entrant  au  monde,  il  s'est  offert  :  Obtulit  $emetiptum  per  Spi- 
ritum  sandnm,  Ingrediens  mundum,  dixit  ;  Hostiam  noluisti... 
Tune  dixi  :  Ecc&  venio.  In  capile^  etc.  «  Il  s'est  offert  par  le 
Saint-Esprit.  En  entrant  au  monde,  Jésus-Christ  a  dit  :  Sei^ 
gneur,  les  sacrifioes  ne  te  sont  point  agréables  ;  mais  tu  m'as 
donné  un  "corps.  Lors  j'ai  dit  :  Voici  que  je  viens  pour  faire,  é 
Dieu,  ta  volonté,  et  ta  loi  est  dans  le  milieu  de  mon  cœur  ^  n 
Vmlà  son  oblation.  Sa  sanctification  a  été  immédiate  de  son 
oblation  *.  Ce  sacrifice  a  duré  toute  sa  vie,  et  a  été  accompli 
par  sa  mort.  Il  a  fallu  qu'il  ait  passé  parles  souffrances,  pour 
entrer  en  sa  gloire  ^  Et,  quoiqu'il  fût  fils  de  Dieu,  il  a  Callu 
qu'il  ait  appris  l'obéissance.  Mais  au  jour  de  sa  chair,  ayant 
crié  avec  grands  cris  à  celui  qui  le  pouvait  sauver  de  mort,  il 
a  été  exaucé  pour  sa  révérence  *.  »  Et  Dieu  Ta  ressuscité,  et 
envoyé  sa  gloire,  figurée  autrefois  par  le  feu  du  ciel  qui  tom- 
bait sur  les  victimes  >,  pour  brûler  et  consumer  son  corps,  et 
le  faire  vivre  spirituel  de  la  vie  de  la  gloire*  C'eîit  ce  que  Je-* 
bos-Christ  a  obtenu,  et  qui  a  été  accompli  par  sa  résurrection. 

Ainsi  ce  sacrifice  étant  parfait  par  la  mort  de  JÉsus^CnRist, 
et  consommé  même  en  son  corps  par  sa  résurrection,  où  l'image  * 
de  la  chair  du  péché  a  été  absorbée  par  la  gloire,  Jésus-Christ 
avait  tout  achevé  de  sa  part  ;  il  ne  restait  sinon  que  le  sacrifice 
fût  accepté  de  Dieu  ;  que,  comme  la  fumée  s'élevait  et  portait 
l'odeur  au  trône  de  l)ieu,  aussi  Jésus«Christ  fût,  en  cet  état 


1.  Bebr.,  n.  14;  z,  5.  L«  texte  entier  est  :  IngredisM  mundum  dkit  :  H^tiam  et  êbU" 
Uonem  noluùti;  corpus  autem  aptasti  mihi.  ffolocautomata  pro  peccato  non  tibi  placuerunt  ; 
imêc  «U^  :  Eocê  venio  :  in  eajnte  Ukri  tcHptmm  est  de  me,  ut  faeiam,  Jhus,  voUmtëteM 
tuam.  C'est-à-dire  :  «  En  entrant  au  monde,  il  dit  :  Tu  n'as  pas  voulu  de  victime  et  d'of- 
frande ;  mais  tn  m'as  donné  an  corps.  Tu  n'as  pas  Tonln  des  holocaustes  pour  explatfM 
du  péehé;  alors  j'ai  dit  :  Me  Toioi  ;  il  est  écrit  de  moi.  an  chapitre  du  livre,  que  je  dois 
accomplir,  ô  Dieu,  ta  volonté.  »  Les  paroles  mêmes  de  l'Épitre  sont  prises  du  psaume 
xxzix,  tel  que  l'auteur  de  la  Lettre  aux  Hébreux  le  Usait  dans  le  tfCxte  des  Septante.  — 
Les  commentateurs  n'ont  pu  déterminer  le  sens  de  ces  trois  mots  :  in  capite  libri. 

9.  C'est-à-dire,  inséparable,  ne  faisant  qu'un  avec  son  oblation.  Il  faut  qu'une  vioUne 
soit  consacrée,  mais  Jésus  n'a  qu'à  s'offrir  ;  il  n'a  pas  besoin  d'autre  consécrstion  \  car  il 
est  prêtre  aussi  bien  que  victime. 

3.  Lue^  XXIV,  26. 

4.  Békr.,  V,  8  et  7. 

5.  Air  sacrifioe  fait  par  Élie  (III,  Roi$^  xvui,  38  . 

Des  prophètes  atenteurs  la  tronpe  oonfbttduf, 
El  la  Aamme  du  ciel  sur  l'autel  deecendue. 
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âïftimolation  parfaite,  offert,  porté  et  reçu  au  trône  de  Dieu 
même  ;  et  c'est  ce  qui  a  été  accompli  en  Vascension,  en  laquelle 
il  est  monté,  et  par  sa  propre  force,  et,  par  la  force  de  son 
Saint-Esprit  qui  Tenvironnait  de  toutes  parts,  il  a  été  enlevé  *  ;* 
comme  la  fumée  des  victimes,  figures  de  Jésus-Christ,  était 
pbftéë  en  haut  par  l'air  qui  la  soutenait,  figure  du  Saint-Esprit; 
et  les  Actes  des  apôtres  nous  marquent  expressément  qu'il  fui 
t^çù  au  ciel,  pour  nous  assurer  que  ce  saint  sacrifice  accompli 
'en  terre  a  été  reçu  et  acceptable  à  Dieu,  reçu  dans  le  seia  de 
Dieu,  où  il  brûle  de  la  gloire  dans  les  siècles  des  siècles. 
.'  '  Voilà  l'état  des  choses  en  notre  souverain  Seigneur.  Gbnsî- 
dérons-les  en  nous  maintenant.  Dès  le  moment  que  nous  èn^ 
trdns.dans  rËglise,  qui  est  le  monde  des  Fidèles  et  particuUè-- 
rement  des  élus^  où  Jésus-Christ  enti^a  dès  le  moment  de  son 
incarnation  par  un  privilège  particulier  au  fils  unique  dé  Diei^ 
iiouB  sommes  offerts  et  sanctifiés.  Ce  sacrifice  se  continue  par 
la  vie,  s'accomplit  à  la  mort  dans  laquelle  Tâme  quittant  vérita- 
blemëat  tous  les  vices,  et  Tamour  de  la  terre,  dont  lacontagiq^ 
rinfecte  toujours  durant  cette  vie,  elle  achève  son  iounolation, 
et  est  reçue  dans  le  sein  de  Dieu* 

Ne  nous  affligeons  donc  pas  comme  les  païens  qui  n'ont  point 
d'espérance.  Nous  n'avons  pas  perdu  mon  père  au  moment  de 
sa  mort;  nous  l'avons  perdu,  pour  ainsi  dire,  dès  qu'il  entra 
dans  TÉglise  par  le  baptême.  Dès  lors  il  était  à  Dieu.;  sa  vie 
étâit'Vduéeà.Dieu;  ses  actions  ne  regardaient  le  monde  qne 
pour  Dieu.  Dans  sa  mort  il  s'est  totalement  détaché  des  pér 
^hès  ;  et  c'est  en  ce  moment  qu'il  a  été  reçu  de  Dieu,  et  que  sou 
sacrifice  a  reçu  son  accomplissement  et  son  couronnement.  Il 
a  donc  fait  ce  qu'il  avait  voué;  il  a  achevé  l'œuvre  que  Dieu 
lui  avait  donnée  à  faire  ;  il  a  accompli  la  seule  chose  pour  la- 
•quelle  il  était  créé.  La  volonté  de  Dieu  est  accomplie  en  lui,  et 
>a  volonté  est  absorbée  en  Dieu.  Que  notre  volonté  ne  sépare 
donc  pas  ce  que  Dieu  a  uni  ;  et  étouffons  ou  modérons,  par 
l'intelligence  de  la  vérité  ^  les  sentiments  de  la  nature  corrompue 
et  déçue  qui  n'a  que  de  fausses  images,  et  qui  trouble  par  ses 

t.  Il  faut  construire  comme  s'il  y  avait  :  Et  il  est  montée  par  aa  propre  forée,  et,  par 
la  force  de  son  Saint-Esprit,  i7  a  été  enlevée  C*e%i  un  eomnfentaire  des  deux  expressions 
employées  à  ce  sujet  par  l'ÉcriUre,  (ucendit^  oninm^phu  *9t.  Voir  Act.  r,  H,  et  Sphes^ 
IV,  10.  
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Illusions  la  sainteié  des  «entiments  que  la  vérité  et  rÉvangtle 
bous  3oU  donneur  .    '     - 

Ne  considérons  done  plus  la  mort  comme,  des  païens,  mais 
comme  les  chrétiens,, c'èst-à-dire  avec  Tespôrance,  comme 
saint  Paul  Tordonne,  puisque  c'est  le  privilège  spécial/des 
chrétiens  K  Ne  considérons  plus  un  corps  comme  une  charo- 
gne infecte,  car  la  nature  trompeuse  se  le  figure  de  la  sorte; 
mais  comme  le  temple  inviolable  et  éternel  du  SaintrSspri^ 
comme  la  foi  rapprend.  Car  nous  savons  que  les  corps  saiiHs 
sont  habités  par  le  Saint-Esprit  jusqu'à  la  résurrection,  qui  se 
fera  par  la  vertu  de  cet  Esprit  qui  réside  en  eux  pour  cet  effet** 
C'est  pour  cette  raison  que  nous. honorons  les  reliques  des 
morts,  et  c'est  sur  ce  vrai  principe  que  Ton  donnait  autrefois 
l'Eucharistie  dans  la  bouche  des  morts,  parce  que,  comiQe  on 
savait  qu'ils  étaient  le  temple  du  Saint-Esprit,  on  croyait  qu'ils 
méritaient  d'être  aussi  unis  à  ce  saint  sacrement.  Mais  l' Église 
a  changé  cette  coutume  ;  non  pas  pour  ce  que  ces  corps  ne 
soient  pas  saints,  mais  par  cette  raison  que  l'Eucharistie  étant 
1^  pain  de  vie  et  des  vivants,  il  ne  doit  pas  être  donné  aux  morts^. 

Ne  considérons  plus  un  homme  comme  ayant  cessé  de  vivre, 
quoi  que  la  nature  suggère;  mais  comme  commençant  à  vivre, 
comme  la  vérité  l'assure.  Ne  considérons  plus  son  àme  comme 
périe  et  réduite  au  néant,  mais  comme  vivifiée  et  unie  au  sou* 
v^rain  vivant;  et  corrigeons  ainsi,  par  Tattention  à  ces  vérités^ 
les  sentiments  d'erreur  qui  sont  si  empreints  en  nous-mêmes, 
et  ces  ujouveuients  d'horreur  qui  sont  si  naturels  à  l'homme* 

Pour  dompter  plus  fortement  cette  horreur,  il  faut  en  bien 
comprendre  l'origine;  et  pour  vous  le  toucher  en  peu  de  mots, 
je  suis  obligé  de  vous  dire  en  général  quelle  est  la  source 
de  tous  les  vices  et  de  tous  les  péchés.  C'est  ce  que  j'ai  appris 
de, deux  très-grands  et  très-saints  personnages  *.  La  vérité  que 

I.  1  7%«#.,  IV,  12,  «7. 

t.  Le  manuscrit  det  Mémoires  de  Marguerite  Perier  ^oute  ici  :  «  Cest  le  sentiment 
des  Pères.  •  En  effet,  cela  n'est  pas  établi  sur  l'autorité  de  l'Écriture.  Je  ne  sais  quels 
sont  les  Pères  qui  parlent  ainsi. 

3.  Je  trouve  un  concile  d'Auxerre,  tenu  en  581,  qui,  dans  son  dousième  canon,  défend 
.de  donner  la  communion  «ux  morts.  Voir  Jean,  vr,  48. 

4.  Sans  doute  Augustin  et  Jansénius.  Voir,  en  effet,  sur  les  deux  amours,  VAugiatmus 
II,  II,  25  :  Omnibus  animalibus  natura  insiium  est  ut  seipsa  diligant,  etc....  Sed  quia  ko- 

-mim  amima  rationaUs  daia  est,  ctyus  nuUwn  est  bonum  nisi  solus  Deus...,  etc  Àd  hoe 
enim  oeUe  débet  nec  dolor*!  eûrporis  molestari,  nec  desiderio  perturbarif  nec  morte  dis- 
solvi,  ut  bonum  iUmi  swan  cognoscat  ac  dmgat»  C'est  le  texte  que  Pascal  va  développer. 
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couvre  ce  mystère  est  que  Dieu  a  ci'éé  rbomme  avec  deux 
amours,  Fun  pour  Dieu,  l'autre  pour  soi-même;  mais  avee 
cette  loi,  que  Tamour  pour  Dieu  serait  inflai,  c'est-ànlire  sans 
aucune  autre  fin  que  Dieu  même  ;  et  que  Tamour  pour  aoi- 
même  serait  fini  et  rapportant  à  Dieu. 

L'honune  en  cet  état  non-seulement  s'aimait  sans  péché, 
mais  ne  pouvait  pas  ne  point  s'aimer  sans  péché  K  Depuis,  le 
péché  étant  arrivé,  l'homme  a  perdu  le  premier  de  ces  amours; 
et  l'amour  pour  soi-même  étant  resté  seul  dans  cette  grande 
âme  capable  d'un  amour  infini,  cet  amour-propre  s'est  ét^ida 
et  débordé  dans  le  vide  que  l'amour  de  Dieu  a  quitté  ;  et  ainsi 
il  s'est  aimé  seul,  et  toutes  choses  pour  soi,  c'est-à-dire  infi- 
niment. Voilà  l'origine  de  Tamour-propre.  Il  était  naturel  à 
Adam,  et  juste  en  son  innocence;  mais  il  est  devenu  et  cri- 
minel et  immodéré,  ensuite  de  son  péché. 

Voilà  la  source  de  cet  amour,  et  la  cause  de  sa  défectuosité 
et  de  son  excès.  Il  en  est  de  même  du  désir  de  dominer,  de  la 
paresse,  et  des  autres.  L'application  en  est  aisée.  Venons  à 
notre  seul  sujet.  L'horreur  de  la  mort  était  naturelle  à  Adam 
innocent,  parce  que  sa  vie  étant  très-agréable  à  Dieu,  elle  de- 
vait être  agréable  à  l'homme;  et  la  mort  était  horrible  lors- 
qu'elle finissait  une  vie  conforme  à  la  volonté  de  Dieu.  Depuis 
l'honune  ayant  péché,  sa  vie  est  devenue  corrompue*,  son 
corps  et  son  âme  ennemis  l'un  de  l'autre,  et  tous  deux  de  Dieu. 
Cet  horrible  changement  ayant  infecté  une  si  sainte  vie,  l'a- 
mour de  la  vie  est  néanmoins  demeuré;  et  l'horreur  de  la 
mort  étant  restée  pareille,  ce  qui  était  juste  en  Adam  est  in- 
juste et  criminel  en  nous. 

Voilà  l'origine  de  l'horreur  de  la  mort,  et  la  cause  de  sa  dé- 
fectuosité. Éclairons  donc  l'erreur  de  la  nature  par  la  lumière 
de  la  foi.  L'horreur  de  la  mort  est  naturelle,  mais  c'est  en  l'é- 
tat d'innocence;  la  mort  à  la  vérité  est  horrible,  mais  c'est 
quand  elle  finit  une  vie  toute  pure.  Il  était  juste  de  la  haïr, 
quand  elle  séparait  une  âme  sainte  d'un  corps  saint  ;  mais  il 
est  juste  de  l'aimer,  quand  elle  sépare  une  àme  sainte  d'un 

i.  «:  Loin  de  nous  Tinsapportable  folie« comme  l'appelle  saint  AogiuUi,  de  eroire  ^'«« 
paisse  ne  «e  pa»  aimer,  ni  s'aimer  sans  désirer  d^ètre  beuretu.  *  ttoes^rr,  Averfiat- 
ment  sor  ses  écrits  concernant  es  Maximes  des  saints. 
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corps  jippur.  Il  était  ju3te  de  la  fuir,  quand  elle  rompait  la 
paix  entre  Tàme  et  le  corps;  mai»  non  pas  quand  elle  en  calme 
la  dissension  irréconciliable.  Enfin  quand  elle  aSUgeait  un  corps 
imiocent,  quand  elle  ôtait  au  corps  la  liberté  d'honorer  Dieu, 
quand  elle  séparait  de  Tâme  un  corps  soumis  et  coopérateur  à 
ses  volontés,  quand  elle  finissait  tous  les  biens  dont  Thomme 
e^tcapublei  il  était  juste  de  Tabborrer;  mais  quand  elle  finit 
upe  vie  impure,  quund  elle  ôte  au  corps  la  liberté  de  pécher, 
quand  elle  délivre  Tâme  d'un  rebelle  très-puissant  et  contre- 
disant tous  les  motifs  de  sçn  salut,  il  est  très-injuste  d'en 
conserver  les  mêmes  sentiments. 

Ne  quittons  donc  pas  cet  amour  que  la  nature  nous  a  donné 
pour  1»  vie,  puisque  nous  l'avons  reçu  de  Dieu  ;  mais  que  ce 
soit  pour  la  même  vie  pour  laquelle  Dieu  nous  Ta  donné,  et 
non  pas  pour  un  objet  contraire.  En  consentant  à  l'amour 
qu'Adam  avait  pour  sa  vie  innocente,  et  que  Jésus-  Christ 
même  a  eu  pour  la  sienne,  portons-nous  à  haïr  une  vie  con- 
traire à  celle  que  Jésus-Christ  a  aimée,  et  à  n'appréhender 
que  la  mort  que  Jésvs-Christ  a  appréhendée,  qui  arrive  à  un 
corps  agréable  à  Dieu  ;  mais  non  pas  à  craindre  une  mort  qui, 
punissant  un  corps  coupable,  et  purgeant  un  corps  vicieux,  doit 
nous  donner  des  sentiments  tout  contraires,  si  nous  avons  un 
peu  de  foi,  d'espérance  et  de  charité. 

C*est  un  des  grands  principes  du  christianisme,  que  tout  ce 
qui  est  arrivé  à  Jésus-Christ  doit  se  passer  dans  l'âme  et  dans 
le  corps  de  chaque  chrétien:  que  comme  Jésus-Christ  a  souf^ 
fert  durant  sa  vie  mortelle»  est  mort  à  cette  vie  mortelle,  est 
ressuscité  d'une  nouvelle  vie,  est  monté  au  ciel,  et  sied  à  la 
droite  du  Père  ;  ainsi  le  corps  et  Fâme  doivent  souffrir,  mourir, 
ressusciter,  monter  au  ciel,  et  seoir  à  la  dextre  K  Toutes  ces 
choses  s'accomplissent  en  l'àme  durant  cette  vie,  mais  non 
pas  dans  le  corps.  L'âme  souffre  et  meurt  au  péché  dans  la  pé- 
nitence et  dans  le  baptême;  l'âme  ressuscite  à  une  nouvelle  vie 
daus  le  même  baptême  ;  l'âme  quitte  la  terre  et  monte  au  ciel 
à  rheT\i*e  de  la  mort,  et  sied  à  la  droite  au  temps  où  Dieu  Tor- 
donne  *.  Aucune  de  ces  choses  n'arrive  dans  le  corps  durant 

I .  Allasion  aux  mots  dn  psaume,  Sede  a  dextris  meiSy  Ps.  cix. 

i.  Pmr  oeite  «xpredsioii)  Paaeal  réserve  le  tempe  des  peines  du  Purgatoire,  que  l'àme 
du  fidèle  peut  avoir  encore  à  souffrir  avant  de  jonir  de  la  gloire  de  Die«. 
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cette  vie;  mais  les  mêmes  choses  s'y  passent  ensuiie.  €ar,  àla 
mort,  le  corps  meurt  à  sa  vie  mortelle ,  au  jugement,  il  ressus^ 
citera  à  ime  nouvelle  vie  ;  après  le  jugement,  il  montera  aê 
ciel)  et  seoira  à  la  droite.  Ainsi  les  mêmes  choses  arrivent  au 
corps  et  à  Tâme,  mais  en  différents  temps;  et  les  changements 
du  corps  n'arrivent  que  quand  ceux  de  l'âme  sont  accomplis, 
é'est-à-dire  à  l'heure  de  la  mort  ;  de  sorte  que  la  mort  estlë 
couronnement  de  la  béatitude  de  l'àme,  et  le  commencemêât 
de  la  béatitude  du  corps. 

Voilà  les  admirables  conduites  de  la  sagesse  de  Dieu  sur  1er 
salut  des  saints;  et  saint'Âugustin  nous  apprend  sur  ce  sujet 
que  Dieu  en  a  disposé  de  la  sorte,  de  peur  que  si  le  corps  de 
l'homme  fût  mort  et  ressuscité  pour  jamais  dans  le  baptême, 
on  ne  fût  entré  dans  l'obéissance  de  l'Évangile  que  par  l'amour 
delà  vie;  au  lieu  que  la  grandeur  de  la  foi  éclate  bien  davan- 
tage lorsque  Ton  tend  à  l'immortalité  par  les  ombres  de  la 
mort^ 

Voilà  certainement  quelle  est  notre  créance,  et  la  foi  que 
nous  professons  ;  et  je  crois  qu'en  voilà  plus  qu'il  n'en  faui 
pour  aider  vos  consolations  par  mes  petits  efforts.  Je  n'entre- 
prendrais pas  de  vous  porter  ce  secours  de  mon  propre,  mail 
comme  ce  ne  sont  que  des  répétitions  de  ce  que  j'ai  appris,  je 
le  fais  avec  assurance  en  priant  Dieu  de  bénir  ces  semences,  et 
de  leur  donner  de  l'accroissement,  car  sans  lui  nous  ne  pouvons 
rien  faire,  et  ses  plus  saintes  paroles  ne  prennent  point  en  nous, 
comme  il  l'a  dit  lui-même*. 

Ce  n'est  pas  que  je  souhaite  que  vous  soyez  sans  ressentiment. 
Le  coup  est  trop  sensible  ;  il  serait  même  insupportable  sans 
un  secours  surnaturel.  Il  n'est  donc  pas  juste  que  nous  soyons 
sans  douleur,  comme  des  anges  qui  if  ont  aucun  sentiment  de 
la  nature;  mais  il  n'est  pas  juste  aussi  que  nous  soyons  sans 
consolation,  comme  des  païens  qui  n'ont  aucun  sentiment  de 
la  grâce;  mais  il  est  juste  que  nous  soyons  affligés  et  consolés 
comme  chrétiens,  et  que  la  consolation  de  la  grâce  l'emporte 
par-dessus  les   sentiments   de  la  nature  ;  que   nous  disions 

I.  De  Civ.  Dei,  \l\l,  4. 

Pascal  parait  avoir  dans  la  pettsée  la  parabole  du  chapitre  iv  de  Marc,  qu'il  inter- 
prète oonformémeot  à  la  doclriûe  de  la  gr^e. 
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comice  les  fipôtres  :  •  Nous  sommes  persécutés  et  ppus  bénis* 
sons  5i  »  afin  que  la  grâce  soit  non-seulement  en  nous^piais 
victorieuse  ^n  nous;  qu'ainsi,  en  sanctifiant  le  nom  d^  notre  , 
Père,  sa  volonté  soit  faite  la  nôtre  ;  que  sa  grâce  règne  et 
domine  sur  la  natures  et  que  nos  afilictions  soient  comc^ie  la 
^latière  d'un  sacrifice  que  sa  grâce  consomme  pt  anéantisse 
pour  la  gloire  de  Dieu;  et  que  ces  sacrifices  particuliers  hon? 
ocrent  et  préviennent  le  sacrifice  universel  où  la  natui'e  entière 
doit  être  consommée  par  la  puissance  de  Jésus-Christ.  Ainsi 
nous  tirerons  avantage  de  nos  propres  imperfections,  puis- 
qu'elles serviront  de  matière  à  ces  holocaustes  ;  car  c'est  le  but 
des  vrais  chrétiens  de  profiter  de  leurs  propres  imperfections^ 
parce  que  a  tout  coopère  en  bien  pour  les  élus  **  » 

Et  si  nous  y  prenons  garde  de  près,  nous  trouverons  de 
grands  avantages  pour  notre  édification,  en  considérant  la 
chose  dans  la  vérité  comme  nous  avons  dit  tantôt.  Car,  puis- 
qu'il est  véritable  que  la  mort  du  corps  n'est  que  l'image  de 
celle  de  l'âme,  et  que  nous  bâtissons  sur  ce  principe,  qu'eu 
cette  rencontre  nous  avons  tous  les  sujets  possibles  de  bien  es- 
pérer de  son  salut,  il  est  certain  que  si  nous  ne  pouvons  arrêter 
le  cours  du  déplaisir,  nous  en  devons  tirer  ce  profit  que,  puisque 
la  mort  du  corps  est  si  terrible  qu'elle  nous  cause  de  tels  mou- 
vements, celle  de  l'âme  nous  en  devrait  bien  causer  de  plus 
inconsolables.  Dieu  nous  a  envoyé  la  première;  Dieu  a  détour- 
né la  seconde.  Considérons  donc  la  grandeur  de  nos  biens  dans 
la  grandeur  de  nos  maux,  et  que  l'excès  de  notre  douleur  soit 
la  mesure  de  celle  de  notre  jpie. 

Il  n'y  a  rien  qui  la  puisse  modérer,  sinon  la  crainte  qu'il  ne 
Jangulsse  pour  quelque  temps  dans  les  peines  qui  sont  destinées 
à  purger  le  reste  des  péchés  de  cette  vie  ;  et  c'est  pour  fléchir 
!a  colère  de  Dieu  sur  lui  que  nous  devons  soigneusement  nous 
employer.  La  prière  et  les  sacrifices  sont  un  souverain  remède 
à  ses  peines.  Mais  j'ai  appris  d'un  saint  homme  dans  notre 
affliction  qu'une  des  plus  solides  et  plus  utiles  charités  envers 
les  morts  est  de  faire  les  choses  qu'ils  nous  ordonneraient  s'ils 
étaient^ encore  au  monde,  et  de  pratiquer  les  saints  avis  qu'ils 

i.  I  Cof,f  IV,  ti.  Le  texte  dit  :  «  Oo  aoos  maudit,  et  nous  bénissons;  on  nous  perse- 
oyte^  et  «ou*  saTon»  soalf^ir,  »  etc. 
2.  C'est  ane  parole  de  Paul,  fiom.,  viii,  î$, 
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nous  ont  donnés,  et  de  nous  mettre  pour  eux  en  Tétat  auquel 
ils  nous  souhaitent  à  présent.  Par  cette  pratique,  nous  lôs  fai- 
sons revivre  en  nous  en  quelque  sorte,  puisque  ce  sont  leurs 
conseils  qui  sont  encore  vivants  et  agissants  en  nous  ;  et  comme 
les  hérésiarques  sont  punis  en  l'autre  vie  des  péchés  auquels 
ils  ont  engagé  leurs  sectateurs,  dans  lesquels  leur  venin  vit 
encore,  ainsi  les  morts  sont  récompensés,  outre  leur  propre 
mérite,  pour  ceu^r  auquels  ils  ont  donné  suite  par  leurs  conseils 
et  par  leur  exemple. 

Faisons-le  donc  revivre  devant  Dieu  en  nous  de  tout  notre 
pouvoir;  et  consolons-nous  en  l'union  de  nos  cœurs,  dans  la- 
quelle il  me  semble  qu'il  vit  encore,  et  que  notre  réunion  nous 
rend  en  quelque  sorte  sa  présence,  comme  Jéscs-Chkist*  se 
rend  présent  en  l'assemblée  de  ses  Fidèles. 

Je  prie  Dieu  de  former  et  maintenir  en  nous  ces  sentiments, 
et  de  continuer  ceux  qu'il  me  semble  qu'il  me  donne,  d'avoir 
pour  vous  et  pour  ma  sœur  plus  de  tendresse  que  jamais  ;  car 
il  me  semble  que  l'amour  que  nous  avions  pour  mon  père  ne 
doit  pas  être  perdu,  et  que  nous  en  devons  faire  une  réfusion 
sur  nous-mêmes,  et  que  nous  devons  principalement  hériter 
de  l'afTection  qu'il  nous  portait,  pour  nous  aimer  encore  plus 
cordialement  s'il  est  possible. 

Je  prie  Dieu  de  nous  fortifier  dans  ces  résolutions,  et  sur 
cette  espérance  je  vous  conjure  d'agréer  que  je  vous  donne  un 
avis  que  vous  prendriez  bien  sans  moi;  mais  je  ne  laisserai  pas 
de  le  faire.  C'est  qu'après  avoir  trouvé  des  sujets  de  consolation 
pour  sa  personne,  nous  n'en  venions  pointa  manquer  pour  la 
nôtre,  par  les  prévoyances  des  besoins  et  des  utilités  que  nous 
aurions  de  sa  présence. 

C'est  moi  qui  y  suis  le  plus  intéressé.  Si  je  l'eusse  perdu  il 
y  a  six  ans,  je  me  serais  perdu*,  et  quoique  je  croie  en  avoir  à 
présent  une  nécessité  moins  absolue,  je  sais  qu'il  m'aurait  été 
encore  nécessaire  dix  ans,  et  utile  toute  ma  vie.  Mais  nous  de- 
vons espérer  que  Dieu  l'ayant  ordonné  en  tel  temps,  en  tel  Ueu, 

i.  Cette  lettre  est  de  1651.  Six  ans  plus  tôt,  c'est-à  dire  en  1645,  raecident  qui  «meoa 
cbex  Etienne  Pascal  les  deux  saints  geatilshomme»  par  q[Ui  se  eomnAmiqua  à  tbiite  a 
famille  l'impression  de  la  grâce  n'était  pas  arrivé»  Voir  les  Hemarqtœ»  sur  1«  Vie  4m 
Pascal,  page  cm  de  rintroduetion. 
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en  telle  manière,  sans  doute  c'est  le  plus  expédient  pour  sa 
gloire  et  pour  notre  salut. 

Quelque  étrange  que  cela  paraisse,  je  crois  qu'on  en  doit  es- 
timer de  la  sorte  en  tous  les  événements,  et  que,  quelque  sinis- 
tres qu'ils  nous  paraissent,  nous  devons  espérer  que  Dieu  en  ti- 
rera la  source  de  notre  joie  si  nous  lui  en  remettons  la  con- 
duite. Nous  connaissons  des  personnes  de  condition  qui  ont 
apprânendé  des  morts  domestiques  que  Dieu  a  peut-être  dé- 
tournées à  leur  prière,  qui  ont  été  cause  ou  occasion  de  tant  de 
misères,  qu'il  serait  à  souhaiter  qu'ils  n'eussent  pas  été  exaucés. 

Lliomme  est  assurément  trop  infirme  pour  pouvoir  juger 
sainement  de  la  suite  des  choses  futures.  Espérons  donc  en 
Dieu,  et  ne  nous  fatiguons  pas  par  des  prévoyances  indiscrètes 
et  téméraireà.  Remettons-nous  à  Dieu  pour  la  conduite  de  nos 
vies,  et  que  le  déplaisir  ne  soit  pas  dominant  en  nous. 

Saint  Augustin  nous  apprend  qu'il  y  a  dans  chaque  homme 
un  serpent,  une  Eve  et  un  Adam  K  Le  serpent  sont  les  sens  et 
notre  nature,  FÈve  est  l'appétit  concupiscible,  et  l'Adam  est  la 
raison.  La  nature  nous  tente  continuellement,  l'appétit  concu- 
piscit^le  désire  souvent  ;  mais  le  péché  n'est  pas  achevé,  si  la 
raison  ne  consent.  Laissons  donc  agir  ce  serpent  et  cette  Eve, 
si  nous  ne  pouvons  l'empêcher;  mais  prions  Dieu  que  sa  gr&ce 
fortifie  tellement  notre  Adam  qu'il  demeure  victorieux  ;  et  que 
Jésus-Christ  en  soit  vainqueur,  et  qu'il  règne  éternellement 
en  nous.  Amen. 


REMARQUES   SUR   LA    LETTRE   DE   PASCAL  A    L'OCCASION 
DE   LA  MORT  DE  SON    PÈRE. 

L'esprit  janséniste,  uvec  ce  qu'il  y  a  de  plus  contraire  à  la  nature, 
n'est  pas  moins  marqué  dans  cette  Lettre  que  dans  la  Prière.  Nous  li- 
sions tout  à  rheure  qu'il  faut  prendre  garde  d'estimer  la  santé  un  bien. 
Nous  apprenons  maintenant  que  c'est  une  erreur  de  croire  la  mort  natu* 
relie  à  l'homme  !  Gicéron  disait  au  Sénat  romain,  à  propos  de  l'opinion 
de  César  qui  ne  voulait  pas  qu'on  prononçât  la  mort  contre  les  com- 
plices de  Gatilina  :  a  II  sait  que  la  mort  n'a  pas  été  établie  par  les 
dieux  comme  un  châtiment,  mais  comme  une  néeessiié de  notre  nature, 

I.  Dans  ses  livré»?»  de  Gen^si  ^on*ra  Afamrh<Po.%,  TT.  ÎO. 

Digitized  by  VjOOQIC 


248  OPUSCULES  De  PASCAL 

ou  comipe  un  terme  où  noue  nous  reposons  de  nos  peines  et  de  np& 
misères  (iv«  Catilina.,  4).  »  Cicéron,  suivant  Pascal,  était  aveuglé;^ 
cotte  nécessité  n'est  entrée  dans  le  monde  que  par  le  péché  originel 
et  sans  le  péché  originel,  la  vie  n'aurait  pas  abouti  tovit  naturellement 
à  la  mort.  H  faut  expliquer  ces  choses-là  à  notre  siècle,  à  qui  il  est 
aussi  malaisé  de  les  comprendre  que  de  les  croire.  Nous  sommes  tous 
aujourd'hui,  que  nous  le  sachions  ou  non,  naturalistes,  sur  la  vie 
comme  sur  la  mort.  Nous  avons  lu  Buffon  et  sa  lumineuse  analyser 
«  Toutes  les  causes  de  dépérissement  que  nous  venons  d'indiquer, 
agissent  continuellement  sur  notre  être  matériel  et  le  conduisent  peu  à 
peu  à  sa  dissolution  :  la  mort,  ce  changement  d*état  si  marqué,  si  re- 
douté, n'est  donc  dans  la  nature  que  la  dernière  nuance  d'un  état  pré- 
cédent; la  succession  nécessaire  du  dépérissement  de  notre  ccrj» 
amène  ce  degré,  comme  tous  les  autres  qui  ont  précédé  ;  la  vie  com- 
mence à  s'éteindre  longtemps  avant  qu'elle  s'éteigne  entièrement,  et 
dans  le  réel  il  y  a  peut-être  plus  loin  de  la  caducité  à  la  jeunesse  que 
de  la  décrépitude  à  la  mort  ;  car  on  ne  doit  pas  ici  considérer  la  vie 
comme  une  chose  absolue,  mais  comme  une  quantité  susceptible 
d'augmentation  et  de  diminution.  Dans  Tinstant  de  la  formation  du 
fœtus,  cette  vie  corporelle  n'est  encore  rien  ou  presque  rien;  peu  à 
peu  elle  augmente,  elle  s'étend,  elle  acquiert  de  la  consistance  à  me- 
sure que  le  corps  croît,  se  développe  et  se  fortifie  ;  dès  qu'il  commence 
à  dépérir,  la  quantité  de  vie  diminue  j  enfin,  lorsqu'il  se  courbe,  se  des- 
sèche et  s'affaisse,  elle  décrott.  elle  se  resserre,  elle  se  réduit  à  rien  : 
nous  commençons  de  -vivre  par  degrés,  et  nous  finissons  de  oKmnr 
comme  nous  commençons  de  vivre.  » 

Combien  d'hommes  ayant  lu  ces  choses  et  en  ayant  été  nourris  dès 
la  jeunesse,  combien,  même  parmi  ceux  qui  se  disent  et  se  croient 
chrétiens,  peuvent  encore  considérer  la  mort  d'une  personne  aimée 
comme  une  suite  indispensable,  inévitable,  juste,  sainte,  %UUe  au  bie» 
de  r Église  et  à  l'exaltation  du  nom  et  de  la  grandettr  de  Dieu,  d'un  ar- 
rêt étemel  de  sa  providence  ?  Ces  idées  sont  bien  loin  de  nous,  et  déjà 
elles  étaient  bien  loin  de  Montaigne  et  de  Descartes. 

I^  plupart  des  idées  fausses  sont  en  même  temps  des  idées  mauvai- 
ses, et  ce  qui  est  contre  la  nature  est  aussi  contre  l'humanité.  Il  est 
triste  de  lire,  au  milieu  dos  consolations  d'un  frère  à  sa  sœur,  cette 
mention  froide  et  dure  des  hérésiarques,  pwiis  en  Vaulre  vie  des  pe- 
ch^s  auxquels  ils  ont  engagé  leurs  sectateurs,  et  de  voir  que  c^^tte  joie 
orgueilleuse  d'un  homme  qui  se  croit,  lui  et  les  siens,  du  nombre  des 
élus,  n'est  troublée  en  rien  par  la  pensée  de  tant  d'hommes  ses  sem- 
blables, éternellement  condamnés.  Joie  d'ailleurs  assez  mal  fondée  et 
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peu  conséquente.  «  Nous  avons,  dit  Pascal,  tous  les  sujets  possibles  de 
bien  espérer  de  son  salut  »,  et  il  conclut  :  a  Considérons  donc  la  gran- 
deur de  nos  biens  dans  la  grandeur  de  nos  maux,  et  que  Texcès  de  no- 
tre douleur  soit  la  mesure  de  celle  de  notre  joie.  » 

Mais  pour  éprouver  cette  joie  immense,  est-ce  donc  assez  d'avoir 
tous  les  sujets  possibles  de  bien  espérer  t  Celui  qui  espère,  craint  encore 
par  cela  même  ;  mais  qu'une  telle  crainte  est  horrible  I  Pascal  s'aban- 
donnant  à  son  respect  et  à  sa  tendresse  de  fils,  semble  mettre  la  main 
devant  ses  yeux  pour  se  dérober  à  lui-même  l'effrayante  rigueur  du 
dogme.  Elle  subsiste  cependant,  elle  force  d'avouer  qu'aucun  enfant 
ne  peut  être  assuré  du  salut  de  son  père  ;  aucun  père,  aucune  mère, 
de  celui  de  son  enfant. 

Voici  une  pensée  beaucoup  plus  touchante,  parce  qu'elle  est  hu- 
maine, et  dont  M.  Sainte-Beuve  s'est  souvenu  dans  son  livre  intitulé  : 
Chateaubriand  et  son  groupe,  t.  !•',  page  282.  Ayant  dit  que  pour  tout 
ce  qui  ne  se  rattache  pas  directement  à  son  idéal  moral,  le  christia- 
nisme ne  s'enquiert  point  de  la  poésie,  il  ajoute  en  note  : 

«  Là  même  où  à  la  réflexion  la  beauté  morale  l'emporte,  notez  que  la 
poésie  naturelle  n'y  gagne  pas  toujours.  En  voici  un  exemple  qui  me 
vient  à  Tesprit  et  qui  est  frappant.  C'est  au  IV®  livre  de  VOdyssée, 
dans  cette  admirable  scène  de  l'arrivée  de  Télémaque  chez  Ménélas, 
quand  tout  le  monde  pleure,  les  uns  et  les  autres  au  souvenir  des  mal- 
heurs qu'ils  ont  soufferts,  Hélène  plus  particulièrement,  en  repentir  de 
ceux  qu'elle  a  causés.  Le  fils  de  Nestor  à  son  tour,  Pisistrate,  se  met  à 
pleurer  en  pensant  à  son  frère  Antiloque,  tué  devant  Troie;  mais  il 
fait  naïvement  remarquer  qu'il  vaudrait  mieux  remettre  au  lende- 
main les  larmes  et  ne  pas  s'affliger  au  milieu  du  festin  :  Demain,  il 
sera  bon  de  pleurer,  car  enfin,  dit-il,  le  seul  hommage  que  nous  puissions 
offrir  aux  malheureux  morts^  c'est  de  couper  notre  chevelure  et  d'inon- 
der notre  joue  de  larme».  Conclusion  touchante  et  naturelle,  qui  expri- 
me à  la  fois  la  vivacité  et  l  impuissance  de  la  douleur  humaine.  Que 
dit  Pascal,  au  contraire,  au  sujet  de  la  mort  de  son  père?  «  La  prière  et 
les  sacrifices  sont  un  souverain  remède  à  leurs  peines;  mais  une  des 
plus  solides  et  des  plus  utiles  charités  envers  les  morts  est  de  faire  les 
choses  qu'ils  nous  ordonneraient  s'il  revenaient  au  monde,  et  de  nous 
mettre  pour  eux  en  l'état  auquel  ils  nous  souhaitent  à  présent.  Par  cette 
pratique,  nous  les  faisons  revivre  en  nous  *.  L'autre  mot  n'était  que 
louchant,  celui-ci  est  d'une  tout  autre  valeur,  mais  dans  Tordre  moral, 
remarquez-le,  non  pas  dans  l'ordre  poétique.  Il  n'y  a  rien  là  qui  émeuve 
tout  d'abord,  et  de  premier  mouvement;  il  faut,  pour  en  sentir  la 

1.  C'est  le  texte  de  rédition  de  Port-Royal. 
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beauté,  êtxe  déjà  soi-même  une  âme  plus  que  naturelle,  une  &me  tra- 
vaillée par  le  christianisme.  » 

Ne  pourrait-on  pas  répondre  que  Tordre  moral  a  aussi  sa  poésie,  et 
donner  en  preuve  le  poëme  de  Monsieur  Jean  (des  Pensées  d'août), 
composition  originale  et  pénétrante,  dont  le  thème  est  ce  passage 
même  de  Pascal,  que  l'auteur  a  pris  pour  épigraphe  ? 

«  Pour  considérer  ce  que  c'est  que  la  mort,  et  la  mort  en  Jéscs- 
Christ,  il  faut  voir  quel  rang  elle  tient  dans  un  sacrifice,  etc.  »  Ce 
n'est  pas  dans  l'Écriture  que  Pascal  a  pris  cette  anatomie  de  tout  ce 
qui  constitue  un  sacrifice,  et  cette  allégorie  poursuivie  à  travers  les 
détails  les  plus  subtils  jusqu'à  ce  qu'elle  soit  épuisée.  Il  emprunte 
beaucoup  sans  doute  à  la  Lettre  aux  Hébreux,  comprise  parmi  les  Let- 
tres de  Paul,  mais  qui  n'est  ni  de  lui  ni  de  son  temps,  et  dont  la  théo- 
logie offre  un  caractère  tout  particulier.  Il  est  bien  dit,  soit  dans  Paul 
lui-même,  soit  surtout  dans  la  Lettre  aux  Hébreux,  que  les  sacrifices 
de  l'ancienne  loi  étaient  des  figures  du  vrai  sacrifice  que  Jésus-Christ, 
sacrificateur  perpétuel,  a  accompli  par  sa  mort,  et  après  lequel  il  s'est 
assis  à  la  droite  de  Dieu  ;  mais  il  n'est  pas  dit  que  la  gloire  de  Dieu 
consuma  le  corps  mortel  de  Jésus- Christ,  comme  le  feu  du  ciel  avait 
consumé  le  sacrifice  d'Élie,  ni  que  la  fumée  qui  s'élevait  des  victimes 
figurait  Jésus-Christ  s'élevant  au  ciel  dans  l'ascension,  ni  que  l'air  qui 
emportait  la  fumée,  figurait  le  Saint-Esprit  emportant  Jésus,  etc. 

Tous  ces  raffinements  bizarres  viennent  d'ailleurs,  s'ils  ne  sont  de 
Pascal  lui-même.  Ils  nous  paraissent  bien  froids,  et  rendent  cette  Let- 
tre peu  touchante,  malgré  l'intérêt  du  sujet. 

Mais  la  théologie  d'alors  se  nourrissait  volontiers  de  ces  curiosités 
mystiques.  Elles  abondent  encore  dans  les  sermons  de  Bossuet,  qui  sont 
à- peu  près  du  temps  de  Pascal.  On  voit  cependant,  par  Bossuei  même, 
que  le  goût  public  commençait  à  s'en  éloigner.  Il  parle,  dans  son  pre- 
mier Sermon  pour  le  jour  de  Pâques,  de  certains  esprits  délicats,  qui 
reconnaissent  que  ct^s  vérités  sont  fort  excellentes,  mais  il  leur  semble 
que  cettp  morale  est  trop  raffinée,  qu'il  faut  renvoyer  ces  subtilités 
dans  les  cloîtres,  pour  servir  de  matière  aux  méditations  de  ces  per- 
sonnes dont  les  âmes  se  sont  plus  épurées  dans  la  solitude.  Pour  nous, 
diront-ils,  nous  avons  peine  à  goûter  toute  cette  mystagogie,  »  etc. 
Dans  le  Sermon  pour  le  jour  de  l'Ascension,  adressé,  il  est  vrai,  à  des 
religieuses,  il  prend  pour  texte  les  mêmes  chapitres  de  la  Lettre  aux 
Hébreux  auxquels  s'attache  ici  Pascal  ;  et  sans  raffiner  autant  que 
lui,  sans  même  ajouter  précisément  au  texte,  il  appuie  sur  tous  les  dé- 
tails, et  les  commente  avec  une  complaisance  qui  nous  étonne. 
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L'homme  est  né  pour  penser';  aussi  n  est-il  pas  un  moment 
sans  le  faire  ;  mais  les  pensées  pures,  qui  le  rendraient  heu- 
reux s'il  pouvait  toujours  les  soutenir,  le  fatiguent  et  l'abattent. 
C'est  une  vie  unie  à  laquelle  il  ne  peut  s'accommoder;  il  lui 
faut  du  remuement  et  de  l'action,  c'est-à-dire' qu'il  est  néces- 
saire qu'il  soit  quelquefois  agité  des  passions,  dont  il  sent  dans 
son  cœur  des  sources  si  vives  et  si  profondes. 

Les  passions  qui  sont  les  plus  convenables  à  l'homme,  et 
qui  en  renferment  beaucoup  d'autres,  sont  l'amour  et  l'ambi- 
tion; elles  n'ont  guère  de  liaison  ensemble,  cependant  on  les 
allie  assez  souvent;  mais  elles  s'affaiblissent  l'une  l'autre  réci- 
proquement, pour  nîi  pas  dire  qu'elles  se  ruinent. 

Quelque  étendue  d'esprit  que  l'on  ait,  l'on  n'est  capable  que 
d'une  grande  passion  ;  c'est  pourquoi  quand  l'amour  et  l'am- 
bition se  rencontrent  ensemble,  elles  ne  sont  grandes  que  de  la 
moitié  de  ce  qu'elles  seraient  s'il  n'y  avait  que  Tune  ou  Tau  - 
tre.  L'âge  ne  détermine  point,  ni  le  commencement,  ni  la  fui 
de  ces  deux  passions;  elles  naissent  dès  les  premières  années, 
et  elles  subsistent  bien  souvent  jusqu'au  tombeau.  Néanmoins, 
comme  elles  demandent  beaucoup  de  feu,  les  jeimes  gens  y 
sont  plus  propres,  et  il  semble  qu'elles  se  ralentissent  avec 
les  années  :  cela  est  pourtant  fort  rare. 

La  vie  de  l'homme  est  misérablement  courte.  On  la  compte 
depuis  la  première  entrée  dans  le  monde;  pour  moi  je  ne  vou- 

\.  Voir  les  Remarquée  sur  ia  Vie  de  Pascal,  page  civ  de  TlntroductioD.  —  Les  pa8sion>«, 
et  non  pas,  la  passion.  Les  passions,  ce  sont  les  accidents,  les  symptômes,  rà  7rà9i}. 
C'est  une  espèce  de  pathologie  morale  de  l'amour. 

2.  Voyez  le  fragment  r>3  de  l'article  xxiv:*  L'homme  est  visiblement  fait  pour  penser,  t 
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drais  la  compter  que  depuis  la  naissance  de  la  raison,  et 
depuis  qu*on  commence  à  être  ébranlé  par  la  raison,  ce  qui 
n'arrive  pas  ordinairement  avant  vingt  ans.  Devant  ce  temps 
Ton  est  enfant,  et  un  enfant  n'est  pas  un  homme. 

Qu'une  vie  est  heureuse  quand  elle  conunence  par  Tamouret 
qu'elle  finit  par  l'ambition  î  Si  j'avais  à  en  choisir  ime,  je  pren- 
drais celle-là.  Tant  que  Ton  a  du  feu,  Ton  est  aimable;  mais  ce 
feu  s'éteint,  il  se  perd;  alors  que  la  place  est  belle  et  grande 
pour  l'ambition  1  La  vie  tumultueuse  est  agréable  aux  grands 
esprits,  mais  ceux  qui  sont  médiocres  n'y  ont  aucun  plaisir; 
ils  sont  machines  partout.  C'est  pourquoi,  l'amour  et  l'amiition 
conunençant  et  finissant  la  vie,  on  est  dans  l'état  le  plus  heu- 
reux dont  la  nature  humaine  est  capable. 

A  mesure  que  l'on  a  plus  d'esprit,  les  passions  sont  plus 
grandes  ;  parce  que  les  passions  n'étant  que  des  sentiments  et 
des  pensées  qui  appartiennent  purement  à  l'esprit,  quoiqu'elle 
soient  occasionnées  par  le  corps,  il  est  visible  qu'elles  ne  sont 
plus  que  l'esprit  même,  et  qu'ainsi  elles  remplissent  toute  sa 
capacité.  Je  ne  parle  que  des  passions  de  feu,  car  pour  les 
autres,  elles  se  mêlent  souvent  ensemble,  et  causent  une  con- 
fusion très-inconmiode;  mais  ce  n'est  jamais  dans  ceux  qui  ont 
de  l'esprit.  Dans  une  grande  âme  tout  est  grand. 

L'on  demande  s'il  faut  aimer.  Cela  ne  se  doit  pas  demander, 
on  le  doit  sentir.  L'on  ne  délibère  point  là-dessus,  l'on  y  est 
porté,  et  l'on  a  le  plaisir  de  se  tromper  quand  on  consulte. 

La  netteté  d'esprit  cause  aussi  la  netteté  de  la  passion; 
c'est  pourquoi  un  esprit  grand  et  net  aime  avec  ardeiu-,  et  il 
voit  distinctement  ce  qu'il  aime. 

U  y  a  de  deux  sortes  d'esprits,  l'un  géométrique,  et  l'autre 
que  l'on  peut  appeler  de  finesse  ^  Le  premier  a  des  vues  lentes, 
dures  et  inflexibles,  mais  le  dernier  a  une  souplesse  de  pensée 
qu'il  applique  en  même  temps  aux  diverses  parties  aimables  de 
ce  qu'il  aime.  Des  yeux  il  va  jusques  au  cœur,  et  par  le  mou- 
vement du  dehors  il  connaît  ce  qui  se  passe  au  dedans.  Quand 
on  a  l'un  et  l'autre  esprit  tout  ensemble,  que  l'amour  donne  de 
plaisir  l  Car  on  possède  à  la  fois  la  force  et  la  flexibilité  de  l'es- 

1.  On  8C  rappeUe  que  c«tl«  distinction  est  le  st^et  d'un  long  fragment  des 
vu,  î.      '    , 
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prit,  qui  est  très-nécessaire  pour  Téloquence  de  deux  personnes. 

Nous  naissons  avec  un  caractère  d^amour  dans  nos  cœurs, 
qui  se  développe  à  mesure  que  l'esprit  se  perfectionne,  et  qui 
nous  porte  à  aimer  ce  qui  nous  paraît  beau  sans  que  Ton  nous  ait 
jamais  dit  ce  que  c'est.  Qui  doute  après  cela  si  nous  sommes 
au  monde  pour  autre  chose  que  pour  aimer  ?  En  effet,  on  a 
beau  se  cacher,  Ton  aime  toujours.  Dans  les  choses  même  où 
il  semble  que  Ton  ait  séparé  Tamour,  il  s'y  trouve  secrètement 
et  en  cachette,  et  il  n'est  pas  possible  que  Thomme  puisse  vivre 
un  moment  sans  cela. 

L'homme  n'aime  pas  à  demeurer  avec  soi  ;  cependant  il  ai- 
me; il  faut  donc  qu'il  cherche  ailleurs  de  quoi  aimer.  Il  ne  le 
peut  troiiver  que  dans  la  beauté  ;  mais  comme  il  est  lui-même 
la  plus  belle  créature  que  Dieu  ait  jamais  formée,  il  faut  qu'il 
trouve  dans  soi  même  le  modèle  de  cette  beauté  qu'il  cherche 
au  dehors.  Chacun  peut  en  remarquer  en  soi-même  les  pre- 
miers rayons;  et  selon  que  l'on  s'aperçoit  que  ce  qui  est  au 
dehors  y  convient  ou  s'en  éloigne,  on  se  forme  les  idées  de 
beau  ou  de  laid  sur  toutes  choses.  Cependant  quoique  l'homme 
cherche  de  quoi  remplir  le  grand  vide  qu'il  a  fait  en  sortant  de 
Boi-même,  néanmoins  il  ne  peut  pas  se  satisfaire  par  toutes 
sortes  d'objets.  Il  a  le  cœur  trop  vaste,  il  faut  au  moins  que  ce 
soit  quelque  chose  qui  lui  ressemble,  et  qui  en  approche  le 
plus  près.  C'est  pourquoi  la  beauté  qui  peut  contenter  l'homme 
consiste  non  seulement  dans  la  convenance,  mais  aussi  dans 
la  ressemblance;  elle  la  restreint  et  elle  l'enferme  dans  la 
différence  du  sexe  K 

La  nature  a  si  bien  imprimé  cette  vérité  dans  nos  âmes,  que 
nous  trouvons  cela  tout  disposé  ;  il  ne  faut  point  d'art  ni  d'é- 
tude ;  il  semble  même  que  nous  ayons  une  place  à  remplir  dans 
nos  cœurs  et  qui  se  remplit  effectivement.  Mais  on  le  sent  mieux 
qu'on  ne  le  peut  dire.  H  n'y  a  que  ceux  qui  savent  brouiller  et 
mépriser  leurs  idées  qui  ne  le  voient  ps^s. 

Quoique  cette  idée  générale  de  la  beauté  soit  gravée  dans  le 
fond  de  nos  âmes  avec  des  caractères  ineffaçables,  elle  ne  laisse 
pas  que  de  recevoir  de  très-grandes  différences  dans  l'application 

I.  C'est-à-dire  que  la  beauté  consiste  en  la  ressemblance,  mais  en  une  ressemblance 
restreinte  et  enfermée  dans  la  différence  du  sexe,  assujettie  à  la  condition  de  cette  dif- 
férence. Elle,  c'est  la  beauté;  elle  la  restreint,  veut  dire,  elle  la  suppose  restreinte.         t 
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particulière,  mais  c'est  seulement  pour  la  manière  d'envisager 
ce  É[ui  plaît.  Car  Ton  ne  souhaite  pas  nûment  une  beauté,  mais 
Ton  y  désire  mille  circonstances  qui  dépendent  de  la  disposi- 
tion où  Ton  se  trouve  ;  et  c'est  en  ce  sens  que  Ton  peut  dire  que 
ôhacun  a  l'original  de  sa  beauté,  dont  il  cherche  la  copie  dans 
le  grand  monde*.  Néanmoins  les  femmes  déterminent  sou- 
vent cet  original.  Conmie  elles  ont  un  empire  absolu  sur  l'es- 
prit des  hommes,  elles  y  dépeignent  ou  les  parties  des  beautés 
qu'elles  ont,  ou  celles  qu'elles  estiment,  et  elles  ajoutent  par 
ce  moyen  ce  qui  leur  plaît  à  cette  beauté  radicale.  C'est  pour- 
quoi il  y  a  un  siècle  pour  les  blondes,  un  autre  pour  les  bru- 
nes, et  le  partage  qu'il  y  a  entre  les  fenunes  sur  l'estime  des 
unes  ou  des  autres  fait  aussi  le  partage  entre  les  hommes  dans 
un  même  temps  sur  les  unes  et  sur  les  autres.  La  mode  même  et 
"^  7*^  les  pays  règlent  souvent  ce  que  l'on  appelle  beauté*.  C'est  une 
chose  étrange  que  la  coutume  se  mêle  si  fort  de  nos  passions.  Cela 
n'empêche  pas  que  chacun  n'ait  son  idée  de  beauté  sur  laquelle 
il  juge  des  autres,  et  à  laquelle  il  les  rapporte;  c'est  sur  ce  prin- 
cipe qu'un  amant  trouve  sa  maîtresse  plus  belle,  et  qu'il  k 
propose  comme  exemple. 

La  beauté  est  partagée  en  mille  différentes  manières.  Le 
sujet  le  plus  propre  pour  la  soutenir  c'est  une  femme.  Quand 
elle  a  de  l'esprit,  elle  l'anime  et  la  relève  merveilleusement*. 
Si  une  femme  veut  plaire,  et  qu'elle  possède  les  avantages  de 
la  beauté,  ou  du  moins  une  partie,  elle  y  réussira;  et  même, 
si  les  honunes  y  prenaient  tant  soit  peu  garde,  quoiqu'elle  n'y 
tâchât  point,  elle  s'en  ferait  aimer.  Il  y  a  une  place  d'attente 
dans  leur  cœur  ;  elle  s'y  logerait. 

L'homme  est  né  pour  le  plaisir  :  il  le  sent,  il  n'en  faut  point 
d'autre  preuve.  Il  suit  donc  sa  raison  en  se  donnant  au  plai- 
sir. Mais  bien  souvent  il  sent  la  passion  dans  son  cœur  sans 
savoir  par  où  elle  a  conunencé. 

Un  plaisir  vrai  ou  faux  peut  remplir  également  l'esprit.  Car 
'  qu'importe  que  ce  plaisir  soit  faux,  pourvu  que  l'on  soit  per- 

suadé qu'il  est  vrai? 

I.  Cette  expression  n'est-elle  pas  prise  ici  dans  un  autre  sens  qu'on  ne  la  prend  dorâi- 
ntitt,  pour  dire  simplement  le  grand  nombre,  la  foule  du  monde? 
î.  «  Comme  la  mode  fait  Vagrément^  aussi  fnit-elle  la  justice.  >  vi,  5.    S.  X-^  /• 
3.  Elit  «si  sanB  doute  la  femme;  elle  anhiM  sa    beauté  par  son  esprit.  / 
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A  force  de  parler  d'amour,  on  devient  amoureux.  Il  n'y  a 
rien  si  aisé.  G^est  la  passion  la  plus  naturelle  à  Thomme. 

L'amour  n'a  point  d'âge;  il  est  toujours  naissant.  Les  poètes 
nous  l'ont  dit  ;  c'est  pour  cela  qu'ils  nous  le  représentent  comme 
un  enfant.  Mais  sans  lui  rien  demander,  nous  le  sentons'. 

L'amour  donne  de  l'esprit,  il  se  soutient  par  l'esprit.  Il  faut 
de  Fadresse  pour  aimer.  L'on  épuise  tous  les  jours  les  maniè- 
res de  plaire  ;  cependant  il  faut  plaire,  et  l'on  plait. 

Nous  avons  une  source  d'amour-propre  qui  nous  représente 
à  nous-mêmes  comme  pouvant  remplir  plusieurs  places  au  de- 
hors; c'est  ce  qui  est  cause  que  pous  sommes  bien  aises  d'ê- 
tre aimés.  Comme  on  le  souhaite  avec  ardeur,  on  le  remarque 
bien  vite  et  on  le  reconnaît  dans  les  yeux  de  la  personne  qui 
aime.  Car  les  yeux  sont  les  interprètes  du  cœur;  mais  il  n'y  a 
que  celui  qui  y  a  intérêt  qui  entend  leur  langage. 

L'homme  seul  est  quelque  chose  d'imparfait;  il  faut  qu'il 
trouve  un  second  pour  être  heureux.  Il  le  cherche  bien  sou- 
vent dans  l'égalité  de  la  condition,  à  cause  que  la  liberté  et  que 
l'occasion  de  se  manifester  s'y  rencontrent  pliis  aisément. 
Néanmoins  l'on  va  quelquefois  bien  au-dessus,  et  l'on  sent  le 
feu  s'agrandir,  quoiqu'on  n'ose  pas  le  dire  à  celle  qui  l'a  camé. 

Quand  on  aime  une  dame  sans  égalité  de  condition,  l'arniH- 
tion  peut  accompagner  le  commencement  de  l'amour;  mais  ea 
peu  de  temps  il  devient  le  maître.  C'est  un  tyran  qui  ne  souffre 
point  de  compagnon  ;  il  veut  être  seul  ;  il  faut  que  tcrutee  le« 
passions  ploient  et  lui  obéissent 

Une  haute  amitié  remplit  bien  mieux  qu'une  commune  et 
égale  le  cœur  de  l'homme;  et  les  petites  choses  flottent  daus 
sa  capacité  ;  il  n'y  a  que  les  grandes  qui  s'y  arrêtent  et  qui  y 
demeurent. 

L'on  écrit  souvent  des  choses  que  Ton  ne  prouve  qu'€aa  obli- 
geant tout  le  monde  à  faire  réflexion  sur  soi-même  et  à  trou- 
ver la  vérité  dont  on  parle.  C'est  en  cela  que  consiste  la  force 
des  preuves  de  ce  que  je  dis. 

Qiiand  un  homme  est  délicat  en  quelque  endroit  de  son  es- 
prit, il  l'est  en  amour.  Car  comme  il  doit  être  ébranlé  par 

1.  Comment  faut-il  euleodre  cette  pbrnse?  Elle  signifie  peut-être  que  nous  nous  wti- 
tons  tout  à  coup  amoureux  ecm  «voir  demandé  è  l'être. 
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quelque  objet  qui  est  hors  de  lui  ^  s'il  y  a  quelque  chose  qui 
répugne  à  ses  idées,  il  s'en  aperçoit,  et  il  le  fuit  La  règle  de 
cette  délicatesse  dépend  d'une  raison  pure,  noble  et  sublime; 
ainsi  Ton  se  peut  croire  délicat,  sans  qu'on  le  soit  effective* 
ment,  et  les  autres  ont  le  droit  de  nous  condamner  «  Au  lieu 
que  pour  la  beauté  chacun  a  sa  règle  souveraine  et  indépen* 
dante  de  celle  des  autres.  Néanmoins,  entre  être  délicat  et  ne 
rétre  point  du  tout,  il  faut  demeurer  d'accord  que,  quand  on 
souhaite  d'être  délicat,  l'on  n'est  pas  loin  de  l'être  absolument. 
Les  femmes  aiment  à  apercevoir  une  délicatesse  dans  les  hom- 
mes ;  et  c'est,  ce  me  semble,  l'endroit  le  plus  tendre  pour  les 
gagner;  l'on  est  aise  de  voir  que  mille  autres  sont  méprisaldes, 
et  qu'il  n'y  a  que  nous  d'estimables. 

.  Les  qualités  d'esprit  ne  s'acquièrent  point  par  l'habitude;  on 
les  perfectionne  seulement.  De  là,  il  est  aisé  de  voir  que  la 
délicatesse  est  un  don  de  nature,  et  non  pas  une  acquisition  de 
l'art. 

A  mesure  que  l'on  a  plus  d'esprit,  l'on  trouve  plus  de  beau* 
tés  originales  *  ;  mais  il  ne  faut  pas  être  amoureiu;  car  quand 
l'on  aime,  l'on  n'en  trouve  qu'une. 

Ne  semble-t-il  pas  qu'autant  de  fois  qu'une  femme  sort 
d'elle-même  pour  se  caractériser  dans  le  cœur  des  autres  *,  elle 
fait  une  place  vide  pour  les  autres  dans  le  sien  ?  Cependant 
j'en  connais  qui  disent  que  cela  n'est  pas  vrai.  Oserait-on  ap- 
peler cela  injustice  ?  Il  est  naturel  de  rendre  autant  qu*  on  a  pri  s 

L'attachement  à  une  même  pensée  fatigue  et  ruine  l'esprit 
de  l'homme.  C'est  pourquoi  pour  la  solidité...  du  plaisir  de 
l'amour,  il  faut  quelquefois  ne  pas  savoir  que  l'on  aime  ;  et  ce 
n'est  pas  commettre  une  infidélité,  car  l'on  n'en  aime  pas  d'au- 
tre ;  c'est  reprendre  des  forces  pour  mieux  aimer.  Cela  se  fait 
sans  que  l'on  y  pense;  l'esprit  s'y  porte  de  soi-même  ;  la  nature 
le  veut;  elle  le  commande.  Il  faut  pourtant  avouer  que  c'est 
une  misérable  suite  de  la  nature  humaine,  et  que  l'on  serait 

i.  Cùmme  est  ici  dans  le  sens  de  hngué^  et  le  verbe  doit  exprime  ee  qui  est  sor  le 
point  de  se  faire.  Comme  il  doit  être  ébranlé,  c  est-à-dire ,  aa  moment  qu'il  va  être 
ébranlé,  qu'il  est  en  dispoi^itton  de  l'être. 

2.  On  lit  dans  les  Pemées  :  •  A  mesure  qu'on  a  pins  d'esprit ,  cm  trouve  qu'il  y  a  plus 
d'hommes  originaux.  •  vii^  1.    ..^  j.  .  c  j'? 

3.  Imprimer  son  image,  son  caraetèrêy  dans  le  sens  primitif  de  ce  mol. 
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plus  heureux  ai  l'on  n'était  point  obligé  de  changer  de  pensée; 
mais  il  n'y  a  point  de  remède. 

Le  plaisir  d'aimer  sans  l'oser  dire  a  ses  peines»  mais  aussi  il 
a  ses  douceurs.  Dans  quel  transport  n'est-on  point  de  former 
toutes  ses  actions  dans  la  vue  de  plaire  à  une  personne  que 
l'on  estime  infiniment!  L'on  s'étudie  tous  les  jours  pour  trou- 
ver les  moyens  de  se  découvrir,  et  l'on  y  emploie  autant  de 
temps  que  si  Ton  devait  entretenir  celle  que  Ton  aime.  Les 
yeux  s'allument  et  s'éteignent  dans  un  même  moment  ;  et 
quoique  l'on  ne  voie  pas  manifestement  que  celle  qui  cause 
tout  ce  désordre  y  prenne  garde,  l'on  a  néanmoins  la  satisfac- 
tion de  sentir  tous  ces  remuements  pour  une  personne  qui  le 
mérite  si  bien.  L'on  voudrait  avoir  cent  langues  pour  le  Caire 
connaître  ;  car  comme  l'on  ne  peut  pas  se  servir  de  la  parole, 
l'on  est  obligé  de  se  rédtdre  à  l'éloquence  d'action. 

Jusque-là  on  a  toujours  de  la  joie,  et  Ton  est  dans  une  assez 
grande  occupation.  Ainsi  l'on  est  heureux  ;  car  le  secret  d'en- 
tretenir toujours  une  passion,  c'est  de  ne  pas  laisser  naître 
aucun  vide  dans  l'esprit,  en  l'obligeant  de  s'appliquer  sans 
cesse  à  ce  qui  le  touche  si  agréablement.  Mais  quand  il  est 
dans  l'état  que  je  viens  de  décrire,  il  n'y  peut  pas  durer  long- 
tempsj  à  cause  qu'étant  seul  acteur  dans  une  passion  où  il  en 
faut  nécessairement  deux,  il  est  difficile  qu'il  n'épuise  bientôt 
tous  les  mouvements  dont  il  est  agité. 

Quoique  ce  soit  une  même  passion,  il  faut  de  la  nouveauté  ; 
l'esprit  s'y  platt,  et  qui  sait  se  la  procm*er  sait  se  faire  aimer  K 

Après  avoir  fait  ce  chemin,  cette  plénitude  quelquefois  di- 
minue, et  ne  recevant  point  de  secours  du  côté  de  la  source, 
l'on  décline  misérablement,  et  les  passions  ennemies  se  sai- 
sissent d'un  cœur  qu'elles  déchirent  en  mille  morceaux.  Néan- 
moins un  rayon  d'espérance,  si  bas  que  l'on  soit,  relève  aussi 
haut  qu'on  était  auparavant.  C'est  quelquefois  un  jeu  auquel 
les  dames  se  plaisent  ;  mais  quelquefois,  en  faisant  semblant 
d'avoir  compassion,  elles  l'ont  tout  de  bon.  Que  l'on  est  heu- 
reux quand  cela  arrive! 

Un  amour  ferme  et  solide  commence  toujours  par  l'éloquence 

'  I.  Se  procurer  la  nouTeeuté,  e'eslrà-dire  s'en  procurer  le  mérite,  être  oouveUe  «us 
yeux  de  l'amaai. 
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d'actioû;  les  yeux  y  ont  la  meilleure  pari.  Néanmoins  i)  faut 
deviner,  mais  bien  deviner  *. 

Quand  deux  personnes  sont  de  même  gentiment,  ils  ne  de- 
vinent point,  ou  du  moins  il  y  en  a  une  qui  devine  ce  que  veut 
dire  l'autre  sans  que  cet  autre  l'entende  ou  qu'il  ose  Tentendre. 

Quand  nous  aimons,  nous  paraissons  à  nous-mêmes  tout  au- 
tres que  nous  n'étions  auparavant  Ainsi  nous  nous  imaginons 
que  tout  le  monde  s'en  aperçoit;  cependant  il  n'y  a  rien  dew 
faux.  Mais  parce  que  la  raison  a  sa  vue  bornée  par  la  passoo, 
l'on  ne  peut  s'assurer,  et  l'on  est  toujours  dans  la  défiance. 

Quand  l'on  aime,  on  se  persuade  que  l'on  découvrirait  la 
passion  d'un  autre  :  ainsi  l'on  a  peur. 

Tant  plus  le  chemin  est  long  dans  l'amour,  tant  plus  un  es- 
prit délicat  sent  de  plaisir. 

n  y  a  de  certains  esprits  à  qui  il  faut  donner  longtemps  d^ 
espérances,  et  ce  sont  les  délicats.  Il  y  en  a  d'autres  qui  ne 
peuvent  pas  résister  longtemps  aux  difficultés,  et  ce  sont  les 
plus  grossiers.  I^s  premiers  aiment  plus  longtemps  et  avec 
plus  d'agrément;  les  autres  aiment  plus  vite,  avec  plus  de 
liberté,  et  Unissent  bientôt. 

Le  premier  effet  de  l'amour  c'est  d'inspirer  un  grand  resr 
pect;  l'on  a  de  la  vénération  pour  ce  que  Ton  aime.  Il  est 
bien  juste  *;  on  ne  reconnaît  rien  au  monde  de  grand  comme 
cela. 

Les  auteurs  ne  nous  peuvent  pas  bien  dire  les  mouvements 
de  l'amour  de  leurs  héros;  il  faudrait  qu'ils  fussent  héros 
eux-mêmes. 

L'égarement  à  aimer  en  divers  endroits  est  aussi  monstrueux 
que  l'injustice  dans  l'esprit. 

En  amour  un  silence  vaut  mieux  qu'un  langage.  Il  est  bon 
d'être  interdit;  il  y  a  une  éloquence  de  silence  qui  pénètre  plus 
que  la  langue  ne  saurait  faire.  Qu'un  amant  persuade  bien  sa 
maîtresse  quand  il  est  interdit,  et  que  d'ailleurs  il  a  de  l'espritl 
Quelque  vivacité  que  l'on  ait,  il  est  bon  dans  certaines  rencon- 
tres qu'elle  s'éteigne.  Tout  cela  se  passe  sans  règle  et  sans 

5.  'Néanmoins  signifie  que,  quoique  les  yeux  parlent,  ils  ne  parlent  pas  si  oUiren»««t 
qu'il  ue  faille  deviner. 

î.  Cela  «st  bien  juste;  il  est  an  neutre,  comme  dans  il  ewtvmi.  Mule  ptevtt  «ù  ort 
l'emploie  ainsi  aujourd'hui. 

Digitized  by  LjOOQIC 


DISCOURS  SUJl  LES  PASSIONS  DE  L' AMOUR  259 

réflexion;  et  quMid  l'esprit  le  fait,  il  n'y  pensait  pas  auparavant. 
C'est  par  nécessité  que  cela  arrive. 

L'on  adore  souvent  ce  qui  ne  croit  pas  être  adoré,  et  l'on  ne 
laisfie  pas  de  lui  garder  une  fidélité  inviolable,  quoiqu'il  n'en 
tàche  rien.  Mais  il  faut  que  Tamour  soit  bien  fin  ou  bien  pur. 

Nous  connaissons  l'esprit  des  hommes,  et  par  conséquent 
leurs  passions,  par  la  comparaison  que  nous  faisons  de  nous- 
mêmes  avec  les  autres.  Je  suis  de  l'avis  de  celui  qui  disait  que 
dans  l'amour  on  oubliait  sa  fortune,  ses  parents  et  ses  amis; 
les  grandes  amitiés  vont  jusque-là.  Ce  qui  fait  que  l'on  va  si 
loin  dans  l'amour,  c'est  que  l'on  ne  songe  pas  que  l'on  a  besoin 
d'autre  chose  que  de  ce  que  Ton  aime  ;  l'esprit  est  plein  ;  il  n'y 
a  plus  de  place  pour  le  soin  ni  pour  l'inquiétude.  La  passion 
ne  peut  pas  être  sans  excès;  de  là  vient  qu'on  ne  se  soucie  plus 
de  ce  que  dit  le  monde,  que  l'on  sait  déjà  ne  devoir  pas  con- 
damner notre  conduite,  puisqu'elle  vient  de  la  raison.  Il  y  a 
une  plénitude  de  passion,  il  ne  peut  pas  y  avoir  un  commen- 
cement de  réflexion. 

(Ce  n'est  point  un  effet  de  la  coutume,  c'est  une  obligation 
de  la  nature  que  les  hommes  fassent  les  avances  pour  gagner 
l'amitié  des  dames  *.) 

Cet  oubli  que  cause  Pamour  et  cet  attachement  à  ce  que  l'on 
aime,  fait  naître  des  qualités  que  l'on  n'avait  pas  auparavant  '. 
L'on  devient  magnifique,  sans  l'avoir  jamais  été.  Unavaricieux 
même  qui  aime  devient  libéral,  et  il  ne  se  souvient  pas  d'avoir 
jamais  eu  une  habitude  opposée;  l'on  en  voit  la  raison  en  con- 
sidérant qu'il  y  a  des  passions  qui  resserrent  l'âme  et  qui  la 
rendent  immobile,  et  qu'il  y  en  a  qui  l'agrandissent  et  la  font 
répandre  au  dehors. 

L'on  a  ôté  mal  à  propos  le  nom  de  raison  à  l'amour,  et  on 
les  a  opposés  sans  un  bon  fondement,  car  l'amour  et  la  raison 
n'est  qu'une  même  chose.  C'est  une  précipitation  de  pensées 
qui  se  porte  d'un  côté  sans  bien  examiner  tout,  mais  c'est  tou- 

1.  Voir  Montaigne,  111,  o,  t.  iv,  p.  338.  ^ 

2.  On  voit  bien  que  le  petit  aliuéa  qui  précède,  et  que  j'ai  mis  entre  paranthèses , 
rompt  absolumeiit  la  suite  du  discours ,  et  ne  peut  pas  être  ici  à  sa  place,  il  est  évident 
que  le  copiste  auquel  nous  devons  le  texte  retrouvé  par  M.  Cousin  se  sera  fourvoyé  an 
milieu  des  surcharges  et  des  renvois  de  toute  espèce  qui  couvraient  les  feuilles  volante;* 
de  Pascal.  Maintenant  ou  replacer  cette  phrase  égarée?  je  n'oserais  le  préciser.  Mais 
'lie  figurerait  assez  bien,  ce  me  semble,  parmi  les  pensées  qu'on  trouve  un  peu  plus 
haut  ;  •  Tant  plus  le  chemin  est  long  dans  l'amour,  u  olc. 
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jours  une  raison,  et  Ton  ne  doit  et  on  ne  peut  pas  souhaiter 
que  ce  soit  autrement,  car  nous  serions  des  machii^ea  très-* 
désagréables.  N'excluons  donc  point  la  raison  de  Tamour,  puis- 
qu'elle en  est  inséparable.  Les  poètes  n'ont  donc  pas  eu  raison 
de  nous  dépeindre  l'amour  comme  un  aveugle  ;  il  faut  lui  ôter 
son  bandeau,  et  lui  rendre  désormais  la  jouissance  de  ses  yeux. 

Les  âmes  propres  à  l'amour  demandent  une  vie  d'action  qui 
éclate  en  événements  nouveaux.  Gomme  le  dedans  est  mouve* 
ment,  il  faut  aussi  que  le  dehors  le  soit,  et  cette  manière  de 
vivre  est  un  merveilleux  acheminement  à  la  passion.  C'est  de 
là  que  ceux  de  la  cour  sont  mieux  reçus  dans  Tamour  que  ceux 
de  la  ville,  parce  que  les  uns  sont  tout  de  feu,  et  que  les  autres 
mènent  une  vie  dont  l'uniformité  n'a  rien  qui  frappe  ;  la  vie 
de  tempête  surprend,  frappe  et  pénètre.  11  semble  que  Ton  ait 
toute  une  autre  âme  quand  on  aime  que  quand  on  n'aime  pas  ; 
on  s'élève  par  cette  passion,  et  on  devient  toute  grandeur;  il 
faut  donc  que  le  reste  ait  proportion;  autrement  cela  ne  con* 
vient  pas,  et  partant  cela  est  désagréable. 

L'agréable  et  le  beau  n'est  que  la  même  chose,  tout  le  monde 
en  a  l'idée.  C'est  d'une  beauté  morale  que  j'entends  parler,  qui 
consiste  dans  les  paroles  et  dans  les  actions  du  dehors.  L'on  a 
bien  une  règle  pour  devenir  agréable  *  ;  cependant  la  disposi- 
tion du  corps  y  est  nécessaire;  mais  elle  ne  se  peut  acquérir  *. 

Les  hommes  ont  pris  plaisir  à  se  former  une  idée  de  l'agréa- 
ble si  élevée,  que  personne  n'y  peut  atteindre.  Jugeons-en 
mieux,  et  disons  que  ce  n'est  que  le  naturel,  avec  ime  facilité 
et  une  vivacité  d'esprit  qui  surprennent  3.  Dans  l'amour,  ces 
deux  qualités  sont  nécessaires  :  il  ne  faut  rien  de  force,  et 
cependant  il  ne  faut  rien  de  lenteur.  L'habitude  donne  le  reste. 

Le  respect  et  l'amour  doivent  être  si  bien  proportionnés 
qu'ils  se  soutiennent  sans  que  ce  respect  étoufTe  l'amour. 

Les  grandes  âmes  ne  sont  pas  celles  qui  aiment  le  plus  sou- 
vent; c'est  d'un  amour  violent  que  je  parle;  il  faut  ime  inon- 

1.  Il  dit  de  même,  dans  le  deuxième  fragment  de  l'Esprit  géométrique,  qu'il  croit  qu'il 
y  A  des  régies  aussi  sûres  pour  plaire  que  pour  démontrer.  Mais  il  ajoute  qu'il  est  lout- 
à-fait  impoesible,  à  boq  avis,  de  trouver  et  d'établir  ces  règles. 

î.  On  prenait  alors  le  mot  disposition  dans  le  sens  à  peu  près  que  Vadjectif  dispos  a 
conservé;  c'est  comme  s'il  disait,  la  bonne  grâce  du  corps. 

3.  Surprendre  n'est  pas  ici  dans  le  sens  d'étonner,  mais  dans  celui  de  prendre  par 
surprise. 
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dation  de  passion  pour  les  ébranler  et  pour  les  remplir.  Mais 
quand  elles  coiîmiencent  à  aimer,  elles  aiment  beaucoup  mieux. 

L'on  dit  qu'il  y  a  des  nations  plus  amoureuses  les  imes  que 
les  autres;  ce  n'est  pas  bien  parler,  ou  du  moins  cela  n'est  pas 
vrai  en  tout  sens. 

L'amour  ne  consistant  que  dans  im  attachement  de  pensée, 
il  est  certain  qu'il  doit  être  le  même  par  toute  la  terre.  Il  est 
vrai  que  se  déterminant  autre  part  que  dans  la  pensée^  le  cli- 
mat peut  ajouter  quelque  chose,  mais  ce  n'est  que  dans  le 
corps. 

n  est  de  Tamour  comme  du  bon  sens;  comme  Ton  crgit 
avoir  autant  d'esprit  qu'un  autre,  on  croit  aussi  aimer  de 
même.  Néanmoins  quand  on  a  plus  de  vue.  Ton  aiine  jusques 
aux  moindres  choses,  ce  qui  n'est  pas  possible  aux  autres.  Il 
faut  être  bien  fin  pour  remarquer  cette  différence. 

L'on  ne  peut  presque  faire  semblant  d'aimer  que  l'on  ne  soit 
bien  près  d'être  amant,  ou  du  moins  que  l'on  n'aime  en  quel- 
que endroit;  car  il  faut  avoir  l'esprit  et  les  pensées  de  Tamour 
pour  ce  semblant,  et  le  moyen  de  bien  parler  sans  cela?  La 
vérité  des  passions  ne  se  déguise  pas  si  aisément  que  les  véri- 
tés sérieuses.  Il  faut  du  feu,  de  l'activité  et  un  feu  d'esprit  na- 
turel et  prompt  pour  la  première  ;  les  autres  se  cachent  avec 
la  lenteur  et  la  souplesse,  ce  qu*il  est  plus  aisé  de  faire.  ^ 

Quand  on  est  loin  de  ce  que  Ton  aime,  l'on  prend  la  résolu- 
tion de  faire  ou  de  dire  beaucoup  de  choses  ;  mais  quand  on 
est  près,  on  est  irrésolu.  D'où  vient  cela  ?  C'est  que  quand  on 
est  loin  la  raison  n'est  pas  si  ébranlée,  mais  elle  Test  étrange- 
ment en  la  présence  de  l'objet  :  or  pour  la  résolution  il  faut 
de  la  fermeté,  qui  est  ruinée  par  l'ébranlement. 

Dans  Tamour  on  n'ose  hasarder  parce  que  l'on  craint  de 
tout  perdre  ;  il  faut  pourtant  avancer,  mais  qui  peut  dire  jus- 
ques où  ?  L'on  tremble  toujours  jusques  à  ce  que  l'on  ait 
trouvé  ce  point.  La  prudence  ne  fait  rien  pour  s'y  maintenir 
quand  on  Ta  trouvé. 

11  n'y  a  rien  de  si  embarrassant  que  d'être  amant,  et  de  voir 
quelque  chose  en  sa  faveur  sans  l'oser  croire  :  l'on  est  égale- 
ment combattu  de  l'espérance  et  de  la  crainte.  Mais  enfin  la 
dernière  devient  victorieuse  de  l'autre. 
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Quand  ou  aime  fortement,  c'est  toujours  une  nouTeauté  de 
voir  la  personne  aimée.  Après  un  moment  d'al)sence  on  la 
trouve  de  noianque  dans  son  cœur.  Quelle  joie  de  la  retrouver  I 
Ton  sent  aussitôt  une  cessation  d'inquiétudes.  Il  faut  pourtant 
que  cet  amour  soit  déjà  bien  avancé  ;  car  quand  il  est  naissant 
et  que  Ton  n'a  fait  aucun  progrès,  on  sent  bien  une  ceaaation 
d'inquiétudes,  mais  il  en  survient  d'autres. 

Quoique  les  maux  se  succèdent  ainsi  les  uns  aux  autr^,  on 
ne  laisse  pa3  de  souhaiter  la  présence  de  sa  maîtresse  par. l'es- 
pérance de  moins  souffrir;  cependant  quand  on  la  voit,  on 
croit  soufùrir  plus  qu'auparavant.  I^  maux  passés  ne  frap- 
pent plus,  les  présents  touchent,  et  c'est  sur  ce  qui  touche  que 
l'on  juge.  Un  amant  dans  cet  état  n'est-il  pas  digne  de  com- 
passion ? 


AEMARQUES    SUR    LE   DISCOURS    SUR   LES   PASSIONS 
DE   l'amour. 

Voilà  ce  fragment  fameux,  dont  on  doit  à  M.  Cousin  la  découverte 
inattendue,  et  qui  demeurera,  ainsi  qu'il  l'a  dit  avec  un  orgueil  légi- 
time, la  récompense  de  ses  travaux  sur  Pascal. 
♦  Ce  fragment  appartient  sans  doute  aux  années  i652  ou  1653,  seule 
époque  où  il  semble  qu'on  puisse  placer  la  vie  mondaine  de  PascaL  II 
avait  vingt-neuf  ou  trente  ans. 

Il  est  clair  qu'une  femme  du  grand  monde  toucha  le  cœur  de  Pascal, 
c'est  pour  elle  que  furent  écrites  ces  pages  ;  elle  ne  les  a  jamais  vues 
13eut-être,  mais  Pascal  les  écrivait  comme  si  elle  eût  dû  les  voir.  Il  met- 
tait là  ce  qu'il  n'osait  dire.  Quant  à  deviner  quelle  a  été  cette  femme, 
c'est  ce  qui  paraît  impossible,  et  ce  que  je  n'essaierai  pas. 

Nous  n'avons  en  autographe  aucun  des  opuscules  de  Pascal.  Une 
copie  de  celui-ci  a  été  conservée  dans  un  recueil  où  il  porte  ce  titre  : 
Discours  sur  les  passions  de  l'amour.  On  Vattribue  h  M.  Pascal.  Ces  ex- 
pressions sembleraient  permettre  de  révoquer  en  doute  l'authenticité 
de  cet  écrit;  mais,  dès  qu'on  le  lit,  cela  n'est  plus  possible.  La  marque 
de  Pascal  y  est  partout,  «  On  y  reconnaît,  comme  lo  dit  M.  Cousin, 
l'esprit  géométrique  qui  ne  l'abandonne  jamais,  ses  expressions  favo- 
rites, ses  mots  d'habitude,  sa  distinction  ^i  vraie  du  raisonnement  et 
du  sentiment,  et  mille  autres  choses  semblables  qui  se  retrouvent  à 
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chaque  pas  dans  les  Pensées.  »  On  y  sent  surtout  ce  contraste  de  gran- 
deur et  de  subtilité  qui  déjà  nous  a  frappés  tant  de  fois. 

J'ose  dire  d'ailleurs  qu'au  sujet  d'un  écrit  de  cette  nature,  Texpres- 
sion  du  doute,  de  la  part  des  amis  de  iPascal,  équivaut  à  un  aveu.  Qui 
donc,  parmi  les  personnes  attachées  à  Port  Royal  ou  à  la  famille  Perier, 
et  qui  conservaient  les  traditions  de  la  petite  église,  qui  donc  se  fût 
avisé  de  dire  ou  de  laisser  croire  qu'un  discours  sur  VAfnaur  fût  de 
Pascal,  s'il  y  avait  eu  moyen  de  croire  te  contraire  ? 

J'ai  signalé  dans  les  notes  les  traits  qui  se  retrouvent  pour  ainsi  dire 
textuellement  dans  les  Pensées.  Le  plus  remarquable  est  la  distinction 
des  deux  espHts,  de  géométrie  et  de  fiaesse.  Mais  bien  d'autres  ressem- 
blances ont  dû  frapper  les  lecteurs.  Ce  besoin  de  remuenMnt  qui  est  /^ 
dans  l'homme,  cette  répugnance  qu'il  éprouve  à  demeurer  avec  soi,  cette  '  ' 
misérable  suite  de  la  nature  humaine  qui  nous  force  à  changer  de  pen-  '  ' 
sée,  sont  bien  des  traits  de  Pascal.  On  le  reconnaît  encore  dans  ces 
expressions  de  mathématicien  :  a  Elles  ne  sont  grandes  que  de  la  moitié 
de  ce  qu'elles  seraient,  etc.  »  —  «  Il  faut  pourtant  avancer,  mais  qui  peut 
dire  jusques  où?  L'on  tremble  toujours  jusques  à  ce  que  l'on  ait  trouvé 
ce  point».  Voyez  m,  2  bis;  vi,  4,  etc.  Signalons  encore  :  «  Ils  sont 
machines  partout.  »  Et  cette  pensée  :  «  Nous  avons  une  source  d'amour*  ^' 
propre  qui  nous  représente  à  nous-mêmes  comme  pouvant  remplir  plu- 
sieurs places  au  dehors.  »  Et  celle-ci  :  «  Pour  la  beauté,  chacun  a  sa 
régie  souveraine...  (Voir  vu,  24).  »  Au  sujet  de  cette  phrase  :  «  L'on 
écrit  souvent  des  choses  que  l'on  ne  prouve  qu'en  obligeant  tout  le 
monde  À  faire  réflexion  sur  soi-même  et  à  trouver  la  vérité  dont  on 
parle.  C'est  en  cela  que  consiste  la  force  des  preuves  de  ce  que  je  dis  », 
M.  Cousin  a  raison  de  dire  :  «  C'est  en  cela  que  consistaient  la  logi- 
que et  la  rhétorique  de  Pascal.  »  (Voyez  xxv,  26.)  Enfin  il  y  a  de  ces 
traits  fins  et  profonds  qui  seraient  bien  difficilement  d'un  autre,  comme, 
page  25G  :  <a  C  est  reprendre  des  forces  pour  mieux  aimer.  » 

Mais  on  cherche  involontairement  dans  ces  pages  les  secrets  du  cœur 
de  Pascal  plus  encore  que  les  marques  de  son  esprit.  Voici  un  passage 
où  il  semble  que  ce  cœur  s'ouvre  :  «  Quand  on  a  l'un  et  l'autre  esprit 
tout  ensemble,  que  Tamour  donne  de  plaisir  !  »  Et,  en  efTet,  quia  jamais 
mieux  uni  le  don  de  sentir  vivement  et  celui  de  redoubler  et  de  multi- 
plier la  sensation  par  l'analyse?  Plus  tard,  il  aurait  pu  dire  de  même  ; 
Quand  on  a  l'un  et  l'autre  esprit  tout  ensemble»  que  la  dévotion  donne 
de  plaisiri  De  même  à  la  fin  du  Discours,  il  montre  qu'il  n'est  pas  donné 
à  tout  le  monde  d'aimer  de  même;  mais,  quand  on  a  plus  de  vue,  on 
aime  jusques  aux  moindres  choses,  ce  qui  nest  pas  possible  aux  au- 
très,  Il  envie  pourtant  aux  brillants  gentilshommes,  aux  héros  de  la 
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cour,  cette  vie  de  tempête  qui  surprend,  frappe  et  pénètre;  il  sent  avec 
dépit  que  son  existence  trop  réglée  et  trop  unie  n*est  pas  «n  proportion 
avec  la  passion  qui  est  toute  grandeur»  mais  il  reprend  toute  sa  fierté 
dans  ce  passage  :  «  Les  grandes  âmes  ne  sont  pas  ceUes  qui  aiment  le 
plus  souvent;  c'est  d'un  amour  violent  que  je  parle  :  il  faut  une  inon- 
dation de  passion  pour  les  ébranler  et  pour  les  remplir.  Mais  quand 
elles  commencent  à  aimer,  elles  aiment  beaucoup  mieux.  » 

Pour  moi,  quelque  piquant  que  soit  le  contraste  entre  le  Discours  sur 
l'Amour  et  tant  de  pages  austères,  je  suis  plus  frappé  peut-être  encore 
de  ce  que,  sous  cet  aspect  nouveau,  c'est  bien  toujours  le  même  homme 
que  l'on  retrouve.  H  a  été  dans  l'amour  de  Dieu  ce  qu'il  prétend  être  ici 
dans  l'amour  terrestre;  il  lui  a  fallu  aussi,  en  fait  de  foi  et  de  charité, 
une  inondation  de  passion  pour  le  remplir.  Cette  passion  déborde,  pour 
ainsi  dire,  dans  ce  papier  qu'il  conservait  comme  un  souvenir  dont  il 
alimentait  sa  flamme  :  a  Certitude,  certitude,  sentiment,  joie,  paix. 
Joie,  joie,  joie,  pleurs  de  joie*  I  »  Voilà  les  passions  et  voilà  les  cris  de 
Tamour  mystique;  amour  sans  satiété  et  sans  bornes,  par  lequel  il  a 
désiré)  souffert,  joui,  de  toutes  les  forces  de  son  âme. 

Je  relèverai  maintenant  quelques  détails,  et  d*abord  les  traits  aux* 
quels  on  reconnaîtrait  sûrement,  si  on  avait  pu  en  douter,  que  Pascal 
écrit  sous  le  coup  d*une  passion  présente  :  «  Néanmoins  ^'on  va  quel- 
quefois bien  au  dessus  (de  sa  condition),  et  l'on  sent  le  feu  s*agrandir 
quoiqu'on  n'ose  pas  le  dire  à  celle  qui  Ta  causé.  »  —  a  L'on  s'étudie 
tous  les  jours  pour  trouver  les  moyens  de  se  découvrir,  et  l'on  y  em- 
ploie autant  de  temps  que  si  Ton  devait  entretenir  celle  que  Ton  aime.  » 
Quel  moyen  il  avait  trouvé  en  écrivant  ces  pages,  s'il  a  pu  faire  qu'on 
les  lût  1  —  «  Les  yeux  s'allument  et  s'éteignent  dans  un  même  moment  b  , 
et  le  reste.  —  a  Mais  quelquefois,  en  faisant  semblant  d'avoir  compas» 
sion,  elles  l'ont  tout  de  bon.  Que  l'on  est  heureux  quand  cela  arrivel  » 

tt  C'est  pourquoi  la  beauté  qui  peut  contenter  Thomme  consiste 
non-seulement  dans  la  convenance,  mais  aussi  dans  la  ressemblance  : 
elle  la  restreint  et  elle  l'enferme  dans  la  différence  du  sexe.  »  Pour* 
quoi  la  restriction  du  sexe  ?  comment  la  concilier  avec  cette  théorie 
platonicienne,  d'après  laquelle  l'amour  n'est  qu'une  aspiration  vers  l'i- 
dée de  la  beauté?  Qu'a  de  commun  le  sexe  avec  l'idée  pure?  Aussi 
Platon,  dans  ses  imaginations,  n'en  tient  aucun  compte,  et  sa  méta- 
physique trop  large  accueille  toutes  les  dépravations  des  mœurs  grec- 
ques. Par  une  heureuse  inconséquence,  Pascal  abandonne  ici  Platon 
pour  rentrer  dans  la  nature.  Pour  mettre  d'accord  la  nature  et  la  théo- 
rie, il  faudrait  renverser  la  définition,  et  dire  que  le  sexe  ne  délimite 

1.  Voyez  page  cvi  de  rintrodaoUon. 
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pas  seulement  nos  désirs,  mais  qu'il  en  est  le  principe  même.  C'est  au 
sexe  que  l'amour  va  tout  d'abord,  puis  dans  le  sexe,  il  s'attache  de 
préférence  à  la  beauté. 

Il  n'est  pas  vrai  non  plus  de  dire  que  l'amour  ne  consiste  que  dans 
un  attachement  de  pensée,  car  on  est  obligé  d'ajouter  tout  aussitôt  qu'il 
se  détermine  pourtant  autre  part  qw  dans  la  pensée,  et  les  profanes 
sont  tentés  de  rire.  C'est  là  ce  galimatias  des  Précieuses,  dont  Molière 
s  est  moqué  si  bien. 

«  Qu'importe  que  ce  plaisir  soit  faux,  pourvu  qu'on  soit  persuadé 
qu'il  est  vrai?  » 

On  peut  môme  dire  que  le  plaisir  est  toujours  vrai,  car  il  est  tou- 
jours vraiment  plaisir.  On  ne  peut  entendre  par  plaisir  faux  que  le 
plaisir  que  nous  fait  quelque  chose  qui  ne  devrait  pas  nous  en  faire. 

«  Ceux  de  la  cour  sont  mieux  reçus  dans  l'amour  que  ceux  de  ki 
ville.  »  Voyez  La  Bruyère,  Des  Femmes,  29  :  «  Le  rebut  do  la  cour 
est  reçu  à  la  ville  dans  une  ruelle,  où  il  défait  le  magistrat,  etc.  » 

o  Les  hommes  ont  pris  plaisir  à  se  former  une  idée  de  l'agréable  si 
élevée,  que  personne  n'y  peut  atteindre.  Jugeons -en  mieux,  et  disOos 
que  ce  n'est  que  le  naturel,  avec  une  facilité  et  une  vivacité  d'esprit 
qui  surprennent.  »  • 

En  efiet,  être  naturel  et  saisissant,  ce  n'est  que  cela  ! 
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Le  respect  que  Ton  porte  à  Tantiquité  est  aujourd'hui  à  tel 
point,  dans  les  matières  où  il  doit  avoir  moins  de  force,  que 
l'on  se  fait  des  oracles  de  toutes  ses  pensées,  et  des  mystères 
même  de  ses  obscurités  ';  que  Ton  ne  peut  plus  avaneer  de 
nouveautés  sans  péril,  et  que  le  texte  d'un  auteur  suffit  pour 
détruire  les  plus  fortes  raisons... 

Ce  n'est  pas  que  mon  intention  soit  de  corriger  un  vice  par 
un  autre,  et  de  ^le  faire  nulle  estime  des  anciens,  parce  que 
Ton  en  fait  trop.  Je  ne  prétends  pas  bannir  leur  autorité  pour 
relever  le  raisonnement  tout  seul,  quoique  l'on  veuille  établir 
leur  autorité  seule  au  préjudice  du  raisonnement 

Pour  faire  cette  importante  distinction  avec  attention  •,  il 
faut  considérer  que  les  unes  dépendent  seulement  de  la  mé- 
moire, et  sont  purement  historiques,  n'ayant  pour  objet  que 
de  savoir  ce  que  les  auteurs  ont  écrit;  les  autres  dépendent 
seulement  du  raisonnement^  et  sont  entièrement  dogmatiques, 
ayant  pour  objet  de  chercher,  et  découvrir  les  vérités  cachées. 

1.  Ce  tnoroefta  semble  avoir  dû  entrer  dans  la  préface  d'un  TrcÀti  du  Vide^  auquel 
Pascal  trayaillait  en  1651.  Car  4ane  une  lettre  de  cette  date  à  M.  Ribeyre,  on  lit  :  Vous 
les  verrez  bientôt  (les  conséquences)  dans  un  traité  que  f  achève,  et  que  j'ai  déjà  com* 
muniqué  à  plusieurs  de  nos  amis,  où  l'on  connaîtra  quelle  est  la  véritable  cause  de 
tous  les  effets  que  l'on  a  attribués  à  Tborreur  du  vide.  >  Pascal  n'a  point  achevé  ce  traité, 
qu'il  promettait  déjà  dans  son  Récit  de  l'expérience  du  Puy-de-Dôme  (1648)  ;  il  s'est  bDmé 
à  écrire  les  deux  petits  traités  sur  VÉquilibre  des  liqueurs  et  sur  la  Pesanteur  de  tmr^ 
réunis  en  un  corps  d'ouvrage  parles  oonclnsions;  ils  n'ont  paru  qu'après  sa  mort.  Voyez 
le  fragment  207  de  l'article  zxv. 

On  ne  peut  dire  la  date  précise  de  ce  morceau,  mais  il  doit  être  antérieur,  comme  l« 
Discours  qui  précède,  à  la  grande  conversion  de  Pascal. 

Le  premier  qui  l'a  publié  est  Bossut,  qui  en  a  fait  le  premier  article  de  son  édition 
des  Penséesy  et  qui  l'a  intitulé  :  De  l'Autorité  en  matière  de  philosophie.  M.  Faugère  a 
donné  le  véritable  texte  de  ce  fragment,  qui  avait  été  un  peu  altéré  par  Bossut. 

S.  Ce  mot  de  mystères  est  ici  dans  toute  sa  force,  trop  souvent  oubliée  dans  l'usage; 
il  ne  signifie  pas  seulement  des  obscurités,  mais  des  obscurités  sacrées  et  vénérables. 

3.  La  distinction  entre  les  deux  sortes  de  connaissances  que  l'homme  petat  poorsuivre. 
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Celles  de  la  première  sorte  sont  bornées,  d'autant  que  les 
livreB  dans  lesquels  elles  sont  contenues 

C'est  suivant  cette  distinction  qu'il  faut  régler  différemment 
l'étendue  de  ce  respect.  Le  respect  que  Ton  doit  avoir  pour 

Dans  les  matières  où  Ton  recherche  seulement  de  savoir  ce 
que  les  auteurs  ont  écrit,  comme  dans  l'histoire,  dans  la  géo- 
graphie, dans  la  juri^rudence,  dans  les  langues,...  et  surtout 
dans  la  théologie;  et  enfin  dans  toutes  celles  qui  ont  pour 
principe,  ou  le  fait  simple,  ou  l'institution,  divine  ou  hu- 
maine, il  faut  nécessairement  recourir  à  leurs  livres,  puisque 
tout  ce  que  Ton  en  peut  savoir  y  est  contenu  ;  d'où  il  est  évi- 
dent que  Ton  peut  en  avoir  la  connaissance  entière,  et  qu'il 
n'est  pas  possible  d'y  rien  ajouter. 

S'il  s'agit  desavoir  qui  fut  premier  roi  des  Français;  en  quel 
lieu  les  géographes  placent  le  premier  méridien  ;  quels  mots 
sont  usités  dans  une  langue  morte,  et  toutes  les  choses  de  cette 
nature  ;  quels  autres  moyens  que  les  livres  pourraient  nous  y 
conduire?  Et  qui  pourra  rien  ajouter  de  nouveau  à  ce  qu'ils 
nous  en  apprennent,  puisqu'on  ne  veut  savoir  que  ce  qu'ils 
contiennent?  C'est  l'autorité  seule  qui  nous  en  peut  éclaircir. 
Mats  où  cette  autorité  a  la  principale  force,  c'est  dans  la  théo- 
logie, parce  qu'elle  y  est  inséparable  de  la  vérité,  et  que  nous 
ne  la  connaissons  que  par  elle;  de  sorte  que  pour  donner  la 
certitude  entière  des  matières  les  plus  incompréhensibles  à  la 
raison,  il  suSit  de  les  faire  voir  dans  les  livres  sacrés  (comme 
pour  montrer  l'incertitude  des  choses  les  plus  vraisemblables, 
il  Éaut  seulement  faire  voir  qu'elles  n'y  sont  pas  comprises); 
parce  que  ses  principes  sont  au-dessus  de  la  nature  et  de  la 
raison,  et  que,  l'esprit  de  l'homme  étant  trop  faible  pour  y 
arriver  par  ses  propres  efforts,  il  ne  peut  parvenir  à  ces  hau- 
tes intelligences,  s'il  n'y  est  porté  par  une  force  toute-puis- 
sante et  surnaturelle. 

11  n'en  est  pas  de  même  des  sujets  qui  tombent  sous  le  sens 
ou  sous  le  raisonnement  :  l'autorité  y  est  inutile;  la  raison 
seule  a  lieu  d'en  connaître.  Elles  ont  leurs  droits  séparés  : 
l'une  avait  tantôt  tout  l'avantage;  ici  l'autre  règne  à  son  tour. 
Mais  comme  les  sujets  de  cette  sorte  sont  proportionnés  à  la 
portée  de  l'esprit,  il  trouve  une  liberté  tout  entière  de  s'y  éten* 
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dre  :  sa  fécondité  inépuisable  produit  continaellement,  et  ses 
inventions  peuvent  être  tout  ensemble  sans  fin  et  sans  inter- 
ruption   

C'est  ainsi  que  la  géométrie,  Tarithmétique,  la  musique,  la 
physique,  la  médecine,  rarchitecture,  et  toutes  les  sciences 
qui  sont  soumises  à  Texpérience  et  au  raisonnement,  doivent 
être  augmentées  pour  devenir  parfaites^  Les  anciens  les  ont 
trouvées  seulement  ébauchées  par  ceux  qui  les  ont  précédés; 
et  nous  les  laisserons  à  ceux  qui  viendront  après  nous  en  un 
état  plus  accompli  que  nous  ne  les  avons  reçues.  Comme  lenr 
perfection  dépend  du  temps  et  de  la  peine,  il  est  évident  qu^en- 
core  que  notre  peine  et  notre  temps  nous  eussent  moins  ac- 
quis que  leurs  travaux,  séparés  des  nôtres,  tous  deux  néan- 
moins joints  ensemble  doivent  avoir  plus  d'efiet  que  chacun  en 
particulier. 

L'éclaircissement  de  cette  différence  doit  nous  faire  plaindre 
Taveuglement  de  ceux  qui  apportent  la  seule  autorité  pour 
preuve  dans  les  matières  physiques,  au  lieu  du  raisonnement 
ou  des  expériences;  et  nous  donner  de  Thorreur  pour  la  malice 
des  autres,  qui  emploient  le  raisonnement  seul  dans  la  théolo- 
gie, au  lieu  de  Tautoritc  de  TÉcriture  et  des  Pères  ^  Il  faut  re- 
lever le  courage  de  ces  gens  timides  qui  n'osent  rien  inventer 
en  physique,  et  confondre  TinsoleDce  de  ces  téméraires  qoi 
produisent  des  nouveautés  en  théologie.  Cependant  le  malheur 
du  siècle  est  tel,  qu'on  voit  beaucoup  d'opinions  nouvelles  en 
théologie ,  inconnues  à  toute  l'antiquité,  soutenues  avec  obsti- 
nation et  reçues  avec  applaudissement;  au  lieu  que  celles  qu'on 
produit  dans  la  physique,  quoiqu'on  petit  nombre ,  semblent 
devoir  être  convaincues  de  fausseté  dès  qu'elles  choquent  tant 
soit' peu  les  opinions  reçues;  comme  si  le  respect  qu'on  a  pour 
les  anciens  philosophes  était  de  devoir,  et  que  celui  que  Ton 
porte  aux  plus  anciens  des  Pères  était  seulement  de  bien- 
séance l  Je  laisse  aux  personnes  judicieuses  à  remarquer  l'im- 
portance de  cet  abus  qui  pervertit  l'ordre  des  sciences  avec  tant 
d'injustice;  et  je  crois  qu'il  y  en  aura  peu  qui  ne  souhaitent 
que  cette....  s'applique  à  d'autres  matières ,  puisque  les  inven- 

1 .  Ceci  est  an  trait  contre  le  probabilisme  des  Jésuites.  Voir,  dans  les  Hnêéet,  le  fine- 
ment XXIV,  4t. 
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tions  noavelles  sont  infailliblement  des  erreurs  dans  les  ma- 
tières que  Ton  profane  impunément,  et  qu'elles  sont  absolument 
nécessaires  pour  la  perfection  de  tant  d'autres  sujets  incompa- 
rablement plus  bas,  que  toutefois  on  n'oserait  toucher. 

Partageons  avec  plus  de  justice  notre  crédulité  et  notre  dé- 
fiance, et  bornons  ce  respect  que  nous  avons  pour  les  anciens. 
Comme  la  raison  le  fait  naître,  elle  doit  aussi  le  mesurer  ;  et 
considérons  que,  s'ils  fussent  demeurés  dans  cette  retenue  de 
n'oser  rien  ajouter  aux  connaissances  qu'ils  avaient  reçues,  ou 
que  ceux  de  leur  temps  eussent  fait  la  même  difBculté  de  re- 
cevoir les  nouveautés  qu'ils  leur  offraient,  ils  se  seraient  privés 
eux-mêmes  et  leur  postérité  du  fruit  de  leurs  inventions. 
Gomme  ils  ne  se  sont  servis  de  celles  qui  leur  avaient  été  lais- 
sées que  comme  de  moyens  pour  en  avoir  de  nouvelles,  et  que 
cette  heureuse  hardiesse  leur  avait  ouvert  le  chemin  aux 
grandes  choses,  nous  devons  prendre  celles  qu'ils  nous  ont  ac- 
quises de  la  môme  sorte,  et  à  leur  exemple  en  faire  les  moyens 
et  non  pas  la  fin  de  notre  étude,  et  ainsi  tâcher  de  les  surpasser 
en  les  imitant.  Car  qu'y  a-t-il  de  plus  injuste  que  de  traiter 
nos  anciens  avec  plus  de  retenue  qu'ils  n'ont  fait  ceux  qui  les 
ont  précédés ,  et  d'avoir  pour  eux  ce  respect  inviolable  qu'ils 
n'ont  mérité  de  nous  que  parce  qu'ils  n'en  ont  pas  eu  un  pareil 
pour  ceux  qui  ont  eu  sur  eux  le  même  avantage? 

Lee  secrets  de  la  nature  sont  cachés;  quoiqu'elle  agisse  tou- 
jours, on  ne  découvre  pas  toujours  ses  effets;  le  temps  les  ré- 
vèle d'âge  en  âge,  et,  quoique  toujours  égale  en  elle-même , 
elle  n'est  pas  toujours  également  connue.  Les  expériences  qui 
nous  en  donnent  l'intelligence  multiplient  continuellement  ; 
et,  comme  elles  sont  les  seuls  principes  de  la  physique,  les 
conséquences  multiplient  à  proportion.  C'est  de  cette  façon  que 
l'on  peut  aujourd'hui  prendre  d'autres  sentiments  et  de  nou- 
velles opinions  sans  mépris  et  sans  ingratitude,  puisque  les 
premières  connaissances  qu'ils  nous  ont  données  ont  servi  de 
degrés  aux  nôtres,  et  que  dans  ces  avantages  nous  leur  sommes 
redevables  de  l'ascendant  que  nous  avons  sur  eux  ;  parce  que 
s'étant  élevés  jusqu'à  un  certain  degré  où  ils  nous  ont  portés, 
le  moindre  effort  nous  fait  monter  plus  haut,  et  avec  moins  de 
peine  et  moins  de  gloire  nous  nous  trouvons  au-dessus  d'eux.. 
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C'est  de  là  que  nous  pouvons  découvrir  des  choses  qu'il  leur 
était  impossible  d'apercevoir.  Notre  vue  a  plus  d'étendue  ;  et, 
quoiquUls  connussent  aussi  bien  que  nous  tout  ce  qu'ils  pou- 
vaient remarquer  de  la  nature,  ils  n'en  connaissaient  pas  tant 
néanmoins,  et  nous  voyons  plus  qu'eux. 

Cependant  il  est  étrange  de  quelle  sorte  on  révère  leurs  sen- 
timents. On  fait  un  crime  de  les  contredire  et  un  attentat  d'y 
ajouter,  comme  s'ils  n'avaient  plus  laissé  de  vérités  à  con- 
naître. N'est-ce  pas  là  traiter  indignement  la  raison  de  l'homme, 
et  la  mettre  en  parallèle  avec  l'instinct  des  animaux,  puisqu'on 
en  ôte  la  principale  différence,  qui  consiste  en  ce  que  les  effets 
du  raisonnement  augmentent  sans  cesse,  au  lieu  que  l'instinct 
demeure  toujours  dans  un  état  égal?  Les  ruches  des  abeilles 
étaient  aussi  bien  mesurées  il  y  a  mille  ans  qu'aujourd'hui,  et 
chacune  d'elle  forme  cet  hexagone  aussi  exactement  la  pre- 
mière fois  que  la  dernière.  Il  en  est  de  même  de  tout  ce  que 
les  animaux  produisent  par  ce  mouvement  occulte*.  La  nature 
les  instruit,  à  mesure  que  la  nécessité  les  presse;  mais  cette 
science  fragile  se  perd  avec  les  besoins  qu'ils  en  ont;  comme 
ils  la  reçoivent  sans  étude,  ils  n'ont  pas  le  bonheur  de  la  con- 
server ;  et  toutes  les  fois  qu'elle  leur  est  donnée ,  elle  leur  est 
nouvelle,  puisque,  la  nature  n'ayant  pour  objet  que  de  main- 
tenir les  animaux  dans  un  ordre  de  perfection  bornée,  elle  leur 
inspire  cette  science  nécessaire  toujours  égale ,  de  peur  qu'ils 
ne  tombent  dans  le  dépérissement,  et  ne  permet  pas  qu'ils  y 
ajoutent,  de  peur  qu'ils  ne  passent  les  limites  qu'elle  leur  a 
prescrites.  Il  n'en  est  pas  de  même  de  l'homme,  qui  n'est  pro- 
duit que  pour  l'infinité.  Il  est  dans  l'ignorance  au  premier  âge 
de  sa  vie,  mais  il  s'instruit  sans  cesse  dans  son  progrès;  car  il 
tire  avantage  non-seulement  de  sa  propre  expérience,  mais 
encore  de  celle  de  ses  prédécesseurs  ;  parce  qu'il  garde  toujours 
dans  sa  mémoire  les  connaissances  qu'il  s'est  une  fois  acquises, 
et  que  celles  des  anciens  lui  sont  toujours  présentes  dans  les 
livres  qu'ils  en  ont  laissés.  Et  comme  il  conserve  ces  connais- 
sances, il  peut  aussi  les  augmenter  facilement;  de  sorte  que 
les  hommes  sont  aujourd'hui  en  quelque  sorte  dans  le  même 
état  où  se  trouveraient  ces  anciens  philosophes,  s'ils  pouvaient 

•  Hf  ïç  foql  totgours,  et  jamais  autrement  »,  dît  aitleura  Pascal  xxv,  (1  bit). 
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avoir  vieilli  josques  à  présent,  en  ajoutant  aux  coimaiasanceft 
qu'il  avaient  celles  que  leurs  études  auraient  pu  leur  acquérir 
à  la  faveur  de  tant  de  siècles.  De  là  vient  que,  par  une  préro- 
gative particulière,  non-seulement  chacun  des  hommes  s*a«> 
vance  de  jour  en  jour  dans  les  sciences,  mais  que  tous  les 
hommes  ensemble  y  font  un  continuel  progrès  à  mesure  que 
l'univers  vieillit,  parce  que  la  même  chose  arrive  dans  la  suc- 
cession des  hommes  que  dans  les  âges  différents  d*un  particu* 
lier.  De  sorte  que  toute  la  suite  des  hommes,  pendant  le  cours  r 
de  tant  de  siècles,  doit  être  considérée  comme  un  même  homme 
qui  subsiste  toujours  et  qui  apprend  continuellement;  d'où 
Ton  voit  avec  combien  d'injustice  nous  respectons  l'antiquité 
dans  ses  philosophes  ;  car,  comme  la  vieillesse  est  Tâge  le  plus 
distant  de  l'enfance,  qui  ne  voit  que  la  vieillesse,  dans  cet 
homme  universel,  ne  doit  pas  être  cherchée  dans  les  temps 
proches  de  sa  naissance,  mais  dans  ceux  qui  en  sont  les  plus 
éloignés?  Ceux  que  nous  appelons  anciens  étaient  véritablement 
nouveaux  en  toutes  choses,  et.formaient  l'enfance  des  hommes 
proprement;  et  conune  nous  avons  joint  à  leurs  connaissances 
l'expérience  des  siècles  qui  les  ont  suivis,  c'est  en  nous  que  . 
l'on  peut  trouver  cette  antiquité  que  nous  révérons  dans  les 
autres. 

Ils  doivent  être  admirés  dans  les  conséquences  qu'ils  ont 
bien  tirées  du  peu  de  principes  qu'ils  avaient,  et  ils  doivent 
être  excusés  dans  celles  où  ils  ont  plutôt  manqué  du  bonheur 
de  l'expérience  que  de  la  force  du  raisonnement. 

Car  n'étaient-ils  pas  excusables  dans  la  pensée  qu'ils  ont  eue 
pour  la  voie  de  lait ,  quand ,  la  faiblesse  de  leurs  yeux  n'ayant 
pas  encore  reçu  le  secours  de  l'artifice  S  ils  ont  attribué  cette 
couleur  à  une  plus  grande  solidité  en  cette  partie  du  ciel,  qui 
renvoie  la  lumière  avec  plus  de  force*?  Mais  ne  serions-nous 
pas  inexcusables  de  demeurer  dans  la  même  pensée,  mainte- 
nant qu'aidés  des  avantages  que  nous  donne  la  lunette  d'ap- 
proche, nous  y  avons  découvert  ime  infinité  de  petites  étoiles, 

I.  Nous  dirioos,  de  l'art.  La  «om  Aê  lait  est  la  yoie  lactée. 

t.   Aristote ,  Metwr.  I,  8,  parle  en  effet  de  physiciens  qui  attribuaient  la  blancheur 

aelée  à  la  réSexioa  de  la  lumière  du  soleil  renvoyée  par  leA  régions  célestes.  Lui-même 

combat  cette  opinion ,  mais  Texplioation  qu'il  donne  du  {Phénomène  ne  vaut  pas  mieux 

oe  celle  qu'il  condamne. 

f 
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dont  la  splendeur  plus  abondante  nous  a  fait  reconnaître  quelle 
est  la  véritable  cause  de  cette  blancheur? 

'  N'avaient-ils  pas  aussi  sujet  de  dire  que  tous  les  corps  cor- 
ruptibles étaient  renfermés  dans  la  sphère  du  ciel  de  la  lune, 
lorsque  durant  le  cours  de  tant  de  siècles  ils  n'avaient  point 
encore  remarqué  de  corruptions  ni  de  générations  hors  de  cet 
espace?  Mais  ne  devons-nous  pas  assarer  le  contcaire,  lorsque 
toute  la  terre  a  vu  sensiblement  des  comètes  s'enflammer  et 
disparaître  bien  loin  au  delà  de  cette  sphère  *  ? 

(l'est  ainsi  que,  sur  le  sujet  du  vide,  ils  avaient  droit  de  dire 
que  la  nature  n'en  souffrait  point,  parce  que  toutes  leurs  expé- 
riences leur  avaient  toujours  fait  remarquer  qu'elle  l'abhorrait 
et  ne  le  pouvait  souffrir*.  Mais  si  les  nouvelles  expériences 
leur  avaient  été  connues,  peut-être  auraient-ils  trouvé  sujet 
d'affu-mer  ce  qu'ils  ont  eu  sujet  de  nier  par  là  que  le  vide  n'a- 
vait point  encore  paru*.  Aussi,  dans  le  jugement  qu'ils  ont  fait 
que  la  nature  ne  souffrait  point  de  vide ,  ils  n'ont  entendu 
parler  de  la  nature  qu'en  l'état  où  ils  la  connaissaient  ;  puisque, 
pour  le  dire  généralement,  ce  ne  serait  assez  de  l'avoir  vu  cons^ 
tamment  en  cent  rencontres,  ni  en  mille,  ni  en  tout  autre 
nombre,  quelque  grand  qu'il  soit;  puisque,  s'il  restait  un  seul 
cas  à  examiner,  ce  seul  suffirait  pour  empêcher  la  définition 

générale,  et  si  un  seul  était  contraire,  ce  seul Car,  dans 

toutes  les  matières  dont  la  preuve  consiste  en  expériences  et 
non  en  démonstrations,  on  ne  peut  faire  aucune  assertion  uni- 
verselle que  par  la  générale  énumération  de  toutes  les  parties  et 
de  tous  les  cas  différents.  C'est  ainsi  que,  quand  nous  disons  que 
le  diamant  est  le  plus  dur  de  tous  les  corps,  nous  entendons 
de  tous  les  corps  que  nous  connaissons ,  et  nous  ne  pouvons 

.  t.  Voir  le  second  chapitre  du  ni^i  xâ^fiout  faussement  attribué  à  Aristote.  On  suppo- 
sait, entre  la  terre  et  la  grande  sphère  des  étoiles  fixes,  un  certain  nombre  de  cercles 
ou  de  cieuz  sur  chacun  desquels  tournait  chaque  planète  :  celui  de  la  lune  était  le  dernier 
et  le  plus  rapproché  de  nous.  Au  dessous  s'étendait  la  région  ignée  où  naissent  et  meu- 
rent les  météores  de  toute  espèce,  parmi  lesquels  on  confondait  les  comètes.  —  Cicéron 
a  dit  dans  le  Songe  de  Scipion  {de  Jiepubl.  VI,  10)  :  ...  m  infimoque  orbe  lima,.,  Infirm 
autem  jam  nihil  est  nisi  mortale  et  caducum...  supra  lunam  suni  xtema  omnia. 

2.  Voir  les  prolégomènes  des  nvcu/Aocrcxà  d'Héron  d'Alexandrie.  Les  expériences  de  la 
succion,  du  siphon,  etc.,  y  sont  expliquées  par  ce  principe,  qu'en  aspirant  l'air  on  fait 
un  vide,  et  que  ce  vidé  étant  contre  nature  (notpà  fùctv),  et  ne  pouvant  absolument  sub- 
âisler,  le  liquide  s'élève  aussitôt  pour  le  remplir.  Quant  à  la  métaphore  de  rboirear  do 
vide,  elle  appariient,  je  pens^.  à  la  scolastlque. 

3.  Voyea  la  Vie  de  Pascal,  page  lxviii  de  l'Introduction. 
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ni  ne  devons  y  comprendre  ceux  que  nous  ne  connaissons 
point  ;  et  quand  nous  disons  que  For  est  le  plus  pesant  de  tous 
les  corps ,  nous  serions  téméraires  de  comprendre  dans  cette 
proposition  générale  ceux  qui  ne  sont  point  encore  en  notre 
connaissance,  quoiqu'il  ne  soit  pas  impossible  qu'ils  soient  en 
nature*.  De  même,  quand  les  anciens  ont  assuré  que  la  nature 
ne  souffrait  point  de  vide,  ils  ont  entendu  qu'elle  n'en  souffrait 
point  dans  toutes  les  expériences  qu'ils  avaient  vues,  et  ils 
n'auraient  pu  sans  témérité  y  comprendre  celles  qui  n'étaient 
pas  en  leur  connaissance.  Que  si  elles  y  eussent  été,  sans  doute 
ils  auraient  tiré  les  mêmes  conséquences  que  nous,  et  les  au-» 
raient  par  leur  aveu  autorisées  de  cette  antiquité  dont  on  veut 
faire  aujourd'hui  l'unique  principe  des  sciences. 

C'est  ainsi  que,  sans  les  contredire,  nous  pouvons  assurer  le 
contraire  de  ce  qu'ils  disaient  ;  et,  quelque  force  enfin  qu'ait 
cette  antiquité,  la  vérité  doit  toujours  avoir  l'avantage,  quoi- 
que nouvellement  découverte,  puisqu'elle  est  toujours  plus 
ancienne  que  toutes  les  opinions  qu'on  en  a  eues,  et  que  ce  se- 
rait ignorer  sa  nature  de  s'imaginer  qu'elle  ait  commencé  d'ê- 
tre au  temps  qu'elle  a  commencé  d'être  connue. 


REMARQUES  SUR  LE  FRAGMENT  D'UN  TRAITÉ    DU  VIDE. 

En  confondant  cet  opuscule  avec  les  Pensées,  en  le  plaçant  presque  à 
côté  du  fragment  fameux  :  «  Que  l'homme  contemple  donc  la  nature 
entière...  »,  Bossut  et  ceux  qui  l'ont  suivi  n'ont  pas  fait  attention  que 
ces  deux  écrits  nous  présentent  l'esprit  de  Pascal  sous  deux  aspects 
presque  contraires.  Celui-ci  est  plein  d'une  foi  profonde  dans  le  travail 
et  le  progrès  de  la  raison,  foi  qui  convenait  si  bien  à  un  tel  génie,  et 
qu'une  sorte  de  maladie  de  l'intelligence  a  pu  seule  étouffer  en  lui. 
Autant  on  souffre  avec  Pascal  quand  sa  pensée  travaille,  par  de  si  vio* 
lents  efforts,  à  se  convaincre  elle-même  d'impuissance,  autant  il  y  a 
plaisir  à  l'entendre  ici,  joyeux  et  fier,  reconnaître,  en  termes  magnifi- 
ques, toute  la  portée  de  l'esprit  humain,  sa  fécondité  inépuisable,  et  ses 
inventions  qui  peuvent  être  tout  ensemble  sans  fin  et  sans  interruption. 
Au  lieu  de  cette  éloquence  désesi)éréf»  qui  va  poussant  l'homme  jus- 
qu'à V abêtissement,  on  goûte  avec  bonheur  l'imagination  saine  et  gèné^ 

I.  Eo  effet,  noQ8  couumbsoub  main  tenant  le  platine,  qni  est  phis  pesant  que  Tor. 
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reu«e  qui  célèbre  Tiiidépendaiice  et  la  souverûneté  de  la  raison,  et 
proteste  coutre  la  superstition  de  l'antiquité  avec  une  force  que  Pas* 
cal  n'a  pas  retrouvée  contre  d'autres  superstitions.  Tout  ce  qu'il  dit  à 
ce  sujet  est  admirable,  soit  qu'il  tranche  tout  par  des  mots  irrésisti- 
bles, comme  quand  il  dit  que  la  vérité  est  toujours  plus  ancienne  que 
toutes  les  opinions  qu*on  en  a  eues^  soit  qu'il  arrive  par  un  développe- 
ment large  et  superbe  à  mettre  en  pleine  lumière  cette  conclusion, 
que  a  c'est  en  nous  que  l'on  peut  trouver  cette  antiquité  que  nous  ré- 
Tërons  dans  les  autres  ». 

Ici  d'ailleurs,  comme  pour  cette  image  fameuse  (dans  les  Pensée*) 
de  la  sphère  infinie,  dont  le  centre  est  partout  et  la  circonférence  nulle 
part,  c'est  le  développement  et  le  grand  style  qui  lui  appartiennent; 
l'idée  remonte  plus  haut  que  lui.  Bacon  avait  dit,  dans  le  livre  De  dt- 
gnitate  et  augmentis  êeieniianm^  son  premier  ouvrage  :  «  En  réalité, 
l'antiquité  de  l'histoire  est  la  jeunesse  du  monde.  C'est  nous  qui  som- 
mes les  anciens,  puisque  maintenant  le  monde  est  vieux,  et  non  pas 
ceux  qu'on  appelle  ainsi  parce  que  l'on  compte,  en  remontant  le  cours 
des  siècles,  à  partir  de  notre  temps.  »  Et  dans  le  Novum  organum 
(V,  84),  il  avait  développé  ainsi  sa  pensée  :  Le  préjugé  que  les  hom- 
mes nourrissent  en  faveur  de  l'antiquité  est  tout  à  fait  irréfléchi,  et 
contradictoire  même  dans  les  termes.  La  véritable  antiquité,  c'est  la 
vieillesse  du  monde,  qui  doit  être  placée  au  temps  où  nous  sommes,  et 
non  pas  au  temps  où  le  monde  était  jeune,  qui  est  celui  des  anciens. 
Par  rapport  à  nous,  ils  sont  des  anciens  et  des  aînés  ;  mais  par  rapport 
à  l'âge  du  monde,  l'antiquité  est  toute  jeune,  et  notre  cadette.  Et  de 
même  que  la  connaissance  de  la  vie  et  la  maturité  du  jugement  se 
rencontrent  plutôt  chez  le  vieillard  que  chez  le  jeune  homme,  à  cause 
de  son  inexpérience  et  de  tout  ce  qu'il  a  amassé  d'observations,  d'in- 
formations, de  réflexions  de  toute  espèce  ;  ainsi  notre  temps,  s'il  veut 
connaître  ses  forces,  les  essayer  et  s'évertuer,  doit  être  capable  de  bien 
plus  grandes  choses  que  les  anciens  âges,  etc.  ^  » 

Et  déjà,  plus  de  trois  cents  ans  auparavant,  le  vieux  Roger  Bacon 
était  bien  près  de  la*même  idée,  lorsqu'au  chapitre  vi  de  la  première 
partie  de  l'Opu^  majt^s,  il  exprimait  cette  pensée,  en  l'attribuant  à  Sé- 
nèque,  qu'il  n'y  a  rien  de  complet  dans  les  inventions  humaines,  et 
que  les  plus  jeunes  sont  les  plus  éclairés,  parce  que  les  plus  jeunes, 
venant  les  derniers  dans  la  succession  des  temps,  entrent  en  posses* 
sion  du  travail  de  ceux  d'avant  eux  ^. 

1.  M.  Bouillet,  dans  les  notes  de  son  édition  de  Bacon,  n'avait  pas  oublié  de  rappro- 
eher  ces  passages  de  celui  de  Pascal. 

î.  •  Et  infert,  quanto  juniores,  tanto  perspicaciores ,  quia  juniorcs,  posterions  suc- 
eessione  iemponup,  iogrediOQtur  labores  prioram.  ^  —  Ce  passage  avait  ét6  rtIeH  ^m 
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Bailiet  dit,  dans  bsl  Vie  â$  Deêcarieê,  \n\,  10,  que,  dans  dw  ftrag* 
meiits  laissée  par  Descartes  en  manuscrit,  on  trouve  oe  passage  :  Nom 
mt  quod  aniUiuit  multmm  triimamuê  propter  ënHqMalem,  sed  noa  po- 
this  lia  antîquiores  diœndi.  Jam  tnim  $enior  est  munduê  quam  tune, 
majarmnque  habeffMU  rtrtmi  experientiam. 

Ekifln  Fontraelle  a  écrit,  dans  sa  Digresêùm  $wr  le$  amciènt  et  les  wuh 
demes^  à  la  suite  de  ses  Églogues  et  de  son  Dieeows  sur  rÉglogue  (1 688)  : 

«  Un  bon  esprit  cultivé  est,  pour  ainsi  dire,  composé  de  tous  les  es- 
prits des  siècles  précédents;  ce  n*est qu'un  môme  esprit, qui  s'est  cul- 
tivé pendant  tout  ce  temps-là.  Ainsi,  cet  homme,  qui  a  vécu  depuis 
le  commencement  du  monde  jusqu'à  présent,  a  eu  son  enfance,  etc.  ^  » 

Mais  quelle  distance  entre  Pascal  et  Fontenelle  !  Tout  le  bel  esprit 
de  l'académicien  est  froid,  petit,  sophistique  même  dans  le  vrai,  et  le 
présentant  sous  un  jour  faux.  Ici,  tout  est  lumière,  chaleur,  élévation; 
c*est  la  vérité  dans  sa  splendeur.  Cette  plainte  sUr  la  raison,  indigne- 
ment traitée  et  rabaissée  jusqu'à  Tinstinct,  cette  vue  large  de  Taction 
continuelle  de  la  nature  dans  les  espèces  animales,  ce  mot  sur 
Thomme,  qui  n  est  produit  que  pour  l  infinité,  cet  homme  universel,  qui 
subsiste  toujours  et  qui  apprend  continuellement,  voilà  des  traits  de 
Pascal.  La  grandeur  des  choses  fait  la  grandeur  de  la  phrase.  Et  la  fin 
des  deux  écrivains  ne  diffère  pas  moins  que  leur  style  :  l'un  est  un 
penseur  qui  veut  faire  reconnaître  les  droits  de  la  raison  humaine  ; 
r autre  est  un  poëte  (puisque  cela  s'appelle  ainsi),  qui  prétend  prouver 
que  la  poésie  de  Théochte  et  de  Virgile  n'est  rien  au  prix  de  icellc  de 
ses  Églogues. 

On  a  cru  retrouver  dans  Augustin  cette  pensée  en  germe.  Nous 
voyons,  en  effet,  dans  la  Cité  de  Dieu  (X,  14),  Thumanité  qui  se  déve- 
loppe comme  un  seul  homme  par  périodes  distinctes,  et  suivant  des 
âges  qui  se  suc^^èdent  :  Sicut  autem  unius  hominis,  ita  humanigeneris., . 
reeia  eruditioperquosdam  artioulos  temporum  tanquam  œtatum  procès- 
sit  accessibus.  Il  dit  la  même  chose  dans  la  question  58  du  livre  inti- 
tulé. De  diversis  quœstionibus  Lxxxm  liber  unus.  Et  j'ai  cité,  dans  les  Re- 
marques sur  le  fragment  99  bis  de  l'article  xxv,  un  autre  passage  sur 
le  même  thème.  Mais  ce  passage,  véritablement  bizarre  jusqu'à  l'ab- 
surde, est  aussi  loin  que  possible  des  grandes  pensées  que  développe 
ici  Pascal.  La  ressemblance  est  purement  extérieure;  et  Augustin  n'a 
pas  môme  entrevu  l'idée  du  développement  indéfini  de  l'humanité.  Au 
contraire,  il  ne  partage  l'histoire  du  monde  en  six  âges,  déterminés 

le  brilUnt  volume  d'Hippolyte  Rigault  (aassi  judicieux  que  brillant)  «ur  l'Histoire  de  la 
querelle  des  anden*  et  des  modernes  (1856),  p.  24. 

1.  Le  morceau  de  Pascal  n'était  pas  publié  quand  Fontenelle  écrivait  cette  pege.  La- 
vait-il lu  en  manuscrit? 
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uiii<j[ueoient  par  certaines  dates  de  rhistoire  sainte,  que  pour  conclure 
que  nous  sommes  au  dernier,  et  que  nous  touchons  à  la  fin  des  temps. 

Remarquons  enfin  que  Pascal  rend  aux  anciens,  c*est-àrdire  aux 
Grecs,  tout  ce  qu'on  leur  doit,  quand  il  reconnaît,  non-seulement  que 
nous  avions  besoin  d'eux  pour  aller  plus  loin  qu'eux,  mais  que  noin 
peine  et  notre  temps  nout  eussent  moins  acquis  que  leurs  travaux  »éparé$ 
des  nôtres.  Fontenelle  n'avait  ni  assez  de  justice,  ni  assez  de  lumières 
pour  parler  ainsi. 

Quand  Pascal  se  plaint  que  les  opinions  nouvelles  qu'on  produit  dans 
la  physique,  quoique  en  petit  nombre,  semblent  devoir  être  convain- 
cues de  fausseté,  dès  qu  elles  choquent  tant  soit  peu  les  opinions  tt- 
çues,  il  ne  parle  que  des  opinions  rerues  dans  l'École,  et  non  des  opi- 
nions théolopriques,  puisqull  ajoute  aussitôt,  comme  si  le  respect  qu'm 
a  pour  les  anciens  était  de  devoir.  H  ne  fait  donc  pas  allusion  à  la  doc- 
trine du  mouvement  de  la  terre,  qu'il  n'a  jamais  (*é  adopter  lui- 
même,  mais  peut-être  à  celle  de  la  circulation  du  sang,  et  surtout  à 
celle  de  la  pesanteur  de  l'air,  que  sa  fameuse  expérience  du  Puy-de- 
Dôme  avait  achevé  de  démontrer,  et  qui  faisait  le  sujet  du  livre  dont 
ces  pages  mêmes  devaient  faire  partie.  Il  savait  mieux  que  personne 
quel  est  l'empire  de  la  tradition,  puisque  lui-même  était  resté  long- 
temps fidèle  à  Vhurreur  du  vide,  et  qu'il  avait  eu  la  plus  grande  peine 
à  se  détacher  de  cette  croyance  universelle  du  monde,  comme  il  T^pelle 
quelque  part.  Voyez  son  écrit  intitulé  :  Expérience  touchant  le  vide, 
etc.,  1647,  au  tome  iv  des  Œuvres  de  Biaise  Pascal,  édition  de  1819 
(pages  54  et  suivantes). 

On  remarquera,  au  sujet  des  comètes  (p.  273),  que  tout  en  recon- 
naissant qu'elles  se  montrent  bien  au  delà  de  la  lune,  Pascal  paraît 
les  considérer  lui-même  comme  des  météores  ou  feux  passagers,  qui 
se  produisent  tout  à  coup  et  s'éteignent  tout  A  coup  aussi.  Il  semble 
ignorer  que  les  comètes  sont  de  véritables  astres,  dont  l'existence  est 
indépendante  de  leur  apparition,  et  qui  accomplissent  leur  révolution 
autour  du  soleil.  C'est  pourtant  ce  que  de  grands  esprits  avaient  de- 
viné déjà  chez  les  anciens,  comme  on  le  voit  par  Aristote  même,  qui 
combat  leurs  conjectures  (Meteor.  I,  6).  Voir  aussi  la  belle  exposi- 
tion du  Vn«  livre  des  Questions  naturelles  de  Sénèque.  Du  reste,  cela 
n'empêche  pas  qu'il  ne  puisse  y  avoir  partout,  dans  l'univers,  produc- 
tion et  destruction  continuelle,  ou,  comme  dit  Pascal,  d'après  les 
Grecs,  génération  pt  corruption  (ylvtffcç  xai  y?^/9«)  ;  et  que  les  soleils 
mêmes  et  les  étoiles  ne  s'enflamment  ou  ne  s'éteignent  en  des  points 
divers  de  l'espace  et  du  temps.  Voyez  le  Cosmos  d'Alex,  de  Humboldt, 
tome  !•',  page  88  de  la  traduction  française. 
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11  y  a  une  chose,  dans  ce  beau  manifeste  philosophique,  qu'on  ne 
peut  s'empêcher  de  voir  avec  regret,  c'est  un  dédain  des  connaissances 
historiques  qui  témoigne  assez  que  Pascal  était  trop  étranger  à  ces 
connaissances.  Il  s'en  faut  beaucoup  que  les  sciences  historiques  con- 
sistent uniquement  à  savoir  ce  que  les  auteurs  ont  écrit  ;  elles  consistent 
bien  plutôt  à  démêler,  à  travers  ce  qu'ils  ont  écrit,  ce  qui  a  été,  tâche 
beaucoup  plus  intéressante  et  beaucoup  plus  grande.  Il  ajoute  qu'elles 
sont  bornées  ;  cela  est  bientôt  dit,  mais  dans  ces  bornes  mômes,  quelle 
n'est  pas  l'effrayante  étendue  de  ces  études  !  Savoir  seulement  ce  que 
les  autres  ont  écrit,  pour  parler  comme  Pascal,  est  un  travail  énorme, 
et  de  plus  un  travail  d'une  portée  immense.  L'histoire  est  le  fond 
de  tout  pour  les  sciences  de  l'ordre  moral.  -Si  Pascal  avait  connu 
l'Orient,  l'antiquité,  le  moyen  âge  ;  s'il  avait  su  les  langues,  s'il  avait 
pu  lire  et  s'il  avait  lu  davantage;  s'il  s'était  bien  rendu  compte  de  ce 
qu*ont  écrit  les  auteurs  des  livres  sacrés,  et  surtout  de  ce  qu'ils  n'ont 
pas  écrit;  s'il  s'était  fait  une  plus  juste  idée  de  la  critique  des  dates  et 
des  textes,  toute  sa  théologie  et  toute  sa  philosophie  ensemble  auraient 
croulé. 
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DE  L'ESPRIT  GÉOMÉTRIQUE 


T>REMIER    FRAGMENT 

1. 

On  peut  avoir  trois  principaux  objets  dans  l'étude  de  la  vé- 
rité ;  Tun,  de  la  découvrir  quand  on  la  cherche  ;  l'autre,  de  la 
démontrer  quand  on  la  possède;  le  dernier,  de  la  discerner 
d'avec  le  faux  quand  on  l'examine. 

Je  ne  parle  point  du  premier;  je  traite  particulièrement  du 
second,  et  il  enferme  le  troisième.  Car,  si  l'on  sait  la  méthode 

1.  Les  deux  fragments  réunis  bous  ce  titre  forment  les  articles  ii  et  m  de  la  prec&îict 
partie  dans  l'édition  de  Bossuti  et  y  sont  intitulés  :  le  premier,  Béflexùms  sur  la  Géomé- 
trie en  général,  et  le  second,  Le  VÀrt  de  persuader. 

M.  Faugère  a  cité  un  passade  du  premier  Discours  placé  en  tête  de  la  Logique  de  Port- 
Royal,  où  il  est  dit  que,  dans  cette  Logique^  on  a  tiré  plusieurs  choses  d*im  petit  éer^ 
non  imprimé f  gui  avait  été  fait  par  feu  M.  Pascal,  et  qu'il  avait  intitulé  :  De  t Esprit 
géométrique.  Mais  il  ne  rapporte  cette  indication  qu'au  premier  des  deux  fragment».  Ce- 
pendant, après  les  mots  que  j'ai  cités,  les  auteurs  de  la  Logique  igoutent  immédiatemcat  : 
•  Et  c'est  ce  qui  est  dit  dans  le  chapitre  xi  de  la  première  partie,  de  la  différence  des 
définitions  de  nom  et  des  définitions  de  chose,  et  les  cinq  régies  qui  sont  expUquéa  éua 
la  quatrième  partie  [ohap.  m  et  suivants],  que  l'on  y  a  beaucoup  plus  étendues  qu'elle» 
ne  le  sont  dans  cet  écrit.  »  Or,  la  distinction  des  définitions  de  nom  et  de  chose  se  trouve 
bien  dans  le  premier  fragment,  mais  c'est  dans  le  second,  dans  celui  qu'on  intitule  or- 
dinairement :  De  VArt  de  persuader^  que  les'  cinq  règles  dont  il  est  question  ici  soat 
présentées.  Donc  Tindication  de  la  Logique  de  Port-Royal  se  rapporte  aux  deux  frtgmeaN 
à  la  fois,  dont  elle  parle  comme  d'un  seul  écrit. 

Dans  l'un  et  l'autre  fragment,  l'auteur  divise  son  sujet  en  deux  parties,  et  n'aborde 
que  la  première.  Pour  cette  première  partie  même,  tous  les  deux  sont  inoomplats.  Le 
premier,  quoique  ayant  plus  d'étendue,  l'est  tellement,  qu'on  peut  dire  qu'il  s'airète  an 
préliminaires  du  sujet.  Ce  sont  deux  rédactions  différentes  d'un  même  travail;  la  pre* 
mière  est  commencée  seulement;  la  seconde,  qui  va  plui^vite,  va  aussi  plus  loin.  CtA 
ainsi  que  Pascal  a  laissé,  d'une  part,  des  fragments  d'un  grand  Traité  du  Vide;  de  l'autre, 
une  espèce  de  réduction  achevée  de  ce  traité,  dans  le  petit  ouvrage  qui  se  eompoee  de» 
deux  écrits  sur  YÉquilibre  des  liqueurs  et  la  Pesanteur  de  Cair. 

On  verra,  par  différents  traits^  que  ces  deux  morceaux  on  dû  être  écrits  i  une  époqac 
où  les  sentiments  religieux  de  Pascal  étaient  déjà  très- vifs,  sans  que  son  esprit  fût  ea- 
oore  absorbé  tout  entier  dans  les  méditations  théologiques.  J'imagine  qu'il  le«  a  oompo- 
ses  dans  les  premiers  temps  de  sa  retraite  &  Port-Royal,  un  peu  avant  les  JProeÙKioln 
(1655).  Le  premier  fragment  a  été  publié  pour  la  première  fois  par  Condorcet,  d'une  ma- 
nière incomplète.  Le  second  l'avait  été  par  le  P.  Desmolets.  11  s'en  est  conservé  en  mt- 
Duscrit  une  copie,  d'après  laquelle  M.  Faugère  les  a  donnés. 
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de  prouver  la  vérité,  on  aura  en  même  temps  celle  de  la  discer- 
ner, puisqu'en  examinant  si  la  preuve  qu'on  en  donne  est  con- 
forme aux  règles  qu'on  coimatt,  on  saura  si  elle  est  exacte- 
ment démontrée. 

L#a  géométrie,  qui  excelle  en  ces  trois  genres,  a  expliqué  Tart 
de  découvrir  les  vérités  inconnues;  et  c'est  ce  qu'elle  appelle 
Analyse,  et  dont  il  serait  inutile  de  discourir  après  tant  d'ex- 
cellents ouvrages  qui  ont  été  faits. 

Celui  de  démontrer  des  vérités  déjà  trouvées,  et  de  les  éclair- 
dr  de  telle  sorte  que  la  preuve  en  soit  invincible,  est  le  seul 
que  je  veux  donner  ;  et  je  n'ai  pour  cela  qu'à  expliquer  la  mé- 
thode que  la  géométrie  y  observe;  car  elle  l'enseigne  parfaite- 
ment par  ses  exemples,  quoiqu'elle  n'en  produise  aucun  dis- 
co\irs.  Et  parce  que  cet  art  consiste  en  deux  choses  principales, 
l'une  de  prouver  chaque  proposition  en  particulier,  l'autre  de 
disposer  toutes  les  propositions  dans  le  meilleur  ordre,  j'en 
ferai  deux  sections,  dont  l'une  contiendra  les  règles  de  la  con- 
duite des  démonstrations  géométriques,  c'est-à-dire  méthodi- 
ques et  parfaites,  et  la  seconde  comprendra  celles  de  l'ordre 
géométrique ,  c'est-à-dire  méthodique  et  accompli  :  de  sorte 
que  les  deux  ensemble  enfermeront  tout  ce  qui  sera  nécessaire 
pour  la  conduite  du  raisonnement  à  pix)uver  et  discerner  les 
vérités  ;  lesquelles  j'ai  dessein  de  donner  entières  *. 

SECTION   PREMIÈRE. 

De  la  méthode  des  démonstrations  géométriques,  c'est-à-dire 
méthodiques  et  parfaites. 

Je  ne  puis  faire  mieux  entendre  la  conduite  qu'on  doit  gar- 
der pour  rendre  les  démonstrations  convaincantes,  qu'en  ex- 
pliquaut  celle  que  la  géométrie  observe. 

[Mon  objet]  est  bien  plus  de  réussir  à  l'une  qu'à  l'autre»,  et 
je  n'ai  choisi  cette  science  pour  y  arriver  que  parce  qu'elle 
seule  sait  les  véritables  règles  du  raisonnement,  et,  sans  s'ar- 

f.  LafqtMllM  deux  leotianB.  Pascal  n'a  pas  fait  ec  qn'il  ae  promeUait  de  laife. 

S.  Cet  alinéa  et  le  suivant  étaient  sur  un  papier  à  part,  à  ce  que  noua  apprend  une 
ttola  do  eopiato.  J*ai  rempli  la  laoune  des  premiers  mots,  n  veut  dire  :  mon  objet  est 
bien  plus  de  réussir  dans  la  méthode  générale  de  démontrer  que  dans  la  géométrie  en 
particulier. 
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ré  ter  aux  règles  des  syllogismes,  qui  sont  tellement  naturelles 
qu'on  ne  peut  les  ignorer,  s'arrête  et  se  fonde  sur  la  véritable 
méthode  de  conduire  le  raisonnement  en  toutes  choses,  que 
presque  tout  le  monde  ignore,  et  qu'il  est  si  avantageux  de  sa* 
voir,  que  nous  voyons  par  expérience  qu'entre  esprits  égaux  et 
toutes  choses  pareilles,  celui  qui  a  de  la  géométrie  remporte 
et  acquiert  une  vigueur  toute  nouvelle. 

Je  veux  doue  faire  entendre  ce  que  c'est  que  démonstration 
par  l'exemple  de  celles  de  géométrie,  qui  est  presque  la  seule 
des  sciences  humaines  qui  en  produise  d'infaillibles,  parce 
qu'elle  seule  observe  la  véritable  méthode,  au  lieu  que  toutes 
les  autres  sont  par  une  nécessité  naturelle  dans  quelque  sorte 
de  confusion,  que  les  seuls  géomètres  savent  extrêmement 
connaître  *. 

Mais  il  faut  auparavant  que  je  donne  l'idée  d'une  méthode 
encore  plus  éminente  et  plus  accomplie,  mais  où  les  hommes 
ne  sauraient  jsunais  arriver .  car  ce  qui  passe  la  géométrie 
nous  surpasse  ;  et  néanmoins  il  est  nécessaire  d'en  dire  qud- 
que  chose,  quoiqu'il  soit  impossible  de  le  pratiquer. 

Cette  véritable  méthode,  qui  formerait  les  démonstrations 
dans  la  plus  haute  excellence,  s'il  était  possible  d'y  arriver, 
consisterait  en  deux  choses  principales  :  l'une,  de  n'employa 
aucun  terme  dont  on  n'eût  auparavant  expliqué  nettement  le 
sens;  Vautre,  de  n'avancer  jamais  aucune  proposition  qu'on 
ne  démontrât  par  des  vérités  déjà  connues  ;  c'est-à-dire,  en 
un  mot,  à  définir  tous  les  termes  et  à  prouver  toutes  les  pro- 
positions. Mais,  pour  suivre  l'ordre  même  que  j'explique,  il 
faut  que  je  déclare  ce  que  j'entends  par  définition. 

On  ne  reconnaît  en  géométrie  que  les  seules  définitions  que 
les  logiciens  appellent  définitions  de  nom,  c'est-à-dire  que  les 
seules  impositions  de  nom  aux  choses  qu'on  a  clairement  dési- 
gnées en  termes  parfaitement  connus  ;  et  je  ne  parle  que  de 
celles-là  seulement.  Leur  utilité  et  leur  usage  est  d'éclaircir 
et  d'abréger  le  discours,  en  exprimant  par  le  seul  nom  qu'on 
impose  ce  qui  ne  pourrait  se  dire  qu'en  plusieurs  termes  ;  en 
sorte  néanmoins  que  le  nom  imposé  demeure  dénué  de  tout 
autre  sens,  s'il  en  a,  pour  n'avoir  plus  que  celui  auquel  on  le 

I.  Cet  derniert  moU  ne  •'enteadent  pas  bien. 
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destine  uniquement.  En  voici  un  exemple.  Si  l'on  a  besoin  de 
distinguer  dans  les  nombres  ceux  qui  sont  divisibles  en  deux 
également  d'avec  ceux  qui  ne  le  sont  pas,  pour  éviter  de  répé- 
ter souvent  cette  condition,  on  lui  donne  vu  nom  en  cette 
sorte  :  j'appelle  tout  nombre  divisible  en  deux  également  nom- 
bre pair.  Voilà  une  définition  géométrique;  parce  qu'après 
avoir  clairement  désigné  une  chose,  savoir  tout  nombre  divi- 
sible en  deux  également,  on  lui  donne  un  nom  que  Ton  desti- 
tue de  tout  autre  sens,  s'il  en  a,  pour  lui  donner  celui  de  la 
chose  désignée.  D'où  il  parait  que  les  définitions  sont  très-li- 
bres, et  qu'elles  ne  sont  jamais  sujettes  à  être  contredites,  car 
il  n'y  a  rien  de  plus  permis  que  de  donner  à  une  chose  qu'on  a 
clairement  désignée  un  nom  telqu'on  voudra.  Il  faut  seulement 
prendre  garde  qu'on  n'abuse  de  la  liberté  qu'on  a  d'imposer 
des  noms,  en  donnant  le  même  à  deux  choses  différentes. 

Ce  n'est  pas  que  cela  ne  soit  permis,  pourvu  qu'on  n'en  con- 
fonde pas  les  conséquences,  et  qu'on  ne  les  étende  pas  de  Time 
à  Tautre. 

Mais  si  l'on  tombe  dans  ce  vice,  on  peut  lui  opposer  un  re- 
mède très-sûr  et  très-infaillible  :  c'est  de  substituer  mentale- 
ment la  définition  à  la  place  du  défini,  et  d'avoir  toujours  la 
définition  si  présente  que,  toutes  les  fois  qu'on  parle,  par 
exemple,  de  nombre  pair,  on  entende  précisément  que  c'est  ce- 
lui qui  est  divisible  en  deux  parties  égales,  et  que  ces  deux 
choses  soient  tellement  jointes  et  inséparables  dans  la  pensée, 
qu'aussitôt  que  le  discours  en  exprime  l'une,  l'esprit  y  attache 
immédiatement  l'autre.  Car  les  géomètres,  et  tous  ceux  qui 
agissent  méthodiquement,  n'imposent  des  noms  aux  choses 
que  pour  abréger  le  discours,  et  non  pour  diminuer  ou  chan- 
ger l'idée  des  choses  dont  ils  discourent.  Et  ils  prétendent  que 
l'esprit  supplée  toujours  la  définition  entière  aux  termes  courts, 
qu'ils  n'emploient  que  pour  éviter  la  confusion  que  la  multi- 
tude des  paroles  apporte.  Rien  n'éloigne  plus  promptement  et 
plus  puissamment  les  surprises  captieuses  des  sophistes  que 
cette  méthode,  qu'il  faut  avoir  toujours  présente,  et  qui  snfflt 
seule  pour  bannir  toutes  sortes  de  difiicultés  et  d'équivoques. 

Ces  choses  étant  bien  entendues,  je  reviens  à  l'explication 
du  véritable  ordre,  qui  consiste,  comme  je  disais,  à  tout  défi- 
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nir  et  à  tout  prouver.  Certainement  cette  méthode  serait  belle, 
mai^  elle  est  absolument  impossible  ;  car  il  est  éyideat  que 
les  premiers  termes  qu'on  voudrait  déHnir  en  supposeraient  de 
précédents  pour  servir  à  leur  explication,  et  que  de  même  les 
premières  propositions  qu'on  voudrait  prouver  en  suppose- 
raient d'autres  qui  les  précédassent;  et  ainsi  il  est  clair  qu'on 
n'arriverait  jamais  aux  premières.  Aussi,  en  poussant  les  re« 
cherches  de  plus  en  plus,  on  arrive  nécessairement  à  des  mot» 
primitifs  qu'on  ne  peut  plus  définir,  et  à  des  principes  si  clairs 
qu'on  n'en  trouve  plus  qui  le  soient  davantage  pour  servir  4 
leur  preuve.  D'où  il  paraît  que  les  hommes  sont  dans  une  im- 
puissance naturelle  et  immuable  de  traiter  quelque  scienoç 
que  ce  soit  dans  un  ordre  absolument  accompli. 

Mais  il  ne  s'ensuit  pas  de  là  qu'on  doive  abandonner  touif 
sorte  d'ordre.  Car  il  y  en  a  un,  et  c'est  celui  de  la  géométrie, 
q\û  est  à  la  vérité  inférieur  en  ce  qu'il  est  moins  convaincant, 
mais  non  pas  en  ce  qu'il  est  moins  certain.  Il  ne  définit  pas 
tout  et  ne  prouve  pas  tout,  et  c'est  en  cela  qu'il  lui  cède  ;  mais 
il  ne  suppose  que  des  choses  claii'es  et  constantes  par  la  lu- 
mière naturelle,  et  c'est  pourquoi  il  est  parfaitement  véritable, 
la  nature  le  soutenant  au  défaut  du  discours  K  Cet  ordre,  le 
plus  parfait  entre  les  hommes,  consiste  non  pas  à  tout  définir 
ou  à  tout  démontrer,  ni  aussi  à*ne  rien  définir  ou  à  ne  rien  dé* 
saontrer,  mais  à  se  tenir  dans  ce  milieu  de  ne  point  définir  les 
choses  claires  et  entendues  de  tous  les  hommes,  «t  de  définir 
toutes  les  autres  ;  et  de  ne  point  prouver  toutes  les  choses  coq- 
nues  d^  hommes,  et  de  prouver  toutes  les  autres.  Contre  cet 
Qcdre  pèchent  également  ceux  qui  entreprennent  de  tout  définir 
et  de  tout  prouver,  et  ceux  qui  négligent  de  le  faire  dans  les 
choses  qui  ne  sont  pas  évidentes  d'elles-mêmes. 

C'est  ce  que  la  géométrie  enseigne  parfaitement.  Elle  ne  dé* 
finit  aucune  de  ces  choses,  espace,  temps,  mouvement,  nombre, 
égalité,  ni  les  semblables  qui  sont  en  grand  nombre,  parce  que 
cea  tennes'là  désigneet  si  naturellement  les  choses  qu'ils  signi* 
fiexrt,  à  ceux  qui  entendent  la  langue,  que  réclaircissement 
qu'on  en  voudrait  faire  apporterait  plus  d'obscurité  que  d'ins- 

1.  C'esi-à-^ire,  du  raisonnement.  % 
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truction.  Car  il  n'y  a  rien  de  plue  faible  que  le  diseouro  de 
ceux  qui  veulent  définir  ces  mots  primitifs.  Quelle  nôoeesitd 
y  a-t-il,  par  exemple,  d'expliquer  ce  qu'on  entend  par  le  mot 
homme?  Ne  sait-on  pas  assez  quelle  est  la  ehose  qu'on  veut 
désigner  par  ce  terme?  Et  quel  avantagepensait  nous  procurer 
Platon,  en  disant  que  c'était  un  animal  ^  deux  Jambes  sanq 
plumes  ^  ?  Gomme  si  l'idée  que  j'en  ai  naturellement,  et  que  je  ' 
ne  puis  exprimer,  n'était  pas  plus  nette  et  plus  stùre  que  eelle 
qu'il  me  donne  par  eon  explication  inutile  et  môme  ridieult; 
puisqu'un  homme  ne  perd  pas  l'humanité  en  perdant  les  deux 
Jambes,  et  qu'un  chapon  ne  l'acquiert  pas  en  perdant  ses 
plumes. 

n  y  en  a  qui  vont  jusqu'à  cette  absurdité  d'eacpliquer  un  mot 
par  le  mot  même.  J'en  sais  qui  ont  défini  la  lumière  en  cette 
sorte  :  La  lumière  est  un  mouvement  luminaire  des  corps  lumi* 
neux;  comme  si  on  pouvait  entendre  les  mots  de  luminaire  et 
de  lumineux  sans  celui  de  lumière  *. 

On  ne  peut  entreprendre  de  définir  l'être  sans  tomber  dcins 
eette  absurdité  :  car  on  ne  peut  définir  un  mot  sans  commencer 
par  celui-ci,  e'esty  soit  qu'on  exprime  ou  qu'on  le  sous-en« 
tende.  Donc  pour  définir  l'être,  il  faudrait  dire  e'«^,  et  «insi 
employer  le  mot  défini  dans  sa  définition^. 

On  voit  assez  de  là  qu'il  y  a  des  mots  incapables  d'être  dé* 
finis  ;  et  si  la  nature  n'avait  suppléé  à  ce  défaut  par  une  idée 
pareille  qu'elle  a  donnée  à  tous  les  hommes,  toutes  nos 
expressions  seraient  confuses;  au  lieu  qu'on  en  useav^la 
même  assurance  et  la  même  certitude  que  s'ils  étaient  expll» 
qué^  d'une  manière  parfaitement  exempte  d'équivoques;  parée 
que  la  nature  nous  en  a  elle-même  donné,  sans  paroles,  une 

1.  MoMTAiONE,  Apol.j  t.  111,  p.  213,  d'après  Diogèae  Laêrœ,  IV,  40.  * 

i.  Cette  absurdité  appartient  an  P.  Noël,  jésuite,  qui  avait  attaqué  les  premiers  tra- 
▼aas  aoieuti&qufs  «le  Pascal  a»«c  lyi*  phyù^u^  et  ufko  Âlo^en^a  é^alenouant  ridiç^e». 
On  lit  en  effet  dans  sa  première  lettre  { imprimée  au  tome  iv  des  Œuvres  de  Pascal  )  ces 
UpKrytbles  parodes  :  «...  Pmsqua  la  Imnièra,  ou  plutôt  KiU«minatiMi,  ept  «r  moareaiMt 
laminaire  des  rayons  composés  des  corps  lucides  qui  remplissent  les  corps  transparents 
«t  ne  «oat  mua  ItiBUUQaiMmeJit  que  p^r  4'autre»  corps  lucides.  »  Passai  releva  sur-le- 
obanop  Q0tle  définition  étrange  dans  sa.  Hépoose  ay  P.  Noël,  en  loi  opposant  les  loémea 
prin^^pe»  qu'il  énonce  ici.  Mais  le  galimatias  est  tellement  incompatible  avec  l'esprit  4^ 
Paapal  qu'il  n'a  pu  oonaerver  celai-14  dans  toute  sa  richesse  ;  il  Ta  simpli^é  e(  l'a  nendu 
plu»  net  o^yoaioe  (aalgré  lui.  Le  P.  Noël,  dans  sa  seconde  lettre  à  Pescal,  essaie  ^'e^pli- 
i|vef  M  dédnitioA,  mais  le  commeaUire  n'eet  ^s  moins  obscur  que  le  texte. 

i.  Voyex  la  même  pensée  dans  TEntcetien  de  Pascal  avec  M.  de  Saçâ,  p.  çzxviu  dç 
l'Introduction 
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intelligence  plus  nette  que  celle  que  Fart  nous  acquiert  par 
nos  explications. 

Ce  n^est  pas  que  tous  les  hommes  aient  la  même  idée  de  l'es- 
sence des  choses  que  je  dis  qu'il  est  impossible  et  inutile  de 
définir.  Car  par  exemple,  le* temps  est  de  cette  sorte.  Qui  le 
pourra  définir?  Et  pourquoi  l'entreprendre,  puisque  tous  les 
hommes  conçoivent  ce  qu'on  veut  dire  en  parlant  du  temps, 
sans  qu'on  le  désigne  davantage?  Cependant  il  y  a  bien  de 
différentes  opinions  touchant  l'essence  du  temps.  Les  uns  di- 
sent qu^  c'est  le  mouvement  d'ime  chose  créée  ;  les  autres,  la 
mesure  du  mouvement  ^  etc.  Aussi  ce  n'est  pas  la  nature  de 
ces  choses  que  je  dis  qui  est  connue  à  tous;  ce  n'est  simple- 
ment que  le  rapport  entre  le  nom  et  la  chose  ;  en  sorte  qu'à 
cette  expression,  temps,  tous  portent  la  pensée  vers  le  même 
objet  ;  ce  qui  sufiBit  pour  faire  que  ce  terme  n'ait  pas  besoin 
d'être  défini,  quoique  ensuite,  en  examinant  ce  que  c'est  que 
le  temps,  on  vienne  à  différer  de  sentiment  après  s'être  mis  à 
y  penser  ;  car  les  définitions  ne  sont  faites  que  pour  désigner 
les  choses  que  l'on  nomme,  et  non  pas  pour  en  montrer  la 
nature.  Ce  n'est  pas  qu'il  ne  soit  permis  d'appeler  du  nom  de 
temps  le  mouvement  d'une  chose  créée;  car,  comme  j'ai  dit 
tantôt,  rien  n'est  plus  libre  que  les  définitions.  Mais  ensuite 
de  cette  définition  il  y  aura  deux  choses  qu'on  appellera  du 
nom  de  temps  :  l'une  est  celle  que  tout  le  monde  entend  na- 
turellement par  ce  mot,  et  que  tous  ceux  qui  parlent  notre 
langue  nomment  par  ce  terme;  l'autre  sera  le  mouvement 
d'une  chose  créée,  car  on  l'appellem  aussi  de  ce  nom  suivant 
cette  nouvelle  définition.  Il  faudra  donc  éviter  les  équivoques, 
et  ne  pas  confondre  les  conséquences.  Car  il  ne  s'ensuivra  pas 
de  là  que  la  chpse  qu'on  entend  naturellement  par  le  mot  de 
temps  soit  en  effet  le  mouvement  d'une  chose  créée.  Il  a  été 
libre  de  nommer  ces  deux  choses  de  même  ;  mais  il  ne  le  sera 
pas  de  les  faire  convenir  de  nature  aussi  bien  que  de  nom. 

I.  La  Bcolasliqae  distinguait  trois  espèces  de  durée  :  l'éternité,  qui  est  la  permanenoe 
de  Dieu,  également  immuable  dans  sa  substance  et  dans  ses  modes;  la  perpétuité  (âpoicm), 
qui  est  la  peruianence  des  créatures  incorruptibles ,  telles  que  les  anges  et  les  âmes, 
quant  à  la  substance,  non  quant  aux  modes  ;  et  enfin  le  temps,  on  la  mobilité  des  créa- 
tures en  général,  incorruptibles  ou  corruptibles,  celles-là  n'étant  sujettes  à  cette  mobilité 
que  dans  leurs  modes ,  celles-ci  l'étant  dans  leur  substance  même.  Voir  la  Somme  de 
saint  Thomas,  quesf.  x,  art.  4  et  5.  ('f.  quest,  Ltit,  art.  3.  —  L'autre  définition  est  d*A- 
ristote,  Phys.y  IV,  !l  :  àpiS^jibi  xivvjçewî. 
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Ainsi,  si  Ton  avancé  ce  discours  :  Le  temps  est  le  mouvement 
d'une  chose  créée;  il  faut  demander  ce  qu'on  entend  par  ce 
mot  de  temps,  c'est-à-dire  si  on  lui  laisse  le  sens  ordinaire  et 
reçu  de  tous,  ou  si  on  l'en  dépouille  pour  lui  donner  en  cette 
occasion  celui  de  mouvement  d'une  chose  créée.  Que  si  on  le 
destitue  de  tout  autre  sens,  on  ne  peut  contredire,  et  ce  sera 
une  définition  libre,  ensuite  de  laquelle,  comme  j'ai  dit,  il  y 
aura  deux  choses  qui  auront  ce  même  nom.  Mais  si  on  lui 
laisse  son  sens  ordinaire,  et  qu'on  prétende  néanmoins  que  ce 
qu'on  entend  par  ce  mot  soit  le  mouvement  d'une  chose  créée, 
on  peut  contredire.  Ce  n'est  plus  une  définition  libre,  c'est  une 
proposition  qu'il  faut  prouver,  si  ce  n'est  qu'elle  soit  très-évi- 
dente d'elle-même  ;  et  alors  ce  sera  un  principe  et  un  axiome, 
mais  jamais  une  définition,  parce  que  dans  cette  énonciation 
on  n'entend  pas  que  le  mot  de  temps  signifie  la  même  chose 
que  ceux-ci,  le  mouvement  d'une  chose  créée  ;  mais  on  entend 
que  ce  que  l'on  conçoit  par  le  terme  de  temps  soit  ce  mouve- 
ment supposé. 

Si  je  ne  savais  combien  il  est  nécessaire  d'entendre  ceci  par- 
faitement, et  combien  il  arrive  à  toute  heure,  dans  les  discours 
fsmiiliers  et  dans  lesdicours  de  science,  des  occasions  pareilles 
à  celle-ci  que  j'ai  donnée  en  exemple,  je  ne  m'y  serais  pas  ar- 
rêté. Mais  il  me  semble,  par  l'expérience  que  j'ai  de  la  confu- 
sion des  disputes,  qu'on  ne  peut  trop  entrer  dans  cet  esprit 
de  netteté,  pour  lequel  je  fais  tout  ce  traité,  plus  que  pour  le 
sujet  que  j'y  traite. 

Car  combien  y  a-t-il  de  personnes  qui  crpient  avoir  défini  le 
temps  quand  ils  ont  dit  que  c'est  la  mesure  du  mouvement,  en 
lui  laissant  cependant  son  sens  ordinaire  î  Et  néanmoins  ils  ont 
fait  une  proposition,  et  non  pas  une  définition.  Combien  y  en 
a-t-il  de  même  qui  croient  avoir  défini  le  mouvement  quand  ils 
ont  dit  :  Motus  nec  simpliciter  actus^  nec  mera  poientia  est^  sed  ac- 
tus  entis  in  poientia  ^  1  Et  clependant  s'ils  laissent  au  mot  de  mou- 

1 .  Tons  les  éditeurs  sans  exception  donnent  ainsi  cette  phrase  :  Motus  née  Hmplieiter 
motae,  non  mera,  etc.,  ce  qui  ne  me  paraît  pas  offrir  de  sens.  En  lisant  actus  et  nec 
tmera,  on  obtient  l'expression  exacte  des  idées  d'Aristote  sur  le  mouvement  (PAya.,  UI, 
1  et  t)  :  <  Le  mouTement  n'est  ni  simplement  un  acte,  ni  une  pure  puissance,  mais  la 
mise  en  action  de  ce  qui  est  en  puissance.  *  Aristote  ajoute,  m  tant  qv^étant  en  puis- 
9onee  :  h  toG  ^và/uc  Syre«  IvrcAixccot,  ^  roco&rov,  xlTr^vli  larcv.  Expliquons  cela  en 
langage  moderne.  Voici  un  corps  pesant  que  je   tiens  saspendu  en  l'air;  tant  qac  je  le 
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v«m^Ql  sou  sens  ordinaire  comme  ils  font,  «e  n'est  pas  uM 
déânition,  mais  une  propoiition;  et»  oonfondA&t  aia»i  les  dàfl* 
nitiotiB  qu'ils  appellent  définitions  de  nom,  qui  soal  lee  véritft* 
blés  définition^  libres,  pennised  et  géométriques,  avec  celtot 
qu'ils  appellent  définitions  de  ôhose^  qui  sont  proprement  dM 
propositions  nullement  libres,  mais  sujettes  à  contradiction, 
ils  8^7  donnent  la  liberté  d'en  former  aussi  bien  que  des  autrm  ; 
et  chacun  définissant  les  mêmes  choses  à  sa  manière  par  une 
liberté  qui  est  aussi  défendue  dans  ces  sortes  de  définitionâ 
que  penmse  dans  les  pi^mières,  ils  embrouillent  toutes  cho* 
ses^  et  perdant  tout  ordre  et  toute  lumière^  ils  Be  perdent  eux-» 
mêmes  et  s'égarent  dans  des  embarras  inexplicables^ 

On  n'y  tombera  jamais  en  suivant  Tordre  de  la  géométrie. 
Cette  judicieuse  science  est  bien  éloignée  de  définir  ces  mots 
primitifs,  espace,  temps»  mouvement,  égalité,  majorité,  dimi- 
nution, tout,  et  les  autres  que  le  monde  entend  de  soi-même. 
MaiB  hors  ceux-là>  le  reste  des  termes  qu'elle  emploie  y  sont 
tellement  éclaircis  et  définis,  qu'on  n'a  pas  besoin  de  diction<- 
nairô  pour  en  entendre  aucun;  de  sorte  qu'en  im  mot  tous  ces 
termes  sont  parfaitement  intelligibles,  ou  par  la  lumière  natu« 
relie  ou  parles  définitions  qu'elle  en  donne. 

Voilà  de  quelle  sorte  elle  évite  tous  les  vices  qui  se  peuvent 
rencontrer  dans  le  premier  point,  lequel  consiste  à  définir  les 
seules  choses  qui  en  ont  besoin.  Elle  en  use  de  même  à  l'égard 
de  l'autre  point,  qui  consiste  à  prouver  les  propositions  qui  m 
sont  pas  évidentes.  Car,  quand  elle  est  arrivée  aui  premières 
vérités  connues,  elle  s'arrête  là  et  demande  qu'on  les  accorde, 
n'ayant  rien  de  plus  clair  pour  les  prouver  ;  de  sorte  que  tout 
ce  que  la  géométrie  propose  est  parfaitement  démontré,  ou 
par  la  lumière  naturelle,  ou  i^ar  les  preuves.  De  là  vient  que 
ai  cette  science  ne  définit  pas  et  ne  démontre  pas  toutes  cho-» 
ses,  c'est  par  cette  seule  raison  que  cela  nous  est  impossible. 
Mais  comme  la  nature  fournit  tout  ce  que  cette  science  ne 
donne  pas,  son  ordre  à  la  vérité  ne  donne  pas  une  perfection 

tienS)  il  tdnd  à  tomber,  mais  ce  a  e»t  qu'une  tendanM  bads  résullat,  qu'use  piasmwce 
sans  acte.  Si  je  le  lâche,  Vacte  se  produit^  mais  laut  que  le  corps  lembei  l'eâte  n'est  pas 
oemplet,  la  puiBêanœ  de  chute  n'est  pas  consommée.  Qu'est-ce  donc  ()ue  le  moMTeasent 
de  ce  corps?  C'est  la  réalisation  de  la  disposition  à  iamber,  c*eM  la  misé  en  action  d'»n« 
puissance  de  ehute. 


Digiti 


zedby  Google 


DE  L'BS^tllT  6B0MÉTRÎQUE  287 

» 

plti«  ^'humaine,  mai*  il  a  tbutô  celle  où  les  hommei  peutent 
arriver.  Il  m'a  semblé  à  propos  de  dontiêt  dès  l'entrée  de  Ce 
discours  Miette.... 

On  trouvera  peut-être  étrange  (jne  la  géottiétrie  ûé  çutêW 
définir  aucune  des  clioses  qu'elle  a  pour  principaux  objets  ;  car 
elle  ne  peut  définir  ni  le  mouvement,  ni  Ips  nombres,  ni  Tes- 
pacê  ;  et  cependant  ces  trois  choses  sont  celles  (Qu'elle  consi- 
dère particulièrement  et  selon  la  recherche  desquelles  elle 
prend  ces  trois  différents  noms  de  mécanique,  d'arithméti«ïuè, 
de  géométrie,  ce  dernier  nom  appartenant  au  genre  et  à  l'es* 
pèce*.  Mais  on  n'en  sera  pas  surpris,  ai  Ton  remarqué  que 
cette  admirable  science  ne  s'attachant  qu*aux  choses  les  plu^ 
simples,  cette  même  qualité  qui  les  rend  dignes  d'être  ses  ob-^ 
jets  les  rend  Incapables  d'être  définies;  de  sorte  que  le  manque 
de  définition  est  plutôt  une  perfection  qu'un  défaut,  parce  qu'il 
ne  vient  pas  de  leur  obscurité,  mais  au  contraire  de  léut  él« 
trétne  évidence,  qui  est  telle  qu'ehcore  qu'elle  n'ait  pas  la  côtt- 
riction  des  démonstrations,  elle  en  a  toute  la  certitude.  Elle 
suppose  donc  que  l'on  sait  quelle  est  la  chose  qu'on  entend  pat 
ceâ  mots,  mouvement,  nombre,  espacé;  et,  sans  s'arrêter  à  les 
définir  inutilement,  elle  en  pénètre  la  nature,  et  en  découvre 
les  merveilleuses  propriétés. 

Ces  trois  choses,  qui  comprennent  tout  l'univers,  selon  ce! 
paroles  :  Dèus  fecit  oMnia  in  pondère,  in  numéro^  et  fnensvra,  otit 
une  liaison  réciproque  et  nécessaire».  Car  on  ne  peut  imaginer 
de  mouvement  sans  quelque  chose  qui  se  meuve;  et  cette 
chose  étant  une,  cette  unité  est  l'origine  de  tous  les  nombres  ; 
et  enfin  le  mouvement  ne  pouvant  être  sans  espace,  on  voit 
ces  trois  choses  enfermées  dans  la  première.  Le  temps  même 
y  est  aussi  compris  ;  car  le  mouvement  et  le  temps  sont  rela»- 
tifs  l'un  à  l'autre;  la  promptitude  et  la  lenteur,  qui  sont  le* 
diff'érences  des  mouvements,  ayant  un  rapport  nécessaire  atêC 
le  temps.  Ainsi  il  y  a  des  propriétés  communes  à  toutes  ces 

1.  Le  HOU  de  géométrie  n'appartient  ac^ourd'hai  qa'à  l'espèce;  on  ne  désigne  le  genre 
qae  par  celui  de  mathématiques. 

4.  ^affetse^  xi,  tl  :  Sed  omnia  m  mmntrà  et  numéro  rt  pondère  dUposuîsH.  <  Vons 
avas  ordonné  teatei  choses  avec  mesure,  avec  nombre  et  avec  poids.  >  Dans  l'applica- 
tion contestable  que  Pascal  fait  de, ces  paroles,  on  voit  qu'il  identifie  les  idées  dé  poids 
«t  de  ttouteAeftt  ;  e'est  parler  en  philesophe  et  en  disciple  de  Descartes.  Voir  les  Prin- 
eipia  philosophiœ,  II,  t6. 
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ehos^,  dont  la  connaissance  ouvre  Tesprit  aux  plus  grandes 
merveilles  de  la  nature. 

La  principale  comprend  les  deux  infinités  qui  se  rencontrent 
dans  toutes  :  l'une  de  grandeur,  Tautre  de  petitesse. 

Car,  quelque  prompt  que  soit  un  mouvement,  on  peut  en 
concevoir  un  qui  le  soit  davantage,  et  hâter  encore  ce  dernier; 
et  ainsi  toujours  à  Tinâni,  sans  jamais  arriver  à  un  qui  le  soit 
de  telle  sorte  qu'on  ne  puisse  plus  y  ajouter.  Et  au  contraire, 
quelque  lent  que  soit  un  mouvement,  on  peut  le  retarder  da- 
vantage, et  encore  ce  dernier ,  et  ainsi  à  Tinfini,  éans  jamais 
arriver  à  un  tel  degré  de  lenteur  qu'on  ne  puisse  encore  en 
descendre  à  une  infinité  d'autres,  sans  tomber  dans  le  repos. 
De  même,  quelque  grand  que  soit  un  nombre,  on  peut  en  con- 
cçvoir  un  plus  grand,  et  encore  un  qui  surpasse  le  dernier,  et 
ainsi  à  l'infini,  sans  jamais  arriver  à  un  qui  ne  puisse  plus  être 
augmenté.  Et  au  contraire,  quelque  petit  que  soit  un  nombre, 
comme  la  centième  ou  la  dix-millième  partie,  on  peut  encore 
en  concevoir  un  moindre,  et  toujours  à  Tinfini,  sans  arriver  au 
zéro  ou  néant.  Quelque  grand  que  soit  un  espace,  on  peut  en 
concevoir  un  plus  grand,  et  encore  un  qui  le  soit  davantage, 
et  ainsi  à  Tinfini,  sans  jamais  arriver  à  un  qui  ne  puisse  plus 
être  augmenté.  Et  au  contraire  quelque  petit  que  soit  un  es- 
pace» ou  peut  encore  en  considérer  un  moindre,  et  toujours  à 
Vinfini,  sans  jamais  arriver  à  un  indivisible  qui  n'ait  plus  au- 
cune étendue.  Il  en  est  de  même  du  temps.  On  peut  toujours 
en  concevoir  un  plus  grand  sans  dernier,  et  un  moindre,  sans 
arriver  à  un  instant,  et  à  un  pur  néant  de  durée.  C'est-à-dire, 
en  un  mot,  que.quelque  mouvement,  quelque  nombre,  quel- 
que espace,  quelque  temps  que  ce  soit,  il  y  en  a  toujours  un 
plus  grand  et  un  moindre  ;  de  sorte  qu'ils  se  soutiennent  tous 
entre  le  néant  et  l'infini,  étant  toujours  infiniment  éloignés  de 
ces  extrêmes. 

Toutes  ces  vérités  ne  se  peuvent  démontrer  ;  et  cependant 
ce  sont  les  fondements  et  les  principes  de  la  géométrie.  Mais 
comme  la  cause  qui  les  rend  incapables  de  démonstration  n'est 
pas  leur  obscurité,  mais  au  contraire  leur  extrême  évidence, 
ce  manque  de  preuve  n'est  pas  un  défaut,  mais  plutôt  une  per- 
fection. D'où  Ton  voit  que  la  géométrie  ne  peut  définir  les  ob- 
jets, ni  prouver  les  principes;  mais  par  cette  seule  et  avanla- 
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geuse  raison,  que  les  uns  et  les  antres  sont  dans  une  extrême 
clarté  naturelle,  qui  convainc  la  raison  plus  puissamment  que 
le  discours.  Car  qu'y  a-t-il  de  plus  évident  que  cette  vérité, 
qu'un  nombre,  tel  qu'il  soit,  peut  être  augmenté  ?  ne  peut-on 
pas  le  doubler?  Que  la  promptitude  d'un  mouvement  peut  être 
doublé,  et  qu'un  espace  peut  être  doublé  de  même?  Et  qui  peut 
aussi  douter  qu'un  nombre,  tel  qu'il  soit,  ne  puisse  être  divisé 
par  la  moitié,  et  sa  moitié  encore  parla  moitié?  Car  cette 
moitié  serait-elle  un  néant?  Et  comment  ces  deux  moitiés,  qui 
seraient  deux  zéros,  feraient  elles  un  nombre?  De  même,  un 
mouvement,  quelque  lent  qu*il  soit,  ne  peut-il  pas  être  ralenti 
de  moitié,  en  sorte  qu'il  parcoure  le  même  espace  dans  le 
double  du  temps,  et  ce  dernier  mouvement  encore?  Car  serait- 
ce  un  pur  repos?  Et  comment  se  pourrait-il  que  ces  deux  moi- 
tiés de  vitesse,  qui  seraient  deux  repos,  fissent  la  première  vi- 
tesse? Enfin  un  espace,  quelque  petit  qu'il  soit,  ne  peut-il  pas 
être  divisé  en  deux,  et  ces  moitiés  encore?  Et  comment  pour- 
rait-il se  faire  que  ces  moitiés  fussent  indivisibles  sans  aucune 
étendue,  elles  qui  jointes  enéemble  ont  fait  la  première  éten- 
due? 

Il  n'y  a  point  de  connaissance  naturelle  dans  l'homme  qui 
précède  celles-là,  et  qui  les  surpasse  en  clarté.  Néanmoins, 
afin  qu'il  y  ait  exemple  de  tout,  on  trouve  des  esprits  excellents 
en  toutes  autres  choses,  que  ces  infinités  choquent,  et  qui  n'y 
peuvent  en  aucune  sorte  consentir. 

Je  n'ai  jamais  connu  personne  qui  ait  pensé  qu'un  espace  ne 
puisse  être  augmenté.  Mais  j'en  ai  vu  quelques-uns,  très-ha^ 
biles  d'ailleurs,  qui  ont  assuré  qu'un  espace  pouvait  être  divisé 
en  deux  parties  indivisibles,  quelque  absurdité  qu'il  s'y  ren- 
contre *.  Je  me  suis  attaché  à  rechercher  en  eux  quelle  pouvait 
être  la  cause  de  cette  obscurité,  et  j'ai  trouvé  qu'il  n'y  en  avait 
qu'une  principale,  qui  est  qu'ils  ne  sauraient  concevoir  un 
continu  divisible  à  l'infini;  d'où  ils  concluent  qu'il  n'y  est  pas 

I.  11  s'agit  ici  du  chevalier  de  Méré,  qui  niait  absolument  la  diviaibilité  à  i'inflni,  et 
qui  s'était  expliqué  là-dessus  avec  Pascal  dans  une  longue  et  curieuse  lettre ,  dont  j'ai 
parlé  déjà,  (tome  I.  p.  16.)  Dans  une  lettre  à  Fermât  (de  juillet  1651),  Pascal  s'exprime 
encore  ainsi  sur  Méré  :  •  Il  a  très-bon  esprit,  mais  il  n'est  pjs  géomètre;  c'est,  comme 
TOQS  savez,  un  grand  défaut;  et  même  il  ne  comprend  pas  qu'une  ligne  mathénaatiquc 
soit  divisible  à  l'infini,  et  croit  fort  bien  entendre  qu'elle  est  composée  de  points  en 
nombre  fini,  et  jamais  je  n'ai  pu  l'en  tirer;  si  vous  pouviez  le  faire,  on  le  rendrait  par- 
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divisible.  Ceit  une  maladie  naturelle  à  rhomoM  da  oraix» 
qatl  ]^8ftèâe  la  vérité  directemaùt  ;  et  de  là  vient  ^u'il  eat  toa- 
jeun  ditposé  i  nier  tout  ce  qui  lui  ^t  inoompréheasibla;  au 
lieu  qu'en  effet  il  ne  connaît  naturèllelùent  que  le  mensonge, 
et  qu'il  ne  doit  prendre  pour  véritables  que  left  choses  dont  la 
contraire  lui  parait  faut.  Et  c'est  pourquoi,  toutes  les  fois 
qu'une  proposition  est  inconcevable^  il  faut  en  suspendre  le 
jugement  et  ne  pas  la  nier  à  cette  marque,  mais  en  examiner 
le  contraire;  et  si  on  le  trouve  manifestement  faux,  on  peut 
hardiment  affirmer  la  première,  tout  incompréhensible  qu'elle 
est.  Appliquons  cette  règle  à  notre  sujet. 

Il  n*y  a  point  de  géomètre  qui  ne  croie  l'espace  divisible  A 
riûfini.  On  ne  peut  non  plus  Tétre  sans  ce  principe  qu'être 
homme  sans  âme.  Et  néanmoins  il  n'y  en  a  point  qui  com^ 
prenne  une  division  infinie;  et  l'on  ne  s'assure  de  cette  vérité 
que  par  cette  seule  raison,  mais  qui  est  certainement  suffisante, 
qu'on  comprend  parfaitement  qu'il  est  faux  qu'en  divisant  uu 
espace  on  puisse  arriver  &  une  partie  indivisible,  c'est-à-^dire 
qui  n'ait  aucune  étendue.  Car  qu'y  a-t-^il  de  plus  absurde  que 
de  prétendre  qu'en  divisant  toujours  un  espace,  on  arrive  en- 
fin à  une  division  telle  qu'en  la  divisant  en  deux,  chacune  des 
moitiés  reste  indivisible  et  sans  aucune  étendue,  et  qu'ainsi  ces 
deux  ùéants  d'étendue  fissent  ensemble  une  étendue?  Car  je 
voudrais  demander  à  ceux  qui  ont  cette  idée,  s'ils  conçoivent 
nettement  que  deux  indivisibles  se  touchent;  si  c'est  partout, 
ils  ne  sont  qu'une  même  chose,  et  partant  les  deux  ensemble 
soût  indivisibles;  et  si  ce  n'est  pas  partout,  ce  n'est  donc  qu'en 
tme  •  partie  ;  donc  ils  ont  des  parties,  donc  ils  ne  sont  pas  indi« 
visibles.  Que  s'ils  confessent,  comme  en  efTet  ils  l'avouent 
quand  on  les  presse^  que  leur  proposition  est  aussi  Inconce* 
vable  que  l'autre,  qu'ils  reconnaissent  que  ce  n'est  pas  par 
notre  capacité  à  concevoir  ces  choses  que  nous  devons  juger 
de  leur  vérité,  puisque  ces  deux  contraii*es  étant  tous  deux  in- 
concevables, il  est  néanmoins  nécessairement  certain  que  l'un 
des  deux  est  véritable. 

Mais  qu'à  ces  difficultés  chimériques,  et  qui  n'ont  de  pro- 
portion qu'à  nôtre  faiblesse,  ils  opposent  ces  clartés  naturelles 
et  ces  vérités  solides  :  s'il  était  véritable  que  l'espace  fat  com- 
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posé  d'un  oertÛD  nomitte  fini  d'indiviiiblei^  il  i'eoflUivmlqiM 
imxjL  MpACM,  dont  chacun  serait  carré,  c'eit-i-dire  égal  et  pa» 
îtH  da  tons  oôtés,  éta&t  double»  Tun  de  rautre,  Tun  contiaA* 
dxalt  un  nOkiibre  de  ces  indivisiblea  double  du  nombre  des  în« 
diviliblès  de  l'autre^  Qu'ils  retiennent  bien  cette  con9é(}uenoe, 
et  qu'ils  s'exercent  ensuite  à  ranger  des  points  en  carrés  juê^ 
qu'à  ce  qu'ils  en  aient  rencontré  deux  dont  l'un  ait  le  double 
des  points  de  l'autre;  et  alors  je  leur  ferai  céder  tout  ce  qu'il  y 
a  de  géomètres  au  monde.  Mais  si  la  chose  est  naturellement 
impossible,  c'est-à*dire  s'il  y  a  impossibilité  invincible  à  i^âin- 
ger  des  carrés  de  points,  doût  l'un  en  ait  le  double  de  Tauti^t 
comme  je  le  démontrerais  en  ce  lieu-là  même  si  la  chose  mé- 
ritait qu'on  s'y  arrêtât»  qu'ils  en  tirent  la  conséquence. 

Et  pour  les  sotdager  dans  les  peines  qu'ils  auraient  en  de  cet* 
taines  rencontres^  comme  à  concevoir  qu'un  espace  ait  \xùe  in- 
finité de  divisible^,  vu  qu'on  les  parcourt  en  si  peu  de  teûipSf 
pendant  lequel  on  aurait  parcouru  cette  infinité  de  didsiblds^ 
il  faut  les  avertir  qu'ils  ne  doivent  pas  comparer  des  chosôs 
aussi  disproportionnées  qu'est  l'infinité  des  divisibles  avec  lé 
peu  de  temps  où  ils  sont  parcourus  ;  mais  qu'ils  comparent 
l'espace  entier  avec  le  temps  entier,  et  les  iniinis  divisible^  de 
l'espace  ^  avec  les  infinis  instants  de  ce  temps  ;  et  ainsi  ils  trou* 
veront  que  l'on  parcourt  une  infinité  de  divisibles  en  une  infi- 
nité d'instants,  et.  un  petit  espace  en  un  petit  temps  ;  en  quoi 
il  n'y  à  plus  la  disproportion  qui  les  avait  étonnés. 

Enfin,  s'ils  trouvent  étrange  qu'un  petit  espace  ait  autant  de 
parties  qu'un  grand,  qu'ils  entendent  aussi  qu'elles  sont  plus 
petites  à  mesure  ;  et  qu'ils  regardent  le  firmament  au  travers 
d'un  petit  verre»  pour  se  familiariser  avec  cette  connaissance, 
en  voyant  chaque  partie  du  ciel  en  chaque  partie  du  verre. 
Mais  s'ils  ne  peuvent  comprendre  que  des  parties  si  petites 
qu'elles  nous  sont  imperceptibles,  puissent  être  autant  divisées 
que  le  firmament,  il  n'y  a  pas  de  meilleur  remôde  que  de  les 
leur  faire  regarder  avec  des  lunettes  qui  grossissent  cette 
liointe  délicate  jusqu'à  une  prodigieuse  masse  ;  d'où  ils  oonce«- 
vront  aisément  que  par  le  secours  d'un  autre  verre  encore  plus 
artistement  taillé,  on  pourrait  les  grossir  jusqu'à  égaler  ce  flr- 

I .  invisibles  est  le  eabstantif,  Itf  dititibtei  tn  aoznbrt  àD0ni. 
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marnent  dont  ils  admirent  l'étendue.  Et  ainsi  ces  objets  leur 
paraissant  maintenant  très-facilement  divisibles,  qu'ils  se  sou- 
viennent que  la  nature  peut  infiniment  plus  que  Tari  Car  en- 
fin qui  les  a  assurés  que  ces  verres  auront  changé  la  ^ndeur 
naturelle  de  ces  objets,  ou  s'ils  auront  au  contraire  rétabli  la 
véritable,  que  laûgure  de  notre  œil  avait  changée  et  raccourcie, 
comme  font  les  lunettes  qui  amoindrissent  ? 

Il  est  fâcheux  de  s'arrêter  à  ces  bagatelles  ;  mais  il  y  a  des 
temps  de  niaiser  ^ 

Il  suffit  de  dire  à  des  esprits  clairs  en  cette  matière  que  deux 
néants  d'étendue  ne  peuvent  pas  faire  une  étendue.  Mais  parce 
qu'il  y  en  a  qui  prétendent  s'échapper  a  cette  lumière  par  cette 
merveilleuse  réponse,  que  deux  néants  d'étendue  peuvent  aussi 
bien  faire  une  étendue  que  deux  unités  dont  aucune  n'est  nom- 
bre font  vm  nombre  par  leur  assemblage  ;  il  faut  leur  repartir 
qu'ils  pourraient  opposer,  de  la  même  sorte,  que  vingt  mille 
hommes  font  une  armée,  quoique  aucun  d'eux  ne  soit  armée; 
que  mille  maisons  font  une  ville,  quoique  aucune  ne  soit  ville; 
ou  que  les  parties  font  le  tout,  quoique  aucune  ne  soit  le  tout; 
ou,  pour  demeurer  dans  la  comparaison  des  nombres,  que 
deijx  binaires  font  le  quaternaire,  et  dix  dizaines  une  centaine, 
quoique  aucun  ne  le  soit.  Mais  ce  n'est  pas  avoir  l'esprit  juste 
que  de  confondre  par  des  comparaisons  si  inégales  la  nature 
immuable  des  choses  avec  leurs  noms  libres  et  volontaires,  et 
dépendant  du  caprice  des  hommes  qui  les  ont  composés.  Car 
il  est  clair  que  pour  faciliter  les  discours  on  a  donné  le  nom 
d'armée  à  vingt  mille  hommes,  celui  de  ville  à  plusieurs  mai- 
sons, celui  de  dizaine  à  dix  unités;  et  que  de  cette  liberté  nais- 
sent les  noms  d'unité,  binaire,  quaternaire,  dizaine,  centaine, 
différents  par  nos  fantaisies,  quoique  ces  choses  soient  en  effet 
de  même  genre  par  leur  nature  invariable,  et  qu'elles  soient 
toutes  proportionnées  entre  elles  et  ne  diffèrent  que  du  plus  ou 
du  moins,  et  quoique,  ensuite  de  ces  noms,  le  binaire  ne  soit 
pas  quaternaire,  ni  une  maison  une  ville,  non  plus  qu'une 
ville  n'est  pas  une  maison.  Mais  encore,  quoique  une  maison 
ne  soit  pas  une  ville,  elle  n'est  pas  néanmoins  un  néant  de  ville  ; 

1.  Expression  suggérée  sans  doute  par  un  passage  célèbre  de  l'EccIésiaste,  quoiqu'elle 
n'en  soit  pas  traduite  précisément.  Voycs  les  notée  sor  xxiv,  12. 
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il  y  a  bien  de  la  différence  entre  n'être  pas  une  chose  et  eo 
être  un  néant. 

Car,  afin  qu'on  entende  la  chose  à  fond,  il  faut  savoir  que  la 
seule  raison  pour  laquelle  Tunité  n'est  pas  au  rang  des  nom* 
bres  est  qu'Euclidè  et  les  premiers  auteurs  qui  ont  traité  d'ari- 
thmétique, ayant  plusieurs  propriétés  à  donner  qui  conve- 
naient à  tous  les  nombre  hormis  à  l'unité,  pour  éviter  de  dire 
souvent  qu'en  tout  nombre,  hors  l'unité,  telle  condition  se 
rencontre,  ils  ont  exclu  l'unité  de  la  signification  du  mot  de 
nombre,  par  la  liberté  que  nous  avons  déjà  dit  qu'on  a  de  faire 
à  son  gré  des  définitions.  Aussi,  s'ils  eussent  voulu,  ils  en  eus- 
sent de  même  exclu  le  binaire  et  le  ternaire,  et  tout  ce  qu'il 
leur  eût  plu;  car  on  en  est  maître,  pourvu  qu'on  en  avertisse; 
comme  au  contraire  l'unité  se  met  quand  on  veut  au  rang  des 
nombres,  et  les  fractions  de  même.  Et,  en  effet,  Ton  est  obligé 
de  le  faire  dans  les  propositions  générales,  pour  éviter  de 
dire  à  chaque  fois  :  En  tout  nombre,  et  à  l'unité  et  aux  frac- 
tions, ime  telle  propriété  se  trouve;  et  c'est  en  ce  sens  indéfini 
que  je  l'ai  pris  dans  tout  ce  que  j'en  ai  écrit.  Mais  le  même  Eu- 
clide  qui  a  ôté  à  l'unité  le  nom  de  nombre,  ce  qui  lui  a  été  per- 
mis, pour  faire  entendre  néanmoins  qu'elle  n'en  est  pas  im  néant, 
mais  qu'elle  est  au  contraire  du  même  genre,  il  définit  ainsi 
les  grandeurs  homogènes.  Les  grandeurs,  dit-il,  sont  dites 
être  de  même  genre,  lorsque  l'une  étant  plusieurs  fois  multi- 
pliée peut  arriver  à  surpasser  l'autre.  Et  par  conséquent,  puis- 
que l'unité  peut,  étant  multipliée  plusieurs  fois,  surpasser 
quelque  nombre  que  ce  soit,  elle  est  de  même  genre  que  les 
nombres  précisément  par  son  essence  et  par  sa  nature  immua- 
ble, dans  le  sens  du  même  Euclide  qui  a  voulu  qu'elle  ne  fût 
pas  appelée  nombre. 

Il  n'en  est  pas  de  même  d'un  indivisible  à  l'égard  d'une 
étendue;  car,  non-seulement  il  diffère  de  nom,  ce  qui  est  volon- 
taire, mais  il  diffère  de  genre,  par  la  même  définition  ;  puis- 
qu'un indivisible,  multiplié  autant  de  fois  qu'on  voudra,  est 
si  éloigné. de  pouvoir  surpasser  une  étendue,  qu'il  ne  peut  ja- 
mais former  qu'un  seul  et  unique  indivisible  ;  ce  qui  est  natu- 
rel et  nécessaire,  comme  il  est  déjà  montré.  Et  comme  cette 
dernière  preuve  est  fondée  sur  la  définition  de  ces  deux  cho- 
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ses,  indivisible  ai  étendue,  on  va  achever  et  consommer  la  dé- 
monstration. 

Un  indivisible  est  ce  qui  n'a  aucune  partie^  et  retendue  est 
ce  qui  a  diverses  parties  séparées. 

Sur  ces  définitions,  je  dis  que  deux  indivisibles  étsntunisBa 
font  pas  une  étendue.  Car,  quand  ils  sont  unis,  il  se  touehimt 
ehacun  en  une  partie;  et  ainsi  les  parties  par  où  Ils  se  touchent 
ne  sont  pas  séparées,  puisque  autrement  elles  ne  se  toucheraient 
pas.  Or,  par  leur  définition,  il  n'ont  point  d'autres  parties; 
donc  ils  n'ont  pas  de  parties  séparées  ;  donc  ils  ne  sont  pas  une 
étendue,  par  la  définition  de  Tétondue,  qui  porte  la  séparation 
des  parties.  On  montrera  la  même  chose  de  tous  les  autres  in* 
divisibles  qu'on  y  joindra,  par  la  même  raison.  Et  partant  un 
indivisible,  multiplié  autant  qu'on  voudra,  ne  fera  jamais  une 
étendue.  Donc  il  n'est  pas  de  même  genre  que  l'étendue,  par  la 
définition  des  choses  du  même  genre. 

Voilà  comment  on  démontre  que  les  indivisibles  ne  sont  pas 
de  même  genre  que  les  nombres.  De  là  vient  que  deux  unités 
peuvent  bien  faire  un  nombre,  parce  qu'elles  sont  de  même 
genre;  et  que  deux  indivisibles  ne  font  pas  une  étendue,  parce 
qu'ils  ne  sont  pas  de  même  genre.  D'où  Ton  voit  combien  il  y 
a  peu  de  raison  de  comparer  le  rapport  qui  est  entre  l'unité  et 
les  n(»nbres  à  celui  qui  est  entre  les  indivisibles  et  l'étendue. 

Mais  si  l'on  veut  prendre  dans  les  nombres  une  comparaison 
qui  représente  avec  justesse  ce  que  nous  considérons  dans  Té* 
tendue,  il  faut  que  ce  soit  le  rapport  du  zéro  aux  nombres; 
car  le  zéro  n'est  pas  du  même  genre  que  les  nombres,  parce 
qu'étant  multiplié,  il  ne  peut  les  surpasser  ;  de  sorte  que  c'est 
lin  véritable  indivisible  de  nombre,  comme  Tindivisible  est  un 
véritable  zéro  d'étendue.  Et  on  en  trouvera  un  pareil  entre  le 
repoe  et  le  mouvement,  e(  entre  un  instant  et  le  temps  ;  car 
toutes  ces  choses  sont  hétérogènes  à  leurs  grandeurs,  .parée 
qu'éUn^  infiuiment  multipliées,  elles  ne  peuvent  jamais  faire 
que  des  indivisibles:,  non  plus  que  les  indivisibles  d'étendue, 
et  par  la  m^me  raison.  Et  alors  on  trouvera  une  çorrespon* 
danoe  par£site  entre  ces  choses;  car  toutes  ces  grandeurs  sont 
divisibles  à  l'infini,  ssns  tomber  dans  leurs  indivisibles,  de 
sorte  qu'elles  tiennent  toutes  le  milieu  entre  l'infini  et  te  néant, 
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Voili  radmirftble  rapport  que  la  nature  a  mis  entre  ces  cho- 
ses, et  les  deux  merveilleuses  inanités  qu'elle  a  proposées  aux 
hommes,  non  pas  à  concevoir,  mais  &  admirer;  et  pour  en  finir 
la  considération  par  une  dernière  remarque,  j'ajoutei?ai  que  ces 
deux  infinis,  quoique  infiniment  différents,  sont  néanmoins  re- 
latifs l'un  à  Tautre,  de  telle  sorte  que  la  connaissance  de  l'un 
mène  nécessairement  à  la  connaiissance  de  Tautre.  Car  dans  les 
nombres,  de  ce  qu'ils  peuvent  toujours  être  augmentés,  il  s'en- 
suit absolument  qu'ils  peuvent  toujours  être  diminués,  et  cela 
clairement;  car  si  l'on  peut  multiplier  un  nombre  jusqu'à 
100,  000,  par  exemple,  on  peut  aussi  en  prendre  une  100,000* 
partie,  en  le  divisant  par  le  même  nombre  qu'on  le  multiplie, 
et  ainsi  tout  terme  d'augmentation  deviendra  terme  de  divi- 
sion, en  changeant  l'entier  en  fraction.  De  sorte  que  Taugmen- 
lation  infinie  enferme  nécessairement  aussi  la  division  infinie. 
Et  dans  Vespace  le  même  rapport  se  voit  entre  ces  deux  infinis 
contraires  ;  c'est-à-dire  que,  de  ce  qu'un  espace  pçut  être  infi- 
niment prolongé,  il  s'ensuit  qu'il  peut  être  infiniment  dimi- 
nué, comme  il  parait  en  cet  exemple  :  Si  on  regarde  au  tra- 
vers d'un  verre  un  vaisseau  qui  s'éloigne  toujours  directe- 
ment, il  est  clair  que  le  lieu  du  diaphane  *  où  l'on  remarque 
un  point  tel  qu'on  voudra  du  navire  haussera  toujours  par  un 
flux  continuel,  à  mesure  que  le  vaisseau  fuit*.  Donc,  si  la 
course  du  vaisseau  est  toujours  allongée  et  jusqu'à  l'infini,  ce 
point  haussera  continuellement;  et  cependant  il  n'arrivera  ja- 
mais  à  celui  où  tombera  le  rayon  horizontal  mené  de  l'œil  au 
verre,  de  sorte  qu'il  en  approchera  toujours  sans  y  arriver  ja- 
mais, divisant  sans  cesse  l'espace  qui  restera  sous  ce  point  ho- 
rizontal, sans  y  arriver  jamais.  D'où  Ton  voit  la  cou$équenc« 
nécessaire  qui  se  tire  de  l'infinité  de  l'étendue  du  cours  du 
vaisseau,  à  la  division  infinie  et  infiniment  petite  de  ce  p^tit 
•space  restant  au-dessous  de  ce  point  horizontal. 

Ceux  qui  ne  seront  pas  satisfaits  de  ces  raisons»  et  qui  domao» 
reront  dans  la  créance  que  l'espace  n'est  pas  divisiUe  à  l'infim^ 
ne  peuvent  rien  prétendre  aux  démonstrations  géométriquee  ; 

t.  Do  vàiiêu  4i#pb%iie»  d«  rtm. 

t.  Le  TalMeaa  est  sur  une  mer  supposée  plane,  eomme  l'explique  la  Logique  de  ^ort- 
apon)  n  MprMaol  otl  ex«nple,  <ahapitit  vwmier  de  la  «utMne  fvrtiff). 
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et,  quûiquUls  puissent  être  éclairés  en  d'autres  choees,  ils  le  se- 
ront fort  peu  en  celles-ci  ;  car  on  peut  aisément  être  très-habile 
homme  et  mauvais  géomètre.  Mais  ceux  qui  verront  claire- 
ment ces  vérités  pourront  admirer  la  grandeur  et  la  puissance 
de  la  nature  dans  cette  double  infinité  qui  nous  environne  de 
toutes  parts,  et  apprendre  par  cette  considération  merveilleuse 
à  se  connaître  eux-mêmes,  en  se  regardant  placés  entre  une 
infinité  et  un  néant  d'étendue,  entre  une  infinité  et  un  néant  de 
nombre,  entre  une  infinité  et  un  néant  de  mouvement,  entre 
une  infinité  et  un  néant  de  temps.  Sur  quoi  on  peut  apprendre 
à  s'estimer  à  son  juste  prix,  et  former  des  réflexions  qui  valent 
mieux  que  tout  le  reste  de  la  géométrie  même. 

J*ai  cru  être  obligé  de  faire  cette  longue  considération  en  fsr 
veur  de  ceux  qui,  ne  comprenant  pas  d'abord  cette  double  infi- 
nité, sont  capables  d^en  être  persuadés.  Et  quoiqu'il  y  en  ait 
plusieurs  qui  aient  assez  de  lumières  pour  s'en  passer,  il  peut 
néanmoins  arriver  que  ce  discours,  qui  sera  nécessaire  aux  uns, 
ne  sera  pas  entièrement  inutile  aux  autres 


SECOND    FRAGMENT 

L'art  de  persuader  a  un  rapport  nécessaire  à  la  manière  dont 
les  hommes  consentent  à  ce  qu'on  leur  propose,  et  aux  condi- 
tions des  choses  qu'on  veut  faire  croire. 

Personne  n'ignore  qu'il  y  a  deux  entrées  par  où  les  opinions 
sont  reçues  dans  l'âme,  qui  sont  ses  deux  principales  puis- 
sances, l'entendement  et  la  volonté.  La  plus  naturelle  est  celle 
de  l'entendement,  car  on  ne  devrait  jamais  consentir  qu'aux 
vérités  démontrées;  mais  la  plus  ordinaire,  quoique  contre  la 
nature,  est  celle  de  la  volonté,  car  tout  ce  qu'il  y  a  d'hommes 
sont  presque  toujours  emportés  à  croire  non  pas  par  la  preuve, 
mais  par  l'agrément.  Cette  voie  est  basse,  indigne,  et  étran-* 
gère;  aussi  tout  le  monde  la  désavoue.  Chacun  fait  profession 
de  ne  croire  et  même  de  n'aimer  que  ce  qu'il  sait  le  mériter. 

Je  ne  parle  pas  ici  des  vérités  divines,  que  je  n'aurais  garde 
de  faire  tomber  sous  l'art  de  persuader,  car  elles  sont  infini-^ 

Digitized  by  LjOOQIC 


D£  l'esprit  Géométrique  297 

ment  au  dessus  de  la  nature  ;  Dieu  seul  peut  les  mettre  dans 
rame,  et  par  la  manière  qu'il  lui  plaît.  Je  sais  qu'il  a  voulu 
qu'elles  entrent  du  cœur  dans  l'esprit,  et  non  pas  de  l'esprit 
dans  le  cœur,  pour  humilier  cette  superbe  puissance  du  raison* 
nement,  qui  prétend  devoir  être  juge  des  choses  que  la  volonté 
choisit ,  et  pour  guérir  cette  volonté  infirme,  qui  s'est  toute 
corrompue  par  ses  sales  attachements.  Et  de  là  vient  qu'au  lieu 
qu'en  parlant  des  choses  humaines,  on  dit  qu'il  faut  les  con- 
naître avant  que  de  les  aimer,  ce  qui  a  passé  en  proverbe^  les 
saints  au  contraire  disent  en  parlant  des  choses  divines,  qu'il 
iiautles  aimer  pour  les  connaître,  et  qu'on  n'entre  dans,  la  vérité 
que  par  la  charité';  dont  ils  ont  fait  une  de  leurs  plus  utiles  sesi* 
tences.  En  quoi  il  parait  que  Dieu  a  établi  cet  ordre  surnaturel, 
et  tout  contraire  à  l'ordre  qui  devait  être  naturel  aux  hommes 
dans  les  choses  naturelles.  Ils  ont  néanmoins  corrompu  cet  or- 
dre en  faisant  des  choses  profanes  ce  qu'ils  devaient  faire  des 
choses  saintes,  parce  qu'en  effet  nous  ne  croyons  presque  que 
ce  qui  nous  plaît.  Et  de  là  vient  réloignement  où  nous  sommes 
de  consentir  aux  vérités  de  la  religion  chrétienne,  tout  opposée 
à  nos  plaisirs.  Dites-nous  des  choses  agréables  et  nous  vous 
écouterons,  disaient  les  Juifs  à  Moïse^;  comme  si  l'agrément  de- 
vait régler  la  créance  1  Et  c'est  pour  punir  ce  désordre  par  un 
ordre  qui  lui  est  conforme,  que  Dieu  ne  verse  ses  lumières 
dans  les  esprits  qu'après  avoir  dompté  la  rébellion  de  la  vo- 
lonté par  une  douceur  toute  céleste  qui  la  charme  et  qui  l'en** 
traîne. 

Je  ne  parle  donc  que  des  vérités  de  notre  portée;  et  c'est 
d'elles  que  je  dis  que  l'esprit  et  le  cœur  sont  comme  les  portes 
par  où  elles  sont  reçues  dans  l'âme,  mais  que  bien  peu  entrent 
par  l'esprit»  au  lieu  qu'elles  y  sont  introduites  enfouie  par  les 
caprices  téméraires  de  la  volonté,  sans  le  conseil  du  raisoime' 
ment. 

Ces  puissances  ont  chacune  leiu*s  principes  et  les  premiers 

1.  Ignoti  nulki  cupido,  dit  Ovide.  Voye2  KTasm9,Âdag.f  au  mot  Occultœ.  Tout  !• 
monde  sait  le  vers  de  Voltaire  : 

On  ne  peut  désirer  ce  qa'on  ne  connaît  pas. 

2.  Il  Tliess,  II,  10,  etc. 

t.  Je  ne  trouve  pas  cela  dans  le  Pentateuque  ;  à  moins  que  Pascal  n'interprète  ainsi 
le  verset  19  du  chapitre  xz  de  l'Exode,  qui  ne  parait  pas  avoir  ce  sens. 
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moteurs  de  leurs  actions.  Ceux  de  l'esprit  sont  des  vérités  natu- 
relles et  connues  à  tout  le  monde,  comme,  que  le  tout  est  plus 
grand  que  sa  partie,  outre  plusieurs  axiomes  particuliers^  que 
les  uns  reçoivent  et  non  pas  d'autres,  mais  qui,  dësqu^ils  sont 
admis,  sont  aussi  puissants,  quoique  faux,  pour  emporter  la 
créance,  que  les  plus  véritables.  Ceux  de  la  volonté  sont  de  cer- 
tains désirs  naturels  et  communs  à  tous  les  hommes,  comme  le 
désir  d'être  heureux,  que  personne  ne  peut  pas  ne  pas  avoir, 
outre  plusieurs  objets  particuliers  que  chacun  suit  pour  y  ar- 
river, et  qui,  ayant  la  force  de  nous  plaire,  sont  aussi  forts, 
quoique  pernicieux  en  effet,  pour  faire  agir  la  volonté,  que  s'ils 
faisaient  son  véritable  bonheur. 

Voilà  pour  ce  qui  regarde  les  puissances  qui  nous  portent  à 
consentir.  Mais  pour  les  qualités  des  choses  que  nous  devons 
persuader,  elles  sont  bien  diverses. 

Les  unes  se  tirent,  par  une  conséquence  nécessaire,  des  prin- 
cipes communs  et  des  vérités  avouées.  Celles-là  peuvent  être 
infailliblement  persuadées  ;  car  en  montrant  le  rapport  qu'elles 
ont  avec  les  principes  accordés,  il  y  a  une  nécessité  inévitable 
de  convaincre,  et  il  est  impossible  qu'elles  ne  soient  pas  reçues 
dans  l'âme  dès  qu'on  a  pu  les  enrôler  à  ces  vérités  qu'elle  a  déjà 
admises. 

Il  y  en  a  qui  ont  une  union  étroite  avec  les  objets  de  notre 
satisfaction  ;  et  celles-là  sont  encore  reçues  avec  certitude^  car 
aussitôt  qu'on  fait  apercevoir  à  l'âme  qu'une  chose  peut  la  con- 
duire à  ce  qu'elle  aime  souverainement,  il  est  inévitable  qu'elle 
ne  s'y  porte  avec  joie. 

Mais  celles  qui  ont  cette  liaison  tout  ensemble,  et  avec  les 
vérités  avouées,  et  avec  les  désirs  du  cœur,  sont  si  sûres  de  leur 
efTet,  qu'il  n'y  a  rien  qui  le  soit  davantage  dans  la  nature. 
Gomme,  au  contraire,  ce  qui  n'a  de  rapport  ni  à  nos  créances  ni 
à  nos  plaisirs  nous  est  importun,  faux  et  absolument  étran- 
ger. 

En  toutes  ces  rencontres  il  n'y  a  point  à  douter.  Mais  il  y  en 
a  où  les  choses  qu'on  veut  faire  croire  sont  bien  établies  sur 
des  vérités  connues,  mais  qui  sont  en  même  temps  contraires 

1»  C'ett-à-dtret  qu'il  est  ODCOK  eerUin  qu'elles  seront  reçues. 
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aux  plaisirs  qui  nous  touchent  le  plus.  Et  celles-là  sont  en 
grand  péril  de  faire  voir,  par  une  expérience  qui  n'est  que  trop 
ordinaire,  ce  que  je  disais  au  commencement:  que  cette  âme 
impérieuse,  qui  se  vantait  de  n'agir  que  par  raison,  suit  par  un 
choix  honteux  et  téméraire  ce  qu'une  voloiïté  corrompue  désire, 
quelque  résistance  que  Tesprit  trop  éclairé  puisse  y  opposer. 
C'est  alors  qu'il  se  fait  im  balancement  douteux  enire  la  vérité 
et  la  volupté,  et  que  la  connaissance  de  l'une  et  le  sentiment 
de  l'autre  font  un  combat  dont  le  succès  est  bien  incertain, 
puisqu'il  faudrait,  pour  en  juger,  connaître  tout  ce  qui  se  passe 
dans  le  plus  intérieur  de  l'homme,  que  l'homme  même  ne  con- 
naît presque  jamais. 

11  paraît  de  là  que,  quoique  ce  soit  qu'on  veuille  persuader, 
il  faut  avoir  égard  à  la  personne  à  qui  on  en  veut,  dont  il  faut 
connaître  Tesprit  et  le  cœur,  quels  principes  il  accorde,  quelles 
choses  tl  aime  ;  et  ensuite  remarquer,  dans  la  chose  dont  il  s'a- 
git, quels  rapports  elle  a  avec  les  principes  avoués,  ou  avec  les 
objets  délicieux  par  les  charmes  qu'on  lui  donne.  De  sorte 
que  l'art  de  persuader  consiste  autant  en  celui  d'agréer  qu'en 
celui  de  convaincre^  tant  les  hommes  se  gouvernent  plus  par 
caprice  que  par  raison  ! 

Or,  de  ces  deux  méthodes,  l'une  de  convaincre,  l'autre  d'a- 
gréer, je  ne  donnerai  ici  les  règles  que  de  la  première  ;  et  encore 
au  cas  qu'on  ait  accordé  les  principes  et  qu'on  demeure  ferme 
à  les  avouer  ;  autrement  je  ne  sais  s'il  y  aurait  un  art  pour  ac- 
commoder les  preuves  à  l'inconstance  de  nos  caprices.  Mais  la 
manière  d'agréer  est  bien  sans  comparaison  plus  difficile,  plus 
subtile,  plusutile,  et  plus  admirable  ;  aussi  si  je  n'en  traite  pas, 
c'est  parce  que  je  n'en  suis  pas  capable  ;  et  je  m'y  sens  tellement 
disproportionné,  que  je  crois  la  chose  absolument  impossible. 
Ce  n'est  pas  que  je  ne  croie  qu'il  y  ait  des  règles  aussi  sûres 
pour  plaire  que  pour  démontrer,  et  que  qui  les  saurait  parfai- 
tement connaître  et  pratiquer  ne  réussît  aussi  sûrement  à  se  faire 
aîmer  des  rois  et  de  toutes  sortes  de  personnes,  qu'à  démontrer 
les  éléments  de  la  géométrie  à  ceux  qui  ont  assez  d'imagination 
pcrur  en  comprendre  les  hypothèses.  Mais  j'estime,  et  c'est 
peiat-être  ma  faiblesse  qui  me  le  fait  croire,  qu'il  est  impossible 
^''y  arriver.  Au  moins  je  sais  que  si  quelqu'un  en  est  capable, 
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ce  sont  des  personnes  que  je  connais,  et  qu'aucun  autre  n*a  sur 
cela  de  si  claires  et  de  si  abondantes  lumières^ 

La  raison  de  cette  extrême  difficulté  vient  de  ce  que  les  prin- 
cipes du  plaisir  ne  sont  pas  fermes  et  stables.  Ils  sont  divers  en 
tous  les  hommes,  et  variables  dans  chaque  particulier  avec  une 
telle  diversité,  qu'il  n'y  a  point  d'homme  plus  différent  d'un 
autre  que  de  soi-même  dans  les  divers  temps.  Un  homme  a 
d'autres  plaisirs  qu'une  femme  ;  un  riche  et  un  pauvre  en  ont  de 
différents;  un  prince,  un  homme  de  guerre,  un  marchand,  un 
bourgeois,  un  paysan,  les  vieux,  les  jeunes,  les  sains,  les  mala- 
.  des,  tous  varient  ;  les  moindres  accidents  les  changent.  Or,  il 
y  a  un  art,  et  c'est  celui  que  je  donne,  pour  faire  voir  la  liai- 
son des  vérités  avec  leurs  principes,  soit  de  vrai,  soit  de  plaisir, 
pourvu  que  les  principes  qu'on  a  une  fois  avoués  demeurent 
fermes  et  sans  être  jamais  démentis.  Mais,  comme  il  y  a  peu  de 
principes  de  cette  sorte,  et  que  hors  de  la  géométrie*  qui  ne 
considère  que  des  figures  très-simpfes,  il  n'y  a  presque  point 
de  vérités  dont  nous  demeurions  toujours  d'accord,  et  encore 
moins  d'objets  de  plaisir  dont  nous  ne  changions  â  toute  heure, 
je  ne  sais  s'il  y  a  moyen  de  donner  des  règles  fermes  pour  ac*- 
corder  les  discours  à  l'inconstance  de  nos  caprices. 

Cet  art,  que  j'appelle  l'art  de  persuader,  et  qui  n'est  propre- 
ment que  la  conduite  des  preuves  méthodiques  parfaites,  con- 
siste en  trois  parties  essentielles  :  à  définir  les  termes  dont  on 
doit  se  servir  par  des  définitions  claires;  à  proposer  des  princi- 
pes ou  axiomes  évidents  pour  prouver  la  chose  dont  il  s'agit; 
et  à  substituer  toujours  mentalement  dans  la  démonstration  les 
définitions  à  la  place  des  définis. 

La  raison  de  cette  méthode  est  évidente,  puisqu'il  serait  inu- 
tile de  proposer  ce  qu'on  veut  prouver  et  d'en  entreprendre  la 
démonstration,  si  on  n'avait  auparavant  défini  clairement  tous 
les  termes  qui  ne  sont  pas  intelligibles  ;  et  qu'il  faut  de  même 
que  la  démonstration  soit  précédée  de  la  demande  des  princi- 

1.  On  se  demande  si  ce  magnifique  éloge  s'adresse  à  Nicole.  Pascal  n'avait  pn  lire  le' 
T)r€tùé  des  moyens  de  conserver  lo  paix  entre  les  hommes^  mais  il  connaissait  l'esprit 
«lui  devait  produire  un  jour  cet  ouvrage.  C'est  en  parlant  de  ce  livre,  dont  l'idée  géné- 
rale rentre  tout  à  fait  dans  Vart  d'agréer,  que  M»*  de  Sévigné  écrivait  :  <  Jamais  le 
cœur  humain  n'a  été  mieux  anatomisé  que  parce»  messieure-là  (Lettre  du  16 août  1671).  » 
Voir  encore  la  lettre  du  30  septembre,  et  le  témoignage  de  VolUire  dans  le  Siècle  de 
Lovas  XJV. 
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pes  évidents  qui  y  sont  nécessadres,  car  si  Ton  n'assure  le  fon- 
dement on  ne  peut  assurer  rédiflce  ;  et  qu'il  faut  enfin,  en  dé-» 
montrant,  substituer  mentalement  les  définitions  à  la  place  des 
définis,  puisque  autrement  on  pourrait  abuser  des  divers  sens 
qui  se  rencontrent  dans  les  termes.  Il  est  facile  de  voir  qu'en 
observant  cette  méthode  on  est  sûr  de  convaincre,  puisque,  les 
termes  étant  tous  entendus  et  parfaitement  exempts  d'équivo* 
ques  par  les  définitions,  et  les  principes  étant  accordés,  si  dans 
la  démonstration  on  substitue  toujours  mentalement  les  défl«< 
nitions  à  la  place  des  définis,  la  force  invincible  des  consé- 
quences ne  peut  manquer  d'avoir  tout  son  effet.  Aussi  jamais 
une  démonstration  dans  laquelle  ces  circonstances  sont  gardées 
n'a  pu  recevoir  le  moindre  doute  ;  et  jamais  celles  où  elles 
manquent  ne  peuvent  avoir  de  force.  Il  importe  donc  bien  de 
les  comprendre  et  de  les  posséder  ;  et  c'est  pourquoi,  pour  ren- 
dre la  chose  plus  facile  et  plus  présente,  je  les  donnerai  toutes, 
en  ce  peu  de  règles  qui  enfermait  tout  ce  qui  est  nécessaire 
pour  la  perfection  des  définitions,  des  axiomes  et  des  démons- 
trations, et  par  conséquent  de  la  méthode  entière  des  preuves 
géométriques  de  l'art  de  persuader. 

Règles  pour  les  définitions.  —  1 .  N'entreprendre  de  définir 
aucune  des  choses  tellement  connues  d'elles-mêmes,  qu'on 
n'ait  point  de  termes  plus  clairs  pour  les  expliquer.  2.  N'omet- 
tre aucun  des  termes  un  peu  obscurs  ou  équivoques,  sans  dé- 
finition. 3.  N'employer  dans  la  définition  des  termes  que  des 
mots  parfaitement  connus,  ou  déjà  expliqués. 

Règles  pour  les  axiomes.  —  1.  N'omettre  aucun  des  princi- 
pes nécessaires  sans  avoir  demandé  si  on  l'accorde,  quçlqui) 
clairet  évident  qu'il  puisse  être.  2-.  Ne  demander,  en  axiomes, 
quje  des  choses  parfaitement  évidentes  d'elles-mêmes. 

Règles  pour  les  démonstrations.  —  1.  N'entreprendre  de  dé» 
montrer  aucune  des  choses  qui  sont  tellement  évidentes  d'elles- 
mêmes  qpi'on  n'ait  rien  de  plus  clair  pour  les  prouver,  2.  Prouver 
toutes  les  propositions  un  peu  obscures,  et  n'employer  à  hnir 
preuve  que  des  axiomes  très-évidents,  ou  des  propositions  déjà 
accordées  ou  démontrées.  3.  Substituer  toujours  mentalement 
les  définitions  à  la  place  des  définis,  pour  ne  pas  se  tromper 
par  l'équivoque  des  termes,  que  les  définitions  ont  restreints. 
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Voilà  les  huit  règles  qui  contiennent  tous  les  préceptes  des 
preuves  solides  et  immuables.  Desquelles  il  y  ^i  a  trois  qui  ne 
sont  pas  absolument  nécessaires,  et  qu'on  peut  négliger  sans 
erreur  ;  qu'il  est  même  difficile  et  comme  impossible  d'obser- 
ver toujours  exactement,  quoiqu'il  soit  plus  parfait  de  le  faire 
autant  qu'on  peut  ;  œ  sont  les  trois  premières  de  chacune  des 
parties  : 

Pour  les  définitions  :  Ne  définir  aucun  des  termes  qui  sont 
parjEaitement  connus. 

Pour  les  axiomes  :  N'omettre  à  demander  aucun  des  axiomes 
parfaitement  évidents  et  simples. 

Pour  les  démonstrations  :  Ne  démontrer  aucune  des  choses 
très-connues  d'elles-mêmes. 

Car  il  est  sans  doute  que  ce  n'est  pas  une  grande  faute  de  dé- 
finir et  d'expliquer  bien  clairement  des  choses,  quoique  très- 
claires  d'elles-mêmes,  ni  d'omettre  à  demander  par  avance  des 
axiomes  qui  ne  peuvent  être  refusés  au  lieu  où  ils  sont  néces- 
saires, ni  enfin  de  prouver  des  propositions  qu'on  accorderait 
sans  preuves.  Mais  les  cinq  autres  règles  sont  d'une  nécessité 
absolue,  et  on  ne  peut  s'en  dispenser  sans  un  défaut  essentiel  et 
souvent  sans  erreur  ;  et  c*est  pourquoi  je  les  reprendrai  ici  en 
particulier. 

Règles  nécessaires  poiu*  les  définitions.  —  N'omettre  aucun 
des  termes  un  peu  -obscurs  ou  équivoques,  sans  définition. 
N'employer  dans  les  définitions  que  des  termes  parfaitement 
connus  ou  déjà  expliqués. 

Règle  nécessaire  pour  les  axiomes.  —  Ne  demander  en 
axiomes  que  des  choses  parfaitement  évidente^. 

Règles  nécessaires  pour,  les  démonstrations.  —  Prouver 
toutes  les  propositions,  en  n'employant  à  leur  preuve  que  des 
axiomes  très  évidents  d'eux  mêmes,  ou  des  propositions  déjà 
démontrées  ou  accordées.  N'abuser  jamais  de  l'équivoque  des 
termes,  en  manquant  de  substituer  mentalement  les  définitions 
qui  les  restreignent  et  les  expliquent. 

Voilà  les  cinq  règles  qui  forment  tout  ce  qu'il  y  a  de  néces- 
saire pour  rendre  les  preuves  convaincantes,  immuables,  et 
pour  tout  dire  géométriques;  et  les  huit  règles  ensemble  les 
rendent  encore  plus  parfaites. 
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Je  passe  maiatenant  à  celle  de  Tordre  dans  lequel  on  doit 
disposer  les  propositions,  pour  être  dans  une  suite  excellente 
et  géométrique. 

Après  avoir  établi 

Voilà  en  quoi  consiste  cet  art  de  persuader,  qui  se  ren« 
ferme  dans  ces  deux  principes  :  Définir  tous  les  noms  qu'on 
impose.  Prouver  tout,  en  substituant  mentalement  les  défini^ 
tions  à  la  place  des  définis. 

Sur  quoi  il  me  semble  à  propos  de  prévenir  trois  objections 
principales  qu'on  pourra  faire.  L'une,  que  cette  méthode  n'a 
rien  de  nouveau;  l'autre,  qu'elle  est  bien  facile  à  apprendre, 
sans  qu'il  soit  nécessaire  pour  cela  d'étudier  les  éléments  de 
géométrie,  puisqu'elle  consiste  eii  ces  deux  mots  qu'on  sait  à 
la  première  lecture  ;  et  enfin  qu'elle  est  assez  inutile,  puisque 
son  usage  est  presque  renfermé  dans  les  seules  matières  géo-> 
métriques.  U  faut  donc  faire  voir  qu'il  n'y  a  rien  de  si  inconnu, 
rien  de  plus  difficile  à  pratiquer,  et  rien  de  plus  utile  et  de 
plue  universel. 

Pour  la  première  objection,  qui  est  que  ces  ifègles  sont  com* 
munes  dans  le  monde,  qu'il  faut  tout  définir  et  tout  prouver , 
et  que  les  logiciens  mêmes  les  ont  mises  entre  les  préceptes  de 
leur  art,  je  voudrais  que  la  chose  fût  véritable,  et  qu'elle  fût  si 
connue,  que  je  n'eusse  pas  eu  la  peine  de  rechercher  avec  tant 
de  soin  la  source  de  tous  les  défauts  des  raisonnements,  qui  sont 
véritablement  communs.  Mais  cela  l'est  si  peu  que,  si  l'on  en 
excepte  les  seuls  géomètres,  qui  sont  eu  si  petit  nombre  qu'ils 
sont  uniques  en  tout  un  peuple  et  dans  un  long  temps,  on  n'en 
voit  aucun  qui  le  sache  aussi.  Il  sera  aisé  de  le  faire  entendre  à 
ceux  qui  auront  parfaitement  compris  le  peu  que  j'en  ai  dit  ;  mais 
s'ils  ne  l'ont  pas  conçu  parfaitement,  j'avoue  qu'ils  n'y  auront 
rien  à  y  apprendre.  Mais  s'ils  sont  entrés  dans  l'esprit  de  ces 
règles,  et  qu'elles  aient  assez  fait  d'impression  pour  s'y  enra- 
ciner  et  s'y  affermir,  ils  sentiront  combien  il  y  a  de  différence 
entre.ce  qui  est  dit  ici  et  ce  que  quelques  logiciens  en  ont  peut* 
être  écrit  d'approchant  au  hasard,  en  quelques  lieux  de  leurs 
ouvrages. 

Ceux  qui  ont  l'esprit  de  discernement  savent  combien  il  y  a 
de  différence  entre  deux  mots  semblables,  selon  les  lieux  et  les 
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circonsUiices  qui  les  accompagnent.  Groirar-t-on,  en  vérité, 
que  deux  personnes  qui  ont  lu  et  appris  par  cœur  le  même  li- 
vre le  sachent  également,  si  Tun  le  comprend  en  sorte  qu'il  en 
sache  tous  les  principes,  la  force  des  conséquences,  les  répon- 
ses aux  objections  qu'on  y  peut  faire>  et  toute  Téconomie  de 
Touvrage  ;  au  lieu  qu'en  Fautre  ce  soient  des  paroles  mortes,  et 
des  semences  qui,  quoique  pareilles  à  celles  qui  ont  produit 
des  arbres  si  fertiles,  sont  demeurées  sèches  et  infructueuses 
dans  Tesprit  stérile  qui  lésa  reçues  en  vain?  Tous  ceux  qui 
disent  les  mêmes  choses  ne  les  possèdent  pas  de  la  même  sor^ 
te;  et  c'est  pourquoi  l'incomparable  auteur  de  VArt  de  conférer 
r  s'arrête  avec  tant  de  soin  à  faire  entendre  qu'il  ne  faut  pas 
1  /w  .  *^.  juger  de  la  capacité  d'un  homme  par  l'excellence  d'un  bon  mot 
::  V  '  '  qu'on  lui  entend  dire  :  mais,  au  Ueu  d'étendre  l'admiration  d'un 
bon  discours  à  la  personne,  qu'on  pénètre,  dit-il,  l'esprit  d'où 
il  sort;  qu'on  tente  s'il  le  tient  de  sa  mémoire  ou  d'un  heureux 
hasard;  qu'on  le  reçoive  avec  froideur  et  avec  mépris,  afin  de 
voir  s'il  ressentira  qu'on  ne  donne  pas  à  ce  qu'il  dit  l'estime  que 
son  prix  mérite  :'on  verra  le  plus  souvent  qu'on  le  lui  fera  désa- 
vouer sur  l'heure,  et  qu'on  le  tirera  bien  loin  de  cette  pensée, 
meilleure  qu'il  ne  croit,  pour  le  jeter  dans  une  autre  toute  basse 
et  ridicule.  Il  faut  donc  sonder  comme  cette  pensée  est  logée 
en  son  auteur;  comment,  par  où,  jusqu'où  il  la  possède  :  au- 
trement, le  jugement  précipité  sera  jugé  téméraire^. 
•  Je  voudrais  demander  à  des  personnes  équitables  si  ce  prin- 
cipe :  La  matière  est  dans  une  incapacité  naturelle  invincible 
de  penser,  et  celui-ci  :  Je  pense,  donc  je  suis,  sont  en  effet  les 
mêmes  dans  l'esprit  de  Descartes  et  dans  l'esprit  de  saint  Au* 
gustiU)  qui  a  dit  la  même  chose  douze  cents  ans  auparavant  *. 

f^  i.  De  l'art  de  conférer  est  lo  titre  donné  par  Montaigne  au  huitième  chapitre  du  Iroi- 
kièiae  livre  de  ses  Essais.  On  y  lit  (t.  iv,  p.  439)  :  <  Voiey  on  aaltre  adTertissement,  do* 
quel  io  tire  grand  usage  :  o'est  qu'aux  disputes  et  conférences,  toals  les  mots  qui  nous 
semblent  bons  ne  doibvent  pas  incontinent  estre  acceptez....  11  peult  bien  advenir  à  td 
de  dire  nn  beau  traict,  une  bonne  respnnse  et  sentenoe,  et  la  mettre  en  avant,  tmm*  em 

cognoistre  la  force 11  n'y  fault  point  tousiours  céder,  quelque  vérité  ou  beauté  qu'elle 

ayt  :  ou  il  U  tealt  combattre  à  escient,  on  se  tirer  arrière  souba  couleur  do  ne  l'antendre 

pas,  pour  (aster  de  toutes  parts  comment  elle  est  logée  en  son  aucteur,  etc.  •  Montaigne 

^  eontinue  longtemps  snr  ce  ton  avec  beaucoup  d'esprit  et  de  malice,  mais  non  pas  avec  la 

/.  '  <    /•  ^       gravité  de  Pascal.  M.  Le  Clerc  a  rapproché  du  texte  de  Montaigne  le  résumé  que  Pasaal 

'^  Z  S  ^^'^  ^^^^*  en  ajoutant  :  ■  Voilà  le  meilleur  commentaire  de  tout  ce  passage,  et  ce  oommen- 

taira  est  un  hommage  au  génie  d'uo  écrivain  que  Pascal  n'a  pas  toujours  si  bien  traité.  * 

2.  Après  le  premier  étonnemont  causé  par  l'originalité  de  la  méthode  de  Descartas,  on 

s'aperçnt  que  les  principes  sur  lesquels  il  établissait  sa  philosophie  te  retrouvaient  dans 
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Ea  vérité,  je  suis  bien  éloigné  de  dire  que  Descartes  n'en 
Boit  pas  le  véritable  auteur,  quand  même  il  ne  l'aurait  appris 
que  dans  la  lecture  de  ce  grand  saint^  ;  car  je  sais  combien  il 
y  a  de  différence  entre  écrire  un  mot  à  Taventure,  sans  y  faire 
une  réflexion  plus  longue  et  plus  étendue,  et  apercevoir  dans 
ce  mot  ime  suite  admirable  de  conséquences,  qui  prouve  la 
distinction  des  natures  matérielle  et  spirituelle,  et  en  faire  un 
principe  ferme  et  soutenu  d'une  physique  entière,  comme  Des- 
cartes a  prétendu  faire.  Car,  sans  examiner  s'il  a  réussi  effica** 
cément  dans  sa  prétention,  je  suppose  qu'il  l'ait  fait,  et  c'est 
dans  cette  supposition  que  je  dis  que  ce  mot  est  aussi  différent 
dans  ses  écrits  d'avec  le  même  mot  dans  les  autres  qui  Vont  dit 
en  passant,  qu'un  homme  plein  de  vie  et  de  force  d'avec  un 
homme  mort. 

Tel  dira  une  chose  de  soi-même  sans  en  comprendre  Tex* 
cellence,  où  un  autre  comprendra  une  suite  merveilleuse  de 
conséquences  qui  nous  font  dire  hardiment  que  ce  n'est  plus 
le  même  mot,  et  qu'il  ne  le  doit  non  plus  à  celui  d'où  il  Ta  appris, 
qu'un  arbre  admirable  n'appartiendra  pas  à  celui  qui  en  aurait 
jeté  la  semence,  sans  y  penser  et  sans  la  connaître,  dans  une 
terre  abondante,  qui  en  aurait  profité  de  la  sorte  par  sa  propre 
fertilité. 

Les  mêmes  pensées  poussent  quelquefois  tout  autrement 
dans  un  autre  que  dans  leur  auteur  :  infertiles  dans  leur  champ 
naturel,  abondantes  étant  transplantées.  Mais  il  arrive  bien 
plus  souvent  qu'un  bon  esprit  fait  produire  lui-même  à  ses 

divers  passages  de  saint  Augustin.  Voir,  à  ce  sujet,  la  Vie  de  Descartes  par  Baillet.  Le 
pins  remarquable  panni  ces  passages  est  ce  qu'on  lit  au  chapitre  10  du  livre  X  sur  la  Tri- 
nité. Les  hommes,  dit  eainl  Augustin,  ont  pn  douter  de  la  nature  du  principe  qui  vit, 
qui  se  souvient,  qui  comprend,  etc.  «  Mais  le  fait  même  do  la  vie,  de  la  mémoire,  de 
l'intelligenee,  de  la  volonté,  de  la  pensée,  de  la  connaissance,  du  jagement,  qai  peut 
en  douter?  Car  si  on  doute,  c'est  qu'on  vit;  si  çn  doute,  c'est  qu'on  se  souvient  des  rai- 
sons qu'on  a  de  douter  ;'si  on  doute,  c'est  qu'on  comprend  qu'on  doute;  si  on  doute,  c'est 
qu'on  veut  s'assurer;  si  on  doute,  c'est  qu'on  pense;  si  on  doute,  c'est  qu'on  sait  qu'on 
ne  sait  pas;  si  on  doute,  c'est  qu'on  juge  qu'on  ne  doit  pas  croire  légèrement.  Ainsi, 
celui  même  qui  doute  de  tout  le  reste  ne  pevi  douter  de  ces  choses;  car,  sans  ces 
choses,  il  ne  lui  serait  pas  possible  de  douter.  •  Il  ajoute  que  l'âme,  se  sachant,  et  ne 
sachant  pas  la  matière,  n'est  donc  pas  matière  ;  qu'elle  est  ce  qu'elle  se  sait,  c'esl-à-dire 
pensée.  Voyez  aussi  le  DeCiv,  Dei,  XI,  26:  «  Je  ne  crains  pas  ici  [dans  la  croyance  que  j'ai 
&  mon  existence]  les  arguments  des  académiciens  disant  :  Mais  si  vous  vous  trompez?  Car 
si  je  me  trompe ,  j'existe.  En  olfet,  celui  qui  n'existe  pas  ne  peut  pas  se  tromper,  eto.  » 
Voir  encore  Soliloq.  II,  t,  3;  De lib.   arh.  Il,  3,  etc. 

1.  Deseartes  n'en  convient  pan.  Voir  sa  Lettre  fc  la  personne  qui  Ini  avait  signalé  cette 
rencontre,  tome  ii  de  l'édition  de  1067,  lettre  118  (tome  viii,  page  421  de  l'édition  do 
M.  Cousin). 
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propres  pensées  tout  le  fruit  dont  elles  sont  capables,  et  qu'en- 
suite quelques  autres,  les  ayant  ou!  estimer,  les  empruntent 
et  s'en  parent,  mais  sans  en  connaître  Texcellence;  et  c'est  alors 
que  la  différence  d'un  même  mot  en  diverses  bouches  parait  le 
plus. 

C'est  de  cette  sorte  que  la  logique  a  peut- être  emprunté  les 
règles  de  la  géométrie  sans  en  comprendre  la  force  ;  et  ainsi, 
en  ies  mettant  à  Taventure  parmi  celles  qui  lui  sont  propres, 
il  ne  s'ensuit  pas  de  là  qu'ils  aient  entré  dans  Tesprit  de  la 
géométrie;  et  je  serai  bien  éloigné,  s'ils  n'en  donnent  pas  d'au- 
tres marques  que  de  Tavoir  dit  en  passant,  de  les  mettre  en 
parallèle  avec  cette  science,  qui  s^pprend  la  véritable  méthode  de 
conduire  la  raison.  Mais  je  serai  au  contraire  bien  disposé  à  les 
en  exclure,  et  presque  sans  retour.  Car  de  l'avoir  dit  en  pas- 
sant, sans  avoir  pris  garde  que  tout  est  renfermé  là-dedans ,  et, 
au  lieu  de  suivre  ces  liunières,  s'égarer  à  perte  de  vue  après 
des  recherches  inutiles,  pour  courir  à  ce  que  celles-là  ofirent 
et  qu'elles  ne  peuvent  donner,  c'est  véritablement  montrer 
qu'on  n'est  guère  clairvoyant,  et  bien  plus  que  si  Ton  avait 
manqué  de  les  suivre  parce  qu'on  ne  les  avait  pas  aperçues. 

La  méthode  de  ne  point  errer  est  recherchée  de  tout  le 
monde.  Les  logiciens  font  profession  d'y  conduire,  les  géo- 
mètres seuls  y  arrivent ,  et,  hors  de  leur  science  et  de  ce  qui 
l'imite,  il  n'y  a  point  de  véritables  démonstrations.  Tout  l'art 
en  est  renfermé  dans  les  seuls  préceptes  que  nous  avons  dits; 
ils  suffisent  seuls,  ils  prouvent  seuls;  toutes  les  autres  règles 
sont  inutiles  ou  nuisibles.  Voilà  ce  que  je  sais  par  une  longue 
expérience  de  toutes  sortes  de  livres  et  de  personnes. 

Et  sur  cela  je  fais  le  même  jugement  de  ceux  qui  disent  que 
les  géomètres  ne  leur  donnent  rien  de  nouveau  par  ces  règles, 
parce  qu'ils  les -avaient  en  effet,  mais  confondues  parmi  une 
multitude  d'autres  inutiles  ou  fausses  dont  ils  ne  pouvaient 
pas  les  discerner,  que  de  ceux  qui,  cherchant  un  diamant  de 
grand  prix  parmi  un  grand  nombre  de  faux,  mais  qu'ils  n'en 
sauraient  pas  distinguer,  se  vanteraient,  en  les  tenant  tous  en- 
semble, de  posséder  le  véritable  aussi  bien  que  celui  qui,  sans 
s'arrêter  à  ce  vil  amas ,  porte  la  main  sur  la  pierre  choisie  que 
Ton  recherche,  et  pour  laquelle  on  ne  jetait  pas  tout  le  reste, 
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Le  défaut  d'un  raisonnement  faux  est  une  maladie  qui  se 
guérit  par  ces  deux  remèdes.  On  en  a  composé  un  autre  d'une  in- 
finité d'herbes^inutiles,  où  les  bonnes  se  trouvent  enveloppées, 
et  où  elles  demeurent  sans  effet,  par  les  mauvaises  qualités  de 
ce  mélange.  Pour  découvrir  tous  les  sophismes  et  toutes  lesf 
équivoques  des  raisonnements  captieux,  ils  ont  inventé  dés 
noms  barbares,  qui  étonnent  ceux  qui  les  entendent;  et  au 
lieu  qu'on  ne  peut  débrouiller  tous  les  replis  de  ce  noeud  si 
embarrassé  qu'en  tirant  l'un  des  bouts  que  les  géomètres  assi- 
gnent, ils  en  ont  marqué  un  nombre  étrange  d'autres  où  ceux- 
là  86  trouvent  compris,  sans  qu'ils  sachent  lequel  est  le  bon.  Et 
ainsi,  en  nous  montrant  un  nombre  de  chemins  différents  qu'ils 
disent  nous  conduire  où  nous  tendons,  quoiqu'il  n'y  en  ait 
que  deux  qui  y  mènent  (il  faut  savoir  les  marquer  en  particu- 
lier),  on  prétendra  que  la  géométrie,  qui  les  assigne  certaine- 
ment, ne  donne  que  ce  qu'on  avait  déjà  des  autres,  parce  qu'ils 
donnaient  en  effet  la  même  chose  et  davantage  ;  sans  prendre 
garde  que  ce  présent  perdait  son  prix  par  son  abondance,  et 
qu'il  ôtait  en  ajoutant. 

Rien  n'est  plus  commun  que  les  bonnes  choses,  il  n'est 
question  que  de  les  discerner  ;  et  il  est  certain  qu'elles  sont 
toutes  naturelles  et  à  notre  portée,  et  même  connues  de  tout  le 
monde,  mais  on  ne  sait  pas  les  distinguer.  Ceci  est  universel. 
Ce  n'est  pas  dans  les  choses  extraordinaires  et  bizarres  que  se 
trouve  l'excellence  de  quelque  genre  que  ce  soit.  On  s'élève 
pour  y  arriver,  et  on  s'en  éloigne;  il  faut  le  plus  souvent  s'a- 
baisser. Les  meilleurs  livres  sont  ceux  que  ceux  qui  les  lisent 
croient  qu'ils  auraient  pu  faire.  La  nature,  qui  seule  est  bonne, 
est  toute  familière  et  commmse. 

Je  ne  fais  donc  pas  de  doute  que  ces  règles,  étant  les  véri- 
tables, ne  doivent  être  simples,  naïves,  naturelles,  comme  elles 
le  sont.  Ce  n'est  pas  barbara  et  baralipion  qui  forment  le  rai-  /* 
sonnement*.  Il  ne  faut  pas  guinder  l'esprit;  les  manières  ten- 

f.  Des  troii  propositions  dont  se  compose  nn  syllo^^isme ,  chacune  est  ou  universelle 
OD  particulière,  chacune  est  aussi  ou  affirmative  ou  négative.  Désig^nant  par  A,  E,  lespro« 
positions  universelles,  affirmatives  et  négatives;  par  I,  O,  les  propositions  particulières, 
«fllnnatives  et  négathres,  les  dllKrentes  formes  possibles  du  syllogisme  seront  représen- 
tée* p«r  certaines  combinaisons  des  lettres  A,  E,  1,  O,  prises  trois  à  trois.  On  a  exprimé 
ees  eombinaifons  par  des  mots  où  entrent  ces  voyelles,  et  afin  de  graver  ces  moté  dans 
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dues  et  pénibles  le  remplissent  d'une  sotte  présomption  par 
une  élévation  étrangère  et  par  une  enflure  vaine  et  ridicule,  au 
«  lieu  d'une  nourriture  solide  et  vigoureuse.  Et  l'une  des  rai- 
sons principales  qui  éloignent  autant  ceux  qui  entrent  dans  ces 
connaissances  du  véritable  chemin  qu'ils  doivent  suivre,  est  Ti* 
magination  qu'on  prend  d'abord  que  les  bonnes  choses  sont 
inaccessibles,  en  leur  donnant  le  nom  de  grandes,  hautes,  éle- 
vées, sublimes.  Gela  perd  tout.  Je  voudrais  les  nonuner  basses, 
communes ,  familières  :  ces  noms-là  leur  conviennent  mieux  ;. 
je  hais  ces  mots  d'enflure^ 


REMARQUES   SUR    LES   DEUX  FRAGMENTS   DE 
L'ESPRIT   GÉOMÉTRIQUE. 


PREMIER     FRAOMEHT. 

La  logique  pratique  de  Pascal  e«t  excellente  dans  sa  simplicité.  Mais 
les  principes  qu'il  établit  dans  ce  premier  fragment  et  qu'il  prétend 
mettre  au-dessus  de  la  pratique,  sont  faux  et  inacceptables,  comme 
Test  en  général  le  pyrrhonisme  voulu  et  forcé  des  Pensées.  C'est  une 
étrange  chimère  que  cette  méthode  «  plus  éminente  et  plus  accomplie, 
mais  où  des  hommes  ne  sauraient  jamais  arriver,  car  ce  qui  passe  la 
géométrie  nous  surpasse  »  :  phrase  qui  contient,  pour  ainsi  dire,  la  tran- 
sition de  Pascal  géomètre  à  Pascal  pyrrhoni^.  Cette  méthode  consiste 
h  tout  définir  et  à  tout  prouver.  Arrêtons  là,,  et  puisque  Pascal  veut 
qu'on  définisse,  définissons  ce  que  c'est  que  prouver  ou  démontrer. 

la  mémoire,  on  les  a  liés  ensemble,  soit  par  le  sens,  comme  dans  eette  phrase  gr6c<{ue  : 

y/OA/ijuATA  EyfikfE  yplLfl9l  tExvIxO;, 
soit  par  le  mètre,  comme  dans  ce  vers  laiin  : 

barbara  c^larent  dartï  îerio  baraltpton, 
et  antres  semblables,  composés  de  sons  qui  n'ont  ancun  sens. 

i.  Les  idées  exprimées  dans  ces  deux  derniers  alinéas  sont  prises  de  Montaigne,  I,  i5, 
t.  I,  page  254  :  •  On  a  grand  tort  de  la  peindre  [la  philosophie]  inaccessible  aux  enfants, 
d*an  visage  renfrougné,  sourcilleux  et  terrible...  La  pins  expresse  marque  de  la  sagesse, 
c'est  une  esiouissance  constante...  C'est  baroco  ei  baralipton  qui  rendent  leurs  snpposts 
ainsi  crottes  et  enfumez;  ce  n'est  pas  elle,  etc.  ■  Et  III,  5,  t.  iv,  p.  317  :  c  Les  sciences 
traiclent  les  choses  trop  finement,  d'une  mode  artificielle,  et  différente  à  la  commune  et 
naturelle...  Je  ne  reoognois  pas  ches  Aristote  la  plus  part  de  mes  mouvements  ordinaires; 
on  les  a  couverts  et  revestus  d'une  anltre  robbe,  pour  l'usage  de  l'eschole.  Dieu  leur  doiot 
bien  faire  I  Si  i'estois  du  mestier,  ie  naiuraliserois  l'art  autant  comme  ils  artialisent  la 
nato^,  > 
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N'est-ce  pas  faire  Toir  qu'une  proposition  qui  paraît  douteuse  est  ef- 
fectivement contenue  dans  une  autre  dont  on  ne  peut  pas  douter?  Dès 
lors,  il  n'y  a  lieu  à  démonstration  qu'autant  qu'il  y  a  des  propositions 
indubitables  par  elles-mêmes,  et  qui  ne  se  prouvent  pas;  et,  loin  que 
le  véritable  ordre  soit  de  tout  prouver^  on  ne  saurait  même  attacher  à 
ces  deux  mots  réunis  une  idée  nette. 

«  Certainement,  dit  Pascal,  cette  méthode  serait  belle,  maiê  elle  e$t 
absolument  impossible.  »  Elle  est  bien  plus  qu'impossible,  elle  ren- 
ferme une  contradiction  essentielle  ;  et  ce  qui  implique  contradiction 
ne  peut  s'appeler  tin  ordre  absolument  accompli.  C'est  comme  si  on 
disait  qu'un  bâton  accompli  serait  celui  qui  n'aurait  qu'un  bout,  mais 
que  l'homme  est  obligé,  dans  cette  vie,  de  se  contenter  des  bâtons  qui 
en  ont  deux. 

Ce  qui  est  contre  nature  n'est  pas  au-dessus  de  la  lumihe  naturelle. 
Le  raisonnement  n'est  pas  quelque  chose  qui  soit  supérieur,  par  sol- 
même,  à  l'évidence  sensible  ;  car  le  raisonnement  ne  fait  autre  chose 
que  montrer  le  lien  qui  rattache  â  cette  évidence  une  vérité  où  elle 
ne  se  manifeste  pas  tout  d'abord.  Dans  quelles  subtilités  Pascal  s'em- 
barrasse I  Quoi  î  parce  que  je  ne  puis  définir  l'espace,  ni  démontrer 
qu'entre  deux  points  on  ne  peut  tirer  qu'une  seule  ligne  droite.  Je  ne 
serai  convaincu  de  rien,  môme  en  géométrie,  et  je  ne  pourrai  être  que 
certain  I  Quelle  distinction  I 

Mais  le  pyrrhonien  m'intéresse  beaucoup  moins  dans  ce  fragment 
que  le  cartésien,  qui,  après  avoir  réduit  l'homme  à  la  géométrie,  pré- 
tend retrouver  dans  la  géométrie  le  reste  des  choses  et  les  clefs  qui 
ouvrent  toute  connaissance.  La  première  de  ces  clefs  est  la  vue  des 
deux  infinis,  sujet  d'un  si  magnifique  développement  dans  les  Pensées: 
l'infini  en  grand,  qui  fatigue  plutôt  notre  pensée  qu'il  ne  la  trouble; 
l'infini  en  petit,  qui  confond  Timagination,  parce  qu'il  semble  qu'on  le 
lient,  et  que  pourtant  il  échatppe.  Je  voudrais  bien  ne  pas  me  perdre 
dans  cette  question  si  abstruse  de  la  divisibilité  à  l'infini.  L'étendue 
est  divisible  â  l'infini,  cela  est  tout  simple,  et  il  en  est  de  même  de  la 
durée;  il  en  est  de  même  du  nombre,  qui  n'est  que  le  signe  de  ces 
deux  espèces  de  quantité,  la  durée  et  l'étendue.  Mais  la  matière^  la 
réalité,  est-elle  aussi  divisible  â  l'infini  ?  Je  répondrais  avec  clarté  â 
cette  question,  si  je  pouvais  dire  avec  clarté  ce  que  c'est  que  la  matière 
et  ce  que  c'est  que  diviser.  Des  philosophes  définissent  la  mçiUère  :  un 
ensemble  de  forces  manifestées  par  des  phénomènes  qui  se  perçoivent 
distinctement  les  uns  des  autres.  Cette  distinction  se  fait,  disent-îls, 
suivant  une  certaine  forme  de  notre  intelligence  qui  est  ce  que  nous 
appelons  l'étendue,  pure  illusion  sans  réalité.  Et  ils  concluent  que  ce 
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qu'on  appelle  divisibilité  à  Tinfini  ne  porte  que  sur  une  intuition  <m 
une  pure  idée. 

De  là  ces  contradictions,  que  Kant  a  rendues  fameuses  sous  le  nom 
d'antinomies,  mais  on  n'avait  pas  attendu  Kant  pour  les  sigualer.  Il 
répugne  à  Tesprit  qu'on  puisse  s  arrêter  dans  la  division,  et  il  répu- 
gne également  à  l'esprit  qu'on  ne  puisse  pas  s'arrêter  K  Pascal  en  conclut 
«  que  c«  n'est  pas  par  notre  capacité  à  concevoir  ces  choses  que  nous 
devons  juger  de  leur  vérité,  puisque,  ces  deux  contraires  étant  tous 
dedx  inconcevables,  il  est  néanmoins  certain  que  Vun  des  deux  est  vi* 
riUible*  »  D'autres  concluent  au  contraire  que  lorsque,  sur  une  même 
question,  la  thèse  et  l'antithèse  sont  également  inconcevables,  c'est  ia 
marque  que  la  question  ne  porte  sur  rien  de  réel,  et  qu*elle  implique 
quelque  illusion  de  notre  esprit. 

Quand  Pascal  considère  l'étendue  comme  une  réalité,  il  cède  donc, 
je  le  crois,  à  une  illusion,  mais  à  une  illusion  universelle  et  peut-être 
inévitable.  C'en  est  une  plus  facile  à  éviter,  et  qui  tient  surtout  à  la 
complaisance  de  son  esprit  pour  l'abstraction,  que  de  parler  des  points 
ou  des  instants  comme  de  quelque  chose  de  réel  (page  29G),  tandis  que 
ce  ne  sont  que  des  idées.  Ainsi,  dans  l'exemple  du  vaisseau  qu'on  re- 
garde à  travers  un  verre,  sans  doute  les  deux  lignes  dont  il  parle  ne 
se  confondront  jamais,  mais  à  condition  que  ce  ne  soient  que  des  li- 
gnes, c'est-à-dire  rien,  car  il  n'y  a  pas  de  lignes  dans  la  nature,  il  n'y 
a  que  des  corps. 

De  même  quand  il  dit  :  «  Quelque  mouvement,  quelque  nombre, 
quelque  espace,  quelque  temps  que  ce  soit,  il  y  en  a  toujours  un  plus 
grand  et  un  moindre  »,  cela  est  bon  pour  le  nombre,  l'espace  et  le 
temps,  abstractions  pures;  mais,  quant  au  mouvement,  il  fallait  se  con- 
tenter de  dire  qu'on  en  conçoit  toujours  un  plus  grand  et  un  moindre, 
et  rien  de  plus.  On  conçoit  aussi  toujours  des  corps  plus  grands  qu'un 
corps  donné,  ou  plus  petits,  ou  un  monde  plus  grand  qu'un  monde 
donné,  mais  cela  ne  nous  apprend  pas  ce  qui  est. 

Pascal  demande  si  les  lunettes  changent  la  grandeur  naturelle  des 
objets,  ou  si,  au  contraire,  ils  rétablissent  la  véritable.  Mais  cette  ques* 
tion  ne  trahit-elle  pas  une  méprise  de  l'imagination?  L'idée  de  gran- 
deur est  essentiellement  relative  à  celle  d'étendue  ;  si  celle-ci  est  sans 
réalité,  il  en  est  de  même  de  l'autre  ;  il  n'y  a  plus  de  réel  que  les  rap- 
ports et  les  lois  de  ces  apparences.  L'éléphant  est  plus  grand  que  la 
mouche,  voilà  ce  qui  demeure  réel,  et  rien  de  plus,  mais  cela  suffît. 

Je  relèverai  maintenant  quelques  détails.  Pascal  accorde  que  la 

\.  Voir,  sur  ocitte  seconde  supposition,  l'article  2énon  d'Élie,  dans  le  Dictionnaire  de 
Bayle. 
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définition  de  nom  est  arbitraire,  au  point  qu'il  est  permis  de  donner 
le  même  nom  à  deux  choses  différentes,  pourvu  qu'on  n'en  confonde 
pa^  les  conséquences  et  qu'on  ne  les  étende  pas  de  Vune  h  Vautre.  Mais 
c'est  ce  qui  est  presque  inévitable.  La  Logique  de  Port-Royal  a  donc 
raison  de  vouloir  qu'on  prenne  bien  garde  d'abuser  de  ce  principe, 
quoique  vrai  en  rigueur,  que  les  définitions  sont  libres. 

«  On  ne  peut  entreprendre  de  définir  l'être...  :  car...,  pour  définir 
l'être,  il  faudrait  dire,  c'estf  et  ainsi  employer  le  mot  défini  dan»  la  défi- 
nition. »  Cela  ne  paraît  pas  bien  rigoureux;  car,  en  y  regardant  de  près, 
on  voit  que  le  mot  c'est,  dans  le  discours,  n'exprime  qu'une  conception 
de  notre  esprit,  et  n'a  pas  le  même  sens  que  dans  cette  expression, 
Vêtre.  Il  équivaut  à  un  signe  algébrique  tel  que=.  Il  pourrait  y  avoir 
deux  mots  différents  pour  ces  deux  idées  différentes,  et  même  il  y  en 
a  deux  en  effet,  car  on  peut  dire  :  L'existence  est.  Ainsi,  on  n'emploie 
plus  le  mot  défini  dans  la  définition.  H  est  vrai  pourtant  qu'on  ne  peut 
définir  l'existence,  mais  ce  n'est  pas,  je  crois,  pour  la  raison  que  donne 
Pascal,  c'est  \miquement  à  cause  de  la  simplicité  irréductible  de 
cette  idée. 

«  On  ne  peut  imaginer  de  mouvement  sans  quelque  chose  qui  se 
meuve,  et  cette  chose  étant  une^  cette  unité  est  l'origine  de  tous  les 
nombres.  » 

Gela  est  bien  détourné,  car  la  chose  était  aussi  bien  une  dans  l'état 
de  repos  que  dans  celui  de  mouvement.  La  seule  mesure  du  mouve- 
ment, le  calcul  de  l'espace  parcouru,  rapporté  à  un  autre  espace  pris 
pour  unité,  suffit  pour  donner  le  nombre.  D'ailleurs,  comment  sait^il 
que  cette  chose  est  une,  et  qu'entend-il  par  un?  Ce  mot  bien  analysé 
ne  présente  d'autre  sens  à  l'esprit  que  celui  de  totalité  ou  d'ensemble. 

«  C'est  une  maladie  naturelle  à  l'homme  de  croire  qu'il  possède  la 
vérité  directement...,  au  lieu  qu'en  effet  il  ne  connaît  naturellement 
que  le  mensonge,  et  qu'il  ne  doit  prendre  pour  véritables  que  les  cho- 
888  dont  Je  contraire  lui  paraît  faux.  »  Paradoxe  et  non-sens  qu'on 
trouve  aussi  dans  les  Pensées,  vi,  60,  mais  nous  le  surprenons  ici  à 
sa  source,  qui  ne  peut  être  que  la  considération  de  l'infini.  En  effets 
on  n'arrive  à  l'affirmative  :  Ceci  est  infini,  qu'au  moyen  de  la  néga- 
tive :  Il  n'est  pas  vrai  que  ceci  soit  fini.  Mais  cela  est  tout  simple, 
puisque  l'idée  d*infini  est  une  négation,  et  il  n'y  a  pas  là  grand  mys- 
tère. 


SECOND     PtlAGMENT. 


Les  réflexions  par  lesquelles  s'ouvre  ce  fragment,  sur  ce  que  Pascal 
appelle  l'or*  d'agréer,  sont  peut-être  ce  qui  s'y  trouve  de  plus  original  ; 
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mais  en  les  lisant  il  faut  se  défier  de  sa  pensée  de  derrière  (comme  il 
dit  dans  les  Pensées),  qui  est  la  condamnation  de  la  nature  humaine. 
Il  est  injuste  quand  il  suppose  que  des  vérités  démontrées  pour  la  rai- 
son sont  rejetées  par  la  passion.  Gela  est  rare,  si  cela  arrive  jamais. 
Ce  qui  arrive  le  plus  souvent,  ce  qui  fait  les  surprises  de  la  passion  et 
celles  de  réloqueoce,  c'est  qu'eu  dehors  des  sciences  pures,  et  dans 
Tordre  des  choses  qui  font  les  grands  intérêts  de  la  vie,  il  n'y  a  guère 
de  vérités  rigoureusement  démontrées,  ni  môme  de  vérités  absolu- 
ment vraies,  je  veux  dire  qui  le  soient  en  toutes  circonstances  et  sous 
toutes  les  faces.  La  passion  peut  donc  les  prendre  sous  le  jour  qui  lui 
agrée.  Pascal  va  le  dire  un  peu  plus  loin  :  «  Il  n'y  a  presque  point  de 
vérités  dont  nous  demeurions  toujours  d'accord.  »  Ce  n'est  pas  qu'il 
n'y  ait  d'ordinaire,  à  un  moment  donné,  une  cause  qui  est  la  bonne 
cause,  qu'il  est  juste  dembrasser,  et  qu'on  est  bl&mable  de  combattre. 
Mais,  quoiqu'elle  soit  la  bonne  cause,  elle  n'est  pas  cependant  bonne 
en  tout  point.  En  un  mot,  lorsque  la  passion  prend  parti  contre  la  rai- 
son, ce  n'est  pas  sans  avoir  aussi  des  raisons  pour  elle.  Ces  raisons 
sont  des  vraisemblances,  c'est-à-dire  des  vérités  relatives.  Et  la  rhé- 
torique n'est  que  la  dialectique  des  vraisemblances,  comme  Aristote 
l'a  définie  admirablement. 

On  ne  saurait  consentir  non  plus  au  dédain  avec  lequel  Pascal  traite 
la  sensibilité,  ne  r«ppelant  que  des  noms  de  volupté  et  de  caprice. 
L'homme  ne  doit  pas  plus  mépriser  en  lui  la  sensibilité  que  la  raison^ 
et  il  n'a  pas  trop  de  toutes  les  deux  pour  se  soutenir.  Il  y  a  des  vérités 
que  nous  ne  devons  pas  seulement  croire,  mais  aimer,  et  des  men- 
songes que  nous  ne  devons  pas  seulement  rejeter,  mais  haïr.  C'est 
donc  le  devoir  de  celui  qui  parle  pour  le  vrai  et  contre  le  faux,  de 
toucher  en  nous  ces  puissances  d'amour  ou  de  haine.  Qu'on  l'entende 
bien  :  ce  n'est  pas  une  nécessité  à  laquelle  il  soit  réduit,  et  dont  il  ait 
à  se  plaindre;  c'est  sa  force,  c'est  son  honneur,  et  ce  doit  être  son 
ambition  et  sa  joie.  Mais  comment  l'auteur  des  Provinciales^  comment 
l'homme  qui  fut  peut'-étre  le  plus  passionné  des  hommes  éloquents, 
semble-i-il  ne  voir  dans  l'éloquence  passionnée  qu'un  instrument  de 
volupté?  C'est  qu'il  méprise  dans  l'éloquence  la  nature  elle-même,  la 
concu|»sGence  toujours  présente,  le  misérable  héritage  d'Adam.  Cela 
ne  l'empêche  pas  de  sentir  ce  qu'elle  vaut  humainement,  et  il  nous 
dira  tout  à  l'heure  combien  c'est  un  art  difficile,  et  combien  admi- 
rable. 

n  est  vrai  que  cet  art  n'a  point  de  règles  fermes  (p.  300)  ;  mais  sans 
prétendre  fixer  cette  anatomie  du  cœur  humain,  il  est  possible  de 
foire  un  certsun  nombre  d'observations  généralement  vraies,  observa- 

Digitized  by  VjOOQIC 


REMARQUES  SUR  L'ESPRIT  GÉOMÉTRIQUE.  313 

lions  utiles  d'abord  en  elles-mômes,  et  aussi  en  ce  qu'étant  conduites 
méthodiquement  elles  nous  apprennent  à  en  faire  d'autres.  C'est  ce 
qu*Aristote  a  exécuté  dans  sa  Rhétotique.  Il  y  a  marqué  précisément 
les  principales  de  ces  différences  que  Pascal  reconnaît  entre  les  ca- 
ractères des  divers  âges  et  des  diverses  conditions. 

Quand  Pascal  met  en  opposition  (p.  299}  les  suggestions  de  l'esprit  et 
celles  du  cœur,  il  contredit  ce  qu'il  avait  dit  lui-même  :  «  L'amour 
et  la  raison  n'est  qu'une  môme  chose  «>  (dans  le  Discours  sur  les  pas- 
sions de  Vamour).  C'était  peut-être  trop  donner  au  senthnent  et  à  la 
nature.  Ici  il  leur  refuse  tout,  parce  qu'il  parle  suivant  sa  théologie. 
Il  veut  établir  l'impuissance  de  la  raison,  soit  pour  persuader,  soit 
pour  gouverner,  la  vanité  de  la  pure  logique  et  de  la  pure  sagesse.  Et, 
par  une  étrange  contradiction,  en  même  temps  qu'il  trouve  mauvais 
qu'on  se  détermine  dans  les  choses  humaines  par  le  cœur,  il  trouve 
très-bon  qu'on  soit  pris  par  le  cœur  en  religion,  et  il  voit  là  un  mys- 
tère divin  :  «  Et  c'est  pour  punir  ce  désordre  par  un  ordre  qui  lui  est 
conforme,  que  Dieu  ne  verse  ses  lumières  dans  les  esprits  qu'après 
avoir  dompté  la  rébellion  de  la  volonté  pnr  une  douceur  toute  céleste 
qui  la  charme  et  qui  Tentraîne.  »  C'est  dans  les  mêmes  termes  qu'il 
explique,  dans  la  XVIII»  Provinciale,  l'action  de  la  grâce  sur  le  libre 
arbitre  de  l'homme.  C'est  bien  déjà,  en  effet,  le  Pascal  des  Provinciales 
et  des  Pensées  que  nous  entendons  dans  ces  deux  fragments,  et  qui,  à 
la  fin  du  premier,  met  son  âme  à  nu,  pour  ainsi  dire,  dans  cette  phrase  : 
m  Sur  quoi  on  peut  apprendre  à  s'estimer  à  son  juste  prix,  et  former 
des  réflexions  qui  valent  mieux  que  tout  le  reste  de  la  géométrie 
même.  « 

«  Ce  n'est  pas  barbara  et  baralipton  qui  forment  le  raisonnement.  » 
Non,  sans  doute  ;  et  Montaigne  a  bien  fait  de  le  dire,  et  Pascal  de  le 
répéter.  L'esprit  humain  n'avait  que  trop  souffert  de  l'éducation  de 
l'École.  Mais  ce  n'est  pas  à  Aristote  qu'il  faut  imputer  la  science  morte 
du  moyen  âge  ;  la  sienne  est  vivante  et  originale,  et  il  reste  permis 
d'admirer  chez  lui  l'analyse  si  curieuse,  lors  même  qu'elle  n'est  pas 
utile  pour  la  pratique,  du  mécanisme  du  raisonnement,  et  cette  cri- 
tique déliée  qui  débrouille  habilement  un  à  un  tous  les  fils  mêlés  pqr 
les  sophistes. 

Pascal  a  raison  de  dire  qu'Augustin  n'a  pas  tenté  comme  Descartes 
de  bâtir  sur  le  Je  pense,  donc  je  suis  une  physique  eniiëre,  c'e^t-à-dire, 
au  sens  que  ce  mot  avait  alors,  une  philosophie  complète  de  la  nature. 
(Voir  les  Principia  philosophiœ.)  Mais  il  se  trompe,  ainsi  qu'on  l'a  dit 
justement  ^,  quand  il  fait  entendre  que  le  saint  docteur  n'a  écrit  ce 

i.  M.  VaJûhé  Flottes,  Etudes  sur  soi tt  Augustin,  1861,  p.  584. 
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mot  qu'en  passant  et  h  VaeenUtre.  Augustin  prétend  8*en  servir  pour 
prouver  Dieu»  et  même  la  Trinité  :  Dieu,  en  reconnaissant  dans  nous 
un  principe  intelligent  qu'il  ne  peut  rapporter  à  la  matière  ;  la  Trinité, 
en  considérant  le  tnoi  sous  divers  aspects,  sous  lesquels  il  lui  parait 
un  et  triple,  idée  que  Bossuet  a  reprise  en  plusieurs  endroits. 

Au  reste,  le  débat  a  moins  d'intérêt  pour  ceux  qui  pensent  (et  f  a- 
voue  que  je  suis  du  nombre),  que  ce  fameux  principe  n'a  pas  au  fond 
toute  la  valeur  qu'on  lui  attribue,  car  personne  ne  doute  de  la  vie  ni 
de  la  pensée;  la  question  est  seulement  de  savoir  ce  que  c'est  qui  vit 
et  qui  pense,  et  c'est  ce  que  le  Cogito,  ergo  sum  ne  nous  apprend  pas, 
quoi  qu'aient  dit  Augustin  et  Descartes. 

a  C'est  de  cette  sorte  que  la  logique  a  peut-être  emprunté  les  règles 
de  la  géométrie  sans  en  comprendre  la  force,  etc.  » 

M.  Barthélémy  Saint-Hilaire  répond  à  cela  dans  la  Préface  de  sa  tra- 
duction de  la  Logique  d' Aristote,  (p.  xxxvui)  :  «  Les  mathématiques  ont 
presque  la  forme  pure,  la  forme  idéale  de  la  logique...  Les  mathéma- 
tiques en  tirent  vanité,  et  c'est  avec  raison.  Seulement  il  ne  faut  pas^ 
comme  il  arrive  quelquefois,  qu'elles  se  méprennent  sur  elles-mêmes, 
et  qu'elles  essayent  de  détrôner  la  logique  en  se  substituant  à  elle. 
Pascal  a  commis  cette  énorme  erreur,  que  Malebranche  aurait  partagée 
volontiers.  La  logique,  selon  lui,  a  peut-être  emprunté  les  règles  de 
la  géométrie  sans  en  comprendre  la  force.  Puis,  par  une  confusion 
non  moins  erronée,  il  ajoute  :  La  méthode  de  ne  poM  errer  est  recher^ 
ehée  de  tout  le  monde;  les  logiciens  font  profession  d'y  conduire^  les 
géomètres  seuls  y  arrivent,  Pascal,  comme  on  le  voit,  confond  Fart 
avec  la  science  ;  et  parce  que  les  logiciens  ne  conduisent  pas  infailli- 
blement au  vrai,  il  immole  la  logique  à  ses  chères  mathématiques. 
C'est  Leibnitz  qui  a  pleine  raison,  quand  il  dit  contrairement  à  Pascal  : 
La  logique  des  géomètres  est  une  extension  ou  promotion  particulière 
de  la  logique  générale.  Les  mathématiciens  empruntent  donc  la  puis- 
sance de  leur  forme  à  la  logique,  loin  de  la  lui  donner.  » 
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La  première  chose  que  Dieu  inspire  à  r&me  qu'il  daigne 
toucher  véritablement,  est  une  connaissance  et  une  vue  tout 
extraordinaire  par  laquelle  Tâme  considère  les  choses  et  elle- 
même  d'une  façon  toute  nouvelle. 

Cette  nouvelle  lumière  lui  donne  delà  crainte,  et  lui  apporte 
un  trouble  qui  traverse  le  repos  qu'elle  trouvait  dans  les 
choses  qui  faisaient  ses  délices.  Elle  ne  peut  plus  goûter  avec 
tranquillité  les  choses  qui  la  charmaient.  Un  scrupule  conti- 
nuel la  combat  dans  cette  jouissance,  et  cette  vue  intérieure 
ne  lui  fait  plus  trouver  cette  douceur  accoutumée  parmi  les 
choses  où  elle  s'abandonnait  avec  une  pleine  effusion  de  cœur. 
Mais  elle  trouve  encore  plus  d'amertume  dans  les  exercices  de 
piété  que  dans  les  vanités  du  monde.  D'une  part,  la  présence 
des  objets  visibles*  la  touche  plus  que  l'espérance  des  invi- 
sibles, et  de  l'autre  la  solidité  des  invisibles  la  touche  plus  que 
la  vanité  des  visibles.  Et  ainsi  la  présence  des  uns  et  la  solidité 
des  autres  disputent  son  affection,  et  la  vanité  des  uns  et  l'ab- 
sence des  autres  excitent  son  aversion  ;  de  sorte  qu'il  naît  dans 
elle  un  désordre  et  une  confusion. 

•  i 

Elle  considère  les  cbvfes  périssables  comme  périssantes  et 

i.  Fragment  publié  poar  la  première  fois  par  Bossot.  M.  Faugère  l'a  donné  d'aprifl 
les  manasorits  du  P.  Gaerrier.  Quoique  le  P.  Guerrier  dise  qu'il  ne  tait  de  qui  est  cet 
écrit,  et  que  l'auteur  d'une  noie  qui  ae  trouTe  dans  un  autre  manuscrit  croie  pouvoir 
l'attribuer  à  JacquelinCi  je  pense  avec  M.  Faugère  que  Boesut  ne  s'est  point  trompé  en 
le  donnant  comme  de  Pascal ,  et  qu'on  ne  peut  y  méconnaître  sa  manière.  Mais  je  ne 
puis  rapporter  ce  morceau  à  la  date  à  laquelle  on  l'a  rapporté!  Il  me  semble  que  Pascal 
7  eaiprime  ce  qui  s'est  passé  dans  son  Ame  pendant  ce  temps  critique  de  sa  vie  où  s'ac- 
oomplit  laborieusement  sa  grande  et  dernière  cono«r«tbn,  c'est-à-dire,  pendant  l'année  1654. 

t.  Je  crois  qu'il  faut  lire  ainsi,  et  non  pas,  la  vamtéj  leçon  qui  ne  donne  pas  un  sens 
satisfaisant. 
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même  déjà  péries;  et,  dans  la  vue  certaine  de  ranéantissement 
de  tout  ce  qu'elle  aime,  elle  s'effraie  dans  cette  considération, 
en  voyant  que  chaque  instant  lui  arrache  la  jouissance  de  son 
bien,  et  que  ce  qui  lui  est  le  plus  cher  s'écoule  à  tout  moment*, 
et  qu'enfin  un  jour  certain  viendra,  auquel  elle  se  trouvera  dé- 
nuée de  toutes  les  choses  auxquelles  elle  avait  mis  son  espé- 
rance. De  sorte  qu'elle  comprend  parfaitement  que  son  cœur 
ne  s'étant  attaché  qu'à  des  choses  fragiles  et  vaines,  son  âme 
doit  se  trouver  seule  et  abandonnée  au  sortir  de  cette  vie,  puis- 
qu'elle n'a  pas  eu  soin  de  se  joindre  à  un  bien  véritable  et  sub- 
sistant par  lui-même,  qui  pût  la  soutenir  et  durant  et  après 
cette  vie. 

De  là  vient  qu'elle  commence  à  considérer  comme  un  néant 
tout  ce  qui  doit  retourner  dans  le  néant,  le  ciel,  la  terre,  son 
esprit,  son  corps,  ses  parents,  ses  amis,  ses  ennemis  ;  les  biens, 
la  pauvreté;  la  disgrâce,  la  prospérité;  l'honneur,  l'ignominie; 
l'estime,  le  mépris  ;  l'autorité,  l'indigence*;  la  santé,  la  mala- 
die, et  la  vie  même.  Enfin  tout  ce  qui  doit  moins  durer  que 
son  âme  est  incapable  de  satisfaire  le  désir  de  cette  âme,  qui 
recherche  sérieusement  à  s'établir  dans  une  félicité  aussi  du- 
rable qu'elle-même. 

Elle  commence  à  s'étonner  de  l'aveuglement  où  elle  a  vécu; 
et,  quand  elle  considère  d'une  part  le  long  temps  qu'elle  a  vécu 
sans  faire  ces  réflexions  et  le  grand  nombre  de  personnes  qui 
vivent  de  la  sorte,  et  de  l'autre  combien  il  est  constant  que 
l'âme,  étant  immortelle  comme  elle  est,  ne  peut  trouver  sa  fé- 
licité parmi  des  choses  périssables  et  qui  lui  seront  ôtées  au 
moins  à  la  mort,  elle  entre  dans  une  sainte  confusion ,  et  dans 
un  étonnement  qui  lui  porte  un  trouble  bien  salutaire.  Car  elle 
considère  que,  quelque  grand  que  soit  le  nombre  de  ceux  qui 
vieillissent  dans  les  maximes  du  mo.,  ,e,  et  quelque  autorité 
que  puisse  avoir  cette  multitude  d'exemples  de  ceux  qui  posent 
leur  félicité  au  monde,  il  est  constant  néanmoins  que,  quand 
les  choses  du  monde  auraient  quelque  plaisir  solide,  ce  qui  est 
reconnu  pour  faux  par  un  nombre  infini  d'expériences  si  fu- 

1.  Voyez,  dans  lei  Feiuée$,  xxtt,  16,  M»  t  «C'est  vue  ehote  honible  de  seotir  l'éeooter 
tout  ee  qu'on  possède.  > 

t.  C'est  encore  une  anttthèse,  qaoiqne  moins  nettement  marquée  :  Tindigenoe  est  Tétat 
où  on  a  besoin  des  antres  {mdig€re)j  où  on  dépend  d'eox. 
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nestes  et  A  continuelles,  il  est  inévitable  que  la  perte  de  ceé 
choees  ou  que  la  mort  enfin  nous  en  prive  ;  de  sorte  que,  Tâme 
B'étant  amassé  des  trésors  de  biens  temporels  de  quelque  na* 
ture  quHls  soient,  soit  or,  soit  science,  soit  réputation,  c'est 
une  nécessité  indispensable  qu'elle  se  trouve  dénuée  de  tous 
ces  objets  de  sa  félicité  ;  et  qu'ainsi,  s'ils  ont  eu  de  quoi  la  sa* 
tîsfaire,  ils  n'auront  pas  de  quoi  la  satisfaire  toujours;  et  que 
si  c'est  se  procurer  un  bonheur  véritable,  ce  n'est  pas  se  pro* 
poser  un  bonheur  bien  durable ,  puisqu'il  doit  être  borné  avec 
le  cours  de  cette  vie.  De  sorte  que,  par  une  sainte  humilité,  que 
Dieu  relève  au-dessus  de  la  superbe,  elle  commence  à  s'élever 
au-dessus  du  commun  des  hommes;  elle  condamne  leur  con» 
duite,  elle  déteste  leurs  maximes,  elle  pleure  leur  aveuglement  ; 
elle  se  porte  à  la  recherche  du  véritable  bien  ;  elle  comprend 
qu'il  faut  qu'il  ait  ces  deux  qualités  :  l'une,  qu'il  dure  autant 
qu'elle,  et  qu'il  ne  puisse  lui  être  ôté  que  de  son  consentement, 
et  l'autre,  qu'il  n'y  ait  rien  de  plus  aimable*. 

Elle  voit  que,  dans  l'amour  qu'elle  a  eu  pour  le  monde,  elle 
trouvait  en  lui  cette  seconde  qualité  dans  son  aveuglement; 
car  elle  ne  reconnaissait  rien  de  plus  aimable.  Mais,  comme  elle 
n'y  voit  pas  la  première,  elle  connaît  que  ce  n'est  pas  le  souivo- 
rain  bien.  Elle  le  cherche  donc  ailleurs,  et  connaissant  par  une 
lumière  toute  pure  qu'il  n'est  point  dans  les  choses  qui  sont  en 
elle,  ni  hors  d'elle ,  ni  devant  elle,  rien  donc  en  elte  ni  à  ses 
côtés,  elle  commence  à  le  chercher  au-dessus  d'elle. 

Cette  élévation  est  si  éminenteet  si  transcendante,  qu'elle  ne 
s'arrête  pas  au  ciel  :  il  n'a  pas  de  quoi  la  satisfaire;  ni  au-dessus 
du  ciel,  ni  aux  anges,  ni  aux  êtres  les  plus  parfaits.  Elle  tra-* 
verse  toutes  les  créatures,  et  ne  peut  .artêter  son  cœur  qu'elle 
ne  se  soit  rendue  jusqu'au  trône  de  Dieu,  dans  lequel  elle  com- 
mence à  trouver  son  repos,  et  ce  bien  qui  est  tel  qu'il  n'y  a 
rien  de  plus  aimable,  et  qui  ne  peut  lui  être  ôté  que  par  son 
propre  consentement.*  Car,-  encore  qu'elle  ne  sente  pas  ces 
charmes  dont  Dieu  récompense  l'habitude  dans  la  piété,  elle 
comprend  néanmoins  que  les  créatures  ne  peuvent  pas  être  plus 
fumables  que  le  Créateur  ;  et  sa  raison,  aidée  des  lumières  de 

i.  Cela  est  prii  d'Aagastin,  de  Mor^  teoL,  eaih,  I,  3. 
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la  grâce,  lui  fait  connaître  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  aimable  que 
Dieu,  et  quUl  ne  peut  être  ôté  qu'à  ceux  qui  le  rejettent,  puis- 
que  c'est  le  posséder  que  de  le  désirer,  et  que  le  refuser  c'est 
le  perdre ^  Ainsi  elle  se  réjouit  d'avoir  trouvé  un  bien  qui  ne 
peut  pas  lui  être  ravi  tant  qu'elle  le  désirera,  et  qui  n'a  rien 
au-dessus  de  soi. 

Et,  dans  ces  réflexions  nouvelles,  elle  entre  dans  la  vue  des 
grandeurs  de  son  Créateur,  et  dans  des  humiliations  et  des 
adorations  profondes.  Elle  s'anéantit  eu  conséquence,  et  ne 
pouvant  former  d'elle-même  une  idée  assez  basse,  ni  en  conce- 
voir une  assez  relevée  de  ce  bien  souverain,  elle  fait  de  nou- 
veaux eflbrts  pctur  se  rabaisser  jusqu'aux  derniers  abîmes  du 
néant,  en  considérant  Dieu  dans  des  immensités  qu'elle  multi- 
plie sans  cesse.  Enfin,  dans  cette  conception,  qui  épuise  ses 
forces^,  elle  l'adore  en  silence,  elle  se  considère  conune  sa  vile 
et  inutile  créature,  et  par  ses  respects  réitérés  l'adore  et  le  bé- 
nit ,  et  voudrait  à  jamais  le  bénir  et  l'adorer.  Ensuite  elle  re- 
connaît la  grâce  qu'il  lui  a  faite,  de  manifester  son  infinie  ma- 
jesté à  un  si  chétif  vermisseau;  et  après  une  ferme  résolution 
d'en  être  éternellement  reconnaissante,  elle  entre  en  confusion 
d'avoir  préféré  tant  de  vanités  à  ce  divin  maître;  et,  dans  un 
esprit  de  componction  et  de  pénitence,  elle  a  recours  à  sa  pitié 
pour  an'êter  sa  colère,  dont  l'efTet  lui  paraît  épouvantable. 

Dans  la  vue  de  ces  immensités 

Elle  fait  d'ardentes  prières  à  Dieu  pour  obtenir  de  sa  misé- 
ricorde que,  comme  il  lui  a  plu  de  se  découvrir  à  elle,  il  lui 
plaise  de  la  conduire  à  lui,  et  lui  faire  connaître  les  moyens 
d'y  arriver.  Car,  comme  c'est  à  Dieu  qu'elle  aspire,  elle  aspire 
encore  à  n'y  arriver  que  par  des  moyens  qui  viennent  de 
Dieu  même ,  parce  qu'elle  -veut  qu'il  soit  lui-même  son  che- 
min, son  objet  et  sa  dernière  fin  * 

Ensuite  de  ces  prières,  elle  commence  d'agir,  et  cherche  entre 

ceux 

Elle  commence  à  connaître  Dieu,  et  désire  d'y  arriver;  mais, 
comme  elle  ignore  les  moyens  d'y  parvenir,  si  son  désir  est 

I.  Voyez  le  Mystère  de  Jésiu,  t  :  <  Ta  ne  me  chercherais  pas,  si  tu  ne  m'aTais  trooTé.  > 
S.  €  Que,  divisant  enoore  ces  dernières  choses,  U  épuise  eee  forcée  en  eee  eaneeptione.  > 
Petuéesj  t.  i,  p.  2. 
8.  Voyex  le  fragment  xzv,  43,  dM»  les  Peméee, 
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éincère  et  véritable,  elle  fait  la  même  chose  qu'une  personne 
qui,  désirant  arriver  en  quelque  lieu,  ayant  perdu  le  chemin^ 
et  connaissant  son  égarement,  aurait  recours  à  ceux  qui  sau- 
raient parfaitement  ce  chemin* 

Elle  se  résout  de  conformer  à  ses  volontés  le  reste  de  sa  vie  ; 
mais,  comme  sa  faiblesse  naturelle,  avec  Thabitude  qu'elle  a 
aux  péchés  où  elle  a  vécu,  l'ont  réduite  dans  Timpuissance  d'ar- 
river à  cette  félicité,  elle  implore  de  sa  miséricorde  les  moyens 
d'arriver  à  lui,  de  s'attacher  à  lui,  d'y  adhérer  éternellement. . . 
Ainsi  elle  reconnaît  qu'elle  doit  adorer  Dieu  comme  créature, 
lui  rendre  grâce  comme  redevable,  lui  satisfaire  comme  coupa- 
ble, le  prier  comme  indigente. 


REMARQUES  SUR  LE  FRAGMENT  DE  LA  CONVERSION 
DU  PÉCHEUR. 

On  a  une  lettre  de  Jacqueline  à  madame  Perier,  du  25  janvier  1655, 
où  elle  fait  l'histoire  de  la  conversion  de  sou  frère,  et  voici  ce  qu'on 
lit  dans  cette  lettre  :  «  Il  me  vint  voir  [vers  la  fin  de  septembre  1654], 
et,  à  cette  visite,  il  s'ouvrit  à  moi  d  une  manière  qui  me  lit  pitié,  en 
m'avouant  qu'au  milieu  de  ses  occupations,  qui  étaient  grandes,  et 
parmi  toutes  les  choses  qui  pouvaient  contribuer  à  lui  faire  aimer  le 
monde,  et  auxquelles  on  avait  raison  de  le  croire  fort  attaché,  il  était 
de  telle  sorte  sollicité  de  quitter  tout  cela,  et  par  une  aversion  extrême 
qu'il  avait  des  folies  et  des  amusements  du  monde  s,  el  par  le  re- 
proche continuel  gue*  hU  faisait  sa  conscience,  qu'il  se  trouvait  détaché 
de  toutes  choses  d'une  telle  manière  qu'il  ne  l'avait  jamais  été  de  la 
sorte,  ni  rien  d'approchant;  mais  que  d'ailleurs  il  était  dans  un  si 
grand  ahandonnement  du  côté  de  Dieu,  qu'il  ne  sentait  aucun  attrait 
de  ce  côté'là  ;  qu'il  s'y  portait  néanmoins  de  tout  son  pouvoir,  mais 
qu'il  sentait  bien  que  c'était  plus  sa  raison  et  son  propre  esprit  qui 

1.  n  désigne  mi  maîtres  dans  le  piété,  ses  direotears,  M.  Singlin,  M.  de  Saci.  Il  em- 
ploie des  expressions  semblables  dans  an  passage  fameux  des  Pensées,  x,  1  (p.  152)  : 
■  VoQs  Toulex  aller  à  la  foi,  et  tous  n*eQ  savez  pas  le  chemin...  Apprenex  de  ceux  qui 
ont  été  liés  comme  toqs...  Ce  sont  gens  qui  savent  ce  chemin  que  tous  voudriez 
suivre,  et  guéris  d'un  mal  dont  vous  voulez  guérir.  ■  Mais  là,  c'est  lui-même,  pécheur 
converti,  que  Pascal  propose  à  d'autres  pécheurs  comme  un  exemple  des  miracles  de  la 
grftee. 

S.  Depuis  plus  éTun  an,  écrivait  Jacqueline  dans  nne  lettre  précédente  (du  8  décembre 
1654.) 
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Fexcitait  h  ce  qv.*%l  comummà^  le  meiUewr^  que  non  pas  le  mouvement 
de  celui  de  Dieu.  » 

Ce  que  raconte  Jacqueline,  est  précisément  ce  que  peint  Pascal. 

Il  exprimait  déjà  ces  pensées  dans  la  Prière  pour  la  maladie.  Il  a 
retrouvé  les  mêmes  sentiments  de  Dieu  qu'autrefois,  comme  dit  encoro 
Jacqueline  dans  sa  Lettre. 

Ces  sentiments  remplissent  encore  les  Pensées,  et  particulièrement 
l'article  vm.  L'antithèse  entlre  le  néant  de  l'homme  et  la  grandeur  de 
Dieu  est  reprise  dans  le  premier  fragment  des  Pensées  ;  mais  là  son 
point  de  vue  est  plutôt  philosophique,  ici  il  est  surtout  religieux.  Là  il 
contemple  en  silence,  ici  il  adore  en  silence  ;  là  il  songe  plus  à  rabais* 
ser  l'homme,  ici  à  exalter  Dieu, 

«  Elle  ne  s'arrête  pas  au  ciel,  il  n'a  pas  de  quoi  la  satisfaire,  m  au* 
dessus  du  ciel,  ni  aux  anges.  » 

Pascal  prend-il  ces  expressions  figurémcnt,  ou  place-t-il  en  effet  les 
anges  et  Dieu  môme  dans  l'espace,  au-delà  d'une  certaine  sphère  qu'il 
appelle  le  ciel?  Ce  serait  le  langage  d'un  poôte  plutôt  que  d'un  philo- 
sophe : 

Par-delà  toas  cet  cieuc  le  Dieu  des  oieax  réside* 

Et  Lamartine  : 

Qaand  je  pourrais  le  snWre  pe  soleil]  en  sa  Tssie  oarrière, 
Mes  yeux  verraient  partout  le  vide  et  les  déserts  ; 
Je  ne  désire  rien  de  tout  ce  qu'il  éclaire. 
Je  ne  demande  rien  à  l'immense  univers. 

Mais  peut-être  au-delà  des  bornes  de  sa  sphère. 
Lieux  où  le  vrai  soleil  éclaire  d'autres  cieux, 
Si  je  pouvais  laisser  ma  dépouille  à  la  terre, 
Ce  que  j'ai  tant  rêvé  paraîtrait  à  mes  yeux. 

Là,  je  m'enivrerais  à  la  source  où  j'aspire. 
Là,  je  retrouverais  et  l'espoir  et  l'amour, 
Et  oe  bien  idéal  que  toute  àme  désire, 
Et  qui  n'a  pas  de  nom  au  terrestre  séjour. 
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DES  PREMIERS  TEMPS  AVEC  CEUX  D'AUJOURD'HUI  K 


Dans  les  premiers  temps,  les  chrétiens  étaient  parfaitement 
instruits  dans  tous  les  points  nécessaires  au  salut  ;  au  lieu  que 
l'on  voit  aujourd'hui  une  ignorance  si  grossière,  qu'elle  fait  gé- 
mir tous  ceux  qui  ont  des  sentiments  de  tendresse  pour  l'É- 
glise. 

On  n'entrait  alors  dans  l'Église  qu'après  de  grands  travaux 
et  de  longs  désirs.  On  s'y  trouve  maintenant  sans  aucune 
peine,  sans  soin  et  sans  travail. 

On  n'y  était  admis  qu'après  un  examen  très-exact .  On  y 
est  reçu  maintenant  avant  qu'on  soit  en  état  d'être  examiné. 

On  n'y  était  reçu  alors  qu'après  avoir  abjuré  sa  vie  passée, 
qu'après  avoir  renoncé  au  monde,  et  à  la  chair,  et  au  diable. 
On  y  entre  maintenant  avant  qu'on  soit  en  état  de  faire  au- 
cune de  ces  choses. 

Enfin,  il  fallait  autrefois  sortir  du  monde  pour  être  reçu  dans 
l'Église;  au  lieu  qu'on  entre  aujourd'hui  dans  l'Église  au 
même  temps  que  dans  le  monde.  On  connaissait  alors  par  ce 
procédé  une  distinction  essentielle  du  monde  d'avec  l'Église. 
On  les  considérait  comme  deux  contraires,  comme  deux  enne- 
mis irréconciliables,  dont  l'un  persécute  l'autre  sans  discon- 
tinuation, et  dont  le  plus  faible  en  apparence  doit  tm  jour 

I .  Rien  n'indique  la  date  de  ce  morceau,  qui  a  été  publié  par  Bottut.  Ce  passage  :  •  On 
fréquente  lei  ioerementSj  et  on  jouit  des  plaisirs  du  monde  >,  peut  paraître  inspiré  par 
le  liTre  d'Amauld,  De  la  Fréquente  communion.  L'esprit  général  du  morceau  est  bien 
l'esprit  de  réforme  que  le  jansénisme  portait  dans  la  religion,  mais  sans  cet  accent  de 
protestation  et  d'opposition  qui  perce  ailleurs  (xxiv,  98,  dans  les  Pensée^.  lot  Paseal 
n'aeense  point  la  discipline  présente  de  l'Église,  il  ne  s'exprime  qu'«Teo  respect.  Ce  mor» 
ceau  peut  donc  paraître  antérieur  aux  Provincialee. 
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triompher  du  phis  fort;  en  sorte  que  de  ces  deux  partis  con- 
traires on  quittait  l'un  pour  entrer  dans  Tautre  ;  on  abandon- 
nait les  maximes  de  l'un  pour  embrasser  les  maximes  de  Tautre  ; 
on  se  dévêtait  des  sentiments  de  l'un  pour  se  revêtir  des  senti- 
ments de  l'autre  ;  enfin,  on  quittait,  on  renonçait,  on  abjurait 
le  monde,  où  Ton  avait  reçu  sa  première  naissance,  pour  se 
vouer  totalement  à  TËglise,  où  l'on  prenait  comme  sa  seconde 
naissance;  et  ainsi  on  concevait  une  diiTérence  épouvantable 
entre  Tun  et  Tautre;  au  lieu  qu'on  se  trouve  maintenant 
presque  au  même  temps  dans  l'un  et  dans  l'autre,  et  le  même 
moment  qui  nous  fait  naître  au  monde  nous  fait  renaître  dans 
l'Église;  de  sorte  que  la  raison  survenant  ne  fait  plus  de  dis-* 
tinction  de  ces  deux  mondes  si  contraires.  Elle  est  élevée  dans 
l'un  et  dans  l'autre  tout  ensemble.  On  fréquente  les  sacre- 
ments, et  on  jouit  des  plaisirs  du  monde.  Et  ainsi,  au  lieu 
qu'autrefois  on  voyait  une  distinction  essentielle  entre  Tun  et 
l'autre,  on  les  voit  maintenant  confondus  et  mêlés,  en  sorte 
qu'on  ne  les  discerne  plus. 

De  là  vient  qu'on  ne  voyait  autrefois  entre  les  chrétiens  que 
des  personnes  très-instruites;  au  lieu  qu'elles  sont  maintenant 
dans  une  ignorance  qui  fait  horreur.  De  là  vient  qu'autrefois 
ceux  qui  avaient  été  régénérés  par  le  baptême,  et  qui  avaient 
quitté  les  vices  du  monde  pour  entrer  dans  la  piété  de  l'Église, 
retombaient  si  rarement  de  l'Église  dans  le  monde  ;  au  lieu 
qu'on  ne  voit  maintenant  rien  de  plus  ordinaire  que  les  vices 
du  monde  dans  le  cœur  des  chrétiens.  L'Église  des  saints  se 
trouve  toute  souillée  par  le  mélange  des  méchants;  et  ses  en- 
fants,  qu'elle  a  conçus  et  nourris  dès  l'enfance  dans  son  sein, 
sont  ceux-là  mêmes  qui  portent  dans  son  cœur,  c'est-à-dire 
jusqu'à  la  participation  de  ses  plus  augustes  mystères,  le  plus 
cruel  de  ses  ennemis,  l'esprit  du  monde,  l'esprit  d'ambition, 
l'esprit  de  vengeance,  l'esprit  d'impureté,  l'esprit  de  concu- 
piscence ;  et  l'amour  qu'elle  a  pour  ses  enfants  l'oblige  d'ad- 
mettre jusque  dans  ses  entrailles  le  plus  cruel  de  ses  persécu- 
teurs. 

Mais  ce  n'est  pas  l'Église  à  qui  on  doit  imputer  les  malheurs 
qui  ont  suivi  un  changement  de  discipline  si  salutaire,  car  elle 
n'a  pas  changé  d'esprit,  quoiqu'elle  ait  changé  de  conduite.  • 
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Ayant  donc  vu  que  la  dilation  du  baptême  *  laissait  un  grand 
nombre  d'enfants  dans  la  malédiction  d'Adam,  elle  a  voulu  les 
délivrer  de  cette  masse  de  perdition  *  en  précipitant  le  secours 
qu'elle  leur  donne  ;  et  cette  bonne  mère  ne  voit  qu'avec  un  re- 
gret extrême  que  ce  qu'elle  a  procuré  pour  le  salut  de  ses  en- 
fants est  devenu  l'occasion  de  la  perte  des  adultes.  Son  véritable 
esprit  est  que  ceux  qu'elle  retire  dans  un  âge  si  tendre  de  la 
contagion  du  monde  prennent  des  sentiments  tout  opposés  à 
ceux  du  monde.  Elle  prévient  l'usage  de  la  raison  pour  préve- 
nir les  vices  où  la  raison  corrompue  les  entraînerait;  et  avant 
que  leur  esprit  puisse  agir,  elle  les  remplit  de  son  esprit,  afin 
qu'ils  vivent  dans  une  ignorance  du  monde  et  dans  un  état 
d'autant  plus  éloigné  du  vice  qu'ils  ne  l'auront  jamais  connu. 
Gela  parait  par  les  cérémonies  du  baptême  ;  car  elle  n'accorde 
le  baptême  aux  enfants  qu'après  quHls  ont  déclaré,  par  la  bou- 
che des  parrains^  qu'ils  le  désirent,  qu'ils  croient,  qu'ils  renon- 
cent au  monde  et  à  Satan.  Et,  conune  elle  veut  qu'ils  conservent 
ces  dispositions  dans  toute  la  suite  de  leur  vie,  elle  leur  com« 
mande  expressément  de  les  garder  inviolablement,  et  ordonne, 
par  un  commandement  indispensable,  aux  parrains  d'instruire 
les  enfants  de  toutes  ces  choses;  car  elle  ne  souhaite  pas  que 
ceux  qu'elle  a  nourris  dans  son  sein  soient  aujourd'hui  moins 
instruits  et  moins  zélés  que  les  adultes  qu'elle  admettait  autre- 
fois  au  nombre  des  siens  ;  elle  ne  désire  pas  une  moindre  per- 
fection dans  ceux  qu'elle  nourrit  que  dans  ceux  qu'elle  reçoit. 
Cependant  on  en  use  d'une  façon  si  contraire  à  l'intention  de 
l'Église,  qu'on  n'y  peut  penser  sans  horreur.  On  ne  fait  quasi 
plus  de  réflexion  sur  un  aussi  grand  bienfait,  parce  qu'on  ne  l'a 
jamais  souhaité,  parce  qu'on  ne  l'a  jamais  demandé,  parc« 

qu'on  ne  se  souvient  pas  même  de  l'avoir  reçu 

Mais,  comme  il  est  évident  que  l'Église  ne  demande  pas  moii» 
de  zèle  dans  ceux  qui  ont  été  élevés  domestiques  de  la  foi  '  que 
dans  ceux  qui  aspirent  à  le  devenir,  il  faut  se  mettre  devant  les 
yeux  l'exemple  des  catéchumènes,  considérer  leur  ardeur,  leur 
dévotion,  leur  horreur  pour  le  monde,  leur  généreux  renonce- 

I.  Le  fait  de  le  différer. 

t.  Cette  expression  est  prise  de  Paul,  I  Cor,  y,  6,  etc.  (mmum  dant  U  Va%ate}. 

8.  Latinisme,  qui  sont  de  la  maiton. 
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taent  au  mondé;  et,  ei  on  ne  les  jugeait  pas  dignes  de  recevoir 

le  baptême  sans  ces  dispositions,  ceux  qui  ne  les  trouvent  pas 

en  eux ;    . 

Il  faut  donc  qu'ils  se  soumettent  à  recevoir  Tinstruction  qu'ils 
auraient  eue  s'ils  commençaient  à  entrer  dans  la  communiou 
de  rÉglise  ;  il  faut  de  plus  qu'ils  se  soumettent  à  une  péni*- 
tence  continuelle,  et  qu'ils  aient  moins  d'aversion  pour  Taus* 
férité  de  leur  mortification,  qu'ils  ne  trouvent  de  charmes  dans 
l'usage  des  délices  empoisonnées  du  péché  * 

Pour  les  disposer  à  s'instruire,  il  faut  leur  faire  entendre  la 
différence  des  coutumes  qui  ont  été  pratiquées  dans  r%lise 

suivant  la  diversité  des  temps , 

Qu'en  l'Église  naissante  on  enseignait  les  catéchumènes,  c'est-à 
dire  ceux  qui  prétendaient  au  baptême,  avant  que  de  le  leur 
conférer;  et  on  ne  les  y  admettait  qu'après  une  pleine  ins^ 
truction  des  mystères  de  la  religion,  qu^après  une  pénitence  de 
leur  vie  passée,  qu'après  une  grande  connaissance  de  la  gran^  • 
deur  et  de  l'excellence  de  la  profession  de  la  foi  et  des  maximes 
chrétiennes  où  ils  désiraient  entrer  pour  jamais,  qu'après  des 
marques  éminentes  d'une  conversion  véritable  du  cœur,  et 
qu'après  un  extrême  désir  du  baptême.  Ces  choses  étant  con* 
nues  de  toute  l'Église,  on  leur  conférait  le  sacrement  d'incor- 
poration par  lequel  ils  devenaient  membres  de  l'Église;  au  lieu 
qu'en  ces  temps  le  baptême  ayant  été  accordé  aux  enfants  avant 
l'usage  de  la  raison,  par  des  considérations  très-importantes, 
il  arrive  que  la  négligence  des  parents  laisse  vieillir  les  chré- 
tiens sans  aucune  connaissance  de  la  grandeur  de  notre  reli- 
gion. 

Quand  l'instruction  précédait  le  baptême,  tous  étaient  ins- 
truits v  mais  maintenant  que  le  baptême  précède  l'instruction, 
l'enseignement  qui  était  nécessaire  est  devenu  volontaire,  et 
ensuite  négligé  et  presque  aboli.  La  véritable  raison  de  cette 

1.  Cette  phmee  n'est  pas  très-oeite.  Le  mbs  est  qu'il  tant  qu'ils  aient  plus  de  goût  do- 
rénavant poar  l'anstérité  de  la  mortification  qu'ils  ne  trouvent  actuellement  de  charmes 
dans  les  délises  du  péché.  Au  lieu  de  plut  de  goût^  il  a  éorit  moms  ttavertiony  ee  qui  re- 
vient au  même  sans  doute,  mais  il  se  trouve  ainsi  qu'une  expression  négative,  celle  d'a- 
version, entre  en  comparaison  avec  une  expression  positive,  celle  de  charmes  ;  et  c'est  ce 
qui  fait  l'embarras.  Il  y  a  dans  le  choix  de  l'expression  négative  une  espèce  d'ironie;  il 
n'ose  exiger  qu'on  ait  de  l'attrait  pour  la  péiiitenoe,  il  demande  seulement  qu'on  n'en  ait 
point  tant  d'aversion. 
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conduite  est  qu'on  est  persuadé  de  la  nécessité  du  baptême,  ot 
on  ne  Test  pas  de  la  nécessité  de  Tinstruction.  De  sorte  que, 
quand  Tinstruction  précédait  le  baptême,  la  nécessité  de  Tun 
faisait  que  Ton  avait  recours  à  l'autre  nécessairement;  au  lieu 
que,  le  baptême  précédant  aujourd'hui  l'instruction,  comme  on 
a  été  fait  chrétien  sans  avoir  été  instruit,  on  croit  pouvoir  de-  . 
meurer  chrétien  sans  se  faire  instruire.  ..•.»... 
Et  qu'au  lieu  que  les  premiers  chrétiens  témoignaient  tant  de 
reconnaissance  envers  l'Église  pour  ime  grâce  qu'elle  n'accor- 
dait qu'à  leurs  longues  prières,  ils. témoignent  aujourd'hui 
tant  d'ingratitude  pour  cette  même  grâce  qu'elle  leur  accorde 
avant  même  qu'ils  aient  été  en  état  de  la  demander.  Et  si  elle 
détestait  si  fort  les.  chutes  des  premiers,  quoique  si  rares, 
combien  doit-elle  avoir  en  abomination  les  chutes  et  rechutes 
continuelles  des  derniers,  quoiqu'ils  lui  soient  beaucoup  plus 
redevables,  puisqu'elle  les  a  tirés  bien  plus  tôt  et  bien  plus  li- 
béralement de  la  damnation  où  ils  étaient  engagés  par  leur 
première  naissance  I  Elle  ne  peut  voir,  sans  gémir,  abuser  de 
la  plus  grande  de  ses  grâces,  et  que  ce  qu'elle  a  fait  pour  assu- 
rer leur  salut  devienne  l'occasion  presque  assurée  de  leur  perte, 
car  elle  n'a  pas... 


REMARQUES  SUR  LA  COMPARAISON  DES  CHRÉTIENS. 

Deux  choses  nous  frappent  également  en  lisant  cet  écrit  de  Pascal  : 
la  justesse  de  ses  vues  comme  historien,  et  Tillusion  de  son  zèle  comme 
sectaire.  L'évidence  avec  laquelle  il  prouve  à  un  siècle  de  christia- 
nisme tempéré  et  facile  combien  il  est  loin  du  christianisme  pur  et 
rigoureux  des  premiers  âges,  ne  condamnait-elle  pas  l'obstination  des 
jansénistes  à  prétendre  réformer  l'Église  sur  le  modèle  des  mœurs  et 
de  la  discipline  des  temps  primitifs?  Il  n'est  donné  à  personne  de 
faire  revivre  ce  qui  a  vécu. 

Sur  les  conditions  exigées,  au  quatrième  siècle,  de  ceux  qui  deman- 
daient à  être  reçus  dans  l'Église,  on  peut  consulter  particulièrement 
dans  Augustin  le  chapitre  6  du  livre  De  Fide  et  operibus^  et  tout  le 
livre  De  Catechizandis  rudibus.  Sur  les  cérémonies  du  baptême,  telles 


Digiti 


zedby  Google 


326  OPUSCULES  DB  PASCAL 

que  la  renonciation  au  monde  et  audémon,  voir  les  premiers  chapitrea 

du  livre  d'Ambroise  De  My$kriis. 

On  trouve  des  réflexions  semblables  à  celle  de  Pascal,  quoique 
moins  amôres,  à  la  fin  des  Dialogua  de  Fénelon  sur  TÉloquence,  et 
dans  les  Discours  de  Fieury. 
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...  Pour  répondre  à  tous  yob  articles,  et  bien  écrire  malgré 
mon  peu  de  temps  *. 

Je  suis  ravi  de  ce  que  vous  goûtez  le  livre  de  M.  de  Laval  ^  et 
les  Méditations  sur  la  Grâce  ^;  j'en  tire  de  grandes  conséquen- 
ces pour  ce  que  je  souhaite  *. 

Je  mande  le  détail  de  cette  condamnation  qui  vous  avait 
effrayée  •;  cela  n'est  rien  du  tout,  Dieu  merci,  et  c'est  un  mi- 
racle de  ce  qu'on  n'y  fait  pas  pis,  puisque  les  ennemis  de  la 
vérité  ont  le  pouvoir  et  la  volonté  de  l'opprimer.  Peut-être 
êtes-vous  de  celles  qui  méritent  que  Dieu  ne  l'abandonne  pas, 
et  ne  la  retire  pas  de  la  terre,  qui  s'en  est  rendue  si  indigne; 
et  il  est  assiiré  que  vous  servez  à  l'Église  par  vos  prières,  si 
l'Église  vous  a  servi  par  les  siennes*  Car  c'est  l'Église  qui  mé- 
rite, avec  Jesus-Christ  qui  en  est  inséparable,  la  conversion 
de  tous  ceux  qui  ne  sont  pas  dans  la  vérité;  et  ce  sont  ensuite 

1.  Charlotte  Gonffier,  depais  duchesse  de  La  FeuîUade,  sœur  do  doc  de  Roannez,  née 
en  1633,  morte  en  1683.  Elle  Tivait  dans  le  monde,  et  pensait  à  se  marieri  lorsqu'elle 
fat  toaohée  de  la  grâce,  et  résolut  de  se  donner  à  Dieu.  Elle  s'échappa  de  chez  sa  mère, 
et  entra  h  Port-Hoyal,  où  elle  fut  reçue  comme  novice.  C'est  à  la  veille  de  cet  événe- 
ment qu'ont  été  écrites  (en  1656)  les  lettres  dont  on  nous  a  oonserré  ces  extraits.  MM.  de 
Port- Royal  en  avaient  détaché  diverses  peiuées,  mais  les  neuf  Extraits  ont  été  retrouvés 
et  publiés  par  M-  Cousin. 

S.  C'est-à-dire,  écrire  d'une  bonne  écriture.  Mal  écrit  se  trouve  plus  loin  dans  le  même 
sens. 

3.  Pseudonyme  sous  lequel  le  duo  de  Lnynes  a  écrit  divers  ouvrages  de  piété.  Si  les 
dates  données  dans  la  Biographie  universelle  sont  exactes,  les  Sentence*  Orée»  de  t Écri- 
ture sainte  et  dei  Pères  (1648)  étaient  le  seul  de  ces  ouvrages  qui  eût  paru  en  1656. 

4.  Je  pense  qu'il  s'agit  du  livre  Jk  la  Grâce  victorieuse  de  Jé8us-Christ>  par  le  sieur  de 
Bonlieu  (Noël  de  Ulane),  1651. 

5.  C'est-à-dire  la  conversion  de  MU*  de  Roannes,  son  entrée  en  religion. 

6.  Il  semble  naturel  de  rapporter  cela  à  la  censure  prononcée  contre  Aroauld  par  la 
Sorbonne  à  la  An  de  janvier  1656  (ce  qui  donne  approximativement  la  date  de  celte 
lettre).  Le  duo  de  Roannez  était  probablement  alors  avec  sa  sœur  dans  son  gonveraement 
de  Poitou,  et  ignorait  les  détails,  , 


Digiti 


zedby  Google 


328  OPUSCULES  DE  PASCAL 

ces  personnes  converties  qui  secourent  la  mère  qui  les  a  déli- 
vrées. Je  loue  de  tout  mon  cceur  le  petit  zèle  que  j'ai  reconnu 
dans  votre  lettre  pour  l'union  avec  le  pape.  Le  corps  n'est  non 
plus  vivant  sans  le  chef,  que  le  chef  sans  le  corps.  Quiconque 
se  sépare  de  Tun  ou  de  l'autre  n'est  plus  du  corps,  et  n'appar- 
tient plus  à  Jésus-Ghrist.  Je  ne  sais  s'il  y  a  des  personnes  dans 
l'Église  plus  attachées  à  cette  uiiité  du  corps  que  ceux  que 
vous  appelez  nôtres.  Nous  savons  que  toutes  les  vertus,  le 
martyre,  les  austérités  et  toutes  les  bonnes  œuvres  sont  inuti- 
les hors  de  l'Église,  et  de  la  communion  du  chef  de  l'Église, 
qui  est  le  pape.  Je  ne  me  séparerai  jamais  de  sa  communion, 
au  moins  je  prie  Dieu  de  m'en  faire  la.  grâce  ;  sans  quoi  je  se- 
rais perdu  pour  jamais. 

Je  vous  fais  une  espèce  de  profession  de  foi,  et  je  ne  sais 
pourquoi  ;  mais  je  ne  TefFacerai  pas  ni  ne  recommencerai  pas. 

M.  du  Gas  m'a  parlé  ce  matin  de  votre  lettre  avec  autant 
d'étonnement  et  de  joie  qu^on  en  peut  avoir;  il  ne  sait  où  vous 
avez  pris  ce  qu'il  m'a  rapporté  de  vos  paroles;  il  m'en  a  dit 
des  choses  surprenantes  et  qui  ne  me  surprennent  plus  tant  ^ 
Je  commence  à  m'accoutumer  à  vous  et  à  la  grâce  que  Dieu 
vous  fait,  et  néanmoins  je  vous  avoue  qu'elle  m'est  toujours 
nouvelle,  comme  elle  est  toujours  nouvelle  en  effet.  Car  c'est 
un  flux  continuel  de  grâces,  que  l'Écriture  coi^pare  à  un 
fleuve  *,  et  à  la  lumière  que  le  soleil  envoie  incessamment  hors 
de  soi,  çtqui  est  toujours  nouvelle,  en  sorte  que,  s'il  cessait 
un  instant  d'en  envoyer,  toute  celle  qu'on  aurait  reçue  dispa- 
raîtrait, et  on  resterait  dans  l'obscurité  ^, 

Il  m'a  dit  qu'il  avait  commencé  à  vous  répondre,  et  qu'il  le 
transcrirait  pour  le  rendre  plus  lisible,  et  qu'en  même  temps 
il  rétendrait.  Mais  il  vient  de  me  l'envoyer  avec  un  petit  billet,- 
où  il  me  mande  qu'il  n'a  pu  ni  le  transcrire  ni  l'étendre;  cela 
me  fait  croire  que  cela  sera  mal  écrit.  Je  suis  témoin  de  son 
peu  de  loisir,  et  du  désir  qu'il  avait  d'en  avoir  pour  vous. 

t.  Je  n'ai  trotivé  nulle  part  ce  nom  de  Da  Gas,  qui  est  peut-être  un  faux  nom.  Serait* 
ce  M.  Du  Oué  de  Bagnols? 

2.  Pascal  fait  peut-être  allusion  à  C6  passage  du  psaume  Lxiv  :  «  Tu  as  visité  la  terre, 
et  lu  Tas  soûlée  de  les  eaux...  Le  fleuve  de  Dieu  a  Coulé  à  pleins  bords.  > 

3.  L'image  de  la  lumière  est  dans  Jean,  t,  4,  9.  Mais  la  paraphrase  qui  suit  est  de 
Pascaf. 
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Je  prends  part  à  la  joie  que  vous  donnera  Tatlaire  des^  .., 
car  je  vois  bien  que  vous  vous  intéressez  x>our  TËglise;  vous 
lui  êtes  bien  obligée.  U  y  a  seize  cents  ans  qu^elle  gémit  pour 
vous.  Il  est  temps  de  gémir  pour  elle,  et  pour  nous  tout  en- 
semble, et  de  lui  donner  tout  ce  qui  nous  reste  de  vie,  puisque 
Jésus-Christ  n'a  pris  la  sienne  que  pour  la  perdre  pour  elle  et 
pour  nous. 

Il  me  semble  que  vous  prenez  assez  de  part  au  miracle  pour 
vous  mander  en  particulier  que  la  vérification  en  est  achevée 
par  l'Église,  comme  vous  le  verrez  par  cette  sentence  de 
M.  le  grand  vicaire  *. 

n  y  a  si  peu  de  personnes  à  qui  Dieu  se  fasse  paraître"  par  ces 
coups  extraordinaires,  qu'on  doit  bien  profiter  de  ces  occa- 
sions, puisqu'il  ne  sort  du  secret  de  la  nature  qui  le  couvre 
que  pour  exciter  notre  foi  à  le  servir  avec  d'autant  plus  d'ardeur 
que  nous  le  connaissons  avec  plus  de  certitude. 

Si  Dieu  se  découvrait  continuellement  aux  hommes,  il  n'y 
aurait  point  dte  mérite  à  le  croire;  et,  s'il  ne  se  découvrait  ja- 
mais, il  y  aurait  peu  de  foi.  Mais  il  se  cache  ordinairement, 
et  se  découvre  rarement,  à  ceux  qu'il  veut  engager  dans  son 
service.  Cet  étrange  secret,  dans  lequel  Dieu  s'est  retiré,  im- 
pénétrable à  la  vue  des  hommes,  est  vue  grande  leçon  pour 
nous  porter  à  la  solitude  loin  de  la  vue  des  hommes.  Il  est  de- 
meuré caché,  sous  le  voile  de  la  nature  qui  nous  le  couvre, 
jusquesànncamation;  et,q\iand  ilafallu  qu'il  ait  paru,  il  s'est 
encore  plus  caché  en  se  couvrant  de  l'humanité.  Il  était  bien 

4.  Des  reUgieutes,  dans  an  mannsorit.  Peat-éire  s'agit-il  de  religieuses  da  Poitou  aux- 
quelles s'intéressait  M'i«  de  Roaunez.  Quant  aux  religieuses  de  Port-Royal,  elle  n'avaient 
à  cette  époque  anoun  sujet  de  joie. 

2.  11  y  a,  comme  on  va  le  voir,  entre  la  lettre  précédente  et  celle-ci  un  intervalle  do 
plus  de  huit  mois.  Dans  cet  intervalle.  M»*  de  Roannez  était  revenue  à  Paris,  soit 
«Tant,  soit  après  le  grand  événement  de  cette  année  16SC,  je  veux  dire  le  miracle  de  la 
Saîote-Épîne.  Ce  miracle,  qui  avait  éclaté  si  près  de  la  personne  de  Pascal,  dut  toucher 
d'antent  plus  le  duc  de  Roannez  et  sa  sœur.  Marguerite  Perier  raconte  que  M''"  de 
RoAZinez  pensait  eneore  à  se  marier  quand  elle  vint  faire  une  neuvaine  à  la  Sainte-Épine 
•pour  on  mal  d'yeux,  et  que  le  dernier  jour  de  la  neuvaine  elle  fut  touchée  de  Dieu  si 
▼ivefnent,qae  durant  tpute  la  messe  elle  fondit  en  larmes;  au  .«etour,  elle  témoigna  à  sa 
jnére  qu'elle  voulait  se  donner  à  Dieu.  On  a  vu  par  l'Extrait  précédent  que  depuis  long- 
teixkps  déjà  cette  conversion  était  désirée  et  préparée  Le  grand  vicaire  était  M.  de  Ho- 
deneq ,  agissant  au  nom  de  Tarchevéquo  de  Paris,  qui  était  le  cardinal  de  Retx,  éloigné 
de  son  diocèse.  Cette  sentence,  qui  approuva  solennellement  le  miracle,  est  du  Sa  octo- 
bre  1656,  ce  qui  donne  à  peu  préd  la  date  de  cette  lettre. 

U.  22 


Digiti 


zedby  Google 


330  OPUSCULES  DE  PASCAL 

plus  reconnaissable  quand  il  était  invisible,  que  non  pas  quand 
il  s'est  rendu  visible.  Et  enfin,  quand  il  a  voulu  accomplir  la 
promesse  qu'il  fit  à  ses  apôtres  de  demeurer  avec  les  hommes 
jusqu'à  son  dernier  avènement,  il  a  choisi  d'y  demeurer  dans 
le  plus  étrange  et  le  plus  obscur  secret  de  tous,  qui  sont  les 
espèces  de  TEucharistie  ^  C'est  ce  sacrement  que  saint  Jean 
appelle  dans  l'Apocalypse  (ii,  17)  une  manne  cachée  ;  et  je  crois 
qu'Isaïe  le  voyait  en  cet  état,  lorsqu'il  dit  en  esprit  de  prophé- 
tie (xLv,  15)  :  <c  Véritablement  tu  es  un  Dieu  caché.  »  C'est  là 
le  dernier  secret  où  il  peut  être.  Le  voile  de  la  nature  qui 
couvre  Dieu  a  été  pénétré  par  plusieurs  infidèles,  qui,  comme 
dit  saint  Paul  (Rom,  i,  20),  ont  reconnu  un  Dieu  invisible  par 
la  nature  visible.  Les  chrétiens  hérétiques  l'ont  connu  à  tra- 
vers son  humanité;  et  adorent  Jésus-Christ  Dieu  et  homme. 
Mais  de  le  reconnaître  sous  des  espèces  de  pain,  c'est  le  pro- 
pre des  seuls  catholiques  ;  il  n'y  a  que  nous  que  Dieu  éclaire 
jusque-là.  On  peut  ajouter  à  ces  considérations  le  secret  de 
l'Esprit  de  Dieu  caché  encore  dans  l'Écriture.  Car  il  y  a  deux 
sens  parfaits,  le  littéral  et  le  mystique  ;  et  les  Juifs,  s'arrétant  à 
l'un,  ne  pensent  pas  seulement  qu'il  y  en  ait  un  autre,  et  ne 
songent  pas  à  le  chercher  ;  de  même  que  les  impies,  voyant 
les  effets  naturels,  les  attribuent  à  la  nature,  sans  penser  qu'il 
y  en  ait  un  autre  auteur;  et  comme  les  Juifs,  voyant  un 
homme  parfait  en  Jésus-Christ,  n'ont  pas  pensé  à  y  chercher 
une  autre  nature  :  a  Nous  n'avons  pas  pensé  que  ce  fût  lui  », 
dit  encore  Isaïe  (lui,  3)  ;  et  de  même  enfin  que  les  hérétiques, 
voyant  les  apparences  parfaites  du  pain  dans  l'Eucharistie,  ne 
pensent  pas  à  y  chercher  une  autre  substance.  Toutes  choses 
couvrent  quelque  mystère  ;  toutes  choses  sont  des  voiles  qui 
couvrent  Dieu.  Les  chrétiens  doivent  le  reconnaître  en  tout. 
Les  afttictions  temporelles  couvrent  les  biens  étemels  où  elles 
conduisent.  Les  joies  temporelles  couvrent  les  maux  étemels 
qu'elles  causent.  Prions  Dieu  de  nous  le  faire  reconnaître  et 
servir  en  tout  ;  et  rendons-lui  des  grâces  infinies  de  ce  que, 
s'étant  caché  en  toutes  choses  pour  les  autres,  il  s'est  découvert 
en  toutes  choses  et  en  tant  de  manières  pour  nous. 

1.  Mot  consacré  dans  la  langue  de  la  théologie.  Il  signifte  les  apparences  sensibles, 
speciet. 
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3^.    3.        J^A^/-.    /oJù^ 

Je  ne  sais  comment  vous  aurez  reçu  la  perte  de  vos  lettres. 
Je  voudrais  bien  que  vous  l'eussiez  prise  comme  il  faut  ^  Il  est 
temps  de  commencer  à  juger  de  ce  qui  est  bon  ou  mauvais  par 
la  volonté  de  Dieu,  qui  ne  peut  être  ni  injuste  ni  aveugle,  et 
non  pas  parla  nôtre  propre,  qui  est  toujours  pleine  de  malice 
et  d'erreur.  Si  vous  avez  eu  ces  sentiments,  j'en  serai  bien  con- 
tent, afin  que  vous  vous  en  soyez  consolée  sur  une  raison  plus 
solide  que  celle  que  j'ai  à  vous  dire,  qui  est  que  j'espère  qu'el- 
les se  retrouveront.  On  m'a  déjà  apporté  celle  du  5  ;  et  quoi- 
que ce  ne  soit  pas  la  plus  importante,  car  celle  de  M.  Du  Gas 
l'est  davantage,  néanmoins  cela  me  fait  espérer  de  ravoir  l'au- 
tre». 

Je  ne  sais  pourquoi  vous  vous  plaignez  de  ce  que  je  n'avais 
xien  écrit  pour  vous';  je  ne  vous  sépare  point  vous  deux,  et  je 
songe  sans  cesse  à  l'un  et  à  l'autre.  Vous  voyez  bien  que  mes 
autres  lettres,  et  encore  celle-ci,  vous  regardent  assez.  En  vé- 
rité, je  ne  puis  m' empêcher  de  vous  dire  que  je  voudrais  être 
infaillible  dans  mes  jugements  ;  vous  ne  seriez  pas  mal  si  cela 
-était,  car*je  suis  bien  content  de  vous,  mais  mon  jugement 
n'est  rien.  Je  dis  cela  sur  la  manière  dont  je  vois  que  vous 
parlez  de  ce  bon  cordelier  persécuté,  et  de  ce  que  fait  le...  Je 
aie  suis  pas  surpris  de  voir  M.  N.  s'y  intéresser,  je  suis  accou- 
tumé à  son  zèle,  mais  le  vôtre  m'est  tout  à  fait  nouveau;  c'est 
ce  langage  nouveau  que  produit  ordinairement  le  cœur  nou- 
veau. Jésus-Christ  a  donné  dans  l'Évangile  cette  marque  pour 
reconn^itre  ceux  qui  ont  la  foi,  qui  est  qu'ils  parleront  un  lan- 
gage nouveau  ;  et,  en  efTet,  le  renouvellement  des  pensées  et  des 
désirs  cause  celui  des  discours  *.  Ce  que  vous  dites  des  jours 
où  vous  vous  êtes  trouvée  seule,  et  la  consolation  que  vous 
•donne  la  lecture,  sont  des  choses  que  M.  N.  sera  bien  aise  de 
savoir  quand  je  les  lui  ferai  voir,  et  ma  sœur  aussi.  Ce  sontas- 

i.  Mil»  de  Roannez  avait  à  craindre  que  ses  lettres  ne  fussent  surprises  et  nô.coinpro- 
xniaisent  Port-Royal. 

2.  Celle  de  M.  Du  Gas  parait  signifier,  celle  que  vous  écriviez  à  M.  Du  Gas. 

3.  En  écrivant  au  duc  de  Roannex. 

4.  MarCj  xvi,  i7  :  t  Voici  les  signes  qui  accompagneront  ceux  qui  auront  cru  ;  Ui 
«basserunt  les  démons  en  mon  nom,  ils  parleront  dans  des  langues  nouvelles.  »  Pascal 
Bubstiue  le  sens  mystique  au  «eus  lilléral.  On  sait  que  Ica  derniers  versets  de  cet  év.-iu- 
^iie,  à  partir  de  xvi,  9,  sont  une  addition  postérieure. 
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sûrement  des  choses  nouvelles,  mais  qu'il  faut  sans  cesse  re- 
nouveler; car  cette  nouveauté,  qui  ne  peut  déplaire  à  Dieu, 
comme  le  vieil  homme  ne  lui  peut  plaire,  est  différente  des 
nouveautés  de  la  terre,  en  ce  que  les  choses  du  monde,  quel- 
que nouvelles  qu'elles  soient,  vieillissent  en  durant;  au  lieu 
que  cet  esprit  nouveau  se  renouvelle  d'autant  plus  qu'il  dure^ 
davantage.  «  Notre  vieil  homme  périt,  dit  saint  Paul,  et  se  re- 
nouvelle de  jour  en  jour*  »,  et  ne  sera  parfaitement  nouveau 
que  dans  l'éternité,  où  l'on  chantera  sans  cesse  ce  cantique 
nouveau  dont  parle  David  dans  les  psaimies  de  Laudes,  c'est-à- 
dire  ce  chant  qui  part  de  l'esprit  nouveau  de  la  charité  *. 

Je  vous  dirai  pour  nouvelle  de  ce  qui  touche  ces  deux  per- 
sonnes, que  je  vois  bien  que  leur  zèle  ne  se  refroidit  pas  ;  cela 
m'étonne,  car  il  est  bien  plus  rare  de  voir  continuer  dans  la 
piété  que  d'y  voir  entrer.  Je  les  ai  toujours  dans  l'esprit,  et 
principalement  celle  du  miracle,  parce  qu'il  y  a  quelque  chose- 
de  plus  extraordinaire,  quoique  l'autre  le  soit  aussi  beaucoup^ 
et  quasi  sans  exemple  '.  Il  est  certain  que  les  grâces  que  Dieu 
fait  en  cette  vie  sont  la  mesure  de  la  gloire  qu'il  prépare  en 
l'autre.  Aussi,  quand  je  prévois  la  fin  et  le  couronnement  de 
son  ouvrage  par  les  commencements  qui  en  paraissent  dans  les 
personnes  de  piété,  j'entre  en  une  vénération  qui  me  transit  de 
respect  envers  ceux  qu'il  semble  avoir  choisis  pour  ses  élus.  Je 
vous  avoue  qu'il  me  semble  que  je  les  vois  déjà  dans  un  de  ces 
trônes  où  ceux  qui  auront  tout  quitté  jugeront  le  monde  avec 
Jésus-Christ,  selon  la  promesse  qu'il  en  a  faite*.  Mais  quand  je 
viens  à  penser  que  ces  mêmes  personnes  peuvent  tomber,  et 

!•  Coloss»  m,  9-10,  et  ailleurs.  Voir  Augustin,  De  vera  reUg,^  zxvi. 

S.  Cantate  Domino  cantiûum  no»ntm.  Ces  mots  se  trouvent  dans  plusiears  psaumes,, 
dont  1  un,  le  psaume  cxux,  se  chantait  en  effet  aux  Laudes  du  dimanche  à  cette  époque 
comme  on  le  voit  par  le  Bréviaire  de  Paris  de  1653,  partie  d'automne. 

3.  Celle  du  miracle  n'est  pas  la  petite  miraculée  Marguerite  Perier,  car  on  voîtbteo 
vite  qu'il  ne  peut  être  question  d'elle  ici.  C'était  une  enfant  de  dix  ans,  tout  à  fait  in- 
capable de  cette  grande  piété  et  de  ce  grand  zèle.  Mais  qai  sont  dono  ces  deux  per^ 
sonnes  dont  parle  Pascal?  Il  ne  les  faut  pas  chercher  bien  loin.  Ce  sont,  je  crois, 
cejles-mèmcs  à  qui  il  écrit.  M"*  de  Roannez  et  son  frère.  Il  prend  ce  tour  pour  mieux 
donner  le  change  à  ceux  qui  pourraient  surprendre  sa  lettre  ;  l'accident  qui  est  arrivé, 
et  dont  il  se  plaint  en  commençant,  est  cause  qu'il  redouble  de  précaution.  C'est 
W^  de  Roannez  qui  est  désignée  par  ces  mots,  celle  du  miracle^  car  c'était  le  miracle 
qui  avait  décidé  sa  conversion.  Voir  plus  haut.  L'autre  personne  est  M.  de  Roannez,  bien 
extraordinaire  aussi  sans  doute  ;  car  quoi  de  plus  extraordinaire,  parmi  les  miracles  d» 
la  grâce,  qu'un  duc  et  pair,  seul  héritier  d'un  grand  nom,  qui  avait  renoncé  &  24  ans  au 
monde  et  au  mariage,  pour  attacher  sa  destinée  &  celle* de  quelques  persécutés? 

4.  Àfatth.  XIX,  SR. 
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'être  au  contraire  au  nombre  malheureux  des  jugés,  et  qu^il  y 
^n  aura  tant  qui  tomberont  de  1»  gloire,  et  qui  laisseront 
prendre  à  d'autres  par  leur  négligence  la  couronne  que  Dieu 
leur  avait  offerte,  je  ne  puis  souffrir  cette  pensée  ;  et  Teffroi  que 
J'aurais  de  les  voir  en  cet  état  étemel  de  misère,  après. les  avoir 
imaginées  avec  tant  de  raison  dans  l'autre  état,  me  fait  détour- 
ner l'esprit  de  cette  idée,  et  revenir  à  Dieu  pour  le  prier  de  ne 
pas  abandonner  les  faibles  créatures  qu'il  s'est  acquises,  et  à 
lui  dire  pour  les  deux  persoimes  que  vous  savez  ce  que  l'Église 
dit  aujourd'hui  avec  saint  Paul  :  «  Seigneur,  achevez  vous- 
même  l'ouvrage  que  vous-même  avez  commencée  »  Saint 
Paul  se  considérait  souvent  en  ces  deux  états,  et  c'est  ce  qui 
lui  fait  dire  ailleurs  (I  Cor.  ix,  27)  :  «  Je  châtie  mon  corps,  de 
peur  que  moi-même,  qui  convertis  tant  de  peuples,  je  ne 
devienne  réprouvé.  »  Je  finis  donc  par  ces  paroles  de  Job 
(xxxi,  23)  :  c  J'ai  toujours  craint  le  Seigneur  comme  les  flots 
d'une  mer  furieuse  et  enflée  pour  m'engloutir*.  »  Et  ail- 
leurs :  «  Bienheureux  est  l'homme  qui  est  toujours  en  crainte.» 

iPs.  CXI,  1.) 

'21' ,    4.      ^A  ^^/l     ^^^^  ^'>' 
Il  est  bien  assuré  qu^on  ne  se  détache  jamais  sans  douleur. 
On  ne  sent  pas  son  lien  quand  on  suit  volontairement  celui  qui 
entraîne,  comme  dit  saint  Augustin';  mais  quand  on  com- 
mence à  résister  et  à  marcher  en  s'éloignant,  on  souf&e  bien  ; 

i.  Pascal  tourne  en  forme  de  prière  le  Tertet  6  dn  obapitre  premier  de  la  Lettre  & 
«eux  de  Philippe»  :  Qvà.  cœpit  in  vobis  opua  bonum,  perfieiet  usçue  in  diem  Chriati  Jesu. 
Mais,  aa  temps  de  Pascal,  le  passage  où  se  trouvent  ces  mots  (versets  6—  11),  servait 
à'Épttre  pour  la  messe  du  xxii*  dimanche  après  la  Pentecôte.  C'est  ce  qui  résulte  de  la 
Table  jointe  au  texte  de  la  Vulgate  reçu  par  l'Église,  table  qui  est  intitulée  :  Index 
Epistolanan  et  Evangelionan  qwBy  e  veteri  et  novo  Testamento  excerpta^  in  Bcelesia  do- 
minieia  et  alOs  fettis  diebus  legtmtWf  juxta  Missalis  reformationem  ex  decreto  sacrosaneti 
Concilii  tridmtini  restituti^  Pii  V  Pont.  Max.  juseu  editi,  et  CUmenti»  VIII  attetoriiate 
■reeogniti.  La  même  indication  du  xxii*  dimanohe  se  retrouve  dans  le  Nouveau  Testa- 
ment  de  Mons,  qui  est,  comme  on  sait,  l'œuvre  de  Port-Royal.  Aujourd'hui,  dans  le  Mis- 
sel de  Paris,  VÈpltre  du  zxn*  dimanche  après  la  Pentecôte  n'est  plus  celle-là. 

Maintenant,  ce  dimanche  tombait,  en  1656,  le  5  novembre  \  on  a  donc  la  date  de  cette 
lettre.  Quant  à  la  lettre  du  5,  dont  il  est  question.au  commencement,  il  faut  entendre 
par  conséquent  une  lettre  du  5  octobre. 

î.  Fontaine  a  écrit,  en  parlant  de  M.  de  Saci  :  c  Ce  qui  lui  donnait  cette  gravité  que 
l'on  admirait,  c'est  quMl  se  disait  sans  cesse  cette  parole  de  Job  :  Semper  enim  quasi  iw 
mentes  super  me  fiuctûs  timui  Deum^  et  pondus  ejus  ferre  non  potui  ;  et  je  ne  crois  pas 
qu'il  y  ait  eu  un  de  ceux  qui  l'ont  connu  qui  ne  l'ait  ouïe  de  sa  bouche.  •  Cité  par 
M.  Sainte-Beuve,  Port-Royal^  l^*  édtt,  t  ii,  p.  318.  Était-ce  de  M.  de  Saci  que  Pascal 
avait  appris  cette  pensée,  ou  au  contraire? 

8.  InJoann.  evang.  Tract,  xxvi,  5,  à  Tocoasion  de  ces  mots  du  texte,  Nemo  venit  ad 
4M,  niti  Pater  trazerit  eum. 
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le  lien  s'étend'et  endure  toute  la  violence;  et  ce  lien  est  notre^ 
propre  corps,  qui  ne  se  rompt  qu'à  la  mort.  Notre  Seigneur  a 
dit  que,  depuis  la  venue  de  Jean-Baptiste,  c'est-à-dire  depuis 
son  avènement  dans  chaque  fidèle,  le  royaume  de  Dieu  souffre 
violence  et  que  les  violents  le  ravissent  {Matth.  xi,  12).  Avant 
que  Ton  soit  touché,  on  n'a  que  le  poids  de  sa  concupiscence, 
qui  porte  à  la  terre.  Quand  Dieu  attire  en  haut,  c«s  deux  ef- 
forts contraires  font  cette  violence,  que  Dieu  seul  peut  faire 
surmonter.  Mais  nous  pouvons  tout,  dit  saint  Léon,  avec  Celui 
sans  lequel  nouB  ne  pouvons  rien  ^  Il  faut  donc  se  résoudre  à 
souffrir  cette  guerre  toute  sa  vie  :  car  il  n'y  a  point  ici  de  paix. 
«  Jésus-Christ  est  venu  apporter  le  couteau,  et  non  pas  la 
paix.»  (Matth.  x,  34.)  Mais  néanmoins  il  faut  avouer  que 
comme  l'Écriture  dit  que  la  sagesse  des  hommes  n'est  que  folie 
devant  Dieu  (I  Cor,  m,  19),  aussi  on  peut  dire  que  cette  guerre 
qui  paraît  dure  aux  hommes  est  une  paix  devant  Dieu  ;  car 
c'est  cette  paix  que  Jésus-Christ  a  aussi  apportée.  Elle  ne  sera 
néanmoins  parfaite  que  quand  le  corps  sera  détruit  ;  et  c'est  ce 
qui  fait  souhaiter  la  mort,  en  souifrant  néanmoins  de  bon 
cœur  la  vie  pour  l'amour  de  Celui  qui  a  souffert  pour  nous  et 
la  vie  et  la  mort,  et  qui  peut  nous  donner  plus  de  biens  que 
nous  ne  pouvons  ni  demander  ni  imaginer,  comme  dit  saint 
Paul  (Eph.  ni,  20)  en  l'épître  de  la  messe  d'aujourd'hui  \ 

jn       5.  "^  irU.f?  )-J^>S^i . 

Je  ne  crains  plus  rien  pour  vous.  Dieu  merci,  et  j'ai  une  es- 
pérance admirable.  Cest  une  parole  bien  consolante  que  celle 
de  Jésus-Christ  :  c  II  sera  donné  à  ceux  qui  ont  déjà.»  (Mattk,. 
xui,  12.)  Par  cette  promesse,  ceux  qui  ont  beaucoup  reçu  ont 
droit  d'espérer  davantage,  et  ainsi  ceux  qui  ont  reçu  cxtraor- 
dinairement  doivent  espérer  extraordinairement. 

J'essaie  autant  que  je  puis  de  ne  m'affliger  de  rien,  et  de 
prendre  tout  ce  qui  arrive  pour  le  meilleur  ^  .  Je  crois  que 

1.  Dans  «on  huitième  Sermon  ponr  l'Epiphanie.  Léon  commente  ces  paroles  de  Jêsos- 
{Jeany  xv,  5)  :  Sine  me  nihilpotestis  facere.  Du  reste,  la  môme  doctrine  revient  sans  cesse 
dans  les  antres  sermons. 

2.  Cette  épitre  est  celle  du  xvi*  dimanche  après  la  Peniecâfe,  leqnel  tombait  le  24  sep- 
tembre en  1656.  Il  faut  donc  admettre  que  cet  Extrait  n'est  pas  à  sa  place. 

8.  M.  de  Saci,  écrivant  k  M»*  Perier  k  l'occasion  de  la  mort  de  son  ttls  aîné,  lui  rap- 
pelait cette  parole  de  Pascal  :  «  Je  ne  doute  pas  que  vous  n'ayez  eu  daus  l'esprit  cette 
pensée  de  monsieur  votre  (rcre^  qui  me  parait  admirable,  et  que  je  n'ai  vue  qu'en  Iw 
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c'est  un  devoir,  et  qu'on  pêche  en  ne  le  faisant  pas.  Car  enfin,  la 
raison  pour  laquelle  les  péchés  sont  péchés,  c'est  seulement 
parce  qu'ils  sont  contraires  à  la  volonté  de  Dieu;  et  ainsi,  l'es- 
sence du  péché  consistant  à  avoir  une  volonté  opposée  à  celle 
que  nous  connaissons  en  Dieu,  il  est  visible,  cerne  semble,  que, 
quand  il  nous  découvre  sa  volonté  par  les  événements,  ce  se- 
rait un  péché  de  ne  s*y  pas  accommodera  J'ai  appris  que  tout 
ce  qui  est  arrivé  a  quelque  chose  d'admirable,  puisque  la  vo- 
lonté de  Dieu  y  est  marquée.  Je  le  loue  de  tout  mon  cœur  de 
la  continuation  faite  de  ses  grâces,  car  je  vois  bien  qu'elles  ne 
diminuent  point. 

L'affaire  du...  ne  va  guère  bien*  :  c'est  une  chose  qui  fait 
trembler  ceux  qui  ont  de  vrais  mouvements  de  Dieu,  de  voir  la 
persécution  qui  se  prépare  non-seulement  contre  les  personnes 
(ce  serait  peu),  mais  contre  la  vérité.  Sans  mentir,  Dieu  est 
bien  abandonné.  Il  me  semble  que  c'est  un  temps  où  le  ser- 
iVice  qu'on  lui  rend  lui  est  bien  agréable.  Il  veut  que  nous  ju- 
gions de  la  grâce  par  la  nature  ;  et  ainsi  il  permet  de  considé- 
rer que,  comme  un  prince  chassé  de  son  pays  par  ses  sujets  a 
des  tendresses  extrêmes  pour  ceux  qui  lui  demeurent  fidèles 
dans  la  révolte  publique,  de  même  il  semble  que  Dieu  consi- 
dère avec  une  bonté  particulière  ceux  qui  défendent  aujour- 
d'hui la  pureté  de  la  religion  et  de  la  morale,  qui  est  si  fort  com- 
battue. Mais  il  y  a  cette  différence  entre  les  rois  de  la  terre 
et  le  Roi  des  rois,  que  les  princes  ne  rendent  pas  leurs  sujets 
fidèles,  mais  qu'ils  les  trouvent  tels;  au  lieu  que  Dieu  ne 
trouve  jamais  les  hommes  qu'infidèles  et  qu'il  les  rend  fidèles 

seul  :  n  faut  tâcher,  dit-il,  de  se  consoler  dans  les  plus  grands  maux,  et  de  prendre 
toot  ce  qui  arrive  pour  le  meilleur,  etc.  Celte  parole  est  d'autant  plus  considérable,  que 
celai  qui  l'a  dite  Ta  pratiquée,  el  qu'elle  est  encore  plus  l'effusion  de  son  cœur  que  de 
son  esprit  »  Note  de  M.  Faugère. 

I.  Voyez  zxv,  105/  dans  les  Pensée».  Bf"*  de  Roannes  s'était  plainte  sans  doute  de 
cjuelqne  incident  qui  faisait  obstacle  à  raccomplissement  de  ses  résolutions. 

t.  Qu'il  faille  lire  l'araire  du...  ou  Va/faire  de...  comme  on  lit  dans  l'Extrait  suivant, 
il  est  clair  que  Pascal  veut  parler  de  ce  qui  se  passait  dans  l'Assemblée  du  clergé  de  1656. 
On  pourrait  suppléer  ici,  l'affaire  du  formulaire.  L'assemblée  avait  adopté  et  prescrit  en 
septembre  un  premier  formulaire  pour  l'acceptation  de  la  bulle  d'Innocent  X  contre  les 
cinq  propositions.  Le  16  octobre,  le  nouveau  pape,  Alexandre  Vil,  donna  une  bulle  pour 
eouflrmer  celle  d'Innocent,  où  il  déclarait  expressément  que  les  cinq  propositions  étaient 
condamnées  au  sens  de  Jannénins.  Les  ennemis  des  Jansénistes  s'occupèrent  aussitôt 
de  faire  accepter  cette  nouvelle  bulle  avec  un  nouveau  formulaire,  dont  on  exigerait  la 
•içnature  de  toutes  personnes  tenant  i  l'Église,  sous  menace  des* peines  ecclésiastiqunn 
et  civiles.  Cela  n*était  pas  fait  encore,  et  ne  se  fit  définitivement  qu'en  1661,  mais  cela 
se  prépartit  et  paraissait  proche. 
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quand  ils  le  sont.  De  sorte  qu'au  lieu  que  les  rois  ont  une  obliga- 
tion insigne  à  ceux  qui  demeurent  dans  leur  obéissance,  il  arrive 
au  contraire  que  ceux  qui  subsistent  dans  le  service  de  Dieu  lui 
sont  eux-mêmes  redevables  infiniment.  Continuons  donc  à  le 
louer  de  cette  grâce,  s'il  nous  Ta  faite,  de  laquelle  nous  le  loue- 
rons dans  Fétemité,  et  prions-le  qu'il  nous  la  lasse  encore,  et 
qu'il  ait  pitié  de  nous  et  de  l'Église  entière,  hors  laquelle  il  n'y 
a  que  malédiction. 

Je  prends  part  aux...  persécutés  dont  vous  parlez  *.  Je  vois 
bien  que  Dieu  s'est  réservé  des  serviteurs  cachés,  comme  il  le 
dit  à  Ëlie  *.  Je  le  prie  que  nous  en  soyons,  bien  et  comme  il 
fauty  en  esprit  et  en  vérité  et  sincèrement. 

-yrr.  6.  >t^  4-*,  <jt*we^ A V  ^^"^^ 
Quoi  qu'il  puisse  arriver  de  l'affaire  de...,  ilyenaasseï, 
Dieu  merci,  de  ce  qui  est  déjà  fait  pour  en  tirer  un  admirable 
avantage  contre  ces  maudites  maximes  \  Il  faut  que  ceux  qui 
ont  quelque  part  à  cela  en  rendent  de  grandes  grâces  à  Dieu* , 
et  que  leurs  parents  et  amis  prient  Dieu  pour  eux,  afin  qu'ils 
ne  tombent  pas  d'im  si  grand  bonheur  et  d'un  si  grand  hon- 
neur que  Dieu  leur  a  faits.  Tous  les  honneurs  du  monde  n'eu 
sont  que  l'image  ;  celui-là  seul  est  solide  et  réel,  et  néanmoins 
il  est  inutile  sans  la  bonne  disposition  du  cœur.  Ce  ne  sont  ni 
les  austérités  du  corps,  ni  les  agitations  de  l'esprit,  mais  les 
bons  mouvements  du  cœur  qui  méritent,  et  qui  soutiennent 
les  peines  du  corps  et  de  l'esprit.  Car  enfin  il  faut  ces  deux 
choses  pour  sanctifier,  peines  et  plaisirs.  Saint  Paul  a  dit  que 
ceux  qui  entreront  dans  la  bonne  voie  trouveront  des  troubles 
et  des  inquiétudes  en  grand  nombre  {Act.  xiv,  21).  Cela  doit 
consoler  ceux  qui  en  sentent  *,  puisque,  étant  avertis  que  le 

1.  Un  manascrit  doniM,  aux  quatre  persécutés.  Je  ne  Mis  ce  qne' c'est. 

2.  Voyez  xxv,  106,  dans  les  Pensées. 

3.  En  même  temps  que  l'assemblée  dn  clergé  frappait  les  cinq  propositions,  elle  était 
invitée  à  rendre  an  déicret  de  œnsore  en  sens  eontraire,  et  à  faire  droit,  pour  ainsi  dire, 
contre  la  morale"  relâchée  des  casoistes,  aox  réquisitoires  des  ProvmeûUes.  L'assemtlée 
fat  saisie  dans  les  formes  par  les  ebrés  de  Paris  vers  la  fin  de  novembre  1656.  Cest 
probablement  à  cette  date  que  Pascal  écrit,  et  qu'il  ^'applaudit  de  ce  qui  est  déjà  fait  Du 
reste  l'assemblée,  sous  prétexte  que  le  temps  manquait,  ne  prononça  point  de  censure  ; 
mais  elle  ne  put  s'empêcher  de  faire  publier  une  Instruction,  qui  était  déjà  une  condam- 
nation morale.  Voir,  dans  les  Œuvres  de  Pascal,  le  sixième  Faotum  pour  les  curés  de 
Paris. 

4.  C'est-à-dire,  Pascnl  lui-même. 

5.  U  revient  ù  U^i*  de  Roannos  et  à  ses  peines 
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chemin  du  ciel  qu'ils  cherchent  en  est  rempli,  ils  doivent  se 
réjouir  de  rencontrer  des  marques  qu'ils  sont  dans  le  véritable 
chemin.  Mais  ces  peines-là  ne  sont  pas  sans  plaisirs,  et  né  sont 
jamais  siurmontées  que  par  le  plaisir.  Car,  de  même  que  ceux 
qui  quittent  Dieu  pour  retourner  au  monde  ne  le  font  que 
parce  qu'ils  trouvent  plus  de  douceur  dans  les  plaisirs  de  la 
terre  que  dans  ceux  de  l'union  avec  Dieu,  et  que  ce  charme 
victorieux  les  entraîne,  et,  les  faisant  repentir  de  leur  premier 
choix,  les  rend  des  pénitents  du  diable,  selon  la  parole  de  Ter- 
tullien  ^  de  même  on  ne  quitterait  jamais  les  plaisirs  du 
monde  pour  embrasser  la  croix  de  Jésus-Ghrist,  si  on  ne  trou- 
vait plus  de  douceur  dans  le  mépris,  dans  la  pauvreté,  dans 
le  dénûment  et  dans  le  rebut  des  hommes,  que  dans  les  délices 
du  péché.  Et  ainsi,  comme  dit  Tertullien,  il  ne  faut  pas  croire 
que  la  vie  des  chrétiens  soit  une  vie  de  tristesse  *.  On  ne  quitte 
les  plaisirs  que  pour  d'autres  plus  grands.  «  Priez  toujours,  dit 
saint  Paul,  rendez  grâces  toujours,  réjouissez-vous  toujours,  d 
(  I  Thess.  V,  16- 18.)  C'est  la  joie  d'avoir  trouvé  Dieu  qui  est 
le  principe  de  la  tristesse  de  l'avoir  offensé  et  de  tout  le  chan- 
gement de  vie.  Celui  qui  a  trouvé  le  trésor  dans  un  champ  en 
a  une  telle  joie,  que  cette  joie,  selon  Jésus-Christ,  lui  fait 
vendre  tout  ce  qu'il  a  pour  l'acheter  (Matth.  xiu,  44).  Les  gens 
•du  monde  n'ont  point  cette  joie,  «  que  le  monde  ne  peut  ni 
donner  ni  ôter»,  dit  Jésus-Christ  même  (Jean,  xiv,  27,  et  xvi, 
22).  Les  bienheureux  ont  cette  joie  sans  aucune  tristesse;  les 
gens  du  monde  ont  leur  tristesse  sans  cette  joie,  et  les  chré- 
tiens ont  cette  joie  mêlée  de  la  tristesse  d'avoir  suivi  d'autres 
plaisirs,  et  de  la  crainte  de  la  perdre  par  l'attrait  de  ces  au- 
tres plaisirs  qui  nous  tentent  sans  relâche.  Et  ainsi  nous  devons 
travailler  sans  cesse  à  nous  conserver  cette  joie  qui  modère 
notre  crainte,  et  à  conserver  cette  crainte  qui  conserve  notre 
joie',et  selon  qu'on  se  sent  trop  emporter  vers  l'une,  se  pen- 


1.  De  Pcmitentia,  5  . 

S.  De  Speetaeulis,  tè  :  Quœ  nuyor  voluptas,  çtÊom  fastidiwn  ipsum  volupiatiâl  et  la 
aaite.  Il  est  à  remarquer  que  ces  deux  passages  de  Tertullien  se  trouvent  dans  les  Sen- 
ienee$  et  intinieUoHê  chrétiennes  tirées  des  anciens  Pires  de  CÉglise,  par  le  sieur  de  La- 
Tal,  f  680,  et  se  trouvaient  probablement  déjà  dans  le  recueil  que  lisait  M"«  de  Roannez 
<voir  page  327inote  3).  Je  pense  que  c'est  là  que  Pascal  les  avait  lus. 

S.  a  Qui  conserre  notre  joie,  i  Qui  modère  notre  joie^  dans  le  texte  donné  par  M.  Goa- 
•in. 
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cher  vers  l'autre  pour  demeurer  debout  ^  €  Souvenez- vous 
des  biens  dans  les  jours  d'affliction,  et  souvenez- vous  de  Talllic- 
tion  dans  les  jours  de  réjouissance  »,  dit  TÉcriture  {Ecclésias- 
tique^ XI,  27),  jusqu'à  ce  que  la  promesse  que  Jésus-Christ 
nous  a  faite  (/ean,  xvi,  24),  de  rendre  sa  joie  pleine  en  nous, 
soit  accomplie.  Ne  nous  laissons  donc  pas  abattre  à  la  tristesse, 
et  ne  croyons  pas  que  la  piété  ne  consiste  qu'en  une  amertume 
sans  consolation.  La  véritable  piété,  qui  ne  se  trouve  parfaite 
que  dans  le  ciel,  est  si  pleine  de  satisfactions,  qu'elle  en  remplit 
et  l'entrée  et  le  progrès  et  le  couronnement.  C'est  une  lumière 
si  éclatante,qu'elle  rejaillit  sur  tout  ce  qui  lui  appartient  ;  et,  s'il 
y  a  quelque  tristesse  mêlée,  et  surtout  à  l'entrée,  c'est  de  nous 
qu'elle  vient,  et  non  pas  de  la  vertu  ;  car  ce  n'est  pas  l'effet  de 
la  piété  qui  commence  d'être  en  nous,  mais  de  l'impiété  qui  y 
est  encore  >.  ôtons  l'impiété,  et  la  joie  sera  sans  mélange.  Ne 
/  nous  en  prenons  donc  pas  à  la  dévotion,  mais  à  nous-mêmes, 
et  n'y  cherchons  du  soulagement  que  par  notre  correction. 

V///.7.  /0€i^t..(^J-  iC4i. 
Je  suis  bien  aise  de  l'espérance  que  vous  me  donnez  du  bon 
succès  de  l'affaire  dont  vous  craignez  de  la  vanité.  Il  yaà 
craindre  partout,  car  si  elle  ne  réussissait  pas,  j'en  craindrais 
cette  mauvaise  tristesse  dont  saint  Paul  dit  qu'elle  donne  1& 
mort,  au  lieu  qu'il  y  en  a  une  autre  qui  donne  la  vie  (II  Car. 
vu,  10).  n  est  certain  que  cette  affaire-là  était  épineuse,  et  que 
si  la  personne  en  sort,  il  y  a  sujet  d'en  prendre  quelque  vanité, 
si  ce  n'est  à  cause  qu'on  a  prié  Dieu  pour  cela,  et  qu'ainsi  il 
doit, croire  que  le  bien  qui  en  viendra  sera  son  ouvrage.  Mais 
si  elle  réussissait  mal,  il  ne  devrait  pas  en  tomber  dans  l'abat- 
tement, par  cette  même  raison  qu'on  a  prié  Dieu  pour  cela,  et 
qu'il  y  a  apparence  qu'il  s'est  approprié  cette  affaire  ;  aussi  il 
le  faut  regarder  comme  l'auteur  de  tous  les  biens  et  de  tous 
les  maux,  excepté  le  péché.  Je  lui  répéterai  là-dessus  ce  que  j'ai 
autrefois  rapporté  de  l'Écriture  :  «  Quand  vous  êtes  dans  les 
biens,  souvenez-vous  des  maux  que  vous  méritez  ;  et  quand 
vous  êtes  dans  les  maux,  souvenez  vous  des  biens  que  vous 


fl.  Voyez  XXV,  12,  dans  les  Pensées. 
î.  Voyez  XXIV,  61,  dans  les  Pensées. 
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espérez  *.»  Cependant  je  vous  dirai  sur  le  sujet  de  Tautre 
personne  que  vous  savez,  qui  mande  qu'elle  a  bien  des  choses 
dans  Tesprit  qui  rembarrassent,  que  je  suis  bien  fâché  de  la 
voir  en  cet  état  *.  J'ai  bien  de  la  douleur  de  ses  peines,  et  je 
voudrais  bien  renpouvoir  soulager;  je  la  prie  de  ne  point  pré- 
venir l'avenir,  et  de  se  souvenir  que,  comme  dit  notre  Sei- 
neur,  «  à  chaque  jour  suffit  sa  malice  »  {Matth.  vi,  34).       ^ 

Le  passé  ne  nous  doit  point  embarrasser,  puisque  nous  n'a- 
vons qu'à  avoir  regret  de  nos  fautes  ;  mais  l'avenir  nous  doit 
encore  moins  toucher,  puisqu'il  n'est  point  du  tout  ^  notre 
égard,  et  que  nous  n'y  arriverons  peut-être  jamais.  Le  présent 
est  le  seul  temps  qui  est  véritablement  à  nous,  et  dont  nous 
devons  user  selon  Dieu.  C'est  là  où  nos  pensées  doivent  être 
principalement  comptées.  Cependant  le  monde  est  si  inquiet, 
qu'on  ne  pense  presque  jamais  à  la  vie  présente  et  à  l'instant 
où  l'on  vit,  mais  à  celui  où  l'on  vivra.  De  sorte  qu'on  est  tou- 
jours en  état  de  vivre  à  l'avenir,  et  jamais  de  vivre  mainte- 
nant^. Notre  Seigneur  n'a  pas  voulu  qae  notre  prévoyance  s'é- 
tendît plus  loin  que  le  jour  où  nous  sommes.  C'est  lés  bomea 
qu'il  faut  garder,  et  pour  notre  salut,  et  pour  notre  propre  re- 
pos. Car,  en  vérité,  les  préceptes  chrétiens  sont  les  plus  pleins 
de  consolations  ;  je  dis  plus  que  les  maximes  du  monde. 

Je  prévois  aussi  bien  des  peines  et  pour  cette  personne,  et 
pour  d'autres  et  pour  moL  Mais  je  prie  Dieu,  lorsque  je  sens  que 
je  m'engage  dans  ces  prévoyances,  de  me  renfermer  dans  mes 
limites;  je  me  ramasse  dans  moi-même,  et  je  trouve  que  je 
manque  à  faire  plusieurs  choses  à  quoi  je  suis  obligé  présen-, 
tement,  pour  me  dissiper  en  des  pensées  inutiles  de  l'avenir 

1.  Urne  Bembleqne  l'homme  à  qui  s'adresse  ioi  Pascal  ne  pent  être  qae  le  dao  d» 
Roannez.  C'est  la  supposition  qui  explique  le  mieux  ces  paroles  :  ■  Le  bon  succès  de  l'af- 
iaire  dwU  vous  craignez  de  la  vanité  »,  et  celles-ci  :  «  Je  lui  répéterai  l&-dessus  ce  que 
j'ai  autrefois  rapporté  de  l'Ecriture.  >  Car  il  répète  en  effet  ce  qu'il  avait  écrit  i  MU«  de 
Roannex  (sixième  Extrait).  Les  lettres  à  la  sœur  étaient  aussi  pour  le  frère,  comme  il  le 
dit  dans  le  premier  Extrait.  Mais  je  ne  puis  dire  ce  que  c'est  que  cette  affaire  épineuse. 

z.  Je  suis  persuadé  qulci  surtout,  en  ayant  l'air  de  parier  d'une  tierce  personne,  Pas^» 
cal  ne  parle  h  M'I*  de  Roanoes  que  d'elle-même.  C'est  elle  qui,  à  la  veille  de  se  dérober 
h  sa  mère  pour  s'enfuir  dans  un  couvent,  mande  qu'elle  a  bien  des  choses  dan*  Cesprii 
qui  tembarrassent,  et  ne  songe  qu'avec  effroi  aux  suites  de  sa  résolution.  C'est  elle  h  qui 
pascal  compatit  avec  une  sincérité  qui  attendrit  un  moment  sa  parole  sévère.  Remar- 
quons qu'il  dit  elle  et  to  :  on  peut  dire,  il  est  vrai,  que  c'est  à  cause  du  mot  de  per» 
somme,  mais  tout  à  Theure  ce  même  mot  de  personne  ne  l'avait  pas  empêché  de  se  servir 
do  pronom  il.  L'emploi  du  féminin  est  encore  plus  remarquable  dans  l'Extrait  suivant. 

3.  Yoyex  iii,  5«  dans  les  Pensées, 
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auxquelles,  bien  loin  d'être  obligé  de  m'arrêter,  je  suis  au 
contraire  obligé  de  ne  m'y  point  arrêter.  Ce  n'est  que  faute  de 
«avoir  bien  connaître  et  étudier  le  présent  qu'on  fait  l'en- 
tendu pour  étudier  l'avenir.  Ce  que  je  dis  là,  je  le  dis  pour 
moi,  et  non  pas  pour  cette  personne,  qui  a  assurément  bien 
plus  de  vertu  et  de  méditation  que  moi;  mais  je  lui  représente 
mon  défaut  pour  l'empêcher  d'y  tomber.  On  se  corrige  quelque- 
fois mieux  par  la  vue  du  mal  que  par  l'exemple  du  bien;  et  il 
est  bon  de  s'accoutumer  à  profiter  du  mal,  puisqu'il  est  si  or- 
«dinaire,  au  lieu  que  le  bien  est  si  rare  ^ 

Je  plains  la  personne  que  vous  savez  *,  dans  Tinquiétude  où 
je  sais  qu'elle  est,  et  où  je  ne  m'étonne  pas  de  la  voir.  C'est  un 
petit  jour  du  jugement,  qui  ne  peut  arriver  sans  une  émotion 
universelle  de  la  personne,  comme  le  jugement  général  en 
causera  une  générale  dans  le  monde,  excepté  ceux  qui  se  se- 
ront déjà  jugés  eux-mêmes,  comme  elle  prétend  faire  *.  Cette 
peine  temporelle  garantirait  de  l'éternelle,  par  les  mérites  in- 
finis de  Jésus-Christ,  qui  la  souffre  et  qui  se  la  rend  propre; 
•c'est  ce  qui  doit  la  consoler.  Notre  joug  est  aussi  le  sien;  sans 
<;ela  il  serait  insupportable.  «  Portez,  dit-il,  mon  joug  sur 
vous.»  Ce  n'est  pas  notre  joug,  c'est  le  sien,  et  aussi  il  le  porte. 
a  Sachez,  dit-il,  que  mon  joug  est  doux  et  léger.  »  {Matth.  xi, 
29,  30.)  Il  n'est  léger  qu'à  lui  et  à  sa  force  divine.  Je  lui  vou- 
drais dire  qu'elle  se  souvienne  que  ces  inquiétudes  ne  viennent 
pas  du  bien  qui  commence  d'être  en  elle ,  mais  du  mal  qui  y 


fl .  Cm  inquiétudes  étaient  le  frait  inéTttable  des  résolations  de  W^  de  1 
■On  pouvait  prévoir  aisément  les  transports  d'une  mère  contristée  et  offensée,  ses 
réclamations  d^jà  si  pénibles  à  repousser  par  elles-mêmes,  et  qui  sans  doute  seraient 
appuyées,  comme  elles  le  furent  en  effet,  par  la  puissance  publique.  L'éclat  de  ce  pieux 
détournement  devait  d'ailleurs  ranimer  contre  Port-Royal  toutes  les  colères  de  la  cour 
"•t  du  monde.  Quant  à  Pascal,  il  n'était  pas  douteux  qu'on  n'imputAt  à  lui  surtout  une 
4elle  démarche  de  la  part  de  la  sœur  de  son  ami.  Déjà  auparavant,  en  arrachant  an 
monde  çn  jeune  duc  et  pair,  en  lui  faisant  refuser  un  très-beau  mariage,  il  avait  irrité 
profondément  les  parents  de  M.  de  Roannez,  et  cette  colère  se  répandant  ehei  tons  les 
^lomestiques  de  Thôtel  de  Roannez,  on  Pascal  logeait  alors,  c  la  concierge  de  la  maisoa 
-alla  un  matin,  sur  lej  huit  heures,  avec  un  poignard  pour  le  tuer;  heureusement  elle 
ne  le  trouva  point;  il  était  sorti  ce  jour-là,  contre  son  ordinaire,  de  grand  matin.  II 
fut   averti   de  cette  aventure,  et  n'y  retourna  plus.  »  MmH»erit9  de  Marguerite  Perier. 

2.  Nous  savons  aussi  maintenant  qui  est  cette  personne  si  agitée. 

3.  Quel  peut  donc  être  ce  petit  jour  du  jugement^  image  de  celui  où  l'âme  se  trouvera 
iout  à  coup  devant  Dieu,  séparée  de  son  corps  et  de  la  vie,  sinon  le  jour  où  tâV»  de 
Roannez,  mettant  le  pied  hors  de  la  maisen  de  sa  mère  pour  n'y  plus  rentrer,  rompra 
Jl>rusquement  les  liens  de  la  nature  et  du  monde?  Voir  l'Extrait  suivant. 
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est  encore  et  qu'il  faut  diminuer  continuellement  *  ;  et  qu'il 
faut  qu'elle  fasse  comme  un  enfant  qui  est  tiré  par  des  voleurs 
d'entre  les  bras  de  sa  mère,  qui  ne  le  veut  point  abandonner; 
car  il  ne  doit  pas  accuser  de  la  violence  qu'il  souôre  la  inère- 
qui  le  retient  amoureusement,  mais  ses  injustes  ravisseurs  *^ 
Tout  l'office  de  l'Avent  est  bien  propre  pour  donner  courage- 
aux  faibles,  et  on  y  dit  souvent  ce  mot  de  l'Écriture  :  «  Prenez- 
courage,  lâches  et  pusillanimes,  voici  votre  rédempteur  qui 
vient  ';»  et  on  dit  aujourd'hui  à  Vêpres  :  «  Prenez  de  nouvel- 
les forces,  et  bannissez  désormais  toute  crainte;  voici  notre 
Dieu  qui  arrive,  et  vient  pour  nous  secourir  et  nous  sauver*.  » 

ZL  .      9.        Ir-Jrjc/U,    /^J^ 

Votre  lettre  m'a  donné  tme  extrême  joie.  Je  vous  avoue  que 
je  commençais  à  craindre^  ou  au  moins  à  m'étonner.  Je  ne 
sais  ce  que  c'est  que  ce  commencement  de  douleur  dont  vous 
parlez  ;  mais  je  sais  qu'il  faut  qu'il  en  vienne.  Je  lisais  tantôt  le 
treizième  chapitre  de  saint  Marc  en  pensant  à  vous  écrire,  et 
aussi  je  vous  dirai  ce  que  j'y  ai  trouvé.  Jésus-Christ  y  fait  un 
grand  discours  à  ses  apôtres  sur  son  dernier  avènement  ;  et 
comme  tout  ce  qui  arrive  àrËglise  arrive  aussi  à  chaque  chrétien 
en  particulier,  il  est  certain  que  tout  ce  chapitre  prédit  aussi 
bien  l'état  de  chaque  personne  qui,  en  se  convertissant,  dé- 
truit le  vieil  homme  en  elle,  que  l'état  de  l'univers  entier,  qui 
sera  détruit  pour  faire  place  à  de  nouveaux  cieux  et  aune  nou- 
velle terre,  comme  dit  l'Écriture  *.  Et  aussi  je  songeais  que 
cette  prédiction  de  la  ruine  du  temple  réprouvé,  qui  figure  la 
ruine  de  l'homme  réprouvé  qui  est  en  chacun  de  nous,  et  dont 
il  est  dit  qu'il  ne  sera  laissé  pierre  sur  pierre,  marque  qu'il  ne 
doit  être  laissé  aucune  passion  du  vieil  homme  ;  et  ces  efiroya* 
blés  guerres  civiles  et  domestiques  représentent  si  bien  le  trou- 


1.  n  la  renvoie  à  ce  qu'il  lai  a  écrit  déjà  :  voir  l'Extrait  sixième, 
î.  Voyez  XXIV,  ttl  Yer,  dans  les  Peméei. 

3.  PuriUanimes  confcrtamini,  ecce  Dominus  Deus  ve$ter  veniet.  Isaîe,  xxxv,  4. 

4.  Comtanteê  estote,  videbitis  auxilium  Domini  super  vos.  Ces  paroles  se  trouvaient^ 
d'après  le  Bréviaire  de  Paris  de  1653,  dans  le  capitule  des  vêpres  de  la  veille  de  Noël^ 
ce  qui  doune  la  date  précise  de  cette  lettre.  N'admire-t-on  pas  comme  k  chaque  instant 
Pascal  fait  entendre  la  voix  même  de  Dieu  qui  appelle  à  lui  son  élue  ? 

5.  Voir  la  seconde  des  Épitres  qui  portent  le  nom  de  Pierre,  m,  13,  d'après  Tfale, 
LXT,  17  et  Lxvi,  29.  Voilà  le  commentaire  de  ces  expressions  de  l'Extrait  huitième  : 
«  Cest  an  petit  jour  du  jugement,  i 
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ble  intérieur  que  sentent  ceux  qui  se  donnent  à  Dieu,  qu'il  n'y 

a  rien  de  mieux  peint. 

Mais  cette  parole  est  étonnante  :  «  Quand  vous  verrez  l'abo- 
mination dans  le  lieu  où  elle  ne  doit  pas  être,  alors,  que 
■chacun  s'enfuie  sans  rentrer  dans  sa  maison  pour  reprendre 
•quoi  que  ce  soit.  »  Il  me  semble  que  cela  prédit  parfaite- 
ment le  temps  où  nous  sommes,  où  la  corruption  de  la  morale 
est  aux  maisons  de  sainteté,  et  dans  les  livres  des  théologiens 
-et  des  religieux  où  elle  ne  devrait  pas  être.  Il  faut  sortir  après 
un  tel  désordre,  et  malheur  à  celles  qui  sont  enceintes  ou  nour- 
rices en  ce  temps-là,  c'est-à-dire,  à  ceux  qui  ont  des  attache- 
ments ai^  monde  qui  les  y  retiennent  M  La  parole  d'une  sainte 
est  à  propos  sur  ce  sujets  :  Qu'il  ne  faut  pas  examiner  si  on  a 
vocation  pour  sortir  du  monde,  mais  seulement  si  on  a  voca- 
tion pour  y  demeurer,  comme  on  ne  consulterait  point  si  on 
est  appelé  à  sortir  d'ime  maison  pestiférée  ou  embrasée. 

Ce  chapitre  de  l'Évangile,  que  je  voudrais  lire  avec  vous  tout 
entier,  finit  par  une  exhortation  à  veiller  et  à  prier  pour  éviter 
tous  ces  malheurs,  et  en  effet  il  est  bien  juste  que  la  prière 
soit  continuelle  quand  le  péril  est  continuel. 

J'envoie  à  ce  dessein  des  prières  qu'on  m'a  demandées;  c'est 
à  trois  heures  après  midi.  Il  s'est  fait  un  miracle  depuis  votre 
départ  à  une  religieuse  de  Pontoise,  qui,  sans  sortir  de  son 
couvent,  a  été  guérie  d'un  mal  de  tête  extraordinaire  par  une 
dévotion  à  la  Sainte-Épine.  Je  vous  en  manderai  un  jour  da- 
vantage. Mais  je  vous  dirai  sur  cela  un  beau  mot  de  saint  Au- 
gustin, et  bien  consolatif  pour  de  certaines  personnes;  c'est 
qu'il  dit  que  ceux-là  voient  véritablement  les  miracles  aux- 
quels les  miracles  profitent;  car  on  ne  les  voit  pas  si  on  n'en 
profite  pas  '. 

1.  Yœ  autem  prcegnantibus  et  nutrientibus  in  illis  diebus.  Tout  co  texte,  ainsi  présenté 
à  Mii«  de  Hoanoez,  dut  lui  paraître,  comme  dit  Pascal,  étoanaut,  et  lui  porter  lea  der- 
niers coups. 

2.  Je  no  puis  dire  quelle  est  cette  sainte. 

3.  Je  ne  puis  indiquer  précisément  l'endroit  d'Augustin  que  Pascal  a  dans  l'esprit. 
Mais  je  trouve  à  peu  près  la  même  idée  dans  le  Sermon  cxliii.  et  dans  le  xxiv*  Traité  sur 
l'Erangile  de  saint  Jean,  chap.  6.  —  M.  Frédéric  Chavannes,  daus  le  même  article  sur 
Pascal  que  j'ai  cité  ailleurs  (t.  i,  p.  101),  a  trouvé  d'après  ce  passage  le  moyen  de  déter- 
miner la  date  de  cette  lettre.  Il  renvoie  à  un  opuscule  intitulé,  Béponse  à  un  éerit  pu- 
blié sur  le  sujet  des  miracles  qu'il  a  plu  à  Dieu  de  faire  à  Port-RoytU,  etc.,  qui  se  trouve 
au  tome  ni  des  Œuvres  de  Pascal  (édition  de  1819).  On  y  voit  ce  qui  suit,  à  la  page  40!: 
<  Uot  des  religieuses  ursulinea  de  Pontoise,  nommée  saur  Marie  de  rAssompUon,  avaU 
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Je  VOUS  ai  une  obligation  que  je  ne  puis  assez  vous  dire  du 
présent  que  vous  m'avez  fait;  je  ne  savais  ce  que  ce  pouvait 
être,  car  je  Tai  déployé  avant  que  de  lire  votre  lettre,  et  je  me 
suis  repenti  ensuite  de  ne  lui  avoir  pas  rendu  d'abord  le  res- 
pect que  je  lui  devais.  C'est  une  vérité  que  le  Saint-Esprit  re- 
pose invisiblement  dans  les  reliques  de  ceux  qui  sont  morts 
dans  la  grâce  de  Dieu,  jusqu'à  ce  qu'il  y  paraisse  visiblement 
en  la  résurrection,  et  c'est  ce  qui  rend  les  reliques  des  saints  si 
dignes  de  vénération.  Car  Dieu  n'abandonne  jamais  les  siens, 
non  pas  même  dans  le  sépulcre,  où  leurs  corps,  quoique  morts 
aux  yeux  des  hommes,  sont  plus  vivants  devant  Dieu,  à  cause 
que  le  péché  n'y  est  plus,  au  lieu  qu'il  y  réside  toujours 
durant  cette  vie,  au  moins  quant  à  sa  racine,  car  les  fruits  du 
péché  n'y  sont  pas  toujours;  et  cette  malheureuse  racine,  qui 
en  est  inséparable  pendant  la  vie,  fait  qu'il  n'est  pas  permis  de 
les  honorer  alors,  puisqu'ils  sont  plutôt  dignes  d'être* haïs. 
Cest  pour  cela  que  la  mort  est  nécessaire  pour  mortifier  en- 
tièrement cette  malheureuse  racine,  et  c'est  ce  qui  la  rend 
souhaitable.  Mais  il  ne  sert  de  rien  de  vous  dire  ce  que  vous 
savez  si  bien  ;  il  vaudrait  mieux  le  dire  à  ces  autres  personnes 
dont  vous  parlez  :  mais  elles  ne  l'écouteraient  pas. 


REMARQUES   SUR   LES    EXTRAITS    DES    LETTRES   A   M"*  DE 

ROANiNEZ. 

Nous  avons  pour  l'histoire  de  M"«  de  Roannez  trois  sources  princi- 
pales :  1°  Une  notice  qui  se  trouve  dans  les  manuscrits  de  Marguerite 

"été  toarmentée  durant  huit  moi»  d'un  si  horrible  mal  do  tôte,  etc...  Enfin,  ayant  onï 
parler  des  merveilles  que  Dieu  Tâsait  à  Port-Royal  par  la  Sainte-Épine,  y  envoya  des 
linges  qui  la  tonchèrent,  et  qu'elle  appliqua  à  son  mol  le  17  août  dernier,  et  depuis  ce 
jonr  elle  sentit  une  si  notable  diminution  de  son  mal,  que,...  le  vendredi  25,  toute  la 
communauté  en  rendit  grâces  à  Dieu  avec  elle;...  ce  qui  a  porté  les  religieuses  à  en- 
voyer à  la  mère  abbesse  de  Port-Royal  une  attestation  de  cette  guérison  miraculeuse, 
signée  des  officières  de  la  maison,  et  accompagnée  de  Tattestation  dos  deux  médecins 
et  du  chirurgien,  qui  déclarent,  etc..  Ces  aces  sont  datés  du  14  du  présent  mois  do 
septembre.  »  Il  résulte  clairement  de  cette  cern  ère  phrase  que  la  Bevonse  à  un  écni,etc. 
a  paru  pendant  le  mois  de  septembre.  Et,  comme  évidemment  Pascal  n  a  pas  attendu, 
poor  donner  cette  nouvelle  à  Mlle  de  Roannez,  que  la  chose  fût  imprimée  et  publique, 
Ja  lettre  est  donc  antérieure  à  cette  Béponse.  W  est  probable  même  qu'elle  a  été  écrite 
presque  immédiatement  après  le  prétendu  miracle,  c'est-à-dire  à  la  fin  d'août,  ou  dans 
les  premiers  jours  de  septembre.  Mais  comme  le  huitième  Extrait  porte  en  lui-même, 
ainsi  qne  je  l'ai  constaté,  la  date  de  l'A  vent  de  cette  année,  et  même  la  date  plus  pré- 
ise  de  la  veille  de  Noël,  il  résulte  dn  fait  reconnu  par  M.  Chavannes  une  preuve  noa- 
velle  de  ce  qui  a  déjà  été  indiqué  plus  haut  (page  344,  note  2),  que  ces  Extraits  ne  nous 
ont  pas  été  conservés  dans  l'ordre  où  iU  avaient  été  écrits. 
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Perier,  notice  publiée  pour  la  première  fois  par  M.  Ck>u&in  dans  k 
Bibliothèque  de  V Ecole  des  Chartes  (septembre  et  octobre  1843);  2«Son 
article,  sous  le  nom  de  madame  la  duchesse  de  La  Feuillade,  dans  le 
Nécrologe  de  Port-Royal,  au  13  février  ;  3<>  Une  note  du  Recueil  d'Utrechi, 
page  301.  Tous  ces  documents  ne  sont  encore  ni  assez  complets,  ni 
assez  exacts.  M.  Faugère,  dans  l'Introduction  de  son  édition  des  Pen- 
sées, p.  Lxv,  a  donné  la  date  précise  de  la  naissance  de  M"«  de  Roannez 
d'après  son  acte  de  baptême.  Elle  avait,  à  l'époque  de  ces  Lettres,  vingt- 
trois  ans,  dix  ans  de  moins  que  Pascal. 

Elle  subit  son  influence  aussi  bien  que  son  frère;  mais  femme,  et  d'une 
âme  faible,  ce  fut  pour  le  malheur  et  le  déchirement  de  toute  sa  \ie 
qu'elle  fut  exposée  à  l'influence  de  ce  terrible  génie  et  au  zèle  farouche 
de  Port-Royal.  Plusieurs  endroits  de  ces  Lettres  témoignent  assez  de 
ce  que  lui  coûta  la  résolution  violente  à  laquelle  on  la  poussait  (voir 
particulièrement  les  Extraits  4,  7  et  8).  A  peine  l'avait-elle  atîcomplie 
et  était-elle  entrée  au  monastère,  que  sa  mère  obtint  une  lettre  de  ca- 
chet pour  l'en  faire  sortir.  Elle  obéit  avec  douleur,  mais  sa  ferveur  ne 
faisant  que  s'irriter  par  ces  obstacles,  elle  fit  avant  de  sortir  des  vœux 
simples  de  virginité.  Rentrée  chez  sa  mère,  elle  y  vécut  dans  la  retraite, 
soutenue  dans  sa  dévotion  par  celui  qui  l'y  avait  attirée.  Plus  d*un  an 
après  la  mort  de  Pascal,  il  se  présenta  une  circonstance  qui  la  troubla. 
Une  rencontre  préparée  lui  fit  revoir  l'homme  qui  la  recherchait  en 
mariage  à  l'époque  où  elle  s'était  jelée  à  Port-Royal,  a  Cet  homme  lui 
marqua  les  mômes  empressements  qu'il  avait  fait  il  y  a  six  ou  sept  ans. 
M"»  de  Roannez  fut  touchée.  »  Mais,  à  défaut  de  Pascal,  M»«  Perier, 
et  M.  Singlin  avec  elle,  ressaisirent  cette  âme  qui  se  laissait  aDer  à  la 
douceur  d'être  aimée,  et  la  firent  rentrer  dans  la  voie  étroite  qu'on  lui 
avait  faite.  Puis  M.  Singlin  mourut,  M™«  Perier  quitta  Paris,  et 
M"«  de  Roannez  fut  livrée  à  d'autres  conseils.  Son  frère,  renonçant  au 
monde,  avait  vendu  son  gouvernement,  et  s'était  retiré  à  la  maison 
des  Pères  de  l'Oratoire.  Ses  deux  sœurs  étaient  religieuses.  W^^  de 
Roannez  devenait  un  grand  parti,  et,  avec  l'agrément  delà  cour,  pouvait 
porter  avec  elle  dans  une  autre  maison  le  duché  de  son  frère.  Un  conseil  de 
conscience  l'autorisa  à  se  faire  relever  de  son  vœu,  et  elle  devint,  en 
1667,  duchesse  de  La  Feuillade  (les  relations  ne  parlent  {^usde  celui  qui 
avait  pensé  à  elle  en  d'autres  temps).  Dès  que  Port-Royal  avait  senti  sa 
conquête  lui  échapper  et  retourner  au  monde,  il  avait  été  indigné.  Le 
Recueil  d'Utrecht  (p.  309)  a  transcrit  une  lettre  d'Amauld  à  M"'  Pe- 
rier, de  mars  1666,  où  se  lisent  ces  dures  paroles  :  «  Ce  n'est  pas  que 
les  exemples  dont  vous  me  parlez  ne  soient  de  terribles  leçons. . .  Celui 
que  vous  laissez  entendre  sans  le  marquer  expressément  est  le  pins 
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«ffroyable,  n'y  ayant  rien  de  plus  touchant  que  ce  qu'a  écrit  autrefois 
de  ses  dispositions  cette  personne,  lorsqu'elle  s'engageait  à  Dieu  par 
tant  de  vœux,  et  n'y  ayant  rien  au  contraire  de  plus  scandaleux  que 
l'oubli  où  elle  paraît  être  aujourd'hui  de  toutes  ces  grâces  de  Dieu. 
Mais  la  frayeur  salutaire  que  ces  exemples  causent  nous  est  un  puissant 
moyen  pour  éviter  de  semblables  chutes.  Il  y  a  deux  choses  principa- 
lement qui  ont  pu  contribuer  à  la  perte  de  cette  personne,  etc.  »  Mais 
elle  était  à  peine  mariée,  qu'elle  reconnut  sa  faute,  dit  le  Recueil  d'U- 
trecht,  et  commença  h  en  faire  pénitence.  Dieu  lui  offrit  dans  la  suite 
divers  moyens  de  la  faire,  qu*elle  accepta  avec  joie.  En  effet,  cruelle- 
ment frappée  dans  ses  enfants  ^,  atteinte  elle-même  profondément 
dans  sa  santé,  elle  mourut  d'un  cancer  au  sein,  en  1683,  après  quinze 
ans  d'une  vie  qui  ne  fut  pas  seulement  consumée  par  tous  ces  maux, 
mais  par  les  scrupules  et  les  tourments  d'une  conscience  troublée: 
Bile  disait,  suivant  le  Nécrologe,  qu'elle  eût  été  plus  heureuse  de  vivre 
paralytique  à  Port- Royal,  que  comme  elle  vivait  dans  l'éclat  de  sa 
fortune.  Elle  laissa  trois  mille  livres  à  l'abbaye,  en  demandant  qu'on 
y  reçût  une  religieuse  converse  (c'est-à-dire  de  celles  qui  font  l'office 
de  servantes),  qui  remplirait  la  place  qu'elle  devait  tenir  elle-même, 
tâchant  de  perpétuer  ainsi  son  expiation.  Et  cependant  Port-Royal, 
dans  son  impitoyable  zèle,  n'a  pas  eu  pour  elle  une  parole  d'atten- 
drissement. 

Les  fragments  que  MM.  de  Port-Royal  ont  détachés  de  ces  Lettres 
pour  les  donner  au  public  ont  été  placés  dans  les  titres  xxvii  et  xxviii 
de  leur  édition.  Pensées  sur  les  miracles  et  Pensées  chrétiennes.  Ils  n'en 
indiquent  pas  l'origine,  et  surtout  ils  en  ont  elTocé  ce  qui  en  fait  au- 
jourd'hui pour  nous  tout  l'intérêt.  Nous  sommes  effrayés,  en  lisant  ces 
Extraits,  des  ravages  qu'ont  dû  faire  dans  un  cœur  faible  1  éloquence 
fougueuse  de  Pascal,  sa  charité  avide  et  jalouse,  son  imagination  qui 
tour  à  tour  éblouit  et  épouvante.  Une  pareille  influence  dévore  autant 
qu'une  passion.  Tantôt  il  l'exalte  par  l'orgueil.  «  D  y  a  si  peu  de  per- 
sonnes à  qui  Dieu  se  fasse  paraître  par  ces  coups  extraordinaires,  qu'on 
doit  bien  profiter  de  ces  occasions,  puisqu'il  no  sort  du  secret  de  la  nature 
qui  le  couvre  que  pour  exciter  notre  foi  à  le  servir  avec  d  autant  plus 
d'ardeur  que  nous  le  connaissons  avec  plus  de  certitude.  Rendons-lui 
des  grâces  infinies  de  ce  que,  s'étant  caché  en  toutes  choses  pour  les 
autres,  il  s'est  découvert  en  tontes  choses  et  en  tant  de  manières  pour 
nous.»  Le  Dieu  caché  invite  les  ftnies  qu'il  aime  à  sr  cacher  comme  lui. 
Mais  qud  éclat  sera  le  prix  de  cette  obscurité  l  «  J'entre  en  une  vénéra- 

|.  •  Le  premier  enfant  qu'elle  eut  ne  reçut  point  le  baplôme.  Le  second  Tint  ao 
monde  tout  contrcCitt.  Lo  Iroistème  fat  une  ^lle  naine  qui  mourut  à  l'Aga  <■  élx-«9«f 
ans.  •  RfeueiltCrtrerh/. 
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tion  qui  me  transit  de  respect  envers  ceux  qu'il  semble  avoir  choisis 
pour  ses  élus.  Je  vous  avoue  qu'il  me  semblé  que  je  les  vois  déjà  dans 
un  de  ces  trônes  où  ceux  qui  auront  tout  quitté  jugeront  le  monde  avec 
Jésus-Ghrist,  »  Je  les  vois^  c'est-àniire,  je  vous  vois;  mais  le  détour 
qu'a  pris  Pascal  lui  permet  seul  d'adresser  à  celle  à  qui  il  écrit  de  teb 
hommages.  Pourrait-il  lui  dire  en  face  :  Je  vous  vois  déjà  couronnée 
et  radieuse  au  haut  du  ciel? 

Et  puis  tout  à  coup  il  la  terrasse  en  ajoutant  : 

«  Mais,  quand  je  viens  à  penser  que  ces  mêmes  personnes  peuvent 
tomber,  et  être  au  contraire  au  nombre  malheureux  des  jugés,  et  qu'il 
y  en  aura  tant  qui  tomberont  de  la  gloire,  et  qui  laisseront  prendre  à 
d'autres  par  leur  négligence  la  couronne  que  Dieu  leur  avait  offerte, 
je  ne  puis  souffrir  cette  pensée;  et  l'effroi  que  j'aurais  de  les  voir  en 
cet  état  étemel  de  misère,  après  les  avoir  imaginées  avec  tant  de  rai- 
son dans  l'autre  état,  me  fait  détourner  l'esprit  de  cette  idée,  et  reve- 
nir à  Dieu  pour  le  prier  de  ne  pas  abandonner  les  faibles  créatures 
qu'il  s'est  acquises.  » 

Quelle  péripétie!  quelle  secousse I  W^^  de  Roannez  avait-elle  la  tête 
assez  forte  pour  supporter  de  tels  ébranlements?  Pouvait-elle  résister 
longtemps,  ainsi  suspendue  et  ballottée  entre  la  gloire  de  Tapothéose 
et  l'abtme  de  la  damnation? 

«Je  vous  dirai  pour  nouvelle  de  ce  qui  touche  ces  deux  personnes... 
je  plains  la  personne  que  vous  savez^  etc.  »  Ces  désignations  couvertes 
sont  dans  les  habitudes  de  Port-Royal,  réduit  à  s'envelopper  de  mys- 
tère en  toutes  choses.  Voici  ce  qu'on  lit  dans  une  Lettre  de  M.  de  Re- 
bours à  M.  de  Pontchâteau,  de  1651 ,  conservée  dans  le  Recueil  d'Utrecht, 
page  413  :  «  Vous  me  permettrez  encore,  .monsieur,  de  vous  dire  qu'il 
est  à  propos  que,  dans  les  lettres  que  vous  nous  écrirez,  vous  ne  nom- 
miez personne,  comme  vous  pouvez  voir  que  j'ai  fait  en  celle-ci;  afin 
que  si,  par  quelque  mauvaise  rencontre,  les  lettres  venaient  à  se  per- 
dre, ou  à  tomber  en  des  mains  ennemies,  on  ne  pût  pas  .avoir  pleine 
lumière  de  ce  qui  s'y  pourra  traiter.  » 

U  y  a  dans  h  premier  Extrait  un  passage  fort  remarquable  : 
^  Je  loue  de  tout  mon  cœur  le  petit  zèle  que  j'ai  reconnu  dans  vqUb 
lettre  pour  l'union  avec  le  pape.  Le  corps  n'est  non  plus  vivant  sans 
le  chef  que  le  chef  sans  le  corps.  Quiconque  se  sépare  de  l'un  ou  de  l'au- 
tre n'est  plus  du  corps,  et  n'appartient  plus  à  Jésus-Christ.  Jenesai« 
s' il  y  a  des  personnes  dans  l'Église  plus  attachées  à  cette  unité  du  corps 
que  ceux  que  vous  appelez  nôtres.  Nous  savons  que  toutes  les  vertus, 
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le  martyre,  les  austérités  et  toutes  les  bonnes  œuvres  sont  inutiles  hors 
de  rÉglise,  et  de  la  communion  du  chef  de  l'Église,  qui  est  le  pape.  Je 
ne  me  séparerai  jamais  de  sa  communion  :  au  moins  je  prie  Dieu  de 
m'en  faire  la  grâce  ;  sans  quoi,  je  serais  perdu  pour  jamais.  » 

W^*  de  Roannez,  toujours  en  proie  aux  scrupules  et  aux  incertitu- 
des, avait  sans  doute  été  troublée  de  la  crainte  que  ses  amis  ne  se  sé- 
parassent du  chef  de  TÉglise.  Pascal  se  montre  tendre  et  même  impa- 
tient sur  ce  point,  où  il  sent  bien  qu'est  le  côté  faible  du  parti.  U  y  aun 
peu  d'humeur  dans  sa  vive  réponse.  Le  petit  zèle,  ce  n'est  pas  le  peu  de 
zèle,  c'est  une  expression  qui  avertit  M^^'  de  Roannez  de  ne  pas 
prendre  ce  zèle  trop  au  sérieux.  Il  lui  parle  comme  à  un  enfant  à  qui 
on  sait  gré  d'un  bon  mouvement,  même  peu  raisonnable. 

Il  disait  de  même  d'ailleurs  dans  la  xvni«  Provinciale:  «Je  n'ai  d'at- 
tache sur  la  terre  qu'à  la  seule  Église  catholique,  apostolique  et  romaine, 
dans  laquelle  je  veux  vivre  et  mourir,  et  dans  la  communion  avec  le 
pape,  son  souverain  chef^  hors  de  laquelle  je  suis  très-persuadé  qu*il  n'y 
t^  point  de  salut  »  C'était  donc  sans  prétendre  se  séparer  de  la  commu* 
nion  du  pape  qu'il  écrivait  les  dures  paroles  qu'on  a  lues  dans  les 
Pensées,  xxiv,  66.  De  Maistre  a  relevé  fortement  cette  situation  fausse 
*du  jansénisme.  (De  l'Eglise  gallicane,  1,  3  et  9.)  Voyez  aussi  le  Port- 
itoyaZdeM.  Sainte-Beuve,  1"  édit.,  tome  m,  page  26  et  page  157 

Ces  mots  du  cinquième  Extrait  :  «  Les  rois  ont  une  obligation  in- 
signe à  ceux  qui  demeurent  dans  leur  obéissance  »,  sentent  bien  le 
voisinage  de  la  Fronde.  MM.  de  Port-Royal,  en  1670,  ont  imprimé 
seulement  que  les  rois  témoignent  d^ordinaire  avoir  de  Vohligation  h 
■ceuXf  etc. 
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TROIS  DISCOURS  DE  PASCAL 

SUR   LA  CONDITION   DES  GRANDS. 


Ces  discours  ont  été  publiés  par  Nicole  dans  le  Traité  de  V Éducation 
d'un  prince,  1670,  au  lendemain  de  la  publication  des  Pemées  de  Poê- 
caL  C'était  un  volume  comprenant  plusieurs  écrits  réunis  sous  ce  titre 
général,  De  CÉduca4i<m  d'un  prince,  qui  était  aussi  le  titre  particulier 
du  premier  de  ces  écrits.  L'auteur  n'avait  pas  encore  donné  ses  Essais 
de  Morale,  dont  le  premier  volume  parut  en  1671.  Plus  tard  il  réimpri- 
ma le  Traité  de  l'Éducation  dun  prince,  en  supprimant  ce  titre  géné- 
ral, comme  second  volume  des  Essais  de  Morale,  Et  enfin,  dans  une 
troisième  édition  de  ce  volume,  qui  est  de  1679,  il  intervertit  Tordre 
des  Traités  qui  le  composaient.  Celui  qui  porte  pour  titre  particulier^ 
De  l'Éducation  d'un  prince,  ne  vint  plus  que  le  dernier.  Les  discours 
de  Pascal  se  trouvent  à  la  suite  du  traité  De  la  Grandeur.  Nicole  les  w 
fait  précéder  d'un  préambule  que  je  reproduirai  d'abocd. 

«  Une  des  choses  sur  lesquelles  feu  M.  Pascal  avait  plus  de  vues^ 
était  rinstruction  d'un  prince  que  Ton  tâcherait  d'élever  de  la  manière 
la  plus  proportionnée  à  l'état  où  Dieu  l'appelle,  et  la  plus  propre  pour 
le  rendre  capable  d'en  remplir  tous  les  devoirs  et  d'en  éviter  tous  les 
dangers.  On  lui  a  souvent  ouï  dire  qu'il  n'y  avait  rien  à  quoi  il  désirât 
plus  de  contribuer  s'il  y  était  engagé,  et  qu'il  sacrifierait  volontiers 
sa  vie  pour  une  chose  si  importante.  Et  comme  il  avait  accoutumè- 
d'écrire  les  pensées  qui  lui  venaient  sur  les  sujets  dont  il  avait  l'esprit 
occupé,  ceux  qui  l'ont  connu  se  sont  étonnés  do  n'avoir  rien  trouvé 
dans  celles  qui  sont  restées  de  lui,  qui  regardât  expressément  cette  ma- 
tière, quoique  l'on  puisse  dire  en  un  sens  qu'elles  la  regardent  toutes,, 
n'y  ayant  guère  de  livres  qui  puissent  plus  servir  à  former  l'esprit 
d'un  prince  que  le  recueil  que  l'on  en  a  fait. 

«  H  faut  donc,  ou  que  ce  qu'il  a  écrit  de  cette  matière  ait  été  per- 
du, ou  qu'ayant  ces  pensées  extrêmement  présentes  il  ait  négligé  de 
les  écrire.  Et  comme  par  l'une  et   l'autre  cause  le  public  s'en  trouve 
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«gaiement  privé,  il  est  venu  dans  Tesprit  d'une  personne,  qui  a  assisté 
à  trois  discours  assez  courts  qu'il  fit  à  un  enfant  de  grande  condition  ^ 
et  dont  l'esprit,  qui  était  extrêmement  avancé,  était  déjà  capable  des 
vérités  les  plus  fortes,  d'écrire  neuf  ou  dix  ans  après  2  ce  qu'il  en  a 
retenu.  Or,  quoique  après  un  si  long  temps  il  ne  puisse  pas  dire  que 
ce  soient  les  propres  paroles  dont  M.  Pascal  se  servit  alors,  néanmoins 
tout  ce  qu'il  disait  faisait  une  impression  si  vive  sur  l'esprit,  qu'il 
n'était  pas  possible  de  l'oublier.  Et  ainsi  il  peut  assurer  que  ce  sont  au 
moins  ses  pensées  ou  ses  sentiments.  » 

Nicole  lui-même  est  probablement  cette  personne  qui  avait  assisté  à, 
ces  discours,  et  qui  les  a  rédigés  de  mémoire  longtemps  après.  Et,  mal- 
.grè  son  témoignage  si  remarquable  sur  la  profonde  impression  que 
faisait  cette  grande  parole,  et  sur  Timpossibilité  de  l'oublier,  il  est  clair 
que  ce  n'est  plus  la  voix  môme  de  Pascal,  mais  celle  de  Nicole,  que 
nous  entendons.  En  effet,  on  ne  retrouvera  pas  ici,  comme  on  la  re- 
trouvait dans  l'Entretien  avec  M.  de  Saci,  la  fierté  et  la  véhémence  du 
style  de  Pascal,  si  ce  n'est  dans  quelques  traits  détachés,  dont  la  har- 
diesse ou  la  brusquerie  avait  frappé  davantage  l'imagination  de  Nicole, 
et  était  restée  dans  sa  mémoire. 

Cette  phrase  de  Nicole  :  Et  comme  par  Pune  et  Vautre  cause  le  pvhlic 
t*en  trouve  également  privé,  il  est  venu  dans  Vesprit  d'une  personne, 
etc.,  fait  voir  que  Nicole  n'a  songé  à  rédiger  ces  discours  que  vers  le 
temps  de  la  première  édition  des  Pensées^  c'est-ànlire  à  l'époque  même 
où  il  les  a  donnés  au  public;  et  comme  ils  remontaient  à  neuf  ou  dix 
ans,  ils  sont  donc  dos  dernières  années  de  la  vie  de  Pascal.  On  a  sup- 
posé, et  cette  supposition  a  été  admise  généralement,  que  le  jeune 
seigneur  auquel  s'adressait  Pascal  était  le  duc  de  Roannez;  mais  cela 
ne  peut  pas  être.  Le  duc  était  né  vers  1630  ';  on  ne  peut  donc  se  le 
représenter,  vers  1660,  comme  un  enfant  très-avancé  pour  son  âge, 
suivant  les  termes  de  Nicole.  On  ne  gagne  rien  en  reculant  ces  entre- 
tiens, comme  on  a  voulu  le  faire,  jusqu'à  la  date  de  1652;  car  le  duc 
-de  Roannez  aurait  eu  déjà  vmgt-deux  ans.  Il  n'avait  que  sept  ans  de 
moins  que  Pascal;  il  s'était  lié  avec  lui,  comme  voisin  et  comme  ama- 
teur de  bel  esprit  et  de  science,  dans  un  temps  où  Pascal  vivait  comme 
tout  le  monde,  et  n'avait  point  autorité  pour  prêcher  ainsi.  H  est 
^lair  que  Pascal  n'a  pu  tenir  ce  langage  que  depuis  sa  retraite  à  Port- 
Royal,  et  c'est  ainsi  que  Nicole  apu  se  trouver  présent  à  ces  entretiens. 

1.  Dftos  leB  Bêsais  de  Mor<de^  on  trouve  partout  qualité  au  lieu  de  condition. 

2.  Dans  la  première  édition,  Nicole  avait  mit,  gept  ou  huit. 

3.  ■  11  n'avait  guère  que  vingt-quatre  ans,  dit  le  Recueil  d'Utreckt,  lorsque  M.  Pascal 
«'étant  donné  à  Dieu,  lui  persuada  d'entrer  dans  les  mêmes  sentiments  que  lui,  et  de  se 
jDettre  sons  la  conduite  de  M.  Singlin.  »  Or  on  sait  que  cette  conversion  de  Pascal  est 
4l«  1654. 
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Et  il  fallait  bien,  ce  me  semble,  que  celui  à  qui  ces  discours  s'adres- 
saient ne  fût  qu'un  enfant,  comme  le  dit  Nicole,  pour  qu*on  se  permît 
de  lui  faire  la  leçon  de  ce  ton  âpre  et  despotique.  Si  Nicole  lui-môme 
a  dit  quelque  part  {Lettre  h  M.  de  Sévigné  sur  les  Pensées)  que  son 
amour-propre  n'aimait  pas  h  être  régenté  si  fièrement,  à  plus  forte  rai- 
son un  jeune  duc  et  pair  déjà  homme  eût  trouvé  mauvais,  je  crois, 
qu'on  lui  dît  en  face,  et  devant  un  tiers,  ces  vérités  dures  et  durement 
présentées.  Mais  un  enfant  pouvait  écouter  cela  comme  il  écoutait  une 
leçon  en  classe  ou  un  catéchisme.  Maintenant,  quel  nom  faut-il  mettre 
à  la  place  de  celui  du  duc  de  Roannez? 

Je  crois  pouvoir  affirmer  que  cet  enfant  de  grande  condition^  comme 
dit  Nicole,  était  le  fils  aîné  du  duc  de  Luynes,  connu  depuis  sous  le 
titre  de  duc  de  Ghevreuse,  qui  lui  fut  donné  lors  de  son  mariage. 

On  peut  voir  à  son  sujet  les  Mémoires  de  Saint-Simon,  à  l'année 
1712.  Il  était  né  en  octobre  1646;  il  pouvait  donc  avoir  quatorze  ans 
quand  Pascal  lui  adressait  ces  leçons.  C'est  aussi  pour  lui  que  fut 
composée  la  Logique  de  Port-Royal  * . 

I. 

Pour  entrer  dans  la  véritable  connaissance  de  votre  condi- 
tion, considérez-la  dans  cette  image. 

Un  homme  est  jeté  par  la  tempête  dans  une  lie  inconnue,  dont 
les  habitants  étaient  en  peine  de  trouver  leur  roi,  qui  s'était 
perdu  ;  et,  ayant  beaucoup  de  ressemblance  de  corps  et  de  vi- 
sage avec  ce  roi,  il  est  pris  pour  lui,  et  reconnu  en  cette  qua- 
lité par  tout  ce  peuple.  D'abord  il  ne  savait  quel  parti  pren- 
dre ;  mais  il  se  résolut  enfin  de  se  prêter  à  sa  bonne  fortune, 

1.  Je  transcris  quelques  lignes  de  Saint-Simon,  tome  x..  page  t€6,  de  l'édition  in-8*  de 
M.  Chéruel  :  <  Mé  avec  beaucoup  d'esprit  naturel,  d'agrément  dans  Tesprit,  de  goût  pour 
l'application,  et  de  facilité  pour  le  travail  et  pour  toutes  sortes  de  sciences,  une  justesse 
d'expression  sans  recherche  et  qui  coulait  de  source,  une  abondance  de  pensées,  une 
aisance  à  les  rendre  et  à  expliquer  les  cboses  les  plus  abstraites  ou  les  plus  embarras- 
sées avec  la  dernière  netteté  et  la  précision  la  plus  exacte,  il  reçut  la  plus  parfaite 
éducation  des  plus  grands  maîtres  en  oe  genre,  qui  lui  donnèrent  toute  leur  affection  et 
tous  leurs  rares  talents. 

>  Le  duc  de  Luynes  son  père  n'avait  ni  moins  d'esprit...,  ni  moins  d'applioition  et  de 
savoir.  Il  s'était  lié,  par  le  voisinage  de  Dampierre,  avec  les  solitaires  de  Port-Royal- 
des-Cbamps,  et  après  la  mort  de  sa  première  femme,  mère  du  duc  de  Ghevreuse» 
s'y  était  retiré  avec  eux  ;  il  avait  pris  part  h  leur  pénitence  et  à  quelques-uns  de  leurs 
ouvrages,  et  il  Itut  pria  de  prendre  soin  de  Vinalruction  de  son  /Ils...  Ces  messieurs  y  mirent 
tous  leurs  soins  par  attachement  ponr  le  père,  et  par  celui  que  leur  donna  pour  leur 
élève  le  fonds  de  douceur,  de  sagesse  et  de  talents  qu'ils  y  tranvèrent  à  cultiver.  • 

Saint-Simon  nous  le  représente  dans  ce  même  chapitre  comme  am<ntreuxpar  nature  des 
voie»  obUques  en  matière  de  raisonnement,  comme  possédé  par  »n  goût  de  ntisonnemenis 
peu  naturels.  C'était  done  un  éoolier  admirablement  disposé  pour  recevoir  les  leçon» 
pwadoxales   de  Pascal. 
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Il  reçut  tous  les  respects  qu'on  lui  voulut  rendre,  et  il  se  laissa 
traiter  de  roi. 

Mais  comme  il  ne  pouvait  oublier  sa  condition  naturelle,  il 
songeait,  en  même  temps  qu'il  recevait  ces  respects,  qu'il  n'é- 
tait pas  ce  roi  que  ce  peuple  cherchait,  et  que  ce  royaume  ne 
lui  appartenait  pas.  Ainsi  il  avait  une  double  pensée  :  Tune 
par  laquelle  il  agissait  en  roi,  l'autre  par  laquelle  il  reconnais- 
sait son  état  véritable,  et  que  ce  n'était  que  le  hasard  qui  l'a- 
vait mis  en  la  place  où  il  était.  Il  cachait  cette  dernière  penSée, 
et  il  découvrait  l'autre.  C'était  par  la  première  qu'il  traitait 
avec  le*peuple,  et  par  la  dernière  qu'il  traitait  avec  soi-même. 

Ne  vous  imaginez  pas  que  ce  soit  par  im  moindre  hasard 
que  vous  possédez  les  richesses  dont  vous  vous  trouvez 
maître,  que  celui  par  lequel  cet  homme  se  trouvait  roi.  Vous 
n'y  avez  aucun  droit  de  vous-même  et  par  votre  nature,  non 
plus  que  lui  ;  et  non- seulement  vous  ne  vous  trouvez  fils  d'un 
duc,  mais  vous  ne  vous  trouvez  au  monde,  que  par  une  infi- 
nité de  hasards.  Votre  naissance  dépend  d'un  mariage,  ou  plu- 
tôt de  tous  les  mariages  de  ceux  dont  vous  descendez.  Mais  ces 
mariages,  d'où  dépendent-ils?  d'une  visite  faite  par  rencontre, 
d'tm  discours  en  l'air,  de  mille  occasions  imprévues*. 

Vous  tenez,  dites- vous,  vos  richesses  de  vos  ancêtres;  mais 
n'est-ce  pas  jpar  mille  hasards  que  vos  ancêtres  les  ont  acqui- 
ses et  qu'ils  les  ont  conservées?  Mille  autres,  aussi  habiles 
qu'eux,  ou  n'en  ont  pu  acquérir,  ou  les  ont  perdues  après  les 
avoir  acquises.  Vous  imaginez-vous  aussi  que  ce  soit  par  quel- 
que voie,  naturelle  que  ces  biens  ont  passé  de  vos  ancêtres  à 
vous?  Cela  n'est  pas  véritable.  Cet  ordre  n'est  fondé  que  sur 
la  seule  volonté  des  législateurs ,  qui  ont  pu  avoir  de  bonnes 
raisons,  mais  dont  aucune  n'est  prise  d'un  droit  naturel  que 
vous  ayez  sur  ces  choses.  S'il  leur  avait  plu  d'ordonner  que 
ces  biens,  après  avoir  été  possédés  par  les  pères,  durant  leur 
vie,  retourneraient  à  la  république  après  leur  mort,  vous  n'au- 
riez aucun  sujet  de  vous  en  plaindre. 

Ainsi  tout  le  titre  par  lequel  vous  possédez  votre  bien  n'est 

1.  Dans  oeiiai&es  éditions  desiTtfair,  on  renvoie  ici  aax  Pensées  diterêes,  qui  sont  dans 
la  fin  du  VI»  volume.  On  retrouve  en  effet  les  mêmes  idée»  dans  la  103",  qui  a  pour  litre  : 
Etendue  de  la  reecnnaiêsanee* 
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pas  un  tiu*e  de  nature,  mais  d'un  établissement  humain.  Un 
autre  tour  d'imagination  dans  ceux  qui  ont  fait  les  lois  tous 
aurait  rendu  pauvre  ;  et  ce  n'est  que  cette  rencontre  du  hasard 
qui  vous  a  fait  naître  avec  la  fantaisie  des  lois  favorables  à  vo- 
tre égard,  qui  vous  met  en  possession  de  tous  ces  biens. 

Je  ne  veux  pas  dire  qu'ils  ne  vous  appartiennent  pas  légi- 
timement, et  qu'il  soit  permis  à  un  autre  de  vous  les  ravir;  car 
Dieu,  qui  en.  est  le  maître,  a  permis  aux  sociétés  de  faire  des 
loiâ  pour  les  partager;  et  quand  ces  lois  sont  ime  fois  éta- 
blies, il  est  injuste  de  les  violer.  C'est  ce  qui  vous  distingue 
un  peu  de  cet  homme  qui  ne  posséderait  son  royaume  que  par 
l'erreur  'du  peuple,  parce  que  Dieu  n'autoriserait  pas  cette  pos- 
session et  l'obligerait  à  y  renoncer,  au  lieu  qu'il  autorise  la 
vôtre.  Mais  ce  qui  vous  est  entièrement  commun  avec  lui,  c'est 
que  ce  droit  que  vous  y  avez  n'est  point  fondé,  non  plus  que 
le  sien,  sur  quelque  qualité  et  sur  quelque  mérite  qui  soit 
en  vous  et  qui  vous  en  rende  digne.  Votre  âme  et  votre  corps 
sont  d'eux-mêmes  indifférents  à  l'état  de  batelier  ou  à  celui 
de  duc;  et  il  n'y  a  nul  lien  naturel  qui  les  attache  à  une  con- 
dition plutôt  qu'à  une  autre. 

Que  s'ensuit-il  de  là?  Que  vous  devez  avoir,  comme  cet 
homme  dont  nous  avons  parlé,  ime  double  pensée  ;  et  que,  si 
vous  agissez  extérieurement  avec  les  hommes  selon  votre  rang, 
vous  devez  reconnaître,  par  une  pensée  plus  cachée  mais  plus 
véritable,  que  vous  n'avez  rien  naturellement  au-dessus  d'eux. 
Si  la  pensée  publique  vous  élève  au-dessus  du  commun  des 
hommes,  que  l'autre  vous  abaisse  et  vous  tienne  dans  une 
parfaite  égalité  avec  tous  les  hommes  ;  car  c'est  votre  état  naturel. 

Le  peuple  qui  vous  admire  ne  connaît  pas  peut-être  ce  se- 
cret. Il  croit  que  la  noblesse  est  une  grandeur  réelle,  et  il  con- 
sidère presque  les  grands  comme  étant  d'une  autre  nature  que 
les  autres.  Ne  leur  découvrez  pas  cette  erreur,  si  vous  voulez: 
mais  n'abusez  pas  de  cette  élévation  avec  insolence,  et  surtout 
ne  vous  méconnaissez  pas  vous-même  en  croyant  que  votre 
être  a  quelque  chose  de  plus  élevé  que  celui  des  autres. 

Que  diriez-vous  de  cet  homme  qui  aurait  été  fait  roi  par 
l'erreur  du  peuple,  s'il  venait  à  oublier  tellement  sa  condition 
naturelle,  qu'il  s'imaginut  que  ce  royaume  lui  était  dû,  qu'il  le 
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méritait,  et  qu'il  lui  appartenait  de  droit?  Vous  admireriez  sa 
sottise  et  sa  folie.  Mais  y  en  a-t-il  moins  dans  les  personnes 
de  condition  qui  vivent  dans  un  si  étrange  oubli  de  leur  état 
naturel  ? 

Que  cet  avis  est  important!  Car  tous  les  emportements,  toute 
la  violence  et  toute  la  vanité  des  grands  vient  de  ce  qu'ils  ne  con- 
naissent point  ce  qu'ils  sont,  étant  dil&cile  que  ceux  qui  se  regar* 
deraient  intérieurement  comme  égaux  à  tous  les  hommes^  et  qui 
seraient  bien  persuadés  qu'ils  n'ont  rien  en  eux  qui  mérite  ces 
petits  avantages  que  Dieu  leur  a  donnés  au-dessus  des  autres, 
les  traitassent  avec  insolence.  Il  faut  s'oublier  soi-même  pour 
cela,  et  croirequ*ona  quelque  excellence  réelle  au-dessus  d'eux; 
en  quoi  consiste  cette  illusion  que  je  tâche  de  vous  découvrir. 

II. 

Il  est  bon,  monsieur,  que  vous  sachiez  ce  que  l'on  vous  doit, 
aUn  que  vous  ne  prétendiez  pas  exiger  des  hommes  ce  qui  ne 
vous  est  pas  dû;  car  c'est  une  injustice  visible  :  et  cependant 
elle  est  fort  commune  à  ceux  de  votre  condition,  parce  qu'ils 
en  ignorent  la  nature. 

Il  y  a  dans  le  monde  deux  sortes  de  grandeurs;  car  il  y  a 
des  grandeurs  d'établissement  et  des  grandeurs  naturelles. 
Les  grandeurs  d'établissement  dépendent  de  la  volonté  des 
hommes,  'qui  ont  cru  avec  raison  devoir  honorer  certains 
états  et  y  attacher  certains  respects.  Les  dignités  et  la  no- 
blesse sont  de  ce  genre.  En  un  pays  on  honore  les  nobles,  en 
l'autre  les  roturiers  ;  en  celui-ci  les  aines,  en  cet  autre  les  ca- 
dets. Pourquoi  cela?  parce  qu'il  a  plu  aux  hommes.  La  chose 
-était  indifTérente  avant  l'établissement;  après  l'établissement, 
elle  devient  juste,  parce  qu'il  est  injuste  de  le  troublera 

Les  grandeurs  naturelles  sont  celles  qui  sont  indépendantes 
de  la  fantaisie  des  hommes,  parce  qu'elles  consistent  dans  les 
qualités  réelles  et  effectives  de  l'âme  ou  du  corps,  qui  ren- 
dent lune  ou  l'autre  plus  estimables,  comme  les  sciences,  la 
lumière  de  Tesprit,  la  vertu,  la  santés  la  force. 

Nous  devons  quelque  chose  à  l'une  et  à  l'autre  de  ces  gran- 

i.  Il  y  a,  /a  troubler,  dans  Nicole  (dans  la  troisième  édilion  comme  dans  la  première), 
mais  il  semble  bien  que  c'est  «ne  faute,  et  plas  urd  on  a  substitué  le. 
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deurs  ;  mais  comme  elles  sont  d'une  nature  différente,  nous 
leur  devons  aussi  différents  respects.  Aux  grandeurs  d'établis- 
sement, nous  leur  devons  des  respects  d'établissement,  c'est-à- 
dire  certaines  cérémonies  extérieures,  qui  doivent  être  néan- 
moins accompagnées,  selon  la  raison,  d'une  reconnaissance 
Y*  -^^.  ^Ji  intérieure  de  la  justice  de  cet  OTdre,  mais  qui  ne  nous  font 
pas  concevoir  quelque  qualité  réelle  en  ceux  que  nous  hono- 
rons de  cette  sorte.  Il  faut  parler  aux  rois  à  genoux;  il  faut 
se  tenir  debout  dans  la  chambre  des  princes.  C'est  une  sottise 
et  une  bassesse  d'esprit  que  de  leur  refuser  ces  devoirs. 

Mais  pour  les  respects  naturels,  qui  consistait  dans  l'estime, 
nous  ne  les  devons  qu'aux  grandeurs  naturelles  ;  et  nous  de- 
vons au  contraire  le  mépris  et  l'aversion  aux  qualités  contrai- 
res à  ces  grandeurs  naturelles.  U  n'est  pas  nécessaire,  parce 
que  vous  êtes  duc,  que  je  vous  estime;  mais  il  est  nécessaire 
'.  ,  ù  ^1  que  je  vous  salue.  Si  vous  êt^s  duc  et  honnête  homme,  je  ren- 
drai ce  que  je  dois  à  l'une  et  à  l'autre  de  ces  qualités.  Je  ne 
vous  refuserai  point  les  cérémonies  que  mérite  votre  qualité 
de  duc,  ni  l'estime  que  mérite  celle  d'honnête  homme.  Mais 
si  vous  étiez  duc  sans  être  honnête  homme,  je  vous  ferais  en- 
core justice;  car,  en  vous  rendant  les  devoirs  extérieurs  que 
Tordre  des  hommes  a  attachés  à  votre  naissance,  je  ne  man- 
querais pas  d'avoir  pour  vous  le  mépris  intérieur  que  mérite- 
rait la  bassesse  de  votre  esprit. 

Voilà  en  quoi  consiste  la  justice  de  ces  devoirs.  Et  l'injustice 
consiste  à  attacher  les  respects  naturels  aux  grandeurs  d'éta- 
blissement, ou  à  exiger  les  respects  d'établissement  pour  les 
.  y  grandeurs  naturelles.  Monsieur  N.  est  un  plus  grand  géomètre 
que  moi  ;  en  cette  qualité  il  veut  passer  devant  moi  :  je  lui 
dirai  qu'il  n'y  entend  rien.  La  géométrie  est  une  grandeurnatu- 
relle  ;  elle  demande  une  préférence  d'estime  ;  mais  les  hommes 
n'y  ont  attaché  aucune  préférence  extérieure.  Je  passerai  donc 
devant  lui,  et  Testimerai  plus  que  moi,  en  qualité  de  géomè- 
tre. De  même  si,  étant  duc  et  pair,  vous  ne  vous  contentiez 
pas  que  je  me  tinsse  découvert  devant  vous,  et  que  vous  vou- 
lussiez encore  que  je  vous  estimasse,  je  vous  prierais  de  me 
montrer  les  qualités  qui  méritent  mon  estime.  Si  vous  le  fai- 
siez, elle  vous  est  acquise,  et  je  ne  pourrais  vous  la  refuser 
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avec  justice  ;  mais  si  vous  ne  le  faisiez  pas,  vous  seriez  injuste 
de  me  la  demander;  et  assurément  vous  n'y  réussiriez  pas, 
fussiez-vous  le  plus  grand  prince  du  monde. 

IIL 

Je  vous  veux  faire  connaître,  monsieur,  votre  condition  vé- 
ritable; car  c'est  la  chose  du  monde  que  les  personnes  de  votre 
sorte  ignorent  le  plus.  Qu'est-ce,  à  votre  avis,  que  d'éti^e  grand 
seigneur?  C'est  être  maître  de  plusieurs  objets  de  la  concupis- 
cence des  hommes,  et  ainsi  pouvoir  satisfaire  aux  besoins  et 
aux  désirs  de  plusieurs.  Ce  sont  ces  besoins  et  ces  désirs  qui  les 
attirent  auprès  de  vous,  et  qui  font  qu'ils  se  soumettent  à  vous; 
sans  cela,  ils  ne  vous  regarderaient  pas  seulement.  Mais  ils 
espèrent,  par  ces  services  et  ces  déférences  qu'ils  vous  rendent, 
obtenir  de  vous  quelque  part  de  ces  biens  qu'ils  désirent  et 
dont  ils  voient  que  vous  disposez. 

Dieu  est  environné  de  gens  pleins  de  charité,  qui  lui  deman-^- 
dent  les  biens  de  la  charité  qui  sont  en  sa  puissance  :  ainsi  il 
est  proprement  le  roi  de  la  charité.  Vous  êtes  de  même  envi- 
ronné d'un  petit  nombre  de  personnes,  sur  qui  vous  régnez  en 
votre  manière.  Ces  gens  sont  pleins  de  concupiscence.  Ils  vous 
demandent  les  biens  de  la  concupiscence  ;  c'est  la  concupiscence 
qui  les  attache  à  vous.  Vous  êtes  donc  proprement  un  roi  de 
concupiscence.  Votre  royaume  est  de  peu  d'étendue,  mais  vous 
êtes  égal  en  cela  aux  plus  grands  rois  de  la  terre  :  ils  sont 
comme  vous  des  rois  de  concupiscence.  C'est  la  concupiscence 
qui  fait  leur  force ,  c'est-à-dire  la  possession  des  choses  que 
la  cupidité  des  hommes  désire. 

Mais,  en  connaissant  votre  condition  naturelle,  usez  des 
moyens  qu'elle  vous  donne,  et  ne  prétendez  pas  régner  par 
une  autre  voie  que  par  celle  qui  vous  fait  roi.  Ce  n'est  point 
votre  force  et  votre  puissance  naturelle  qui  vous  assujettit  tou- 
tes ces  personnes.  Ne  prétendez  donc  point  les  dominer  par 
la  force,  ni  les  traiter  avec  dureté.  Contentez  leurs  justes 
désirs,  soulagez  leurs  nécessités,  mettez  votre  plaisir  à  être  bien- 
faisant ;  avancez-les  autant  que  vous  le  pourrez,  et  vous  agirez 
en  vrai  roi  de  concupiscence. 

Ce  que  je  vous  dis  ne  va  pas  bien  loin,  et,  si  vous  en  demeu- 

Digitized  by  VjOOQIC 


/;. 


356  OPUSCULES  DE  PASCAL 

rez  là,  vous  ne  laisserez  pas  de  vous  perdre  ;  mais  au  moins 
vous  vous  perdrez  en  honnête  homme.  Il  y  a  des  gens  qui  se 
damnent  si  sottement,  par  Tavarice,  par  la  brutalité,  par  les 
débauches,  par  la  violence,  par  les  emportements,  par  les  blas- 
phèmes! Le  moyen  que  je  vous  ouvre  est  sans  doute  plus 
honnête;  mais,  en  vérité,  c^est  toujours  une  grande  folie  que  de 
66  danmer  ;  et  c'est  pourquoi  il  ne  faut  pas  en  demeurer  là.  H 
faut  mépriser  la  concupiscence  et  son  royaume,  et  aspirera  ce 
royaume  de  charité,  où  tous  les  sujets  ne  respirent  que  la  cha- 
rité, et  ne  désirent  que  les  biens  de  la  charité.  D'autres  que  moi 
vous  en  diront  le  chemin  ;  il  me  sufiit  de  vous  avoir  détourné 
de  ces  vies  brutales  où  je  vois  que  plusieurs  personnes  de  votre 
condition  se  laissent  emporter ,  faute  de  bien  connaître  Fétat 
véritable  de  cette  condition. 


REMARQUES  SUR    LES    DISCOURS   SUR    LA  CONDITION 
DES    GRANDS. 

Ces  discours  sont  pleins  d'idées  particulières  à  Pascal  et  qui  se  retrou- 
vent dans  les  Pensées,  On  a  vu  là  cette  île  inconnue  où  Thommc  est 
jeté  (art.  xî,  8)  ;  cette  double  pensée  ou  pensée  de  derrière  (v,  9;  xxiv, 
90);  cette  négation  du  droit  de  propriété  (vi,  7  bis  et  50);  cette  illusion 
que  se  fait  le  peuple  ou  le  grand  nombre  (v,  2,  etc.);  ces  respects  d'eu- 
bassement  SI  peu  sérieux  (v,  6  et  11  ;  vi,  10,  37;  xxv,  H9).  Cependant 
certaines  choses  qui,  dans  les  Pensées,  paraissent  déjà  indiscrètes  (^ 
iiasardées,  semblent  l'être  encore  davantage  ici. 

«  Cet  ordre  n'est  fondé  que  sur  la  seule  volonté  des  législateurs,  qui 
ont  pu  avoir  de  bonnes  raisons,  mais  dont  aucune  n'est  prise  d'un  droit 
naturel  que  vous  ayez  sur  ces  choses.  S'il  leur  avait  plu  d'ordonni»* 
que  ces  biens,  après  avoir  été  possédés  par  les  pères  durant  leur  vie, 
retourneraient  à  la  république  après  leur  mort,  vous  n'auriez  aucun 
sujet  de  vous  en  plaindre.  » 

Pascal  oublie  que,  pour  qu'on  n'ait  pas  à  se  plaindre,  il  ne  suffit  pas 
qu*il plaise  aux  législateurs  de  faire  ainsi;  il  faut  encore  qu'ils  aient 
de  bonnes  raisons ,  comme  lui-même  vient  de  dire.  Tradition  ou  para- 
doxe, rien  ne  peut  plus  se  justifier  aujourd'hui  que  par  les  bonnet  rai- 
sons Les  systèmes,  vieilleries  ou  nouveautés,  auxquels  manqu«*raieiit 
les  raisons,  il  faudrait  les  laisser  tomber  sans  les  défendre. 
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Quand  Pascal  établit  que  les  grands  sont  des  rois  de  concupiscence  et 
iïu'il  en  conclut  qu'ils  ne  doivent  pas  régner  par  une  autre  voie  que  par 
celle  qui  les  a  faits  rois,  c'est-à-dire  quils  ne  doivent  pas  être  dur», 
mais  satisfaire  de  leur  mieux  la  concupiscence  de  ceux  qui  les  servent, 
quoi  qu'on  doive  penser  de  ce  conseil,  il  contredit  ce  que  Pascal  lui- 
même  a  dit  ailleurs.  H  soutient,  en  effet,  que  la  soumission  des  hom- 
mes aux  puissants  est  encore  plus  fondée  sur  la  crainte  des  maux  que 
sur  le  désir  des  biens  (voy.  v,  i3)  :  d'où  il  s'ensuivrait  que,  quand  ils 
régnent  par  la  dureté  et  la  force,  c'est-à-dire  par  la  crainte,  ils  ré- 
gnent plus  que  jamais  par  la  voie  qui  les  fait  rois. 

L'originalité  de  Pascal  éclate  dans  des  traits  tels  que  ceux-ci  : 

«  Votre  àme  et  votre  lîorps  sont  d'eux-mêmes  indifiFérents  à  l'état  de 
batelier  ou  à  celui  de  duc.  »  —  «  Il  n'est  pas  nécessaire,  parce  que  vous 
êtes  duc,  que  je  vous  estime,  mais  il  est  nécessaire  que  je  vous  salue.  » 
—  o  Vous  ne  laisserez  pas  de  vous  perdre,  mais  au  moins  vous  vous 
perdrez  en  honnête  homme  [en  galant  homme].  Il  y  a  des  gens  qui  se 
damnent  si  sottement!  etc.  » 

Mais  son  génie  est  surtout  dans  ce  singulier  mélange  d'un  scep- 
ticisme qui  semble  tout  détruire,  et  d'un  dogmatisme  qui  acquiesce 
à  tout.  Il  passe  du  plus  grand  mépris  au  plus  grand  respect,  à  l'égard 
des  choses  établies  ;  il  sape  les  fondements  de  l'édifice,  et  ne  prétend 
pas  qu'on  en  dérange  une  seule  pierre.  Vous  n'avez  droit  à  rien,  dit-il, 
par  la  nature  et  la  raison  ;  et  ensuite  :  Vous  avez  droit  à  tout  par  la 
volonté  de  Dieu.  Il  les  gourmande,  il  les  gronde,  il  les  maltraite;  cha- 
cune de  ses  paroles  les  humilie;  il  les  salue  ironiquement  du  nom  de 
rois  de  concupiscence  ;  mais  il  ne  lui  vient  pas  même  en  pensée  de  se 
demander  si,  en  effet,  c'est  bien  Tordre  de  Dieu  et  la  loi  du  genre 
humain,  que  quelques  hommes  régnent  ainsi  sur  la  concupiscence  des 
autres  hommes,  et  disposent  selon  leurs  caprices  des  objets  du  désir  de 
tous.  Il  juge  le  présent,  il  n'en  est  pas  dupe,  ou  du  moins  pas  à  la 
façon  vulgaire  ;  c'est  assez  pour  lui,  et  il  ne  va  pas  plus  loin  :  il  n'a  sur 
l^a venir  ni  un  pressentiment  ni  un  vœu.  Et  la  portée  de  sa  morale  ne 
dépasse  pas  celle  de  sa  politique.  S'il  avait  cru  à  la  raison  et  à  la  jus- 
tice, voici  ce  qu'il  pouvait  dire  aux  grands  :  Les  hommes  respectent 
-votre  grandeur,  ils  ne  le  feront  pas  longtemps,  si  vous  ne  la  leur  faites 
paraître  respectable  ;  et  le  seul  moyen  qu'elle  le  paraisse,  c'est  que  là  où 
est  la  supériorité  du  rang  et  de  la  fortune,  vous  mettiez  aussi  la  supé- 
riorité de  l'intelligence,  du  dévouement  et  des  services.  Au  lieu  de  croire 
donc  qu'il  y  a  deux  sortes  de  grandeurs  qui  n'ont  rien  de  commun 
l'une  avec  l'autre,  et  que  les  grandeurs  d'établissement  ne  dépendent 
que  de  la  volonté  des  hommes,  croyez  au  contraire  que  les  grandeurs 
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d'établissement  n'ont  pu  avoir  leur  raison  que  dans  les  grandeurs  na- 
turelles, qui  seules  les  peuvent  soutenir.  Soyez  donc  les  véritables 
grands  de  votre  patrie  :  voilà  vos  devoirs  en  un  mot.  Au  lieu  de  cela, 
que  dit-il  ?  Répandez  l'argent  autour  de  vous,  répandez  les  grâces,  fai- 
tes qu'on  se  trouve  bien  de  vous  faire  la  cour  :  voilà  à  quelles  conclu- 
sions aboutit,  dans  l'ordre  purement  moral,  une  prédication  en  appa- 
rence si  bardie;  et  cette  conclusion  bien  humble,  il  ne  trouve  pas  même 
un  raisonnement  rigoureux  pour  l'étayer.  Je  ne  doute  pas  cependant 
que  ces  discours  niaient  produit,  au  temps  où  ils  ont  paru,  une  im- 
pression profonde;  mais  je  crois  que,  comme  il  arrive  souvent  à  Pascal, 
sa  force  a  été  surtout  dans  la  partie  critique  et  négative  de  ses  idées. 
C'est  là  qu'il  est  tout-puissant,  que  sa  logique  est  irrésistible,  son 
ironie  impitoyable,  son  sang-froid  accablant  ;  c'est  là  qu'il  trouve  de 
ces  traits  qui  s'enfoncent  si  bien,  qu'il  n'y  a  pas  moyen  de  les  arracher 
et  qu'ils  restent  au  fond  de  la  blessure.  L'esprit  d'égalité  et  d'indé- 
pendance, déjà  répandu  partout,  quoiqu'il  n'éclatât  pas  encore,se  nour- 
rissait d'autant  plus  avidement  de  ces  mots  terribles,  qu'ils  n'éveil- 
laient point  de  scrupule,  sortant  du  sein  d'une  foi  si  profonde.  Le  nom 
de  Dieu  obligeait  à  la  soumission  extérieure,  mais  il  autorisait  la  ré- 
volte du  dedans.  On  voulait  bien  honorer  les  grands,  mais  on  avait  le 
plaisir  de  leur  dire  en  face  qu'ils  n'avaient  aucun  droit  par  eux-mêmes 
d'être  honorés.  Ainsi,  l'ordre  établi  n'ayant  plus  de  racines  dans  la 
terre,  et  demeurant  seulement  comme  susp*3ndu  au  haut  du  ciel  par  la 
chaîne  mystique  de  la  foi,  il  devait  suffire  un  jour,  pour  tout  emporter, 
qu'un  anneau  de  cette  chaîne  vînt  à  se  détacher  sous  l'effort  du  doute. 
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Page  34  {Remarque  ew  le  fragment  12)  :  «  La  merveille  de  rétablis- 
sement du  christianisme  avait  été  exposée  par  Balzac  dans  le  Socraie 
ehrétien,  » 

Voici  deux  passages  du  troisième  Discours  :  «Il  ne  parait  rien  ici  de 
rhomme,  rien  qni  porte  sa  marque  et  qui  soit  de  sa  façon.  Je  ne  vois 
rien  qui  ne  me  semble  plus  que  naturel  dans  la  naissance  et  dans  le 
progrès  de  cette  doctrine.  Les  ignorants  Font  persuadée  aux  philoso- 
phes. De  pauvres  pêcheurs  ont  été  érigés  en  docteurs  des  rois  et  des 
nations,  en  professeurs  de  la  science  du  ciel.  Ils  ont  pris  dans  leurs 
filets  les  orateurs  et  les  poètes,  les  jurisconsultes  et  les  mathémati- 
ciens. 

»  Cette  république  naissante  s'est  multipliée  par  la  chasteté  et  par 
la  mort,  bien  que  ce  soient  deux  choses  stériles  et  contraires  au  des- 
sein de  multiplier.  Ce  peuple  choisi  s'est  accru  par  les  pertes  et  par  les 
défaites  :  il  a  combattu,  il  a  vaincu  étant  désarmé.  Le  monde  en  appa- 
rence avait  ruiné  TËglise,  mais  elle  a  accablé  le  monde  sous  ses  ruines. 
La  force  des  tyrans  s'est  rendue  au  courage  des  condamnés.  La  pa- 
tience de  nos  pères  a  lassé  toutes  les  mains,  toutes  les  machines,  toutes 
les  inventions  de  la  cruauté... 

»  Je  ne  m'étonne  point  que  les  Césars  aient  régné,  et  que  le  parti  qui 
a  été  le  victorieux  ait  été  le  maître.  Mais  si  c'eût  été  le  vaincu  à  qui 
l'avantage  fût  demeuré  ;  si  les  déroutes  eussent  fortifié  Pompée  et  ré- 
tabli sa  fortune  ;  si  les  proscriptions  eussent  grossi  le  parti  d'un  mort 
et  lui  eussent  fait  naître  des  partisans;  si  un  mort  lui-même,  si  une 
tête  coupée  eût  donné  des  lois  à  toute  la  terre,  véritablement  il  y  au- 
rait de  quoi  s'étonner  d'un  succès  si  éloigné  du  cours  ordinaire  des 
choses  humaines.  Je  trouverais  étrange  qu'après  la  bataille  de  Phar- 
sale  et  plusieurs  autres  batailles  décisives  de  l'empire,  les  amis  de  Pom- 
pée eussent  été  empereurs  de  Rome,  à  l'exclusion  des  héritiers  de €é- 
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sar.  J^aurais  de  la  peine  à  croire,  quand  le  plus  véritable  et  le  plus  re- 
ligieux historien  de  Rome  me  le  dirait,  que  des  gens  eussent  triomphé 
autant  de  fois  qu'ils  furent  battus,  qu^une  cause  si  souvent  perdue  eût 
toujours  été  suivie.  Au  moins  me  semble-t-il  que  ce  n'est  pas  bien  le 
droit  chemin  pour  arriver  à  Tempire,  et  que  d'ordinaire  on  se  sert  de 
tout  autre  moyen  pour  obtenir  le  triomphe.  Go  n'est  pas  la  coutume 
des  choses  du  monde  que  les  bons  succès  ne  servent  de  rien,  que  la 
victoire  soit  décréditée,  et  que  le  gain  aille  aux  malheureux. 

»  Nous  voyons  pourtant  ici  cet  événement  irrégulier,  et  directement 
opposé  à  la  coutume  des  choses  du  monde.  Le  sang  des  martyrs  a  été 
fertile,  et  la  persécution  a  peuplé  le  monde  de  chrétiens.  Les  premiers 
persécuteurs,  voulcgit  éteindre  la  lumière  qui  naissait  et  éioufTer  TÉ- 
gli»e  au  berceau,  ont  été  contraints  d'avouer  leur  faiblesse  après  avoir 
épuisé  leurs  forces.  Les  autres  qui  l'attaquèrent  depuis  ne  réuseirent 
pas  mieux  en  leur  entreprise  :  et  bien  quMl  y  ait  encore  en  la  nature 
des  choses  des  Inscriptions  qu'ils  ont  laissées  :  potir  avoir  purgé  la  terre 
de  la  nation  des  chrétiens^  pour  avoir  n^oli  le  nom  chrétien  en  iouies 
Us  parties  de  Vêmpire,  Texpérience  nous  fait  voir  qu'ils  ont  triomphé 
à  faux,  et  leurs  marbres  ont  été  menteurs.  Ces  superbes  inscriptiofis 
sont  aujourd'hui  les  monuments  de  leur  vanité,  et  non  pas  de  leur  vic- 
toire ;  l'ouvrage  de  Dieu  n'a  pu  être  défait  par  la  main  des  hommes. 
Et  disons  hardiment,  à  la  gloire  de  notre  Jésus -Ghribt  et  à  la  honte 
de  leur  Dioclétien  :  Les  tyrans  passent,  mais  la  vérité  demeure.  » 

Dans  ces  brillantes  considérations,  on  ne  peut  s'empêcher  de  re- 
marquer que  Balzac  s'étonne  de  la  révolution  chrétienne  en  homme 
qui  ne  sait  ce  que  c'est  que  révolution.  Il  oublie .  qu'entre  Pontius 
Pilatus  et  Constantin  il  s'était  écoulé  environ  trois  siècles.  H  n'en  a 
pas  fallu  autant,  à  beaucoup  près,  en  France,  pour  passer  delà  royauté 
triomphante  de  Louis  XIV  à  la  République. 

Page  83  (Remarque  sur  le  fragment  14)  :  «  Le  livre  d'Enoch.»  Non- 
seulement  le  texte  grec  de  ce  livre  est  perdu,  mais  pendant  longtemps 
on  n'a  pu  lelire  dans  aucune  langue.  Ce  n'est  qu'en  1821  que  le  docteur 
Richard  Laurence  en  a  publié  à  Oxford  la  traduction  en  anglais,  d'a- 
près une  version  éthiopienne  manuscrite,  retrouvée  à  la  fin  du  dernier 
siècle  par  James  Bruce.  Depuis,  M.  Gfrœrer  l'a  donné  en  latin ,  d'a- 
près Tanglais,  dans  ses  Prophètes  veteres  pseudepigraphi,  Stuttgard, 
1840.  Sylvestre  de  Sacy  avait  fait  connaître  le  premier  le  Livre  d'E- 
noch par  une  Notice  sur  la  version  éthiopienne,  dont  iT  avait  traduit 
en  latin  plusieurs  chapitres  (Ifa^astn  encyclopédique^  1795). 

Page  88  {fragment  5)  :  •«  Est-ce  par  raison  que  vous  aimez?  »  Il  faut 

Digitized  by  VjOOQIC 


0  « 


ADDITIONS  361 

lire  :  «  Est-ce  par  raison  que  vous  vous  aimez?  »  Pascal  s^adresse  au 
mondain,  au  philoso{^e,  qui  se  refuse  à  être  chrétjien  et  à  aimer  Dieu, 
parce  que  Dieu  ne  se  manifeste  pas  à  sa  raison»  et  il  lui  dit  :  Vous 
avez  beau  n'aimer  que  vous-même  ;  même  en  vous  aimant,  ce  n'est 
pas  par  raison  que  vous  vous  aimez  :  vous  obéissez  à  vos  penchants, 
à  la  concupiscence. 

Page  97  {fragment  22)  :  «  Mais  bien  pour  voir  son  père  ou  son  mari 
qui  le  soient.  »  Il  semble  bien  qu'il  faut  lire  :  «  Pour  avoir  son  père 
ou  son  mari  qui  le  soit.  » 

Page  156,  note  5  :  «  Virgile,  Géorg.  II,  474,  d'après  Hésiode.  »  Il 
fallait  ajouter  :  «  Et  d'après  Aratus,  dans  les  Phénomènes,  vers  100  et 
suivants.  »  . 

Page  158  (fragment  Ai),  J'sâ  mis  entre  guillemets  les  mots  Jèsus- 
Christ  rédempteur  de  tous,  dans  la  supposition  que  Pascal  traduisait 
ici  le  vers  latin  cité  dans  la  note  2.  Autrement,  j'aurais  dû  plutôt  ren- 
voyer au  texte  de  la  première  Lettre  à  Timothée,  ii,  6  :  Qui  dédit 
redemptionem  semetipsum  pro  omnibus.  Cf.  II  Cor.  v,  14,  etc.  La  théo- 
logie de  Port-Royal  sur  cette  question  est  expliquée  dans  les  Instruc- 
tions sur  le  Symbole  par  Nicole.  Voir  la  section  vi«  de  la  II*  Instruc- 
tion, qui  a  pour  titre,  De  la  RéprobaHon^  et  principalement  le  vi«  et 
dernier  chapitre  :  Comment  Jêsus-Christ  est  mort  pour  les  réprouvés. 

Page  159  {fragment  46).  Cette  pensée  a  été  répétée  ici  mal  àpropos. 
£lle  se  trouve  déjà  art.  xiii,  5  6û  (t.  I,  p.  194). 

Page  165  (fragment  76).  Cette  pensée  sur  la  symétrie  a  été  suggérée 
à  Pascal  par  un  passage  du  livre  d'Augustin,  De  la  wMie  religion,  ^  '- 
qu'il  lisait  dans  la  traduction  d'Amauld,  1647,  au  chapitre  xxx. 

Page  180  {fragment  141)  :  «  L'origine  de  cette  tradition  vient  du 
XIV*  chapitre  du  IV*»  livre  d'Esdras.» 

Ce  livre  apocryphe,  dont  le  texte  grec  est  perdu,  s'était  conservé  dans 
une  version  latine.  Le  docteur  Richard  Laurence  en  a  publié  à  Oxford 
en  1820  une  version  éthiopienue  inédite,  sensiblement  différente,  avec 
la  traduction  en  latin  et  en  anglais.  U  y  a  aussi  une  version  arabe. 
L'ouvrage  parait  avoir  été  composé  au  temps  de  Domitien,  mais  il  est 
censé  écrit  par  Esdras  sous  Arlaxerce.  Comme  il  ne  se  trouve  pas  dans 
les  Bibles  françaises  ordinaires,  je  crois  utile  de  donner  ici  le  passage 
auquel  se  rapporte  la  note  de  Pascal  : 

o  Et  je  répondis,  et  dis  devant  toi.  Seigneur  :  J'irai  ainsi  que  lu 
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tie).   
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AVIS 


Ma  première  édition  des  Pensées  se  terminait  par  une  Table  des 
Matières  qui  ne  remplissait  que  treize  pages.  Cette  nouvelle  Table 
analytique  et  lexique^  beaucoup  plus  étendue  et  plus  complète,  a  été 
rédigée  sur  le  même  plan  par  M.  Deizons,  professeur  au  lycée  Saint- 
Louis,  qui  s'est  aidé  aussi  de  Fancienne  Table  analytique  relaite  par 
réditeur  de  4849,  et  du  Vocabulaire  que  M.  Cousin  a  joint  à  son  livre 
sur  les  Pensées  de  Pascal.  J'avais  déjà  beaucoup  d'obligation  à  M.  Deizons 
pour  la  part  qu'il  a  bien  voulu  prendre  à  l'édition  tout  entière  :  il  a  revu 
la  plus  grande  partie  des  épreuves,  et  m'a  fourni  souvent  des  indications 
ou  proposé  des  observations  utiles.  Mais  je  dois  surtout  le  remercier,  et 
j'espère  aussi  que  le  public  lui  saura  gré,  de  la  composition  de  cette  Table, 
travail  considérable,  dont  il  s'est  chargé  sans  y  avoir  d'autre  intérêt  que 
son  zèle  pour  Pascal  et  ses  lecteurs,  et  son  amitié  pour  moi. 

J'ai  joint  à  cette  Table  pour  le  texte  de  Pascal  une  Table  des  noms 
propres  pour  l'Introduction  et  le  Commentaire. 

Les  Nouvelles  Additions  et  Corrections  ont  été  ajoutées  pour  utili- 
ser quelques  feuillets  qui  restaient  libres. 


E.  H. 
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DES  PENSÉES  DE  PASCAL 


Les  mots  entre  guillemets  sont  des  expressions  citées  textuellement.  —  Les  mots  et  les 
phrases  en  italique,  quand  ce  ne  sont  pas  des  citations  d'auteurs  ou  des  titres  d'ouvrage, 
sont  les  indications  ou  étiquettes  qu'on  lit  dans  le  cahier  autographe ,  et  que  cette  édition 
a  reproduites  dans  les  notes  au  bas  du  texte  (  Voj.  l'Avertissement,  page  iv).  —  Le  double 
trait  (=) ,  dans  un  article,  distingue  les  divers  sens  et  emplois  d'un  même  mot. 


A.  Divers  emplois  de  cette  préposition.  Voy.ÊTRE  (verbe).  Laisser,  L^ger. 

A  P.  R.  Grandeur  et  misère.  1, 121,  note  1.  —  A  P,  R,  Commencement,  après 
avoir  eocpliqué  Vincompréhensibilité.  I,  183,  note  1.  —  A  P,  iJ.  pour  demain, 
Prosopopée.  I,  184,  note  2. 

Abaissement,  u  Un  abaissement  qui  nous  rende  incapable  du  bien.  »  1, 188. 
—  Voy.  Messie. 

Abaisser.  «  SMl  se  vante,  je  l'abaisse;  s'il  s'abaisse,  je  le  vante.  »  1, 121.  — 
La  religion  chnHienne  élève  le  peuple  à  l'intérieur,  et  abaisse  les  superbes  à 
l'extérieur.  1, 170.  —  La  religion  abaisse  l'homme,  mais  sans  désespoir.  I,  187. — 
S'abaisser  sous -Jésus-Christ.  II,  18.  —  «  Abaisser  la  superbe.  »  II,  48.  —  S'abais- 
ser pour  arriver  à  l'excellence.  II,  307. 

Abandon,  a  L'abandon  des  siens.  »  II,  16.  —  «  L'abandon  de  Dieu  paraît  dans 
les  Païens;  la  protection  de  Dieu  parait  dans  les  Juifs.  II,  49.—  Sentir  son  aban- 
don. II,  154. 

Abandonna.  «  Misérables  et  abandonnés,  parce  que  personne  ne  les  empoche 
de  songer  à  eux.  »  I,  53.  —  «  Sans  mentir,  Dieu  est  bien  abandonné.  »  II,  335. 

Abandonner  dans  (s*).  «  M'abandonner  avec  moins  de  retenue  dans  l'abon- 
dance des  délices  de  la  vie.  »  II,  228. 

Abattement.  «  Un  horrible  abattement  de  cœur.  »  1, 186. 

Abattre.  «  Les  pensées  pures...  le  fatiguent  et  l'abattent.  »  II,  251.  =  S'abattre. 
«  Il  (Montaigne)  s'abat  dans  la  lâcheté.  »  I,  cxxxiv.  —  Opposé  à  s'élever.  I,  186. 

Abeilles,  u  Les  ruches  des  abeilles  étaient  aussi  bien  mesurées  il  y  a  mille 
ans  qu'aujourd'hui.  »  II,  270. 

Abel.  II,  71. 

Abêtir.  «  Cela  vous  fera  croire  et  vous  abêtira.  >»  1, 152  et  164. 

AbIke.  «  Ces  deux  abtmes  de  l'infini  et  du  néant,  n  I,  3.  —  u  La  terre  s'ouvro 
jusqu'aux  abîmes.  »  I,  6  et  23.  —  «  Je  vois  mon  abîme,  d'orgueil,  de  curiosité, 
de  concupiscence.  »  II,  209. 

AbImé.  «  Le  petit  espace  que  je  remplis...  abîmé  dans  l'infinie  immensité 
des  espaces,  n  II,  152. 

Abject.  «  Et  alors  l'homme  est  abject  et  vil.  »  1, 12.  —  «  Cet  abaissement  le 
rendrait  horriblement  abject.  *»  I,  188.  —  Avènement  abject  du  Messie.  Il,  200. 
—  «  Il  a  été  (Jésus-Christ)  tout  ce  qu'il  y  a  de  grand  et  tout  ce  qu'il  y  a  d'ab- 
ject. »  II,  238.  Voy.  Tout. 
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AfifEcnoN.  Opposé  à  orgueil.  1, 189;  II,  i08.  Voy.  GHtAnm. 

Abominable.  «  QuMl  (Phomme)  est  vil,  et  même  abominable.  »  1, 188.  — «Il 
(JésuB-Cbrist)  est  plus  abominabla  que  moi.  »  II,  209.  —  «  Cest  un  abomi- 
iiable.  »  II,  210.  —  «  Tout  ce  qui  est  dans .  les  bommea  est  abominable.  • 
U,  238. 

Abomination,  a  L*abomiaation  était  répandue  sur  toute  la  terre...  »  1,173.  ~~ 
«  Nos  priètes  et  nos  yertus  sont  abomination  devant  Dieu,  si  elles  ne  soot  les 
prières  et  les  vertus  de  Jésus-Cbrist...  »  II,  173. 

Abondamment,  pour,  surabondamment.  I,  206.  # 

Abondant.  Voy.  Infertile. 

Abraham.  Dieu  lui  a  fait  connaître  le  mystère  du  Messie.  1, 172. — ^Promesses 
de  Dieu  à  Abraham.  I,  174.  —  Pourquoi  Dieu  fit  naître  de  lui  le  peuple  juif.  U 
205.  —  Fausses  idées  des  Juifs  sur  Abraham.  I,  200.  —  «  Le  Dieu  d'AbrahaoL  • 
II,  61.  Cf.  I,  cvi.  —  Le  juste  comparé  à  Abraham.  II,  172. 

Abreuver.  S*abreuver  d*une  créance.  I,  156. 

Absolu.  Voy.  Empire. 

Absorber.  «  La  petite  durée  de  ma  vie  absorbée  dans  réternité.  »  II,  152,^ 
«  Sa  volonté  e&t  absorbée  en  Dieu.  »  II,  240. 

Abstraire.  «  Tout  abstraits  de  notre  société.  »  I,  79. 

Académiciens.  Philosophes  grecs.  I,  43.  —  Origine  de  leur  secte.  1, 187. 

Acceptation.  Celle  que  Dieu  fait  du  sacrifice  de  Thostie  couronne  roblatloo. 
II ,  238.  —  Est  une  action  de  Dieu  vers  la  créature.  Ibid. 

Accepter,  pour,  faire  acception  de.  II,  56, 57. 

Accommoder  (s*).  C*est  un  péché  de  ne  pas  s*accommoder  aux  événements. 
II,  175.  Voy.  Événement.  —  «  C*est  une  vie  unie  à  laquelle  il  ne  peut  s'accom- 
moder. »  Il ,  251 . 

Accompagner  (S*),  a  Nos  rois  se  sont  accompagnés  de  gardes,  de  balle- 
bardes.  »  I,  33. 

Accorder,  pour,  mettre  d^accord,  concilier.  I,  cxxxiv,  185;  II,  7.  Voy.  Con- 
TRARitré.  s=  S'accorder.  «  La  force  s'accorde  avec  cette  bassesse.  »  1, 153. 

Accroissement.  «  En  priant  Dieu  de  bénir  ces  semences  et  de  leur  donner 
de  l'accroissement.  »  II ,  244. 

Acheminement.  ^  Un  merveilleux  acheminement  à  la  passion.  »  II,  260. 

Achever.  «  Ce  qui  achève  notre  impuissance  à  connaître  les  choses.  »  I,  7. 
->-  «  Le  péché  n'est  pas  achevé,  si  la  raison  ne  consent.  »  II,  247. 

Achoppement.  Jésus-Christ,  pierre  d'achoppement,  II,  50. 

Achopper.  «  C'est  là  où  tous  ont  achoppé.  »  I,  4. 

Acte.  «  Le  dernier  acte  (de  la  comédie  de  la  vie)  est  sanglant.  »  II,  112. 

Action.  «  Tout  a  eu  sa  place  entre  les  actions  vertueuses.  »  1 ,  38.  —  «  Les 
belles  actions  cachées  sont  les  plus  estimables.  »  1, 75.  —  «  La  concupiscence  et 
la  force  sont  la  source  de  toutes  nos  actions.  »  II,  114.  —  «  Dans  la  gr&ce,  la 
moindre  action  importe  pour  ses  suites  à  tout,  n  II,  121.  —  Ce  qu'il  faut  regar- 
der en  chaque  action.  Ibid, 

Ad  tuum.  Dominé  Jesu,  tribunal  appeîlo.  Il,  118  et  141. 

Adam.  Dépositaire  de  la  promesse  du  Sauveur.  1, 173.  —  Sa  tradition  dans 
Noé  et  dans  Moise.  1, 174. — Nous  ne  concevons  ni  son  état  glorieux,  ni  la  nature 
de  son  péché,  ni  la  transmission  qui  s'en  est  faite.  1, 187.  —  «Toute  la  foi  con- 
siste en  Jésust-Christ  et  en  Adam.  »  II,  88.  —  «  Adam  forma  futuri.  •  II,  170.— 
«  Le  premier  Adam  (le  second  est  Jésus-Christ).  »  II,  206.  Voy.  Jardin.— «  Ce  qui 
était  juste  en  Adam  est  injuste  et  criminel  en  nous.»  Il,  242.  Voy.  Amour-Propre. 
—  «  Il  y  a  dans  chaque  homme  un  serpent,  une  Eve  et  un  Adam...  L'Adam  est 
la  raison.  •  II,  247. 

Adhérer.  «  Adhérer  éternellement  (à  Dieu).  »  II,  319. 

Admirateurs.  Chacun  veut  en  avoir.  I,  25. 

Admiration,  u  L'admiration  g^te  tout  dès  l'enfance,  m  II,  164. 

Admirer,  pour  s'étonner.  «  Qui  n'admirera  que  notre  corps,  etc.?  »  I,  3.  Cf. 
I,  75, 175.  —  «  Vous  admireriez  sa  sottise  et  sa  folie.  »  II,  362. 

Adorateur.  Ptdens  adorateurs  des  bétes;  païens  adorateurs  d'un  seul  Dieu. 
1, 211.  —  «  J'aime  les  adorateurs  inconnus  au  monde.  »  II,  173. 

Adorer.  «  Il  (Épictètc)  mériterait  d'être  adoré,  si...  »  I,  cxxv. —  «  L'on  adore 
souvent  ce  qui  ne  croit  pas  être  adoré.  »  II,  259. 

Affection.  L'affection  ou  la  haine  change  la  justice  de  face.  I,  33.  —  Affec- 
tions païennes;  affections  chrétiennes.  I,  211. — k  Seigneur,  prenez  mes  affections 
que  le  monde  avait  volées,  n  II,  226. 

Affermir  (s').  Voy.  Attacher. 
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ArramATir.  «  tes  discoim  da  pyrrhonisme  sont  matière  d*afBrination  aaz 
affinnatirB.  »  I,  75. 

Arpucnoif.  «  Qae  Je  m*estime  heureax  dans  raffliction.  »  If,  228.  —  Senti- 
meots  qoil  faut  avoir  dans  les  afflictions.  II,  244-2  i5.—«  Les  afflictions  tempo- 
relles couvrent  les  biens  éternels  où  elles  conduisent.  »  II,  330. 

Apfuoer.  «  Peu  de  chose  nous  afflige.  »  I,  77.  —  «  J*essaie  autant  que  Je  puis 
de  ne  m'affliger  de  rien.  »  II,  334.  «■  Pour,  frapper,  abattre  (o/TIt^tre).  «  Quand 
elle  (la  mort)  affligeait  un  corps  innocent.  »  n,  243. 

AfntowiBK.  Woy,  Gouhacb.  * 

AeAMEMNOPi.  N^Bi  pas  existé.  I,  201.  Voy.  Taon. 

AecRATia,  pour,  appesantir.  I,  8  (note).  r 

ÀGiuré.  Agilité  de  T&me.  I,  77. 

Agir.  «  Leurs  conseils  qui  sont  encore  rivants  et  agissants  en  nous.  »  n,  240. 

Agitation,  n,  155,  note  2.  —  Les  hommes  tendent  au  repos  par  Tagitation. 
If  51. 

AoifBAu.  «  Je  suis  Tagneau  qui  ôte  les  péchés.  »  II,  203. 

AcoffiB.  Jésus  dans  Pagonie.  H,  20(5-208. 

AcEAiiDni.  «  n  y  a  des  passions  qui  resserrent  Tàme,...  il  y  en  a  qui  Tagran- 
dissent.  »  II,  250. 

AcR^BtB.  Il  (kut  de  ragréable.  1, 101.  —  Définition  de  Tagréable.  U,  260. 
Voy.  Beau. 

AcRéBB.  «  La  chose  m*agirée  ou  me  choque.  »  II,  162. —L'art  d'agréer,  II,  299.     ^^ 

AoittfMBfrr.  «  La  mode  fait  Tagrémeot.  d  T,  71.  —  Un  certain  modèle  d'aéré- 
ment  et  de  beauté  :  en  quoi  consiste.  I,  103.  —  Est  l'objet  de  la  poésie.  I,  104. 
—Voy.  AMOua. 

Ahevkté.  «  On  ne  serait  pas  aheurté  à  Jésus-Christ.  »  n,  50.  ^^ 

AiDAirr,  AidI  «  Toutes  choses  étant  aidées  et  aidantes.  »  1, 7. 

AiGOiLLON.  a  Cet  aiguillon  d'envie  et  de  gloire.  »  II,  164. 

AniABLB.  «  Cest  en  cela  qu'il  m'est  aimable  (Jésus-Christ).  »  II,  41.— Voy. 
Caa^TiEN. 

AinEB.  On  n'aime  Jamais  personne,  mais  seulement  des  qualités.  1, 65-66. — 
n  ne  fout  pas  vouloir  être  aîmé.  II,  106,  110, 114, 149.  —  Injustice  de  ceux  qui, 
reconnaissant  que  Dieu  seul  est  digne  d'être  aimé  et  admiré,  ont  désiré  d'être 
aimés  et  admirés  des  hommes.  Il,  114.  —  Pourquoi  on  n'aime  plus  une  per- 
sonne qu'on  aimait  il  y  a  dix  ans.  If,  162.  —  L'homme  n'est  fait  que  pour  aimer. 
n,  253.  —  «  Reprendre  des  forces  pour  mieux  aimer,  n  If,  256.  —  u  Le  plaisir 
d'aimer  sans  l'oser  dire  a  ses  peines,  mais  aussi  il  a  ses  douceurs.  »  II.  257.  — 
Les  esprits  délicats  aiment  plus  longtemps  ;  les  esprits  grossiers  aiment  plus  vite. 
n,  258.  —  D'où  vient  qu'on  est  irrésolu  quand  on  est  près  de  ce  qu'on  aime. 

H,  2M. 

AiMBR  Dru.  Blscrque  de  la  vraie  religion.  1, 160  et  178, 182,  210-211,  219.  — 
«  n  ne  faut  aimer  que  Dieu,  n  II,  110, 113, 114.  Cf.  Il,  105.  Voy.  Être  (substan- 
tif). —  a  Qu'il  y  a  loin  de  la  connaissance  de  Dieu  à  l'aimer!  »  II,  153. 

A\né,  ce  La  plaisanterie  des  aînés  qui  ont  tout.  »  II,  174. 

Aia.  Le  bon  air,  pour,  les  façons  d'honnête  homme,  l'honnêteté,  les  belles    ^ 
manières  du  monde.  «  Qu'il  (Montaigne)  cherchait  le  bon  air.  »  L,  80.  —  «  Cela 
est  si  mal  pris,...  et  si  éloigné...  de  ce  bon  air  qu'ils  cherchent,  n  1, 141.  =  Pour, 
la  piété  de  bienséance,  par  opposition  à  la  bonne  piété.  11,178. 

Alcorar.  Fondement  de  la  religion  mahométane.  II,  41.  Voy.  Mahomet.  — 
Son  authenticité.  II,  43.  —  u  L'Alcoran  dit  que  saint  Matthieu  était  homme  de 
bien.  »  Ibid. 

Alkxafidrb.  On  imite  plutôt  ses  vicps  que  ses  vertus.  I,  79.  —  Sa  jeunesse 
opposée  à  la  maturité  de  César.  I,  84.  —Voy.  Éva!«G]i.b. 

AuMEirr.  «  Les  passions...  donnent  à  l'&me  de  leur  aliment,  n  n,  173. 

Atx^e.  «  La  nature  de  l'homme  a  ses  allées  et  venues.  »  II,  124. 

ALLéGEMERT.  «  Trouver  un  solide  allégement.  »  n,  236. 

Allemands.  «  Les  fantaisies  et  les  caprices  des  Perses  et  Allemands.  »  I,  38. 

Allée,  suivi  d'un  gérondif.  «  Ainsi  se  vont  les  opinions  succédant  du  pour  au 
contre.  »  I,  60  ». 
Alleb  à,  pour,  tendre  à,  avoir  pour  but.  o  La  foi  chrétienne  ne  va  principale- 

1.  Môme  tour  dans  La  Foataiae,  Philémon  et  Baucis,  v.  73  : 

Plut  le  TMO  Tenait,  moln*  il  •'«liait  Tidant. 
Voy.  les  ObuTvaiimê  de  Ménage  sur  Malherbe,  p.  808-870  de  la  9*  édit.  (1689). 
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ment  qu'à  établir,  etc.  »  I,  140.  —  «  Tout  ce  qui  ne  va  point  à  la  charité  est 
figure.»  II,  9. — «  Le  bon  air  va  à  n*avoir  point  de  complaisance  pour  les  autres.  » 
II,  178.  =  Aller  à,  pour,  arrivera.  «  Vous  voulez  aller  à  la  foi,  et  vous  n'en  savei 

fias  le  chemin,  m  I,  152.  — Aller  à  Dieu,  pour,  s'élever  à  la  connaissance  de  Dieu. 
I,  155. 

Alliance,  pour,  rapport,  dépendance.  «  Tout  tombe  sous  son  alliance  (de 
rhomme).  n  I,  7.  s=  L'alliance  de  Moise.  II,  56.  —  La  nouvelle  et  Tancienne 
alliance.  II,  58.  —  Jésus-Christ  nous  a  admis  à  son  alliance.  II,  173. 

AijLDMEa.  «  Les  yeux  s'allument  et  s'éteignent  dans  un  même  moment.  • 
n,  257. 

Amant.  On  ne  peut  faire  semblant  d'aimer  qu'on  ne  soit  bien  près  d*ètre 
amant.  II,  261. 

AHBiGuîTé.  «  Ambiguïté  ambiguë  (de  la  cabale  pyrrhonienne).  »  1, 43. 

Ambition.  Les  passions  les  plus  convenables  à  Thomme  sont  l'amour  et  Tarn- 
bition.  11,251. 

Ambitiosa  recidet  omamenta,  (Hor.)  I,  86. 

Ame.  «  Grandeur  de  l'&me  humaine.  i>  J,  cvii.  Cf.  I,  73.  —  «  Nous  avons  une 
si  grande  idée  de  l'&me  de  l'homme,  quo  nous  ne  pouvons  souffrir  de  n'être  pas 
dans  l'estime  d'une  &me.  »  I,  10.  —  Agilité  de  l'&me,  comparée  à  un  tison  de 
feu.  I,  77.  —  L'&me  a  diverses  inclinations.  I,  81.  —  «  Rien  n'est  simple  de  ce 
qui  s'offre  à  T&me,  et  l'&me  ne  s'offre  jamais  simple  à  aucun  sujet,  m  Ibid.  —  Ne 
se  tient  pas  aux  grands  efforts  d'esprit.  I,  100.  —  Importance  de  la  question  de 
l'immortalité  de  l'&me  :  toute  la  conduite  de  la  vie  en  dépend.  1, 137;  II,  95, 111. 


teté,  la  hauteur  et  l'humilité  d'une  &me  chrétienne.  »  I,  177.  -  u  Incomprélien- 
sible  que  l'&me  soit  avec  le  corps,  que  nous  n'ayons  pas  d'&rae.  »  II,  126.  — 
«  Il  n'est  point  parfaitement  clair  que  l'&me  soit  matérielle.  »  Ibid,  —  «  Tout  ce 
qui  est  arrivé  &  Jésus-Christ  doit  se  passer  dans  l'&me  et  dans  le  corps  de  cha- 
que chrétien.  »  II,  243.  Cf.  Il,  237.  —  «  L'&me  souffre  et  meurt  au  péché  dans  la 
pénitence  et  dans  le  baptême.  »  II,  243.  Voy.  Baptéhe.  —  «  L'&me  quitte  la  terre 
et  monte  au  ciel  &  l'heure  de  la  mort.  »  Ibid.  —  La  mort  du  corps  et  la  mort  de 
l'&me.  II,  245.  --  «  Dans  une  grande  &me  tout  est  grand*.  »  II,  252.  —  a  Les 
grandes  &mes  aiment  beaucoup  mieux.  »  H,  201.  —  Par  quelles  entrées  les  opi- 
nions sont  reçues  dans  l'&me.  II,  290.  Voy.  Entrée. — Par  quelles  portes  les  véri- 
tés sont  reçues  dans  l'&me.  II,  297.  Voy.  Porte.  —  Sentiments  d'une  &me  qui  se 
convertit.  11,315-319. 

Ami.  Comment  on  parle  de  ses  amis.  I,  28.  —  Un  vrai  ami  est  une  chose  si 
avantageuse,  même  pour  les  grands,  qu'ils  doivent  tout  faire  pour  en  avoir,  mais 
ne  pas  prendre  des  sots  pour  amis.  I,  b7  et  94.  —  Faux  amis.  II,  150.  —  Voy. 
Parents. 

Amitié.  «  Peu  d'amitiés  subsisteraient,  si  chacun  savait  ce  que  son  ami  dit 
de  lui  lorsqu'il  n'y  est  pas.  »  I,  28.  —  Incertitude  de  l'amitié  des  rois.  I,  81.  = 
Dans  le  sens  d'amour.  «  Une  haute  amitié.  »  II,  255.  —  «  L'amitié  des  dames.  •> 
II,  259. 

Amoindrir.  Voy.  Éternité. 

Amour.  Devoir  d'amour  rendu  à  l'agrément.  I,  72.  —  Les  amours  brutaux  ne 
valent  rien,  dans  la  comédie.  I,  80. — La  cause  de  l'amour  est  un  je  ne  S€tis  quoi. 
I,  83.— Ses  effets.  I,  84.— L'amour  dans  la  comédie.  II,  116  et  140.— Les  beautés 
et  les  douceurs  de  l'amour.  II,  117. ^Pourquoi  il  change.  II,  162.— L'amour  esi 
la  passion  la  plus  naturelle  &  l'homme.  II,  251,  255.  —  u  Nous  naissons  avec  un 
caractère  d'amour,  etc.  »  II,  253.  Voy.  BEAiTé.  —  «  A  force  de  parler  d'amour, 
on  devient  amoureux...  L'amour  n'a  point  d'&ge...  L'amour  donne  de  Tesprit... 
C'est  un  tyran  qui  ne  souffre  point  de  compagnon.  »  Il ,  255. —  Ses  défaillances. 
H,  257.  —  «  Tant  plus  le  chemin  est  long  dans  l'amour,  tant  plus  un  esprit  dé- 
licat sent  de  plaisir.  »  II,  258.  —  Le  premier  effet  de  l'amour,  c'est  d*inspirer 
un  grand  respect...  En  amour  un  silence  vaut  mieux  qu'un  langage.  »  Ibid.  — 
Amour  des  héros  :  il  faudrait  être  héros  pour  le  bien  peindre.  Ibîd. —  a  L'amour 
et  la  raison  n'est  qu'une  môme  chose.  »  II,  259. — Voy.  Poëte. 

Amour-propre.  Sa  nature.  I,  26.  —  a  Qui  ne  hait  en  soi  son  amour-propre 
est  bien  aveuglé.  II,  111.  —  «  Rien  n'est  si  opposé  &  la  justice  et  &  la  vérité.  » 
Ibid.  —  «  Aucune  religion  n'a  remarqué  que  ce  fût  un  péché.  »  Ibid,  —  Origine 
de  l'amour-propre.  Il  était  naturel  à  Adam,  et  Juste  en  son  innocence.  II,  212. 

Amour  de  Duhj,  Sa  nécessité.  1, 185.  ~~  Recommandé  aux  Juifs  en  tout  le 
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Deutéronome.  II,  57.  —  «  Dieu  a  créé  Thomme  avec  denx  amours,  Tune^  pour 
Dieu,  Tautre  pour  soi-même.  »  II,  242.  — ^oy.  Aimer  Dibd. 

Amocr  de  soi.  Créé  dans  l'homme  par  Dieu.  II,  242.  Voy.  Vie.  ~  Règles  de 
Tamour  de  soi.  II,  113. 

Amocrecsembnt,  en  parlant  d*une  mère.  Il,  341.  Cf.  IT,  il5. 

Amodreox.  «  A  force  de  parler  d'amour,  on  devient  amoureux.  »  II,  255.  — 
«  L*on  dit  qu'il  y  a  des  nations  plus  amoureuses  les  unes  que  les  autres;...  cela 
n'est  pas  vrai  en  tout  sens.  »  II,  261. 

Ample.  «  L'ample  sein  de  la  nature.  »  I,  1.  —  «  La  diversité  est  si  am- 
ple, etc.  »  II,  163.  —  Tradition  ample.  II,  181. 

Amputvdb.  «  Amplitude  d'esprit.  »  I,  96.  ' 

Amosbme"it.  Ce  n'est  pas  l'amusement  seul  qu'on  recherche  :  un  amusement 
languissant  et  sans  passion  ennuie.  I,  5'/. 

Analyse.  Éloge  de  l'analyse  (mathématique).  II,  279. 

AnAifiAS.  II,  72.  Cf.  II,  183. 

Anatomiser.  «(  Un  homme  est  un  suppôt:  mais  si  on  l'anatomise,  sera-ce,  etc.?  » 
II,  163. 

Anciens  (les).  Bornes  du  respect  que  nous  devons  avoir  pour  eux.  II,  269.— 
«  Ceux  que  nous  appelons  anciens  étaient  véritablement  nouveaux  en  toutes 
choses.  9  II,  271  et  274.  —  Voy.  Antiquité. 

AncR^.  Vanité  ancrée  dans  le  cœur  de  l'homme.  I,  25. 

Anéantir.  Voy.  Éternité,  Firi. 

Ange.  «  L'homme  n'est  ni  ange  ni  bête,  et...  qui  veut  faire  l'ange  fait  la 
bète.  »  I,  100.  Cf.  1,  H.  Voy.  Bête.  —  Les  anges  voient  la  religion  de  plus  loin 
que  les  autres  esprits.  II,  9l. 

Angéliqce.  Dire  des  choses  angéliques.  II,  42. 

Angleterre.  Voy.  Roi. 

Animaux.  Ne  sont  pas  machines.  II,  118.  —  N'ont  pas  d'esprit.  II,  151.  — 
Lear  instinct.  H,  270.  —  «  La  nature  les  instruit  à  mesure  que  la  nécessité  les 
presse.  »  Ibid. 

Antéchrist.  II,  72.  —  De  la  croyance  à  l'Antéchrist,  et  de  ses  miracles.  II , 
73-74. 

Antiquité,  u  Si  l'antiquité  était  la  règle  de  la  créance,  les  anciens  étaient 
donc  sans  règle.  »  II,  160.  —  Respect  excessif  qu'on  porte  à  l'antiquité.  II,  260. 
—  La  vérité  doit  avoir  l'avantage  sur  elle.  II,  273.  =  L'antiquité,  pour,  la  tradi- 
tion de  l'Église  et  des  Pères.  I,  117. 

ANTrrHfesE.  Les  antithèses  forcées  comparées  à  de  fausses  fenêtres  pour  la 
symétrie.  1, 103. 

Apercevoir.  Voy.  Sens  (les). 

ApÉRrriF.  Vertu  apéritive.  II,  178. 

Apocalyptiques  (les).  II,  1.  —  Extravagances  des  Apocalyptiques,  Préada- 
mites.  Millénaires,  etc.  II,  185. 

Apôtres.  Une  des  preuves  de  la  religion  chrétienne.  1, 177.  —  «  Ils  nous  ont 
appris  que  les  ennemis  de  l'homme  sont  ses  passions.  »  II,  4.  —  «  Ces  gens 
simples  et  sans  force...  ôtent  Tidolâtrie  de  toute  la  terre.»  II,  25. — «  Lesapôtrea 
ont  été  trompés,  ou  trompeurs.  L'un  ou  l'autre  est  diflScile.  n  II,  38.  —  Pour- 
quoi ont  fait  des  miracles.  Il,  39.  Cf.  I,  174.  —  Ont  ordonné  de  lire.  II,  43.  — 
Leurs  preuves.  II,  68.  —  Apôtres  et  exorcistes.  II,  72. — Voy.  Circoncision,  Écri- 

TCRB. 

Appareil.  «  Tout  cet  appareil  auguste  était  fort  nécessaire.  »  I,  33.  Voy.  Ha- 

GISTBAT. 

Apparence.  «  Apercevoir  quelque  apparence  du  milieu  des  choses.  »  I,  3.  — 
«f  Notre  raison  est  toujours  déçue  par  l'inconstance  des  apparences.  »  I,  6. 

Appesantissement.  Voy.  Main. 

ApPBTrr.  L'appétit  concupiscible.  II,  247.  Voy.  Eve. 

Approprier  (s'),  o  11  y  a  apparence  qu'il  (Dieu)  s'est  approprié  cette  affaire.  » 
n,  338. 

Appui,  Appuyer.  Voy.  Princtpe. 

Après  avoir  entendu  la  nature  de  l'homme,  1, 170,  note  1. 

Archimède.  Sa  grandeur  dans  l'ordre  de  l'esprit.  II,  15-16.  Voy.  PamcE. 

Arianisme.  «  Que  ne  les  accusez-vous  d'arianisme  (le»Jansénistes)?»II,  117. 

Ariens.  Leur  hérésie.  Il,  91-92. 

AmsTOTE.  «  On  ne  s'imagine  Platon  et  Aristote  qu'avec  do  grandes  robes  de 
pédants.  Cétaient  des  gens  honnêtes  et  comme  les  autres.  »  I,  fô.  —  «  S'ils  ont 
écrit  de  politique,  c'était  comme  pour  régler  un  hôpital  de  fous.  »  I,  T'* 
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AftITHMtoQDK.  Voy.  EOCLIDE,  MACBItlB. 

Arius.  La  yérité  a  parlé  au  temps  tl*Arius.  n,  80  et  86, 

Arnaold.  Sa  eondamnation  par  la  Sorbonne.  II,  327.  Cf.  H,  100  et  133. 

Art  D*AGRé£R.  Voy.  Agréer. 

Art  {l')  de  conférer  (de  MonUigne).  H,  304. 

Art  de  persuader.  Voy.  Persuader. 

Art  de  plaire.  Voy.  Plaire. 

Artifice,  pour,  art.  II,  271. 

ASB  (R.),  auteur  du  Tcdmud  babyloni<{ue.  II,  182. 

Asseoir,  au  figuré.  «  Asseoir  son  imaginatioa.  »  I,  6.  — Voy.  Cr^aiicb. 

Assiette,  la  position  dans  laquelle  on  est  assis,  au  propre  et  au  figuré  (status). 
L  cxxvii.  —  «  Trouver  une  assiette  ferme.  »  I,  0.  —  «  Démonter  un  jugement 
de  son  assiette  naturelle.  »  1. 82.  —  «  Assis  dans  une  assiette  basse  et  sûre.  • 
U,  103. 

Assoupissement,  pour,  indifi'érence,  insoucianoe.  «  Un  assonpissemeat  soma- 
turel.  »  I,  Ul. 

Assujettir.  Voy.  ÉQuni. 

AssuRANCB.  «  Rien  ne  donne  Tassarance,  qae  la  vérité.  »  II,  97. 

Assurer.  «  Il  faut  savoir  assurer  où  il  faut,  a  I,  193.  —  v  On  assure  la  eon- 
science...;  on  n'assure  pas  la  bourse...» II,  183. ss  S*assurer.  «  Sur  ce  quMls  8*aft- 
suraient  de  connaître  seuls  le  véritable  sens  de  TÉcriture.  »  I,  g»vu. — a  Voyant 
trop  pour  nier,  et  trop  peu  pour  m*as8urer.  »  I,  107. 

Astrologues.  II,  152. 

Athanasb.  tt  Au  temps  où  on  le  persécutait,  ce  grand  saint  était  uo  bomme 
qui  s'appelait  Athanase.  »  II,  99. 

AméE.  «  Athées  endurcis.  »  1, 155.  Cf.  1, 167,  et  Introduction,  p.x. — Athées 
combattus  sur  la  résurrection  et  sur  l'enfantement  de  la  Vierge.  JI,  97.  —  «  Les 
athées  doivent  dire  des  choses  parfaitement  claires.  »  II,  126.— Voy.  Désespoir. 

Athéisme.  «  Maraue  de  force  d'esprit,  mais  Jusqu'à  un  certain  degré  seule- 
ment. »  II,  127.  —  Voy.  DéiSME. 

Atome.  «  Nous  n'enfantons  que  des  atomes.  »  I,  1.  —  «  Dans  Tenceinte  de 
ce  raccourci  d'atome.  »  I,  2  et  21. 

Attache.  «  Je  n'ai  pu  y  prendre  d*attache.  »  I,  175.  —  »  Tout  ce  qui  nous 
excite  à  autre  attache  que  Dieu  seul.  »  II,  110. 

Attachement.  «  L'attachement  à  une  même  pensée  fatigue  et  ruine  Tesprît 
de  l'homme.  »  II,  256.  —  «  Sales  attachements,  n  II,  297.  —  «  A  ceax  qui  ont 
des  attachements  au  monde  qui  les  y  retiennent.  »  II,  342. 

Attacher.  «  Cordes  qui  attachent  le  respect  à  tel  et  tel.  m  I,  89.  «sS^attacher. 
«  Quelque  terme  où  nous  pensions  nous  attacher  et  nous  affermir.  »  I,  5.  —  «  Il 
est  injuste  qu'on  s'attache  à  moi.  »  II,  1U6. 

Attendre.  «  C'est  en  n'attendant  rien  de  vous  que  vous  devez  Tattendie  (le 
salut,  ou  Dieu).  »  II,  209. 

Attente.  L'ancien  Testament  regarde  Jésus-Christ  comme  son  attente.  II,  18. 
—  «  Ce  prophète  qui  devait  être  la  dernière  attente  du  monde.  »  II,  41.  =s  «  Il  y 
a  une  place  d'attente  dans  leur  cœur.  »  II,  254.  » 

Attirant.  «  Un  objet  attirant.»  1,  50. 

Attractif.  Vertu  attractive.  II,  1 78. 

Auguste.  Sa  jeunesse  opposée  à  la  maturité  de  César.  I,  84.  —  Bon  mot  d'Au- 
guste. II,  203. 

Augustin  (Saint).  N'a  pas  vu  la  règle  des  parUs.  I,62.~.Cité.I,8,193;  II,  201, 
244,  247,  342.  —  u  A  dit  que  les  forces  seraient  ôtées  au  péché.  »  II,  203.  — 
Désigné.  II,  241.  —  Saint  Augustin  et  Descartea.  II,  304.  —  Voy.  Ëcbaopfbr, 
Miracle. 

Aussi,  en  phrase  négative,  pour,  non  plus.  «  Comme  je  ne  sais  d'où  je  viens, 
aussi  je  ne  sais  où  je  vas.  »  1,  140.  —  «  Je  ne  prétends  pas  ausei  vous  rendre 
raison.  »  1, 185.  —  «  U  ne  pensait  pas  aussi  à  en  faire  une  histoire.  »  I,  201 .  — 
«  Il  ne  faut  pas  aussi  qu'il  en  voie  assez  pour  croire.  »  II,  89.  Voy.  Pas  et  Ponrr. 

AusTéarré.  Voy.  Église. 

Auteur.  «  Tout  ce  qui  n'est  que  pour  l'auteur  ne  vaut  rien.  >»  I,  86. — ^Auteur 
et  homme  mis  en  opposition.  I,  105. —  u  Jamais  auteur  canonique  ne  s'est  servi 
de  la  nature  pour  prouver  Dieu.  »»  I,  155  et  167.  —  Auteurs  contemporains  ne 
sont  pas  suspects.  I,  201. — Auteurs  qui  disent  :  Mon  livre,  mon  commentaire, 
mon  histoire,  etc.  II,  1 18.  —  Où  il  faut  recourir  aux  livres  des  auteurs.  II,  267. 

Authentique,  pour,  public.  «  Qui  ne  peut  résister  à  cette  montre  si  authen- 
tique. »  I,  33. 
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AflTOMATi.  «  Nous  sommes  automate  autant  qu*eflprit«  »  1, 155.  —  «  La  cou- 
tume iocline  Tautomate,  qui  entraîne  l'esprit.  »  I,  iSti.  Cf.  1, 1C8-169.  —  Voy. 
Dbsgabtis,  BlacBiNi. 

AoToaisé.  «  CeUe  religion...  déjà  assex  autorisée  par  une  si  divine  morale.  » 
I,  213. 

AuTORiSBa.  «Dieu  n'autoriserait  pas  cette  possession,.. .  au  lieu  qu*il  autorise 
la  Tôtre.  »  II,  352. 

AoTORiTé.  «  L*ennui,  de  son  autorité  privée,  ne  laisserait  pas,  etc.  »  I,  51.  — 
«  Attirer  autorité  à...  »  1, 185. — L'autorité  de  celui  qui  parle,  une  des  deux  ma- 
nières de  persuader  les  vérités  de  la  relidon.  II,  89. —  Contre  l'autorité.  H,  160. 

—  Matières  où  elle  règne.  II,  267.  Yoy.  Théologie.  —  Où  elle  est  inutile.  Ibid, 
^UautoriU.  II,  160,  note  2. 

AoraE*  Les  autres  (opposé  aux  Chrétiens).  II,  52,  330. Voy.  Dieu  caché. 

AvANCEa,  pour,  procurer  de  l'avancement.  II,  355. 

Avances.  Pourquoi  ce  sont  les  hommes  oui  les  font  II,  259. 

Avantage.  Avoir  un  avantage.  1, 11  ;  II,  237.— Trouver  des  avantages.  Il,  245. 

—  Tirer  avantage.  Ibid,  Cf.  Il,  336. 
Avantages  du  peuple  juif.  I,  200,  note  3. 

AvAEiaEox.  «  Un  avaricieux  qui  aime  devient  libéral.  *  II,  259. 

Avènement,  u  Les  hérauts  de  ce  grand  avènement.  »  1, 198. —  «L'avènement 
ignominieux  et  pauvre  du  Messie.  »  T,  208. —  m  Le  temps  du  premier  avènement 
est  prédit;  le  temps  du  second  ne  l'est  point.  »  I,  210,  Cf.  Il,  175.  — Deux  avè- 
nements, on  de  misère,  l'autre  de  gloire.  II,  4. —  «  Il  a  voulu  paraître  dans  son 
avènement  de  douceur.  »  II,  47. — «  Qu'il  y  a  deux  avènements,  glorieux  et  abject, 
du  Messie.  II,  200.  —  La  venue  de  Jean -Baptiste,  époque  de  l'avènement  de 
Jésus-Christ  dans  chaque  fidèle.  II,  334.  —  Application  morale  du  discours  de 
Jésus-Christ  sur  son  dernier  avènement.  II,  341. 

Avenir.  «  flous  anticipons  l'avenir.  »  I,  36.  Cf.  II,  330.  —  «  Le  seul  avenir 
est  notre  fin.  »  I,  37.  Yoy.  PASsé,  Présent.  —  L'avenir  ne  nous  doit  point  tou- 
cher. II,  339.  Voy.  Vivre. 

Avenir  (verbe).  Il,  197.  • 

A  VENT.  «  Tout  l'office  de  l'Aven  t  est  bien  propre  pour  donner  courage  aux 
faibles.  »  II,  341. 

Aversion.  Voy.  VÉRrr^. 

Aveugle.  Voy.  Aveugler. 

Aveuglé.  «  Qui  ne  hait  en  soi  son  amour-propre  est  bien  aveuglé.  »  II,  111. 

Aveuglement.  KfTroyable  aveuglement  de  l'homme.  1, 175.  —  u  Un  aveugle- 
ment pareil  à  celui  que  la  chair  jette  dans  l'esprit.  »  I,  208.  —  Deux  sortes 
d'aveuglement.  JI,  111.  Voy.  Vivre. 

Aveugler.  «  Jésus-Christ  est  venu  aveugler  ceux  qui  voyaient  clair,  et  donner 
la  vue  aux  aveugles,  n  II,  50.  —  «  Dieu  a  voulu  aveugler  les  uns  et  éclairer  les 
autres,  n  II,  52.  —  «  Un  homme...  qui  déclare  son  dessein  et  d'aveugler  et 
d'éclairer,  m  n,  186.  —  «  L'erreur  qui  a  aveuglé  tous  les  hommes  dans  le  pre- 
mier. »  IL  237.  =  S'aveugler.  «  Les  Juifs  s'aveuglaient  en  jugeant  des  miracles 
par  l'Écriture.  »  H,  184. 

Avocat.  «  Combien  un  avocat  bien  payé  par  avance  trouve-t-il  plus  juste  la 
cause  qu'il  plaide  !  »  1, 33.  —  Nous  nej)ouvons  pas  voir  un  avocat  en  soutane... 
sans  une  opinion  avantageuse  de  sa  suffisance.  »  I,  34. 

Avoir  (y).  «  N'y  ayant  rien  de  si  inconcevable  que  de  dire...  »>  I,  7.  —  «  N*y    , 
ayant  point  de  certitude,  hors  la  foi...  »  I,  113. 

Axiomes.  Règles  pour  les  axiomes.  II,  301-302. 

B. 

Babtlone.  Fleuves  de  Babylone  (paraphrase  mystique  du  Ps.  Super  Humina). 
II,  103. 

Baryloniens.  Ennemis  des  Juifs.  I,  209. 

Bague.  Courir  la  bague.  II,  109.  Voy.  Monde. 

Balancement.  «  U  se  fait  un  balancement  douteux  entre  la  vérité  et  la  volupté.» 
U,  299. 

Balle.  L'homme  affligé  qui  joue  à  la  balle  de  paume.  I,  52  (note  2).  Cf.  51  et 
53.  —  Bien  écrire,  c'est  bien  placer  la  balle.  1, 99. 

Ballet.  «Le  ballet  des  esprits.  »  II,  151. 
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Baptême.  L'àme  ressuscite  à  une  Douvelle  vie  dans  le  baptême.  Il,  243.  — 
Béflexions  sur  le  baptême.  II,  323. 

Baptiser,  u  De  peur  qu*une  qualité  ne  remporte,  et  ne  fasse  baptiser  (c^est- 
à^lire,  ne  fasse  donner  une  qualification  particulière).  »  I,  75. 
/?  Barbara.  «Ce  n*est  pas  barbaraeibaralipton  qui  forment  le  raisonnement.» 

n,  307. 

Barbouiller.  «  Les  enfants  qui  s'effrayent  du  visage  qu'ils  ont  barbouillé.  I« 
52;  II,  i25.  —  Voy.  Prédicateur. 

Barjésd.  II,  72.  Voy.  Pacl  (Saint). 

Barreaux  (des).  Voy.  Des  Barreaux. 
'  Base,  k  Trouver...  une  dernière  base  constante.»  I,  6. 

Bassesse,  pour,  humilité.  1, 153;  II,  06.  —  «  Il  faut  des  mouvements  de  bas- 
sesse, non  de  nature,  mais  de  pénitence.»  I,  188.=;  Bassesse  de  Phomme,  1,471. 
Voy.  Grandeur. — Bassesse  apparente  de  Jésus-Christ.  II,  16.  s; Bassesse  d'eaprii. 
Mépris  intérieur  qu'elle  mérite.  II,  354. 

Bateau.  «  On  ne  choisit  pas  pour  gouverner  un  bateau  celui  qui  est  de 
meilleure  maison.  »  I,  62  (note  1).  —  Voy.  Vaisseau. 

Batelier.  Vov.  Duc. 

BÂTIR.  «  Se  b&Ur  (c'est-à-dire  bâtir  pour  soi).  »  II,  109. 

Battre.  «  Ton  maître  te  flatte  :  il  te  battra  tantôt.  »  II,  154. 

BÉATITUDE,  pour,  bonhour  éternel.  1, 150.  —  Béatitude  de  TAme  et  béatitade 
du  corps.  II,  244.  Voy.  Mort  (la). 

Beau.  «  L'agréable  et  le  beau  n'est  que  la  même  chose.  »  If,  200.  ss  Beau, 

f      ironiquement.  «  Cette  belle  raison  corrompue.  »  1,  38.  —  «  La  belle  chose,  de 

crier  a  un  homme,  etc.  !  »  II,  155.  =  Avoir  beau.  «  Nous  avons  beau  enfler  nos 

conceptions.  »  1, 1.  —  «  Les  philosophes  ont  beau  dire.  »  1, 118.  —  «  On  a  beau 

se  cacher.  »  II,  253. 

Beau  temps.  Vov.  Temps.  • 

Beauté.  «  Celui  qui  aime  une  personne  à  cause  de  sa  beauté,  raime-t-il?» 
I,  65.  —  Un  certain  modèle  d'agrément  et  de  beauté  :  en  quoi  consiste.  1, 103* 
•  104.  Cf.  II,  253.  —  La  beauté  est  l'objet  propre  de  l'amour.  II,  253.  —  L'idée 
générale  de  la  beauté  est  gravée  dans  le  fond  de  nos  Ames.  Ibid,  —  «  Chacun  a 
l'original  de  sa  beauté.  *>  II,  254.  —  «  La  mode  même  et  les  pays  règlent  sou- 
vent ce  que  l'on  appelle  beauté.  »  Ibid.  —  «  La  beauté  est  partagée  en  mille 
difl'érentes  manières.  »  Ibid,  —  «  Pour  la  beauté  chacun  a  »a  règle  souveraine  et 
indépendante  de  celle  des  autres.  »  II,  256.  ==  Beautés.  Voy.  Cicéron . 

Beauté  poétique.  I,  104,  note  1 .  —  Pourquoi  on  ne  dit  pas  beauté  géomé- 
trique et  beauté  médicinale,  comme  on  dit  beauté  poétique.  I,  104.  —  Ce  qu*on 
appelle  ainsi  est  un  jargon,  ibid. 

Bénéficia  eo  usque  lœta  sunt,  etc,  (Tac)  I,  5. 

BéNIGNITÉ.  Voy.  ÉpAH  INONDA  s. 

Besogne  (la\  pour,  l'acte  charnel.  Il,  150. 

Besoin.  «  L'homme  est  plein  de  besoins.  »  I,  74.  —  Les  besoins  et  les  désirs 
des  hommes  les  attirent  auprès  des  grands.  H,  355. 

B£te.  «  Il  ne  faut  pas  que  l'homme  croie  qu'il  est  égal  aux  bètes,  ni  anx 
anges.  »  T,  11.  —  L'homme  n'est  ni  ange  ni  bète.  »  I,  100.  —  «  Les  bètes  ne 
s'admirent  point.  »  Ibid.  —  «  Les  autres  (disent)  :  Baissez  vos  yeux...  et  regar- 
dez les  bètes,  dont  vous  êtes  le  compagnon.  »  1, 171.  —  Réponse  à  l'objection 
des  impies,  que  les  bêtes  vivent  et  meurent  comme  les  hommes.  »  II,  94-05. 
/-  Biais.  «  A  contre-biais.  »  I,  35. 

Bien.  «  Voulez-vous  qu'on  croie  du  bien  de  vous,  n'en  dites  pas.  »  I,  87.  = 
«  Nous  sommes  incapables  et  de  vrai  et  de  bien.  »  I,  41.  —  Le  bien  comparé  an 
mal.  I,  88. —  Se  réjouir  du  bien  sans  se  fâcher  du  mal  contraire,  secret  difficile 
à  trouver.  I,  89.  —  Impuissance  d'arriver  au  bien.  I,  116-118.  —  Dieu  seul  est 
le  véritable  bien  de  l'homme.  1, 117.  —  Depuis  qu'il  a  perdu  le  vrai  bien,  tout 
peut  lui  paraître  tel.  Ibid.  —  Sentiment  de  ceux  (les  Stoïciens)  qui  en  ont  plus 
approché.  Ibid.  —  «  Il  n'y  a  de  bien  en  cette  vie  qu'en  l'espérance  d'une  autre 
vie.  »  I,  138.  —  Le  vrai  bien  de  l'homme  est  inséparable  de  la  connaissance  de 
la  vraie  religion.  I,  170.  —  Est-ce  celui  que  nous  proposent  les  philosophes? 
1, 182.  !—  «  Pour  les  philosophes,  288  souverains  biens.  »  II,  156. —  «  Appelons 
bien  ce  qui  rend  la  victime  du  diable  en  Adam  victime  de  Dien.  »  Il ,  237.  — 
Conditions  du  véritable  souverain  bien.  II.  317.  —  Recherche  du  vrai  bien.  II, 
156,  note  i.  ^  Le  souverain  bien:  dispute  du  souverain  bien.  Il,  156,  noie  4.  — 
Voy.  Mal. 
f"         Bien  (adverbe),  pour,  à  bon  titre.  U,  73. 
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BiBXPAiT.  «  Trop  de  bienfaits  irritent  »  I,  5. 

BiEMS  (lss).  Égalité  des  biens.  L  71.— Dieu  a  votilu  priver  les  siens  des  biens 
érissables.  I,  205.  —  Ce  que  les  Juifs  auraient  dû  entendre  par  biens.  I,  209. 

—  u  Paime  les  biens,  parce  qu'ils  donnent  le  moyen  d'en  assister  les  miséra- 
les.  »  II,  119.— Ordre  des  biens  de  famille:  sur  quel  titre  il  est  fondé.  II,  351- 
52.  Cf.  I,  41.  Voy.  Richesses. 

Blâmer.  Être  blâmé  et  loué;  n*6tre  ni  loué  ni  blâmé.  II,  177.  Cf.  II,  164. 

Blasphémer.  «  Ils  blasphèment  ce  qu*ils  ignorent.  »  I,  170.  Voy.  Reugion. 
~  Blasphémer  la  doctrine...  Blasphémer  les  miracles.  II,  78. 

Blessé.  «  Votre  raison  n'est  pas  plus  blessée.  »  I,  15i>. 

Blond.  «  Il  y  a  un  siècle  pour  les  blondes,  un  autre  pour  les  brunes.» IL  254. 

BorrEox.  «  D*où  vient  qu'un  boiteux  ne  nous  irrite  pas,  et  un  esprit  boiteux 
ions  irrite?  »  I,  63. 

Bon.  «  Il  faut  juger  de  ce  qui  est  bon  ou  mauvais  par  la  volonté  de  Dieu.  » 
I,  93.  «a  Tout  de  bon.  «  Quelquefois,  en  faisant  semblant  d'avoir  compassion, 
aies  root  tout  de  bon.  »  II,  257. 

Bon  sens  {Le).  H,  157,  note  1. 

Bonheur.  «  Le  bonheur  n'est  ni  hors  de  nous,  ni  dans  nous;  il  est  en  Dieu, 
^  hors  et  dans  nous.  »  I,  12.  Cf.  1, 11H. — Nous  sommes  incapables  de  bonheur. 
,  121.  —  Point  de  bonheur  pour  ceux  qui  n'ont  aucune  lumière  de  l'éternité. 
,  138.  — Il  reste  aux  hommes  un  instinct  impuissant  du  bonheur  de  leur 
iremière  nature.  I,  183. 

Boifpirr.  Bonnets  carrés  des  docteurs  et  des  médecins.  I,  33,  34.  —  m  Quand 
in  soldat  prend  le  bonnet  carré  d'un  premier  président,  et  le  fait  voler  par  la 
'enétre.  »  II,  154. 

Borss  MOTS.  «  Diseur  de  bons  mots,  mauvais  caractère.  »  I,  76. 

Bobgne.  Épigramme  des  deux  borgnes.  I,  86. 

BoRNt^.  Les  hommes  bornés  en  tout  genre.  L  5. 

Bornes.  «  Il  n*y  a  point  de  bornes  dans  les  choses.  »  1, 70.— Voy.  Disr,  Infini. 

BoiRREAU.  Voy.  Monde. 

Branche.  «  Il  (le  Pape)  tient  la  maltresse  branche.  »  II,  1*20.  —  Voy.  Vice.     * 

Branler.  «  Il  (le  terme)  branle  et  nous  quitte,  n  1,  5.  —  «  Les  actions  des 
hommes  ne  branlent  presque  que  par  ses  secousses  (de  l'imagination).  »  I,  33. 

—  «  Tout  branle  avec  le  temps.  »  I,  38. 

Bras.  «  Ce  D*est  pas  une  simple  superficie,  ni  un  simple  harnais,  d'avoir 
plusieurs  bras.  Plus  on  a  de  bras,  plus  on  est  fort.  »  I,  64. 

Bravp.  «  Faisons  tant  que  nous  voudrons  les  braves.  »  1, 1.38  — «  Rien  n'est 
plus  lâche  que  de  faire  le  brave  contre  Dieu.  »  I,  142.  &=  Brave,  pour,  bien  mis. 
«  Être  brave,  est  montrer  sa  force.  »  I,  64. 

Brocatelle.  m  Un  homme  vêtu  de  brocatelle.  »  I,  64. 

Brochet.  Le  brochet  et  la  grenouille  de  Liancourt.  II,  152. 

BiODEOR.  Le  métier  de  brodeur.  I,  74. 

Brouillard.  Voy.  Temps  (beau). 

Brouiller.  «  Ceux  qui  savent  brouiller  et  mépriser  leurs  idées.  »»  II,  253. 

Bruit.  11  ne  faut  que  le  bruit  d'une  girouette  ou  d'une  poulie  pour  empêcher 
les  pensées  de  l'homme.  I,  40. — D'où  vient  que  les  hommes  aiment  tant  le  bruit 
et  le  remuement.  I,  49. 

BrCler  de.  m  Ce  saint  sacrifice...  a  été  reçu  dans  le  sein  de  Dieu,  où  il  brûle 
de  la  gloire  dans  les  siècles  des  siècles.  »  II,  240. 

Brcn.  Voy.  Blond. 

c. 

Cabale.  La  cabale  pyrrhonienne.  I,  43, 114.  —  «  Entendu  dans  la  cabale.  » 

n,  42. 

Cacb^.  Voy.  Action,  Dieu  cach^.  Sens. 

Cacher.  —  «  Nous  nous  cachons  et  nous  déguisons  à  nous-mêmes.  »  I,  75» 

—  Que  Dieu  s'est  voulu  cacher.  1, 171,  note  2.  Voy.  Diiu  caché. 
Cachette.  «  11  (l'amour)  s'y  trouve  secrètement  et  en  cachette.  »  U\  253. 
Cachot.  «  De  ce  petit  cachot  où  il  se  trouve  logé,  J'entends  l'univers.  >»  I,  9» 

—  Un  homme  dans  un  cachot...  Image  de  la  vie  humaine.  1, 143. 
CaIn.  II,  71. 

Calomniateurs  et  Calomnies  (Jésuites  et  Jansénistes).  Les  miracles  discernent 
entre  eux.  Il,  71. 
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Calvinistes.  II,  90.  —  Sourco  de  leur  hérésie.  II,  03. 

Campagne.  Tout  ce  qui  s*en?eloppe  bous  ce  nom.  Il,  163. 
f%        Cannibales.  Se  rient  d'un  enfant  roi.  I,  05. 

Canonique.  «  Les  hérétioues  servent  à  prouver  lei  canoniques.  »  II,  90S.  — > 
Les  livres  canoniques.  II,  2j7.  — Voy.  Aotsds. 

Cantique.  Voy.  Nouveau. 

Canton.  €  Qu'il  se  regsrde  coaime  égaré  dans  ce  canton  détoomé  de  la  iifr> 
tore.  »  I,  2. 

Capable,  o  On  se  croit  naturellement  bien  plus  capable  d^arriver  an  oeotra 
des  choses  que  d'embrasser  leur  circonférence.  »  I,  4. — «  11  n*est  qu*un  homme,... 
c'estoà-dire  capable  de  peu  et  de  beaucoup,  de  tout  et  de  rien.  »  I,  52  (note  S). 

—  «  Capable  d'être  mystérieux...  Capable  de  sottises,  h  II,  42.  —  «  Les  hommes 
sont  tout  ensemble  indignes  de  Dieu,  et  capables  de  Dieu.  »  II,  49.  —  Voy.  Pas- 
sion. 

Capacité.  «  Sans  une  capscité  infinie  comme  la  nature.  »  1, 3. — «  H  ne  fsni 
pas  moins  de  capacité  pour  aller  Jusqu'au  néant  que  jusqu'au  tout.  »  I,  4.  — 
«  La  capacité  de  connaître  la  vérité  et  d'être  heureux.  »  I,  il.  —  Double  capa- 
cité commune  à  tous,  de  la  grâce  et  du  péché.  I,  187. — Choses  qui  passent  Botre 
capacité  présente.  \h\à. —  Les  passions  remplissent  toute  la  capacité  de  renrit. 
II,  252.  —  Les  petites  choses  flottent  dans  la  capacité  du  cœur.  II,  255.  ^  Il  ne 
faut  pas  juger  de  la  capacité  d'un  homme  par  l'excellence  d'un  bon  mot  qu'on 
lui  entend  dire.  (Montaigne.)  II,  304. 

Caprice.  «  Les  hommes  se  gouvernent  plus  par  caprice  que  par  raison.  »  H, 

299.  —  Voy.  LÉGISLATEUR. 

Caractère.  «  Diseur  de  bons  mots,  mauvais  caractère.  »  1, 76. — Le  caractère 
chrétien  distingué  du  caractère  inhumain  et  du  caractère  humain,  II,  165.  = 
Pour,  marque,  type,  modèle  inné.  «  Le  caractère  de  la  Divinité.  »  1, 6t. —  «Nous 
sentons  en  nous-mêmes  des  caractères  ineffaçables  d'excellence.  »  1,187. — «  Jésua- 
Christ,  qui  est  votre  image  et  le  caractère  de  votre  substance..  »  II,  226.^  Nous 
naissons  avec  un  caractère  d'amour  dans  nos  cœurs,  etc.  »  II,  253. 
•  Caractériser  (se).  «Autant  de  fois  qu'une  femme  sort  d'elle-même  pour  se 
caractériser  dans  le  cœur  des  autres.  »  II,  256. 

Cardinal  (M.  le).  (Mazarin.)  Il,  154. 

Carrosse.  «  Carrosse  ver;^  ou  rBn'otrzé.  »  II,  178. 

Casuistes.  «  Le  christianisme  est  bien  différent  dans  les  livres  saints  et  dans 
les  casuistes.  n  II,  41. 

CATéciiuiièNKS.  Nom  donné  dans  l'Église  naissante  à  ceux  qui  prétendaient 
au  baptême.  II,  323-324. 

Catholique.  Les  miracles  discernent  entre  les  catholiques  et  les  hérétiqaes. 
II,  71-72.  —  Ce  qu'est  la  foi  catholique.  II,  92.  —  Voy.  Pélagiens,  Reucion. 

Causalité.  «  La  dignité  de  la  causalité.  »  II,  161. 

Causant,  Causé.  «  Toutes  choses  étant  causées  et  causantes.  »  I,  7. 

Causes.  «  I>es  causes  sont  visibles  seulement  à  l'esprit,  o  I,  63.  Voy.  Effets. 
r       Ce.  Ce  qui  est  de,  devant  un  affectif.  «  Unissant  tout  ce  qui  est  de  vrai  et 
chassant  tout  ce  qui  est  de  faux.  »  I,  cxxxiv.  Voy.  Tout. 

Cendre.  Voy.  Terre. 

Centre.  Le  centre  des  choses.  I,  4.  ^  Les  deux  Testaments  regardent  Jésus- 
Christ  comme  leur  centre.  Il,  18.  —  Voy.  SPHksE,  THÉoix)Gns. 

Cérémonies.  Dans  l'ancien  Testament,  toutes  les  cérémonies  ordonnées  sont 
figures.  Il,  11. 

Certain.  «  Une  certaine  persuasion  » ,  pour,  une  persuasion  certaine.  1, 153. 

—  «  La  religion  n'est  pas  certaine...  Rien  n'est  certain.  »  II,  124. 
Certainement,  pour,  d'une  manière  certaine.  I,  151. 

Certitude.  «  Certitude.  Certitude.  »  I,  cvi.  —  Nulle  certitude,  selon  les  Pyr- 
rhoniens.  I,  112. —  Certitude  de  la  connaissance  des  premiers  principes.  I,  119. 
^ —  «  Nous  sommes  incapables  ni  de  certitude  ni  de  bonheur.  »  1, 121. — Certftnde 
et  incertitude,  dans  le  parti.  1, 151.  —  Certitude  de  damnation,  1, 153. 

César.  Sa  maturité  opposée  à  la  jeunesse  d'Alexandre  et  d'Auguste.  I,  84. 

Cessation.  «  Une  cessation  d'inquiétudes.  »  II,  262. 
f        Cet,  Cette.  «  Cette  est  la  vie  éternelle,  qu'ils  te  connaissent  seul  vrai  Dieu.  » 
I,  cvii.  (Archaïsme,  ou  italianisme  :  Qmiia  è  la  vUa  eterna,  che,  etc.) 

Chacun.  «  Un  chacun,  m  II,  105. 

Chagrin.  Voy.  Ennui. 

Chair.  Aveuglement  aue  la  chair  jette  dans  l'esprit  quand  il  lui  est  assujetti . 
I,  208.  —  «  Grands  de  chair.  »  II,  15.  —  Voy.  Royaume. 
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Chambh,  pour,  classe.  «  Diverses  chambres,  de  forts,  de  beaox,  de  iMns 
esprits,  etc.  »  I,  81. 

CHANCBun  (li).  «  SoD  poste  est  faux.  »  I,  35.  —  Qa*est-ce  qa'ètre  chaooe- 
lier)  ],  53. 

Changem.  «  Le  ton  do  voix...  change  un  discours  et  un  po6me  de  face.  »  1, 33. 

Chaos.  «  Quel  chaos  (rhomme)  !  »  1, 114.  —  «  H  y  a  un  chaos  infini  qui  nous 
sépare.  »  1, 140.  —  «  Que  nous  crie  donc  ce  chaos  et  cette  confusion  «nonstrueusa, 
sinon...  7  ^  I,  187. 

GHAPrraE,  pour,  capitule.  II,  180. 

CbabitA.  An  sens  théologique,  amour  de  Dieu.  I,  32,  200  ;  II,  0,  23.— L'ordre 
de  la  charité  :  en  quoi  il  consiste.  I,  102. — La  cupidité  et  la  charité,  deux  priU" 
cipes  qui  partaient  les  volontés  des  hommes.  I,  2U9.  Cf.  II,  184.  Voy.  CvpioiTii. 

—  «  L  unique  ol)}et  de  rÉcriture  est  la  charité.  »  II,  9.  —  Distance  infinie  des 
esprits  à  la  charité.  II,  15. —  «  De  tous  les  corps  et  esprits,  on  n*en  saurait  tirer 
un  nnouvement  de  vraie  charité.  »  II,  17.  —  C*est  le  manque  de  charité  qui  fait 
qu^on  ne  croit  pas  les  vrais  miracles,  et  au*on  croit  les  faux.  11,  74. —  «  La  cha^ 
rité  n*e8t  pas  un  précepte  figuratif.  »  II,  104. — Hors  de  la  charité,  la  vérité  n'eat 
pas  Dieu.  II,  116.^  Fausse  image  de  la  charité.  II,  131.  Voy.  Coftcupiscnvcc.  «^ 
«  On  n*entre  dans  la  vérité  <][ue  par  la  charité,  n  H,  297. — «  Dieu  est  environné  de 
gcDs  pleins  de  charité...  :  ainsi  il  est  proprement  le  roi  de  la  charité.  »  II,  355. 

—  «  Il  faut  aspirer  à  ce  royaume  de  chanté,  etc.  »  II,  356.  s=  Pour,  acte  chari- 
table. «  Une  des  plus  solides  et  plus  utiles  charités  envers  les  morts  est  de  faire 
les  choses  quMIs  nous  ordonneraient  s^ils  étaient  encore  au  monde.  »  II,  245. 

rCiuauBS  I*',  roi  d*Angleterre).  Désigné.  I,  81. 

(Charles  II,  roi  d'Angleterre).  Désigné.  I,  37. 

Chabmb.  «  Ces  charmes  dont  Dieu  récompense  riiabitude  dans  la  piété.  »  H, 
317.  —  «  Ce  charme  victorieux  les  entraine.  »  H,  337. 

Chabnel.  Erreurs  chamelles.  I,  20G.  —  Sens  charnel.  I,  208.  ~  Juifs  char- 
nels. I,  207-211.  —  Chrétiens  charnels.  I,  210  et  216.  Voy.  Chaib  et  Figvbe.  — 
Grandeurs  charnelles.  II,  15,  16.  —  «  Les  charnels  sont  les  riches,  les  rois:  ils 
ont  pour  objet  le  corps.  »  II,  199. 

Ghabognb.  «  Ne  considérons  plus  un  corps  comme  une  charogne  infecte.  » 
II,  241. 

Chabbon.  Ses  divisions  attristent  et  ennuient.  I,  80. 

Chabtbeux.  Comparaison  d'un  soldat  et  d'un  chartreux,  quant  à  l'obéissance. 
II,  105.  —  «  Le  chartreux  fait  vœu  de  n'être  jamais  que  dépendant.  »  /6td. 

Chasse.  Raison  du  plaisir  de  la  chasse.  I,  49,  50. 

Chastbtiî.  «  Peu  parlent  de  la  chasteté  chastement.  »  1, 75.  —  Exemple  de  la 
chasteté  d'Alexandre.  I,  79. 

Chat.  Chats  fourrés,  parlant  des  magistrats.  I,  33. 

Chev,  pour,  objet  ou  point  principal,  h  L'établissement  des  deux  chefs  de 
cette  religion.  »  1, 177.  —Voy.  Coin. 

CHBMiN.  Le  vrai  chemin,  le  véritable  chemin.  II,158,337.->Voy.  Amoub,Ciel, 

RlVlkBE,  VOCLOIB. 

Chbb.  «  Rien  ne  me  serait  trop  cher  pour  l'éternité.  »  1, 197. 

Chbbcheb.  Chercher  Dieu  de  tout  son  cœur.  I,  142.  Voy.  Raisonnable.  — 
Ceux  qui  s'emploient  à  chercher  Dieu,  et  ceux  qui  vivent  sans  le  chercher.  II, 
109. — «  Console-toi  :  tu  ne  me  chercherais  pas,  si  tu  ne  m'avais  trouvé.  »  II,  207. 

—  Chercher  Dieu  au  dehors.  II,  228.  -^  Voy.  Chose. 

Ghbval.  «  Un  cheval  n'admire  point  son  compagnon.  >»  I,  100. 

Cheveux.  Figures  un  peu  tirées  par  les  cheveux.  II,  1. 

Chez.  Un  «  chez  moi  ».  Il,  119.  Voy.  Moi. 

Chien.  «  Ce  chien  est  à  moi,  disaient  ces  pauvres  enfants,  jetc.  »  I,  85  et  93. 
Voy.  Usurpation. 

Chippri.  «  Les  langues  sont  des  chiffres.  »  1, 103. — «  Le  chiffre  à  deux  sens.  » 
II,  4.  Voy.  Paul  Tsauit). — «  Le  vieux  Testament  est  un  cliiflre.  »  II,  184.  —  Clef 
de  ce  chiffre.  /6ta. 

Chimère,  pour,  monstre.  1, 114  et  130. 

Chine.  Religion  de  la  Chine.  1, 198.  —  «  Histoire  de  la  Chine.  »  II,  107, 108. 

Chinois.  Leurs  histoires.  I,  201. 

(Chiquenaude).  «  Il  (Descaries)  n'a  pu  s'empêcher  de  lui  faire  (à  Dieu)  don- 
ner une  chiquenaude,  pour  mettre  le  monde  en  mouvement.  »  II,  148.  Vov. 
Dbscabtes. 

Choisib  Di.  «  Il  a  choisi  d'y  demeurer  dans  le  plus  étrange  et  le  plus  obscur 
secret  de  tous.  »  II,  330. 
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Choix.  Voy.  Ménm,  Sort. 
^  Choquer.  «  La  Justice  envers  les  réprouvés  est  moins  énorme  et  doit  mo\ii% 

choquer  que  la  miséricorde  envers  les  élus.  »  1, 153. —  «  Si  on  choque  les  prin- 
cipes de  la  raison,  notre  religion  sera  absurde  et  ridicule.  »  1, 193. —  Gomment 
les  choses  choquent.  II,  162. 

Chose.  Peu  de  chose.  1, 77.  Vov.  Peu.  —  o  Les  choses  sont  vraies  ou  faasses 
selon  la  face  par  où  on  les  regarde;  »  I,  41.  —  o  Nous  ne  cherchons  Jamais  les 
choses,  mais  la  recherche  des  choses.  «  I,  80.  —  «  Les  choses  ont  diverses  qua- 
lités, etc.  »  I,  81.  —  «  L*éloquence  est  un  art  de  dire  les  choses,  etc.  »  II,  ISj. — 
Il  faut  connaître  les  choses  humaines  avant  que  de  les  aimer  :  il  fant  aimer  les 
choses  divines  pour  les  connaître.  II,  297.  —  «  Rien  n'est  plus  commun  que  les 
bonnes  choses,  il  n*est  question  que  de  les  discerner.  »  II,  307. —  Noms  qui  leur 
conviennent.  II,  308.  —  Faire  les  petites  choses  comme  grandes,  et  les  grandes 
comme  petites,  à  cause  de  Jésus-Christ.  II,  175. 

Chrétien.  Les  chrétiens  parfaits,  distingués  des  dévots  qui  ont  plus  de  lèle 
que  de  science,  I,  60.  Voy.  Grands.  —  «  Les  chrétiens  professent  une  religion 
dont  ils  ne  peuvent  rendre  raison.  »  1, 149.  Voy.  Cr^kce.  —  Nul  n*est  heureai, 
ni  raisonnable,  ni  vertueux,  ni  aimable  comme  un  vrai  chrétien.  I,  188.  — 
Est  sans  orgueil  et  sans  abjection.  1, 189.  — Chrétiens  par  sentiment,  qui  croient 
sans  preuves.  1, 195.  —  Vrais  chrétiens,  et  chrétiens  grossiers  ou  mauvais  chré- 
tiens. 1, 210-211 .—  Religion  chrétienne  comparéeà  la  païenne  et  à  la  Juive.  II, 61. 
Voy.  Dieu  et  Rbugion.  —  Les  chrétiens  et  les  infidèles. ,  II,  72.  —  Mauvais 
chrétiens,  qui  déchirent  TÉglise  au  dedans.  II,  77.  Voy.  Église.  —  Chrétiens 
hafs,  pour  avoir  dit  qu'il  n*y  a  qu'un  Dieu.  II,  96.  Voy.  Juips  et  Haine.  —  «  Le* 
s  euls  chrétiens  ont  été  contraints  à  prendre  leurs  règles  hors  d'eux-mêmes,  b 
II,  106.  —  Les  chrétiens  sont  les  enfants  libres.  II,  107.  —  «  11  y  a  peu  de  vrais 
chrétiens.  »  II,  159.  —  La  répu>)lique  chrétienne.  II,  203.  —  «  La  vie  des  chré- 
tiens est  un  sacriflco  continuel  qui  ne  peut  être  achevé  que  par  la  mort.  • 
II,  237.  —  Comparaison  des  chr^ens  des  premiers  temps  avec  cfux  d'ac- 
joord'hui.  II,  321-325.  —  «  Les  chrétiens  doivent  reconnaître  Dieu  en  tout.  • 
II,  330.  —  I^ur  vie  n'est  pas  une  vie  de  tristesse.  II,  337.  —  «  Les  préceptes 
chrétiens  sont  les  plus  pleins  de  consolations.  »  II,  339.  —  «  Tout  ce  qui  arrive 
à  l'Église  arrive  aussi  k  chaque  chrétien.  »  II,  341.  Cf.  II,  243  (Voy.  Ame.)  — 
Voy.  Turcs. 

Christ.  «  Le  Christ  promis  dès  le  commencement  du  monde.  »  I,  172.  — 
«  II  fallait  que  le  Christ  soufl'rtt.  u  II,  5. 

Christianisme.  Ce  que  le  christianisme  a  d'étrange.  1, 188.  —  En  quoi  con- 
siste le  vrai  christianisme.  1, 193.  Voy.  Raison.  —  Un  des  grands  principes  du 
christianisme.  II,  243.  —  Voy.  Casdistes. 

(Christine  de  Suède).  Désignée.  I,  81.  Cf.  H,  164  et  217. 

GictfRON.  Toutes  ses  fausses  beautés  ont  des  admirateurs.  I^  106.  ^  Phrase 
citée  sur  les  philosophes.  II,  204.  —  Voy.  Nihil  amplius,  etc. 

Ciel.  Le  pain  du  ciel.  I,  206.  Cf.  II,  5-6.  —  Tomber  en  regardant  le  ciel. 
II,  166.  —  Dieu  doit  consumer  au  dernier  Jour  le  ciel  et  la  terre.  II,  224.  —  Le 
chemin  du  ciel  est  rempli  de  troubles  et  d'inquiétudes.  H,  336-337.  Voy.  Vota. 

Circoncision,  o  La  circoncision  n'était  au'un  signe.  »  II,  57.  N'est  plus  néces- 
saire après  la  venue  de  Jésus-Christ,  [bia.  —  Circoncision  chex  les  sauvages. 
n,  76.  —  Saint  Pierre  et  les  apOtres,  plus  attachés  à  l'Esprit-saint  qu'à  la  loi^ 
abolissent  la  circoncision.  11,  93-94.  —  Celle  du  corps  et  celle  du  cœur.  I,  206. 
Cf.  H,  5-6,  57,  101.  Voy.  Incirconcis. 

CiRCONPinENCE.  La  circonférence  des  choses,  l,  4.  —  Voy.  Sphère. 

Circulation  do  sang.  Il,  176. 

CiRON.  L'infini  dans  un  ciron.  I,  2. 

Civil.  Voy.  Guerre. 

Clair.  «  Il  n'est  point  parfaitement  clair  que  Tâme  soit  matérielle.  »  If,  126. 

Clameur.  «  Les  bons  papes  trouveront  encore  l'Église  en  clameurs.  »  II,  117. 

Clarté.  Clarté  admirable  de  Jésus-Christ.  II,  17.  — Clarté  tpmpérée  de  Diev. 
II,  48.  Cf.  1, 174.  Voy.  Orscurit*.  —  Les  clartés  divines.  II,  49. 

CLéoBULiNE.  Sa  passion,  II,  164  et  217. 

CLéoPATRB.  1, 8*.  Voy.  Nfz. 

Cloaque.  En  parlant  de  l'homme.  «  Cloaquo  dMncertitude  et  d'erreur.  • 
1,114. 

CcEUR.  «  Que  le  cœur  de  l'homme  est  creux  et  plein  d'ordure!  »  î,  48.  — 
«  Le  cœur  a  son  ordre.  »  I,  102.  —  Le  cœur  oonnatt  la  vérité.  1, 110.  —  «  Le 
cœur  sent  qu'il  y  a  trois  dimensions  dans  l'espace.  »  Ibid.  —  On  ne  peut  con- 
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naître  Dieu  que  par  le  cœur.  I,  120,  104-195.  Voy.  Connaissancb  et  Foi.  —  La 
circoncision  du  cœur.  I,  i206.  —  «  Le  cœur  a  ses  raisons,  que  la  raison  ne 
connaît  point,  etc.  »  II,  88.  — Cœur  humilié.  II,  90.  Cf.  I,  206.  —  L'imagination 
et  le  cœur.  II,  109.  Voy.  Imagination.  —  «On ne  consulte  que  l'oreille,  parce  qu'on 
manque  de  cœur.  »  11,  125.  —  «  Ces  gens  manquent  de  cœur.  »  H,  115.  —  «  Les 
yeux  sont  les  interprètes  du  cœur.  »  II,  235.  —  L'esprit  et  le  cœur.  II,  207. 
Voy.  Porte.  =  «  Cxeur  nouveau.  »  II,  331.  Voy.  Renouvellement.  —  «  Ce  sont 
'  les  bons  mouvements  du  cœur  qui  méritent,  et  qui  soutiennent  les  peines  du 
corps  et  de  l'esprit.  II,  336« 

Coiffer  (se).  «  Si  on  y  songe  trop,  on  s'entête  et  on  s'en  coiffe.  »  1, 30  et  218. 

Coin.  «  Le  chef  du  coin  (caput  anguli).  »  II,  26. 

Colosse.  Voy.  Corps. 

Comrat.  C'est  le  combat  qui  plaît  en  toutes  choses,  non  pas  la  victoire,  1, 80. 
Voy.  Dispute.  » 

QoMBLE.  La  mort,  comble  éternel  de  malheur.  I,  117. 

CouéoiE.  La  comédie,  pour,  le  théâtre.  I,  80.  —  Ce  qui  y  plaît.  Ibid.  — 
Dangers  de  la  comédie.  11,  116.  —  La  comédie  de  la  vie.  II,  112.  Voy.  Acte. 
—  a  Comédies  fausses.  »  II,  176. 

Comète.  «  La  terre  a  vu  sensiblement  des  comètes  s'enflammer  et  disparaître.» 
II,  272. 

Commandements.  Dans  l'ancien  Testament,  tous  les  commandements  qui  ne 
sont  pas  pour  la  charité  en  sont  les  figures.  II,  11. 

Commémoration.  Voy.  Sacrement. 

Commencement,  II,  67,  note  3.  Cf.  1, 183,  note  1.  —  «  La  mort  est  le  com- 
mencement de  la  béatitude  du  corps.  II,  244. 

Commentaire.  Voy.  Auteur. 

Commettre.  «  Dieu  a  commis  tout  un  peuple  pour  la  garde  de  ce  livre.  » 

I,  212. 

CoMMODrri.  tt  Ils  (les  Jésuites)  déshonorent  ses  miracles,  quand  ils  sont  con- 
traires à  leurs  commodités.  »  II,  80. 

Commun.  «  Le  commun  des  hommes.  »  II,  155. 

Communautés.  Les  communautés  naturelles  et  civiles  ont  des  membres,  et 
sont  elles-mêmes  membres  d'un  corps  plus  général.  II,  111. 

Communication.  Si  l'homme  est  capable  et  digne  de  la  communication  avec 
Dieu.  I,  189;  II,  122.  Cf.  I,  171;  II,  61. 

Communier.  Trois  manières  dont  Jésus-Christ  s'est   donné  à  communier. 

II,  210. 

Communion.  «  La  communion  du  chef  de  TÉglise.  »  II,  328. 

Communiquer  de.  «  Sans  espérance  d'en  jamais  communiquer.  »  I,  26. 

Compagnie.  Les  sots  médisent  par  compagnie.  I,  87.  —  «  Jésus  cherche  de  la 
compagnie  de  la  part  des  hommes.  »  II,  206. 

Comparaison.  Voy.  CHnériEN. 

Complaisant  (sibt  complacens),  «  En  être  complaisant.  »  II,  177.  Voy.JstNER. 

Compliment,  inconvénient  des  compliments.  I,  87.  Voy.  Excuse. 

Composer.  «  A  nous  voir  composer  toutes  choses  d'esprit  et  de  corps.  »  I,  8. 
Voy.  Être  (substantif). 

Comprendre,  pour  contenir  (capere),  «  Par  l'espace,  l'univers  me  comprend 
et  m'engloutit  comme  un  point;  par  la  pensée.  Je  le  comprends.  »  1, 11. 

Compter.  «  C'est  là  (le  présent)  où  nos  pensées  doivent  être  principalement 
comptées.  »  II,  339. 

Conatus  recedendL  II,  151. 

Conception.  «  Nous  avons  beau  enfler  nos  conceptions.  »  I,  1.  — «  Qu'il 
épuise  ses  forces  en  ces  conceptions.  »  I,  2. 

Concevoir,  a  Elle  (l'imagination)  se  lassera  plutôt  de  concevoir  que  la  nature 
de  fournir.  »  I,  1. 

Concile.  «  Il  n'y  a  presque  plus  que  la  France  où  il  soit  permis  de  dire  que 
le  Concile  est  au-dessus  du  Pape.  »  II,  122. 

Conclure.  «  Cette  impuissance  ne  conclut  autre  chose  que  la  faiblesse  de 
notre  raison.  »  1, 119.  —  «  Les  propositions  se  concluent.  »  Ibid. 

Concupiscence.  Sens  de  ce  mot.  I,  81  (note  2).  —  «  La  concupiscence  est  la 
source  de  tous  nos  mouvements.  »  I,  86.  —  «  La  concupiscence  et  la  force 
sont  la  source  de  toutes  nos  actions.  »  II,  114.  —  Malice  de  la  concupiscence. 
I,  105.  —  Les  trois  concupiscences.  I,  117;  II,  103, 199.  Voy.  Orgueil.  —  Elles 
ont  fait  trois  sectes.  1, 118-119.  —  Nos  concupiscences  nous  détournent  d'aimer 
Dieu.  I,  182.  —  La  concupiscence  est  devenue  la  seconde  nature  des  hommes. 


Digiti 


zedby  Google 


14  TABLE  ANALYnQ0E  ET  LEXIQOE. 

J,  18^.  —  Est  l'une  de  nos  deni  maladies  prinelpAles.  T,  184.  Vcrf.  OaccsiL.  — 
Nous  attache  à  la  terre.  Ibid. —  Toute  la  morale  (c'est-àndire  la  scienee  da  eoear 
humain)  consiste  en  la  concupiscence  et  en  la  grftce.  II,  88.  —  Cesi  la  eoBca- 
piscence,  et  non  la  raison,  qui  nous  Tait  fuir  la  reltgioR.  II,  98. —  Le»  trois  con- 
cupiscences comparées  à  trois  fleuves  de  feu.  II,  103.  —  «  On  eet  haïssable  par 
sa  concupiscence.  »  II,  105.  —  «  On  s'est  servi  comme  on  a  pu  de  la  concopîs- 
œnce  pour  la  faire  servir  au  bien  public;  »  II,  1S1.  Voy.  CnARirtf.  —  Abîme  de 
concupiscence.  Il,  200»  -*  La  concupiscence  des  membres.  II,  237.  --Les  grands 
sont  des  rois  de  concupiscence.  II,  3S5.  Cf.  II,  176. —  «  Il  faut  mépriser  la  coa- 
copiscence  et  son  royaume.  »  II,  350* 

GoNCDPisciBLB.  L*appétit  concupisc^ble.  II,  247. 

Condamna.  Des  condamnés  à  mort,  attendant  leur  tour  :  image  de  la  eon- 
dition  des  hommes.  I,  54,  143. 

GoNDAHKiBR.  «  Si  mes  lettres  sont  condamnées  à  Rome,  ce  que  J'y  eondanme 
est  condamné  dans  le  ciel.  »  n,  118. 

Condition!.  Ce  qui  forme  le  bonlieur  des  personnes  de  grande  condition. 
I,  52-53.  Voy.  Grands  (les).  —  Image  de  la  condition  des  hommes.  I,  54-55. 
Voy.  CoNDAMNé.  —  «  Si  notre  condition  était  véritablement  heureuse,  il  ne  nous 
Oindrait  pas  divertir  d'y  penser  pour  nous  rendre  heureux.  »  I,  77.  —  «  Con- 
dition de  l*homme  :  inconstance,  ennui,  inquiétude.  »  I,  83.  —  «  Le  nœud  de 
notre  condition.  »  1, 115.  —  «  Nous  éprouvons  à  toute  heure  les  effets  de  notrft 
déplorable  condition.  »  1, 187.  —  «  Les  conditions  les  pins  aisées  à  vivre  selon 
le  monde  sont  les  plus  difficiles  à  vivre'selon  Dieu.  »  II,  101.  —  Comment  dia- 
cun  est  déterminé  à  chaque  condition.  II,  166.  Voy.  Sort.  —  Inégidité  do  con- 
dition dans  Tamour.  II,  255.  —  Voy.  Écriture,  Grands. 

CoNDRTEO.  Raisins  de  Condrieu.  II,  163. 

Conducteur,  jpour,  directeur  de  conscience.  H,  210. 

CoNDOiRR.  «  Ce  sont  les  admirables  degrés  par  lesquels  vous  condoisex  vos 
ouvrages.  »  II,  230.  =»  Conduire  à  la  mort.  «  Me  laisser  mollement  condoireàla 
mort  »,  1, 140  :  pour  dire,  y  arriver  insensiblement  (en  latin,  adduei  on  deUbi 
ad  mortem)  *.  —  Voy.  Laisser. 

GoNDOiTE.  tf  Quelle  a  été  la  conduite  de  Dieu.  »  I,  208.  —  «  La  condoite  de 
Dieu...  est  de  mettre  la  religion  dans  Tesprit  par  les  raisons,  et  dans  le  oonir 
par  la  grftce.»  II,  87.  Voy.  Rbli«ions.  ~  «  Dieu  ne  fait  point  de  mirseles 
dans  la  conduite  ordinaire  de  son  Église,  i  II,  122.  —  «  Par  Tordre  et  la  con- 
duite de  qui  \cujus  imperio  ductuque]  ce  lieu  et  ce  temps  a-t-il  été  destiné  à 
moi  7  »  II,  152.  —  «  La  conduite  de  Dieu  sur  la  vie  et  sur  la  maladie.  »  II,  235. 

—  M  La  conduite  de  sa   providence.  »  II,  236.  —  «  Les  admirables  conduites 
de  la  sagesse  de  Dieu.  »  II,  244. 

CoNFESSEQRs.  Pourquoî  ils  demeurent  chez  les  grands,  n,  162. 

Confession.  Sur  les  confessions  et  absolutions  sans  marques  de  regret,  II,  116, 
note  1.  —  La  confession  est  une  des  principales  raisons  qui  a  fait  révolter  contre 
TÊglise  une  grande  partie  de  TEurope.  I,  27.  Voy.  Homiie.  — Sentiments  qu'elle 
doit  laisser.  II,  102. 

Confondre,  pour,  réduire  à  ne  savoir  que  répondre.  La  nature  confond  les 
pyrrhoniens  et  la  raison  confond  les  dogmatiques.  »  1, 114. 

CoNPORUER.  «  Faites-moi  la  grâce,  Seigneur,...  de  conformer  mes  sentiments 
aux  vôtres.  »  II,  228.  —  Conformer  sa  volonté  à  celle  de  Dieu,  n,  231-232.  — 
Voy.  Hbvbre. 

CoNPORMiTé.  Voy.  Idée. 

CoNFusio?!.  Voy.  Chaos  et  Montaigne.  =  Confusion  des  damnés.  Il,  03. 

CoNNATssARLE.  «  Quo  Dieu  ne  peut  se  rendre  connaissable  et  aimable  à  loi.  » 
I,  189.  Cf.  II,  47,  226. 

Connaissance.  Connaissances  du  cœur  et  de  Tinstinct,  fondement  de  la  raison. 
I,  110.  —  Deux  connaissances  également  nécessaires  à  Thomme.  I,  177,  186. 

—  Divines  connaissances,  pour,  connaissance  de  la  religion.  I,  186. 
Connaissance  db  Dieu.  Ce  que  produit  la  connaissance  de  Dien  qui  se  tire 

sans  Jésus-Christ.  1, 154.  —  La  connaissance  de  Dieu  ne  se  fait  que  par  Jésus- 

1.  Saint-SimOQ  a  dit  du  prince  de  Conti  (mort  en  1709)  :  c  II  périt  lentement  dans  les 
regrets  d'avoir  été  conduit  à  la  mort  par  la  disgrâce,  et  de  ne  pouvoir  être  ramené  A  la  vie 
par  ce  retour  inespéré  du  roi  et  par  l'ouverture  d'une  brillante  carrière.  >  Mémoiret,  t  VII, 
p.  89  do  l'édit.  in-S*  de  M.  Chéruel. 

2.  t  Dans  lu  christianisme,  on  tAche  de  rendre  les  hommes  meillears  par  la  douceur  de 
la  persuasion,  plutôt  que  par  la  violence  et  par  la  contrainte.  »  Saint  Jean  Chrysostome, 
Du  Sacerdoce,  liv.  II,  ch.  ii  (p.  60  de  la  trad.  d'Ant.  Le.Maftre,  165S). 
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Christ.  Il,  #8-63.  Voy.  Dieo,  Jësos-CHKiST.  —  «  Qu'il  y  a  loin  de  la  connais 
sance  de  Diea  à  l'aimer!  »  II,  153. 

ConnaItri.  Comment  nous  connaissons  les  premiers  principes.  1, 119.  —  Ce 
que  nous  connaissons  et  ce  que  nous  ignorons.  I,  i48>^140.  —  Connaître  Jésus- 
Christ  est  connaître  la  raison  de  tout.  1, 154.  —  Ce  qu'il  nous  importe  de  con- 
naître. I,  17M77,  188.  — -  Nous  ne  connaissons  Dieu  que  par  Jésus-Christ.  II, 
62-63.  —  Connaître  (Dieu).  «  Deax  sortes  de  personnes  connaissent.  «  II,  96.  = 
Se  connaître.  Comment  nous  pouvons  nous  connaître.  II,  91. — Voy.  Soumission. 
—  «  Il  fout  se  connaître  soi-même.  »  II,  162. 

CoRsciBNCE.  Différence  entre  repos  et  sûreté  de  conscience.  II,  97.  —  «  Ja» 
mais  on  ne  fait  le  mal  si  pleinement  et  si  gaiement  que  quand  on  le  fait  ] 
conscience.  »  II,  107.  —  «  On  assure  ta  conscience  en  montrant  la  fkua 
II,  183. 

Conseil.  Les  arrêts  du  Conseil,  n,  117. 

Consentir  a.  «  Consentir  à  la  conduite  de  fàme,  etc.  »  II,  112.  —  «  Con- 
sentir aux  yérités.  »  II,  296,  297. 

CoNsiDibiATioN.  Considération  de  la  vie  et  de  la  mort  dans  la  vérité  que  le 
Saint-Esprit  nous  a  apprise.  II,  237-245.  —  Considération  de  la  double  infinité 
de  la  nature.  Il,  290.  ~  Considération  que  l*&me  convertie  fait  des  choses^  de 
Dieu,  et  d'elle-même.  II,  315-318. 

Considérer.  «  Qu'on  le  laisse  considérer  et  ftûre  réflexion  sur  ce  qu'il  est.  » 

I,  49.  =  «  Considérer  votre  ftme  triste  jusqu'à  la  mort. . . .  n  II,  230. 

Consister  à.  1, 176. 

CoNSOLATiP.  «  Un  discours  bien  consolatif.  »  H,  236.  —  «  (Jn  beau  mot 
de  saint  Augustin,  et  bien  consolatif.  »  II,  342. 

Consolation.  «  Le  Dieu  des  chrétiens  est  un  Dieu  d'amour  et  de  consolation.  » 

II,  61.  Cf.  n,  220.  —  Lettre  de  consolation  sur  hi  mort  de  M.  Pascal  le  père. 
II,  235-247.  —  «  Il  n'y  a  de  consolation  qu'en  la  vérité  seulement.  »  II,  236.  — 
«  Aider  vos  consolations.  »  II,  244.  —  «  Jl  est  Juste  que  la  consolation  de  la 
grâce  l'emporte  par-dessus  les  sentiments  de  la  nature,  w  Ibid» 

Consoler.  «  Peu  de  chose  nous  console,  parce  que  peu  de  chose  nous  afflige.  » 

I,  77.  — »  «  Console-toi:  tu  ne  me  chercherais  pas,  si  tu  ne  m'avais  trouvé.  » 

II,  207. 

CoNSonATioN.  «  n  est  venu  en  la  consommation  des  temps.  »  I,  179. 

CoNSOMiiER.  «  Pour  consommer  plus  de  soins  et  de  veilles  à  votre  service.  » 
II,  228.  —  «  Que  nos  arflictions  soient  comme  la  matière  d'un  sacrifice  que 
sa  grftce  consomme.  »  11, 245.  Voy.  SACRincE. 

Conspirer.  «  Opprimé  par  les  uns  et  les  autres  qui  conspirent  à  sa  mort.  » 
11,24.    ^ 

Constant.  «  Une  dernière  base  constante.  »  1, 6.  —  «  Cette  Justice  constante. 
I,  37.  —  «  Des  chrétiens  constants.  »  I,  118.  —  «  Une  mort  constante.  »  II,  17. 

Conte.  «  Des  sots  contes.  »  II,  42.  ^  Voy.  SomsB. 

Contemporain.  Voy.  Auteur,  Histoire,  Historien. 

Contenter  (se),  pour,  être  content,  être  satisfait.  «  Il  se  contente  de  cela.  » 
1,78. 

Contention.  «  En  la  contention  du  vrai  Dieu,  s  II,  72. 

Contestation.  U,  71,  72. 

Continu,  m  L'éloquence  continue  ennuie.  »  I,  84. 

Continuité.  «  La  continuité  dégoûte  en  tout.  »  I,  84. 

Contradiction.  «  Contradiction  est  une  mauvaise  marque  de  vérité.  »  I,  43. 
Voy.  Incontradiction,  Miracle.  —  «  Quel  sujet  de  contradiction  (que  l'homme)  !  » 

I,  114.  Cf.  1, 121.  — «  En  Jésus-Christ  toutes  les  contradictions  sont  accordées.» 

II,  7.=  «  Sans  contradiction  (c'est-àrdire,  il  n'y  a  pas  là  de  contradiction).  » 
II,  171.  —  Contradiction.  I,  25,  note  1  ;  H,  7,  note  4. 

Contraire.  «  Nous  naissons  si  contraires  à  cet  amour  de  Dieu.  »  1, 185.  — 
«  Ainsi,  mon  Dieu,  je  vous  ai  toujours  été  contraire.  »  II,  228.  —  Passages  con- 
traires dans  l'Écriture:  comment  il  faut  les  accorder.  II,  7,  202.  —  Erreurs  con- 
traires qui  combattent  l'Église.  11,  90.  —  «  Les  deux  raisons  contraires.  »  II,  202. 
=  Contraires  (les),  m  Les  sages  du  monde  placent  les  contraires  dans  un  même 
sujet,  au  lieu  que  la  foi  nous  apprend  à  les  mettre  en  des  sujets  différents.  » 
I,  cxxxrv. 

Contrariété,  pour,  contradiction.  «  Les  contrariétés  d'un  même  esprit.  » 
I,  cxivii.  —  «  La  vérité  de  l'Évangile  accorde  les  contrariétés  par  un  art  tout 
divin,  a  I,  cxxxiv.  —  «  Pour  accorder  ces  contrariétés.  »  I,  185.  —  Contrariétés 
dans  la  nature  de  l'homme.  I,  cxxxiv,  114, 121, 155, 175, 182, 183,  186. 
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Contrariités,  Après  avoir  montré  la  bassesse  et  la  grandeur  âê  11 
1, 12,  note  1.  —  Sources  des  contrariétés.  H,  6,  note  2. 

Contre  ceux  qui  abusent  des  passages  de  V Ecriture,  et  qui  se  prévalent  de 
ce  qu'Us  en  trouvent  quelques-uns  qui  semblent  favoriser  leur  erreur,  II,  180, 
note  2. 

Contre  ceux  qui  sur  la  confiance  de  la  miséricorde  de  Dieu  demeurent  dans 
la  nonchalance,  sans  faire  de  bonnes  œuvres.  II,  103,  note  1. 

Contre  le  pyrrhonisme.  I,  43,  note  4. 

Contre  Mahomet,  II,  43,  note  3. 

Contubdirb  A.  o  Et  se  contredisent  à  eu x-mâmes  par  leur  propre  sentiment.  ■ 
1, 10. — «  J'ai  contredit  aux  saintes  maximes  que  vous  avez  apportées  au  monde.* 
II,  228.  —  Voy.  VÉRITÉ. 

CoNTRBPAiRB.  Pouf,  Jouor  (uu  personuage).  Contrefaire  le  gueux.  I,  cxxiv.  = 
Contrefaire  (se).  1, 141. 

CoNTRB-PBSER.  «  Orgueil,  contre-pesant  toutes  les  misères.  »  I,  25.  Cf.  II,  89. 

Convaincant,  n  Cela  n*est  pas  convaincant  de  la  dernière  conviction.  »  I,  43. 

Convaincre.  L'art  de  convaincre.  II,  2U9.  Voy.  Méthodb. 

Conversation.  Les  bonnes  ou  les  mauvaises  conversations  forment  ou  g&teot 
l'esprit  et  le  sentiment.  1, 100.  —  «  L'iiomme  fait  lui  seul  une  conversation  in- 
térieure, qu'il  importe  de  bien  régler.  »  II,  105. 

Conversion.  En  quoi  consiste  la  conversion  véritable.  1, 194.  —  Celle  des 
païens  réservée  à  la  grâce  du  Messie.  II,  18.  —  Sur  la  Conversion  do  Pb- 
ghbdr.  II,  315-319. 

Convertir.  «  Si  vous  continuez  à  discourir  de  la  sorte,  en  vérité  vous  me 
convertirez.  »  Mot  d'une  personne  (Pascal?)  à  des  libertins.  I,  142. —  a  Lm  hom- 
mes croient  être  convertis  dès  qu'ils  pensent  à  se  convertir,  m  II,  109.  se  Con- 
vertir, pour,  ramener.  II,  171. 

CoopÉRATEUR.  «  Uu  corps  soumis  et  coopérateur  à  ses  volontés.  »  H,  213. 

Coopérer.  «  Tout  coopère  en  bien  pour  les  élus.  »  II,  245. 

Copernic.  «  L'opinion  de  Copernic.  »  II,  95  et  128-131. 

CoRDB.  u  Qui  voudra  danser  sur  la  corde  sera  seul.  »  II,  125.  =  Au  fiicuré. 
tt  Ces  cordes  qui  attachent  le  respect  à  tel  ou  tel  sont  des  cordes  d'imagiqation.  • 

I,  89. 

Corneille.  Cité.  I,  83;  II,  165.  —  Imité.  I,  197.  ^  Blanière  chaste  et  hon- 
nête dont  il  a  peint  l'amour.  II,  116  et  140. 

CORPORELLKMKXT.  I,  8.  Voy.  SPIRITUELLEMENT. 

Corps.  Notre  corps  est  un  colosse,  un  monde,  ou  plutôt  un  tout,  à  l'égard  du 
néant.  L  3.  —  Ce  que  valent  les  corps.  II,  16.  Voy.  Esprit,  Réussir.  —  «  Les 
corps  saints  sont  habités  par  le  Saint-Esprit  jusqu'à  la  résurrection,  n  II,  241. 
Cf.  II,  3i3.  —  La  béatitude  du  corps.  II,  244.  —  «  La  mort  du  corps  n*est  que 
l'image  de  celle  de  l'àme.  »  II,  2i5.  ss  Au  figuré,  a  Dieu  a  voulu  faire  des  êtres 
qui  le  connussent  et  qui  composassent  un  corps  de  membres  pensants.  »  II,  112. 
Voy.  Meubre. 

Correction,  pour,  réprimande.  «  Le  juste,  quand  il  reprend  ses  serviteurs, 
attend  autant  de  Dieu  que  de  ses  répréhensions,  et  prie  Dieu  de  bénir  ses  cor- 
rections. »  II,  10  M, 

Corriger.  «  Et  corrigeons  ainsi....  les  sentiments  d'erreur.  »  11,241. — 
«  On  se  corrige  quelquefois  mieux  par  la  vue  du  mal  que  par  l'exemple  du  bien.  » 

JLl,  uM). 

Corrompu.  «  Nous  sommes  misérables,  corrompus,  etc.  m  I,  188.  Cf.  II,  49. 
Voy.  Corruption. 

Corrumpunt  mores  bonos  colloquia  prava,  (Vers  de  Méoandre  dans  saint 
Paul.  )  II,  105. 

Corruption.  Corruption  de  l'homme.  I,  27, 187;  II,  48-49.  —  «Il  est  juste 
que  ceux  qui  sont  en  cet  état  le  connaissent,  n  II,  90.  Voy.  Rédemption.  —  Cor- 
ruption de  la  raison.  II,  168.  Cf.  I,  38.  —  Corruption  de  la  morale  dans  des 
maisons  de  sainteté,  et  dans  des  livres  de  théologiens  et  de  religieux.  II,  312. 

Couler  (actif).  «  Pour  couler  insensiblement  une  doctrine  fausse  et  subtile.  » 

II,  71. 

Cour.  «  Ceux  de  la  cour  sont  mieux  reçus  dans  l'amour  que  ceux  de  la  ville.» 
II,  260. 

1.  Molière,  Le  àftsanthrope,  a.  III,  se.  6  : 


Il  fkut  mettre  le  poids  d'une  rie  exemplaire 
D&at  las  eorreclion$  qu'&ux  autres  on  reui  faire. 
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(loi  tt ACE.  Est-ce  courage  h  un  thour&at  d*affronier  Dieuf  B,  {01,  —  Donner 
<iotirage.  Il,  3lh  Voy.  AtÉtr. 

Couronne.  La  couronne  clc'i&  gloire,  ofTertef  fiiv  l>icu.  Il,  333. 

Cotno.NNEULNT.  «  La  morteâtie  conronncment  de  la  béatitude  de  l^Àme.  » 
II,  244. 

CoinTisAN.  u  Nul  ne  dit  coarif&fln  que  cexit  qui  no  le  sont  pas.  »  If,  i%. 

Coutume.  Force  de  la  coutume  :  elle  contraint  la  nature.  I,  3i).  —  Elle  fait 
toute  réquité.  1,  3S.  —  Fondement  mvfftîque  de  son  autorité.  Ibii.  —Danger  de 
f  examiner  quand  elîe'  est  établie.  I,  3îî,  voy.  État.  —  Une  coutume  différente 
<Ionnera  d'autres  principes  naturels.  I',  4t.  —  La  coutume  est  une  seconde 
nature.  I,  42;  11,  108.  —  Kiïet  de  la  coutume  de  voir  les  rois  accompagnés  de 
l^ardes,  etc.  1, 01.  —  Nerdoit  Ctre  îtuivie  que  parce  qu'elle  est  coutume;  mais  le 
peuple  la  suit  parce-  qu'il  la  croît  juste,  f,  S2.  —  «  La  coutume  fait  nos  preuves 
hîs  plus  fortes...  C'est  elle  qui  fuit  tant  de  chrétiens,  etc.  »  1, 155.  —  Est  un  des 
trois  moyens  de  croira.  II,  107.  —  «  C'est  une  chose  étrange  que  la  coutume 
se  môle  si  fort  de  nos  passions.  »  If,  254. 

Couvreur.  Voy.  Vocation. 

Couvrir,  pour,  cacher  {occul$rê).  «  Couvrir  ses  défauts  aux  autres  et  à  soi- 
même.  »  I,  20.  —  «  Vous,  Miton,  le  C4>nvrez  (le  moi),  vous  ne  l'ôtez  pas.  n  I,  70. 

—  «  Il  (Dieu)  les  a  couvertes  néanmoins  de  telle  sorte,  etc.  »  I,  130.  Cf.  I,  208; 
II,  329.  Voy.  Voile.  =  Se  couvrir,  pour,  s'envelo[»per,  se  voiler.  «  Il  s*est 
encore  plus  caclié  en  se  cotivramt  de  l'hutnanlté.  »  lï,  329. 

Cracher.  pAre  craché  {conspui)  II,  27. 

Crainte.  Devoir  dé  crainte  rendu  k  la  force.  I,  72.  —  Comment  dans  la  ma- 
ladie les  craintes  nous  troublent.  I,  75.  Voy.  État.  =  nestcr  en  crainte.  Il,  102. 

—  Être  toujours  en  crainte.  II,  333.  —  Crainte  de  Dieu  :  la  bonne  et  la  mauvaise. 
II,  108.  —  Crainte  qui  consprvc  la  joie  du  chrétien.  Il,  3J7. 

Craquer.  «  Tout  notre  fondement'  clrb(]fue.  »  1, 0. 

Créance,  pour,  croyance.  Asseoir  sa  créance.  1,  cxxvi.  —  «r  La  Volonté  est  un 
des  principaux  organes  de  la  créance.  »  I,  41.  —  Devoir  de  créance  rendu  à  la 
-science.  I,  72.  —  uQui  blâmera  les  chrétiens  de  ne  pouvoir  rendre  raison  de  leur 
créance?  >»  I,  149.  — Acquérir  une  créance.  I,  150.  —  Soumettre  sa  créance. 

I,  i85. —  a  Toute' la  créance  est  snr  les  miracles.  »  II,  08.  —  Préoccuper  la 
«réanoe.  II,  71 .  —  «  La  créance  des  honimes  8*est  pliée  par  là.  »  IT,  75.  —  Affer- 
mir la  créance.  %  11)4.  —  A^gler  la  créance.  ÏI,  297.  —  «  Ce  qui  a  rapport  à 
nos  créances.  »  II,  298.  —  toy.  ANtiQmréL 

CRÉATEun.  «  Si  je  voyais  partout  les-  macrques  d'un  créateur,  je  reposerais  en 
paix  dans  la  foi.  i>  1, 197. 

Création.  Preuves  de  la  créalSon.  T,  212-213.  Voy.  Moïse. 

Créature.  Toutes  les  créatures  ou  affligent  ou  tentent  l'homme,  et  dominent 
•sur  lui.  1, 183.  —  «  Los  créatures,  quoique  bonnes,  sont  ennemies  des  justes, 
quand  elles  les.détournent  de  Dieu.  »  r,  200.  —  Dignité  de  l'homme,  par  rapport 
aux  créatures.  II,  90.  —  Jouir  des  créatures.  Il,  110. — Nous  attacher  aux 
créatures  nous  empêche  ou  de  servir  Dieu  ou  de  le  chercher.  Ibid.  —  Donner 
son  cœur  aux  créatures.  II,  227.  —  Jouir  des  créatfures  est  ofTcnser  Dieu.  Il,  228. 

—  Dans  la  mort  la  créature  rond  à  Dieu  tout  l'hommage  dont  elle  est  capable. 

II,  «38. 

Crédule.  «  L*hommeest  natlirelicment  crédule,  incrédule.  »  I,  121;  II,  175. 

Creux.  Voy.  Coeur. 

Crever.  «  Titre  qui  crève  les  yeux.  »  I,  4.  —  ««  Nous  crever  les  yeux  agréa- 
l)lement.  »  I,  35  et  4ti. 

Crier,  u  Qu'est-ce  donc  q\ie'  nous  crie  cette  avidité  et  cette  impuissance?  » 
1,  il7.  —  «  Ils  crient  que  rien  ne  leur  montre  la  vérité,  m  I,  137. —  «  Que  nous 
crie  donc  ce  chaos,  etc.?»  I,  187.  -^  u  H  tsnxi  crier  d*autant  plus  haut  qu'on  est 
censuré  plus  injust(>ment.  »  II,  117. 

Crime,  pour,  péché.  «  Bien  que  ma  vie  passée  ait  été  exempte  de  grands 
rrimes.  M  11,227.    -  Voy.  Élus,  Réprouvés. 

Crocheteur.  «  Un  crocheteur  se  vaiUe.  m  I,  25. 

Croire.  Pourquoi  il  est  dît.  Croyez  à  TÉglise,  et  il  n*est  pas  dit.  Croyez  aux 
miracles,  II,  76. — Trois  moyens  de  croire  :  raison,  coutume,  inspiration.  II,  107. 

—  tt  Le  croire  est  si  important!  »  II,  100.  —  «  Ce  qui  fait  croire  les  chrétiens, 
c'est  la  croix.»  Ibid.  Cf.  11,200.  —  Les  hommes  presque  toujours  emportés  à 
croire,  non  par  la  preuve,  mais  par  l'agrément.  II,  290.  —  Raisons  pourquoi  on 
ne  croit  point.  Il,  74,  note  2. 

Ciioix.  «  n  se  joue  un  jeu  où  il  arrivera  croix  ou  pile.  »  1, 149.  Voy.  Parï«  — 
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La  mort  de  la  croix.  U.  6.  Voy.  IIlviuiS.  —  Les  deux  croix.  II,  7i,  72.  —  Croix 
de  saint  André.  II,  76.  —  Figures  de  la  croix  et  de  la  gloire.  II,  92.  Voy.  SAcas- 
MENT.  —  La  Toile  de  la  croix.  II,  200.  Voy.  Caoïae. 

CnoHWELL.  Cause  et  effets  de  sa  mort.  I,  37. 

Croyance.  Voy.  Créance,  Incunbr. 

Cru  (partie,  de  croire).  «  Nos  preuves  les  plus  crues...  Qu*y  a-t-il  de  plus 
cru?  n  I,  456. 

Crû  (partie,  de  croître).  «  Il  est  crû,  il  est  changé.  »  II,  126. 

Cupidité.  «  La  cupidité  use  de  Dieu  et  jouit  du  monde;  et  la  charité,  au 
contraire.  »  I,  209.  —  Voy.  Charité,  Jdifs, 

CoismiER.»«  Un  cuisinier  se  vante,  n  I,  25. 

CcRiEiix.  Les  curieux  et  les  savants  ont  pour  objet  Tesprit.  Il,  190. 

Curiosité.  N*est  que  vanité.  I,  25.  —  Curiosité  inutile,  maladie  prindpale 
de  riiomme.  1, 101 .  —  La  curiosité,  ou  concupiscence  des  yeux  :  lègne  pro- 
prement dans  les  choses  spirituelles.  II,  190. 

Cyros.  Prédiction  de  Cyrus.  II,  190.  —  Voy.  Évangile. 


f^  D'AROID  QUE.  Il,  67. 

Dames.  Les  dames  Jouent  quelquefois  la  compassion.  II,  257. — L^amitié  de» 
dames.  II,  259. 

Damné.  «  Ce  sera  une  des  confusions  des  damnés,  de  voir  qu*ils  seront  con- 
damnés parleur  propre  raison.  »  II, 93. 

Damner  (se).  «  Il  y  a  des  gens  qui  se  damnent  si  sottement,  par  Tavarice, 
par  la  brutalité,  par  les  débauches,  etc.  I  »  II,  356. 

Danifl.  La  petite  pierre  de  Daniel,  II,  24,  26.  —  Ses  70  semaines.  H,  29.  — 
Extraits  du  livre  de  Daniel.  II,  29-34. 

Danse.  Sa  raison.  I,  50. 

Danser.  Voy.  Monde. 

Darius.  Voy.  Évangile. 

David.  N*a  point  prouvé  Dieu  par  le  manque  de  vide.  I,  155.  —  Sa  gron- 
deur. Les  prophéties  plus  claires  de  lui  que  de  Jésus-Christ.  II,  1.  —  Un  mot 
de  David  ou  de  Moise  fait  Juger  de  leur  esprit.  II,  101.  —  Règne  éternel  de  la 
race  de  David.  II,  185.  —  «  David,  établissement.  »  II,  200. 
^  De,  pour,  par  ou  d*après.  I,  2  (note  1).  =  Avec  un  verbe  passif.  «  L*on  est 

également  combattu  de  Tespérance  et  de  la  crainte.  »  II,  261.  =  «  Vous  agirics 
de  mauvais  sens...  de  refuser  de  Jouer,  etc.  »  1, 150. 

De  omni  scibUi  (titre  de  livre).  I,  4  et  19 1. 

DéaoRDé.  ^  «  Vous  retenez  dans  TÉglise  les  plus  débordés.  »  II,  115. 

DéaoRDEMENT.  «  Mais  cela  ouvre  la  porte  aux  plus  grands  débordements.  • 
I,  70. 

DésoRDER  (se).  «  Cet  amour-propre  s^est  étendu  et  débordé  dans  le  TÎde  que 
Tamour  de  Dieu  a  quitté.  »  II,  242. 

DécRVANT.  «  Partie  décevante  dans  Thomme  (rimagination).  »  I,  31. 

DECHOIR.  «  En  danger  de  déchoir  de  leur  justice.  »  II,  228.  Voy.  Jostb.  — 
«  L'homme  est  déchu  d'un  état  de  gloire  et  de  communication  avec  Dieu  en  un 
état  de  tristesse,  de  pénitence  et  d*éioignement  de  Dieu.  »  1, 171.  Cf.  I,  0.  Voy. 
Homme. 

DÉCIDER.  «  Un  méridien  décide  de  la  vérité.  »  I,  38. 

DéciME,  pour,  dlme.  «  Manger  les  décimes.  »  II,  7. 

DÉCLINER.  «  L'on  décline  misérablement.  »  II,  257. 

DÉCOUVERT  (À),  pour,  sans  voile.  ««  II,  47,  80. 

DÉCOUVRIR,  opposé  à  cacher.  Découvrir  une  pensée.  II,  351. — Voy.DiEo  CAcné. 
as  Pour,  dévoiler,  faire  comprendre  (aperire).  Découvrir  une  illusion.  )I,  353  '. 

Déçu.  «  La  nature  corrompue  et  déçue.  »  II,  240.  —  Voy.  Raison. 

Dedans  (au).  Voy.  Trouver.  * 

Défaire  (se).  «  Ceux-là  se  défont  des  fausses  religions,  et  de  la  vraie  même.  • 
n,  153. 

1.  c  De  faict  par  touts  les  carrefours  de  la  ville  (Pantagruel)  mist  ooodusioiis  sa  mmb- 
bre  de  neuf  mille  sept  cents  soixante  et  quatre  en  lotil  sopoir,  touchant  en  kellee  !•■  plus 
forts  doubtos  qui  feussent  en  toutes  sciences.  »  Rabelais,  Pantaarutl,  liT.  II,  ch.  z. 

8.  c  Ce  fut  sur  cela  qu'il  me  découvrit  l'esprit  de  la  Société.  >  PiwindaUt,  5*  LsCtrs. 
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D^FADT,  pour,  manque.  «  L'extrême  défaut  (d'esprit).  »  I,  73.  —  «  Le  défaut 
du  droit  de  méthode.  »  I,  80.  —  «  Le  défaut  de  raiaoo  en  cette  doctrine.  »  1, 185. 

—  Voy#  MoBTifisa. 

Dtncnwinii,  II,  S42.  Voy.  Mobt  (la). 

D^rBRDii.  «  Tout  ce  que  Dieu  ne  veut  pas  est  défondu.  »  II,  173. 

Dinnu  Le  défini.  II,  281.  —  «  A  la  place  des  définis,  n  II,  301. 

DénifiR.  Il  est  impossible  de  définir  ce  que  c'est  qu'être.  I,  cxxviti;  II,  283. 

—  Tout  définir  et  tout  prouver  est  un  ordre  impossible.  Il,  281-282. —  Ce  qu'on 
définit  en  géométrie.  II,  282.  —  «  Il  y  a  des  mots  incapables  d'être  définis.  »  U, 
283.  —  La  géométrie  ne  peut  définir  les  objets  :  pourquoi.  II,  288. 

DinniTioN.  Définitions  en  géométrie.  II,  280-287.— Les  définitions  sont  libres. 
II,  281,  284.  — Définition  absurde  de  la  lumière.  II,  283.—  Définition  du  temps. 
II,  284-285.  —  Différence  d'une  définition  et  d'une  proposition.  II,  285-280.  — 
Règles  pour  les  définitions.  II,  301-302. 

Deor^.  Yoy.  FoiTiiNE. 

DteDisBilBNT.  «  L'homme  n'est  que  déguisement,  b  I,  28. 

IMcDiSBa.  m  Noua  nous  déguisons  à  nous-mêmes.  »  I,  75»  —  Voy.  Masqobr. 

Dehors  (au).  Voy.  Chiroibr. 

Déismr.  PreMiue  aussi  éloigné  de  la  religion  chrétienne  que  l'athéisme.  L 
176.  Cf.  II,  62rVoy.  DiBC. 

DéiTÉ.  «  Les  Grecs  et  les  Latins  ensuite  ont  fait  régner  les  fausses  déités.  » 
I,  172. 

DÉLASSER.  «  Qui  délasse  hors  de  propos,  il  lasse.  »  I,  105. 

Di^.LECTATioN.  L'ompiro  de  la  délectation.  I^  82. 

DéuBÉRBR.  tt  C'est  une  chose  déplorable  de  voir  tous  les  hommes  ne  délibérer 
que  des  moyens,  et  point  de  la  fin.  »  II,  166.  —  Voy.  Hbdbb. 

Dbucat.  Les  esprits  délicats.  II,  258. 

DéLiCATBssB.  «  Les  femmes  aiment  à  apercevoir  une  délicatesse  dans  les 
hommes...  La  délicatesse  est  un  don  de  la  nature.  »  H,  256. 

Délia  opinUme  regina  del  mondo  (titre  de  livre).  1, 34. 

DéLDGB.  Miracle  qui  prouve  le  pouvoir  et  la  volonté  que  Dieu  avait  de  sauver 
le  monde.  1, 174.— 1a  création  et  le  déluge,  les  deux  choses  les  plus  mémorables 
qui  se  soient  Jamais  imaginées.  I,  212.  Voy.  CBÉATioif.  —  Tradition  du  déluge 
chez  les  sauvages.  II,  76. 

DéMARcOB.  «  Qui  suivra  ces  étonnantes  démarches?  »  1, 3  et  22.  —  «  La  der- 
nière démarche  de  la  raison.  »  I,  102. 

Demi-savants.  Se  moquent  du  peuple.  1,64. — Voy.  EifTRB-DEOX,  Hamlbs  (les). 

DéMocRn-B.  Cité.  I,  4. 

Deuoisellb.  «I  Une  Jolie  demoiselle  toute  pleine  de  miroirs  et  de  chaînes.  » 
I,  104. 

D<ifDN.  L'homme  ne  sait  s'il  n'est  pas  créé  par  un  démon  méchant.  1, 113.— 
«  Jésus-Christ  n'a  point  voulu  du  témoignage  des  démons.  »  II,  08. 

DKMOfiSTRATiP.  «  Cela  ost  démonstratif.  »  1, 152.  —  Voy.  Figure. 

DÉMONSTRATION.  De  la  méttiode  des  démonstrations  géométriques.  II,  279-206. 

—  Règles  pour  les  démonstrations.  II,  301-302. 

DÉMONTRÉ.  «  Combien  y  a-t-il  peu  de  choses  démontrées!  »  II,  155. 

Dépeindre.  «  Elles  y  dépeignent  ou  les  parties  des  beautés  qu'elles  ont,  ou 
celles  qu'elles  estiment.  »  11,  254. —  «  Les  poètes  n'ont  pas  eu  raison  de  nous 
dépeindre  l'amour  comme  un  aveugle.  »  II,  260. 

DÉPENDANCE.  II,  167.  —  Sentir  sa  dépendance.  II,  154. 

Dépendant.  «  Les  capitaines  et  princes  même  sont  toujours  esclaves  et  dé- 
pendants. »  II,  105.  Voy.  Chartreux  et  Soldat. 

DÉprr.  Voy.  Knnoi. 

Déplaisir.  Efiet  de  l'absence.  II,  4.  Voy.  Plaisir.  —  Profit  que  nous  devons 
tirer  du  déplaisir  (de  la  mort).  II,  245. 

Dépositaire.  «  Dépositaire  du  vrai  (l'homme).  »  I,  114.  -^  Voy.  Adam. 

Dépravé.  Nous  naissons  dépravés.  II,  111. 

Dérèglement.  «  Ceux  qui  sont  dans  le  dérèglement  croient  suivre  la  nature.  » 
I,  70.  —  «  Quand  tous  vont  vers  le  dérèglement,  nul  ne  semble  y  aller.  »  I,  78. 

—  Dérèglement  de  Jugement.  II,  140. 

Dernier.  «  La  dernière  chose  qu'on  trouve  en  faisant  un  ouvrage  est  de  savoir 
celle  qu'il  faut  mettre  la  première.  »  1, 105.  —  Voy.  Principe. 
Dbrriîerb.  Pensée  de  derrière.  Voy.  Pensée. 
Desargues.  Raisins  de  Desargues.  II,  163. 
DÉSARMER.  «  Vous  désarmez  tonte  l'Eglise.  »  II,  76  et  85. 
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Dbs  Bamem;!.  T,  190. 
r         Dés^Li,  pour,  ea  oonséqueiice.  1, 213. 

Descartes.  Allusion  à  son  livre  des  Principes  de  la  Philosophie  (Prmetpia 
Vhilosophiœ),  I,  4.  Cf.  Il,  120  et  148;  U,  151.--«  Descartes  inutile  et  incertain.  • 
II,  126.  —  (  Pascal  était  da  eentlment  de  Descartes  sur  VmUomaU,  et  n'en  était 

Î)ointsur  \b.  matière  subtile,,,»  h  ne  pouvait  souffrir  sa  manière  d*exptiqaer  ia 
ormation  de  toutes  choses.  Il,  148.  Voy.  Chdouemaudb.)  —  Le  principe  de  De»- 
cartes.  Je  pense,  donc  je  auis,  setrouTO  déjà  dans  S.  Avgustin.  Il,  904.  —  1>es- 
^cartes  a  prétendu  faire  ëe  ce  mot  ua  principe  ferme  et  soutenu' d'usé  physique 
entière.  II,  305.  -*  Deêcartes.  il,  126,  note  3. 

DfsESPOia.  L^homme  dans  un  désespoir  éternel  de  connaître  ni  le  principe 
M  la  fin  des  choses.  I,  3.  —  «  Tadmire  comment  on  n^eotre  point  en  désespoir 
d'un  si  misérable  état.  »  L  175.  —  Désespoir  des  athées,  qui  connalsseat  leor 
misère  sans  Rédempteur.  II,  177.  Cf.  Il,  02.  ^  Sans  les  divines  connaissances, 
les  hommes  pouvaient  bien  éviter  la  vanité,  mais  c'était  en  se  précipitant  dans 
le  désespoir.  I,  187.  ^  La  religion  abaisse  inflnimeoi  plus  que  la  raisen,  mais 
sans  désespoir.  IbU.  — *  «  La  misère  persuade  le  désespoir.  »  1, 188.  —  Double 
péril  pour  Thomme,  de  désespoir  ou  d'orgueiU  Jhid.  —  On  i*abai8ae  sous 
Jésus-Christ  sans  désespoir.  11^  18.  —  Toy.  Ennui. 

Déshonorer.  Yoy.  Miracle. 

Disia.  Illusion  des  désirs.  I,  54,  75.  Vo^.  Ètm,  —  Désir  du  vrai  bien 
naturel  à  l'homme.  I,  117.  —  Désir  de  la  venté  et  du  bonheur,  nous  est  laissé 
pour  nous  punir.  I,  121.  —  Voy.  Besoin. 

Dé<^iRER  DE.  «  Il  désirerait  de  Tanéantir.  »  L,  20. 

DFSsoes.  «  Veir  le  dessous  du  Jeu.  »  I,  152.  —  «  Nous  aurons  toujours  du 
dessus  et  du  dessous,  de  plus  baUiles  et  de  moins  habiles,  etc.  »  H,  168. 

Destituer.  «  Un  nom  que  l'on  destitue  de  tout  autre  sens.  i>  U,  281,  285. 

—  a  Considérant  Phomme  destitué  de  toute  révélatloB.  »  I,  cxxv.  —  «  Ces 
personnes  dosiituées  de  foi  et  de  grâce.  »  n,  00. 

Détacher  (se).  «  Qb  ne  se  détache  jamais  sans  douleur.  »  II«  333. 

DÉTERMINES.  «  La  raisoo  n'y  peut  rien  déterminer.  »  1,  149.  —  a  Leur 
•cupidité,  <jui  déterminait  ce  sens  aux  biens  de  la  terre.  >»  I,  299.  m  — >  «  L'Age 
•ne  détermine  point  ni  le  commencement  ni  la  fin  de  ces  deux  passions.  »  II,  251 . 

—  Déterminer  un  original  de  beauté.  II,  254.  —  o  L'amour  se  déterminant 
«itttre  part  que  dans  la  pensée.  »  II,  261.  =  Pour,  engager,  pousser.  «  Ce  qui 
détermine  chacun  à  chaque  condition.  »  II,  106 1. 

DÉvooaNBR.  «  il  ne  faut  point  détourner  l'esprit  ailleurs  (dans  un  ouTrage^, 
sinon  pour  le  délasser.  »  I,  105.  —  Voy.  Occiteb. 

Drîtc.  Voy.  ScaPATEB. 

Deus  absconditus.  I,  136, 171;  H,  01.  Voy.  Dieu  caché. 
^         Devant,  o  Qu'il  est  devant  au' Abraham.  »  I,  207.  —  «  Devant  que  l'on  eût 
atteint  Tàge  de  raison.  »   I,  213.  —  v  Devant  ce  temps  l'on  est  enfant  » 
II,  25*2.  =  Pour,  auparavant.  I,  cxxvii. 

Devineb.  «  M.  le  Cardinal  (Mauurin)  ne  voulait  point  être  deviné.  »  II,  15i. 

—  Kn  amour,  il  faut  deviner,  mais  bieu  deviner.  II,  258. 

Devoib.  «  On  rond  différents  devoirs  aux  difft^rents  mérites,  n  1,  72.  — 
Devoir  d'amour,  devoir  de  crainte,  devoir  de  créance.  Ibid,  —  q  U  y  a  un 
devoir  réciproque  entra  Dieu  et  les  hommes,  m  II,  00.  —  Le  devoir  de  Dieu. 
II,  71.  — >  Le  devoir  de  Thomme  est  de  penser  comme  il  faut.  Il,  109.~Moyen 
de  ne  pas  oublier  son  devoir.  II,  149.  —  C'est  un  devoir  de  ne  s'affliger  de 
rien.  II,  335.  —  Devoirs  de  respect  envers  les  rois  et  les  grands.  U,  354.  — 
Justice  de  ces  devoirs.  Ibid. 

De\oir  (verbe).  Ce  que  les  hommes  doivent  à  Dieu;  ce  que  Dieu  doit  aux 
hommes.  Il,  70,  —  «  Dieu. ne  doit  que  suivant  ses  promessea.  »  U,  101. 

DÉVOT.  Les  dévots  opposés  aux  chrétiens  parfaits.  I,  59-00.  s=  «  Un  zèle 
tout  dévot,  n  I.  32. 

Dévotion,  «  L'expérience  fait  voir  une  différence  énorme  entre  la  dévotion 
et  la  bonté,  n  II,  104.  —  Voy.  Spirituel. 

Dextre.  «  MoAter  au  ciel,  et  seoir  i  Ja  dextre.  »  II,  243. 

Diable  (le).  A  troublé  le  zèle  des  Juifs  avant  Jésus-Christ.  I,  212.  —  «  Ce 

1.  C'est  ainsi  que  La  Bruyère  (De  quelquct  uiaçes)  dit  que  Tctude  des  langues  ne  se  peut 
bien  faire  que  dans  l'enfance,  lorsque  tout  s'imprime  dans  l'âme  profondément,  que  la  mé- 
moire est  neuve,  l'esprit  et  le  cœur  vides  de  passions,  c  et  que  l'on  at  dêlermine  à  de  ionçt 
travaux  par  ceux  de  qui  l'on  dépend  ».  Bt  Pascal,  dans  les  Provineiaies,  i*  Lettre  :  c  Dieu 
leur  donne  une  gr&ce  efficace  qui  détermine  léeUement  leur  vol/tUé  d  radiom,  • 
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lieu  (Forl-Rayal)  qu*bD  dsl  être  le  tiemple  du  diabie,.*  »  II,  76.  -«'  •  Cctn^ 
qui  guérissent  par  Tinvocation  du  diable  ne  font  fmls  on  miracie.  »  If,  KL  --^' 
H  La  force  natureHe  du  diable,  n  Ibid,  —  «  Poim  de  miniele  <iut  obKge  h  dire 
quec*est  le  diable.  »  II,  i8i.  Cf.  II,  183.-- Jésus-Christ  agissait  «ootre  le  diable 
et  détruisait  son  emphre.  11,  190»  —  «  Pénitente  du  diable  (expressioD  de  Ter* 
tuUien).  »  II,  337. 

DiALOCcB.  «  Ordre  par  dialogues.  »  II,  17i.  — Ce  qu*il  faat,  en  toei  dialofloe 
et  discours,  qu'on  puisse  dire  k  ceux  qui  s*en  offensent.  Il,  125. 

DiBO.  Le  seul  véritable  bien  de  rhomme.  I,  117,-- On  ne  peut  le  eon- 
naître  que  par  le  cœur.  I,  120,  101-195.  —  A  établi  des  marques  sensibles 
dans  l'Eglise  pour  se  faire  reconnaltri».  I,  136.  Yoy.  Dtio  CAcnt.  —  Cens  qui 
vivent  sans  connaître  et  sans  chercher  Dieu  sont  méprisables»  1,  Hâ^.  «^  Le 
malheur  d'un  homme  sans  Dieu.  IbuL  Cf.  n,  100, 157.  —  Dieu  perdu  (peur, 
la  perte  de  Dieu).  I,  186.  —  Dieu  n'a  ni  éteudue  ni  bornes.  I,  140^— Dieu 
infiniment  încoropréhenBible  :  nous  sommes  incapables'  de  OMnialtre  nr  co 
qu'il  est  ni  sll  est  Ibid.  Cf.  II»  1^6.  —  Ne  peut  être  connu  que  par  Jésus- 
Christ.  I,  15i;  II,  62-43,  198.  —  Ne  se  preuve  pas  par  la.  nature.  I,  i5&;  II, 
60-62^  204.  —  De  la  preuve  de  Dieu  par  le  manque  de  vide.  î,  155. .-  Notm 
religion  est  la  seule  qui  ait  ordonné  d'aimer  Dieu.  1,  109.  Vey.  Aiaica  Diru.  — 
Notre  vraie  félicité  est  d'«tre  en  hii.  I,  182.  Cf.  U,  60.  —  Ce  que  nona  éàt  sa 
Sagesse.  I,  183.  Voy.  Sagbssi.  —  Réponse  à  Tobjection  que  Dieu  est  inoMBpré- 
hensible  et  hors  de  proportion  avec  nous.  I,  1&9.  —  «  Il  est  Juste  qu*ton  Dieu 
si  pur  ne  se  découvre  qu'à  ceux  dont  le  ccaur  est  poriAé.  n  I,  213..—  «Qum 
ceux  qui  cherchent  Dieu  de  tout  leur  eœsr...  se  consolent  :  Je  leur  montrerai 
qu'il  y  a  un  Dieu  pour  eux,  etc.  n  II,  10.  —  h  Dieu  parJe  bien  de  Dieu.  » 
II,  39.  Cf.  I,  Lvr.  —  «  Les  choses  qui  sont  de  Dieu,  n  II,  61..  —  Le  Dieu  des 
païens  et  des  épicuriens  ;  le  Dieu  des  Juifsw  11,  61.  —  «  Le  Dieu  d'Abnltam^  le 
Diett  disaac,  le  Dieu  de  Ja£ob,  le  Dieu  des  chrétiens,  estua  Dieu  d'amour  et 
de  consolation,  n  Ibid,  Cf.  I,  cvi.  —  Ce  que  fait  le  Dieu  des  chrétiens.  Il,  61-62. 

—  Ceux  qui  cherchent  Dieu  hors  de  Jésus>Christ  tombent  ou  dame  raxbéisiiie'oti 
dana  le  déisme.  Il,  62.  —  a  Dieu  doit  aux  hommes  de  ne  les  point  induire  en 
erreur.  »  11,  70.  Voy.  Devoir.  —  Sa  miséricorde  et  sa  Justice.  II,  102-103^  173.-~ 
Moyen  de  se  persuader  Dieu  à  soi-même.  H,  l(i5.  —  Trois  sortes  de  personne» 
à  résard  de  Dieu,  II;,  109.  —  Dieu  a  voulu  faire  des  6tres  qui  le  connussent. 
II,  112.  —  Dieu  et  l'Eglise.  II,  115.  —  Dieu  ne  regarde  que  l'intérieur.  i6ir& 
Voy.  PéiiiTc?ic«.  —«11  est  mcafleiir  d'obéir  à  Dieu  qu'aux  hommes.  »  If,  118. 

—  «Il  est  indigne  de  Dieu  de  se  joindre  à  Thomme  mnérable.  »  Ily  122..  — - 
N  Qu'il  y  a  loin  de  la  connaissance' de  Dieu  à  Taimer  I  »  IL,  153.  —  Dieu  ne 
peut  âtre  la  fin  s'il  n'est  lOi  principes.  Il»  166.  —  «  Tout  ce^  que  Dieu  ne  veut 
pas  est  défendu.  »  II,  173.  —  Chose  visible,  qu'il  faut  aimer  un  seul  Dieu. 
Il,  200.  —  Ce  que  Dieu  ne  peut  pas,  parce  qu'il  est  tout-puissant.  II,  201.  — 
Dieu  maître  de  la  république  chrétienne  et  de  la  iudaique.  Il,  203.  —  «  Enfin 
Dieu  parle  dans  les  dernières  oppressions.  »  II,  201.  —  Dieu  n'est  pas  moins 
Dieu  quand  il  afflige  et  punit.  II,  223.  —  Dieu  ne  considère  les  hommes  que  par 
le  médiateur  Jésus-Christ.  11,  238. — Dieu  seul  met  les  vérités  divines  dans  i'àroe. 
IL  297.  —  Le  service  de  Dieu.  Il,  335-336.— «  Dieu  s'est  réservé  des  serviteurs 
cachés.  »  II,  330.  —  «  Dieu  n'abandonne  Jamais  les  siens,  non  pes  même  dans 
le  sépulcre.  »  II,  343.  —  «  Dieu  est  proprement  le  roi  de  la  charité,  nll,  355. 
Cf.  II,  170.  —  Voy.  Coudciti^  Comiaissahcb,  J^sos-Chust,  Umaclb,  Mort  {hi)^ 

ROYAOMI,  VOLONTé,  etc. 

Dieu  gaghé.  Peut  ttbscùndilus,  a  U  ne  se  trouve  que  par  les  voies  enseignées' 
dans  l'Évangile.  »  I,  c\u.  —  Dieu  s'est  caché  à  la  connaissance  des  hommes. 
I,  136  et  U7.  Cf.  I,  171.  —  A  établi  des  marques  sensibles  dans  L'Église  pour  se* 
faire  reconnaître,  et  les  a  couvertes  de  manièfe  à  n!ètre  aperçu  que  dexeux  qui 
le  cherchent  de  tout  leur  cosur.  1, 136.  ~  A  voulu  paraître  à  découvert  k  ceux 
qui  le  cherchent,  et  carhé  à  ceux  qui  le  fuient;  aveugler  les.  uns  et  éclairer  le;^ 
autres.  II,  47-52.—  L'Écriture  dit  que  Dieu  est  un  Dieu  caché,  et  que  ceux. qui 
le  chenclient  le  trouvenL  II,  61.  —  «  Dieu  ne  sort  du  secret  de  la  nature. qui  le 
couvre  que  pour  exciter  notre  foi  à  le  servir,  etc  »  II,  329*  —  «  Il  se  cache  or^- 
dinairemeat^  et  se  découvre  rarement  »  Ibid, — «  S'étant  caché  en  toutes  choses 
pour  les  autres,  il  s'est  découvert  en  toutes  choses  pour  nous.  »  II,  330. 

Di9U  par  J<9os-CHRi.vr.  II,  63,  note  L 

DJFFéasNce.  «.  Qu'il  y  a  dé  différence.  d*un  livre  à  un  autrel  »  I,  201.  —  Dif* 
férence  (pour  Dieu)  entre  tenter  et  induire  en  erreur.  11,  70.  —  Différence  entre 
n'être  pas  pour  Jésas-Ghrist^eti  le  dire,  ou  n'être  pas  pour  Jésus-Christ  et  feindre 
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d*eii  être.  II,  71.  •  Entre  repot  et  sûreté  de  conscience.  Il,  97.  —  «  DifTérefice 
entre  le  diner  et  le  souper,  m  II,  201 .  —  Voy.  Disciplbs. 

Différence  entre  Jéeus-Christ  et  Mahomet,  II,  43,  note  4  ;  II,  159,  note  3. 

DipncDLTÉL  Voy.  Recevoir. 

Dignité.  «  Les  sens  reçoivent  des  paroles  leur  dignité.  »  1,  105. —  Dignité 
de  rhomme  :  en  quoi  consistait  dans  son  innocence,  et  en  quoi  consiste  aujoar- 
d*hai.  II,  90.  Voy.  Espace,  Pensée. 

DiLATioif.  «  La  dilation  du  baptême.  »  II,  323. 

Dilemme.  Fausseté  du  dilemme  des  philosophes  sur  l'immortalité  de  Tàme. 

I,  144. 

DiUGENCE,  pour,  soin,  exactitude.  I,  207. 

Dîner.  Voy.  DirriRENCE. 

DiRBCTBDR.  «  Soumission  tolale  à  Jésus-Christ  et  à  mon  directeur.  •  I,  ara. 
—  «  Interroge  ton  directeur.  »  H,  209. 

Discernement.  Faire  le  discernement  des  miracles.  II,  79,  80.  —  «  C'est  un 
discernement  qui  passe  la  force  des  hommes  et  des  anges,  etc.  »  II,  231. 

Discerner.  «  Les  miracles  discernent  •  la  doctrine,  et  la  doctrine  discerne 
les  miracles.  »  II,  66  et  82.  —  «  Les  miracles  discernent  aux  choses  douteuses.  » 

II,  71.  Cf.  II,  78.  —  Voy.  Chose. 

Disciples  (de  Jésus-Christ).  Dorment  pendant  sa  psssion.  H,  206-207.  c= 
Différence  entre  les  disciples  et  les  vrais  disciples.  II,  171. 

Discours.  «  Oh  1  ce  discours  me  transporte,  me  ravit.  »  I,  153.  =  Pour, 
raisonnement,  dialectique.  «  Que  la  raison  y  fonde  tout  son  discours.  »  I,  119. 
Cf.  U,  101^282,  289.  —  Sots  discours.  II,  156.  =  Pour,  style  {(n-atio).  EJfoi 
d'un  discours  nsturel.  1, 104.  —  Voy.  Dialogue. 

Discoure  {Fin  de  ce).  I,  153,  note  1. 

DisEOR.  «  Diseur  de  bons  mots,  mauvais  caractère.  »  I,  76. 

Disgrâce.  Les  disgrâces  mêmes  qui  arrivent  aux  élus  sont  des  effets  de  la 
miséricorde  de  Dieu.  II,  223. 

Dispenser.  «  Qui  dispense  la  réputation  ?»  I,  32. 

Disposition.  La  disposition  différente  des  matières  forme  un  autre  corps  de 
discours.  I,  99.  Voy.  Pensée.  —  «  Iji  disposition  du  corps  »,  pour,  la  bonne 
grftce  du  corps.  H,  260. 

Disproportion  de  l*homme.  I,  8,  note  4.  —  Disproportion  entre  notre  Jastire 
et  celle  de  Dieu.  I,  153.  Voy.  Justice. 

Dispute.  «  On  aime  à  voir  dans  les  disputes  le  combat  des  opinions.  »  I,  80. 
Voy.  Vérité.  —  Être  en  dispute.  II,  78.  Voy.  Erreur. 

Dissemblance.  La  dissemblance  des  Évangélistes,  utile.  II,  201. 

Dissiper  (se).  «  Pour  me  dissiper  en  des  pensées  inutiles  de  l'avenir.  » 
U,  339. 

Distance.  Voy.  Esprit. 

DiSTiNc.uKR.  On  a  bien  fait  de  distinguer  les  hommes  par  Textérienr.  1, 61. 

Diversité.  U,  163,  note  2. 

Divertir,  pour,  détourner.  «  Il  ne  nous  faudrait  pas  divertir  d'y  penser.  » 
I,  77.  —  «  Dont  ils  ne  peuvent  être  divertis  par  quelques  menaces.  »  II,  22.  = 
Se  divertir,  pour,  se  distraire.  I,  48. 

Divertissement.  Ce  qu'on  appelle  divertissement.  I,  48,  49,  73.  —  Instinct 
qui  porte  les  hommes  à  chercher  le  divertissement  et  Toccupation  au  dehors. 
I,  50.  —  «  Sans  divertissement,  il  n'y  a  point  de  Joie;  avec  le  divertissement, 
il  n'y  a  point  de  tristesse.  »  I,  52.  ~  «  Le  divertissement  est  la  plus  grande  de  nos 
misères...  Il  nous  amuse,  et  nous  fait  arriver  insensiblement  à  la  mort.  »  I,  54. — 
tt  Otez  leur  divertissement,  vous  les  verrez  se  sécher  d'ennui.  »  I,  88.  —  «  Tous 
les  grands  divertissemenu  sont  dangereux  pour  la  vie  chrétienne.  »  II,  116.  — 
Il  n'y  e%a  point  de  plus  à  craindre  que  Is  comédie.  Ibid,  —  Divertissement.  I, 
48,  note^  ;  53,  note  3;  54,  note  1  et  4;  73,  note  3  ;  87,  note  2. 

Divination.  Des  divinations  par  les  songes.  II,  75. 

Divinité.  D'où  viennent  ces  mots:  Le  caractère  de  la  divinité  est  empreint 
sur  son  visage.  I,  61.  —  «  Prouver  la  divinité  par  les  ouvrsgesde  la  nature.  » 
n,  60.  —  U  divinité  de  Jésus-Christ.  II,  62.  —  Voy.  Marquer. 

DivistRLB  (sulisUntif).  «  Les  di^visibles  de  l'espace...  Une  infinité  de  divi- 
sibles, etc.  w  II,  291.  —  Voy.  Infini. 

Division.  Contre  les  divisions  en  morale.  I,  78.  Voy.  Charron,  ss  Division 
dans  l'Église  :  les  miracles  y  décident.  D,  70.  —  «  Jésus-Christ  met  la  division.  » 
11,171. 

Docilité.  Trop  de  docilité  fait  la  superstition.  1, 194.  Cf.  II,  159. 
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DocTEDB.  Pourquoi  il  faut  aux  docteurs  ^es  bonnets  carrés  et  des  robes  trop 
amples  de  quatre  parties.  1, 33.  —  On  aime  que  les  docteurs  graves  soient  infail- 
libles dans  les  mœurs.  II,  120.  —  Le  docteur  de  lacomt^die.  II,  165. 

Doctrine.  Doctrine  de  Dieu.  «  Les  Juifs  avaient  une  doctrine  de  Dieu,  et 
confirmée  par  miracles.  »  II,  68.  —  Voy.  Miracle. 

Dogmatique.  Matières  ou  connaissances  dogmatiques:  leur  objet.  II,  266.  se 
Dogmatiques  (les).  «  La  raison  confond  les  dogmatiques.  »  1, 1 14. 

Dogmatiser.  «  Qui  ne  dogmatisent  que  sur  ces  vains  fondements.  »  1, 113. 

Dogmatisme.  Se  ranger  au  dogmatisme.  I,  114.  —  «  Invincible  à  tout  le  dog- 
matisme. »  1, 120. 

Dogmatistes.  Leur  unique  fort.  I,  113.  —  Sont  encore  à  répondre  depuis 
que  le  monde  dure.  Ibid.  et  124.  —  D*où  vient  leur  secte.  1, 187. 

Domestique.  «  La  vérité  est  domestique  du  ciel,  ni,  115  (note).  —  «  Ceux 
qui  ont  été  élevés  domestiques  de  la  foi.  »  II,  323. 

Dominer,  a  Toutes  les  créatures  dominent...  sur  lui.  »  I,  183.  —  Dominer 
sur  les  créatures.  II,  90.  —  «  Que  sa  grâce  règne  et  démine  sur  la  nature.  » 
n,  245.  =s  «  Dominant  des  uns  et  des  autres.  »  II,  24. 

DONATISTES.  II,  184. 

DoitNER.  a  Donner  sujet.  »  II,  60.  =  Donner  à...  «  Ainsi,  donnant  à  trembler 
à  ceux  qu'elle  justifie.  »  1, 187.  =  «  Ceux  qui  se  donnent  à  Dieu.  »  II,  312. 

Dormir.  Voy.  Disciples. 

DoDCEOR.  Le  plaisir  d*aimer  sans  Toser  dire  a  ses  douceurs.  II,  257. 

Douleur.  11  n*y  a  rien  en  nous,  que  nos  seules  douleurs,  qui  puisse  agréer  à 
Dieu.  Il,  229.  —  Voy.  Plaisir,  Temps. 

Doute.  Le  doute  sur  Timmortalité  de  Tàme  est  un  grand  mal,  digne  de  com- 
passion. 1, 137-130. —  Celui  qui  est  dans  ce  doute,  et  en  fait  profession  et  vanité, 
est  une  extravagante  créature.  1, 139.  —  «  La  nature  ne  m'ofl're  rien  qui  ne  soit 
matière  de  doute  et  d'inquiétude.  »  1, 197.  —  La  fausse  ou  mauvaise  crainte  de 
Dieu  vient  du  doute.  II,  10^.  =  m  II  est  sans  doute  »,  pour,  il  est  bors  de 
doute.  I,  3, 115,  189,  195;  II,  237,  302. 

Douter.  Peu  parlent  du  pyrrhonisme  en  doutant.  I,  75.  —  «  Il  faut  savoir 
douter  où  il  faut.  »  I,  193.  —  L'homme  sans  Dieu  est  dans  l'ignorance  de  tout  : 
il  ne  peut  même  douter.  II,  157.  Cf.  1, 114.  —  «  Nier,  croire,  et  douter  bien, 
sont  à  rhomme  ce  que  le  courir  est  au  cheval.  »  II,  160. 

DooTEUR.  «  Que  je  hais  ceux  qui  font  les  douteurs  de  miracles!  »  II,  102. 

Douteux  i>e.  «  Discours  douteux  d*6tre  philosophes  ou  chrétiens.  »  II,  10!. 

Droit  (le).  «  Le  droit  a  ses  époques.  »  I,  38.  =  «  Le  droit  de  méthode.  » 

I,  80.  —  Voy.  ÉPÉE,  Maix. 

Droiti'RE.  «  Droiture  d'esprit.  »  I,  96. 

jDu  désir  d'être  estimé  de  ceux  avec  qui  on  est.  I,  25,  note  2. 

Duc.  L*âme  et  le  corps  sont  indifférents  à  Tétat  de  batelier  ou  à  celui  de  duc. 

II,  352.  —  «  Il  n'est  pas  nécessaire,  parce  que  vous  êtes  duc,  que  je  vous  estime, 
mais  il  est  nécessaire  que  je  vous  salue.  »  II,  354.  Voy.  Estime. 

DucHi^  (féminin).  I,  89» 

Du  G4S  (M.),  n,  328. 

Doper.  «  Jamais  ils  n'auraient  dupé  le  monde.  »  I,  33.  —  Juges  dupés  par 
l'apparence  de  l'avocat.  Ibid. 

DuPLicrré  (au  sens  propre).  «  Cette  duplicité  de  l'homme  (grandeur  et  misère) 
est  si  visible,  qu'il  y  en  a  qui  ont  pensé  que  nous  avions  deux  âmes.  »  I,  186. 

Durer.  Voy.  Temps. 

E. 

Eau.  «  De  Tautrecôté  de  Toau.  »  I,  70.  Voy.  Tuer.  =  Eau  bénite,  messes,  etc., 
pour  s'aider  à  croire.  I,  152.  Voy.  Extérieur. 

Ébranlkment.  La  fermeté  est  ruinée  par  l'ébranlement.  II,  261. 

ÉBRA^vij^R.  M  Depuis  qu'on  commence  à  être  ébranlé  par  la  raison,  n  II,  252. 
—  tt  Être  ébranlé  par  quelque  objet,  h  II,  255.  Cf.  II,  261.  Voy.  Inondation. 

ÉcACHER.  o  Ils  en  écacbent  la  pointe.  »  I,  35. 

Ecclésiaste  (//).  Cité.  II,  157. 

Échappé.  Pensée  éxhappée  :  leçon  qui  s'en  tire.  I,  85.  Cf.  tftiVi.,  note  2. 

ÉCHAPPER  (actifj.  a  Nous  échappons  sans  réfloxion  le  seul  (temps)  qui  sub- 
siste. N  I,  36.  =  Echapper  à.  «  11  échappe  à  nos  prises.  »  I,  6.  —  a  Ma  pensée 
m'échappe  quelquefois.  »  I,  85.  =  S'échupper  à,  pour,  se  dérober  à.  11,^2.       j 
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ÉCHAUPPRB.  •^i^siis-Cbrist,  sajat  Pa^l,  saint  Augustifi,  voulaient  éclMiiAér* 
non  instruire.  I,  102.  =  S*échauffer,.  ^  Fait^ç-jo  Jouer  pour  rien,  il  nç  Vy 
écliaufTei  a  pas.  »  I,  52. 

ECU  te.  «  Cliassez  cet  aniniaJ  qui  tient  sa  qiison  en  échec.  »  I,  41. 

ÉCLAinBH.  Dieu  a  voulu  aveugler  les  uns  et  éclairer  les  autres.  II,  53.  Vfig. 
AvECGLFR.  —  «  11  n*v  a  que  nous  que  Dieu  éclaii»  jusque-là.  •  H,  ;M^.  s=  Éclai- 
rer à.  «  Le  soleil  ^'Claire  à  tous.  »  II,  jiù8. 

KCLAT.  Voy.   JÉSUS-ClIRIST. 

ÉCI.ATKR.  uOli  !  qu*U  CArchimëde]  a  éclaté  auiL  esprits!  »  II,  14.  —  «  Pfiur 
éclater  dans  son  règne  de  sainteté  fiésus-Christ) .  »  Ibid,  —  «  La  grandeur  «t» 
la  foi  éclate  bien  davantage,  jetc.  »  II,  244.  —  m  Un^  vie  d*action  qui  éçl^  en 
événement*».  »  II,  26Q. 

Ëcui'ses.  Pourquoi  on  dit  qu'elles  présagent  malheur.  U,  \o% 

École  (l*).  «  Parce  qu*on  vous  a  dit  dans  Técole  qu'il  n'y  çi  po^iit  4i9  .vide...» 

I,  35. 

ËcojnoMiB.  «  Sur  quoi  fondera-tril  Téconomiedu  monde?  »  I,  37. 

ÉcouLKMENT,  pour,  dérivation.  «  Cet  écoulement  ne  nous  parajlt  pas  ie«ler 
ment  impossible.  »  1,  115.  —  Écoulement,  II,  95,  note  3. 

ÉCOUJ.KR.  it  Voir  écouler  toutes  les  choses  péris^bles.  »  II,  103.  =a  S'écou- 
ler. »  Cest  une  chose  horrible  de  sentir  s'écouler  tout  cequ^oô  poss^dêp  » 
11,95.(1.11,316. 

ÉCRIRE.  «  11  n'est  plus  permis  4e  biea  éç^rire,  t^nt  l'Inqulsitip^  ç^  cc^om- 
ime  ou  ignorante  !  »  II,  liS. 

(Écrit  trouvé  dans  l'habit  de  Pascal  après  sa  mort.)  I,  cvi. 

ÉGRiTURB  iL'^.  N'a  pas  prouvé  Dieu  par  la  nature.  I,  155  et  167.  Cf.  II,<îl. 

—  «  Les  merveilles  de  rÉcriture  sainte.  »  I,  VH,  —  Le  voile  qui  est  sur  les 
livres  de  l'Écriture  pour  les  Juifs  y  est  aussi  pour  les  mauvais  chrétiens.  1« 
211.  —  Ce  qu'il  faut  pour  entendre  l'Écriture.  U,*?.  —  L'Écriture  a  deui  seos. 

II,  8,  200,  3:^0.  Voy.  Sens.  —  «  L'unique  objet  de  r£<criture  est  U  charité,  w 
II,  9.  —  «  C'est  le  plus  ancien  livre  du  monde,  et  le  plus  nutheotique.  »  U, 
42.  a.  I,  200-2U1  ;  II,  469.  —  Moïse  a  ordouné  à  to^t  le  i^ionde  de  la  lire.  Il, 
42.  —  Elle  a  de^  obscurités  bizarres,  mais  des  clartés  admirables,  ibid.  — 
u  Sans  l'Écriture,  qui  n'a  que  Jésus-Christ  pour  objet,  nous  ne  connaissons 
rien.  »  II,  63.  Vuy.  OsscuRiTé.  —  «  L'Ëcriture  a  paurvu  de  passades  pour 
consoler  toutes  les  conditions,  et  pour  intimider  toutes  les  conditions.  «  U,  168. 

—  Difficultés  do  certains  passages.  II,  18.0.  —  Pourquoi  Dievi  et  les  ap6im 
ont  mis  dans  l'Écriture  et  dans  les  prière?  de  l'Église  des  mots  et  des  sentences 
contrairei^.  il,  202.  —  L'Écriture  dit  que  la  sagesse  des  hommes  n'est  que  folie 
devant  Dieu.  Il,  331.  —  Voy.  Contre  ceux  fUf  abusent,  etc. 

Eppectip.  «  Ce  que  je  trou*re  d'effectif.  *  I,  198,  213.  —  Voy.  PiniRiiœiuai. 

Epfbt.  9  Toutes  ces  personnes  ont  vu  les  effets,  mais  ils  n'ont  pas  tu  les 
causes...  Car  les  effets  sont  comme  sensibles,  et  les  causes  sont  visiples  seule- 
ment à  l'esprit.  »  I,  03.  —  Faux  effets  de  la  lune.  Il,  75.  Voy.  Lçjie.  —  «  Les 
sens  diversement  rangés  font  différents  effets.  »  II,  177.=:  Pour,  réalité.  «  Visible 
ou  dans  la  peinture  ou  dans  l'effet.  »  II,  2.  —  Voy.  Bcûson  des  effets. 

Effort.  ^  Ces  grands  efforts  d'esprit  où  l'âme  touche  quelquefois,  p  I,  100. 

—  L^effort  de  la  douleur.  L'effort  du  plaisir.  Succomber  sous  l'effort.  II,  150. 

—  «  Ces  deux  efforts  contraires  font  cette  TJloleoce.  »  II,  334. 
Effroi.  Kntrereu  effroi.  I,  175. 

Effroyable.  Voy.  Espace,  Ii.e. 

ÉGALER.  «  Deux  sortes  de  gens  égalent  les  choses.  »  II,  163.  —  «  Une  haute 
amitié  remplit  bien  mieux  qu'une  commune  et  égale  le  cœur  de  Thoaune.  » 
II,  255. 

ÉGALiTé.  «  Sans  doute  l'égalité  des  biens  est  juste.  »  I,  71.  —  Une  parfaite 
égalité  avt  c  tous  les  hommes  est  l'état  naturel  des  grands.  II,  352. 

Égard  (A  l'),  pour,  par  rapport  oti  par  comparaison.  1,1.  —  A  l'égard  de 
rinflni;  à  l'égard  du  néant.  1,  3. 

ÉcARé.  «  L'homme  est  visiblement  égaré,  et  tombé  de  son  vrai  lieu.  ■>  1, 121. 

—  «  Égaré  dans  ce  recoin  do  l'univers.  »  I,  175.  =  Comme  substantif.  «  Ces 
miséraii'es  égarés...  »  I,  175. 

Égarement.  «  Un  égarement  bien  visible.  »  II,  80.  —  L'égarement  à  aimer 
en  divers  endroits  est  monstrueux.  II,  258.  — Voy.  Baison. 

Église  (i.*j.  Il  y  a  dans  TÉglise  une  Justice  véritable  et  nulle  violence.  I,  72. 

—  Dieu  y  a  établi  des  marques  simples  pour  se  faire  reconnaître.  1, 136,  —  Elle 
a  subsisté  sans  interruption.  1, 172.  Cf.  II,  80.  —  La  yérité  s'y  est  toujours  con- 
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9«nrée.  },  174.--  «  0»n«  FÉgliite,  latérite  lest  couverte,  et  reconnue  par  le  rap- 
port à  la  figure.  »  I,  210.  —  Figurée  dans  la  Synagogue.  H,  t.  -^  N'offre  le 
sacrifice  gue  pour  les  fiitèles.  Il,  49.  rr-  AcMirquoi  il  est  dit.  Croyez  h  PÉglise. 
II,  76. —  L'Église  a  trois  sortes  d'ennemis,  les  Juifs,  les  hérétiques,  les  mauTais 
chrétiens.  II,  77.  — A  toujours  eu  contre  eux  des  miracles.  Ibid,  — 4  toujours 
été  combattue  par  des  erreurs  contraires.  II,  90.  —  Ëxcommuoiés  de  l'Église  qui 
Viuveo^  l'Éslise.  Il,  iO(^.  —  «  L'histoire  de  TÉglise  doit  être  proprement  appelée 
l'Histoire  de  la  Vérité,  n  II,  10:2.  —  L'Église  ne  Juge  qm  par  l'exténeiip.  II, 
115.  Voy.  Difu.  —  M  Les  bons  papes  trouveront  encore  l'Église  en  riameurs.  » 
H,  117.  —  L'Églisç  et  le  Papp.  IL  122.  r-*  t<  Dieu  ne  fait  pas  de  miracles  dans  la 
conduite  ordinaire  de  sou  Église.  »  /6id.  «r^  «  Bel  état  de  FÉglise  quand  elle 
q'esl  plu9  somtenuç  que  de  Dieu,  n  IL  3U0.  --r  L'Église  est  le  mond^  des  fidèles 
et  particulièrement  des  élus.  II,  240. —  L'Église  des  premiers  temps.  II,  32i*3W. 
— L'Église  est  redevable  à  chaque  fidèle,  comme  chaque  idèie  à  l'Église.  II,  327. 

—  «  Toutes  les  vertus,  le  martyre,  les  austérités  et  toutes  les  bonnets  oeuvres 
sont  inutiles  hors  de  l'Église  et  de  la  communion  du  chef  de  l'Église.  »  H,  328. 

—  Hors  l'Église  il  n'y  a  que  malédiction.  II,  336.-«*-«  Tout  ce  qui  arrive  à  l'Eglise 
arrive  aussi  à  chaque  clirétien.  u  II,  311. 

ÊglUâ,  Papf^  U,  122,  note  3. 

ÉGTPTfi^vs.  XiOur  rtsligion  pas  plun  recevable  que  les  autres  :  pourquoi. 
1, 10^.  —  Les  peuples  Juif  et  égyptien  visibleme»t  prédits.  II,  18f.  t-  Voy. 

$NMCII|,  iDOLATHiK. 

Élévation,  pour,  hauteur  d'esprit.  «  Unn  élévation  étrangère.  •  II,  308. 

ÉLBvea.  L^  religion  élève  l'homme  sans  i'eufler.  ),  1K7.  b=  S'élever,  opposé 
à  s'abattre.  1, 186.  —  m  On  s'élève  par  cette  passion  (l'amour),  et  on  devient 
tpujte  grandjBur.  »  II,  200. 

ËUB.  Les  miracles  ditceroeiit  entre  lui  et  les  laux  prealiètes.  II,  71-79. 
a.  II,  173,  330. 

ÉLpiciiEiUNT.  «  Les  hommes  sont  dans  l'éloignement  de  Dieu.  »  I,  136. 

ÉLOIGNER.  «  Qu'il  éloigne  sa  vue  des  objets  bas  qui  l'enviroanent.  »  1, 1  et  20. 
=  S'éloigner.  Voy.  Natdrb,  Oovragb. 

Éloqdencr.  «  L'éloquence  continue  ennuie.  »  1, 81. — En  quoi  consiste  l'attrait 
de  la  vraie  éloquence.  I,  104.  Voy.  Discoias.  —  «  La  vraie  éloquence  se  moque 
de  l'éloquence.  »  I,  106.  —  Définition  et  conditions  de  Téloqueuce.  Il,  123.  -p- 
«  L'éloquence  eet  une  peinture  de  U  pensée.  »  Ibid. —  L'éloquence  persuade  en 
tyran.  II,  176.  —-  L'éloquence  de  deux  personnes.  II,  253.  —  L'éloquence  d'ae- 
tioD.  U,  257.  —  Voy.  Poktrait,  Silfjiçb. 

Êloqitenc9.  I,  lOi,  note  3. 

Élo.  Voy.  Vigne. 

Élus  (les).  Miséricorde  de  Dieu  envers  les  élus.  1, 153.  Cf.  II,  223.-^«lé8us- 
Christ  sauve  les  élus  et  damne  les  réprouvés  sur  les  mêmes  crimes.  »  11,2.  — 
Dans  les  marques  que  Dieu  donne  do  soi,  il  y  a  assez  de  clarté  pour  éclaiix»  les 
élus,  et  assez  d'obscurité  pour  les  humilier.  Il,  48. —  «Tout  tourne  en  bien  pour 
lea  élus.  Jusqu'aux  obscurités  de  l'Écriture.  »  H,  iSL  Cf.  Il,  245.  Voy.  Coopi^rer. 

—  «  Les  élus  ignoreront  leurs  vertus,  et  les  réprouvés  la  grandeur  de  leurs 
«rimes.  »  II,  98,  —  Entants  de  la  promesse  (expression  de  S.  Paul).  >i  II,  101. 

EMaARQcé.  Au  figuré.  «  Cela  n'esl  pa9  volontaire,  vous  êtes  embarqué,  n 
h  150. 

EMBRODiLMiiieNT.  «  Quî  démêlera  cet  embrouillement?  »  L  114. 

ËHMOoiLLER.  «  Cela  suffit  peur  embrouiller  au  moins  la  matière,  d  1,  43. 

ÉMOTiofi.  K  Une  émotion  uuiveraelle  de  la  personne...  yne  émotion  générale 
^ns  le  monde.  »  II,  310. 

Empêcher.  «  Trop  de  Jeunesse  et  trop  de  vieillesse  empêchent  l'esgrit.  «  I,  S. 

—  Voy.  Baurr. 

Empesté.  «  Les  plaisirs  empesté».  »  1, 159. 

Empire.  Les  grands  génies,  les  saints,  ont  leur  empire.  II,  15.~n  II  n'y  a  que 
la  maîtrise  et  l'empire  qui  fait  la  gloire.  »  U,  150.  —  n  Comme  elles  ont  (les 
Cemtoes)  un  empire  absolu  sur  l'esprit  des  hommes.  »  II,  251. 

Empoisonner.  Quand  les  passions  son!  vices,  Tàme  s'en  nourrit  et  s'oB  em- 
poisonne. II,  173. 

EMPORTë.  «  Faire  ainsi  l'emporté.  »  1, 141.  ==:  Être  emporté  à  croire.  II,  206. 

emporter  (s').  «Je  vous  demande  pardon...  de  m'emporter  ainsi  devant  vous 
dans  la  théologie,  n  I,  cxxxiv.  Cf.  I,  gxxy. 

EMPRgiMDRB.  Voy.  TEiwaB. 

Enceinte.  Voy.  Atdu^ 
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EitceiNTB  (adjectif).  «  Malhear  &  celles  qui  sont  enceintes  ou  noarrices  en 
ce  temps-là!  »  II,  342. 

Enchantembnt.  «  C'est  un  enchantement  incompréhensible.  »  1, 141. 

Encorb  que.  I,  149;  II,  40. 

Endurci.  Voy.  Athéb. 

ENPA^CE.  Voy.  Sagesse. 

Enfant.  Enfants  qui  s'effraient  du  visage  auMls  ont  barbouillé.  I,  5'i.  Cf. 
II,  125.  — -  Les  hommes  sont  des  enfants.  II,  120  et  i 47.  —  Doit-on  exciter  les 
enfants  par  la  gloire?  II,  104.  Voy.  Port-Royal.  =  Enfants  libres.  II,  107.  Voy. 
Chr^ikn.  =  Enfants  de  la  promesse,  pour  dire,  les  élus.  II,  101. 


Enfanter.  «  Nous  n*enfautons  que  des  atomes.  »  1,  i. 
Enfer  (l*).  IMus  terrible  pour  Tincrédule  que  pour  le  < 


.      .  j  croj'ant.  1, 153. — Voy. 

Entrr-deux. 

Enfler.  Voy.  CoNCEmoN. 

Enflure.  «  Une  enflure  vaine  et  ridicule...  Je  hais  ces  roots  d'enflure.  » 
II,  308. 

Engager  (s*).  Voy.  PaévoTAiiCE. 

Engloutir,  u  L'inflni  où  il  est  englouti.  »  I,  3.  —  Voy.  Comprendre. 

Ennemi.  «  Les  qualités  excessives  nous  sont  ennemies  et  non  pas  sensibles.  » 
I,  5.  —  Sens  équivoque  et  mystique  du  mot  ennemi  dans  TÉcriture.  I,  205, 206, 
209;  II,  10,  U,  25.  —  Ce  que  les  hommes  et  les  saints  appellent  de  ce  nom.  Il, 
93. —  n  Les  ennemis  de  l'homme  sont  ses  passions.  »  II,  4.  —  «  Dans  la  vérité, 
les  Égyptiens  ne  sont  pas  ennemis,  mais  les  iniquités  le  sont.  t>  H,  10.  -7  «  Il 
n'y  a  pas  d'autre  ennemi  de  l'homme  que  la  concupiscence,  n  Ilnd»  —  L'Église 
a  trois  sortes  d'ennemis.  II,  77.  —Voy.  Parents. 

Ennui.  «  L'ennui  a  des  racines  naturelles  au  fond  du  cxBur.  »  I,  51.  —  Est 
dans  la  condition  de  l'homme.  I,  83.  —  «  Incontinent  il  sortira  du  fond  de  son 
âme  l'ennui,  la  noirceur,  la  tristesse,  le  chagrin,  le  dépit,  le  désespoir,  n  n,  155^ 

—  «  L'ennui  qu'on  a  de  quitter  les  occupations  où  l'on  s'est  attaché,  m  11,  I(i6. 

—  Ennui.  II,  155,  note  1. 

Ennuyer.  Voy.  Amusement,  Éloquence.  =  S'ennuyer.  Voy.  Roi. 

ÉNOCH.  II,  72. 

Énorme.  «  Il  faut  que  la  justice  de  Dieu  soit  énorme  comme  sa  miséricorde.  » 
1, 153.  Voy.  ÉLUS,  RéPROUvés. 

Enseigne,  a  Les  gens  universels  ne  veulent  point  d'enseigne.  »  I,  74.  Voy. 
Poète. 

Enseignement.  «  Pratiquons  cet  enseignement  que  j'ai  appris  d'un  grand 
homme.  »  II,  236. 

Ente,  pour,  greffe.  II,  163. 

Entendement.  Voy.  Entrée. 

Entendu  (adjectif).  Voy.  Faire. 

Entêter  (s').  «  Si  on  y  songe  trop,  on  s'entête.  »  I,  30  et  218. 

Entre-deux.  «  Ceux  d'entre-deux  (les  demi-savants),  m  I,  44.  —  «  Remplis- 
sant tout  r«ntre-deux.  »  1,77.  —  «  Entre  nous  et  l'enfer  ou  le  ciel,  il  n'y  a  qoe 
la  vie  entre*deux,  qui  est  la  chose  du  monde  la  plus  fragile.  »  1, 143. 

Entrée,  a  II  y  a  deux  entrées  par  où  les  opinions  sont  reçues  dans  l'âme, qui 
sont  l'entendement  et  la  volonté,  n  II,  296. 

Entre-flatter  (s'),  «.  On  ne  fait  que  s'entre-tromper  et  s'entre-flatter.  »  1,28. 

Entreprkndre,  pour,  attaquer.  II,  10t.  Voy.  Etoiles.  Cf.  I,  cxxvii. 

Entrer.  «  Voyez-le  entrer  dans  on  sermon.  »  I,  32.  ss  Si  (on  considère  son 
Ottvra^)  trop  longtemps  après,  on  n'y  entre  plus  (c'est-à-dire,  on  n'est  plus  dans 
le  vrai  point  de  vue  pour  en  bien  juger).  »  I,  31.  —  «  Ils  entraient  dans  leurs 
principes  pour  modérer  leur  folie.  »  I,  80.  — Voy.  Effroi. 

Entre-tenir  (s'),  tt  Toutes  choses  s'entre-tenan^  (c'est-à-dire  se  tenant  entre 
elles)  par  un  lien  naturel,  etc.  »  I,  7. 

Entre-tromper  (s'j.  Voy.  Entre-flatter  (s'). 

Envelopper  (s*).  Voy.  Campagne. 

Ervi  (à  l').  L'imagination  rend  les  fous  heureux  à  l'envi  de  la  raison.  1, 31. 
^  «  Les  sens  mentent  et  se  trompent  à  l'envi.  »  1,  45. 

Épaminondas.  Avait  l'extrême  valeur  et  l'extrême  bénignité.  I,  70. 

ÉPÉE.  «Le  droit  de  l'épée.»  1,  71. 

ÉPicTfeTE.  Sa  doctrine  morale.  I,  cxxiv. — Comparé  avec  Montaigne.  I,  cxixn. 
Voy.  Sectes.  —  Utilité  et  danger  de  la  lecture  d'Épictéte.  I,  cxxxv-cxxxvi.  — 
Réponse  à  une  question  d'Épictéte.  I,  63.  —  Sa  manière  d'écrire.  I,  101.  —  Cité. 
I,  cxxiv,  118,  17|.  —  Il  ne  mène  pas  au  vrai  chemin.  II,  158, 
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ÉPicuftiENS.  D*où  Tient  leur  secte.  I,  i87.  —  Voy.  Sectes. 

ÉPiSRAMMB.  Pensées  sur  les  épigrammes.  I,  86. 

Epine  (la  saiitib).  Voy.  Miracle,  Port-Royal» 

ÉPREUVE,  pour,  expérience.  1, 116. 

ÉPtiiSER.  «  L*on  épuise  tous  les  jours  les  manières  de  plaire.  •>  II,  255.  — 
«  11  est  difficile  qu*il  n^épuise  bientôt  tous  les  mouvements  dont  il  est  agité,  h 
U,  257.  —  Voy.  Goncsphon. 

ÉQurré.  «  L*éclat  de  la  véritable  équité  aurait  assq]®^^  ^<>"s  les  peuples.  »  1, 
37.  —  «  La  coutume  fait  toute  Téquité.  »  I,  38. 

Équivoque  r  substantif).  «  L'équivoque  est  ôtée.  »  II,  iO. 

ÉQUIVOQUE  (adjectif),  u  Les  lieux  où  le  sens  spirituel  est  cacbé  sont  équi- 
voques et  peuvent  convenir  aux  deux;  au  lieu  que  les  lieux  où  il  est  découvert 
sont  univoques,  et  ne  peuvent  convenir  qu'au  sens  spirituel.  »  I,  208. 
'   Eeeer.  «  Tous  errent  d'autant  plus  dangereusement  qu'ils  suivent  chacun 
une  vérité.  »  II,  92.  Voy.  HAi^rib. 

Erreur.  «  Cette  maltresse  d'erreur  et  de  fausseté  (Pimagination).  »  I,  31.  — 
Autres  principes  d'erreur  qui  sont  en  nous.  I,  34,  44-45.  Voy.  Homme.  —  «  Lors- 
qu'on ne  sait  pas  la  vérité  d'une  chose,  il  est  bon  qu'il  y  ait  une  erreur  com- 
mune qui  fixe  l'esprit  des  hommes.  »  I,  101.  Cf.  I,  90-100.  —  Erreurs  char- 
nelles. J,  206.  —  Induire  en  erreur  t  ce  que  c'est.  Dieu  ne  doit  point  le  faire, 
et  ne  le  fait  pas.  Il,  70.  —  Jamais  il  n'est  arrivé  miracle  du  côté  de  l'erreur, 
qu'il  n'en  soit  arrivé  de  plus  grands  du  c6té  de  la  vérité.  Il,  72.  —  «  L'Anté- 
christ ne  peut  bien  induire  en  erreur.  »  II,  73.  —  «  Quand  l'erreur  est  en  dis- 
pute. »  II,  78.  —  Erreurs  contraires  qui  combattent  l'Église.  Il,  90.  —  Erreur 
du  peuple  touchant  la  noblesse.  II,  352. 

ESCOBARTINBS  (HQEURS).  II,  117. 

K.SDRAS.  De  la  tradition  sur  EMras.  II,  179-180.  -^  La  fable  d'Esdras.  Ibid.^ 
Sur  Esdras.  U,  180,  note  1. 

Espace.  «  Ce  n'est  point  de  l'e^tpace  que  je  dois  chercher  ma  dignité.  »  I,  1 1. 

—  «  Ces  effroyables  espaces  de  l'univers  qui  m'enferment.  »  I,  139.  —  «  Un 
espace  infini,  égal  au  fini.  »  1, 189  et  192.  —  «  Le  petit  espace  que  je  remplis, 
abîmé  dans  l'infinie  immensité  des  espaces  que  j'ignore.  »  II,  152.  —  «  Le  si- 
lence étemel  de  ces  espaces  infinis  m'effraie.  »  II,  153.  —  «  Les  nombres  imitent 
l'espace.»  Il,  104.  —  Rapports  du  mouvement,  du  nombre  et  de  l'espace.  11,287. 
Voy.  NÉANT.  —  On  peut  concevoir  un  espace  s'augmentant  à  l'infini,  ou  divisible 
à  l'infini.  Il,  288.  —  De  la  divisibilité  de  l'espace  à  l'infini,  il,  289-296. 

Espaces.  «  Les  espèces  de  l'Eucharistie.  »  II,  330. 

EspteANCB.  «  L'espérance  nous  pipe.  »  I,  116.  —  m  Trouver  des  prétextes 
d'espérance.  »  II,  150.  —  L'espérance  des  chrétiens  est  mêlée  de  jouissance  aussi 
bien  que  de  crainte.  II,  165.—  Espérance,  privilège  spécial  des  chrétiens.  II,  241. 

Esprit.  Presque  tous  les  philosophes  parlent  des  corps  comme  des  esprits, 
et  des  esprits  comme  des  corps.  1,  8.  Voy.  Modvevbnt.  —  L'esprit  opposé  aux 
sens,  et  l'esprit  qui  voit  les  causes  opposé  à  l'esprit  qui  voit  les  effets.  I,  03.  — 
Un  esprit  boiteux.  Ibid.  ^  «  Il  est  nécessaire  de  relâcher  un  peu  l'esprit.  »  I,  70. 

—  «  L'extrême  esprit  est  accusé  de  folie.  »  I,  73.  —  «  A  mesure  qu'on  a  plus 
d'esprit,  on  trouve  qu'il  y  a  plus  d'hommes  originaux.  »  I,  95.  —  Il  y  a  deux 
sortes  d'esprit:  l'esprit  de  justesse  et  l'esprit  de  géométrie.  I,  95-96.  —  Différence 
entre  l'esprit  de  géométrie  et  l'esprit  de  finesse.  I,  96-98;  II,  252.-  Esprits  fins, 
et  esprits  faux.  I,  97.  —  «  L'esprit  croit  naturellement.  »  I,  99.  —  Comment  on 
se  forme  ou  on  se  gâte  l'esprit.  1, 100.  —  L'esprit  a  son  ordre.  1, 102.  Cf.  II,  15. 

—  Le  royaume  de  Dieu  ne  consiste  pas  en  la  chair,  mais  en  l'esprit.  I,  206.  — 
Distance  infinie  des  corps  aux  esprits,  et  des  esprits  à  la  charité.  II,  15.  — 
«  Tous  les  corps,  le  firmament,  les  étoiles,  la  terre  et  ses  royaumes,  ne  valent 
pas  le  moindre  des  esprits,  n  II,  16  et  20.  —  Volubilité  de  notre  esprit.  II,  104. 

—  L'esprit  opposé  à  l'instinct  des  animaux.  II,  151.  —  L'esprit  dans  l'amour.  II, 
2M1.  Voy.  Passion.  —  Espriu  délicats.  II,  258.  —  Fécondité  inépuisable  de  l'es- 
prit. II,  268.  —  L'esprit  et  le  cœur  introduisent  les  vérités  dans  l'&mo.  II,  297. 
Voy.  Porte.  »■  Esprits,  ou  esprits  animaux.  Il,  112.  —  «  Le  ballet  des  esprits,  n 
II,  151.  Voy.  Plaisir.  —  «  La  petitesse  des  eaprits  qui  entrent  dans  les  pores.  » 
Ibid.  —  Voy.  Faiblesse,  Vérité. 

Esparr  de  Dieu  (l').  Est  véritablement  sur  les  chrétiens  qui  troient  sans 
preuves.  1, 195. —  a  Le  secret  de  l'esprit  de  Dieu  caché  dans  l'Écriture.  »  II,  330. 

EspRrr  (le  Saint-).  «  La  fin  de  la  loi  n'était  que  le  Saint-Esprit.  »  II,  91. 
Voy.  Circoncision. ~  Le  Saint-Esprit  repose  dans  les  corps  des  saints.  U,  241,313. 

Estime.  Être  dans  l'estime  d'une  &me,  dans  l'estime  des  hommes.  1, 10.  — 
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tt  Toute  la  félicité  consista  dans  cette  estime.»  Ibid.'^  «  L'estltait  d«  tiuq  o«  si\ 
personnes  nous  amuse  et  nous  contente.  »  I,  25.  -^  Quelle  est  la  seula  ?oie  pour 
acquérir  de  Testime.  I,  141.  —  «  Être  en  estime  de  piété.  »  I,  81.  -^  PréfâieDco 
d*estime.  II,  354.  —  On  ne  doit  à  un  duc  et  pair  que  Testime  qu'il  mérite.  Ibid. 
Estimer.  On  ne  se  soucie  pas  d'être  estimé  dans  les  Tilles  où  Ton  ne  fiût  ^ue 
passer.  I,  ^>,  ->-  Pour  être  estimé,  il  faut  le  mériter.  I,  65.  -«-  «  On  témoigae 
estimer  plus  l'estime  des  hommes  que  la  recherche  de  la  vérité.  «  I,  107.  =ss 
Peur,  apprécier  (mstimarê),  b*estim«r  son  prix.  I,  il.  -^  S'estimer  à  aon  joat^ 
prix.  II,  tiv)6.  —  «  Estimons  ces  deux  cas.»  1, 150.  «sPour,  juger,  penser  («b»^ 
stimare  .  «  Nous  n'estimons  pas  que  toiite  la  philosophie  raille  une  bevra  de 
peine.  »  II,  126.  ^  a  Je  crois  qu'on  en  doit  estimer  de  la  sorte.  ■  H,  i47.  — 
Dm  tUsir  d'être  estimé  de  teux  aver  qui  en  e$L  I,  25,  note  %. 

ÉtABU.  Voy.  COUTDIIE,  U>i. 

ÉTABLIS.  i«  Il  n'aurait  pas  établi  cette  maxime...  «  l,  37.  «^  «  It  (Dieia)  cem* 
mença  d'établir  un  peuple  sur  la  terre,  etc.  »  I,  SiQfi. 

ÉTABLISSEMENT.  Grandeur  d'établissement;  respect  d'établiasement.  H,  176. 
Cf.  ]I,  35.),  354.  Voy.  Oranmors,  Titivb. 

État.  Deux  étata  différents  de  l'homme,  i  sacréatien  età  préeent.  I.  CBiiini. 
(Cf.  I.  171.)  -^  Où  conduisent  ces  deux  états,  connus  séparément,  ibid»  Cf. 
1, 184, 187.  Voy.  Nature,  Orgueil,  Paresse.  -^  Nos  désirs  nous  flsureni  mn 
état  heureux.  I,  54.  ^  Dans  la  maladie,  la  natnre  donne  d«s  passions  et 
des  déMrs  conformes  à  l'état  présent.  I,  75.  —  «  Les  craintea  nous  tjpoii- 
blent ,  papoe  qu'elles  joignent  à  l'état  où  nous  sommes  les  passiana  de  l'état  •* 
nous  ne  sommes  pas.  «  Ibid.  -^  Caractère  des  homoMsqQi  vivent  volontairement 
dans  l'ignorance  de  leur  état.  I,  139-143»  — >  Jkliséfahle  état  de  l'hemoie.  1, 17a, 
197.  =  Etre  en  état.  Voy.  Vivre.  =  Faire  état,  pour,  faire  cmopte,  Cair»  estime. 
(|  Pour  se  plaindre  du  peu  d'état  que  vous  fintea  d'eux.  »  J,  (}5.  Cf.  II,  79.  ss 
État  {civitas),  «  L'art  de  bouleverser  les  États,  est  d'éhnmler  les  eoubumes  ét»- 
hlÏ9^.  »  I,  39.  •*•  ¥oy.  Loi,  RépuBUoes. 

ÊTBiNiuiB.  Voy.  Allumer. 

ÉTENDU,  it  Nous  sommes  finis  et  étendus  comme  lui  (fe  fini).  »  I«  148. 

Éti-pidi  E.  «  L'étendue  visible  du  mi>nde  noua  surpasse  visiblement.  «  I,  4v  — 
«  Il  (l'infini)  a  étendue  comme  nous.  «  I,  148.  -^  Dieu  n'a  ni  étendue  ni  bêroesi. 
I,  140. 

Étrrnbl.  Voy.  Êtrb  (substantif). 

Étermbllbment.  u  Eternellement  en  jeée  pour  un  jour  d'exercice  soi  latevre,  % 
I,  cyii. 

ÉTERNiTé.  Combien  notr«  imagination  l^amoiiidril.  1,  37.  —  Deux  éternilé^. 
L,  139  ;  II,  153.  Cf.  1, 143.^«  Rien  n^t  si  redoutal^le  à  l'homme  que  l'éternité.  i» 
I,  140.  —  «  Gomme  s'ils  pouvaient  anéantir  l'éternilé  ea*  on  détoamant  lear 
pensée.  »  I,  143. 

Étbrnubment.  «  LVtei'nuemeot  absorbe  tputes  lea  fonctions  de  ràine«»ll,  lOiH 

Étkrkcbr,  employé  comme  substantif.  Voiy.  Le. 

ETIENNE  (saint).  Sa  meft  plus  forte  que  celle  dQ  JéauvChriat.  IF,  47. 

Étoiles,  m  On  entreprenait  méchamment  L'Écriture  suinte  sur  le  grand  nom- 
bre des  étoiles.  »  11,  104. 

ÉT0.NNER.  a  Trop  de  vérité  nous  étonne.  >  I,  5.  — ^  «  ^éternité  des  choaes... 
doit  étonner  r^etre  petit» durée.  »  l,  7  (note  1). »«  S'élomiev..* Is  membre  «éparé 
...  s|étonnedans  l'incertitude  de  son  être.  «  II,  LU. 

ÉTRANGEMENT.  «  La  raisou  eat  ^rangement  ékrftftlée  ein  la  présence  dft  L'oljet 
(aimé).  »  II,  201. 

Être  (substantif).  Impossible  de  définir  Tétre.  I^  gvuviii.  (X  II,  282.  —  «  Ce 
que  nous  avons  d'être.  «  h  5,  Cf.  II,  112.  -*-  «  Nnire  étire  oomp€isé.  »  I»  8.  -^ 
H  C'est  son  propre  être.  »  /6td.  Cf.  I,  24.  —  u  |e  ne  suisi  pas  utt  éUrat  nécessniieu 
Je  ne  suis  pas  uui'si  éternel,  ni  infini  ;  mais  je  vols  bMn  quML  y  a  dan^  la  nature 
un  être  nécessaire,  éternel  et  infini,  u  1, 13.-^  Êtro  ima^jnaire,  pour, vie  imagioaircu 
I,  24.  —  «i  Avant  qu'il  fût  en  être.  »I^  115.  -^  «  Cet  Être  inftni  etsam  parties, 
auquel  il  soumet  tout  le  sitm.  »  L,  153.  —  La  ^illicuité  d^  notre  éyQ»  L^  impd 
de  notre  être.  II,  9k  —  u  II  faut  aiiçer  un  êtro^  qui  sait  en  oieus,  et  qui  ock  soit 
pas  nous...  Or,  il  n'y  a  que  l'Être  universel  qui  soit  teU  ^  VU  lOo^tOO^  -r-  Sejitir 
le  bonheur  4le  son  être.  S'étonner  dans  l'incertitude  de  son  êtve*  II,  1 19l«-^eu 
a  voulu  faire  des  êtres  qui  le  coanussents.  Ibki*  -r  «  Us  membre  séparé...  n'a 
plus  qu'un  être  périssant  et  mourant.  »  Z&ùi.-r  La  raison  fait  l'être  de  l'homme. 
n,  155.— tt  L'btre  éternel  est  toujours,  s'il  est  une  foia.  »  H,  168.— «  fin  ONf  aut 
que  votre  être  a  quelque  chose  de  plus  élevé  que  celui  die&stutrQii»  n  n,.3à2. 
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ÊTftB  (itrbe).  Être  à...  «  L^lMmiine  est  à  lui-nAme  te  plus  prodigieux  ebjet 
de  la  nature.  »  1,  8.  —  «  Quel  paradoxe  vous  ête»  à  yous-mème.  »  1, 114.  as  Être, 
|K>ur,  exister.  «  Je  sens  que  Je  peux  n'avoir  point  été...  Bloi  qui  pense  n'aurais 
point  été,  si...  »  1, 13.  —  «  L*avenir  n*est  point  du  tout  à  notre  égard,  et  noua  n*y 
arriteroos  peut-^tre  jamais.  »  II,  339. 

ÉTOSB.  L*éiude  de  rboaune  semble  la  vraie  élude  qui  est  -ptopn  i  l^liomttie. 
I,  77.  Voy.  SciFNCE. 

ÉToam.  Étudier  le  présent,  étudier  Taventr.  II,  340.  «  S*étttdier.  «  L*on 
ft*étttdie  tous  les  )e«r8  povr  trouver  les  moyens  de  se  découvrir.  »  II,  257. 

EocsAaisTU.  «  Les  cfarélleos  prennent  mènie  rKucbaristie  pour  HfEure  de  la 
gloire  où  ils  tendent.  II,  10. —  Sottise,  de  ne  pas  croire  fEiicharistie.  IL,  101.  — 
Impiété,  de  ne  pas  croire  rEucharistie,  II,  200.  —  Sur  rBiiCharistie.  II,  201, 
202,  205,  330.  —  On  donnait  autrefois  rEucharistie  dans  la  bouche  des  morts  : 
pourquoi  l'Église  a  changé  cette  coutume.  II,  241.  —  Ixîs  hérétiques  ne  voient 
d'autre  substance  dans  l'Eucharistie  que  celle  du  pain.  II,  330. 

EucuDB.  A  exclu  l'unité  de  la  signification  du  mot  de  nombre,  n,  293.  —  Sa 
définition  des  grandeurs  homogènes.  Ibid, 

EosfeBE.  Cité.  II,  180. 

EvANcéLiQiJe.  Les  historiens  évangéliques.  II,  39. 

ÉvANcéusTES.  Observations  sur  la  manière  dont  ils  parlent  de  Jésus-Christ. 
Hi  i7.  —  Plusieurs  évangélistes  :  pourquoi.  II,  201. 

ÉvAFHULB.  Dans  les  Éimngiles  tout  est  par  rapj>or<t  à  Jésus-Christ.  II,  18. — Le 
-s^e  de  l'Evangile  admirable  en  une  infinité  de  manières.  H,  39.  —  «  Qu'il  est 
beau  de  voir...  Darius  et  Cyms,  Alexandre,  les  Romains,  Pompée  et  Hérode  agir, 
sans  le  savoir,  pour  la  gloire  de  l'Évangile!  »  II,  41  et  45.  —  Des  figures  de 
r Évangile.  U,  201.  —  Voy.  Contsariét*. 

ÈvB.  Il  y  a  une  Eve  dans  chaque  homme  :  c'est  l'appétit  concupiscible.  II, 
247.  Voy.  Adam. 

ÉviNEVEin-.  Les  événements  sont  des  maîtres  dhnnés  par  Dieu.  II,  175.  Voy. 
AccoMMODEB  (s').  —  «  Quolquo  sinistres  qu'ils  nous  paraissent,  nous  devons  espé- 
rer que  Dieu  en  tirera  la  source  de  notre  Joie,  si  nous  lui  en  remettons  la  con- 
duite, «n,  247. 

ÉvAque.  «  Je  ne  craias  rien,  je  n'espère  rien.  Les  évoques  ne  sont  pat  ainsi.  » 
U,  118. 

Évidcnce.  «  L'évidence  de  Dieu.  »  II,  61.  —  Évidence  de  la  religion.  II,  90. 
Voy.  PsEUVB. 

Ex  senattueontultu  et  plebisciiU,  etc.  (Senec.)  I,  38. 

ExcÉBEB.  «  Ils  ont  excédé  toute  borne.  »  H,  117. 

ExcELUEMMETr.  «  Qui  n'est  pas  contre  eux  (les  pyrrhoniens)  est  excellemment 
]Mcnr  eux.  »  1, 11  i. 

ËiceixBiiCB.  Excellence  et  bassesse  de  l'homme.  1, 171.  —  Excellence  et  cor- 
ruption de  l'homme.  1, 187.  Voy.  C\iiACTteB. 

Exception.  Voy.  RIsgle. 

Excès.  L'excès  d'une  vertu.  1,76.  — Deux  excès.  1, 194.  Voy.  Raison. 

ExCE5Sir.  Vov.  Ennemi. 

Exclusion.  Voy.  RéoEMimoN. 

EXCI7SE.  Mauvaise  excuse.  I,  85.  Voy.  Compliment. 

ExBMPLB.  Il  y  a  une  illusion  dans  la  manière  dont  on  se  sert  dos  exemples 
pour  prouver.  I,  98.  —  v  L'exemple  rie  nous  instruit  point.  »  I,  1 16.  —  Les 
esDemples  des  morts  généreuses  des  païens  ne  nous  touchent  guère;  mais  l'exem- 
ple de  la  mort  des  martyrs  nous  touche  :  pourquoi.  II,  97.— Voy.  Gram>s  hommfs. 

Exempt.  «  Avec  Jésus-Christ,  l'homme  est  exempt  de  vice  et  de  misère.  •>  II, 
63.  —  «  Un  homme  exempt  de  tous  ces  maux.  »  H,  119. 

Exemption.  «  L'exemption  d'injustice,  h  H,  165.  Cf.  II,  157. 

Exercice,  peur,  épi^uve.  I,  cvii.  Voy.  ÉTESNELLEueNr. 

ExoRCisMK.  Figure  de  U  destruction  par  Jésus-Christ  de  l'empire  du  diable 
f»ar  les  cœurs.  Il,  199. 

Exorcistbs.  II,  72. 

Expi^didit,  pour,  utile.  II,  231,  247. 

Expérience,  m  Deuxcboaes  instruisent  l'homme  de  toute  sa  nature,  l'instinct 
et  l'expérience.  »  I,  12. 

ExTéRiEun.  On  a  bien  fait  de  distinguer  les  hommes  par  l'extérieur  phitèt  que 
par  les  qualités  intérieures.  I,  61.  —  L'extérieur  et  l'intérieur  dans  la  religion 
chrétienne.  1, 170.  —  «  L'Église  ne  Juge  que  par  l'extérieur.  »  II,  115.  Voy.  Inté- 
niEUR.  —  CEùvres  extérieures.  II,  177. 
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ExTRAonDiNAiBEMcirr.  «  Ceax  qui  ont  reçu  extraordioairement  doivent  espé- 
rer extraordinairement.  »  II,  334. 

EXTRATAGANCE.  Voy.  IClfORANCB. 

ËXTRAVAGUBa.  Voy.  Natdbb. 

ExTaÉME.  —  «  Nos  sens  u'apèrçoiTent  rien  dVxtrème.  »  I,  r\  — «  LesclMMo^ 
extrêmes  nous  échappent,  ou  nous  à  elles.»  Ibid, — Condamnation  des  extrêmes 
I,  73,  77.  —  Voy,  Virtu. 

ExTRÉMrri.  «  Les  extrémités...  se  retrouvent  en  Dieu, et  en  Dieu  seulement.  » 
I,  4-5.  —  o  Lee  sciences  ont  deux  extrémités  qui  se  touchent.  »  I,  44.  —  «  On 
ne  montre  pas  sa  grandeur  pour  être  à  une  extrémité,  mais  bien  en  touchant 
les  deux  à  la  fois.  »  I,  77. 

ÈhiaatL.  Qté.  II,  7,  iOO. 


Fable.  «  Un  prince  sera  la  fable  de  toute  TEorope,  et  lui  seul  n*e 
rien .  »  I,  28.  ==  Fable  d'Esdras.  II,  179-180. 

Faculté.  Facultés  hétérogènes.  I,  45. 

Faible.  Les  faibles.  I,  32;  II,  341. 

Faiblesse.  Faiblesse  de  l'homme.  I,  30.  —  a  La  plus  grande  et  iroportaoïe 
Chose  du  monde  a  pour  fondement  la  faiblesse.  »  I,  02.  —  Une  pensée  oubliée 
fait  souvenir  de  sa  faiblesse.  I,'  85.  —  «  Toutes  les  faiblesses  très-apparentes  sont 
des  forces.  »  1,2 12.  sa  Faiblesse  d*esprit.  «  Rien  n*accase  davantage  une  extrême 
faiblesse  d'esnrit  que  de  ne  pas  connaître  quel  est  le  malheur  d*un  homme  sans 
Dieu.  »  1, 142.  ^  Faiblesse.  I,  41,  note  4. 

Failub.  «  Comme  il  arrive  à  tout  le  monde  de  faillir.  »  I,  80.  —  «  Il  y  en  a 
qui  faillent  contre  ces  trois  principes.  »  1, 103. 

Faim.  «  La  faim  des  choses  spirituelles...  Faim  de  la  Justice.  »  II,  16f . 

Faire.  Emploi  elliptique  de  ce  verbe.  1, 31,  54,  73.  =  Pour,  contrefaire,  Joner 
{agere,  simtUaré).  —  Faire  le  philosophe,  I,  50.  —  Faire  le  dégoûté.  I,  85.  — 
Faire  Tange,  faire  la  béte.  I,  iOO.  —  Faire  le  brave,  1, 138,  142.—  «Faire  l'en- 
tendu. I,  41;  II,  350.  —  Faire  le  prince.  II,  16.  -~  «  Ceux  qui  font  les  douteur^ 
de  miracles.  »  11,  IG'i.  —  «  Tout  le  monde  fait  le  Dieu  en  Jugeant.»  II,  175 >. as 
Fai^^  pour  constituer.  «  L*homme  n*agit  point  par  la  raison  qui  fait  son  être.  « 
]I,  155.^  Faire  à,  faire  contre^  faire  pour.  «Tout  ce  que  vous  dites  fait  à  un  des 
desseins,  et  rien  contre  Tautre.»  il,  108.  Cf.  II,  74,  198.=s  Faire  de.  «  Nous  fai- 
sons de  l'éternité  un  néant,  et  du  néant  une  éternité.  I,  37.  =  Se  faire.  Instinct 
qui  porte  à  se  faire  Dieu.  II,  111. 

Famille  (de  Pascal).  «  Dieu  n*a  pas  rendu  de  famille  plus  heureuse. •  il, 205. 

Fantaisie.  Distinction  de  la  fantaisie  et  du  sentiment.  I,  08. — «  Chacun  a  sei 
fantaisies  contraires  à  son  propre  bien.  »  1, 100.  —  Voy.  L<gislateor,  Titbe. 

Fantastique.  «  Par  une  estimation  fantastique.  »  I,  41. 

Fastueux.  Titres  (d'ouvrages)  fastueux.  I,  4. 

Fatal.  Adjectif  poétique.  I,  104  et  110. 

Fausseté,  pour,  erreur,  I,  44, 150. 

Faute  de  (à).  I,  104. 

Fautif.  «  Rien  n*est  si  fautif  que  ces  lois  qui  redressent  les  fantes.  »  I»  38. 

Fauteuil.  «  Si  le  respect  était  d*ètre  en  fauteuil...»  I,  64. 

Faux.  Voy.  GnaéTiEN,  Effet,  Imposteur,  Juste,  Miracle,  Paix,  Proph^ies, 
Religion. 

F^coNorré.  Voy.  EsPRrr. 

Féucnij  pour,  bonheur  parfait.  1, 115.^  La  félicité  de  Thomme  est  en  Dieu 
et  avec  Dieu.  J,  182;  II,  60.  —  En  Jésus-Christ  est  toute  notre  félicité.  II,  63. 
—  Les  hommes  ordinaires  et  les  saints  aspirent  tous  à  la  félicité  :  ils  ne  dif- 
fèrent qu'en  l'objet  où  ils  la  placent.  II,  93.  —  Voy.  Esthie. 

Femme.  Gomment  la  vue  d'une  femme  qui  plaît  peut  rendre  un  homme  mi- 
sérable. II,  166.  —  Les  femmes  ont  un  empire  absolu  sur  l'esprit  des  hommes. 
II,  254.  —  «  Le  sujet  le  plus  propre  pour  soutenir  Ui  beauté,  c'est  une  femme... 
Quand  elle  a  de  l'esprit,  elle  l'anime  et  la  relève  merveilleusement.  »  /Md. 

FE:<iÉTRE.  Voy.  Passant. 

Fbbmet^.  Voy.  Ébranlement. 

I.  Dans  les  Prottneiale*,  V  Lettre  :  «  Je  connus  bien  qne  f  avais  trop  faii  le  janst- 

nfsle.  B 
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Fmro»g9M,  etc.  (T.  Liv.)  I,  8i. 

FED  (au  aena  figuré).  «  Elles  (les  pussloDs)  demandent  beaucoup  de  feu,  »  II, 

251.  ^-  «Tant  que  Ton  a  du  Teu,  Ton  est  aimable;  mais  ce  feu  s^éteint.  »  II, 

252.  —  «  Les  passions  de  feu.»  Ibid,  ^  —  «  Les  uns  sont  tout  de  feu.  »  II,  260.  ~ 
«  Un  feu  d'esprit  naturel  et  prompt.  »  II,  261.  ss  Feu  (ardeur  mystique).  I,  cvi. 

FiDÈLBS  (LKS).  Voy.  Membsb. 

figmentum  malum.  Voy.  Fond. 

Figurantes  (choses).  I,  206,  207.— «  Les  figurantes  des  excluBÎons.  »  II,  158. 

FiGORATip.  II,  184.  —  «  L'Ancien  Testament  n*est  que  figuratif.  »  II,  2.  —Sacre- 
ment figuratif.  II,  92.  —  Précepte  figuratif.  II,  104.  Voy.  Charité.  —  Chapitre 
des  figuratifs.  11,175.  ~  m  Parler  contre  les  trop  grands  figuratifs.  »  Ibid,  = 
FiguratlTOs.  Il,  184.  —  Qu«  la  loi  étaU  figurative.  Figures.  II,  5,  note  1. 

FiGORB.-  La  grâce,  figure  do  la  gloire.  I,  205.  Vov.  Gracb.—  Raison  des  figures. 
Toute  la  relision  Juive  n*est  que  figures.  I,  206-211.  Cf.  II,  184.  —  La  figure  et 
la  vérité.  I,  210;  II,  2.  Voy.  yinni.  —  u  II  y  a  des  figures  claires  et  démons- 
tratives; mais  il  y  en  a  d'autres  qui  semblent  un  peu  tirées  par  les  cheveux,  n 
II,  l.Voy.  Joseph,  PROPHisrBS,  Svnagogob,  Testament.  —  La  réalité  et  la  figure. 
II,  3.Voy.  RtfALrrrt.  —  «  Tout  arrivait  en  figures.  »  II,  5.  Cf.  IJ,  6-7.  —  «  Tout  ce 
qui  ne  va  point  à  la  charité  est  figure.  »  II,  9.  —  «  Changer  de  figures,  à  cause  de 
notre  faiblesse.  »  Ibid.  —  L*Eucharistie  même  est  figure.  II,  10.  —  Secret  des 
figures  (dans  l'Ancien  Testament).  II,  11.  Cf.  II,  101.  —  Figures  ou  sottises.  Il, 
11.  ss  Figures  (de  style).  «  Faire  des  figures  Justes.  »  I,  103.  Voy.  Antith^sb. 

Figures.  I,  174,  note  1;  1,205,  note  3;  II,  3,  note  2  et  3;  II,  4,  note  2;  11,8, 
note  6;  II,  11,  note  3;  II,  27,  note  5.  Cf.  II,  188.  ^  Raison  pourquoi  Figures. 
I,  209,  note  4. 

Figures  particulières.  II,  5,  note  2. 

FiGDRtf.  Les  choses  figurées.  1, 206.  —  «  Dans  les  Juifs,  la  vérité  n'était  que 
figurée.  »  I,  210. 

Figurer.  «  Elle  (la  grâce)  a  été  figurée  par  la  loi,  et  figure  elle-même  la 
gloire.  »  1, 205.  —  «  Cette  prédiction  de  la  ruine  du  temple  réprouvé,  qui  figure 
la  ruine  do  l'homme  réprouvé  qui  est  en  chacun  de  nous.  »  II,  341 .  ^  Se  figu- 
rer, tt  La  nature  trompeuse  se  le  flsure  (le  corps)  de  la  sorte.  »  II,  241. 

Fille,  pour,  religieuse.  II,  76,  99.  Voy.  Port-Royal,  TaintoB  (sainte). 

Fin  ( substantif  L  La  fin  de  l'homme:  considéré  selon  sa  fin,  il  est  grand  et 
incomparable.  I,  12.  Cf.  11,109.  Voy.  Ordre.  ~  «  Le  présent  n'est  jamais  notre 
fin...;  le  seul  avenir  est  notre  fin.  »  I,  37.  —  Négligence  étonnante  de  ceux  qui 
passent  leur  vie  sans  penser  à  la  dernière  fin  de  la  vie.  I,  138.  ~  Un  seul  prin- 
cipe et  une  seule  fin  de  tout.  I,  185.  —  «  La  dernière  fin  est  ce  qui  donne  le 
nom  aux  choses.  »  I,  209.  —  «  Je  ne  suis  la  fin  de  personne.  »  II,  106.  —  «  Il  est 
impossible  que  Dieu  soit  jamais  la  fin ,  s'il  n'est  le  principe.  »  II,  166.  — 

Voy.  D^LIB^RBR. 

Fin  de  ce  discours.  I,  153,  note  1  et  165. 

Fin  (adjectif).  Esprits  fins.  I,  97.  —  «  Les  fins  qui  ne  sont  que  fins.  »  fbid. 

Finesse.  De  l'esprit  de  finesse.  I,  96  ;  II,  252.  Voy.  GiîoiiéTRiE.  —  «  La  finesse 
est  la  part  du  jugement.  »  I,  106.  —  Géométrie,  Finesse.  1, 106,  fiote  I. 

Fini.  «  Dans  la  vue  de  ces  infinis,  tous  les  finis  sont  égaux.  »  I,  6.  —  «  Nous 
connaissons  l'existence  et  la  nature  du  fini.  »  1, 148. —  Hasarder  le  fini  ;  gagner 
le  fini.  I,  151-152.  —  «  Le  fini  s'anéantit  en  présence  de  l'infini.  »  1,153. 

Firmament.  «  Les  astres  qui  roulent  dans  le  firmament.  »  1, 1.  Cf.  I,  2;  11,16. 

Fléau.  «  L'Inquisition  et  la  Société,  les  deux  fléaux  de  la  vérité.  »  II,  117. 
—  «  Que  votre  fléau  me  console.  »  II,  225. 

Fledrs  de  us.  I,  33. 

Fleuve.  Image  des  trois  fleuves  de  feu.  II,  103.  Voy.  Concopiscence.  —  Des 
fleuves  de  Babylone.  Ibid.  —  Voy.  Flux. 

Flotter,  m  Nous  voguons  ^ur  un  milieu  vaste,  toujours  incertains  et  flot- 
tants. »  I,  5.  —  «  Les  petites  choses  flottent  dans  sa  capacité  (du  cœur).  »  II,  255. 

Flcx.  «  C'est  un  flux  continuel  de  grftces,  que  l'Écriture  compare  à  un 
fleuve.  »  II,  32K. 

Foi.  Jamais  personne,  sans  la  foi,  n'est  arrivé  à  être  heureux.  1, 116. — Sans 
le  sentiment  de  cœur,  la  foi  n'est  qu'humaine  et  inutile  pour  le  salut.  1, 120. 
Cf.  II,  109.  —  La  foi  chrétienne  va  principalement  à  établir  hi  corruption  de  la 
nature  et  la  rédemption  ,de  Jésus-Christ.  1, 140.  Cf.  I,  cxxxiv.  —  La  foi  est  un 

1.  Molière,  dans  La  Glaire  du  Val-de-Crdee,  a  dit  de  mèm«  : 
El  les  emploie  de  feu  deiucndent  tout  ud  bomae. 
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futri.  ],  150.  ^  La  foi  est  un  don  de  Dieu.  I,  157.  Cf.  II,  158.  —  Ut  fW  «Bt  an- 
éeuus  des  sens,  ei  ton  na»  contre.  I,  iM.  —  Reposer  dans  la  M.  i«  i97.  — 
Dooner  foi  au  llesaie.  I,  207.  •— '  a  Toute  la  foi  conswta  en  JtfftrthCiimsr  et  en 
Adam.  »  II,  88.  ^  «  Voilà  ce  qm  c'est  que  la  foi  i  Dieu  sentlUe  an  tAor,  noo 
à  la  rai«on.  »  Ibid,  et  1S7.  Cf.  II»  297.  ^  U  foi  oaboiiqae.  li<M.  —  «  Le  joMe 
agit  par  foi  dans  les  moindres  choses.  »  II,  101.  —  «  Là  fM  n*ê8f  |^  en  notre 

Euissance  comme  les  œuvres  de  la  lai.  »  II,  179.  «^  «  La  gramlenrde  la  foi  éclate 
ien  davantage  lorsque  Tob  tend  à  l'inlmertalité  p*r  lés  ombr»  de  la  mon*  »  11. 
23  i.  ^  Blaïque  donnée  par  Jésua-Qu-ist  pour  reeoDnaHre  oeus  qwJ  otic  Im  foi. 
H,  331. 

Foison.  «  I>e8  foisone  de  relii^oifs.  »  L  106^ 

FttLiR.  La  puissance  des  rois  Ibadée  f^ur  ht  M't^  dit  peaplé*  I.  01,  M.  — 
«  L*e\t>ème  esprK  est  accusé  de  folie,  (Somme  rettrème  dëfaot  (d*espril).  «  1,  73. 

—  a  Le  péché  originel  est  ftlie  devant  ïen  bamnssi..  Mai»  oc«le  folie  éU  plus 
sage  que  toute  la  sagesse  des  hommes.  »  1, 18&.  -^  la  felie  des  incrédblaa  «t  ■« 
exemple  qui  garantit  les  autres.  Il,  80.  —  Les  wais  chn&tiens  oliéisneirt  aai 
folies  (cVnt-à-dire,  aux  institutions  hamaioes),  par  respeet  de  Tordre  de  Dlen. 
Il,  17d.  —  U  folie  de  la  croix.  II,  200.  Voy.  Foo.—  «  (Test  toajoiirs  ua»  grande 
folie  que  de  se  damner.  »  II,  350. 

Fond,  m  Ce  Tilain  fond  de  rhomAe,  ce  figmenlûvk  mahm^  n*eerqe»-eè«vert; 
U  n*e>tpaH6té.  »  II,  121. 

FoNDé.  «  Notre  religion  est...  la  plus  fondée  eo  miracles,  pnwMtIâa,  eu.  • 
11,160. 

FoifiiEMBNT.  «Tout  noire  fondement  craque.  »  I,  6.-»-  «  Ceet  té  hnûttmnn 
mystique  de  son  autorité.  •  I,  38.  —  Fondements  de  la  religion  cbrétîennt 
indubitables.  1, 198.  —  La  religion  païenne  Mins  fondenirnt.  Fondement  de  la 
reliaion  mahométane;  de  la  religion  Juive.  H,  41 .  -^  De  la  religion  cheétienne. 
II,  4i,  73.  —  Les  miracles  sont  fondement.  II,  07.  —  Le  cha|Atte  des  Inide- 
ments.  Il,  175.  —  Voy.  Faiblesse. 

Foi  €K.  «  L*empire  de  la  foice  règne  to«|oars..  La  force  est  le  tyran  dn 
monde.  »  I,  61.  Voy.  OpiNiea.  —  «  La  forre  est  la  reine  du  monde,  et  do«i  pas 
Topinion  ;  mais  l'opinion  est  celle  qui  use  de  la  force.  »  II,  125.  — «  Ne  poevaat 
foriifliT  la  Justice,  on  a  jastiAé  la  force.  »  I,  71.  —  Iji  force  et  la  jnetice.  t,  72. 

—  «  La  f  rce  n*est  mal  tresse  que  des  actions  extérieures.  »  I,  81.  —  On  ne 
peut  mettre  la  religion  dans  l'esprit  et  dans  le  eœnr  par  la  force.  Il,  88.  —  La 
concupiscence  at  la  force,  source  de  toutes  nos  actions.  Il,  114.  •—  «Quand  la 
force  attaque  la  grimace...  »  II,  153.  -^  «  l/ss  armes  et  la  force  à  la  main.  »  II, 
157.  ->  D.ins  l'amour,  il  ne  ftmt  rien  de  force.  Il,  260. xs  Forcea,  pour,  raisons, 
motifs  :  «  IjOS  principales  forces  des  pyrrhoniens.  »  1, 112.  ae  H  est  forée  de, 
pour,  on  est  forcé  de.  «  Ne  pouvant  faire  qu1l  Hoit  force  d'obéir  k  la  Ivstiee...  » 
I,  71.  —  «  On  appelle  Juste  ce  qu'il  est  force  d'observer.  »  IML  ^^  Justke, 
Force.  I,  72,  note  1. 

Forma  futuri.  Voy.  Adam. 

Formalisie  {Point).  Il,  94,  note  2. 

Forma i.iTés.  Ce  qu'elles  valent  dans  la  religion.  II,  lOÔ. 

FoKT  (substantif).  «  L'unique  fort  des  dogmatistes.  »  i,  lfr3. 

FoRTiiNi.  «  Chaque  degré  de  bonne  fortune  qui  nous  élève...  noua  «éloigne 
de  la  vérité.  »  J,  28.  —  «  Les  plus  grandes  fortunes...  Les  moindres...  »  IbitL 

Fou.  L'imagination  rend  les  fous  benreux,  à  l'envi  de  la  raison.  I,  31.<— «Un 
hôpital  de  fous  (le  monde).  »  1,  86.  Voy.  Aristotb.  —  «  Les  hommes  sont  si  né- 
cessairement fous,  que  ce  serait  ôtre  fou  par  un  autre  tour  dé  foUe^  de  ne  pas 
être  fou.  n  II,  119.  —  Notre  religion  est  folle  et  sa;;e.  Il,  100,  200. 

Fnti>aK  (le).  «  Si  le  foudre  tombait  sur  les  lieux  bas,  etc.  »  1, 101 .  -^  «  Avec 
un  tel  éclat  de  foudres.  »  II,  47. 

FdiiRMu.  Voy.  Concevoir. 

FnA^cE.  «  U  n'y  a  presque  plus  que  la  France  où  il  soit  permis  de  dire  que  le 
Concile  est  au-dessus  du  Pape.  »  II,  122. 

Froissé,  w  Je  ne  puis  voir  sans  Joie  la  superbe  raison  si  inviacifelement 
froisséi^  pur  ses  propres  armes,  n  1,  cxxxi. 

Fronok.  Injustice  de  la  Fronde.  I,  72. 

FnoNDER.  «  L'art  de  fronder.  »  I,  30. 

Fur.  «  Il  (le  terme)  fuit  d'une  fuite  éternelle.  »  I,  6.  —  a  Rien  ne  peut  fixer 
le  fini  entre  les  deux  infinis  qui  l'enferment  et  le  fuient.  »  Ibîd. 
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GAr.BA.  Gager  sur  le  salut  et  sur  l'existence  de  Dieu.  1, 149-150. 

Gagner.  «  Les  académiciens  auraient  gagné.  I,  43.  »  —  «  Si  on  peut  gagner 
sur  lui  de  le  faire  entrer  en  quelque  divertissement.  «  J,  52.  —  Tout  à  gagner  à 
croire  que  Dieu  est.  I,  150-153. 

Gain.  «  Pesons  le  ^iu  et  la  perte  en  prenant  croix,  que  Dieu  est...  »  I,  150* 

—  Certitude  de  gain  à  ce  jeu.  ï,  151-153.  Voy.  Hasaud. 

Galilée.  Ce  mot.  prononcé  par  les  Juifs,  fait  envoyer  Jésus-Christ  à  Hérode. 
II,  101. 

Gamme.  «  C'est  une  bizarrerie  qui  met  hors  de  gamme,  n  1, 100  ^ 

Gabantir,  pour,  préserver,  u  En  garantir  les  autres.  »  II,  89. 

Gas  (M.  DL).  Voy.  Du  Cas. 

Gâter.  «  Comme  on  se  gâte  Tesprit,  on  se  gâte  aussi  le  sentiment.  »  1,  100. 

GéNéALOGiE.  —  Différence  entre  les  deux  généalogies  de  Jésus-Christ  dans 
saint  Matthieu  et  dans  saint  Luc.  I,  212.  —  Soin  particulier  qu'avaient  les  an- 
ciens peuples  de  conserver  leurs  généalogies.  I,  213.  —  Généalogie  de  Jésus- 
Christ  dans  l'Ancien  Testament.  II,  51. 

GéfiéRATiofi.  Raison  du  petit  nombre  des  générations  dans  Moise.  I,  212. 

Génie.  «  Les  grands  génies  ont  leur  empire...  et  n'ont  nul  besoin  des  gran- 
deurs charnelles.  »  II,  15.  — Voy.  Inquiétude. 

Gens.  Gens  d'esprit.  Leur  ordre  de  grandeur.  II,  15.  =  Gens  honnêtes,  hon- 
nêtes gens.  Voy.  Honnête.  ==  Gens  de  guerre.  S'établissent  par  la  force.  I,  33. 
=5  Gens  (jeunes).  Voy.  Jeunes  gens.  =  Gens  universels.  Ce  qu'ils  sont.  1^  74, 

Gentil.  Le  peuple  gentil.  Il,  17.  =  Gentils  (les).  Voy.  Jésus-Christ. 

Gentilhomme.  «  Le  gentilhomme  croit  sincèrement  que  la  chasse  est  un  plai- 
sir grand  et  un  plaisir  royal.  »  I,  50. 

Géomètre.  Genre  d'esprit  des  géomètres.  I,  96-97, 106.—  Les  géomètres  sont 
en  très-petit  nombre.  II,  303.— Différence  entre  un  géomètre  et  un  duc.  II,  354. 

GÉOMÉTRIE.  «  La  géométrie  comprend  un  grand  nombre  de  principes.  »  1,95. 

—  De  l'esprit  de  géométrie  et  de  l'esprit  de  finesse.  I,  96.  Cf.  H,  252.  —  L'objet 
de  la  géométrie  consiste  en  preuves.  1, 104.  —  «  La  finesse  est  la  part  du  juge- 
ment, la  géométrie  est  celle  de  l'esprit.  »  1, 106.— En,  quoi  excelle  la  géométrie. 
Il,  279.  —  Est  presque  la  seule  des  sciences  humaines  qui  produise  des  démon- 
strations infaillibles.  II,  280. —  «  Ce  qui  passe  la  géométrie  nous  surpiysse.  » /&!(/. 

—  «  La  géométrie  est  une  grandeur  naturelle.  »  II,  354.  —  Les  hommes  n'y  ont 
attaché  aucune  préférence  extérieure.  Ibid. 

Géométrie f  Finesse,  1, 106,  notel. 

GÉOMÉTRIQUE.  De  l'osprit  géométrique.  II,  252,  278-308.  —  Des  démonstra- 
tions géométriques.  II,  279.  —  Des  définitions  géométriques.  II,  280-281. 

Gibier.  «  La  vérité  n'est  pas  de  notre  portée  et  de  notre  gibier.  »  1, 114  (note  6). 

Girouette.  Voy.  Bruit. 

Glisser.  «  Il  (le  terme)  nous  glisse...  n  I,  6. 

Gloire.  La  recherche  de  la  gloire  est  la  plus  grande  bassesse  de  l'homme  et 
la  plus  grande  marque  de  son  excellence.  I,  10.  —  Douceur  de  la  gloire.  I,  24. 

—  •  Ceux  qui  écrivent  contre  veulent  avoir  la  eloire  d'avoir  bien  écrit.  »  I,  25. 

—  «  Gloire  et  rebut  de  l'univers  (l'homme).  »  1, 114.  e=  A  la  ^oire  (locut.  adver- 
biale). «  A  la  gloire  de  la  cabale  pyrrhonienne.  »  I,  43.  =  Gloire,  pour,  état  glo- 
rieux des  élus.  1, 149,  205.  Cf.  Il,  10,  92,  333.  Voy.  BrCler,  Gracb,  Sacrement. 
=  Gloire  du  royaume  (la),  expression  orientale,  pour,  le  peuple.  II,  33.— Clotr«. 
I,  100,  note  3.  —  La  gloire,  II,  164,  note  1. 

Glorieux.  Voy.  Avènement. 

Gloriher.  «  Ceux  qui  ont  connu  Dieu  sans  connaître  leur  misère  ne  Tont 
pas  glorifié,  mais  s'en  sont  glorifiés,  n  II,  63. 

Gond.  «  Hors  des  gonds,  m  1, 33.  Voy.  Baisok. 

Gorge.  «  Nos  misères...  qui  nous  tiennent  à  la  gorge,  n  I,  25. 

GooFPRE,  au  figuré.  «  Ce  goufl're  infini  ne  peut  être  rempli  que  par  un  objet 
infini.»  1,117. 

Goojat.  «  Un  goujat  se  vante.  »  I,  25. 

GooRMANDBR.  «  H  (Montaigne)  gourmande  si  fortement  et  si  cruellement  la 
raison  dénuée  de  la  foi...  w  I,  cxxix. 

l.  Metlèt  quelqu'un  ftors  de  gamme,  le  déconcerter,  lai  rompre  sa  meeares,  le  réduire  à 
ne  savoir  plus  que  répondre.  Dict.  de  l'Académie. 
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GoOt.  £q  quoi  il  consiste.  1, 103. —  uCeux  qui  ont  le  bon  goût  (pour,  le  goût 
bon).  »  Ibid. 

GoCtbr  (probare),  «Je  suis  ravi  de  ce  que  vous  goûtez  le  livre  de  M.  de  La- 
val. »  II,  327. 

Goutte.  «  J'ai  versé  telles  gouttes  de  sang  pour  toi.  »  U,  208« 

GoDVERîsER.  Voy.  Laisser. 

GnACE  Tla).  T,  c\iv-cxi\.  — La  nature  en  est  une  image.  I,  205;  II,  5.  —  «1^ 
grâce  n'est  que  la  figure  de  la  gloire.  »  1,  20o.  -—  La  grâce  du  Messie.  II,  18.  Voy. 
(Conversion.  —  k  Toute  la  morale  consiste  eu  la  concupiscence  et  eu  la  grAce.  ■ 
H,  88.  —  «  La  grâce  sera  toujours  dans  le  monde.  »  II,  03.  —  C'est  la  grâce,  et 
nbn  la  raison,  qui  fait  suivre  la  religion.  II,  00.  —  Peut  seule  faire  de  rbomnie 
UQ  saint.  II,  120.—  «  La  grâce  donne  ce  à  quoi  elle  oblige.  »  II,  100. —  Ni  TEcri- 
ture,'ni  les  miracles,  etc.,  ne  sont  rien  sans  elle.  II,  225. —  Dieu  veut  que  nous 
jugions  de  la  grâce  par  la  nature.  II,  335. 

Gradation.  I,  59. 

Gr*ain.  «  Sans  un  petit  grain  de  sable  qui  se  mit  dans  son  uretère...  •  1,  37. 
Yôy.  Cromwell. 

Grand.  «  Dans  une  grande  âme  tout  est  grand.  »  21,  252. 

Grand  seigneur.  Ce  que  c'est  que  d'être  grand  seigneur.  II,  355.=  Au  figuré. 
«  Ce  sont  misëi-es  de  grand  seigneur.  »  1, 9.  Voy.  Misiirr.  =  Le  Graud  Seigneur, 
pour,  le  Sultan.  I,  34;  II,  172. 

Grandeur»  II,  121,  note  4.  —  A  P,  R.  Grandeur  et  misère.  1, 124,  noie  1. 

Grandeur.  «  La  grandeur  de  l'homme  est  grande  en  ce  qu'il  se  connaît  misé- 
rable. V)  I,  d. — Il  faut  montrer  à  l'homme  â  la  fois  sa  grandeur  et  sa  bassesse. 
I,  11.  —  Grandeur  et  misère  de  l'homme.  I,  121.  —  u  II  faut  des  mouvement» 
de  grandeur,  non  de  mérite,  mais  de  grâce.  »  I,  188.  —  Grandeur  de  l'homme 
dans  sa  concupiscence  môme.  Il,  121.  —  Grandeur  de  sainte  Thérèse.  II,  177. 
— -  u  On  devient  toute  grandeur.  »  II,  260.  =  Ce  que  c'est  que  la  grandeur  na- 
turelle des  objets.  II,  292. —  Les  grandeurs  homogènes  (en  mathématique):  leur 
définition  par  Euclide.  II,  293. 

f  Grandeurs.  Deux  sortes  de  grandeurs  dans  le  monde  :  des  grandeurs  d'éta- 
blissement tt  d(3s  grandeurs  naturelles.  II,  353.  Cf.  II,  17G.  —  u  La  grandeur  a 
besoin  d'être  quittée  pour  être  sentie.  »  I,  84.  —  u  C'est  une  sottise  de  chercher 
les  grandeurs.  »  1,87. 

Grands.  Ce  qui  fait  la  difTi^rencc  entre  les  grands  et  les  petits.  I,  79.  —  Ana- 
lyse de  la  condition  des  grands.  I,  52-53;  59-60.  —  «Le  plaisir  des  grands  est 
de  pouvoir  '  faire  des  heureux.  »  II,  176.  —  Trois  discours  su»  la  conditios 
des  grands.  TI,  348-356.  =  «  Les  grands  de  chair,  m  II,  15. 

Grands  hommes.  Ëfifets  de  leurs  exemples.  Ils  sont  par  leurs  vices  du  commun 
des  hommes.  I,  79-80. 

Gras.  Terre  grasse,  pour,  la  terre  promise.  I,  205,  200. 

Gravier.  I,  37.  Voy.  Grain. 
'  Grecs.  Malédiction  des  Grecs,  etc.  n,  186.  —  Voy.  Idolâtrie,  LéoiSLATsim. 

Grenouille.  Voy.  Brochet. 

Grimace.  S'établir  par  grimace.  I,  33.— La  force  et  la  grimace,  (bid.  Cf.  Il,  153. 

Grossier.  Les  Juifs  grossiers.  I,  210.—  Les  chrétiens  grossiers.  1,  211. 

GuKRRE.  tt  C'est  un  homme  seul  qui  en  juge,  et  encore  intéressé.  »  1,  72.  — 
Guerres  civiles,  le  plus  grand  des  maux.  I,  00.  —  Guerre  intérieure  de  la  raison 
contrôles  passions. I,  120;  11,111.  —  La  plus  cruelle  guerre  que  Dieu  puisse 
faire  aux  hommes  en  cette  vie  est  de  les  laisser  sans  guerre.  II,  115.  Voy.  Jésus- 
Christ.  —  «  Il  faut  se  résoudre  â  souffrir  cette  guerre  (entre  la  grâce  et  la 
concupiscence)  toute  sa  vie.  »  II,  334.  —  «  Cette  guerre...  est  une  paix  devsot 
Dieu.  »  Ibid, 

Guerrier,  u  C'est  un  bon  guerrier.  Il  me  prendrait  pour  une  place  assiégée.  » 

Gueux.  Contrefaire  le  gueux.  I,  cxxiv. 

GuiNDBR.  tt  II  ne  faut  pas  guinder  l'esprit.  »  II,  307. 

H. 

-  Habiles  (les),  n  Les  habiles  par  imagination.  »  I,  31.  -^  u  Le  peuple  et  les 
habiles  composent  le  train  du  monde.  »  I,  44.  Voy.  Peuple.  — Les  demi-habiles 
méprisent  les  personnes  de  grande  naissance;  les  habiles  les  honorent.  J,  â(M>i. 
—  Voy.  Dessous. 
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Hamv.  «  Cet  hMti  c'est  tt«e  force.  »  I,  M. 

UaI.  Les  Juife  bafe,  les  clirétiens  encore  phis:  yemtfiioi.  II,  "96. 

HA»».  Les  harainee  ont  haine  de  la  religion.  IT,  100.  Voy.  Gubétibn.  —  Au 
fond,  il  u*y  a  crae  haine  entre  les  hommes.  II,  424.  —  Voy.  Jostki. 

Haïr  (m).  Bst  un  devoir  de  l'homme  dans  la  religion  chrétienne.  1, 470;  8^ 
1 10.  —  Les  vrais  chrétiens  s>e  haïssent  et  ne  veulent  haïr  qu'eux-mêmes.  I,  4M, 
'244.  —  a  La  vraie  et  unique  vertu  est  de  se  haïr.  »  11^  406.  —  «  11  lavt  fl*aiBer 
que  Diea,  et  ne  hair  que  soi.  »  II,  143.  —  u  Tous  les  hommes  se  haïssent  naUtt- 
relleroeut  l'un  Tautre.  nU,  424. 

Haïssable,  u  Le  Moi  est  haïssable.  »  I,  76i.  —  «  On  est  haïssable  par  sa  esn- 
capiscence.  v  II,  405. 

Uardi.  m  Trop  de  deux  mots  hardis.  »  II,  154  et  213. 

Hardibssr.  Pascal  admire  la  hardiesse  de  ceux  qui  entreprennent  de  parler 
de  Diea  aux  impies.  II,  00  et  06. 

Harnais.  Voy.  Bras. 

Hasard.  Du  hasard  de  gain  et  de  perte  à  joner  que  Dieu  est  ou  D*e«l  Bas. 
I,  140-452.  —  Le  hasard  en  apparence  fut  la  cause  de  raccorapHeeemeiK  d'un 
mystère.  II,  102.  —  Donne  les  pensées  et  les  ôte.  II,  155.  —  Voy.  MAissAffGB^ 

RiCBESSFS. 

Hasarder.  Ce  que  Ton  hasarde  dans  le  parti.  I,  150-151.  —  «  Dans  IViioar 
on  n'ose  hasarder  parce  que  l'on  craint  de  tout  perdre.  »  11,  261. 

Héraut.  Voy.  Avénembnt,  Juifs. 

HéR^orhL  Ce  qu'il  faut  penser  de  l'hérédité  des  biens.  II,  354.  —  Voy. 
Mal,  Sot. 

HénésiABOUE.  H  Les  hcrésiarques  sont  punis  en  l'autre  vie  des  péchés  auxquehi 
ils  ont  engagé  leurs  sectateurs.  »  II,  216. 

HÉRÉsie.  Hérésies  contraires.  II,  18.  — Soupçon  d*hérésie.  II,  77. — Source  é^ 
toutes  les  hérésies.  II,  91.  —  Moyen  de  les  empêcher  et  de  les  réfuter.  II,  02.  — • 
Double  hérésie  sur  l'explication  du  moi  omnes.  II,  420.  — Dieu,  prévoyant  les 
hérésies,  a  mis  dans  l'Écriture  et  dans  les  prières  de  l'Église  des  mots  et  des  sen- 
teDces  contraires.  H,  202. 

UÉRéTiQUE.  Chose  plaisante  à  considérer,  que  les  soldats  de  Mahomet,  les 
voleurs,  les  hérétiques,  se  sont  fait  eux-mêmes  des  lois.  I,  85., —  Les  catholiques 
et  lea  hérétiques.  II,  72.  —  Les  hérétiques,  ennemis  de  l'Église.  II,  77.  Voy. 
EousB.  — Les  Jansénistes  et  les  hérétiques.  II,  81.  Voy.  JAivséifiSTBS.  — loê 
liëréliques  conviennent  que  l'Eucharistie  est  figurative,  mais  nient  la  présenoe 
réelle.  II,  92.  Cf.  11,330.  Voy.  Eucharistie:— a  Les  hérétiques.  Ru  commencemenl 
de  l'Église,  servent  à  prouver  les  canoniques.  »  II,  202.  —  Voy.  SoimissioN. 

Hérétiques.  II,  109,  note  1. 

HéarriBR.  L'homme  en  présence  des  dogmes  et  des  preuves  de  la  roM^on, 
comparé  à  un  héritier  qui  trouve  les  titres  de  sa  maison.  H,  96. 

Herulne.  Voy.  Magistrat. 

UtRODE.  Agit  sans  le  savoir  pour  la  gloire  de  l'Évangile.  H,  41.  --  Cru  < 
Messie.  II,  186.  —  Mot  d'Auguste  sur  Hérode.  11,  203. 

UÉRoiQCB.  «  Ame  parfaitement  héroïque.  »  11, 17.  Voy.  Jéins-^SoRtsT. 

HÉROS.  Amour  des  héros.  11,  258. 

Hrsiodb.  I,  200. 

HéniROGJSNE.  Voy.  Faculté. 

Heure.  «  Ils  (les  philosophes)  délibèrent  de  passer  nne  heure.  »  II,  441.  — 
T6utc  la  philosophie  ne  vaut  pas  une  heure  de  peine.  II,  426.  es  Sur  Theure, 
pour,  à  l'improviste.  «  Juges  injustes,  ne  faites  pas  des  lois  sur  Theure.  »  U,  80. 

Uborecx.  n  Nous  disposant  toujours  à  Cstre  heureux,  il  est  inévitable  que 
nous  ne  le  soyons  Jamais.  »  I,  37.  —  Étrange  manière  de  rendre  les  hommes 
heureux.  I,  48.  —  On  n'est  pas  heureux  par  le  divertissement.  I,  73.  —  «  Tous 
les  hommes  recherchent  d'être  heureux.  »  I,  116.  —  Comment  la  religion  peut 
rendre  l'homme  heureux.  I.  482.  Cf.  H,  103.  —  «  Nul  n*est  heureux  oomme  u> 
vrai  chrétien.  »  1, 188.  —  a  II  n'y  a  que  la  religion  chrétienne  qui  rende 
r homme  aimable  et  heureux  tout  ensemble.  »  n,  157.  a*  Les  heureux.  I,  80. 

Hedrtbr.  «  Rien  ne  nous  heurte  plus  rudement  que  cette  doctrine.  »  1, 146. 

HiéROSALRM.  n,  56, 103,  104,  108. 

UiLAiRE  (Saint).  Cité.  11,  180. 

HisTonic  a  Leur  histoire  (des  Juifs)  enferme  dans  sa  durée  celle  deisutesnW 

1.  M"«  de  Sévigné,  Lettre  à  Bussy  da  13  noT.  1087  :  «  Je  sais,  et  c'est  SslomoD  qnl  le 
dit»  que  celal-là  est  haïssable  qui  parle  toujours  de  lui.  » 
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histoiret.  »  I,  200.  —  «  Toute  histoire  qui  n'est  pas  contemponine  est 
pacte.»  I,  201.  —  Idée  de  Thistoire  universelle,  vue  par  les  yeux  de  U  foi.  II, 
4t  et  45.  —  Histoire  de  TÉglise.  Voy.  Égusb.  —  De  la  Chine.  Voy.  Chine.  — 
«  Je  ne  crois  que  les  histoires  dont  les  témoins  se  feraient  égorger.  »  II,  107  et 
138.  —  «  Mon  histoire.  »  Voy.  Auteur.  —  Histoires  des  choses  passées.  Voy. 
Patsiarchbs. 

HiSTORiBN.  «  Dieu  a  pourvu  d*un  historien  unique  contemporain  (de  la  créa- 
tion et  du  déluge).  »  I,  212  et  217.  —  Les  historiens  ont  à  peine  aperçu  Jésa»- 
Christ.  II,  17.  —  Raisons  du  silence  des  historiens  sur  Jésus-Christ.  II,  198. 

—  Les  historiens  évangéHques  :  leur  modestie.  II,  39. 

Historique.  Matières  ou  connaissances  historiques  :  leur  objet  et  leur  carac- 
tère. II,  266. 

Holocauste.  «  Jésus-<Ihrist  s'est  offert  à  Dieu  comme  un  holocauste  et  one 
véritable  victime.  »  II,  237. —  a  Nos  imperfections  serviront  de  matière  à  ces 
holocaustes.  »  II,  245. 

HoHfcRE.  Antiquité  des  livres  d'Homère,  d'Hésiode,  etc.  I,  200.  —  Homère 
ne  s'est  jamais  servi  du  nom  de  loi»  Ibid,  —  «  Homère  fait  un  roman,  qu*il 
donne  pour  tel.  »  I,  201  et  204. 

Homme.  «  Que  l'homme  considère  ce  qu*il  est  au  prix  de  ce  qui  est.  »  I,  2. 
-»  «  Qu'est-ce  qu'un  homme  dans  l'infini?  »  !bid,  —  L'homme,  dans  la  nature, 
est  uu  néant  à  l'égard  de  l'infini,  un  tout  à  l'égard  du  néant.  I,  3.  —  État  véri- 
table des  hommes.  I,  5.  —  L'homme  a  rapport  à  tout  ce  qu'il  connalL  1,  0. 

—  Est  à  lui-même  le  plus  prodigieux  objet  de  la  nature.  I,  8.  —  Grandeur  et 
misère,  bassesse  et  excellence  de  l'homme.  I,  9-il,  121,  182;  II,  155.  \'oy. 
GoNTRARiir^  Grandeur,  Misérable,  Misère.  —  «  11  est  déchu  d'une  meilleure 
nature  qui  lui  était  propre  autrefois.  »  I,  9.  Cf.  I,  cxxxiii,  115, 117, 121, 171, 
183.  —  «  N'est  qu'un  roseau,  mais  c'est  un  roseau  pensant,  n  1, 10.  Cf.  II,  16  et 
20.  —  «  Il  a  en  lui  la  capacité  de  connaître  la  vérité  et  d'ôtre  heureux;  mais  il 
n'a  point  de  vérité  ou  constante  ou  satisfaisante.  »  I,  11.  ~  Deux  manières  de 
considérer  ia  nature  do  l'homme.  I,  12.  Voy.  Fin,  Multitude.  —  Vanité  ancrée 
danè  le  cœur  de  l'homme.  I,  24.  —Corruption  de  l'homme,  montrée  par  son  aver- 
sion pour  la  confession.  1,27.  —  Son  aversion  pour  la  vérité.' /frtd.  Voy.  Fortune. 

—  L*union  entre  les  hommes  n'est  fondée  que  sur  une  mutuelle  tromperie.  1,28. 
—«L'homme  n'est  que  déguisement,  que  mensonge  et  hypocrisie.  »  Ibid,  Cf.1, 75. 

—  Faiblesse  de  l'homme.  I,  30.  -^  Puissance  de  l'imagination  sur  l'esprit  de 
l'homme.  I,  31-41.—  Son  esprit  sujet  à  être  troublé  par  le  premier  tintamarre. 
I,  40.  —  «Le  plaisant  Dieu  que  voilà!  »  I,  41.  (Cf.  II,  111  :  «  Cet  instinct  qui  le 
porte  à  se  faire  Dieu,  n)  —  «  N'est  qu'un  sujet  plein  d'erreur  naturelle  et  ineffa- 
çable sans  la  grAce.  m  I,  44.  Cf.  II,  110.  —  Tous  les  soins  dont  on  charge  les 
hommes  dès  l'enfance  les  empêchent  d'être  malheureux,  en  les  empêchant  de 
penser  à  ce  ou'ils  sont.  I,  48.  —  a  Que  le  cœur  de  l'homme  est  creux  et  plein 
d'ordure  I  »  ihid,  —  L'homme  ne  peut  demeurer  chez  soi  avec  plaisir.  I,  49.  — 
Les  hommes  ne  cherchent  que  l'agitation.  I,  50.  —  Un  instinct  secret  les  porte 
à  chercher  le  divertissement  et  l'occupation  au  dehors,  et  un  autre  instinct 
leur  fait  connaître  que  le  bonheur  n'est  que  dans  le  repos.  Ibid,  —  Heureux  par 
le  divertissement;  sans  divertissement,  malheureux.  J,  51-52.  Cf.  I,  73,  77.  — 
Se  sont  avisés,  pour  se  rendre  heureux,  de  ne  point  penser  à  leurs  maux.  1,  54. 

—  Image  de  la  condition  des  hommes.  I,  54-55.  Voy.  Condamné.  —  «  L'homme 
est  plein  de  besoins  :  il  n'aime  que  ceux  qui  peuvent  les  remplir  tous.  »  I,  7i. 

—  «  Condition  de  l'homme  :  inconstance,  ennui,  inquiétude.  »  I,  83.  —  Vanité 
de  l'homme,  considérée  dans  l'amour.  Ibid,  —  «  L'homme  aime  la  malignité.  » 
1«  80. —  S'il  y  a  beaucoup  d'hommes  originaux.  1, 95.  Voy.  Esprit.  —  «  L^homme 
ii*e8t  ni  ange  ni  béte.  »  I,  lOU.  —  «  Quelle  chimère  est-ce  donc  que  l'homme  !  etc.  » 
I,  114.  Voy.  Chaos,  Contradiction,  Paradoxe,  etc.  —  «  L'homme  passe  infini- 
ment l'homme.  »  Ibid,  —  «  Tous  les  hommes  recherchent  d'être  heureux.  ■ 
1, 110.  —  Personne  n'y  arrive  sans  la  foi.  Ibid.  —  L'homme  ne  peut  trouver  le 
vrai  bien  qu'en  Dieu.  I,  117-118.  —  N'est  heureux  qu'en  Dieu  :  pourquoi  si 
contraire  à  Dieu.  I,  121.  —  Est  visiblement  égaré  et  tombé  de  son  vrai  lieu. 
ibid»  Cf.  I,  171.  —  tt  L'homme  connaît  qu'il  est  misérable;...  mais  il  est  bien 
grand,  puisqu'il  le  connaît.  »  1, 121.  —  Est  un  monstre  incompréhensible.  Ibid* 

—  «  Contrariétés.  L'homme  est  naturellement  crédule,  incrédule;  timide,  témé- 
raire. •  Ibid,  Cf.  II,  175.  Voy.  Contrari^tA.  —  «  Rien  n'est  si  important  à 
l'homme  que  son  état  :  rien  ne  lui  est  si  redoutable  que  Téternité.  »  1, 140.  Voy. 
IiissNSiaïuTÉi.  —  «  Les  hommes  n'aiment  naturellement  que  ce  qui  leur  peut 
être  utile.  »  1, 141  et  148.  —  Malheur  de  l'homme  sans  Dieu.  1, 142;  II,  00, 157. 
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-  Comment  raisonnent  les  hommes  qui  vivent  de  parti  pris  dans  Tignoranoe 
ie  leur  état.  I,  i43.  Cf.  1, 139.  —  La  connaissance  de  la  vraie  nature  de  Phomme 
!t  celle  de  la  vraie  religion  sont  inséparables.  1, 170-177.  Cf.  I,  188.  —  Hommes 
lans  les  temps  de  Tidolàtrie.  I,  172.  —  Misérable  état  de  Thomme  abandonné 

lui-môme.  1, 175, 197.  —  L'homme  par  sa  présomption  est  devenu  sembla- 
>le  aux  botes.  I,  183.  —  Maladies  principales  de  Tbomme.  1, 1K4.  —  Duplicité 
le  l'homme.  1, 186.  —  Sans  la  religion,  les  hommes  ne  peuvent  fuir  ou  l'or- 
;ueil  ou  la  paresse,  les  deux  sources  de  tous  les  vices.  Ihid.  —  Tous  recherchent 
ear  satisfaction.  I,  205.  Cf.  II,  93.  Voy.  Saint.  —  Deux  sortes  d'hommes  en 
haque  religion.  1, 211.  —  Les  hommes  se  rendent  indignes  de  leur  salut  et  de  la 
lémence  de  Dieu.  II,  47. —  Tout,  dans  le  monde,  instruit  les  hommes  et  de  leur 
orruption  et  de  leur  rédemption.  II,  48-49.  —  a  Les  hommes  sont  tout  ensem- 
ite  indignes  de  Dieu  et  capables  de  Dieu.  »  II,  49.  Cf.  Il,  122. —  «  Il  n'y  a  rien 
ur  la  terre  qui  ne  montre...  ou  l'impuissance  de  l'homme  sans  Dieu,  ou  la 
•uissance  de  l'homme  avec  Dieu.  »  Ibtd.  —  Devoir  réciproque  entre  Dieu  et  les 
lommes.  Il,  69-70.  —  Ignorance  des  hommes  avant  Jésus-Christ.  II,  87.  —  «  Il 
iQt  que  l'homme  en  voie  assez  pour  connaître  qu'il  l'a  perdu  (le  bien).  »  n,  89. — 
/homme,  tombé  de  sa  place,  la  cherche  avec  inquiétude.  II,  90.  —  Sa  dignité  : 
n  quoi  consistait,  dans  son  innocence;  en  quoi  elle  consiste  aujourd'hui.  /6ùf. 

-  (I  L'homme  est  ainsi  fait,  qu'à  force  de  lui  dire  qu'il  est  un  sot,  il  le  croit.  » 
1, 105.  —  Fait  lui  seul  une  conversation  intérieure.  Ibid.  —  «  Les  hommes 
irennent  souvent  leur  imagination  pour  leur  cœur.  »  n,  109.  —  «  L'homme  est 
isiblement  fait  pour  penser...  Tout  son  devoir  est  de  penser  comme  il  faut  » 
bid.  Cf.  II,  251.  —  «  Toute  la  dignité  de  l'homme  est  en  la  pensée.  »  II,  110. 
;f.  1, 11  ;  n,  90.  —  Folie  des  hommes.  II,  119.  Voy.  Foi.  —  Ce  qu'il  faut  ponr 
aire  d'un  homme  un  saint.  11,  120.  Voy.  Grâce.  —  La  nature  de  l'homme  a  ses 
liées  et  venues.  II,  124  et  145.  —  u  L'homme  n'agit  point  par  la  raison,  qui  fait 
on  Otre.  n  II,  155.  —  Ne  peut  de  lui-môme  aller  à  Dieu.  Ibid.  —  Il  n'y  a  que 
eux  sortes  d'hommes  :  les  justes,  qui  se  croient  pécheurs;  les  pécheurs,  qui 
e  croient  justes.  II,  164.  —  Tous  les  hommes  ne  délibèrent  que  des  moyens, 
t  point  de  la  fin.  II,  166.  —  Description  de  l'homme.  Nature  de  l'homme. 
F,  167.  —  Les  hommes  jugent  de  Dieu  par  eux-mêmes.  II,  174.  —  L'homme 
omparé  à  des  orgues.  II,  175.  —  Dieu  a  créé  l'homme  avec  deux  amours. 
I,  242.  Voy.  Amour-propre,  Amocr  de  Dieu.  —  L'homme  est  trop  infirme  pour 
uger  sainement  de  la  suite  des  choses  futures.  Il,  247.  —  Ce  qu'il  y  a  dans  chaque 
omme.  Ibid,  Voy.  Adam. — L'homme  n'aime  pas  à  demeurer  avec  soi  ;  il  ne  peot 
ivre  sans  aimer.  Il,  253-255.  —  Est  la  plus  belle  créature  que  Dieu  ait  Jamais  . 
armée.  II,  253.  —  Est  né  pour  le  plaisir,  n,  254.  —  «  L'homme  n'est  produit 
ue  pour  î'inflnité.  »  II,  270.  —  «  Toute  la  suite  des  hommes  doit  ôtre  considé- 

V.  comme  un  môme  homme  qui  subsiste  toujours  et  qui  apprend  continuelle- 
lent.  n  II,  271.  —  Disproportion  de  Vhomme,  I,  8,  note  4.  —  La  Grandeur  de 
homme.  ï,  10,  note  1  et  note  3. 

Homme- Dieu.  «  L'union  inefllsble  de  deux  natures  dans  la  seule  personne 
'un  homme-Dieu,  n  I,  cxxxiv. 

Homogène.  Voy.  Grandeur. 

HoNNèiE.  Honnête  homme,  pour,  homme  du  monde,  ou  opposé  à,  homme  de 
létier;  et  Honnêtes  gens  de  même.  I,  74,  75.  —  On  n'apprend  pas  aux  hommes 
être  honnêtes  hommes,  et  c'est  ce  qu'ils  se  piquent  le  plus  d'être.  I,  80.  — 
laton  et  Aristote,  qu'on  ne  s'imagine  qu'avec  des  robes  de  pédants,  étaient  des 
pns  honnêtes  et  comme  les  autres.  I,  85.  =  Dans  le  sens  ordinaire.  «  Qu'ils 
)ient  au  moins  honnêtes  gens,  s'ils  ne  peuvent  être  chrétiens,  w  1, 142.  Voy, 
oNi^ÊTE-rt.— Si  vous  êtes  duc  et  honnête  homme,...  je  ne  vous  refuserai  point 
estime  que  mérite  la  qualité  d'honnête  homme.  »  II,  354. 

HoNNÉTETiS,  pour,  l'état  et  les  qualités  de  Vhonnête  homme,  distingué  du  chré- 
en.  II,  157, 169.  —  Voy.  Rfeci.E. 

Honneur.  «  Qui  ne  mourrait  pour  conserver  son  honneur,  celui-là  serait  In- 
me.  »  I,  24. 

Honte.  «  Il  n'y  a  de  honte  qu'à  n'en  point  avoir  fc'est-à-dire,  qu'à  n'être  pas 
3nteux  d'être  sans  lumières  et  sans  croyance).  »  1, 142. 

Hôpital.  Voy.  Fou. 

Horace.  Cité.  1,86;  n,  124. 

Horreur.  Voy.  Mort  (la). 

Hostie,  pour,  victime.  II,  27,  28.  Cf.  Il,  24  et  34;  JI,  230,  238. 

Huguenots.  Excluent  l'unité.  II,  120. 

Humain.  Voy.  Caractère,  Vie  humaink.  ' 
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HdHifliiTi,  ^ur,  qualité  d'homme.  II,  28^,  —  Pour,  oatare  bamaioe.  U,  339. 
—  L'humanité  de  Jésus-Christ.  U,  02.  ^ 

Hhhblb.  Éfrictète  veat  que  Thomme  seit  humble.  I,  cxxiv. 

Humeurs.  «  Les  tempe  et  mes  fiumeurs  ont  peu  de  liuson.  »  I,  84. 

Hvmui.  «  Un  Dieu  humilié,  et  jusqu'au  la  mort  de  la  croix.  »  II,  6. — «  Ceu^ 
fui  ont  le  cœur  humilié,  et  qui  aiment  la  bassesse,  n  II,  00.  —  Voy.  JeCkw. 

HoMiUER  (s'),  u  Humiliez-vous,  raison  impuissante.  »  1,  414. 

Bdihutb.  Discours  dMiumilité.  I,  75.  —  a  Peu  parlent  de  l'humilité  humble- 
ment.» Jbid. —  Humilité  d'une  &me  chrétienne.  1, 177  et  181.—  Humilité  appa- 
fente.  1, 189.  Voy.  Raisonnement.  —  a  Fausse  humilité,  orgueil.  »  U,  160.  — 
Les  humiliations  disposent  à  l'humilité.  U,  179.  Voy.  P^^itencb. 

HTPOcaiMB.  «  L'homme  n'est  que  mensonge  et  hypocrisie,  n  L,28. 

HYPOGRrrE.  Les  hypocrites  bien  déguisés  sont  soufferts  par  l'Église  et  sont 
reçus  deahomnea;  mais  ils  ne  sont  pas  reçus  de  Dieu,  qu'ils  ne  peuvent  trom- 
per, n,  115. 

I. 

Ici,  pour,  sur  la  terre,  dans  la  vie.  I,  cxxiv.  <^  «  Chaque  chose  est  ici  vraie 
en  partie,  fausse  en  partie.  »  I,  88.  —  «  Ce  n'est  point  ici  le  pays  de  la  vérité.  » 
fi,  78. 

Idée.  «  Presque  tous  les  philosophes  confondent  les  idées  des  choses.  »  I,  ¥. 
->^  La  conformité  d'idéo  n'est  pas  certaine.  I,  43. 

laBirrrrÉ.  Ce  que  c'est.  U,  202. 

Idolâtrie.  Générale  dans  le  premier  &ge  du  monde.  I,  172.  —  Idolâtrie  des 
Égyptiens,  des  Grecs  et  des  Latins.  Ibid,  —  Ruine  de  Tidolàtrie  prédite.  Il,  24. 

Idole,  t  On  se  fait  une  idole  de  la  vérité  mCmc.  »  II,  116. 

lanoRANCE.  to  L'ignorance  et  l'incuriosité  sont  deux  doux  oreillers  pour  une 
tèle  bien  faite.  »  (Montaigne)  I,  cxxiii.  Cf.  I,  cxxvi.  —  L'ignorance  naturelle  et 
l'ignorance  savante.  I,  44.  —  Ignorance  de  son  état  :  déraison  des  liommes  qui 
choisissent  d*y  vivre.  I,  139-143.  —  a  Ce  repos  dans  cette  ignorance  est  une 
èlioae  monstrueuse,  dont  il  faut  faire  sentir  l'extravagance  et  la  stupidité  à  ceux 
^i|i  y  passent  leur  vie.  »  1, 143.  —  L'homme  sans  Dieu  e^t  dans  l'ignorance  de 
tottt.  II,  157.  —  Ignorance  de  Dieu.  II,  197.  —  Les  chrétiens  sont  maintenant 
4ans  une  ignorance  qui  fait  horreur.  II,  322.  —  Voy.  Inconstance,  Mort  (la). 

IfiNORER.  «  Ignorant  ce  que  Je  suis  et  ce  que  je  dois  faire,  je  ne  connais  ni 
ma  condition  ni  mon  devoir.  »  I.,  197. 

Il  (neutre),  pour,  cela.  I,  42,  82,  152,  208;  II,  110,  1G4,  258,  353.  Cf.  L 
Lxux,  Lxxxi;  76,  note  2  (phrase  de  La  Bruyère).  Voy.  Lk.  =  Explétif.  «  Tant  il 
^t  vrai  ce  que  vous  venez  de  me  dire,  etc.  »  I,  cxxxui.  Cf.  I,  cxxxiv.  =  Mascu- 
lin, après  le  mot  personne.  Voy.  Personne.  =  Impersonnel,  devant  un  verbe  suivi 
,4'ansujet  singulier  déterminé,  n  II  est  venu  enfm  Jésus>Christ  dire...  d  H,  197. 

Ile.  Pascal  se  compare  à  un  homme  abandonné  endormi  dans  une  lie  déserte 
et  effroyable.  I,  175.  —  Histoire  d'un  homme  jeté  par  la  tempête  dans  une  île 
àocannue  :  image  de  la  condition  des  grands.  II,  350. 

Illosion.  u  La  vie  humaine  n'est  qu'une  illusion  perpétuelle.»  1,28.-—  a  Tout 
le  monde  est  dans  l'illusion.  »  I,  60. 

Image.  Voy.  Condition,  Ile. 

Imaginaire.  Vie  imaginaire;  être  imaginaire.  I,  21. 

Imaolnant  (adjectif)   Faculté  imaginante.  I,  32. 

Imagination.  Être  dUmagination.  I,  21.  —  Critique  de  l'imagination.  L  31.— 
Maîtresse  d'erreur  et  de  fausseté;  ennemie  de  la  raison;  a  établi  dans  Thomme 
une  seconde  nature,  etc.  Ibid.  —  Force  de  l'imagination.  I,  32.  —  Ses  effets.  I, 
33-31.  —  «  Le  roi  n*a  que  faire  de  l'imagination.  »  I,  36.  Voy.  Joci.  —  L*ima- 
.gination  frosait  le  temps  présent  et  amoindrit  réternité.  I,  37.  —  Grossit  les 
petits  objets  et  amoindrit  les  grands.  I,  41.  —  «  Les  hommes  prennent  souvent 
Jour  Imagination  pour  leur  cœur.  »  11, 109.  =  Pour,  idée.  «  L'imagination  qu^on 
prend  d'abord.  »  II,  308. 

lMRécn.B.  Voy.  Natore,  Ver.  =  Imbécile  à...  I,  8  (note  4). 

Imiter,  n  La  nature  s'imite.  »  II,  163. 

Immatérialité  de  l'amb.  II,  155. 

Immédiat  de.  «  Sa  sanctification  a  été  immédiate  de  son  oblation.  »  II,  S39. 

Immobilbment.  II,  103. 

jMMORTi^LiTÉ.  Voy.  Ame,  Foi. 
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Ii^feénABiLrrÉ.  Est  me  propriété  des  corps.  II,  902. 

Impénétrable.  «  (Dieu)  Impénétrable  à  la  vue  des  hommes.  »  II,  3W. 

Imperceptible.  »  L'univers  imperceptible  dans  le  sein  du  tout:  »  I,  3% 

Impie.  Les  plus  impies  sont  capables  de  la  grâce.  1, 187. — Les  impies  dei^mient 
être  étrangement  forts  en  raison.  II,  94.— Faux  laisonnemonfOos  impies  fondé 
sur  ce  qu1l  n*y  a  point  de  Dieu.  II,  ilO. 

Impiété.  C'est  elle  qui  fait  la  peine  quH}  y  a  en  entrant  dans  la  piété.  II, 
114-115,  338.  =  Au  pluriel.  «  Qu'ils  laissent  ces  impiétés  *  cettx,  etc.  »  I,  142. 

Impuqdé,  pour,  embarrassé  ou  obscur,  u  Les  preuves  de  Dieu  métaphysiques 
sont  si  impliquées,  qu'elles  frappent  peu.  »  1, 154. 

Impoutant.  «  Tout  est  important.  »  IL  121. 

Importer.  «  Il  importe  de  tout.  »  1, 101).  —  «  Le  moindre  mouvement  imperie 
à  toute  la  nature.  »  IL  ^21. 

Imposer.  «  Le  ton  de  voix  impose  aux  plus  sages,  m  I,  33. 

Imposteur.  Ce  qui  fait  qu'on  ajoute  loi  à  tant  d'imposteurs,  qui  disent  qu^ils 
ont  des  remèdes,  c'est  qu'il  y  en  a  de  vrais,  comme  il  y  en  a  de  faux.  Il,  75. 

Impression.  Impressions  anciennes;  fausses  impressions;  noauvaises  impres- 
sions; faire  impression.  1,  34-35. 

Impuissance.  «  Notre  impuissance  à  connaître  les  choses.  »  I,  7.  —  «  Ihie 
impuissance  do  prouver.»  I,  120.  —  «  Impuissance  à  croire.  )»  1, 152'.  —  «  La 
vraie  religion  doit  avoir  connu  la  concupiscence  et  l'impuissance  {c'e8t-4^irp 
la  concupisrence  de  l'homme  et  son  impuissance  de  la  vaincre  en  faisant  Iq 
bien).  »  î,  1G0.  Voy.  Prière.  --  «  Nos  impuissances.  »  II,  16$.     . 

Incapacité  de  l  homme.  I,  8,  note  4. 

Incarnation.  Montre  à  l'homme  la  grandeur  de  sa  misère,  par  la  grandeur 
du  remède  qu'il  a  fallu.  1, 188.  —  Secret  de  Dieu  dans  ce  mystère.  II,  3^. 

Incektain.  Travailler  pour  l'incertain.  I,  62,  G5;  II,  124. 

Incertain  BHEKT.  L  1^1* 

Inceutitude.  tt  Cloaque  d'incertitude  (l'homme).  »  f,  114.  —  «  Nous  ne  trou- 
vons en  nous  qu'incertitude,  n  1, 120.  —  «  Dans  l'incertitude  de  l'éternité  de  ma 
condition  future.  »  I,  140.  —  Gagner  avec  incertitude.  1,  151.  -»  Voy.  Mon- 

VA1GNR. 

iNcmcoNcis.  «  Les  inciroonda  de  cœur.  »  II,  57.  Voy.  CinooNcisiON.  «  Au 

propre.  II,  Oi. 

Ixclination.  «  Nous  ne  donnerions  point  cette  inclination  à  notre  volonté.  » 
II,  110. 

Incliner.  Incliner  le  cœur  à  aimer,  à  croire.  1,  lOi,  194.  —  «  La  coutume 
incline  l'automate,  n  I,  156.  —  «  L'habilode,  qui  incline  toutes  nos  pulssanees  à 
cette  croyance.  »  Ibid. 

Incommoder  (s'),  u  Le  respect  est.  Incommodez-vous.  »  I,  63. 

Incampréfiensibilité  {A  P.  R,  Commencement,  après  avoir  expliqué  V).  I,  83, 
note  1. 

Incompréhensible.  Réponse  à  l'objection  que  Dieu  est  inoompréhenslble. 
1, 180.  —  «  Incompréhensible  que  Dieu  soit,  et  incompréhensible  qu'il  ne  soit 
pas.  »  II,  126.  —  «  L'homme  est  toujours  disposé  à  nier  tout  ce  qui  loi  est 
incompréhensible.  »  II,  290.  — Voy.  Monstre. 

Inconsolable.  «  Des  mouvements  bien  plus  inconsolablee.  »  II,  245. 

Inconetance.  I,  8t,  note  4;  11,  170,  note  1.  —  Inconstanoe  al  bizcurrerie.  |^ 
172,  note  1. 

Inconstance.  «  Le  sentiment  de  la  fausseté  des  plaisirs  présents,  et  l'igno- 
rance de  la  vanité  des  plaisirs  absents,  causent  l'inconstance,  u  I,  84.  —  Vogr. 
Apparence,  Condition. 

Incontinent  (adverbe).  Il,  00,  00. 

Inconthadiction.  «  Ni  la  contradiction  n'est  marque  de  fausseté,  ni  IHncon- 
tradiction  n'est  marque  de  vérité.  »  l,  44. 

INCORROMPD.  I,  180,  208. 

iNcaiDVLE.  Plaindre  les  incrédules  et  ne  pas  les  injurier.  II,  88.  Cf.  1, 142. 
—  u  Incrédules,  les  plus  crédules.  »  II,  126.  —  Voy.  CjtÉDULB. 

Incroyable.  Réponse  à  l'objection  :  incroyable  que  Dieu  s'unisse  à  sons. 
I,  189. 

Incuriosité  (mot  de  Montaigne).  I,  cxxxti.  Voy.  Ismaance. 

Indépendance.  Drsir  d'indépendance.  II,  107. 

Indiffébence.  «  Il  faut  avoir  perdu  toatsenlimMt  pour  étfe  flaiw  IHnditfàrencc 
de  savoir  ce  qui  en  est  (de  ]'imm<tftalité  de  Tàma).  »  1, 137.  Voy.  f 

Indifférkkt.  Voy.  Pyrrhonirn. 
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Indivisible.  Espace  indivisible;  parties  indivisibles;  deux  indivisibles,  etc. 
U,  288-290. 

Indubitable.  1, 138;  II,  111.  —  Voy.  Fondement. 

Indulgences.  II,  92. 

I?iéGALiTià.  Il  est  nécessaire  ({u*il  y  en  ait  parmi  les  hommes.  I,  70. 

Infaillibilité.  Contre  rinfaillibilité  d*an  seul.  II,  122.  Voy.  Multttude. 

Infailublb.  Voy.  Docteur,  Pape. 

Infâme.  Voy.  Honneur. 

Infertile.  «  Pensées  infertiles  dans  leur  champ  naturel ,  abondantes  étant 
transplantées.  »  II,  305. 

Infidèle,  pour,  qui  n*a  pas  la  foi.  II,  49,  50,  330.  ~  Les  chrétiens  et  les 
infidèles.  II,  72. 

Infid^xité,  pour,  manque  de  foi,  incrédulité.  T,  152;  II,  23,  lot. 

/fi/lni\  rien.  1, 153,  note  2. 

Infini  (substantif).  «  Ces  deux  infinis  de  sciences.  »  I,  4.  —  Les  deux  infinis. 
I,  C.  Cf.  I,  9;  II,  163,  168.  »  L*infinl.  «  Qu'est-ce  qu'un  homme  dans  Tinfini?» 
1,  2.  —  L*infini,  ou  le  tout,  opposé  au  néant.  1, 3;  11,  288.  —  Nous  connaissons 
Texistence  de  Tinfini,  et  nous  ignorons  sa  nature,  parce  qu'il  a  étendue  comme 
nous,  mais  non  des  bornes  comme  nous.  I,  148.  —  La  nature,  les  espaces,  les 
nombres,  font  une  espèce  d'infini.  II,  151. 

Infdii  (adjectif).  «  Une  sphère  infinie.  ■»  1, 1.  —  Une  capacité  infinie  comme 
la  nature.  »  I,  3.  —  «  Une  vitesse  infinie.  »  II,  87.  —  «  L'infinie  immensité  des 
espaces.  »  II,  152.  —  «  Espaces  infinis.  »  II,  153.  s  A  l'infini.  II,  103,  288, 
289,  etc. 

Infiniment.  «  Infiniment  éloigné  de  comprendre  les  extrêmes.  »  1,  3.  — 
«  Divisible  infiniment.  »  I,  4.  —  «  La  durée  de  notre  vie  n'est-elle  pas  infiniment 
éloignée  de  l'éternité?  »  I,  6. —  «  La  distance  infiniment  plus  infinie  des  esprits 
à  la  charité.  »  II,  15.  —  «  Ces  êtres  terminés  se  multiplient  infiniment.  »  II,  151. 

iNnNiTé.  «  Une  infinité  d'univers,  dont  chacun  a  son  firmament,  etc.  »  I,  2. 

—  «  Une  infinité  d'infinités  de  propositions.  »  1, 3.  —  «  Je  ne  vois  que  des  infi- 
nités de  toutes  parts.  »  T,  139.  —  «  Il  y  a  ici  une  infinité  de  vie  infiniment 
heureuse  à  gagner.  »  I,  150.  =  La  double  infinité  de  la  nature.  1,  3.  Cf.  H,  296. 

—  Les  deux  infinités,  de  grandeur  et  de  petitesse.  II,  288.  —  «  L'infinité  en 
petitesse  est  bien  moins  visible.  »  I,  4.  —  «  L'homme  n'est  produit  que  pour 
l'infinité.  >.  II,  270. 

(Infinitif,  employé  comme  substantif).  Voy.  Le. 

Infiehb,  pour,  faible.  II,  247. 

Influer  (actif).  «  Du  soin  que  la  nature  a  d'y  influer  les  esprits.  »  II,  112. 

—  «  Inutile  au  corps  qui  lui  a  influé  sa  vie.  »  II,  113. 

Iniquité.  Les  iniquités  sont  les  vrais  ennemis  de  l'homme.  II,  10-11. 

Injuste.  «  Nous  naissons  injustes  et  dépravés.  »  II,  111.  «=  «  Et  par  les  Justes 
Juifs  et  par  les  injustes.  »  l,  209.  =  Être  injuste  de,  avec  l'infinitif.  Il,  355. 

Injustice.  L'injustice  dans  l'esprit.  II,  258.  —  Injustice,  I,  83,  note  1  ;  II, 
167,  note  5. 

Inondation.  «  Il  faut  une  inondation  de  passion  pour  les  ébranler  (les 
grandes  âmes)  et  pour  les  remplir.  »  II,  260. 

Inquiétude.  «L'inquiétude  de  son  génie.  »  II,  154  et  213. —  «  Saict  Paul  a  dit 
que  ceux  qui  entreront  dans  la  bonne  voie  trouveront  des  troubles  et  des  inquié- 
tudes en  grand  nombre.  »  II,  336.  Cf.  II,  340.  —  Voy.  Condition. 

Inquisition,  a  L'Inquisition  et  la  Société,  les  deux  fléaux  de  la  vérité.  »  II, 
117.  —L'Inquisition  corrompue  ou  ignorante.  11, 118. 

iNSENSiDiLiTit.  Étrange  insensibilité  de  certains  hommes  sur  leur  état  et  sur 
l'éternité.  1, 140-142. 

Insinuer  (neutre).  «  Ayant  pouvoir  d'insinuer  dans  tout  le  corps.  »  II,  120. 
ss  S'insinuer.  «  11  tient'la  maîtresse  branche  qui  s'insinue  partout.  »  Ibid. 

Inspiration.  Un  des  trois  moyens  de  croire.  II,  107. 

Instinct.  L'instinct  instruit  l'homme.  1. 12.  Voy.  Expérience. —  «  Nous  avons 
un  instinct  qui  nous  élève.  »  I,  25.  —  Deux  instincts  contraires  dans  l'homme, 
du  divertissement  et  du  repos.  I,  50.  —  «  Cet  instinct  qui  le  porte  à  se  faire 
Dieu.  »  II,  111.  —  Instinct  des  animaux  comparé  à  l'esprit  de  l'homme.  II,  151, 
270.  —  «  Instinct  et  raison,  marques  de  deux  natures.  »  II,  152.  —  instinct. 
Baison.  I,  120,  note  3. 

Instruction.  Trop  et  trop  peu  d'instruction  empêche  l'esprit.  1,  5. 

IiisnuiSANT.  «  Toute  religion  qui  n'en  rend  pas  la  raison  n'est  pas  instrui- 
sante. »  I,  171. 
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liiSimuuRiT.  «  Nos  instruments  (au  figuré).  »  I,  35.  —  Voy.  IirréiiiT,  Pointe. 

Intelligence.  Rang  que  tient  notre  intelligence  dans  Tordire  des  choses  intel- 
ligibles. I,  5.  =  Au  pluriel,  pour,  connaissances.  «  L'homme  ne  peut  parvenir  à 
ces  hautes  intelligences,  m  U,  267. 

jNTésEssER  (s*),  tt  Je  Tois  bien  que  vous  vous  intéressez  pour  TÉglise.  u  n, 
3â9.  Cf.  U,  331. 

Intérêt.  «  Notre  propre  Intérêt  est  encore  un  merveilleux  instrument  pour 
nous  crever  les  yeux  agréablement.  »  I,  35. 

Intériecr.  L'extérieur  et  Tintérieur.  I,  470.  —  «  Dieu  ne  regarde  que  Tinté- 
rieur.  »  H,  115.  Voy.  Extérieur,  sb  «Joseph  si  intérieur  dans  une  loi  tout  exté- 
rieure.» n,  179. 

Intime,  a  Dans  Tintime  de  la  volonté  de  Dieu.  »  II,  S36. 

iNTmiDER.  Voy.  Écriture. 

Inventeurs.  £k)nt  rares,  et  on  leur  refuse  Boiivent  la  gloire  quMls  cherchent 
par  leurs  inventions.  1,  66. 

Inventions.  «  Archimède  a  fourni  à  tous  les  esprits  ses  inventions.  »  II,  16. 
—  Mouvement  des  inventions  des  hommes  de  siècle  en  siècle.  II,  124.  —  «  Les 
inTentions  de  Tesprit  peuvent  être  tout  ensemble  sans  fin  et  sans  interruption.  » 
U,  268  et  273. 

Invincible  à.  I,  120. 

Invinciblement.  «  Invinciblement  cachés  dans  un  secret  impénétrable.  »  1, 3. 

iRRÊcoNaLiABLE.  m  Quand  elle  en  calme  la  dissension  irréconciliable.  >»  U,  243. 

Ibréparable,  en  parlant  de  la  nature.  I,  186. 

Irréprochable.  «  Témoins  irréprochables.  »  II,  25. 

IsAAC.  Vivait  en  la  foi.  1, 172.  —  «  Le  Dieu  d'isaac.  »  II,  61.  Cf.  I,  cvi. 

IsAîE.  Cité.  I,  209,  212;  II,  5,  56,  57,  80,  340.  —  Le  mem  fermé  d'Isaïe. 
II,  8,  50.  —  Traduction  de  plusieurs  chapitres  de  ce  prophète.  II,  188-196.  — 
«  Isaie,  prince  du  sang,  n  II,  200. 

Israël.  «  Les  prophètes  ont  dit  clairement  qu'Israël  serait  toujours  aimé  de 
DJea.  M  II,  4.  —  «  Tous  les  païens  disaient  du  mal  d*]sra61.  »  II,  109. 

ftus  et  reditw.  Il,  124.  Voy.  Nature. 


Jacob.  Foi  de  Jacob  :  son  attente  du  Sauveur.  ],  172. —  »  Le  Dieu  de  Jacob.  » 
II,  6U  Cf.  I,  cvi.  — Jacob  mourant  et  bénissant  ses  enfants  leur  prédit  la  royauté 
de  Juda.  H,  187.  —  Voy.  Prophéties. 

Jacques  (Saint).  Comment  saint  Thomas  explique  le  lieu  de  saint  Jacques  sur 
la  préférence  des  riches.  II,  172. 

Jamais.  «  Et  en  voilà  pour  Jamais.  »  II,  112  et  139. 

Janissaires.  Les  quarante  mille  janissaires  du  Grand  Seigneur.  I,  34. 

Jansénistes.  Ressemblent  aux  hérétiques  par  la  réformation  des  mœurs. 
II,  81.  —  Comparés  aux  Jésuites  sur  la  profession  des  deux  contraires  (le  libre 
arbitre  et  la  grâce?).  II,  93.  Cf.  II,  81.—  Désignés.  II,  73,  77, 100, 117,  335,  342. 

Voy.  PORT-ROYAL. 

Jansénics.  Nommé.  Il,  79.  —  Cité.  II,  103.  —  Analysé.  U,  241.. 

Jardi?i.  «  JÉSUS  (dans  sa  passion)  est  dans  un  jardin,  non  de  délices,  comme 
le  premier  Adam,...  mais  dans  un  de  supplices.  n'II,  206. 

Je  ne  sais  quoi.  La  cause  de  l'amour  est  un  «je  ne  sais  quoi  »,  si  peu  de  chose 
qu*on  ne  peut  le  reconnaître,  etc.  I,  83-84. 

Jean-Baptiste  (Saint).  Les  prophéties  sont  plus  claires  de  lui  que  de  Jésus- 
Christ.  II,  1.  Voy.  David.  —  Devait  convertir  le  cœur  des  pères  aux  enfants.  II, 
171-  —  A  déclaré  aux  Juifs  le  mystère  de  la  Pénitence.  U,  185.  —  Sa  venue, 
rj,  334.  Voy.  Avènement. 

Jean  (Saint).  Cité.  U,  74,  78,  79,  80,  171,  I8i,  330. 

(Jean- Casimir,  roi  de  Pologno.)  Désigné.  I,  81. 

JÉRÉMIB.  U,  72.  Cité,  n,  57-59. 

JÉROBOAM.  II,  125.  Voy.  Prêtre. 

JÉRt^sALEM.  Première  église  de  Jésus-Christ.  II,  24.  —  «  Que  Jérusalem  serait 
•éprouvée.  »  II,  58.  —  Voy.  Hh^rdsalem,  Rome. 

Jésoites.  Désignés.  I,  210;  II,  73,  76,  77,  78,  80,  81,  104,  106,  115,  117, 
18,  119,  120,  122,  125,  175,  205,  342.  —Leur  doctrine,  II,  77,  122.  —  Se 
>ignent  aux  ennemis  de  l'Église.  II,  77-78.  —  Comparés  aux  Jansénistes.  Il,  93. 
-  a  S*il  se  faisait  un  miracle  aux  Jésuites!  »  II,  204.  ^^  , 
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Msus-CwusT.  Dieu  et  Jésns-Chrîtt.  U  cvi-cvu.  —  «  JéBOS^brist,  atiiit  Paul 
•Dt  Tordre  de  la  charité...  Ils  voulaient  échauffer,  non  instruire.  »  I^  10?.  — 
«  La  rédemption  de  Jésus-Christ.  »  I,  i40.  Voy.  Foi.  — «  iésus'^lhrist  est  l'objet 
de  tout  et  le  centre  où  tout  tend.  »  ï,  154.  —  Médiateur  pour  connaître  Dieu. 
Ibid.  Cf.  I,  194;  II,  62,  108,  238.  —  La  connaissance  de  Jésus-Chnst  nou< 
fait  connaître  Dieu  et  notre  misère.  I,  154;  11,  02.  —  «  Jésns-Cbrist  er 
particulier  (prouve  la  vérité  de  la  religion).  »  I,  177.  —  Eat  venu  dan«  k 
temps  prédit,  mais  non  dans  l'éclat  attendu.  I,  200.  Cf.  U,  2i.  — A  été  en  scan- 
dale aux  Juila.  I,  209.  —  Selon  les  chrétiens  charnelfi,  est  venu  nous  dis- 
penser d'aimer  Dieu.  I,  210  et  216  >.  —  Jésus-Christ  figuré  par  Joseph.  II,  U-Voy. 
Larron.  —  Ce  qu'il  a  appris  aux  hommes.  II,  4-5.  —  Deux  natnres  en  Jésus- 
Christ/ deux  avénenients.  II,  4^  6.  *—  «  En  Jésus-Christ  toutes  les  contradiction^ 
sont  accordées.  »  II,  7.  —  Portrait  de  Jésus -Christ;  son  ordre;  aa  baas4>s>M 
•t  sa  grandeur.  II,  16.  ^  Son  (^curité  et  son  éclat.  II,  17.  —  Siinplicit4:'  et 
clarté  admirable  de  ses  discours.  Ibid.  —  Ame  en  lui  parfaitement  héroïque. 
itid,  —  Aussi  difficile  pour  TÉglise  de  montrer  qu'il  était  homne,  que  d* 
montrer  qu'il  était  Dieu.  II,  18.  —  u  Est  un  Dieu  dont  on  s'approche  sana  orieueîl, 
et  sous  lequel  on  s'abaisse  sans  désespoir.  >»  Ibid.  —  Ccotre  des  deux  Ti'sta- 
ments...  Est  prédit  et  prédisant...  Est  universel.  Ibid,  —  A  offert  le  sacritîn- 
de  la  croix  pour  tous.  Il,  19.  —  Prouvé  par  les  prophéties.  II,  21-29.  —  Roi  d»^î 
Juifs  et  des  Gentils;  fait  de  Jérusalem  sa  première,  et  de  Rome  sa  principal'' 
Eglise.  11,  24-25.  — Jésus-Christ  et  ses  apôtres  ôtent  Tidolàtrie  de  toute  la  tem*. 
II,  25.— Vocation  des  Gentils  par  Jésus-Christ.  Il,  27.  —  «  Jésus-Christ  est  ver.u 
dans  toutes  les  circonstances  prédites.  »  11,  29.  —  Pourquoi  a  fait  dea  mira- 
cles. II,  39.  Cf.  I,  174.  —  Comparé  avec  Mahomnt.  II,  43,  159.  —  Est  venu  in 
êonctificcUionem  et  in  icandcUum.  H,  49-50.  —  Généalogie  de  Jésus-Christ  dans 
l'Ancien  Testament.  II,  51.  —  Pourquoi  il  ne  dit  pas  qu'il  n'est  point  de  Naza- 
reth. Ibid.  —  Hors  de  Jésus-Christ  toute  communication  avec  Dieu  est  ùiC-v. 
II,  61.  —  Jésus^Christ  est  le  véritable  Dieu  des  hommes...  Le  réparateur  de 
notre  misère.  II,  02.  —  Nous  ne  nous  connaissons  nous-mêmes  que  par  Jésus- 
Christ...  En  lui  est  tnute  notre  vertu  et  toute  notre  félicité...  Sans  lui.  le  inonde 
ne  subsisterait  pas.  Il,  63.  —  Jésus-Christ  a  vérifié  qu'il  était  le  Messie  par  ses 
miracles.  II,  69,  73.  Cf.  I,  174.  —  Deux  manières  de  n'être  pas  pour  Jésns- 
Christ.  II,  71.  Voy.  Diff^benck.  —  Jésus-Christ  et  les  Pharisiens.  Il,  72-73.  — 
«  Jésus-Christ  ne  parlait  ni  contre  Dieu  ni  contre  Moïse.  »  II,  73.  —  En  quoi 
diffère  de  l'Antéchrist.  Ibid.  —  «  Toute  la  foi  consiste  en  Jésus-Chriat  et  en 
Adam.  »  11,  88.  —  Si  Jésus-Christ  est  mort  pour  tous.  II,  90,  158  et  3G1  *.  — 
Vérités  opposées  en  Jésus-Christ.  Il,  91-92.  —  Jésus-Christ  n'a  point  voulu  du 
témoignage  des  démons,  mais  de  Dieu  et  Jean-lUiptiste.  II,  98.  —  Devait  être 
jugé  par  les  Juifs  et  les  Gentils.  II,  101-102.  Voy.  Mystèsk.  —  Est  venu  oter 
les  figures  pour  mettre  la  vérité,  II,  104.  —  «  On  aime  Jésus-Christ,  parre 
qu'il  est  le  r^rps  dont  on  est  membre.  »  II,  113.  —  Est  venu  apporter  la 
ffuerre...  Avant  lui,  le  monde  vivait  dans  une  fausse  paix.  II,  115.  Cf.  Il,  171, 
334.  Voy.  Division.  —  A  aimé  la  pauvreté.  Il,  119.  —  Pré4»)pte  qu'il  a  posé  i  ses 
disciples.  II,  120.  —  Jésus-Ciirist  rédempteur.  II,  158.  Cf.  1,  176,  177,  211: 
II,  90.  Voy.  RRDEMPTEnn.  —  Seul  mène  au  vrai  chemin.  11,  158.  —  Tout  en 
tous,  et  modèle  de  toutes-  conditions.  H,  158-150.  —  Veut  que  son  témoigna::e 
ne  soit  rien.  II,  159.  —  «  Jésus-Christ  sera  à  la  droite,  pendant  que  Dieu  lui 
assujettira  ses  ennemis.  »  II,  170.  —  «  Il  a  adopté  nos  péchés,  et  nous  a  admi» 
à  son  alliance.  »  11,  173.  —  Dit  que  lui  et  les  sieus  seront  en  miracUs.  II,  !S:i. 

—  Ce  qu'il  a  dit  à  sa  venue.  11,  197.  —  Prouves  de  Jésus-Christ  :  k«  Juif»; 
prophéties;  figures;  silence  des  historiens.  11,  198.  —  Vocation  des  Gt^ntils,  et 
ruine  des  Juifs  et  des  païens  par  Jésus-Christ.  Ibid.  —  Détruisait  Te^npire  da 
diable  sur  les  cœurs.  11,  199.  Voy.  Exorcisue.  —  N'a  jamais  condamné  sans  ouir. 
II,  199.  —  Dit  :  «  Je  ne  sais  pas  »,  comme  homme  ou  comme  légat.  IL  201.  -> 
Le  Mystère  de  Jésus.  II,  206-211.  Cf.  I,  cvi-cvii.  —  Ce  qui  est  arrivé  en  Jésus- 
Christ  doit  arriver  en  tous  ses  membres.  II,  237.  Cf.  Il,  213.  Voy.  Ave.  —  Con- 
sidérations mystiques  sur  le  sacrifice  de  Jésus-Christ.  H,  238-240.  —  Jésus- 
Christ  n'a  pris  sa  vie  que  pour  la  perdre  pour  l'Église  et  pour  nous.  II,  329.  — 
N'est  reconnu  sous  des  espèces  de  pain  que  des  se.uls  catholiques.  II,  330.  —  A 
donné  dans  l'Évangile  une  marque  pour  reconnaître  ceux  qui  ont  la  foi.  11,  331. 

—  Parole  consolante  de  Jésua^firist.  U,  331.  —  Son  discours  à  ses  apôtres  sur 


].  Voir  les  Prm>ineiale§,  10*  Lettre,  dans  la  dernière  partie. 
i.  Voir  aussi  la  17e  Lettre  dan.s  les  Provinoialrê. 
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9én  éernier  aTéDement.  H,  341 .  ~  Voy.  Amm^  fIolnf]^*DIBlJ,  MiMra.  -*  Msns- 
CimisT.  O/TlcM.  H,  28,  note  2.  ^  Dieu  jvor  Jisvs-CBiusT.  1, 63,  noie  i,  ^  Si- 
ptUcre  de  Ji^sus-Chrirt.  Il,  20(>,  note  4. 

Jeu.  Raison  du  plaisir  du  jea.  1,  49.  52.  se  Au  figuré.  «  n  se  joue  un  jeu,  à 
rextrémité  de  cette  distance  infinie,  etc.  »  1, 149.  »  t  Le  dessous  du  jeu.  »1, 152. 

JEtNBR.  «  Il  vaut  mieux  ne  pas  jeûner  et  en  être  humilié,  que  jeûner  et  en 
être  conplaisant.  »  II,  177. 

Jeones  GBN8.  Sont  tout  dans  le  bruit,  dans  le  divertissement,  etc.  1, 88. 

Job.  «  Sa>omon  et  Job  ont  le  mieux  connu  la  misère  de  l'bomnie.  «  II,  108. 

—  M  Les  deux  plus  anciens  livres  du  monde  sont  Ifoise  et  Job.  »  II,  1(M).  —  Cité. 
11,333. 

Joie.  Fignres  de  la  joie  future  dans  TAncien  Testanent.  H,  101.  -»  Joie  des 
chrétiens.  II,  337.  Cf.  I,  cvi,  cvii,  214.  —  t  Les  Joies  temporelles  couvrent  les 
maux  étemels  qu*elles  causent.  »  II,  330.  -^  Voy.  Sentiv bnt. 

Joseph.  Figure  de  Jésus-Christ.  Il,  2.  —  «  Joseph  si  intérievr  dans  use  Isi 
tent  extériem^.  »  11,  179.  ->  Recommanéaden  de  Joseph  mouiant  à  ses  en- 
fants. n,187. 

JosBVHi.  Cité.  1, 199;  II,  170^189.  —  Sftleaee  de  Josëphe  s«r  MsusnChrist. 
il,  198.  Voy.  HiSTORim. 

Jouer.  Voy.  PassoNFiAOS. 

JoDG.  Ce  que  certaines  ^lens  appellent  avoir  secoué  le  Joug.  1, 14i.  —  Le 
Joug  de  Jésus-Christ  n'est  léger  qu'à  loi  et  à  sa  fores  divine.  U,  340. 

ivt>\.  Le  sceptre  de  Jada.  11, 40,  51.  —  Voy.  Jacc». 

Judaïque.  La  république  Judaïque.  II,  203. 

JusAîsMB.  Plénitude  de  maux  sans  consolation,  état  de  Jadaisme.  11,  229. 
Voy.  Consolation. 

Judas.  Aucune  invective  contre  lui  dans  les  historiens  évangéliques.  Il,  39. 

JuDÉB.  Elle  avait  toi^ours  des  hommes  choisis  qui  prédisaient  la  venue  du 
Messie.  II,  172. 

Judith.  Il,  20i. 

Juge.  «  Les  juges,  médecins,  etc.,  n*ont  que  Timagination.  »  I,  36.  —  «  Ce 
souverain  juge  du  monde  (rhomme).  »  I,  40.  ' 

Jugé,  btrc  au  nombre  malheureux  des  jugés?  II,  333. 

Jugement.  Il  est  difiîcile  de  proposer  une  chose  au  jugement  d'un  autre, 
sans  corrompre  son  jugement.  I,  82.  —  Peu  de  jugements  fermes  et  stables. 
Jbid.  Voy.  Assiette.  —  «  Le  jugement  est  celui  à  qui  appartient  le  sentiment.  » 
],  106.  :=  Jugement  (le),  pour,  le  jugement  dernier  ou  général.  «  Un  petit  Jour 
du  jugement,  d  11,  3i0. 

Juger.  «  Le  monde  juge  bien  des  choses.  »  I,  44.  —  Juger  d*un  ouvrage  par 
règle.  1,  98.  —  Ceux  qui  sont  accoutumés  à  Juger  par  le  sentiment  ne  com- 
prennent rien  aux  choses  de  raisonnement.  1, 105.  —  On  ne  peut  juger  de  son 
ouvrage  qu'en  s'en  éloignant  un  peu.  II,  163  et  217.  — Voy.  VolontÎ. 

Juif  (adjectif).  Le  peuple  juif,  h  109,  205;  II,  179.  Voy.  Peuple  »b  Dieu.  ^ 
La  religion  juive,  i,  210;  U,  41.  —  Philon  juif.  I,  WO;  II,  23,  203. 

Juifs.  Ennemis  irréconciliables  do  la  religion  et  do  l'Égliso.  I,  188,  214; 
II,  77.  —  Leur  loi.  I,  199-200  ;  II,  3,  5,  (k  —  Avant>coureurs  et  hérauts  do 
Tavénenient  d'un  libérateur.  I,  198.  —  Subsistent  toujours,  témoins  admira- 
bles et  irréprochables  de  la  vérité  dos  prophéties.  I,  109,  214;  II,  22,  25,  40, 
41,  59.  —  Avaient  vieilli  dans  des  pensées  terrestres.  I,  206.  —  Juifs  charnels, 
grands  amateurs  des  choses  prédites,  et  grands  ennemis  de  l'accomplissement. 

I,  207.  —  Leur  cupidité.  I,  209;  II,  184.  —  I>eur  religion,  figure  de  la  vérité  du 
Messie.  I,  210.  —  Les  Juifs  charnels  et  les  vrais  Juifs  :  les  uns  n'avaient  que  les 
affections  païennes,  les  autres  avaient  les  affections  chrétiennes.  1,  211.  Cf.  II, 
40,  56,  59,  72,  187-191.  —  Distinguer  leur  doctrine  d'avec  la  doctrine  de  leur 
loi.  Leur  doctrine  n'était  pas  vraie,  parce  qu'elle  n'avait  pas  ce  point,  de 
n'adorer  et  n'aimer  que  Dieu.  Il,  6.  Cf.  II,  68.  —  Prophéties  touchant  les  Juils. 

II,  2>,  27,  57-59.  —  Los  Juifs  ont  accohipli  les  prophéties.  II,  25,  41.  —  Com- 
ment, après  avoir  rejeté  Jésns^hrist,  ils  n'ont  pas  été  exterminés.  U,  29, 40.  — 
Témoins  suspects,  s'ils  eussent  été  tous  convertis  pnr  Jésus-Christ.  II,  40.  — 
Leur  unique  raison  de  refuser  Jésus-Christ.  11,  4041 .  —  «  La  protection  de 
Dieu  parait  dans  les  Juifs.  »  U,  49.  —  Leur  religion  :  en  quoi  elle  semblait  con- 
sister essentiellement.  II,  56.  ^-  Consistait  seulement  en  l'amour  de  Dien.  /M. 

—  Véritable  doctrine  de  leur  loi.  II,  56-59.  —  La  portion  des  Juifs.  Leur  Dieu 
distingué  du  Dieu  d'Abraham,  d*Isaac,  de  Jacob,  des  chrétiens.  II,  61.  —  Con- 
testation entre  les  Juifs,  touchant  Jésus-Christ.  II,  71-72.  —  Juifs  1m|8  parce 
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qu'ils  disaient  qu*i!  n'y  a  qa'un  Dieu.  Il,  90.  Cf.  I,  176.  —  Les  Juifs,  appelés 
a  dompter  les  nations,  ont  été  esclaves  du  péché.  II,  107.  —  «  Les  Juifs  s*aTeu> 
glaient  en  jugeant  des  miracles  par  l'Écriture.  »  II,  184.  —  Dieu  s'est  servi  de 
leur  concupiscence  pour  les  faire  servir  à  Jésus-Christ,  ibid.  —  A  la  fois  trè^ 
conTormes  et  très-contraires  au  Messie.  Ibid.  —  N'ont  connu  des  mystères  que 
la  pénitence.  II,  185.  —  Captivité  des  Juifs  sans  retour  (Prophéties).  II,  188.  — 
Réprobation  des  Juifs.  Il,  191, 198.  —  «  C'est  la  malédiction  des  Juifs  et  des 
païens  (d'ôtre  abandonné  aux  douleurs  de  la  nature  sans  les  consolations  de 
l'esprit  de  Dieu).  »  II,  229.  —  «  Les  Juifs,  voyant  un  homme  parfait  en  Jésus- 
Christ,  n'ont  pas  pensé  à  y  chercher  une  autre  nature.  »  II,  330.  —  Voy.  Peuple 
DE  Dieu.  —  Avantages  du  peuple  juif,  1 ,  200,  note  3.  —  Sincérité  des  Juifs,  h 
201,  note  3.  —  Pour  montrer  quê  les  vrais  Juifs  et  les  vrais  Chrétiens  n'ont 
qu'une  même  religion.  II,  59,  note  1. 

JuRiniciANT,  JcRiDiciÉ,  JcRiDicTiON.  «  Ls  Juridiction  ne  se  donne  pas  pour  le 
Juridiciant,  mais  pour  le  Juridicié.  »  II,  167. 

Jurisprudence.  «  Trois  degrés  d'élévation  du  pôle  renversent  toute  la  juris- 
prudence. »  I,  38. 

Juste  (substantiO*  Deux  hommes,  deux  mondes  dans  les  justes.  II,  91.  — 
u  Des  Justes  justifiés  sans  charité  !...  »  II,  122.  —  «<  Le  Juste  agit  par  foi  dans  les 
moindres  choses.  »  II,  161.  —  Les  justes  se  croient  pécheurs.  II,  164.  —  Com- 
paraison de  la  conduite  du  juste  à  celle  d'Abraham.  II,  172.  — Les  faux  justes 
comparés  à  Pilate.  Il,  211.  —  La  vie  des  justes  doit  être  une  pénitence  conti- 
nuelle, sans  laquelle  ils  sont  en  danger  de  déchoir  de  leur  justice.  II,  2S8.  — 
Voy.  Créature. 

Juste  (adjectif).  «  Rien,  suivant  la  seule  raison,  n*est  juste  de  soi.  »  1, 38. 

—  «  On  ne  voit  presque  rien  de  juste  ou  d'injuste  qui  ne  change  de  qualité  eu 
changeant  de  climat.  »  Ibid.  —  «  On  appelle  Juste  ce  qu'il  est  force  d'observer.  • 
I,  71.  —  M  II  faut  faire  que  ce  qui  est  juste  soit  fort,  et  que  ce  qui  est  fort  soit 
Juste.  »  I,  72.  —  I^  peuple  suit  la  coutume  et  les  lois  parce  qu'il  les  croit  justes. 
I,  82-83.  =  Au  neutre.  «  Le  juste  est  de  ne  point  parier.  »  I,  150. 

Justice.  «  L'affection  ou  la  haine  changent  la  justice  de  fkce.  »  I,  33.  —  La 
véritable  justice.  I,  34,  72.  Voy.  Magistrat,  Église.  —  La  justice  et  la  vérité 
sont  deux  pointes  subtiles.  I,  35.  —  L'homme  ignore  la  justice.  I,  37.  —  «  Plai- 
sante Justice,  qu'une  rivière  borne!  »  I,  38.  Cf.  1,70.  —  Diverses  définitions  de 
la  justice.  I,  38.  Cf.  I,  83.  Voy.  Éocité,  Loi.  —  La  mode  fait  la  justice.  I,  71.  — 
La  justice  est  ce  qui  est  établi.  Ibid,  —  «  Ne  pouvant  fortifier  la  justice,  on  a 
justifié  la  force.  »  Ibid,  —  La  Justice  sans  la  force  est  impuissante.  I,  72.  — 
L'empire  de  la  justice  n'est  point  tyrannique.  I,  82.  —  La  doctrine  du  péché 
originel  contraire  aux  règles  de  notre  misérable  justice.  1,  115.  —  Disproportion 
entre  notre  justice  et  celle  de  Dieu.  1, 153  et  166.  Voy.  Mis^iucorde,  RépRoivK 

—  La  Justice  éternelle,  opposée  à  la  justice  légale.  II,  11.  —  Miséricorde  et  jus- 
tice de  Dieu.  II,  102.  Cf.  I,  1^3.  —  «  La  Justice  partie  de  la  terre  (Virgile).  >  H, 
156  et  361.  Voy.  Pécni,  =  Pour,  justification.  «  Dieu  a  promis  d'accorder  la 
justice  aux  prières,  w  II,  161.  —  Justice.  I,  71,  note  2.  •—  Justice ^  Force.  I,  72, 
note  1. 

JusTiHER,  pour,  rendre  juste.  I,  71.  =  Justifier  les  pécheurs.  II,  50. 


LÀ.  Voy.  Quitter. 

Lautorité.  II,  160,  note  2. 

La  gloire.  II,  164,  note  1. 

La  grandeur  de  V homme,  l,  10,  note  1. 

La  prévention  induisant  en  erreur.  II,  166,  note  2. 

LACËDâfONiENS.  Pourquoi  les  morts  généreuses  des  Lacédémoniens  et  autres 
ne  nous  touchent  guère.  II,  97.  Voy.  Martyrs. 

LÂCHE.  Voy.  Brave. 

Lâchement.  «  Il  (Montaigne)  ne  pense  qu'à  mourir  lâchement  et  mollement 
par  tout  son  livre.  »  II,  98. 

Lâcheté,  pour,  mollesse,  paresse.  I.  cxxxni,  cxxx^v,  186. 

Laisser  (dans  le  sens  du  latin  omittere).  Ne  pas  laisser  de.  «  Cette  médecine 
ne  laisse  pas  d*ètre  amère  à  l'amour-propre.  »  1,  28.  —  «  Elle  ne  laisse  pas  de 
recevoir  de  très-grandes  différences  dans  l'application  >.  »  II,  253.  =  Se  laisser. 

I.  C'est  ainsi  qu*il  fiiut  lire,  et  non  point  :  v  Elle  ne  laisse  pas  *fwe  de  recevoir...  »,  comme 
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avec  un  verbe  à  l'infinitif,  suivi  de  la  préposition  à.  «  Se  laissant  conduire  à 
leurs  inclinations  et  à  leurs  plaisirs.  »  I,  143.  —  «  Laisse-toi  conduire  à  mes 
règles.  »  H,  208.  —  «  Avec  quelle  soumission  se  laisserait-il  gouverner  à  la 
volonté  qui  régit  le  corps!  »  II,  114.  —  «  Ne  nous  laissons  donc  pas  abattre  à 
la  tristesse,  n  II,  338 1. 

LArr  (LA  Voie  de).  U,  271«. 

Lamech.  I,  172. 

Langage.  1, 105,  note  4.—  MisceU.  Langage,  I,  103,  note  2.  —  Voy.  Morale. 

Langues.  «  Les  langues  sont  des  chiffres:...  de  sorte  qu'une,  langue  inconnue 
est  déchiffrable.  »  1, 103. 

Languissant.  Voy.  Amusement. 

Langueur,  pour,  maladie.  «  Pour  y  recevoir  ces  soulagements  miraculeux  dans 
leurs  langueurs.  »  II,  80. 

Laquais.  «  Il  a  quatre  laquais...;  c'est  à  mol  à  céder.  »  I,  61  et  62.  Cf.  I,  64. 

LARR0?i.  Jésus-Christ  entre  deux  larrons.  II,  2# 

Lasser.  Voy.  Délasser. 

Latins.  Voy.  Idolâtrie. 

Laval  (M.  de).  II,  327. 

Le  (au  neutre).  I,  33  ;  II,  237.  —  Le,  Les,  avec  des  infinitifs.  «  Le  croire... 
le  courir.  »  11, 160.  —  «  Les  marchcrs,  toussers,  mouchers,  étemuers.  n  II,  163. 

Le  bon  sens.  II,  157,  note  i. 

L'Ordre.  Contre  Vobjection  que  VÊcriture  n'a  pas  d'ordre.  1, 102,  note  1. 

Le  souverain  bien:  dispute  du  souverain  bien.  II,  156,  note  4. 

Lecture.  Lectures  des  philosophes  :  quelle  est  leur  utilité,  comment  elles 
doivent  ôtrc  réglées.  I,  cxxxni-cxxwi. 

LÉGAL.  Justice  légale.  II,  11.  Voy.  Justice. 

Légat.  Jésus-Christ  parle  comme  légat.  II,  201. 

Léoer  à.  Voy.  Joua. 

Législateur.  Si  Thomme  connaissait  la  justice,  les  législateurs  n'auraient  pas 
pris  pour  modèle,  au  lieu  de  cette  justice  constante,  les  fantaisies  et  les  caprices 
des  Perses  et  Allemands.  I,  37.  —  Les  anciens  législateurs  grecs  et  romains  ont 
emprunté  de  la  loi  Juive  leurs  principales  lois.  1,  200.  —  L'ordre  des  biens 
n'est  fondé  que  sur  la  seule  volonté  des  législateurs.  II,  351. 

Le  MaItre  (M.).  Un  de  ses  plaidoyers  cité.  II,  178. 

LÉON  (Saint).  Cité.  H,  334. 

Lettre.  «  La  lettre  tue.  »  II,  5.  —  Voy.  Peuple. 

Lettres.  Titres  de  lettres  projetées  par  Pascal,  et  qui  devaient  entrer  dans 
son  ouvrage.  1, 150, 174.  Voy.  Machine.  —  Lettres  à  un  Provincial^  rappelées. 
II,  77,118, 178.  Voy.  Rome. 

Levain.  Mauvais  levain  mis  dans  l'homme  dès  l'heure  où  il  est  formé. 
II,  181,18ï. 

Liaison.  «  Nous  n'avons  point  de  liaison  à  eux.  »  II,  97. 

LiANCouRT.  Voy.  Brochet. 

I.1RÉRAL.  Voy.  AVARICIEUX. 

Lirérateur.  tt  Je  tends  les  bras  à  mon  libérateur.  »  I,  213. 
Liberté.  «  La  vérité  n'a  plus  de  liberté  de  paraître.  »  II,  80.  =  Pour,  volonté. 
Aimer  Dieu  avec  une  liberté  entière.  II,  227. 

on  a  imprimé  à  tort;  l'addition  du  que  ne  peut  venir  que  de  la  négligence  du  copiste  :  Pascal, 
qui  use  souvent  de  ce  tour  dans  les  Prwincialei,  l'y  emploie  toujours  correctement 

1.  Cette  construction  est  un  latinisme,  comme  on  le  voit  bien  par  cette  phrase  des 
Provinciale»  (6«  Lettre),  dans  laquelle  Pascal  cite  et  traduit  un  casuiste  :  c  J'avance  cette 
■  opinion;  mais  parce  qu'elle  est  nouvelle,  je  la  laisse  mûrir  au  temps,  relinquo  tempoti  mar 
«  Iwrandam.  »  Dans  ces  exemples  et  dans  tous  ceux  du  même  genre  qu'on  pourrait  citer,  le 
substantif  précédé  de  la  préposition  à  est  un  complément  indirect  du  premier  verbe;  le 
second  est  au  présent  de  l'infinitif  actif  en  vertu  de  la  même  ellipse  qui ,  en  latin ,  fait 
mettre  ce  verbe  au  participe  futur  passif,  accordé  avec  le  complément  direct  de  relinquere 
ou  de  son  équivalent.  Ainsi,  dans  le  vers  si  connu  de  Racine  {Iphigénie,  a.  Il,  se.  i). 

Je  fii«  tuinai  conduire  à  cet  aimable  guià^ 

(en  latin,  permisi  me  juveni  deducendam) ,  à  n'a  pas,  comme  on  l'a  dit,  le  sens  de  par,  puis- 
qu'il ne  dépend  point  du  verbe  conduire,  avec  lequel  il  ne  pourrait  faire  qu'une  équivoque 
ou  un  non-sens.  Ce  vers  signifie  en  effet  :  je  me  laissai  conduire  par  cet  aimable  guide,  mais 
d'après  une  construction  toute  difierente,  et  plus  latine  que  française  :  ce  qui  l'a  fait  abaa- 
donner  avec  le  temps. 

2.  La  voie  lactée  est  encore  ainsi  appelée  dans  les  JUondes  de  Fontenelle,  V*  soir. 
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»,  pour,  esprit  fort,  iaotAdiito.  l,  bur^. 

iiiBEKTiNÂGB.  Opposé  à  supentition.  H,  159. 

Ubrb.  «  Il  n^est  pas  boa  d'être  trop  libre.  »  U,  105.  -^  Voy.  EtiFAiiT,  Pci«- 
sâncB. 

Librement,  pour,  volontairement.  H,  227. 

Lien.  Nous  avons  un  lien  commun  avec  les  martyrs.  II,  97.  •*  Sentir  aon 
lien.  11,333. 

Lieu,  pour,  place,  rang.  «  L'homme  est  vwiblement  ^ré...  et  tombé  de  son 
vrai  lieu.  »  1, 121.»  Pour,  endroit,  passage.  «  Il  y  a  des  lieux  où  il  faut  appekr 
Paris  Paris.  »  I,  lt)2.  Cf.  I,  208.  —  «  Le  lieu  de  saint  Jaoques  sur  la  préféreoce 
des  riches.  »  II,  172.  =  Pour,  champ,  au  figuré.  «  Le  lieu  est  ouvert  au  bla«- 
ph^iee.  »  U,  78.  Cf.  I,  176.  =  Avoir  lieu  de.  «  La  raison  seule  a  lieu  d'en  con- 
naître. »  II,  267. 

LiuiTB.  «  Je  prie  Dieu...  de  me  renfermer  dans  mes  limites.  »  U,  339. 

LiON.  «  L'enirée  de  Saturne  au  Lion  nous  marque  rorigine  d'un  tel  cruse.  • 

I,  38. 

Lire.  Mahomet  a  défendu  de  lire;  Moïse,  les  apôtres  ont  ordoené  de  lire. 

II,  42,  43. 

Littéral.  Sens  littéral.  Voy.  Écriture,  Sens. 

Livre,  u  Quand  en  voyant  un  homme  on  se  souvient  de  son  livre»  c'est  mau* 
vais  signe.  »  I,  75.  —  «  Qu'il  y  a  de  différence  d'un  livre  à  un  autre!  ■  I,  2Ul. 
—  (c  Certains  auteurs...  disent  :  Mon  livre...  Us  feraient  mieux  de  dire  :  Noin* 
livre,  etc.  n  II,  118.  —  u  Les  meilleurs  livres  sont  ceux  que  ceux  qui  les  lisent 
croient  qu'ils  auraient  pu  faire.  »  II,  3U7.  s=  Le  livre  qui  contient  la  loi  des 
Juifs  est  le  plus  ancien  livre  du  monde.  I,  200-201;  II,  42.  Voy.  ÉcairiRB, 
MoiSE.  —  Livres  canoniques.  II,  237. 

Loger  (se).  Au  figuré.  «  Elle  s'y  logerait  (dans  leur  cœur).  »  II,  254. 

Logique.  Logique  de  Pascal.  II,  301.  —La  logique  a  emprunté  les  règles  de 
la  géométrie  sans  en  comprendre  la  force.  U,  306. 

Loi.  L'essence  de  la  loi.  I,  39.  —  Homère  ne  s'est  Jamais  servi  du  nom  de 
loi.  I,  200.  3=  Lois  humaines  :  il  n'y  eu  a  point  d'universelles.  I,  38.  —  Lois 
naturelles.  Ibid.  —  u  En  peu  d'années  de  possession  les  lois  foudameoiales 
changent.  »  Ibid,  —  Recourir  aux  lois  fondamentales  et  primitives  de  l'Eut: 
jeu  sûr  pour  tout  perdre.  I,  39.  —  Pourquoi  suit-on  les  anciennes  lois.  1,  61.  ~ 
Lois  établies,  tenues  pour  justes  sans  ôtre  examinées.  1,  71.  —  o  U  serait  donc 
bon  qu*on  obéit  aux  lois  et  coutumes,  parce  qu'elles  sont  lois.  »  1,  82.  —  Le  peuple 
n'y  obéit  qu'à  cause  qu'il  les  croit  justes.  I,  83.  —  u  II  y  a  dea  gens...  qui,  ayaut 
renoncé  à  toutes  les  lois  de  Dieu  et  de  la  nature,  s'en  sont  fait  eux-mêmes 
auxquelles  ils  obéissent  exactement.  »  1,  85.  —  «  Les  Étais  périraient,  si  on  ne 
faisait  ployer  souvent  les  lois  à  la  nécessité.  »  1, 174.  —  «  Deux  lois  suffisent  pour 
régler  toute  la  république  chrétienne.  »  II,  9i.  —  «  Dieu,  qui  est  le  maître  des 
biens,  a  permis  aux  sociétés  de  faire  des  lois  pour  les  partager;  et,  quand  ces 
lois  sont  une  fois  établies,  il  est  injuste  de  les  violer.  »  H,  352. 

Loi  fLA).  Caractères  et  doctrine  de  la  loi  des  Juifs.  I,  109-200;  IL,  3-7, 
56-59.  Voy.  Juifs.  —  Loi  ancienne,  loi  nouvelle.  1,  211.  —  «  La  loi  n'a  pas 
détruit  la  nature...  :  la  grâce  n'a  pas  détruit  la  loi.  »  II,  116.  —  Voy.  Fir.uaA-np. 

Lors,  pour,  alors.  Il,  152. 

Louer.  Voy.  Blâmer. 

Luc  ÇSaint).  I,  212.  Voy.  Généalogie. 

LifMiBRK.  Explication  de  la  lumière  par  le  cfmatns  rêc$4mdi.  II,  151.  -^ 
Définition  absurde  de  la  lumière.  II,  283.  =  Au  figuré.  «  Il  y  a  (en  Dieu)  assci 
de  lumière  pour  ceux  qui  ne  désirent  que  de  voir,  et  assez  d'obscurité  pour 
ceux  qui  ont  une  disposition  contraire.  »  II,  48.  Voy.  Clarté,  Dif.u  cauié.  — 
Lumière  de  la  foi.  II,  60.  —  «  Recherchant  de  toute  leur  lumière.  «  Ibid.  et  05>. 
~  Si  la  lumière  est  ténèbres,  que  seront  les  ténèbres?  »  U,  104.  —  La  véritable 
piété  est  une  lumière  éclatante.  II,  338. 

Lune.  Prétendue  influence  de  la  lune.  1, 101.  —  Paux  et  vrais  effets  de  la 
lune,  n,  75. 

Lunettes,  u  Combien  les  lunettes  nous  ont-elles  découvert  d'êtres  !  »  H,  101. 

Luxuriant.  Style  trop  luxuriant.  II,  154  et  '213. 

1,  <  Ces  libertins  qui  ne  cherchent  qu'à  douter  de  la  religion.  ■  Provinciales,  4«  Lettre. 

2.  Dans  les  Provinciales,  7"  Lettre,  au  commencement  :  •  Ils  ont  ou  besoin  de  toute  leur 
lumière  pour  trouver  des  expédients,  etc.  » 
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Machine.  La  machine  d'arithmétiqae  :  ses  effets.  H,  118.  Of.  I,  LXVii-Lrviii. 

=  Machine  (la),  pour  la  partie  de  l'homme  par  laquelle  il  est  machine.  «  Les 
choses  qui  ploient  la  machine  vers  lo  respect  et  la  terreur.  »  I,  61.  Cf.  1, 156. 
Voy.  Automate.  —  Preuves  par  la  machine.  I,  156  et  469.  Voy.  Letthes.  — 
«  Les  esprits  médiocres  sont  machines  partoat.  •  II,  252.  —  «  Nous  serions  des 
machines  très^ésagréables.  »  II,  260. 

Magiciens.  U,  71.  Voy.  Mieacle. 

Magistiiat.  Le  magistrat  au  sermon.  1, 32.  —  «Nos  magistrats  ont  bien  connu 
ce  mystère.  Leurs  robes  rouges,  leurs  hermines,  etc.  »  I,  33.  —  Les  magistrats 
n'ont  pas  la  véritable  justice.  I,  34. 

Magnifique.  Par  l'amour,  on  devient  magnifique,  sans  l'avfrfr  jamais  été. 
II,  259.  Voy.  Libéral. 

Mauobiet.  u  Les  soldats  de  Mahomet.  »  I,  85.  Voy.  Htfa^iooB.  —  Sa  reli- 
gion u'a  pas  de  marques  de  vérité.  I,  198.  —  Mahomet  comparé  avec  Jésus- 
Christ.  II,  41-43,  159.  --  Son  livre.  II,  42,  43.  Voy.  Algoran.  —  A  défendu  de 
lire.  Ibid,  —  «  Qui  rend  témoignage  de  Mahomet?  iui-méme.  »  II,  150.— 
Païens.  Mahomet.  II,  197.  —  Contre  Mahomet,  II,  43,  note  3.  —Voy.  Diffé^ 
rence,  etc. 

MAHOiiÉTAN.  Les  Mahométans  n*ont  pas  apporté  le  remède  à  nos  concupis- 
cences. I,  182.  —  La  religion  mahométane.  II,  41. 

Main.  Tomber  dans  les  mains  d'un  Dieu  irrité.  I,  140.  —  «  C/est  on  appe- 
santissemeiit  de  la  main  de  Dieu.  »  I,  144.  »  «  Fait  de  main  {mctnu  facius),  n 

I,  200.  =  Défendre  son  droit  les  armes  et  la  force  à  la  main.  II,  157. 

Maintenant.  Voy.  Vivre. 

Maison.  Pour,  famille,  race.  I,  62.  —  Voy.  Port-Royal,  SAt!rrtfr<. 

MaItiiksse.  «  Cette  maîtresse  d'erreur  et  de  fausseté.  »  I.  31.  Voy.  Ivaoina* 
TioN.  ==  iklaitresse,  pour,  personne  aimée.  II,  262.  =  u  Maîtresse  forme.  »  (Mon- 
tuiiçne)  I,  cxxvi. 

xMaItrise,  pour,  supériorité,  u  Leur  maîtrise  est  de  divers  genre.  »  I,  81.  — 
«  11  n'y  a  que  la  maîtrise  et  l'empire  qui  fait  la  gloire.  »  II,  150. 

Mal:  Le  mal  à  craindre  d'un  sot  qui  succède  par  droit  de  naissance.  I,  60. 

—  «Le  mal  est  aisé...  Mais  un  certain  genre  de  mal  est  aussi  difficile  à  trouver 
({ue  ce  qu'on  appelle  bien.  »  L  88.  Voy.  Bien,  Consciikgb.  —  «  N'appelons  mal 
({ue  ce  qui  rend  la  victime  de  Dieu  victime  du  diable.  »  II,  237.  —  La  vue  du 
mal  corrige  quelquefois  mieux  que  l'exemple  du  bien.  U,  346.  —  Le  mal  est 
ordinaire,  le  bien  est  rare.  Ibid.  =^  Au  moins  mal  (locut.  adverbiale).  I,  86. 
=  Mal,  pour,  maladie.  I,  75;  II,  227,  229.  —  Voy.  Maux. 

Malade.   Les  malades  de   TÉvaugile  figurent   l'àme   malade.   H,  SOI.  Cf. 

II,  227. 

Maijldie.  «  La  maladie  est  l'état  naturel  des  chrétiens.  »  I,  xc.  •—  Les  mala- 
dies sont  un  principe  d'erreur.  I,  35.  —  Dispositions  de  l'&me  dans  la  maladie. 

I,  75.  —  Maladie  principale  de  i'homftie.  I,  101.  Cf.  I,  18*.  Voy.  Concupisgbncb. 

—  Prière  pour  demander  à  Dieu  le  bon  usage  des  maladies.  U,  223-232.  — 
Voy.  Conduite. 

Malchus.  Voy.  Pierre  (Saint). 

MALt^DiCTiON.'  Mulédictiui)  des  Grecs.  II,  186.  —  La  malédiction  des  Juifs  et 
des  païens.  11,  229.  Voy.  Consolation.  —  Hors  l'Église  il  n'y  a  que  malédiction. 

II,  330. 

Malueur.  Tout  le  malheur  des  hommes  vient  de  ne  savoir  pas  demeurer  en 
repos,  i,  48.  —  Malh(;ur  naturel  de  notre  condition.  I,  49.  —  Malheur  d*un 
homme  sans  Dieu.  1, 142.  Voy.  Homme. 

Malheureux.  «  Plaiudre  les  ntalheureux  n'est  pas  contre  la  concupiscenee.  » 
I,  81.  ~  u  Les  malheureux!...  Ces  malheureux!...  (les  Jésuites).  »  II,  139. 

Malice.  Voy.  Théologie. 

Malignité,  u  Quand  la  malignité  a  la  raison  de  son  côté,  elle  devient 
aère.  Mi,  173.  —  tt  L'homme  aime  la  malignité...  contre  les  heureux  superbes^  » 
1,  80.  —  La  malignité  est  dans  le  cœur  de  l'homme  dès  son  enfance.  II,  181. 

Maukllb.  ((  Les  mamelles  de  l'Épouse  »,  figure  selon  les  rabbins.  U,  10. 

Manier.  Voy.  Prinupe,  Raison. 

Manière.  «  Les  belles  manières  du  monde.  »  1, 141.  Voy.  Air. 

Manqob.  tt  Le  manque  de  charité.  »  II,  74.  Voy*  Miraclb.  s=  De  maDqae. 
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«  Qu'il  nV  ait  rien  de  trop  ni  rien  de  manque.  »  II,  123.  —  «  On  U  trouve  de 
man<^ue  dans  son  cœur.  »  II.  262.  =  Manque  de,  pour,  faute  de.  «  Manque 
d'avoir  contemplé  ces  infinis.  »  I,  3.  —  k  Manque  d*y  faire  réflexion.  »  1, 37.  Cf. 
1,77,90,154,193. 

Manquer  à,  suivi  d*un  infinitif.  I,  70;  II,  339. 

Marc  (Saint).  Cité.  II,  79,  341. 

Marcher  (subsuntif).  Voy.  Le. 

Mariage.  Voy.  Naissance,  Pall  (Saint). 

Marque.  «  Il  les  faut  laisser,  c'en  est  la  marque.  »  1, 102.  —  Marque  que 
doit  avoir  la  vraie  religion.  I,  169.  —  Laisser  ou  donner  des  marques  de  soi. 
1, 175,  205;  II,  48.  Voy.  Dieu,  Élus.  —  "  Les  marques  d*un  Créateur.  ■  I,  197. 
—  «  La  dernière  marque  de  Messie.  »  II,  25.  —  Les  trois  marques  de  la  religion. 
II,  77.  —  Marque  donnée  par  Jésus-Christ  dans  rÉvaninle  pour  reconnaltrp 
ceux  qui  ont  la  foi.  H.  331.  —  u  Rencontrer  des  marques  qu'ils  sont  dans  le 
véritable  chemin.  »  II,  337.  —  Voy.  Athéisme. 

Marquer,  u  Si  je  n*y  voyais  rien  qui  marquât  une  Divinité.  »  I,  197.  = 
Blarquer  que...  II,  341. 

Martial.  Épigrammes  de  Martial.  I,  86. 

Martyre.  Voy.  Église,  Miracle. 

Martyriser.  <t  Jamais  on  ne  s'est  fait  mart3rri8er  pour  les  miracles  qp'on  dit 
avoir  vus.  »  II,  108  et  138. 

Martyrs.  «  S'il  n'y  avait  des  martyrs  qu'en  notre  religion.  Dieu  y  serait  bien 
manifeste.  »  1, 171.  —  La  mort  des  martyrs  nous  touche;  car  ce  sont  nos  mem- 
bres <  leur  résolution  peut  former  la  nôtre.  II,  97.  Voy.  Exemple. 

Masquer.  «  Masquer  la  nature  et  la  déguiser.  »  I,  102. 

Masse.  «  Masse  de  perdition,  n  II,  323. 

Mathématicien.  «  L'enseigne  de  mathématicien.  »  I,  74. 

Mathématique,  u  La  mathématique.  »  II,  174.  Cf.  I.  lxv.  =  «  C*eat  un 
bon  mathématicien,  dirait-on.  Mais  Je  n'ai  que  faire  de  mathématiques.  »  I,  74. 
Voy.  Proposition. 

BIatiiue.  «  Embrouiller  la  matière.  »  I,  43.  —  «  Matière  de  doute  et  d'in- 
quiétude. M  1, 197.  =  Matières.  Voy.  Disposition. 

Matthieu  (Saint).  Voy.  Algoran,  GénIalogie. 

Maudit.  Voy.  Maxime. 

Mauvais.  Voy.  Volonté. 

Maux.  «  Les  philosophes  ont-ils  trouvé  le  remède  à  nos  maux?  »  T,  482.  — 
Les  accidents  que  nous  appelons  maux  ont  pour  unique  cause  la  Providence 
de  Dieu.  H,  236. 

Maxime,  u  Toutes  les  bonnes  maximes  sont  dans  le  monde  :  on  ne  manque 
qu'à  les  appliquer.  »  I,  70.  —  «  Ces  maudites  maximes.  »  II,  336. 

(Mazarin).  Désigné.. II,  154. 

Méchamment.  Voy.  Étoiles. 

Médecine.  Au  figuré,  parlant  de  la  confession.  I,  28. 

MÉDECINS.  Leurs  soutanes,  leurs  bonnets  carrés,  etc.  I,  33,  34.  —  N*OQt  que 
l'imagination.  1, 36.  —  a  Les  médecins  ne  te  guériront  pas...  Mais  c'est  moi  qui 
guéris.  »  II,  208. 

Médiatembnt.  n,  238. 

Médiateur.  Voy.  Jésus-Christ. 

MÉDIOCRITÉ.  «  Bien  que  la  médiocrité  n'est  bon.  »  I,  73. 

Médire.  Les  sots  médisent  par  compagnie.  I,  87. 

MÉDITATION.  «  Cette  personne,  qui  a  bien  plus  de  vertu  et  de  méditation  que 
moi.  »  U,  340.  —  Méditations  sur  la  Grâce  (titre  de  livre).  II,  327. 

Meilleur.  «  Prendre  tout  ce  qui  arrive  pour  le  meilleur.  »  II,  334. 

Mbm.  Le  mem  fermé  d'Isaie.  II,  8,  50. 

Membre.  Nous  ne«  sommes  que  des  membres.  II,  112, 113.  —  «  Pour  faire  que 
les  membres  soient  beureux,  il  faut  qu'ils  aient  une  volonté,  et  qu'ils  la  conforment 
au  corps.  »  II,  114.  —  Les  membres  du  corps  de  Jésus-Christ,  c'est-à-dire  les 
fidèles.  II,  232.  —  Voy.  Corps,  Martyrs. 

Membres.  Commencer  par  là.  II,  113,  note  2. 

MÉMOIRE.  «  La  mémoire  est  nécessaire  pour  toutes  les  opérations  de  l'esprit  • 
II,  152.  —  Voy.  Sentiment. 

Mensonge.  L'homme  n'est  que  mensonge.  I>  28.  —  L'honune  ne  connaît 
naturellement  que  le  mensonge.  II,  290. 

Mentir,  k  II  y  a  des  gens  qui  mentent  simplement  pour  mentir,  n  I,  70.  = 
Sans  mentir  (locution  adverbiale).  II,  335. 
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MiPMS.  Certaines  preuves  de  la  religion  ne  sont  propres  qu*à  en  faire  naître 
le  mépris.  II,  60-61.  —  «  Les  hommes  ont  mépris  poar  la  religion.  »  II,  100. 
MÉPRISE.   «  L*essence  de  la  méprise   consiste  à  ne  la  pas  connaître.    » 

I,    CXXVII. 

MEPRISER.  Avantage  quMl  y  a  à  être  méprisé.  II,  157. 

MkRE.  Dieu  comparé  à  une  mère  qui  arrache  son  enfant  à  des  voleurs.  II, 
115,  341.  Voy.  Violence. 

MéamiEfi.  Voy.  Véané. 

MéRiTB.  Difficulté  de  récompenser  tes  mérites.  I,  60.  Cf.  II,  174.  —  «  Les 
vrais  Juifs  ne  considéraient  leur  mérite  que  de  Dieu.  »  II,  56. 

MéRrrER,  au  neutre  :  être  méritant,  ou  méritoire.  I,  60;  II,  336. 

Merveille.  «  Merveille  de  nos  jours.  »  1, 104.  — Les  six  merveilles  à  rentrée 
des  six  âges.  II,  170. 

MERVEiLLEusEMBirr.  II,  254.  Voy.  Feumb.  :=  «  Merveilleusement  persuadé,  w 

I,   LXXX. 

Messe.  Faire  dire  des  messes.  L  152. 

Messie  (le).  Promis  dès  le  commencement  du  monde;  sa  venue.  1, 172;  H, 
22,  Voy.  Temps.  —  A  toujours  été  cru.  1, 174.  —Sa  grandeur  et  son  abaissement. 
I,  207.  —  Marques  et  preuves  du  Messie.  1, 174;  N,  25-29.  —  Prédiction  du 
Messie.  II,  39,  50,  186.  —Voy.  AviNEMENT,  Hérode.  —  Pendant  la  durée  du 
Messie.  II,  27,  note  4. 

Mesure.  A  mesure,  pour,  en  proportion.  1,  95, 121  ;  II,  256. 

MÉTHODE.  «  Droit  de  méthode.  «  I,  80.  —  Deux  méthodes.  Tune  de  con- 
vaincre, l'autre  d*agréer.  Il,  299. 

MÉTIER.  Choix  du  métier  :  le  hasard  en  dispose.  I,  36.  Cf.  II,  166.  —  Le  métier 
de  poète.  I«  74.  —  C'est  la  coutume  qui  fait  les  métiers.  1,  156.  —  Métiers.  I, 
21,  note  1. 

Mexico.  Les  historiens  de  Mexico.  II,  108. 

MiCHéE.  II,  72. 

Mien,  tien.  U  ^i  note  4. 

Milieu.  Le  milieu  des  choses.  1, 3.  —  «  Nous  voguons  sur  un  milieu  vaste.  » 
I,  5.  —  n  Deux  infinis,  milieu.  »  I,  9.  —  «  Qui  tient  le  juste  milieu?  »  I,  34.  — 
«  C'est  sortir  de  l'humanité  que  de  sortir  du  milieu.  »  1,  73.  —  «  La  connais- 
sance de  Jésus -Christ  fait  le  milieu.  »  II,  62. 

Millénaires.  II,  185. 

Ministres.  «  En  montrant  l'injustice  des  ministres,  on  ne  la  corriiie  pas.  » 
11,183.      . 

Miracle.  Définition  du  miracle.  II,  81.  —  Divers  sens  de  ce  mot.  H,  183.  — 
Sur  ceux  qui  disent  qu'ils  se  convertiraient  s'ils  avaient  vu  un  miracle.  I,  194. 
Cf.  II.  104.  -—  Pendant  combien  de  temps  il  a  fallu  des  miracles.  II,  39,  80.  — 
Les  miracles  discernent  la  doctrine,  et  la  doctrine  discerne  les  miracles.  II,  66- 
72.  —  Règles  pour  les  discerner.  Il,  67.  —  «  Toute  la  créance  est  sur  les  mira- 
cles. »  II,  68.  —  Miracles  de  Jésus-Christ.  IF,  69,  73.  —  Dieu  doit  aux  hommes 
que  les  miracles  ne  puissent  les  tromper.  II,  70.  Voy.  Division.  —  Miracles 
contre  miracles.  II,  71-72.  —  «  Toujours  le  vrai  prévaut  en  miracles.  »  II,  72. 
Les  miracles  fondement  de  la  religion.  II,  73.  —  Miracles  de  l'Antéchrist.  Ibid. 

—  Importance  et  force  des  miracles.  II,  74.  —  Ce  qui  fait  qu'on  ne  croit  pas  les 
vrais  miracles,  et  ce  qui  fait  croire  les  faux,  est  le  manque  de  charité.  Ibid.  — 
On  n'en  croirait  pas  de  faux,  s'il  n'y  en  avait  de  vrais.  II,  75. —  Croire  aux  mira- 
cles est  naturel.  II,  76.  Voy.  Croire.  —  Les  miracles,  une  des  trois  marques  de  la 
religion.  II,  77, 169.  —  Le  miracle  de  la  Sainte-Épine.  II,  76-79.  a.  II,  204-205, 
3^12.  —  Ceux  qui  déshonorent  les  miracles  de  Jésus-Christ.  II,  80.  Voy.  Jésiittes. 

—  c(  Les  miracles  prouvent  le  pouvoir  ^ue  Dieu  a  sur  les  cœurs  par  celui  qu'il 
exerce  sur  les  corps.  »  II,  81.  —  Les  miracles  ne  sont  pas  absolument  convain- 
cants. II,  96.  —  Pour  les  miracles  qu'on  croit  par  tradition,  la  folie  des  hommes 
va  peut-être  jusqu'au  martyre,  mais  non  pour  ceux  qu'on  a  vus.  II,  108.  —  «  Ce 
serait  un  étrange  miracle,  si  l'infaillibilité  était  dans  un.  n  II,  122.  Voy.  Éguse. 

—  Les  incrédules  croient  les  miracles  de  Vespasien,  pour  ne  pas  croire  ceux 
de  Moïse.  Il,  126.  —  «  Les  miracles  ne  servent  pas  à  convertir,  mais  à  con- 
damner. »  II,  158.  —  Sentiments  de  Montaigne  sur  les  miracles.  II,  162.  —  «  Je 
ne  serais  pas  chrétien  sans  les  mii*acles,  dit  saint  Augustin,  w  II,  169.  —  Mira- 
cles des  faux  prophètes.  II,  182.  —  Être  en  miracles.  Il,  183.  —  Néresnité  des 
miracles.  Ibid,  —  «  Quand  saint  Xavier  fait  des  miracles!...  S'il  se  faisait  un 
miracle  aux  Jésuites  !  »  II,  204.  —  La  personne  du  miracle.  II,  332.  —  Miracle 
de  Pontoise.  II,  342.  —  «  Saint  Augustin  dit  que  ceux-là  voient  véritablement  les 
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miracles  auxquels  les  miracles  profitent.  »  Wà.  —  Miradês.  I,  99,  note  1  ;  II, 
162,  note  3.  —  Sur  le  miracle.  II,  205,  note  1.  —  Voy.  Titre. 

Miroirs.  Voy.  Demoiselle. 

MiscelL  Langage.  1, 103,  note  2.  —  Miscell[aneà\.  II,  178,  note  1. 

Misérable.  L'iiomme  se  connaît  misérable.  I,  0,  26,  i21.  —  «  Nous  sommes 
misérables,  corrompus,...  mais  rachetés  par  Jésus-Christ.  »  1, 188.  —  a  Miséra- 
bles comme  nous  (nos  semblables),  impuissants  comme  nous.  •  I,  197.  —  «  II 
n\v  a  que  Thomme  de  misérable.  »  II,  167.  =  Les  misérables,  pour  les  malheu- 
reux, les  pauvres,  n,  119. 

Misérablement.  Voy.  Décliner,  Vie. 

MisàRE.  Misères  de  l'homme,  misères  de  grand  seigneur,  de  roi  dépossédé. 

I,  9.  —  «  Orgueil,  contre-pesant  toutes  les  misères,  m  I,  25.  —  Nos  misères 
nous  tiennent  à  la  gorge.  Ibid.  —  La  plus  grande  de  nos  misères.  1 ,  54. 
Voy.  Mort  (la).  —  Grandeur  et  misère  de  l'homme.  I,  121.  Voy.  Ikcaruatio^, 
Job.  —  Effroyable  misère  de  l'homme.  I,  175.  —  «  La  misère  persuade  le 
désespoir.  »  1, 188.  —  Misère  de  Thomme  sans  Dieu.  II,  60.  —  Avec  Jésus- 
Christ,  l'homme  est  exempt  de  vice  et  de  misère.  II,  63.  —  État  éternel  de  mi- 
sère des  réprouvés.  II,  333.  —  Misère,  I,  54,  note  3;  II,  108,  note  4.  —  Voy. 
Grandeur, 

.  Miséricorde.  La  miséricorde  de  Dieu.  II,  102-103.  Cf.  II,  49.  —  Voy.  ÉLrs 
Énorme,  Justice. 

MiTON.  I,  76;  II,  168,169. 

Mode.  La  mode  fait  l'agrément  et  Tait  la  justice.  I,  71.  •—  «  La  mode  même 
et  les  pays  règlent  souvent  ce  que  l'on  appelle  beauté.  »  11,  25i. 

Modèle.  Un  certain  modèle  d'agrément  et  de  beauté  :  en  quoi  consiste. 

1. 103.  —  «  On  ne  sait  ce  que  c'est  que  ce  modèle  naturel  qu'il  faut  imiter.  • 

1. 104.  Voy.  Testament. 

Modusquo  corporibus,  etc.  (S.  Auc.)  I,  8. 

Moeurs.  Suivre  les  mœurs  de  son  pays  :  maxime  la  plus  générale  parmi  les 
hommes.  I,  37.  —  La  science  des  mœurs.  I,  83.  —  La  réformation  des  mœurs. 

II,  81.  —  Tant  de  différentes  et  extravagantes  mœurs  marquent  la  corruption 
de  la  raison.  II,  168.  —  Voy.  Escobartines  (moeurs). 

Moi.  Le  moi  humain  :  sa  nature.  I,  26.  Cf.  II,  153.  —  «  Le  moi  consiste  djin» 
ma  pensée.  »  I,  13.  —  Le  moi  distingué  des  qualités.  I,  65.  —  «  Le  moi  est 
haïssable.  »  I,  76  et  91.  —  «  Chac^ue  moi  est  l'ennemi  et  voudrait  être  le  tyran 
de  tous  les  autres,  m  I,  76.  =  «  Moi  oui  pense.  »  1, 13.  —  «  Il  est  injuste  qu'on 
s'attache  à  moi.  »  II,  106;  Cf.  II,  110.  —  Certains  auteurs  sentent  leurs  bour- 
geois qui  ont  toujours  un  «  chez  moi  »  à  la  bouche.  II,  119.  —  «  Ce  n'est  pas 
dans  Montaigne,  mais  dans  moi,  que  je  trouve  tout  ce  que  j'y  vois.  »  H,  154. 

MoisB.  Sa  foi  au  Messie.  I.  172.  —  Envoyé  par  Dieu.  1, 174.  —  «  La  tradi- 
tion d'Adam  était  encore  nouvelle  en  Noé  et  en  Moise.  »  Ibid.  —  Moise  historien 
de  U  création.  I,  212.  -^  Était  habile  homme.  Ibid.  —  Enseigna,  la  Trinité,  le 
péché  originel,  le  Messie.  II,  1.  —  A  ordonné  à  tout  le  monde  de  lire  son  livre. 
II,  42.  —  Moise  et  les  magiciens.  II,  71 .  —  «  Les  deux  plus  anciens  livres  du 
monde  sont  Moïse  et  Job.  m  II,  169.  —  MoSse  opposé  à  Josèphe.  n,  179.  Voy. 
David.  —  Preuve  de  Moïse.  1, 212,  note  4.     . 

MofsB  Mayhonidb.  II,  200. 

MOLINISTBS.  II,  177. 

Mon.  Mon  livre,  mon  commentaire,  mon  histoire,  etc.  II,  118-119.  Voy. 

AOTBUR. 

MoNDB.  tt  Sur  quoi  fondera-t-il  l'économie  du  monde  qu'il  veut  gouverner?  » 

I,  37.  —  «  Le  monde  juge  bien  des  choses.  »  I,  44.  —  Le  train  du  monde.  Ibid. 

—  Le  monde  ne  subsiste  que  par  Jésus-Christ  et  pour  Jésus-Christ.  II,  48,  63. 
Cf.  II,  88. — Le  monde  ne  pense  qu'à  danser,  jouer  du  luth,  courir  la  bague,  etc. 

II,  109.  —  Avant  Jésus-Christ,  le  monde  vivait  dans  une  fausse  paix.  D,  115. 
— •  «  Le  monde  ordinaire.  »  II,  153.  —  Pascal  s'accuse  d'avoir  fait  du  monde 
l'objet  de  ses  délices.  II,  226.  —  Le  monde  est  le  lx>urreau  de  Jésus-Christ.  U, 
230. —  «  L'Église  est  le  monde  des  fidèles  et  particulièrement  des  élus.  »  U,  210. 

—  L'Église  et  le  monde.  11^  321.  =  Les  deux  mondes.  Il,  91.  ==  Le  monde  visi- 
ble. 1, 1,  2.  Voy.  Étendue.  —  Notre  corps  est  un  monde,  à  l'égard  du  néant.  1,  3. 

—  «  Rendre  raison...  de  toute  la  conduite  du  monde  en  général.  »  1, 176. 
Monnaie.  Voy.  Plaisir. 

Monstre.  L'homme  est  un  monstre  incompréhensible.  I,  121.  Cf.  1, 114.  ~ 
M  Cette  négligence...  est  un  monstre  pour  moi.  »  I,  138.  —  «  Voil^  un  étrange 
monstre  et  un  égarement  bien  visible.  »  11,  89. 
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MoNSTRDEDX.  Uno  chosc  monstrueuse.  1, 140, 143.  Voy.  Égauitbnt. 

Montagne,  n,  98,  note  3. 

MoT>iTAiGNE.  Sa  doctrine  morale.  I,  cxxv-cxxxii.—  «  Son  incertitude  roule  sur 
elle-môme  dans  un  cercle  perpétuel  et  sans  repos.  »  I,  cxxv.  —  Est  pur  pyrrho- 
nien.  I,  cxxvi.  —  Agit  en  païen.  I,  cxxxi.  —  Comparé  avec  Bpictète.  I,  cxxxn. 
Voy.  Skctbs.  —  Utilité  et  danger  de  la  iecture  de  Montaigne.  I,  cxxxv.  —  N'a  pas 
vu  la  raison  de  ce  qu'on  s'offense  d'un  esprit  boiteux.  I,  62-63.  —  «  Montaigne 
est  plaisant  de  ne  pas  voir,  etc.  »  I,  64.  —  Confusion  de  Montaigne.  I,  80.— Cri- 
tiqué. 1,  80,  82,  99.  —  «  Le  sot  projet  qu'il  a  de  se  peindi*e!  »  1,  HO  et  92.  —  Sa 
manière  d'écrire.  1, 101.  —  pUemme  dans  Montaigne.  1, 144.  —  Renvoi  à  Mom-  . 

taigne.  I,  173;  II,  48.  —Défauts  de  Montaigne.  II,  98.  —  Ses  sentiments  sur  les    J^4f  '\ 
miracles.  II,  102.  —  Appelé  par  Pascal  «  l'incomparable  auteur  de  l'Art  de  Confe^  ^ 

rer  ».  II,  304.  —  Voy.  CAPACiré,  Moi. 

MontalU.  II,  117,  note  1. 

Montre,  pour,  démonstration,  parade.  «  Qui  ne  peut  résister  à  cette  montre 
si  authentique.  »  I,  33.  —  Faire  montre.  1, 104. 

Montre  (d'horlogerie).  «  Ils  ne  savent  pas  que  Je  juge  par  ma  montre.  » 

I,  98  et  108. 

Morale.  Principe  de  la  morale.  I,  11.  Voy.  Penser.  —  La  morale  manque 
d'un  point  fixe  pour  juger.  I,  71.  —  Critique  des  divisions  de  la  morale.  I,  78. 

—  M  La  vraie  morale  se  moque  de  la  morale.»  1, 106.  —  Toute  la  morale  cent 
sistc  en  la  concupiscence  et  en  la  gr&ce.  II,  88.  —  Les  anciens  philosophes  ont 
conduit  la  morale  indépendamment  de  la  question  de  l'immortalité  de  Tàme. 
•II,  111.  —  «  Morale  et  langage  sont  des  sciences  particulières,  mais  univer- 
selles. »  II,  166.  —  «  La  corruption  de  la  morale.  »  II,  342.  —  Morale,  II,  112, 
note  2. 

Mordre,  au  figuré.  Voy.  PLrRALrré. 

Mort  (la).  La  mort  d'un  Dieu  a  été  le  remède  du  péché.  I,  cxxxv.  —  «  Les 
hommes,  n'ayant  pu  guérir  la  mort,  la  misère,  l'ignorance,  se  sont  avisés,  pour 
se  rendre  heureux,  de  ne  point  y  penser.  »  I,  5i.  —  «  La  mort  est  plus  aisée  à 
supporter  sans  y  penser,  que  la  pensée  de  la  mort  sans  péril.  »  I,  87.  —  «  L'espé- 
rance...,  de  malheur  en  malheur,  nous  mène  jusqu'à  la  mort,  qui  en  est  un 
eomble  éternel.  »  1, 117.  —  La  mort  nous  menace  à  chaque  instant.  1, 138.  — 
«  Ce  que  j'ignore  le  plus  est  cette  mort  même  que  Je  ne  saurais  éviter.  »  1, 139. 

—  Comment  il  faut  craindre  la  mort...  Mort  soudaine  seule  à  craindre.  11,162, 

—  Lettre  sur  la  mort  de  M.  Pascal  le  père.  II,  235-247.  —  Erreur  de  croire  la 
mort  naturelle  à  l'homme.  II,  237.  —  La  mort  est  une  peine  du  péché.  Ibid, — 
Peut  seule  délivrer  l'àme  de  la  concupiscence  des  membres.  Ibid,  —  Sans  Jésus- 
Christ,  elle  est  horrible,  détestable;  en  Jésus-Christ,  elle  est  la  joie  du  fidèle. 

II.  238.  —  Considération  de  la  mort  en  Jésus-Christ.  U,  238-240.— En  l'homme. 
II,  240. — Horreur  de  la  mort  naturelle  à  Adam  innocent.  II,  242.  —  Origine  de 
l'horreur  de  la  mort,  et  cause  de  sa  défectuosité.  Ibid.  —  a  La  mort  est  le  cou- 
ronnement de  la  béatitude  de  l'àme,  et  le  commencement  de  la  béatitude  du 
corps.  »  II,  244.  —  «  Les  ombres  de  la  mort  »  (expression  biblique).  Ibid.  —  La 
mort  du  corps  n'est  que  l'image  de  celle  de  l'àme.  II,  245.  —  Ce  qui  fait  souhai- 
ter la  mort.  II,  334,  343.  —  Voy.  Conduire,  Martyrs,  Repos. 

Mort  (adjectif).  Le  juste:  mort,  vivant;  vivant,  mort.  II,  91.  =  Les  morts. 
II,  241,  245.  Voy.  Chariti^,  Eucharistie. 

Mortifier.  Ceux  qui  avertissent  des  défauts  mortifient  II,  157.  —  «  La  mort 
est  nécessaire  pour  mortifier  entièrement  cette  malheureuse  racine  (du  péché).  » 
II,  343. 

Mot.  Diseur  de  bons  mots.  I,  76.  —  Mots  répétés  dans  le  discours.  I,  102. 
.  —  a  Les  mots  diversement  rangés  font  un  divers  sens.  »  II,  177.  Cf.  I,  99. 
=  «  Il  y  a  des  mots  incapables  d'être  définis.  »  II,  283.  —  «  Mots  primitifs.  » 
II,  286.  —  Montaigne  montre  qu'il  ne  faut  pas  Juger  de  la  capacité  d'un  homme 
par  l'excellence  d'un  bon  mot  qu'on  lui  entend  dire.  II,  304.  —  «  Je  hais  ces 
mots  d'enflure.  »  II,  308. 

Motus,  etc.  II,  285.  Voy.  Mouvement. 

Mouche.  Une  mouche  tient  la  raison  de  l'homme  en  échec.  I,  40.  —  «  La 
puissance  des  mouches.  »  II,  176. 

Moucher  (substantif).  11,163.  Voy.  Le. 

Mourir.  «  On  mourra  seul.  »  I,  197.  —  «  Ne  suis-ie  pas  prêt  à  mourir?  et 
ainsi  l'objet  de  leur  attachement  mourra  donc.  »  II,  106.  Cf.  I,  lxxxiv.  —  Est- 
ce  courage  à  un  homme  mourant  d'afironter  Dieu?  II,  107.  —  «  Plusieurs 
pensent  se  porter  bien  quand  ils  sont  proche  de  mourir.  »  II,  151.  as.  Mourir  à. 
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«  Jésus-Christ  est  mort  à  cette  vie  mortelle.  »  II,  243.  —  «  L*àme  souffre  et  meurt 
au  péché  dans  la  pénitence  et  dans  le  baptême.  »  Ibid, 

Mouvement.  Les  philosophes  attribuent  aux  esprits  )e  mouTement  d*ane 
place  à  une  autre.  I,  8. —  Le  mouvement  perpétuel.  1,  89.  —  «  Le  moindre  moa- 
Tement  importe  à  toute  la  nature.  »  H,  Izi.  —  »  Notre  nature  est  dans  le  mou- 
vement. »  II,  150.— Prétendue  définition  du  mouvement  (Motus  nec  simpltciter 
actuSf  etc.).  II,  285.  —  Rapports  du  mouvement,  du  nombre  et  de  Tespace.  II, 
287.  ^  Au  figuré.  Mouvements  naturels  de  crainte.  I,  cxxxi.  —  Mouvement  de 
l'àme.  I,  77.  —  Mouvements  de  bassesse;  mouvements  de  grandeur  et  de 
gloire.  I,  183,  188.  —  Mouvements  de  grâce.  II,  201.  —  Mouvements  d*horr«ir. 
II,  2il.  —  Voy.  Charité,  CoEts. 

Moyen.  Voy.  Croire.  DéLiséRBR,  Pass^,  Pauvreté^. 

Ml'et.  m  En  regardant  tout  Tunivers  muet,  n  1, 175. 

Multitude.  Considération  de  la  nature  de  Thomme  selon  la  multitude,  h  12. 
—  L*unité  et  la  mulUtude  (dans  FÊglise).  II,  120,  122.  —  Llnfaillibilité  dus 
U  multitude  paraît  naturelle.  II,  122. 

Mystère.  «  Nos  magistrats  ont  bien  connu  ce  mystère.  I,  33.  —  On  se  tait 
des  mystères  des  obscurités  de  Tantiquité.  II,  266.  =  Le  mystère  le  plus  éloîgi^ 
de  notre  connaissance  est  celui  de  la  transmission  du  péché.  I,  115.  —  Mvst^^nr 
du  jugement  de  Jésus-Christ.  II,  101-10^2.  —  La  Mystère  de  Ji^is.  II,  206-211. 

Cf.  Il,  330.  —  Voy.  PÉNITENCE. 

Mystérieux.  Être  capable  d'être  mystérieux.  II,  42. 
Mystique.  Sens  mystique.  Voy.  Écriture,  Sens.  ■=  Pour,  mystérieux, 
1,  38.  Voy.  Fondement. 


N.  (M.)  n,  331,  354. 

Nabuchodonosor.  II,  40. 

Naissance.  Par  droit  de  naissance.  I,  60.  Voy.  Mal.  —  Hasard  de  la 
sance.  II,  351.  ^  Elle  dépend  des  mariages,  qui  dépendent  de  mille  haordi. 
Ibid.  —  Première  naiasance,  seconde  naissance.  II,  93.  Voy.  Pélagiehs. 

Naïveté.  «  Vous  le  devez  faire  (le  personnage  de  gueux)  avec  toute  la  naïveté 
qui  vous  sera  possible.  »  I,  cxxiv. 

Nature.  La  nature,  pour,  Tuniversalité  des  choses  créées.  Vue  générale  de  h 
nature.  1, 1.  —  Tout  ce  monde  visible  n'est  qu'un  trait  imperceptible  dass 
l'ample  sein  de  la  nature.  »  Ibid,  —  «  Qu'est-ce  que  l'homme  dans  la  nature?» 
I,  3.  —  «  L'étendue  de  la  nature.  »  I,  5.  —  «  L'homme  n'est  qu'an  roseau,  k 

Elus  faible  de  la  nature.  »  I,  10.  —  La  nature  ne  peut  prouver  Dieu.  I,  155; 
[,  60.  —  «  La  nature  ne  m'offre  rien  qui  ne  soit  matière  de  doute  et  d^nquié- 
tude.  »  I,  107.  sa  Pour,  la  puissance  des  choses  naturelles.  «  La  nature  ne 
s'assujettit  pas  à  ses  propres  règles.  »  I,  43.  —  «  La  nature  soutient  la  raisM 
impuissante,  et  l'empêche  d'extravaguer  jusqu'à  ce  point  (dans  le  pyrrhoni^me).  ■ 
I,  114.  —  «  ÎA  nature  confond  les  pyrrhoniens.  »  Ibid.  —  «  Taisez-vous,  nature 
imbécile!  h  Ibid,  —  Ce  que  notre  àme  appelle  et  croit  la  nature.  I,  148.  Cf.  U, 
168.  —  La  nature  n'est  que  l'image  de  Dieu.  II,  119.  —  La  nature  agit  par  pro- 
grès, itus  et  reditus.  »  II,  12i.  —  «  La  nature  recommence  toujours  les  mêmes 
choses.  »  II,  151.  —  «  Quelle  raison  a  eue  la  nature...?  »  II,  153.  —  «  Il  d« 
faut  pas  juger  de  la  nature  selon  nous,  mais  selon  elle.  >»  Ibid.  —  a  La  natora 
s'imite.  »  II,  163.  —  Les  deux  infinis  naturels  et  moraux  de  la  nature.  Il,  168. 
Cf.  1,  3-4.  Voy.  Infini.  =  Pour,  l'essence,  les  attributs,  la  condition  natarelle 
d'un  être  ou  d'une  cho^^e.  La  nature  du  moi.  I,  26.  —  La  nature  du  fini,  de  lia- 
fini,  de  Dieu,  etc.  I,  148-149.  —  La  nature  de  l'homme.  I,  170,  176;  II,  I5i», 
167.  Voy.  Homme.  —  Corruption  de  la  nature  (humaine).  1, 140,  176,  183,  184, 
186;  n,  60,  168.  —  Les  deux  natures,  humaine  et  divine,  unies  en  Jésus-Christ. 
1, 176.  Voy.  Rédempteur.  —  L'union  des  deux  natures  en  Jésus-Christ,  aourop 
de  plusieurs  vérités  qui  semblent  se  contredire.  II,  91.  ~  Deux  états,  deai 
natures  en  nous.  I,  184;  11,  152.  Voy.  Instinct.  —  «  La  nature  de  l*boniroe  est 
toute  nature,  omne  animal.  »  II,  167.  —  La  vraie  nature  étant  perdue^  tout  de- 
vient sa  nature.  »  Ibid.  =  Pour,  le  naturel.  La  nature  opposée  à  la  coutume.  I, 
36.  —  «  J*al  bien  peur  que  cette  nature  ne  soit  elle-même  qu'une  première  roo- 
tume.  n  I,  42.  Cf.  II,  168.  —  S'éloigner  de  la  nature.  Suivre  la  nature.  I,  TA. 
—  «  Masquer  la  nature  et  la  déguiser,  m  I,  102.  —  «  La  nature  peut  parler  àt 
tout,  et  même  do  théologie.  »  J,  105.  —  «  La  nature,  qui  seule  est  bonne,  est 
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ite  familière  et  commune.  »  II,  307.  —  Après  avoir  entendu  la  nature  de 
omme.  1, 170,  note  1.  —  Nature  corromjme.  II,  155,  note  3. 
Naturel.  Principes  naturels.  I,  41.  — Modèle  naturel  qu'il  faut  imiter.  I, 
i.  —  Effet  d'un  discours  naturel.  Ibid.  —  «Il  n'y  a  rien  qu*on  ne  rende  natu-^ 
;  il  n'y  a  naturel  qu'on  ne  fasse  perdre.  »  II,  167.  —  Voy.  Mort  (la). 
Nazareth.  Pourquoi  Jésus-Christ  ne  dit  pas  qu'il  n'en  est  point.  Jl,  51. 
Ne.  Ellipse  de  ne  dans  l'interrogation.  II,  161. 
Ne  guid  nimis,  I,  75. 

NÉANT.  L'homme  dans  la  nature  est  un  néant  à  l'égard  de  Tinfini,  un  tout  à 
pLrd  du  néant.  I,  3.  —  «  11  ne  faut  pas  moins  de  capacité  pour  aller  jusqu'au 
int  que  jusqu'au  tout.  »  I,  4.  —  Grande  marque  du  néant  de  notre  propre 
e.  I,  24.  —  «  Nous  faisons  de  l'éternité  un  néant,  et  du  néant  une  éternité,  m 
!7.— Tomber  dans  le  néant.  1, 140.  —  «  Vous  verrez...  tant  de  néant  de  ce  que 
18  hasardez,  n  I,  153.  —  Sentir  son  néant.  Il,  154.  —  Les  mouvements,  les 
nbres,  les  espaces,  les  temps  se  soutiennent  tous  entre  le  néant  et  Tinilni.  Il, 
I.  —  «  Un  pur  néant  de  durée.  »  Ibid.  —  «  Il  y  a  bien  de  la  différence  entre 
tre  pas  une  chose  et  en  être  un  néant.  »  II,  293.  —  L'âme  convertie  consi- 
e  comme  un  néant  tout  ce  qui  doit  retourner  dans  le  néant.  II,  316. 
NÉCESSAIRE.  «  Il  n'est  pas  bon  d'avoir  tout  le  nécessaire.  »  II,  165.  =  «  Je  ne 
3  pas  un  être  nécessaire.  »  I,  13. 

Nécessité  (participe),  pour,  forcé,  contraint.  «  Étant  nécessités  d*être  con- 
icus.  »  II,'79. 

NÉGLIGENCE,  pouT,  indifférence  en  fait  de  religion.  I,  137, 138.  =  Négligent, 
s  le  même  sens.  I,  212. 
Nemo  ante  obitum  beatus  est.  U,  156. 

Net,  pour,  propre.  II,  165.  =  «  Un  esprit  grand  et  net.  »  II,  252. 
Netteté.  «  La  netteté  d'esprit  cause  aussi  la  netteté  de  la  passion,  u  II,  252. 
Neutralité.  Est  l'essence  de  la  cabale  pyrrhonienne.  I,  114. 
Neutre.  «  Demeurer  neutre.  »  I,  114.  —  «  Ils  sont  neutres,  indifférents.  » 
l.  Voy.  Pyrrhonien. 
Nez.  Le  nez  de  Cléopâtre.  I,  84. 

NiAiSER  {nugari),  u  II  y  a  des  temps  de  niaiser.  »  11,292. 
Vicodème.  II,  69. 
Nicole.  Désigné.  II,  300. 

Wihil  amplius  nostrum  est,  etc.  I,  38  ».  ^ 

ViVEAu,  «  Ils  y  sont  tous  à  même  niveau.  »  1,  79  et  91. 
Noblesse.  «  Le  peuple...  ne  connaît  pas  peut-être  ce  secret.  1\  croit  que  la 
fesse  est  une  grandeur  réelle.  »  II,  352.  Voy.  Qualité. 
VoÉ.  Figure  du  Messie.  I,  172.  —  Envoyé  et  sauvé  par  Dieu.  I,  174. 
^OEUD.  a  Le  nœud  de  notre  condition  prend  ses  replis  et  ses  tours  dans  cet 
ne.  »  I,  115  et  219.  —  Dieu  nous  a  caché  le  nœud  de  notre  être.  Il,  94. 
ioiRCEOR  (atra  bilis).  Voy.  Eimnui. 

'«OHBRE.  «  Le  nombre  infini.  »  I,  189  et  191.  —  «  Les  nombres  imitent  l'es- 
.  »  II,  16i.  —  Rapports  du  mouvement,  du  nombre  et  de  l'espace.  II,  287. 
NÉANT.  —  Signification  du  mot  de  nombre.  II,  293.  Voy.  Eccude. 
ioN.  «...  Où  non  les  lettres  sont  changées  en  lettres,  mais,  etc.  (constr. 
le).  »  I,  103.  =  Non  pas,  entre  deux  que  (pour  l'euphonie).  II,  94.  —  Entre 
H  quand.  II,  330. 

Nonchalance.  Voy.  Contre  ceux  qui  sur  la  confiance,  etc. 
[oNOBSTA!VT.  «  Et,  uonobstaut  toutes  ces  oppositions,  etc.  (termes  du  Pa- 
.  »  II,  25. 

ouRRiCE.  Voy.  Engehste  (adjectif). 

ODRAiR,  Nourriture  (dans  les  attributs  de  Jésus-Christ).  II,  27. 
ouvEAD.  Comment  Pascal  est  nouveau.  I,  99.  =  Langage  nouveau,  cœur 
eau,  esprit  nouveau,  cantique  nouveau.  Il,  331-332.  Voy.  Vieil  (homme). 
ouvEAUTÉ.  Les  charmes  de  la  nouveauté.  I,  34.  Cf.  II,  257.  —  «  Quelle  noi^- 
té   (que  rhomme)  !»  I,  114.  —  «  Quand  on  aime  fortement,  c'est  toujours 
nouveauté  de  voir  la  personne  aimée.  »  II,  262.  =  «  Cette  nouveauté,  qui  ne 
déplaire  à  Dieu,...  est  différente  des  nouveautés  de  la  terre.  »  II,  332. 
ouvELLE.  «  Je  leur  annonce  une  heureuse  nouvelle  :  il  y  a  un  libérateur 
eux.  »  II,  10. 

Cette  phrase  est  tirée,  ou  plutdt  altérée,  de  ce  passage  de  Cicéron  :  «  Virtutem  ipsam 
atvit  (  natura)  :  nihil  amplius.  Itaqae  nostrum  est  (qood  Dostrum  dico,  artis  est)  ad  ea 
pia,  quœ  accepimus,  consequenlia  ezquirere,  etc.  ■  De  Fin.  V,  xxi.    /J,^ .  ,        .  ' , 
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NCvcNT.  «  L'on  ne  souhaite  pas  Dûment  une  beauté,  n  II,  354. 
NuiiéRO.  «  Identité  de  numéro.  »  II,  202. 


0  ridicolosissimo  eroe  !  I,  41. 

Obéir.  «  Il  serait  bon  qu'on  obéît  aux  lois  et  coutumes  parce  qu'elles  sont 
lois.  »  I,  82.  —  H  II  est  meilleur  d'obéir  à  Dieu  qu'aux  hommes.  »  II,  ii8.  — 
Voy.  Chartreux. 

Obéissance.  «  On  ne  fût  entré  dans  l'obéissance  de  l'Évangile...  »  II,  2il. 

Oblation.  L'oblation  et  la  sanctification,  dans  le  sacrifice  de  Jésus-Christ. 
II,  238-239. 

Obligé.  «  Vous  lui  êtes  bien  obligée  (à  l'Église ).  »  II,  329. 

Obscurcir.  «  Pour  éclairer  les  uns  et  obscurcir  les  autres.  »  II,  06. 

Obscurcissement.  «  Les  obscurcissements  de  l'àme.  »  I,  cxxviii. 

Obscurité.  «  Je  ne  vois  partout  qu'obscurité.  »  1, 197.  —  «  Sans  I*Écritarc... 
nous  ne  voyons  qu'obscurité  et  confusion  'dans  la  nature  de  Dieu...  »  II,  63.  = 
Au  pluriel.  «  Les  obscurités  se  multiplient  par  le  commentaire.  »  I,  cxxvi.  — 
Obscurités  de  l'Écriture  et  de  la  religion.  I,  174;  II,  1,  42,  48-52,  89,  96.  — 
«  Qui  mêle  des  obscurités  parmi  des  choses  claires  qui  arrivent,  »  II,  186»  = 
Pour,  état  obscur.  Obscurité  de  Jésus-Christ.  II,  17.  —  On  peut  aimer  l'obscurité 
totale;  un  peu  d'obscurité  déplaît.  II,  IIC. 

Occasionné.  Passions  occasionnées  par  le  corps.  II,  252. 

Occupation.  «.Toutes  les  occupations  des  hommes  sont  à  avoir  du  bieo.  » 

I,  41.  —  t(  Ils  ne  cherchent  en  cela  qu'une  occupation  violente  et  impétueuse 
qui  les  détourne  de  penser  à  soi.  »  I,  50.  Yoy.  Divertissement.  —  Ennui  de 
quitter  ses  occupations,  et  d'y  retourner.  II,  166. 

Occuper.  «  On  ne  peut  trop  occuper  les  hommes  et  les  détourner.  »  h  4S. 
Cf.  I,  52. 

Odorer.  «  Dieu  a  odoré  et  reçu  l'odeur  du  sacrifice,  n  II,  238. 

OEiL.  Voy.  Yeux  (les). 

CEdvres.  Œuvres  extérieures.  II,  177.  —  Les  bonnes  œuvres.  II,  328.  Voy. 

ÉGLISE. 

Offices.  II,  28,  note  2. 

Oiseaux.  Le  ciel  et  les  oiseaux  ne  prouvent  pas  Dieu.  II,  204. 
Ombre.  Voy.  Mort  (la). 
0mm  animai.  Voy.  Nature. 
Omnes.  Voy.  Hérésie. 

Opinion.  Vanité  et  faiblesse  des  opinions.  I,  cxxvi-cxxvu.  —  «  Ainsi  se  vont 
les  opinions  succédant  du  pour  au  contre,  selon  qu'on  a  de  lumière.  ■  I^  60. 

—  Les  opinions  du  peuple  sont  saines.  I,  60,  64.  —  «  L'opinion  est  comme  la 
reine  du  monde.  >»  I,  61.  Cf.  I,  34.  —  «  Le  combat  des  opinions.  »  I,  80.  Voy. 
VÉRITÉ.  —  «  Toute  opinion  peut  être  préférable  à  la  vie.  »  I,  82.  —  «  La  vérité 
de  Jésus-Christ  demeure  parmi  les  opinions  communes.  »  II,  51.  —  La  force  et 
l'opinion.  II,  125.  —  Les  opinions  Relâchées.  II,  117.  —  Deux  entrées  des  opi- 
nions dans  r&mc.  II,  296. — Opinions  du  peuple  saines.  1, 60,  note  5  ;  64,  note  2. 

Opposition.  «  Ces  oppositions  que  nous  avons  à  Dieu  et  à  notre  propre  bien.» 
1, 182.  Cf.  II,  25. 

Oppression.  «  Les  dernières  oppressions.  »  II,  201. 

Ordinaire.  Il  faut  mesurer  la  vertu  d'un  homme  par  son  ordinaire.  I,  79. 

Ordre.  «  Le  cœur  a  son  ordre  ;  l'esprit  a  le  sien.  I,  102.  —  L'ordre  de  la 
charité  :  en  quoi  consiste.  Ibid.  —  Trois  ordres  différents  de  grandeurs.  Il,  15. 

—  L'ordre  de  Dieu.  «  Il  ne  faut  adorer  que  son  ordre.  »  II,  116.  =  «  L'ordn» 
de  la  pensée  est  de  commencer  par  soi,  et  par  son  auteur  et  sa  fin.  »  II,  109. 

—  Ordre  géométrique.  11,  279,  282.  —  Ordre  pai*  dialogues,  II,  174.  —  En  quoi 
consiste  le  véritable  ordre.  II,  281-282.  — -  Voy.  Dernier.  =  D'ordre  (ex  ordine): 
«  En  exposant  d'ordre  les  causes  de  l'amour.  »  1, 102.  —  Ordre,  I,  78,  note  4  : 

II,  90,  note  1  ;  101,  note  1  et  4  ;  174,  note  2;  204,  note  1.  Cf.  1, 156. 
Ordure.  «  Que  le  cœur  de  l'homme  est  creux  et  plein  d'ordure  !»  I,  48. 
Oreille.  Voy.  Cœur. 

Oreiller.  Voy.  Ignorance. 

Orgueil.  «Orgueil,  contre-pesant  toutes  les  misères.  1,25.  Cf.  11,89.  —  Une 
des  deux  maladies  principales  de  l'homme,  î,  184.  —  L'orgueil  et  la  paresse  sont 
les  deux  sources  de  tous  les  vices.  1, 186.  Cf.  I,  cxxxw;  II,  102.  —  «  L'orgueil 
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rsuade  la  présomption.  »  I,  188.  —  Orgueil  et  désespoir.  Il,  18,  62.  Cf.  I, 
7.  —  «  Orgueil  de  la  vie.  »  II,  103,  109.  Voy.  Concdpisgencb,  Sagesse.  — 
gueil.  I,  20,  note  1. 

Orgues.  L'homme  comparé  à  des  orgues.  U,  175. 
Orient.  «  Les  six  orients  à  rentrée  des  six  âges.  »  II,  170. 
Original.  «  A  mesure  qu'on  a  plus  d'esprit,  on  trouve  qu'il  y  a  plus  d'Iiommes 
gioaux.  M  I,  95.  —  «  A  mesure  que  l'on  a  plus  d'esprit,  l'on  trouve  plus  de 
lutés  originales.  »  II,  256.  s  u  Cliacun  a  l'original  de  sa  beauté.  »  II,  254. 
Originel.  Voy.  PécHÉ. 
OséE.  Ses  prédictions.  U,  7. 

Oter.  La  maladie  ôto  la  science.  I,  41.  —  «  L'équivoque  est  ôtée.  »  II,  10.  •— 
le  vilain  fond...  n'est  pas  ôté.  »  II,  121.  —  a  Otés  ceux  qui  sont  intéressés.  » 
235.  —  Voy.  Sceptre. 

Oubli.  «  Oubli  du  monde  et  de  tout,  hormis  Dieu.  »  I,  cvii. 
Oublier.  «  Cela  me  fait  souvenir  de  ma  faiblesse,  que  j'oublie  à  toute 
ire.  n  I,  85.  Voy.  Pensée.  =  S'oublier,  pour,  ne  pas  connaître  ce  qu'on  est. 
353. 

OiTRE.  Voy.  Passer. 

Ouvrage.  Quelle  est  la  dernière  chose  qu'on  trouve  en  faisant  un  ouvrage. 
05.— S'éloigner  de  son  ouvrage,  pour  en  juger.  II,  163.  Voy.  Entrer,  Peintre. 
Ouvrir,  a  La  mort,  qui  la  doit  ouvrir  (l'éternité).  »  I,  143. 


Païen.  La  religion  païenne.  II,  41.  Voy. Fondement.— Le  peuple  païen,  n,  71. 

Païens.  Comparaison  des  païens  avec  les  Juifs  et  les  chrétiens.  I,  211.  —  La 

iversion  des  païens  réservée  à  la  gr&ce  du  Messie.  II,  18.  —  «  L'abandon  de 

tu  parait  dans  les  païens.  »  II,  40.  —  Prophéties  sur  les  païens.  II,  56-58.  — 

part  deâ  païens  et  des  épicuriens.  II,  61 .  —  Les  exemples  des  païens  ne  nous 

chent  pas.  II,  97.  —  «  Tous  les  païens  disaient  du  mal  dlsraôl.  »  II,  109. 

Paix.  I,  cvi.  —  La  paix  est  le  souverain  bien.  I,  71.  —  Peuples  qui  aiment 

ux  la  mort  que  la  paix.  I,  81-82.  —  Fausse  paix  du  monde  avant  Jésus- 

ist.  II,  115.  —  Paix  apportée  par  Jésus-Christ.  II,  334. 

Pan.  «  Le  grand  Pan.  »  Voy.  Prophétie. 

Pape.  On  ne  propose  plus  que  le  pape...  Le  pape  a  été  surpris,  prévenu... 

|ui  en  résulte.  II,  80.  —  «  Jusqu'à  ce  qu'il  vienne  un  pape  qui  écoute  les 

X  parties.  »  II,  117.  —  Désigné.  II,  118.  —  «  On  aime  que  le  pape  soit  infail- 

9  en  la  foi.  »  II,  120.  —  Comment  il  faut  juger  le  pape...  Puissance  du 

e.  Ibid.  —  Ce  qu'est  le  pape  dans  l'Église.  II,  122.  —  Le  concile  est  au- 

ms  du  pape.  Jbtd.  Voy.  France.  —  Point  de  salut  hors  de  la  communion  du 

9  :  Pascal  ne  s'en  séparera  jamais.  Il,  328  et  347.  Voy.  Zèle.  —  Église,  Pape, 

122,  notes. 

Papier,  n  II  faut  mettre  papiers  sur  table.  »  II,  108. 

Papistes.  Les  papistes  excluent  la  multitude.  II,  120. 

Paradoxe.  L'homme  est  un  paradoxe  à  lui-même.  I,  114. 

Paraître  {conspici).  «  Nous  nous  efforçons  pour  cela  de  paraître.  »  I,  24.  s= 

■e  paraître.  «  Il  y  a  si  peu  de  personnes  à  qui  Dieu  se  fasse  paraître  par  ces 

3S  extraordinaires.  »  II,  320. 

Par-dessus.  h  Que  la  consolation  de  la  grâce  l'emporte  par-dessus  les  sen- 

snts  de  la  nature.  »  II,  244. 

Parents.  Une  àme  véritablement  touchée  de  Dieu  considère  comme  un  néant 

parents,  ses  amis,  ses  ennemis,  etc.  H,  316. 

r>ARESSB.  Sourco  do  tous  les  vices.  1, 186.  Voy.  Orgueil. 

Parfait.  Voy.  Science. 

Parier.  Il  faut  parier  pour  ou  contre  Dieu.  I,  150  et  159-160.  —  a  On  me 

e  à  parier,  et  je  ne  suis  pas  en  liberté,  n  1, 152. 

Paris.  «  Il  y  a  des  lieux  où  il  faut  appeler  Paris  Paris,  etc.  »  1, 102. 

^ARLER.  Il  y  en  a  qui  parlent  bien  et  qui  n'écrivent  pas  bien  :  pourquoi.  I,  99. 

i  Si  un  animal  parlait  par  esprit  ce  qu'il  parle  par  instinct...  »  II,  151. 

'arolb.  «  Les  sens  reçoivent  des  paroles  leur  dignité.  »  1, 105.  =3  La  parole 

)ieu.  Quand  elle  est  fausse  littéralement,  elle  est  vraie  spirituellement.  II,  8. 

^art.  «  C'est  la  part  des  païens  et  des  épicuriens.  »  H,  61.  Voy.  Portion. 

u  part  que  je  prends  à  votre  déplaisir,  II,  151. 


Digiti 


zedby  Google 


5(5  TABLE  ANALYTIQUE  ET  LEXIQDE. 

Partage.  «  Le  partage  qu*il  y  a  entre  les  femmes  sur  Intime  des  ânes  ou 
des  autres  fait  aussi  le  partage  entre  les  hommes,  etc.  »  H,  254. 

Partagé.  Voy.  Bbadté. 

Parti.  Les  partis,  ou  la  règle  des  pai^is.  I,  62,  i5i  et  101  ;  II,  95^  i24.  — 
Dans  le  même  sens:  «  Le  parti.  »  1, 151,154;  U,  168. —  «  Cela  est  tout  parti.  > 
ï,  151.  —  Partis.  II,  95,  note  4. 

Participation.  La  religion  chrétienne  élève  les  justes  Jusqu'à  la  participa- 
tion de  la  divinité  même.  I,  187. 

(PARTiapE,  en  construction  absolue.)  «  N'y  ayant  rien  de  si  inconcevable 
que  de  dire...  »  I,  7.  —  «  Étant  juste  et  qu'ils  nous  connaissent...  et  qu'ils 
nous  méprisent.  »  1,  27.  —  «  N'y  ayant  point  de  certitude,  hors  la  foi...  »  I,  1 13. 

—  «  Étant  nécessaire...  et  qu'ils  subsistent...  et  qu'ils  soient  misérables.  » 
II,  40.  —  «  Étant  difficile  que  ceux  qui  se  regarderaient  intérieurement,  etc.  ■ 
II,  353. 

Partie.  Première  et  seconde  partie  (du  plan  de  Pascal).  II,  60.  Voy.  Préface, 
et  Seconde  partie  :  etc. 

Pas  aussi.  Pour,  pas  non  plus.  1, 13,  26,  80,  etc.  Voy.  Aussi. 

Pascal.  Son  amour  de  la  pauvreté  et  des  pauvres.  I,  lxxx,  lxxxvi  ,  xc.  — 
Son  sèle  pour  la  gloire  de  Dieu  et  pour  le  service  du  roi.  I,  lxxxv.  —  Ses  idées 
sur  la  puissance  royale,  fbid.  Voy.  RâpuBMQUB.  —  Ce  qui  l'a  le  plus  tôt  conduit 
à  la  véritable  religion.  I,  186.  —  Ses  sentiments  expliqués  par  lui-même.  IL 
118-119.  —  Sur  la  philosophie  de  Descartes.  Il,  148.  —  Sa  tendresse  pour  s^ 
sœurs.  II,  246.  —  Sa  logique.  II,  301.  —  Voy.  Fahille. 

Pascal  (M.)  le  père.  Lettre  sur  sa  mort.  II,  235-247.  —  Son  fils  lui  doit 
son  salut.  U,  246. 

Passant.  «  Un  homme  qui  -se  met  à  la  fenêtre  pour  voir  les  passant^,... 
puis-je  dire  qu'il  s'est  mis  là  pour  me  voir?  »  I,  65. 

Passe.  Mettre  en  passe.  I,  65.  Voy.  QuALrri. 

Passé.  «  Nous  rappelons  le  passé^  pour  l'arrêter  comme  trop  prompt,  i»  I,  36. 

—  Nos  pensées  sont  toujours  occupées  au  passé  et  à  l'avenir.  I,  37.  —  «  L»* 
passé  et  le  présent  sont  nos  moyens  ;  le  seul  avenir  est  notre  fin.  »  Ibùi,  ^ 
«  Le  passé  ne  nous  doit  point  embarrasser,  m  II,  339. 

Passer  ,  pour,  être  au-dessus  de  la  portée  de  l'esprit.  «  L'homme  passe 
infiniment  l'homme.  »  I,  114.  —  «  Ce  sont  choses...  qui  passent  notre  capacité 
présente.  »  1, 187.  Cf.  II,  231.  =  Passer  outre.  I,  1,  6. 

Passion.  La  passion  de  Jésus-Christ  s'achève  dans  ses  membres ,  c*est-à- 
dire  dans  les  fidèles  prédestinés.  II,  232,  237. 

Passions.  «  Les  passions  de  l'&me  troublent  les  sens.  »  T,  45.  —  «  Il  y  a 
du  plaisir  à  voir  deux  passions  contraires  se  heurter.  »  I,  80.  —  «  En  sachant 
la  passion  dominante  de  chacun,  on  est  sûr  de  lui  plaire,  n  1, 100.  —  «  Les 
passions  sont  toujours  vivantes  dans  ceux  qui  y  veulent  renoncer.  »  I,  120.  — 
Guerre  intestine  de  l'homme  entre  la  raison  et  les  passions.  Il,  111.  —  Ce  que. 
le  juste  doit  accorder  à  ses  passions.  II,  172.  —  «  Les  passions  dominées  sont 
vertus,  n  Ibid.  et  219.  Voy.  Vice.  —  Quelque  étendue  d'esprit  que  Ton  ait.  Ton 
n'est  capable  que  d'une  grande  passion.  »  II,  251.  —  Les  passions  sont  en  pro- 
portion de  l'esprit.  II,  252.  —  «  Il  y  a  des  passions  qui  resserrent  l'&me,...  il  y 
en  a  qui  l'agrandissent.  »  II,  259.  —  Voy.  Plénitude.  =  Pour,  affections  (phy- 
siques), infirmités.  II,  100.  Cf.  I,  cxxvii,  75;  II,  251. 

Patois,  m  Elle  est  toute  le  corps  de  Jésus-Christ,  en  son  patois.  »  II,  201. 

Patriarches.  La  longueur  de  leur  vie  servait  à  conserver  les  histoirps  des 
choses  passées.  I,  213. 

Patrie.  Voy.  Sort. 

Paul  (Saint).  Est  venu  apprendre  aux  hommes  la  doctrine  des  figures.  1,206. 
Voy.  Royaume.  —  Nous  donne  le  chiffre.  11^  5.  ^  Opposé  à  Baijesu.  Il,  72.  — 
tt  Saint  Paul  est  venu  en  sagesse  et  signes.  »  II,  160.  —  Saint  Paul- et  Corneille 
rapprochés.  II,  165.  Voy.  Caractère.  —  Comment  parle  du  mariage.  II,  184. 
Voy.  Ratière.  —Cité.  II,  74,  332,  336,  338.  —  Voy.  Échauffer. 

Paul-Émile.  Comparé  à  Persée.  I,  9, 10. 

Pauvre,  «i  J'ai  remarqué  (disait  Pascal)  que,  quelque  pauvre  que  Ton  soit,  * 
on  laisse  toujours  quelque  chose  en  mourant.  »  I,  lxxx. 

Pauvreté.  «  J'aime  la  pauvreté,  parce  que  Jésus-Christ  l'a  aimée.  »  If,  119. 
Cf.  I,  lxxxvi.  —  «  Je  suis  merveilleusement  persuadé  (disait  Pascal)  que  la 
pauvreté  est  un  gi-and  moyen  pour  faire  son  salut,  n  I,  lxxx. 

Pats.  «  Des  pays  sont  tous  de  maçons,  d'autres  tous  de  soldats,  etc.  »  J,  36. 

—  Voy.  Mode,  Vérité. 
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Pten^.  En  quoi  consiste  Tessence  du  péché.  11,  335.  —  Le  mystère  de  la 
transmission  du  péché  d^Adam  explique  seul  la  nature  humaine.  I,  115,  487. 
Voy.  JrsTiCE.  —  «  Nulle  religion  que  la  nôtre  n*a  enseigné  que  Thomme  nnît 
en  péché.  •  1, 171.  —  Le  Rédempteur  en  a  retiré  les  hommes.  I,  1 76-177.  — 
M  Le  péché  originel  est  folie  devant  les  hommes,  w  1, 185.  —  «  Les  péchés  vrais 
ennemis  de  l'homme.  II,  1(^11.  Voy.  Iniocit^..  —  Deux  sources  de  nos  pé- 
chés, orgueil  et  paresse  ;  deux  remèdes  pour  les  guérir,  miséricorde  et  justice 
de  Dieu.  Il,  102.  —  «  Incompréhensible  que  le  péché  originel  soit  et  qu*il  ne 
soit  pas.  »  II,  126.  —  Les  anciens,  pour  avoir  dit  que  la  Justice  est  partie  de 
la  terre,  ont-ils  connu  le  péché  originel?  II,  156.  —  Jésus- Christ  a  adopté  nos 
péchés.  II,  173.  —  «  Tradition  ample  du  péché  originel  selon  les  Juifs.  »  II,  181. 

—  «  Le  péché  n'est  pas  achevé,  si  la  raison  ne  consent.  »  II,  247.  —  «  Les  pé- 
chés sont  péchés...  seulement  parce  qu'ils  sont  contraires  à  la  volonté  de  Dieu.  » 
II,  335. 

PÉCHEUR.  Justes  qui  se  croient  pécheurs;  pécheurs  oui  se  croient  justes.  II, 
164.  —  «  Des  pécheurs  purifiés  sans  pénitence!...  »  II,  122. 

PÉDANT.  «  On  ne  s'imagine  Platon  et  Aristote  qu'avec  de  grandes  robes  de 
pédants.  »  I,  85. 

Peindre.  Se  peindre.  Voy.  Montaigne. 

Peine.  H  faut  deux  choses  pour  sanctifier,  peines  et  plaisirs.  II,  336*337.  — 
Voy.  Piété. 

Peint.  «  Il  n'y  a  rien  de  mieux  peint.  »  Il4  342. 

Peintre.  Comment  les  peintres  jugent  leur  ouvrage.  Il,  163  et  217. 

Peinture.  Vanité  de  la  peinture.  1,  105.  ~  «  L'éloquence  est  une  peinture 
de  la  pensée.  »  IL  123. 

PÉLAGiENs.  «  Il  y  aura  toujours  des  pélagiens,  et  toujours  des  catholiques... 
La  première  naissance  fait  les  uns,  et  la  grâce  de  la  seconde  naissance  fait  les 
autres.  »  II,  93. 

Pendant  la  durée  du  Messie.  11,  27,  note  4. 

Pendant  que  (quamdiu).  I,  cxxiv.  Voy.  Tandis  que. 

Pénétrer.  «  Le  voile  de  la  nature  qui  couvre  Dieu  a  été  pénétré  par  plusieurs 
infidèles.  »  II,  330. 

Pénitence,  m  Si  nos  sens  ne  s'opposaient  pas  à  la  pénitence,...  il  n*y  aurait 
en  cela  rien  de  pénible  pour  nous.  »  II,  115.  —  u  Dieu  absout  aussitôt  qu'il  voit 
la  pénitence  dans  le  cœur;  l'Église,  quand  elle  la  voit  dans  les  œuvres.  »  Ibid. 

—  «  Les  pénitences  extérieures  disposent  à  l'intérieure.  >»  II,  179.  —  Le  seul 
mystère  de  la  pénitence  a  été  déclaré  manifestement  aux  Juifs  par  saint  Jean, 
précurseur.  II,  185. 

PÉNITENTS.   Voy.  DiAELB. 

Pensée.  «  Je  ne  puis  concevoir  l'homme  sans  pensée,  n  I,  0.  —  Toute  notre 
dignité  consiste  en  la  pensée.  1, 11.  Cf.  II,  109-110.  —  Par  la  pensée  l'homme 
comprend  l'univers.  1,11.  —  «  En  écrivant  ma  pensée,  elle  m'échappe  quel- 
quefois ;  mais  cela  me  fait  souvenir  de  ma  faiblesse...;  ce  qui  m'instruit  autant 
que  ma  pensée  oubliée.  »  I,  85.  —  Les  mêmes  pensées  forment  un  autre  corps 
de  discours,  comme  les  mêmes  mots  forment  d'autres  pensées,  par  une  dispo- 
sition différente.  1,  99.  —  L'ordre  do  la  pensée.  IL  109.  Voy.  Ordre.  —  «  L'élo- 
quence est  une  peinture  de  la  pensée.  »   II,  123.  Voy.  Portrait,  Tableau. 

—  La  pensée  est  sotte.  II,  110.  —  «  Le  hasard  donne  les  pensées,  le  hasard 
les  6te.  »  II,  125.  —  «  Les  mêmes  pensées  poussent  quelquefois  tout  autrement 
dans  un  autre  que  dans  leur  auteur.  »  II,  305.  =:  Pensée  de  derrière.  «  Non 
par  la  pensée  du  peuple,  mais  per  la  pensée  de  derrière.  »  I,  59.  —  «  Il  faut 
avoir  une  pensée  de  derrière,  et  juger  de  tout  par  là.  »  II,  124.  —  u  J'aurai  aussi 
mes  pensées  de  derrière  la  tête.  »  II,  124,  205. —  Los  grands  doivent  avoir  une 
double  pensée.  II,  351-352.  —  Pensée.  U,  110,  note  1.  —  Pensées.  I,  77,  note  3; 
II,  166,  note  3. 

Penser.  «  Travaillons  à  bien  pern^er  :  voilà  le  principe  de  la  morale,  n  I,  11. 
^  «  Moi  qui  pense.  »  1, 13.  —  «  L'homme  est  visiblement  fait  pour  penser...; 
tout  son  devoir  est  de  penser  comme  il  faut.  »  II,  109.  Cf.  II,  251.  —  Quand 
nous  voulons  penser  à  Dieu,  plus  d'une  chose  nous  tente  de  penser  ailleurs. 
II,  110.  3SS  Pour,  croire,  se  flatter  de.  «  Qui  pensera  demeurer  neutre...  » 

I,  114. 

Pente.   «  La  pente  vers  soi  est  le  commencement  de  tout  désordre.   » 

II,  110. 

Perceptolb.  «  Notre  corps,  qui  tantôt  n'était  pas  perceptible  dans  l'uni- 
vers... »  1,  3. 
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Pbrbrb  (se).  «  Voici  comment  il  se  perd  dans  là  présomption  de  oe  que  Ton 
peut.  »  I,  cxw.  —  Se  perdre  en  honnête  homme.  II,  356. 

Pbrb.  «  Père  juste,  le  monde  ne  t'a  point  connu.  »  I,  cvii. 

PÈRES  (Saints).  II,  200.  —  Autorité  de  PÉcriture  et  des  Pères.  II,  268. 

Perfection.  Voy.  Prendre,  Science.        • 

PéRi.  «  Elle  considère  les  choses  périssables  comme  périssantes  et  même 
déjà  péries.  »  IIp  315-316.  Cf.  II,  2411. 

Périlleux.  «  11  n'y  a  rien  de  si  périlleux  que  ce  qui  plalt  à  Dieu  et  aux 
hommes.  »  II,  177. 

Perpétuité.  1, 174,  note  2  ;  II,  29,  noté  1.  —  Perpétuité  de  la  religion.  1, 177. 
Cf.  I,  172-174;  II,  28.  —  La  perpétuité,  une  des  trois  marques  de  la  religioo. 
II,  77. 

Perroquet.  Le  bec  du  perroquet.  II,  165. 

Persécution.  Confiance  qu'on  doit  avoir  dans  les  persécutions  qui  travaillent 
l'Église.  II,  102.  —  «  Le  silence  est  la  plus  grande  persécution.  >  II,  i17.  — 
o  C'est  une  chose  qui  fait  trembler...  de  voir  la  persécution  qui  se  préjure... 
contre  la  vérité.  »  II,  335. 

Persée.  Voy.  Paul-Emile. 

Perses.  Voy.  Allemands.  X  ♦  -^  < 

Personnage.  «  Souvenez-vous  (dit  Épictète),...  que  vous  jouez  le  personnage 
d'une  comédie...  C'est  votre  fait  de  jouer  bien  le  personnage  qui  vous  estdonné...* 

I,  cxxiv. 

Personne.  Ce  qui  forme  le  bonheur  des  personnes  de  grande  condition.  I,  52. 
—  «  On  n'aime  jamais  personne,  mais  seulement  des  qualités.  ■  I,  66.  —  Les 
personnes  simples  croient  sans  raisonnement.  I,  194.  =  Personne,  pour,  nul 
homme.  I,  28,  113.  —  «  Il  n'y  a  personne  raisonnable  qui  puisse  parler  de  la 
sorte.  »  1, 137.  =  Pour,  quelqu'un.  I,  142;  II,  102.  =ss  Pour,  homme.  I,  63, 175; 

II,  42,  338.=  Deux  personnes,  pour,  un  homme  et  une  femme.  II,  253,  258. 
(Dans  presque  tous  ces  exemples,  personne e&i  suivi  du  pronom  il.)  =  Personne, 
pour,  femme.  I,  65;  II,  257,  339,  340.  =  Deux  sortes  de  personnes.  I,  142.  Voy. 
RaisoiXnable.  —  Quatre  sortes  de  personnes.  II,  100.  Voy.  Z^le.  —  Trois  sortes 

.  de  personnes.  II,  109.  Voy.  Dieu. 

Perspective.  Voy.  Poikt. 

Persuada,  pris  comme  adjectif.  «  ...  Si  l'on  n'en  n'est  pas  assez  persuadé; 
on  le  deviendra  bien  vite,  et  peut-être  trop,  n  I,  113. 

Persuader.  On  se  persuade  mieux  par  les  raisons  qu'on  a  soi-même  trouva 
que  par  celles  des  autres.  I,  99.  —  Sur  l'art  de  persuader.  II,  296-308.  —  S«^ 
trois  parties  essentielles.  II,  300.  —  Ses  règlq;».  II,  30! .  —  Les  deux  principes 
dans  lesquels  il  se  renferme.  II,  303.  —  Voy.  Misèrb,  Orgueil. 

Petit,  pour,  faible.  «  Pour  aider  vos  consolations  par  mes  petits  efforts.  »  li, 
244.  ss  Pour,  un  certain.  «  Un  petit  zèle.  »  II,  328.  —  «  Un  petit  jour  du  juge- 
ment. »  II,  340. 

Peu.  m  Peu  de  chose  nous  console ,  parce  que  peu  de  chose  nous  afflige.  » 
I,  77.  sas  Peu  (pctuci).  Voy.  HuMiLiTé,  Ptrrhonisme. 

Peuple.  Le  peuple  secoue  le  joug  dès  qu'il  le  reconnaît.  I,  39.  —  Honore  les 
penonnes  de  grande  naissance.  I,  59.  Cf.  II,  352.  Voy.  Noblesse.  —  Est  vain, 
mais  pas  si  vain  qu'on  dit.  I,  60.  —  Ses  opinions  à  la  fois  très-fausses  et  trèsr- 
saines.  I,  60,  6i.  —  Croit  les  lois  et  coutumes,  et  y  obéit,  mais  est  sujet  à 
se  révolter  dès  qu'on  lui  montre  qu'elles  ne  valent  rien.  I,  83.  —  Comment  il 
raisonne.  II,  75.  =  Le  peuple,  pour,  le  vulgaire,  opposé  aux  habiles.  «  Il  faot 
que  le  peuple  entende  l'esprit  de  la  lettre,  et  que  les  habiles  soumettent  leur 
esprit  à  la  lettre.  »  I,  170.  Cf.  1,  4i.  =  Pour,  le  peuple  juif.  I,  212;  II,  40. 

Peuple  de  Dieu  (le).  I,  173,  198,  205.  =  «  11  (Jésus-Christ)  devait...  pro- 
duire un  grand  peuple;...  en  faire  le  temple  de  Dieu;...  le  délivrer  de  la  servi- 
tude du  péché,...  donner  des  lois  à  ce  peuple,...  se  sacrifier  pour  eux;  etc.»  IL 
27-28. 

Pharao.  Son  incrédulité.  II,  70. 

Pharisiens.  II,  70,  72,  73.  —  Paroles  des  Pharisiens  (dans  S.  Jean)  citées, 

Îar  allusion  à  Port-Royal.  II,  78-79.  —  «  Pharisien,  publicain  (Luc,  xviii,  ^1 4).  •> 
1, 177.  Voy.  JeCner. 

Philon.  Cité.  I,  200;  II,  23,  203. 

1.  «  Si  elle  (la  vérité  )  n'avait  point  d'autres  protecteurs,  elle  «frai/  pèrie on  des  mains 
■i  faibles.  »  Provinciales,  9«  Lettre.  Et  dans  la  18*  :  c  Poisaue  cela  a  procuré  la  connais- 
sance de  l'Bvangile  à  tant  de  peuples,  qui  futtent  périt  dans  leur  infidélité.  » 
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Philosoi^he  (adjectif).  I,  86;  11,  i(M. 

Philosophes.  «  Presque  tous  les  philosophes  confondent  les  idées  des  choses.» 
1,8.  —  EiTeurs  des  philosophes  sur  le  honhcur.  1, 12.  —  Les  philosophes  mêmes 
veulent  des  admirateurs.  I,  25.  Cf.  Il,  114.  —  «  Ceux  qui  font  sur  cela  les  phi- 
losophes... ne  connaissent  guère  notre  nature.  »  I,  50.  —  Fausseté  des  philoso- 
phes qui  ne  discutaient  pas  Timmortalité  de  Tàme.  1, 144. — Nulle  secte  de  phi- 
losophes n'a  dit  que  l'homme  naît  en  péché.  1,  171.  —  Les  philosophes  n'ont 
pas  trouvé  le  remède  à  nos  maux.  I,  182, 184*.  —  D'où  viennent  les  diverses 
sectes  des  philosophes.  1, 187.  —  «  Les  philosophes  ne  prescrivaient  point  des 
sentiments  proportionnés  aux  deux  états  (de  l'homme).  »  I,  188.  Cf.  I,  cxxxiir, 
171.  —  Phrase  deCicéron  sur  les  philosophes.  II,  204.  —  Voy.  Bien,  Vice.  — 
Philosophes,  l,  li8,vnote  1  ;  II,  114,  note  4;  155,  note  4. 

Philosopher.  Voy.  Philosophie. 

Philosophie.  «  Se  moquer  de  la  philosophie,  c^est  vraiment  philosopher,  u  I, 
106.  —  «  Nous  n'estimons  pas  que  toute  la  philosophie  vaille  une  heure  de 
peine.  »  II,  126  et  148. 

Phtsionomib,  pour,  portrait.  «  On  ne  peut  faire  une  bonne  physionomie 
qu'en  accordant  toutes  nos  contrariétés.  »  II,  6. 

Physique  (la).  Est  afTaire  de  raisonnement,  non  d'autorité.  II,  268.  =  Dans 
le  sens  de  science  générale  de  la  nature,  y  compris  Dieu  et  l'&me.  «  Un  principe 
ferme  et  soutenu  d'une  physique  entière.  »  II,  305.  Voy.  Descartes. 

Pièce,  pour,  partie.  «  Nos  deux  pièces  »  (l'esprit  et  l'automate).  I,  156. 

Pied,  a  Ils  (les  grands  hommes)  ont  les  pieds  aussi  bas  que  les  nôtres.  »  I, 
79.  —  Devoir  du  pied  envers  le  corps.  II,  113-114.  Voy.  Membre. 

Pierre.  Voy.  Daniel. 

Pierre  (Saint).  Comment  saint  Pierre  et  les  apôtres  délibèrent  d'abolir  la 
circoncision.  II,  93.  —  Saint  Pierre  frappe  Malchus.  II,  210  et  221. 

Piété.  «  La  piété  est  différente  de  la  superstition.  »  I,  193.  —  On  est  tou- 
jours obligé  de  n'en  point  détourner.  II,  98.  —  a  11  faut  renoncer  à  toute  piété, 
si  on  ne  veut  au  moins  mourir  chrétiennement.  »  Ibid.  —  Peines  de  la  piété.  Il, 
114-115;  336-337;  339-341.  Voy.  Impiété.  —  La  bonne  piété.  II,  17».  —  «  Ne 
croyons  pas  que  la  piété  ne  consiste  qu'en  une  amertume  sans  consolation.  »  II, 
338.  —  La  véritable  piété  est  pleine  de  satisfaction.  Ibid, 

Pignon.  «  Ils  sentent  leurs  bourgeois  qui  ont  pignon  sur  rue.  »  II,  119. 

Pilate.  Aucune  invective  des  historiens  évangéliques  contre  Judas,  Pilate, 
ni  aucun  des  Juifs.  II,  39.  —  Fausse  justice  de  Pilate  :  image  des  faux  justes. 
11,211.. 

Piper.  «  Pour  le  bien  des  hommes,  il  faut  souvent  les  piper.  »  1,  39.  —  Se 
piper  soi-môme.  I,  52.  —  «  L'espérance  nous  pipe.  »  I,  116. 

PiPERiE.  I,  45. Voy.  Sens  (les). 

PiQDER  (se).  <(  Ils  ne  se  piquent  de  savoir  que  la  seule  chose  qu'ils  n'appren- 
nent point.  M  I,  80.  Voy.  Honnête. 

Piquet.  Condamné  à  moi*t  jouant  au  piquet.  1,  143-144  et  14^. 

Place.  «  Place  au  soleil.  »  I,  85.  —  Il  n'y  a  rien  dans  la  nature  qui  n'ait  été 
capable  de  tenir  à  l'homme  la  place  de  Dieu.  1, 117. —  «  Il  semble  que  nous  ayons 
une  place  à  remplir  dans  nos  cœurs.  »  II,  253.  —  «  Il  y  a  une  place  d'attente  dans 
leur  cœur.  »  JI,  254.  —  Notre  amour-propre  nous  représente  à  nous-mêmes 
comme  pouvant  remplir  plusieurs  places  au  dehors.  II,  255.  —  Voy.  Guerrier, 
Mouvement.  =  Place,  pour,  ville  ;  au  figuré,  a  Entrer  dans  cette  place  rebelle 
(mon  cœur)  que  les  vices  ont  occupée.  »  JI,  226. 

Plaies,  m  Jésus-Christ  ne  laissa  toucher  que  ses  plaies,  après  sa  résurrec- 
tion. »  II,  210. 

Plaindre.  «  Plaindre  les  malheureux  n'est  pas  contre  la  concupiscence.  » 
I,  3*  et  92. 

Plaire.  Difficulté  de  plaire.  I,  100.  Cf.  Il,  300.  —  «  L'on  épuise  tous  les 
jours  les  manières  de  plaire;  cependant  il  faut  plaire,  et  l'on  plaît.  «  II,  255.  — 
Il  y  a.des  règles  sûres  pour  plaire;  mais  il  est  impossible  d'y  arriver.  )I,  299. 
—  Voy.  Agréer,  Combat.  =  Se  plaire.  «  Que  Dieu  ne  se  plaisait  pas  aux  temples 
faits  de  main,  mais  en  un  cœur  pur  et  humilié.  »  I,  206. 

1.  c  Pensera-t-on  que  ces  philosophes  qui  vantaient  si  hautement  la  puissance  de  la 
nature  en  connussent  l'infirmité  et  le  médecin?...  Qui  pourra  croire  que  les  épicuriens, 
qui  niaient  la  providence  divine,  eussent  des  mouvements  de  prier  Dieu  ?  eux  qui  disaient 
que  c'était  lui  faire  injure,  de  Timplorer  dans  nos  besoins,  comme  s'il  eût  été  capable  de 
s'amuser  A  penser  à  nous. . .  »  Profinciales,  4«  Lettre. 
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Pij^iSANT.  «  Montaigne  est  plaisant  de  ne  pas  voir,  etc.»  I,  64.  —  «  Noos  som- 
mes plaisants  de  nous  reposer  dans  la  société  de  nos  semblables.  »  1, 197.  — 
Voy.  Justice. 

Plaisir.  «  Nous  ne  pouvons  prendre  plaisir  à  une  chose  qu*à  condition  dt> 
nous  fâcher  si  elle  réussit  mal.  »  1,  89.  —  Le  plaisir  est  la  monnaie  pour 
laquelle  nous  donnons  tout  ce  qu'on  veut.  I,  105.  —  «  Tous  nos  plaisirs  n^ 
sont  que  vanité,  o  I,  138.  —  u  Les  plaisirs  empestés.  »  I,  152.  —  Quitter  les 
plaisirs.  I,  153.  —  «  Un  portrait  porte  absence  et  présence,  plaisir  et  déplaisir.  > 
II,  4.  —  «  Il  n'est  pas  honteux  à  Thomme  de  succomber  sous  la  douleur,  et  il  est 
honteux  de  succomber  sous  le  plaisir.  »  H,  150.  —  Le  plaisir  n'est  que  le  balU't 
des  esprits.  Il,  151.  —  «  L'homme  est  né  pour  le  plaisir:  il  le  sent,  etc.  »  II. 
254.  —  «  Un  plaisir  vrai  ou  faux  peut  remplir  également  l'esprit  »  /ôid.  —  Le^. 
principes  dn  plaisir  n$  sont  pas  fermes  et  stables.  Ils  sont  divers  en  tous  Io« 
hommes,  et  variables  en  chaque  particulier.  »  II,  300.  —  Plaisirs  trè&-difrérpnr« 
chez  les  hommes.  IhxA.  —  Peines  et  plaisirs  de  la  vie  chrétienne.  II,  336-337. 
—  Voy.  Aimer,  Dodceur,  Inconstance, 

Planté,  pour,  établi.  I,  38. 

Platon.  Comparé  au  christianisme.  II,  23.  —  «  Platon,  pour  disposer  au 
christianisme.  »  H,  111.  —  Sa  définition  de  Thomme.  II,  283.  —  Voy.  Aristote. 

Plein.  «  Un  plein  repos.  »  H,  154.  —  «  L'esprit  est  plein  (dans  Tamour  ).  • 
II,  259.  =  A  plein,  pour,  pleinement.  «  Qui  voudra  connaître  à  plein  la  vaniti^ 
de  l'homme...  »  I,  83. 

P2u«  'pOBiice  quam  humane  locutus  es,  (Petr.)  1, 105. 

Plénitude.  «  Plénitude  de  consolation. ..  Plénitude  de  maux.  »  II,  229.  —  «  Dans 
la  plénitude  de  son  temps,  n  II,  236.  —  «  Il  y  a  une  plénitude  de  passion.  »  II, 
259.  Cf.  II,  257. 

Plerumqtie  gratœ  principibus  vices,  (Hor.)  II,  124. 

Pleurer.  D'où  vient  qu'on  pleure  et  qu'on  rit  quelquefois  d'une  même 
chose.  I,  81. 

Ployable.  «  La  raison  est  ployable  à  tous  sens.  »  I,  98. 

Ploter.  «  Les  choses  qui  ploient  la  machine' vers  le  respect  et  la  terreur.  • 
L  01 .  Voy.  Incliner.  =  «  Il  faut  que  toutes  les  passions  ploient  et  lui  obéissent.  • 
II,  255. 

Pluralité,  u  Pourquoi  suit-on  la  pluralité?  m  I,  61.  —  La  pluralité  es^t  la  r^I^» 
dans  les  choses  extraordinaires.  Force  qui  est  en  elle.  I,  71.  —  «  La  pluralité  est 
la  meilleure  voie.  »  fbid,  —  «  C'est  la  pluralité  qui  a  établi  cela,  et  qui  mord 
quiconque  s'en  échappe.  »  I,  73.  —  Voy.  Roi. 

Plus.  «  Tant  plus  »  répété.  II,  258. 

Poésie.  L'agrément  est  l'objet  de  la  poésie.  I,  104. 

PoËTE.  «  L'enseigne  de  poète...  Le  métier  de  poète.  »  I,  74.  —  «  Si  le  fou- 
dre tombait  sur  les  lieux  bas,  etc.,  les  poètes...  manqueraient  de  preuves.  •  I, 
101.  —  Pourquoi  les  poètes  représentent  l'amour  comme  un  enfant.  II,  255.  ~ 
N'ont  pas  eu  raison  de  dépeindre  l'amour  comme  un  aveugle.  II,  260.  —  Voy. 
Théologie. 

Poétique.  Voy.  Beauté  poétique. 

Point.  Ce  que  nous  appelons  point  indivisible  dans  les  choses  matérielles. 
1, 4.  —  «  Il  n'y  a  qu'un  point  indivisible  qui  soit  le  véritable  lieu  (de  la  perspec- 
tive). »  I,  31.  —  «  Où  prendrons-nous  un  point  dans  la  morale?  »  I,  71.  —  Hypo- 
thèse d'un  point  se  mouvant  partout  d'une  vitesse  infinie.  II,  87. —  Trouver  le 
point.  I,  89. 

Point  aussi,  pour,  point  non  plus.  I,  138.  Voy.  Aussi. 

Point  formatisle.  II,  94,  note  2. 

Pointe.  «  La  justice  et  la  vérité  sont  deux  pointes  si  subtiles,  que  nos  in- 
struments sont  trop  émoussés  pour  y  toucher  exactement.  »  I,  35.  Voy.  Écacbeb. 

Pouce,  pour,  administration,  gouvernement.  II,  111. 

Politique.  Comment  Platon  et  Aristote  ont  écrit  de  politique.  I,  86.  =r  Pour, 
conduite  {consilium),  «  C'est  une  mauvaise  politique  de  les  séparer.  »  U,  118. 
Voy.  Port-Royal.  * 

Pologne.  Voy.  Roi. 

Poltron.  «  Nous  serions  volontiers  poltrons  pour  acquérir  la  réputation 
d'être  vaillants,  n  I,  24. 

Pomme.  La  pomme  d'or.  I,  201.  Voy.  Troie. 

Pompée.  Voy.  Évangile. 

Pontoise.  Voy.  Miracle. 

Porphyre.  Cclse  et  Porphyre  n'ont  jamais  désavoué  l'Évangile.  II,  43. 
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Port.  «  Le  port  Juge  ceux  quS  sont  dans  le  vaisseau.  »  I,  70-71. 

Port-Royal.  Les  filleà  ou  religieuses  de  Port-Royal  désignées.  II,  76.  —  Dieu 
fait  de  ce  lieu  son  temple  et  le  sanctuaire  de  ses  grâces.  Ibid.  —  Port- Royal 
calomnié.  II,  77.  —  «  Cette  maison  n'est  pas  de  Dieu...  —  Cette  maison  est  de 
Dieu...»  II,  79.  —  «  Le  P.  R.  craint,  et  c'est  une  mauvaise  politique  de  les  sé- 
parer, car  ils  ne  craindront  plus,  et  se  feront  plus  craindre.  »  II,  H8.  —  Édu- 
cation des  enfants  de  Port-Royal.  II,  164.  —  Voy.  A  P.  R,  etc. 

Porte.  L'esprit  et  le  cœur  sont  les  portes  par  où  les  vérités  sont  reçues  dans 
l'àme.  II,  297. s  Ouvrir  la  porte  :  au  6guré.  Voy.  Débordement. 

Portée.  «  Connaissons  donc  notre  portée.  »  I,  5.  —  «  La  vérité  n'e^t  pas  de 
notre  portée.  »  I,  115  (note).  —  Les  vérités  de  notre  portée.  II,  297. 

Porter,  pour,  comporter.  II,  4.  —  Voy.  Plaisir. 

Portion.  «  C'est  la  poition  des  Juifs.  »  II,  61.  —  «...  De  vos  saints  dont 
'espère  par  votre  grâce  faire  une  portion.  »  II,  231. 

Portrait.  Ce  que  porte  un  portrait.  II,  4.  Voy.  Plaisir.  —  L'éloquence  doit 
être  le  portrait  de  la  pensée.  II,  123.  —Voy.  Physionomie. 

Posséder.  «Posséder  Dieu  à  découvert  et  sans  voile.  »  I,  136.  —  «  C'est 
une  chose  horrible  de  sentir  s'écouler  tout  ce  qu'on  possède.  »  H,  95. 

PoOLE.  Voy.  VltRGE. 

Poulie.  Voy.  BRcrr. 

Pour,  devant  un  infinitif,  équivalant  à  quoique,  ou  à  parce  que.  I,  6,  77.  Voy. 
Ektréhfté. 

Pour  montrer  que  les  vrais  Juifs  et  les  vrais  chrétiens  n'otU  qu*une  même 
religion.  U,  59,  note  1. 

Pourquoi.  «  Il  n'y  a  point  déraison  pourquoi  ici  plutôt  que  là,  pourquoi  h 
présent  plutôt  que  lors.  »  II,  152  ;  cf.  153. 

Pratiques.  Voy.  Eau  (bénite).  Extérieur. 

pRÉADAurrES.  II,  185. 

pRÉctPTB.  «  Les  préceptes  chrétiens  sont  les  plus  pleins  de  consolations.  » 
II,  339. 

Préupice.  Puissance  de  l'imagination  sur  la  raison ,  à  l'idée  d'un  précipice. 
I,  32.  =  «  Nous  courons  sans  souci  dans  le  précipice,  n  I,  144. 

Préciphtation.  L'amour  est  une  précipitation  de  pensées.  II,  259. 

Précipiter.  Se  précipiter  dans  le  désespoir.  1, 187. 

Précurseur.  Voy.  Jean-Baptiste  (Saixt). 

Prédestination.  «  Une  prédestination  sans  mvstëre!...  »  II,  122. 

Prédicateur.  Le  prédicateur  mal  rasé  et  barbouillé.  I,  32.  Voy.  Magistrat. 

Prédiction.  II,  24,  note  1.  —  Prédictions.  Il,  23,  note  3.  —  Prédictions  des 
choses  particulières.  II,  187.  —  Prédiction  de  Cyrus.  II,  190. 

Prédire.  Pourquoi  Dieu  a  voulu  prédire  des  choses  qu'il  n'a  pas  voulu 
découvrir  à  son  peuple.  1, 206. 

Préface.  I,  155,  note  1.  —  Préface  de  la  première  partie.  I,  81,  note  1.  — 
Préface  de  la  seconde  partie.  II,  60. 

Préférence.  Préférence  d'estime,  et  préférence  extérieure.  H,  354.  Voy. 
Géométrie. 

Premier.  Voy.  Dernier. 

Prendre,  neutre,  et  au  figuré.  «  Ses  plus  saintes  paroles  ne  prennent  point 
en  nous.  »  II,  244.  «=  Se  prendre,  pour,  s'abuser  (decipi).  «  On  se  prend  à  la 
perfection  même.  »  II,  163.  =  S'en  prendre.  «  Ne  nous  en  prenons  donc  pas 
à  la  dévotion,  mais  à  nous-mêmes.  »  II,  338. 

Préoccuper.  Voy.  Créance. 

Préordonné.  «  De  tous  temps  présu  et  préordonné  en  Dieu.  »  II,  236. 

Présence.  Ceux  qui  nient  la  présence  (réelle)  sont  hérétiques.  II,  92.  . 

Présent.  «  Nous  ne  nous  tenons  jamais  au  temps  présent.  »  I,  30.  —  «  Le 
présent  n'est  jamais  notre  fin.  »  I,  37.  —  Notre  imagination  nous  grossit  le 
temps  présent.  Ibid.  ~  «  Le  présent  est  le  seul  temps  qui  est  véritablement  à 
nous.  »  II,  339. 

Président.  Qu'est-ce  qu'être  premier  président?  I,  53. 

Présomption.  Voy.  Orgueil,  Perdre  (se).  Raisonnement. 

Présomptueux.  Combien  nous  sommes  présomptueux.  I,  25. 

Presser.  «  Prendre  le  vrai  et  le  bien  sur  la  première  apparence,  sans  les 
presser  (sentiment  do  Montaigne).  »  I,  cxxxi.  Voy.  Vrai. 

Présu,  pour,  su  d'avance.  II,  236.  Voy.  Préordonné. 

Prêt  à,  pour,  destiné  à.  «  Ne  suis-je  pas  prêt  à  mourir?  »  II,  106.  a  Pour, 
disposé  à.  «  Ceux  qui  seraient  prêts  à  consenUr  au  mensonge.  »  Ibid. 
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Prétendre.  «  Ne  peuvent  rien  prétendre  aux  démonstratioDs  géométriques.» 
H,  295.  =  Prétendre  de.  I,  4.  • 

Prêtre.  «  Est  fait  prêtre  qui  veut  Tétre,  comme  sous  Jéroboam.  >  H,  1^ 
et  146.  —  Les  uns  défendent  aux  chrétiens  ce  qui  est  défendu  aux  prêtres;  les 
autres  permettent  aux  prêtres  ce  qui  est  permis  aux  chrétiens.  II,  i63. 

Preuve.  «  On  trouve  toujours  claire  la  chose  qu'on  emploie  à  la  preare.  •> 

I,  98.  Voy.  Exemple.  —  «  C'est  en  manquant  de  preuve  quMls  (les  chrétiens . 
ne  manquent  pas  de  sens.  »  I,  149.  Voy.  Prouve».  —  Les  preuves  de  Dieu 
métaphysiques  frappent  peu.  I,  154.  —  «  Les  preuves  ne  convainquent  que 
l'esprit.  La  coutume  fait  nos  preuves  les  plus  fortes  et  les  plus  crues.  »  I,  1^5- 
156.  —  Preuves  de  la  religion.  1, 177;  II,  60.  —  «  Les  preuves  que  Jésus-Christ 
et  les  apôtres  tirent  de  l'Ecriture  ne  sont  pas  démonstratives.  »  II,  bMiO.  — 
Les  preuves  de  la  religion  ne  sont  pas  absolument  convaincantes;  mais  Tévi- 
dence  est  telle,  qu'elle  surpasse  ou  égale  pour  le  moins  l'évidence  du  contraire. 

II,  96.  Voy.  HÉRITIER.  —  Il  faut  ouvrir  son  esprit  aux  preuves  de  la  religion.  II, 
107.  —  Preuves  de  Jésus-Christ.  II,  198.  Voy.  Prophétie.  —  Preuves  que  l'Écri- 
ture, a  deux  sens.  II,  200.  —  Preuve  de  Moïse,  1^  212,  note  4.  —  Preuve  des 
deux  Test^iments  à  la  fois.  II,  2,  note  2.  —  Preuve  de  Jésus-Chmst.  II,  -38, 
note  1 .  —  Preuves  de  Jésis-Christ.  II,  17,  note  2  ;  II,  40,  note  2. 

Prévention.  «  De  peur   que  cette  prévention   ne  me    suborne.  »  II,  88. 

—  La  prévention  induisant  en  erreur.  II,  166,  note  2. 

Prévenu.  Être  prévenu  de  son  ouvrage.  I,  3t.  —  «  Us  ont  été  prévenus 
chacun  que  c'est  le  meilleur.  »  II,  160.  —  Voy.  Pape. 

Prévoyance.  Au  pluriel.  «  Par  les  prévoyances  des  besoins  et  des  utilités 
que  nous  aurions  de  sa  présence.  »  II,  2i6.  —  a  Ne  nous  fatiguons  pas  par  des 
prévoyances  indiscrètes  et  téméraires.  »  II,  247.  —  u  Lorsque  je  sens  que  je 
m'engage  dans  ces  prévoyances.  »  II,  339. 

Prière.  La  prière  est  un  remède  à  la  concupiscence  et  à  Timpoissance.  I, 
169.  Cf.  I,  182;  II,  168.  —  u  Pourquoi  Dieu  a  établi  la  prière.  »  II,  161.  Voy. 
Justice.  — Prière  pour  demander  à  Dieu  le  bon  usage  de  la  maladie.  II,  ^{23-23i. 

Prince.  «  Un  prince  sera  la  fable  de  toute  l'Europe,  et  lui  seul  n'en  aauFa 
rien.  »  I,  28.  —  Archimède  était  prince.  II,  16.  —  «  Prince,  à  un  roi,  plaît,  par- 
ce qu'il  diminue  sa  qualité.  »  II,  164.  —  «  Le  prince  de  ce  monde  »,  pour,  le 
démoh.  II,  70.  —  «Un  prince  chassé  de  son  pays  par  ses  sujets  a  des  tendresses 
extfèmes  pour  ceux  qui  lui  demeurent  fidèles  dans  la  révolte  publique.  »  II,  34ô. 

—  o  U  faut  se  tenir  debout  dans  la  chambre  des  princes.  »  II,  354.  —  Voy.  Roi. 
Principe.  uLes  principes  qu'on  propose  pour  les  derniers...  sont  appuyés  sur 

d'autres,  qui,  en  ayant  d'autres  pour  appui,  ne  souffrent  jamais  de  dernier.  > 
I.  4.  —  Vaine  prétention  des  philosophes  d'arriver  aux  principes  des  choses. 
Ibid.  —  «  Des  principes  de  la,  philosophie  »  (livre  de  Descartes).  Ibid.  — 
Principes  d'erreur.  I,  34-35.  —  a  Qu'est-ce  que  nos  principes  naturels,  sinon 
nos  principes  accoutumés?  »  I,  41.  —  Deux  principes  de  vérité,  la  raison  et  le» 
sens.  I,  44.  —  «  Les  uns  tirent  bien  les  conséquences  de  peu  de  principes... 
Les  autres...  des  choses  où  il  y  a  beaucoup  de  principes.  »  I,  95.  —  «  L*omis- 
sion  d'un  principe  mène  à  l'erreur.  »  I,  96.  —  «  Les  principes  nets  et  grossiers 
de  géométrie.  »  I,  97.  —  Manier  le^  principes.  Ibid.  —  Ceux  qui  raisonnent  par 
principes  ne  comprennent  rien  aux  choses  de  sentiment.  1, 106.  —  Les  premiers 
principes  sont  connus  par  le  cœur.  I,  1 19.  —  «  Les  principes  se  sentent,  les 
propositions  se  concluent.  »  Ibid.  —  «  Tous  leurs  principes  sont  vrais,  des 
pyrrhoniens,  des  stoîques,  des  athées,  etc.  Mais  leurs  conclusions  sont  fausses, 
part:e  que  les  principes  opposés  sont  vrais  aussi.  »  H,  155.  —  m  Un  principe, 
jeté  dans  un  bon  esprit,  produit.  »  II,  164.  —  Voy.  Superbe,  Théologie. 

Pris.  «  Cela  est  si  mai  pris  »,  pour,  si  mal  conçu.  1, 141. 

Prise.  «  Il  échappe  à  nos  prises.  »  I,  6.  Cf.  Il,  118  (note  6).  s=s  Pourquoi  on 
aime  mieux  la  chasse  que  la  prise.  I,  49,  50. 

Prison.  D'où  vient  que  la  prison  est  un  supplice  si  horrible.  I,  49. 

Privilège.  Voy.  Espérance. 

Prix.  Voy.  Estimer.  =  Au  prix  de.  I,  1,  2. 

Probabiltté.  I,  107,  note  1.  —  «  Ils  détruisent  la  perpétuité  par  la  proba- 
bilité. »  II,  77.  —  «  Est-il  probable  que  la  probabilité  assure?  »  II,  97.  Cf.  Il, 
120.  —  «  Otez  IsL  probabilité,  on  ne  peut  plus  plaire  au  monde;  mettez  l»,  proba- 
bilité, on  ne  peut  plus  lui  déplaire.  »  II,  1 19. 

Proche  (  préposition).  «  Proche  de  mourir.  »  II,  151. 

Prodige.  «  Les  prodiges  de  l'imagination  humaine.  »  I,  39.  —  «  Quel  pro- 
dige (que  l'homme)!  »  1, 114. 
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Prodigiecx.  Voy.  Homme. 

Production.  Il  est  juste  de  considérer  dans  les  productions  des  esprits  les 
efforts  qu'ils  font  pour  imiter  la  vérité  essentielle.  I,  cxxxui.  —  «  Production  de 
science.  »  II,  16. 

Produire.  <.  Qu'est-il  plus  difficile,  de  produire  un  homme  ou  un  animal, 
que  de  le  reproduire  7  »  H,  97. 

Profession.  Voy.  Vanité. 

Progrès.  «  La  nature  agit  par  progrès,  t/tis  et  reditus,  »  II,  124.  —  «  Tout  ce 
qui  86  perfectionne  par  progrés  pâ'it  aussi  par  progrès.  »  11, 126.  —  «  LMiomme 
s'instruit  sans  cesse  dans  son  progrès.  »  II,  270.  —  «  Tous  les  hommes  ensem- 
ble font  un  continuel  progrès  dans  les  sciences,  à  mesure  que  Tunivers  vieillit.» 
II,  271. 

Projet.  Voy.  Dialogoe,  Lettres,  Montaigne. 

Promesse.  La  promesse  des  biens  temporels  dans  les  prophètes  n*est  que 
figurative.  II,  2-3.  —  a  Dieu  ne  doit  que  suivant  ses  promesses.  »  II,  161.  — 
«  Les  enfants  de  la  promesse  »,  pour,  les  élus.  Ibid, 

Prophètes,  a  Tandis  que  les  prophètes  ont  été  pour  maintenir  la  loi,  le  peu- 
ple a  été  négligent  Mais  depuis  qu'il  n'y  a  plus  de  prophètes,  le  zèle  a  succédé.  » 
1,212.  —  «  Les  prophètes  entendaient  par  les  biens  temporels  d'autres  biens.  » 
II,  2.  —  Ce  qu'ils  voyaient  dans  la  loi  et  les  sacrifices.  II,  4,5,  8.  —  «  Les 
prophètes  ont  prédit,  et  n'ont  pas  été  prédits.  »  II,  18.  —  «  Dieu  a  suscité 
des  prophètes  durant  seize  cents  ans.  »  II,  21.  —  Les  prophètes  mêlés  de  cho- 
ses particulières,  et  de  celles  du  Messie  :  pourquoi.  II,  29.  —  Que  disent  les 
prophètes  de  Jésus-Christ?...  Leurs  desseins  formels.  II,  50.  —  Faux  prophètes. 
Il,  72,  73.  —  n  On  n'entend  les  prophètes  que  quand  on  voit  les  choses  arri- 
vées, n  II,  179.  —  «  Les  prophètes  prophétisaient  par  figures.  »  II,  184.  —  Ont 
prédit  que  le  sceptre  ne  sortirait  pas  de  Juda  jusqu'au  roi  éternel.  Il,  185. 

Proph^ib.  La  religion  chrétienne  seule  a  des  prophéties.  I,  175.  —  Les 
prophéties  sout  plus  claires  de  David  que  de  Jésus-Christ.  Il,  1.  —  Ont  deux 
sens.  II,  2.  Cf.  I,  208.  Voy.  Sens.  —  La  prophétie  de  Jacob.  II,  7  et  13.  —  Les 
prophéties  sont  la  plus  grande  des  preuves  de  Jésus-Christ.  II,  21,  62.  —  Les 
prophéties  du  Messie  mêlées  de  prophéties  particulières.  II,  20.  —  Les  prophé- 
ties citées  dans  l'Évangile  sont  rapportées  pour  vous  éloigner  de  croire.  II,  52. 
—  «  La  prophétie  n'est  point  appelée  miracle.  »  II,  68.  —  Les  prophéties  ne  sont 
pas  absolument  convaincantes.  II,  06.  ~  h  Prophéties.  Le  grand  Pau  est  mort.  » 
II,  186.  —  Prophéties  (extraits).  II,  180,  193.  —  Prophétie.  II,  24,  note  4.  ^ 
Prophéties.  Il,  22,  notes  2  et  3;  29,  note  5;  170,  note  1. 

Prophétiser.  II,  1.  —  Ce  que  c'est.  II,  185.  —  «  Jésus-Christ  prophétisé.  » 
II,  1 75.  =  Prophétiser  de.  II,  200. 

Propos.  Être  à  propos.  II,  312. 

Proposer,  pour,  mettre  en  avant.  Il,  80.  Voy.  Pape. 

PROPOsmoN.  «Les  propositions  se  concluent.  »  I,  119.  —  «  Les  propositions 
géométriques  deviennent  sentiments.  »  1, 120.  Voy.  Sentiment.—  Il  (un  mathé- 
maticien) me  prendrait  pour  une  proposition.  »  I,  74. 

Propre.  «  De  mon  propre.  »  II,  244. 

rPROPRiÉTÉ).  Voy.  Hérédité,  Usurpation. 

Prosopopée  {A  P.  R.  pour  demain,).  1, 184,  note  2.  Voy.  Sagesse. 

Prouver.  Ce  que  valent  les  exemples  pour  prouver.  I,  98.  —  «  Nous  avons 
une  impuissance  de  prouver  invincible  à  tout  le  dogmatisme.  »  I,  120.  —  Les 
chrétiens  ne  prétendent  pas  prouver  la  religion.  1, 149.  —  Pascal  n'entreprend 
pas  de  prouver  par  des  raisons  naturelles  ou  l'existence  de  Dieu,  ou  la  Trinité, 
ou  l'immortalité  de  Tàme,  etc.  1, 154-155. 

Provence.  Comment  les  sauvages  n'ont  que  faire  de  la  Provence.  II,  166. 

Providence.  La  providence  de  Dieu  est  l'unique  et  véritable  cause  des  acci- 
dents que  nous  appelons  maux.  II,  236. 

Provincial.  «Nul  ne  dit  provincial,  qu'un  provincial.  »  11,178.  —  u  Lettres 
au  Provincial,  »  Jbid. 

Provoquer,  k  Provoquer  à  courroux,  à  jalousie.  »  II,  57. 

Psaumes.  «  Les  psaumes  chantés  par  toute  la  terre.  »  II,  159. 

Pugio  fidei.  II,  182.  Cf.  II,  8,  note  6. 

Puissance.  Idées  de  Pascal  sur  la  puissance  royale.  I,  lxxxv.  =  Puissances, 
pour,  facultés  de  l'àme.  «  Que  ces  deux  puissances  (l'esprit  et  la  volonté)  sont 
donc  libres.  »  I,  cxxv.  —  «  En  toutes  nos  puissances.  »  I,  5.  —  «  Commencer 
par  là  le  chapitre  des  Puissances  trompeuses.  »  I,  45. 

Puissant.  «  Qu'il  était  puissant  de  leur  donner  les  (biens)  invisibles.  »  II,  5. 
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Pur.  *  Pensées  pures.  »  II,  251.  —  Voy.  Ptrrhoiiien. 

PoRrré.  Voy.  Rbugion. 

PtrénAes.  Vérité  au  deçà,  erreur  au  delà.  I,  38.  Cf.  U,  174. 

Pyrrhonien.  «  II  (Montaigne)  est  pur  pyrrhonien.  »  L  cxxti.  —  «  La  cabale 
pyrrhonienne.  »  1,  43.  —  Principales  forces  des  pyrrhoniens.  I,  112.  —  «  Qui 
n*e»t  pas  contre  eux  est  excellemment  pour  eux.  »  1, 114.  —  «  Ils  sont  neutres, 
indifférents,  suspendus  à  tout,  n  Ihid.  —  «  Il  n*y  a  jamais  eu  de  pynrfaooiea 
effectif  parfait.  »  Ibid,  —  La  nature  les  confond.  Ibid»  —  Travaillent  ioatile- 
ment  à  combattre  les  premiers  principes.  I,  119.  —  «  Il  faut  aroir  ces  trois 
qualités,  pyrrhonien,  géomètre,  chrétien  soumis.  »  1, 193  (note).  —  «  Pynbo- 
nien,  pour  opiniâtre.  »  II,  178. 

Pyrrhonisme.  «  Rien  ne  fortifie  plus  le  pyrrhonisme  que  ce  quMl  y  en  a  qui 
ne  sont  point  pyrrhoniens.  n  I,  30.  —  «  Peu  parlent  du  pyrrhonisme  eo  dou- 
tant. »  I,  75.  Voy.  Akrrmatif.  —  Dogmatisme  et  pyrrhonisme.  I,  114.  -^  «Nous 
avons  une  idée  de  la  vérité  invincible  à  tout  le  pyrrhonisme.  »  I,  12(K  —  «  Le 
pyrrhonisme  est  le  vrai,  n  II,  K7.  —  «  Le  pyrrhonisme  sert  à  la  religion.  »  D, 
156.  Voy.  Rabattrb.  —  Pyrrhonisme,  I,  5U,  note  1  ;  73,  note  4;  88,  note  1. 

Pyrrhus.  «  Le  conseil  qu'on  donnait  à  Pyrrhus...  recevait  bien  des  difficul- 
tés. »  I,  51. 


QuALrr^.  Les  qualités  excessives  nous  sont  ennemies,  et  non  pas  sensibles.» 
I,  5.  —  Les  qualités  distinguées  du  moi.  I,  65-66.  Voy.  Moi.  — On  n*ainie  qae 
des  qualités.  1,  66.  —  «  On  n'aime  personne  que  pour  des  qualités  empran- 
tées.  n  Ibid,  —  «  Cette  qualité  universelle  (d*honnète  honune)  me  plait  seule.  • 
I,  75.  —  «  Je  voudrais  qu'on  ne  s'aperçût  d'aucune  qualité  que  par  la  rencontre 
et  l'occasion  d'en  user.  »  Ibid,  —  L'amour  fait  naître  des  qualités  que  Poo 
n'avait  pas  auparavant.  H,  259.  =  Qualité,  pour,  naissance  ou  noblesse.  «  Cest 
un  grand  avantage  que  la  qualité,  qui,  dès  dix-huit  ou  vingt  ans,  met  un  iMNnme 
en  passe.  »  I,  65. 

Quasi.  «  Quasi  sans  exemple.  »  II,  332.  Cf.  II,  323. 

Que,  pour,  si  ce  n'est.  I,  137, 177  ;  II,  97, 157.  =  Que  non  pas  que.  Voy.  Non. 

Que  Dieu  s'est  votUu  CMher.  1, 171,  note  2. 

Que  la  loi  étmt  Hffttralive,  Figures.  II,  5,  note  1. 

Que  sais- je  ?  Devise  de  Montaigne.  I,  cxxvi. 

Quel  {qualis).  «  Qu'ils  apprennent  au  moins  quelle  est  la  religion  qalb 
combattent.  »  1, 136. 

OUERBLLE.  Voy.  TbMPS. 

Qui  {si  quis).  «  Qui  ne  mourrait  pour  conserver  son  honneur,  celui-là  serait 
infâme,  m  L  24.  =s  Qui,  au  commencement  d'une  phrase,  pour,  celai  qai.  L 
38,  39,  83,  88,  89, 104,  114,  etc. 

Quitter,  pour,  abandonner.  «  Mon  Dieu,  me  ouitterez-vous?  ■  1,  cvo.  = 
Pour,  laisser.  «  On  quitte  tout  là.  »  I,  105.  —  «  Dans  le  vide  que  raLmonr  de 
Dieu  a  quitté.  »  II,  2 12. 

Quoa  curiositate  cognoverint  superbia  amiserunt.  1, 154  ^ 

Quoi,  conjonctif  neutre.  «  Je  manque  à  faire  plusieurs  choses  à  quoi  je  sab 
obligé.  »  II,  339.  —«En  quoi  consiste  cette  illusion  que  ie  tâche  de  vous  décoo 
vrir.  n  H,  353.  Cf.  I,  lxxiii,  193.  =  Quoi?  que...  (Qwd,  quod.,^)  U ,  151.  - 
Voy.  Je  ne  sais  quoi. 

Quum  veritatem,  qua  liberelurf  etc,  (S.  Aue.)  I,  39. 

R. 

•  RABATTRE.  «  Pyrrhonisme...  rabattra  cette  vanité,  n  II,  156. 
Rabbinisme.  «  Chronologie  du  Rabbinisme.  »  II,  182. 
Rabbins.  Cités  ;  leurs  principes.  H,  181-182. 
Raccourci.  Voy.  Atome. 

Race.  «  Roture  de  race.  »  I,  62.  Voy.  Suisses.  —  Règne  étemel  de  la  race  et 
David,  n,  185. 

Racine,  o  Couper  la  racine  des  doutes  d'où  naissent  les  procès.  »  I ,  csx\u 

1 .  s.  Augustin,  Serm.  CXLl  ;  t.  V,  p.  683,  r  de  l'édit.  des  Bénédîctios.  Lo  twte  < 
uriosilaie  intvnfrutU  (  philosophi  ),  superbia  perdidemni.  Voir  auni  les  Omfa  ' 
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—  tt  Toutes  ces  dispositions...  ont  une  racine  naturelle  dans  son  cœur.  »  I,  28. 

—  «'  Tout  cela  a  ses  racines  si  vives  en  nous.  »  I,  37.  —  «  Où  il  a  des  tacines 
naturelles.  »  I,  51.  Voy.  Ennui.  —  La  racine  du  péché.  H,  343. 

Radical,  pour,  fondamental.  «  Beauté  radicale.  »  II,  254. 

Raison.  Montaigne  incomparable  pour  convaincre  la  raison  de  son  peu  de 
lumière  et  de  ses  égarements.  I,  cx\xv.  —  «  Notre  raison  est  toujours  déçue  par 
l'inconstance  des  apparences.  »  I,  6.  —  «  La  raison  a  beau  crier,  elle  ne  peut 
mettre  le  prix  aux  choses.  »  I,  3i.  —  L'imagination  la  contrôle  et  la  domine. 
Ibid,  —  Choses  qui  emportent  la  raison  hors  des  gonds.  I,  33.  —  «  Plaisante 
raison  qu'un  vent  manie!  »  Ibid.  —  «  Cette  belle  raison  corrompue  a  tout  cor- 
rompu. M  I,  38.  —  «  La  raison  et  les  sens...  s'abusent  réciproquement.  »  1, 44. 

—  a  La  raison  nous  commande  bien  plus  impérieusement  qu'un  maître.  »  I,  70. 

—  «  La  raison  s'offre  (pour  règle),  mais  elle  est  ployable  à  tout  sens.  »  1, 98. 
Cf.  II,  89.  —  «  Humiliez-vous,  raison  impuissante  !  »  I,  114.  —  Il  faut  que  la 
raison  s'appuie  sur  la  connaissance  des  premiers  principes.  1, 119. —  La  raison 
n'est  pas  seule  capable  de  nous  instruire.  Ibid.  —  «  La  raison  rend  les  senti- 
ments naturels,  et  les  sentiments  naturels  s'effacent  par  la  raison.  »  I,  120.  — 
Guerre  intérieure  de  la  raison  contre  les  passions  :  ses  effets.  Ibid.  —  Dans 
l'examen  de  ce  point  :  Dieu  est  ou  il  n'est  pas  ;  de  quel  côté  pencher  7  La  raison 
n'y  peut  rien  déterminer.  1, 149.  —  n  Votre  raison  n'est  pas  plus  blessée...  en 
choisissant  l'un  que  l'antre.  »  1, 150.  —  Une  infinité  de  choses  surpassent  la  rai- 
son. 1, 193.  —  fc  Soumission  et  usage  de  la  raison,  en  quoi  consiste  le  vrai  chris-  ' 
tianisme.  u  Ibid.  et  II,  200.  Voy.  Religion.  —  «  Deux  excès  :  exclure  la  raison, 
n'admettre  que  la  raison.  »  1, 194.  —  Faiblesse  de  la  raison  pour  persuader  les 
▼érités  de  la  religion.  II,  89.  —  «  Toutes  les  religions  et  les  sectes  du  monde 
ont  eu  la  raison  naturelle  pour  guide,  n  n,  106.  —  Différence  de  la  raison  et  du 
sentiment,  par  rapport  à  la  foi.  II,  109.  —  «  Instinct  et  raison,  marques  de 
deux  natures.  »  II,  152.  —  «  L'homme  n'agit  point  par  la  raison,  qui  fait  son 
être.  »  II,  155.  —  «  Que  j'aime  à  voir  cette  superbe  raison  humiliée  et  sup- 
pliante! »  II,  157.  Cf.  I,  cxxxi.  —  <(  La  corruption  de  la  raison  parait  par  tant 
de  différentes  et  extravagantes  mœurs.  »  II,  168.  ~  On  a  opposé  sans  fondement 
la  raison  et  l'amour.  II,  259.  Voy.  AifouB.  —  La  raison  seule  a  lieu  de  connaître 
des  sujets  qui  tombent  sous  le  sens  ou  sous  le  raisonnement.  II,  267.=Raisons. 

«  On  se  persuade  mieux  par  les  raisons  qu'on  a  soi-même  trouvées.  »  I,  99. 

—  Inutilité  des  raisons  naturelles  pour  prouver  ou  Dieu  ou  l'immortalité  de 
l'àme,  etc.  1, 155.  —  «  Le  cœur  a  ses  raisons,  que  la  raison  ne  connaît  point.  » 
II,  88.  —  Les  raisons  de  ce  qui  d'abord  agrée  ou  choque  ne  viennent  qu'après. 
II,  162.  Voy.  RoANNEz  fM.  db).  —  Raison  pourquoi  Figures.  I,  209,  note  4.  — 
Raisons  des  effets.  I,  60,  notes  2,  3,  4;  64,  note  3  ;  II,  114,  note  2;  124,  note  5. 
€f.  I,  63;  II,  121.  —  Raisons  pourquoi  on  ne  croit  point.  II,  74,  note  2. 

Raisonnable.  «  Il  n'y  a  que  deux  sortes  de  personnes  qu'on  puisse  appeler 
raisonnables  :  ou  ceux  qui  servent  Dieu  de  tout  leur  cœur,...  ou  ceux  qui  le 
cherchent  de  tout  leur  cœur.  »  I,  14'2.  — Voy.  Raisonnement. 

Raisonnement.  «  Tout  notre  raisonnement  se  réduit  k  céder  au  sentiment.  » 
I,  98.  —  Les  choses  de  raisonnement.  1, 106.  —  Le  raisonnement  n'a  point  de 
part  à  la  connaissance  des  premiers  principes.  I,  119.  —  «  Toutes  les  autres 
(connaissances)  ne  peuvent  être  acquises  que  par  le  raisonnement.  »  1, 120.  — 
Raisonnement  supposé  de  celui  qui  doute  par  profession  et  par  vanité.  <>  Com- 
ment se  peut-il  faire  que  ce  raisonnement-ci  se  passe  dans  un  homme  raison- 
n^le?  »  I,  139.  —  Présomption  insupportable  dans  des  raisonnements  sur 
Dieu,  fondés  sur  une  humilité  apparente  qui  n'est  ni  sincère  ni  raisonnable. 
1, 189.  —  Le  raisonnement  ne  mène  pas  à  la  foi.  II,  158. 

Raisonner.  Pourquoi  nous  nous  fâchons  de  ce  qu'on  dit  que  nous  raisonnons 
mal.  I,  6:1.  —  Ceux  qui  sont  accoutumés  à  raisonner  par  principes  ne  com- 
prennent rien  aux  choses  de  sentiment.  1, 106. 

Ramassé.  «  Elle  est  toute  ramassée  en  soi  ;  elle  est  loi,  et  rien  davantage.  »  1, 39. 

Ramassek  (se;,  pour,  se  recueillir.  «  Je  me  ramasse  dans  moi-même,  et  Je 
trouve,  etc.  »  II,  339. 

Rang.  «  L'homme  ne  sait  à  quel  rang  se  mettre.  »  I,  121. 

Ranger  à  (se).  1,  114. 

Rapport.  Avoir  rapport  à.  I,  6,  7, 149. 

Rapporter,  pour,  se  rapporter.  «  L'amour  pour  soi-même  serait  fini  et  rap- 
portant à  Dieu.  »  II,  242. 

Ratière.  Saint  Paul  parle  du  mariage  aux  Corinthiens  d'une  manière  qui 
est  une  ratière.  U,  184. 
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lUvm.  Voy.  Discoms,  Rotadvb. 

RiAUTtf.  «  Au  prix  de  la  réalité  des  choses.  »  1, 1.  =s  La  réalité  el  la  figure. 
Il,  3. 

Rebot.  «  Gloire  et  rebut  de  Tunivers  (rhomme).  »  I,  114.  —  «  Dans  le 
dénûment  et  dans  le  rebut  des  hommes.  »  II,  337. 

RiCBPTlOtil.    Voy.    ItECEVOIR. 

Recevoir.  Si  Ips  Juirs  reçoivent  Jésus-Christ,  ils  le  prouvent  par  Ifinr  récep- 
tion. 1 ,  210.  Voy.  RenOiIcer.  —  «  Les  (Juifs)  saints  le  reçoivent,  et  non  les  char- 
nels. »  II,  40.  Voy.  Refuser.  —  «  Il  est  visible  que  ce  n*est  que  sa  vie  qui  les  a 
empêchés  de  le  recevoir.  »  II,  4t.  =  Recevoir  des  difficultés.  I,  51.  Voy.  Ptrahcs. 

—  Recevoir  des  différences.  11,  253.  ^  Recevoir,  pour,  prendre  fau  figuré). 
«  Je  ne  sais  comment  vous  aurez  reçu  la  perte  de  vos  lettres.  »  II,  331. 

Rbcherchr.  (1  La  recherche  des  choses.  »  1, 80.  —  Voy.  Refos,  Sciei^cb.  —  He- 
cherche  du  vrai  bien,  11, 156,  note  i. 

Rechercher  db,  avec  rinfinitif.  I,  116. 

Recoin.  «  Comme  égaré  dans  ce  recoin  de  l'univers.  »  1, 175. 

RteOMPEMSB.  tt  Ridicule  de  dire  qu^une  récompense  éternelle  est  offerte  à  des 
mœurs  escobartrnes.  »  H,  117. 

RéDEVPTEUR.  La  religion  chrétienne  consiste  proprement  au  mystère  do 
Rédempteur,  qui,  unissant  en  lui  les  deux  natures,  a  retiré  les  hommes  de  la 
corruption  du  péclié  pour  les  réconcilier  à  Dieu  en  sa  personne  divine.  L  176- 
477.  —  «  Il  n'y  a  de  rédempteur  que  pour  les  chrétiens.  »  L  211.  —  «  Je  bén» 
tous  les  jours  de  ma  vie  mon  rédempteur.  »  II,  119.  —  «  Jésos-Christ  rédem- 
pteur de  tous.  »  Oui  et  Non.  H,  158. 

RÉDEMPTION.  Preuves  de  la  corruption  et  de  la  rédemption.  1, 188.  —  Le 
monde  instruit  les  hommes  et  de  leur  corruption  et  de  leur  rédemption.  II,  48. 

—  «  Il  n'est  pas  juste  que  tous  voient  la  rédemption.  »  II,  90.  —  Figures  de  la 
totalité  de  la  rédemption.  II,  158.  —  Figures  de  l'exclusion  de  la  rédemptioiL 

Redresser,  pour,  corriger,  remettre  dans  la  bonne  voie.  1, 141. 

RÉEL.  «  Il  faut  de  l'agréable  et  du  réel.  »  I,  lOi.  Voy.  Vrai. 

Refuser.  «  J'aurais  refusé  la  religion  de  Mahomet,  etc.  »  I,  198.  —  •  Les  Joils 
le  refusent  (Jésus-Christ),  mais  non  pas  tous,  o  II,  40.  Voy.  Recevoir. 

Réfusion.  Une  réfusion  d'amour.  IL  2i6. 

Rèclb.  La  règle  des  partis.  Voy.  Parti.  —  «  Les  seules  règles  universelles 
sont  les  lois  du  pays  aux  choses  ordinaires,  et  la  pluralité  aux  antres.  »  1,  71.  — 
Des  règles  en  critique.  I,  98.  —  La  règle  et  l'exception.  I,  99.  —  Règle  pour  les 
miracles  II,  67.  —  Les  chrétiens  ont  été  astreints  à  prendre  leurs  règles  hors 
d'eux-mêmes,  et  à  s'infrirmer  de  celles  que  Jésus-Christ  a  laisst'es  aux  anciens. 
II,  10D.  —  u  La  règle  est  l'honnêteté.  »  II,  125.  —  S'il  y  a  des  règles  pour  plaire. 
II,  299:  Voy.  P1.AIRK.  —  Règles  de  l'art  de  persuader.  Il,  301. 

RfSGLEMENT.  Le  règlement  de  la  pensée.  I,  11. 

RÉGLER.  M  Comme  pour  régler  un  hôpital  de  fous.  »  I,  86.  Voy.  Aristotb. 

RisGNE.  tt  Pour  éclater  dans  son  règne  de  sainteté,  m  II,  16. 

Reine.  La  reine  de  Suède.  Voy.  Roi.  =  Reines  de  villages.  I,  104.  Voy. 
Sonnet. 

ReiJLché.  Voy.  Opinion. 

Religieuses.  Voy.  Port-Rotal.  =  Religieuse  de  Pontoise  guérie  d'an  mal 
extraordinaire  par  une  dévotion  à  la  Sainte-Épine.  II,  342. 

Relicicux.  Voy.  Corruption. 

Religion.  Bien  heureux  ceux  à  qui  Dieu  a  donné  la  religion  par  seatîment 
de  cœur.  1,  1^20.  —  Marques  de  la  vraie  religion.  I,  136,  169-110;  il,  (>8,  77.  — 
l)e  quelle  manière  agissent  ceux  qui  s'en  instrui^^eut  avec  n<*gligence.  1, 137.  — 
«c  II  est  glorieux  à  la  religion  d'avoir  pour  ennemis  des  hommes  si  déraison- 
nables. »  I,  liO.  — La  religion  nous  oblige  de  regarder  toujours  les  impies,  tant 
qu'ils  sont  en  cette  vie,  comme  capables  de  la  grOco.  1,  142.  —  «  Les  chrétiens 
professent  une  religion  dont  ils  ne  peuvent  rendre  raison.  »  I,  149.  Voy.  PaioTB. 

—  «  Nulle  religion  (que  la  nôtre)  n'a  demandé  a  Dieu  d^  l'aimer  et  de  le 
suivre.  »  I,  109.  —  l^st  la  seule  proportionnée  à  tous,  aux  habile-i  et  au  peuple.  I, 
170.  —  La  seule  qui  ait  enseigné  ôue  l'homme  naît  en  péché.  I,  171.  —  A  tou- 
jours subsisté  sur  la  terre.  I,  172,  174,  175;  II,  157.  -^  «  Je  vois  plusieurs  reli- 
gions contraires,  et  partant  toutes  fausses,  excepté  une.  »  I,  175.  —  La  religion 
chrétienne  a  des  prophéties  Ibid.  —  I^  seule  religion  contre  la  nature,  oootre 
le  sens  commun,  contre  nos  plaisirs,  fbid.  —  Consiste  en  deux  points  et  ensei- 
gne dettx  vérités.  1, 170.  —  Blasphémée  par  ceux  qui  la  connaissent  mal.  ibid. 


Digiti 


gltizedby  Google 


TAfiLE  ANALYTlOUE  ET  LEXIQUE.  «7 

~  En  quoi  elle  diffère  da  déisme.  Ibid.  Voy.  DéisHB.  —  Résumé  des  preuves  de  la 
religion.  I,  177.  —  La  religion  chrétienne  est  la  seule  qui  satisfasse  aux  condi- 
tions d'une  véritable  religion.  I,  182, 187.  —  La  véritable  religion  peut  seule  noua 
enseigner  les  remèdes  à  nos  impuissances  et  à  nos  faiblesses,  et  les  moyens  d*obte- 
nirccs  remèdes.  1, 182-185.  Cf.  Il,  1G8.  —  «Toutes  ces  contrariétés,  qui  semblaient 
le  plus  ni'éloigner  de  la  connaissance  de  la  religion,  est  ce  qui  m*a  le  plus  tôt 
conduit  à  la  véritable.  »  1, 186.  —  a  Si  on  soumet  tout  à  la  raison,  notre  religion 
o*anra  rien  de  mystérieux  et  de  surnaturel.  Si  on  choque  les  principes  de  la 
raison,  notre  religion  sera  absurde  et  ridicule.  »  1, 193.  —  «  Je  vois  la  religion 
chrétienne  fondée  sur  une  religion  précédente.  »  I,  198.  Cf.  II,  42.  —  Les  reli- 
gions de  Mahomet,  de  la  Chine,  des  anciens  I^omains,  des  Égyptiens,  n'ont  ni 
morale  ni  preuves,  et  doivent  être  refusées  également.  1, 198.  —  Deux  sortes 
d'hommes  eu  chaque  religion.  I,  211.  —  Heligion  païenne;  mabométane;  juive. 
II,  41.  Voy.  Fondement.  —  Obscurités  de  la  religion.  Il,  47,  89.  —  Religion 
des  Juifs.  II,  56,  01.  Voy.  Juifs.  —  «  Fondement  de  la  religion.  C'est  les 
miracles.  »  IJ,  73.  —  Les  hommes  ne  se  fusvsent  pas  imaginé  tant  de  fausses 
religions,  s'il  n'y  en  avait  une  véritable.  11^  75-76.  —  Religion  des  sauvages.  II, 
76.  —  M  Vouloir  mettre  la  religion  dans  l'esprit  et  dans  le  cœur  par  la  farce  et 
par  les  menaces,  ce  n'est  pas  y  mettre  la  religion,  mais  la  terreur.  »  II,  88. 
Voy.  CoNULiTB.  —  «  Il  faut  avouer  que  la  religion  chrétienne  a  quelque  chose 
d'étonnant.  »  II,  88.  —  Deux  manières  de  persuader  les  vérités  de  la  religion  : 
la  force  de  la  raison  et  l'autorité  de  celui  qui  parle.  11,  88-89.  —  La  vérité  de 
la  religion  se  prouve  suffisamment  par  son  seul  établissement.  II,  91.  —  Com- 
ment il  faut  guérir  les  hommes  du  mépris,  de  la  haine  et  de  la  peur  (|u'ils  ont 
à  l'égard  de  la  religion.  II,  100.  —  «  La  pureté  de  la  religion  est  contraire  à  nos 
corruptions.  »  II,  117.  —  «  Sur  ce  que  la  religion  chétienne  n'est  pas  unique.  » 
II,  123.  —  Elle  n'est  pa^  certaine.  Il,  124.  —  Comment  se  conservent  les  fausses 
religions,  et  la  vraie  même,  à  l'égard  de  beaucoup  de  gens.  Il,  153.  —  u  Nulle 
secte  ni  religion  n'a  toujours  été  hur  la  terre,  que  la  religion  chrétienne.  »  II, 
157.  —  «  Il  n'y  a  que  la  religion  chréti>Mine  qui  rende  l'homme  aimable  et  heu* 
reux  tout  ensemble.  »  !bid.  —  «  fiotre  religion  est  sage  et  folle.  »  II,  160,  200. 
—  Grandeur  de  la  religion.  Il,  200.=  Reli|;ion  catholique.  Ne  commande  de  dé- 
couvrir le  fond  de  son  cœur  qu'à  un  seul  homme  I,  27.  Voy.  Confession. 

Reliques.  Pourquoi  nous  honorons  les  reliques  des  morts.  II,  241.  —  Ce  qui 
rend  les  reliques  des  saints  si  digues  de  vénération.  II,  343. 

Rei.lire,  au  figuré.  II,  48. 

Remède.  Voy.  Heugion. 

Remplir.  Voy.  Capacité,  Égaler,  Inondation,  Place,  Plaisir,  Vide. 

•  Remlement.  Les  hommes  aiment  le  bruit  et  le  remuement.  1,  49.  —  Sentir 
des  remuements.  IL  257. 

•  Remuer  (se).  «  Quand  tout  se  remue  également,  rien  ne  se  remue  en  appa- 
rence. »  J,  77. 

e^  >  Rf.noncer.  Si  les  Juifs  renoncent  Jésus-Christ,  ils  le  prouvent  par  leur  renon- 
ciation. I,  210.  Voy.  Recevoir.  —  «  Je  lai  fui,  renoncé,  crucifié.  »  I,  cvii. 

Renonciation  ,  pour,  renoncement.  «  Renonciation  totale  et  douce.  » 
I,  cvii. 

Renouvellement.  «  Le  renouvellement  des  pensées  et  des  désirs  cause  celui 
des  discours.  »  II,  331.  Cf.  II,  341.  Voy.  Nouveau. 

Renversemfjvt.  «  Renversement  continuel  du  pour  au  contre.  »  I,  60.  <— 
«  Un  étrange  renversement  dans  la  nature  du  l'homme,  a  I,  141.  —  a  Un  tel  ren- 
versement de  la  nature  (au  dernier  jour).  »  II,  47. 

Répandre.  «  Répandre  ou  verser,  selon  rintcntion.  »  IT,  178. 

Réparateur.  «  Qu'il  y  a  un  réparateur.  »  II,  60.  — Jésus-Christ  est  le  répara- 
teur de  notre  misère.  II,  63.  Cf.  1,  cx\xiii. 

Répétitions.  Les  répétitions  de  mots  ne  sont  pas  toujours  fautes.  I, 
102-103. 

Repos.  Un  instinct  secret  porte  les  hommes  à  y  tendre  par  l'agitation.  I,  50- 
51.  —  Après  les  obstaclos  surmontés,  le  repos  devient  insupportable.  I,  51.  Cf. 
IL  154.  —  «  Rien  ne  donne  le  repos  que  la  recherche  sincère  de  la  véritéjl,  97. 
Voy.  Conscience.  —  «Le  repos  entier  est  la  mort.  »  II,  150. 

IlEPOSER.  Reposer  en  paix  dans  la  foi.  1,  197.  —  Voy.  esprit  (le  Sahit-). 

RÉPRÉnENSioN.  Quand  le  juste  reprend  ses  serviteurs.  Il  prie  Dieu  de  les  cor- 
riger, et  attend  autant  de  Dieu  que  de  ses  répréhensiona.  II,  161. 

Rbprendre.  Manière  de  reprendre  avec  utilité.  1,  78. 

RipaéSEMTBa,  pour,  figurer.  Il,  341.  =  Pour,  i-emoatrer.  î,  143;  II,  340. 
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RéPROBATio?!.  Des  Juifs,  n,  57,  lîM.  —  Du  temple.  II,  192.  =:De  Joseph  par 
ses  frères.  II,  2. 

Reproche.  «  Des  témoins  sans  reproche.  »  II,  41.  Voy.  Irréprochable. 

Reprocher.  Reprocher  de  ce  que...  1, 10. 

Reproduire.  Voy.  Produire. 

RÉPROUVÉS.  Justice  de  Dieu  envers  les  réprouvés.  I,  153.  —  «  Jésus-Christ 
sauve  les  élus,  et  damne  les  réprouvés,  sur  les  mômes  crimes.  ■  II,  2.  —  Dans 
les  marques  que  Dieu  donne  de  soi,  il  y  a  assez  d'obscurité  pour  aveugler  les 
réprouvés,  et  assez  de  clarté  pour  les  condamner.  II,  48.  —  Les  réprouvés  îgi»>> 
reront  la  grandeur  de  leors  crimes.  II,  98.  —  Voy.  Rome,  Ruine. 

REPUBLIQUE.  Pascal  disait  que,  dans  un  État  établi  en  république^  comme 
Venise,  c'était  un  grand  mal  de  contribuer  à  y  mettre  un  roi.  I,  nxw.  —  «  Dein 
lois  suffisent  pour  régler  toute  la  république  chrétienne.  »  II,  94.  —  «  La  répa- 
blique  chrétienne,  et  mAme  judaïque,  n'a  eu  que  Dieu  pour  maître.  »  II ,  393. 
=  La  république,  pour,  l'État.  II,  35$.  —  République.  II,  203,  note  1. 

REPUDIER.  Voy.  Synagogue. 

REPUGNANCE,  pour,  contradictioo.  I,  cxxxvi*. 
I       RÉPUGNANT,  pour.  Contradictoire.  «  Un  grand  nombre  de  vérités  et  de  foi  ot 
de  morale,  qui  semble  répugnantes.  »  II,  91 . 

RÉPUTATION.  Voy.  Dispenser. 

RÉSIDER.  II,2i1,343. 
'  Résolltion.  Épictète  veut  que  l'homme  cache  ses  bonnes  résolutions  :  rien  ne 
'  les  ruine  davantage  que  de  les  produire.  I,  cxxiv.  =  Au  sens  chrétien.  La  réso- 
lution des  martyrs  :  comment  elle  peut  former  la  nôtre.  II,  97. 

Respect.  «  Le  respect  est.  Incommodez-vous.  »  I,  63.  —  Cordes  qui  attachent 
le  respect.  I,  88,  89.  —  Recevoir  des  respects.  II,  351.  — Respects  d'établisse- 
ment dus  aux  candeurs  d'établissement;  respects  naturels  dus  aux  grandeon 
naturelles.  II,  35 i. 

Ressemblance.  Deux  visages  semblables  font  rire  par  leur  ressemblance. 
1,106. 
,  Ressentiment,  pour,  sentiment  profond.  «  Qui  vient  du  ressentiment  de  leurs 

misères  continuelles.  »  I,  50.  —  a  Ce  n'est  pas  que  je  souhaite  que  vous  soyez 
sans  ressentiment  (c.-à-d.  insensibles).  »  II,  244. 

Ressentir  (se),  pour,  avoir  du  ressentiment,  s'offenser.  «  Se  ressentir  d'un 
soufflet,  u  I,  65. 

Resserrer,  u  II  y  a  des  passions  qui  resserrent  l'àme.  n  n,  259. 

Rkssusciter.  «  Quelle  raison  les  athées  ont-ils  de  dire  qu'on  ne  peut  ressus- 
citer? M  11,97. 

Résurrection.  «  Qu'ont-ils  à  dire  contre  la  résurrection?  »  II,  96. 

RÉisstR,  pour,  sortir,  résulter  (riuscire).  «  De  tous  les  coTps  ensemble,  on  ne 
saurait  en  faire  réussir  une  petite  pensée.  »  II,  16X  =  Réussir  mal.  I,  cxxxvi. 

Revancher  fsB).  I,  45. 

Revenir.  «  Etant  revenu  à  soi.  »  I,  2. 

Rêver.  Voy.  Songe. 

Révérence.  «  Révérence  parler.  »  I,  85. 

Riches.  Explication  par  saint  Thomas  du  passage  de  saint  Jacques  sur  la 
préférence  des  riches.  II,  172. 

Richesse.  «  Le  propre  de  la  richesse  est  d'être  donnée  libéralement.  »  II,  176, 
SB  Les  richesse^^  au'on  tient  des  ancêtres  ont  été  acquises  ou  conservées  par 
mille  hasards.  II,  351. 

RinicuLE.  La  morale  de  la  religion  juive  est  ridicule,  dans  la  tradition  du 
peuple.  Il,  41.  —  Voy.  Récompense. 

Rire.  Voy.  Pleurer. 

Rivière.  «  Les  rivières  sont  des  chemins  qui  marchent  »  1,  106.  —  Vof . 
Justice. 

Roannbz  (M.  de).  Observation  de  Pascal  sur  le  mot  de  M.  de  Roaunez  :  Les 
raisons  me  viennent  après,  etc.  II,  162. 

Roânnbz  {W^*  de).  Extraits  de  neuf  lettres  que  Pascal  lui  écrivait.  II,  327-343. 
RoIb.  Voy.  Docteur,  Magistrat,  Pédant. 

1.  Dans  les  Provinciales,  1^*  Lettre  :  c  Vous  y  verriez  une  répugnance  et  une  coatn- 
dictton  si  grossière,  que  vous  auriez  peine  à  me  croire.  » 

S.  Voyons  ce  qui  pourra  de  ceci  réunir, 

lIOLiàRB,  u  Tartufe,  a.  II ,  k.  4. 
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Roi.  Les  rois  n'ont  pas  l'habit  seulement,  ils  ont  la  force.  I,  34,  36.  Voy. 
Ihaginatiom.  —  Misère  d*un  roi  réduit  à  lui-même.  I,  49,  53.  —  Ce  qui  fait  que 
le  visage  des  rois,  même  seul ,  imprime  le  respect  et  la  terreur.  I,  61.  —  Leur 
puissaoce  est  fondée  sur  la  raisou  et  sur  la  folie  du  peuple.  I,  61-62.  ~  Enfant 
roi.  I,  65.  Voy.  Cannibales.  »  Les  rois,  parce  qu'ils  ont  la  force  d'ailleurs, 
ne  suivent  pas  la  pluralité  de  leurs  ministres.  1, 71.  —  «  Qui  aurait  eu  Tamitié 
du  roi  d'Angleterre,  du  roi  de  Pologne  et  de  la  reine  de  Suède,  aurait-il  cru 
pouvoir  manquer  de  retraite  et  d'asile  au  monde?  »  I,  81.  —  «  Les  princes  et 
les  rois  ne  sont  pas  toujours  sur  leurs  trônes;  ils  s'y  ennuient.  »  I,  84.  —  «  Les 
rois  de  la  terre  s'unissent  pour  abolir  cette  religion  naissante.  »  II,  25.  —  «  Roi, 
tyran.  »  II,  205.  —  Différence  entre  les  rois  de  la  terre  et  le  roi  des  rois.  II, 
335.  Voy.  Prince.  —  «  Il  faut  parler  aux  rois  à  genoux.  »  II,  354. 

Romains.  Religion  des  anciens  Romains.  I,  198.  Cf.  1, 172.  — Voy.  Évaugilb, 

L^GISLATEtR. 

RoMB.  Principale  église  de  Jésus-Christ.  II,  25.  —  «  Que  Jérusalem  serait 
réprouvée,  et  Rome  admise.  »  II,  58.  —  «  Si  mes  Lettres  sont  condamnées  à 
Rome,  ce  que  j'y  condamne  est  condamné  dans  le  ciel.  »  II,  118. 

Roseau.  «  L'homme  n'est  qu'un  roseau,...  mais  c'est  un  roseau  pensant.  » 
I,  10.  —  Roseau  pensant,  I,  11.  (Voir  ci-dessous,  p.  87.) 

Roture,  Roturier.  Voy.  Suisses. 

Royaume.  Saint  Paul  a  appris  aux  hommes  crue  le  royaume  do  Dieu  ne  con- 
sistait pas  en  la  chair,  mais  en  l'esprit.  I,  20o.  —  Le  royaume  de  Dieu  est 
dans  ses  fidèles.  II,  228.  —  Jésus-Christ  a  dit  que  le  royaume  de  Dieu  souffre 
violence  et  que  les  violents  le  ravissent.  II,  334.  —  Voy.  Charité  ,  Concupis- 
cence. 

Royauté.  «  La  royauté  estie  plus  beau  poste  du  monde.  »  I,  49. 

Ruine.  La  ruine  du  temple  réprouvé  figure  la  ruine  de  l'homme  réprouvé 
qui  est  en  chacun  de  nous.  II,  341. 

Ruiner.  «  Ils  ruinent  les  vérités  aussi  bien  que  les  faussetés  l'un  de  l'autre.  » 
I,  cxxxiv.  ~  «  Elles  (les  passions  de  l'amour  et  de  l'ambition)  s'affaiblissent  l'une 
l'autre  réciproquement,  pour  ne  pas  dire  qu'elles  se  ruinent.  »  II,  251.  —  «L'at- 
tachement à  une  même  pensée  fatigue  et  ruine  l'esprit  de  l'homme.  »  II,  256. 

—  Voy.   RÉSOLUTION. 

Ruth.  U,  51.  —  «t  Pourquoi  le  livre  de  Ruth  conservé.  »  II,  198. 


S. 

Saci  (M.  de).  Entretien  de  Pascal  avec  M.  de  Saci.  I,  c\xi-cx\viii.  —  Pas- 
cal se  soumet  entièrement  à  sa  direction.  I,  cxxxiii. 

Sacrement.  Vraie  doctrine  du  Saint-Sacrement  :  commémoration  de  la  croix 
et  de  la  gloire;  sacrifice  et  commémoration  de  sacrifice.  II,  92. 

Sacrificateur.  Voy.  Sacrifier. 

Sacrificaturb.  II,  58. 

Sacrifice.  Les  sacrifices  et  cérémonies  dans  l'Ancien  Testament,  figures  ou 
sottises.  II,  11.—  «I  Que  les  sacrifices  des  païens  seront  reçus  de  Dieu,etque  Dieu 
retirera  sa  volonté  des  sacrifices  des  Juifs.  »  II,  58.  —  Sacrifice  de  Jésus- 
Christ,  continuel  ou  sans  interruption.  II,  238.  —  «  Que  ces  sacrifices  particu- 
liers (de  nos  afflictions)  honorent  et  préviennent  le  sacrifice  universel  où  la 
nature  entière  doit  être  consommée  par  la  puissance  de  Jésus-Christ.  » 
II,  245. 

Sacrifier.  «  Il  devait  (le  Messie)...  se  sacrifier  pour  eux,  et  être  une  hostie 
sans  tache,  et  lui-même  sacrificateur,  etc.  »  II,  28.  Cf.  II,  27. 

Sage.  C'est  parmi  les  plus  sages  que  l'imagination  a  le  don  de  persuader  les 
hommes.  I,  31.  —  u  Le  ton  do  voix  impose  aux  plus  sages.  »  I,  33.  —  Les 
sages  unis  avec  les  savants  et  les  rois  contre  Jésus-Christ.  II,  25.  —  Sages  per- 
sécutés pour  avoir  dit  qu'il  n'y  a  qu'un  Dieu.  II,  96.  —  Les  sages  ont  pour 
objet  la  justice.  11,  199.  =  Notre  religion  est  sage  et  folle.  II,  ICO,  £00. 

Sagesse.  La  Sagesse  (divine).  Discours  ou  prosopopée  où  Pascal  la  fait  parler. 
I,  183-184  et  190.  —  La  grandeur  de  la  Sagesse.  II,  15,16  et  20.  —  «U  Sagesse 
nous  envoie  à  l'enfance.  »  II,  167.  s=  Sagesse  humaine.  «  La  sagesse  vous  éga- 
lera à  Dieu,  si  vous  voulez  la  suivre  (disent  certains  philosophes).  »  1, 171.  — . 
L'orgueil  y  règne.  II,  199.  Voy.  Superbe.  —  Dieu  seul  la  dcnne.  /6id.  —  Voy. 
Stoîques. 
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SAiifT.  «  Saint,  saint,  saint  à  Dieu.  »  II,  16.  —  «  Pour  faire  d*an  hooiine  an 
sÛDt,  il  faut  hien  que  ce  soit  la  gr&ce.  »  II,  120.  —  Les  saints  :  quels  ils  étaient 
dans  le  premier  âge  du  monde.  1, 172.  —  Les  saints  recherchent  leur  satisfaction 
comme  les  hommes  ordinaires,  et  ne  diffèrent  qu'en  Tohjetoù  ils  la  placent.  I, 
205.  Cf.  Il,  93.  Voy.  FéLiciTl  —  «  Les  saints  ont  leur  empire,  leur  éclat,  etc.  ■ 
II,  15.  —  Los  saints  étaient  des  hommes  comme  nous.  II,  ti9-100.  —  «  L*ardenr 
des  saints  k  rechercher  et  pratiquer  le  bien  était  inutile,  si  la  probabilité  est 
sûre.  »  II,  120.  —  Sentence  des  saints  sur  la  connaissance  des  choses  diTines. 
n,  297.  Voy.  CHARiTé.  —  Dieu  n'abandonne  pas  les  saints,  même  dans  le 
sépulcre.  II,  34'l.  Voy.  ReuOucs. 

SAiNTETé.  «  Une  sainteté  exempte  du  mal.  »  I,  188.  —  L'ordre  de  sainteté, 
n,  16.  Voy.  RisGNB.  —  Marque  de  sainteté.  II,  77.  —  Maisons  de  sainteté.  D, 
342.  Voy.  CoanuPTiON.  —  Sainteté.  11,  23,  note  4. 

Saison,  pour,  temps  {tempestas).  1,101. 

Saix>hon.  Salomon  et  roi.  Il,  185.  —  Voy.  Job. 

Salomon  de  TuLTiB  (Louis  de  Montalte).  1,  101. 

Salut.  «  Dieu  a  voulu...  ouvrir  le  salut  à  ceux  qui  le  chercheraient.  »  II,  47. 

SANCTincATioN.  Voy.  Oblation. 

Sanctifibr.  Il  faut  deux  choses  pour  sanctifier  :  peines  et  plaisirs.  Il,  336. 

—  Voy.  SouPKRAivce. 
Sanc.  Voy.  GooTTE. 

Sant^.  (1  J*ai  fait  un  usage  tout  profane  de  la  santé.  »  II,  223.  —  «  Oai,  Sei- 
gneur, Je  confesse  que  j*ai  estimé  la  santé  un  bien,  etc.  »  II,  228. 

Satisfaction.  Voy.  Saint,  Piéré. 

Saturne.  Voy.  Lion. 

Sauter.  «  Il  (Montaigne)  l'évitait  (le  défaut  du  droit  de  méthode),  en  sautant 
de  sujet  en  sujet.  »  I,  80.  ==  «  Elle  y  saute  seulement  (en  parlant  de  Fâme;.  • 
I,  100.  Voy.  Toucher. 

Sauvages.  Les  sauvages  ont  une  religion  :  réponse  à  l'objection  qu^on  tire  de 
ce  fait.  II,  76.  — N'ont  que  faire  de  la  Provence.  H,  106. 

Sauveur.  Un  des  attributs  de  Jésus-Christ.  II,  27.  Cf.  I,  172. 

Savant  (adjectif).  «  Ignorance  savante,  qui  se  connaît.  »  I,  44. 

Savants.  Vuy.  Curieux,  Sage. 

Savoir.  Nous  sommes  incapables  de  savoir  certainement  et  d'ignorer  abso- 
lument. I,  5.  Cr.  II,  157.  —  Savoir  qu'on  ne  sait  rien.  I,  44.  —  «  Les  hommes 
ne  se  piquent  de  savoir  que  la  seule  chose  qu'ils  n'apprennf*nt  point.  »  I,  8(1. 

—  «  Seigneur,  je  sais  que  je  ne  sais  qu'une  chose  :  c'est  qu'il  est  bon  de  vous 
suivre,  et  qu'il  est  mauvais  de  vous  offent^er,  etc.  h  ]I,  231. 

ScANOAusKR  (se).  «  11  est  bien  ridicule  de  se  scandaliser  de  la  bassesse  de 
Jésus-Christ.  II,  16. 

SCARAHOUCHE.  II,  165. 

ScfeNE.  Voy.  S^véRiTé. 

Sceptre.  Le  sceptre  éternellement  en  Juda,  et  6té  de  Juda  pour  jamais.  Il, 
40,51. 

ScHisHATiQUES.  «  Uq  miraclo  parmi  les  schismatiques  n'est  pas  tant  à 
craindre,  n  II,  78. 

Schisme.  Quand  il  n'y  a  point  de  schisme,  et  que  l'erreur  est  en  dispute,  le 
miracle  discerne.  »  II,  78. 
4    ScibiU  {de  omni),  Voy.  De  omni  scibfH. 

Science.  «  Tontes  les  sciences  sont  infinies  en  l'étendue  de  leurs  recher- 
ches. A  I,  3.  —  La  maladie  6te  la  science.  I,  41.  —  «  Les  sciences  ont  deux 
extrémité<%  qui  se  touchent,  n  I,  44.  —  Sciences  abstraites,  ne  sont  pas  propres  à 
l'étude  de  l'homme.  I,  77.  Voy.  Étude.  —  Science  des  choses  extérieures  et 
science  des  mœurs.  I,  83.  —  Science  sans  zèle.  Il,  100.  Voy.  Zèle.  —  Sciences 
universelles.  II,  166.  Voy.  Moraij:.  —  «  Tontes  les  sciences  qui  sont  soumises  à 
l'expérience  et  au  raisonnement  doivent  être  augmentées  pour  devenir  par- 
faites... Leur  perfection  dépend  du  temps  et  de  la  peine.  »  II,  268.  — Progrès 
des  sciences.  »  II,  271. 

Séance.  «  Sa  séance  éternelle  à  la  droite.  »  II,  237. 

Sebonre  (Raymond  de).  Son  Apologie  par  Montaigne.  I,  cxxvn.  Cf.  Il,  48. 

Second.  «  II  faut  qu'il  (Phonime)  trouve  un  second  pour  être  heureux.  » 
n,  255. 

Seconde  partie  :  Que  Vhomme  sans  la  foi  ne  peut  comnaitre  le  vrat  bien  m 
la  justice.  1, 117,  note  3. 

Secousse.  Les  secousses  de  l'imagination.  I,  33. 
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Sbcbvt.  Le  secret  dans  leqael  Diea  8*est  retiré.  IT,  320-330.  s=  Le  secret 
d'entretenir  toujours  une  passion.  Il,  257.  —  Voy.  Noblesse. 

Sectes.  Montaigne  et  Épictète  les  deux  plus  grands  défenseurs  des  deux 
plus  célèbres  sectes  du  monde.  I,  cxxxii.  —  Source  des  erreurs  de  ces  deux 
sectes.  I,  cxxxiii.  Cf.  I,  1K7.  —  «  Toutes  les  sectes  du  monde  ont  eu  la  raison 
naturelle  pour  guide.  »  II,  106. 

Skionkdr.  Voy.  Grand  Seigneur. 

Selon  qde,  pour,  à  proportion  que.  II,  337. 

Sem.  I,  213. 

Semaine.  Les  70  semaines  de  Daniel.  II,  29  et  36. 

Semblant,  a  L*on  ne  peut  presque  faire  semblant  d*aimer,  que  Ton  ne  soit 
bien  prps  d'être  amant...  Il  faut  avoir  Tesprit  et  les  pensées  de  Tamour  pour 
ce  semblant.  »  If,  261. 

Sénateib,  pour,  magistrat.  «  Je  parie  la  perte  de  la  gravité  de  notre  fléna<- 
teur.  »  I,  32. 

S^fcQDB.   Voy.  SOCRATE. 

Sens.  Les  prophéties  ont  un  sens  caché  et  spirituel  sous  le  charnel.  I,  208. 

—  Toute  la  question  est  de  savoir  si  elles  ont  deux  sens.  II,  2.  —  «  Le  chiffre  à 
deux  sens.  »  II,  4.  — -  a  Pour  entendre  l'Écriture,  il  faut  avoir  un  sens  dans 
lequel  tons  les  passages  contraires  s'accordent.  »  II,  7.  —  L'Écriture  a  deux 
sens.  II,  8.  200.  —  Il  y  a  dans  l'Écriture  deux  sens  parfaits,  le  littéral  et  le 
mystique.  II,  330.  s=  «  Les  sens  reçoivent  des  paroles  leur  dif^nité.  a  I,  105.  — 
«  Les  mots  diversement  rangés  font  un  divers  sens.  »  II,  177.  Cf.  1,  99.  Voy. 
Effet.  =£  Sens  commun.  La  religion  chrétienne  est  la  seule  contre  le  sens 
commun.  I,  ^'i^-  =  Sens  droit.  Diverses  sortes  de  sens  droit.  I,  95.  —  Le  bon 
sens.  II,  157,  note  1. 

Sens  (les).  «  Nos  sens  n'aperçoivent  rien  d^extrème.  »  I,  5.  Voy.  Trop.  — 
Illusion  des  sens.  I,  35.  —  aCesdenx  principes  de  vérités,  la  raison  et  lessens,... 
s'abusent  réciproquement  l'un  l'autre,  ni,  44.  —  «  Cette  même  piperie  quMls 
apportent  k  la  raison,  ils  la  reçoivent  d'elle  à  leur  tour.  »  I,  45.  —  o  Les  appré- 
hensions des  sens.  »  I,  79.  —  Indépendants  de  la  raison,  et  souvent  maîtres  de 
la  raison,  emportent  l'homme  à  la  recherche  des  plaisirs.  1, 183.— Voy.  PéNrrBNCB. 

Sensible.  Vny.  Foi,  Qoauté. 

Sentence,  pour,  principe.  «  Dont  ils  ont  fait  une  de  leurs  plus  utiles  sen- 
tences. »  II,  297.  Voy.  Saint. 

Sentiment.  I,  cvi.  —  «  Tout  notre  raisonnement  se  réduit  à  céder  au  senti- 
ment. »  1,  98.  —  On  ne  peut  distinguer  entre  la  fantaisie  et  le  sentiment,  fbid. 

—  On  se  forme  ou  on  se  gâte  le  sentiment  par  les  conversations.  I,  100.  Voy« 
Esprit. —  Ceux  qui  jugent  par  le  sentiment...  Les  choses  de  sentiment.  I,  105, 
106.  —  «  La  mémoire,  la  Joie  sont  des  sentiments,  et  même  les  propositions 
géométriques  deviennent  sentiments.  »  I,  120.  -^Les  sentiments  naturels  et  la 
raison.  Ibid,  —  La  raison  et  le  sentiment.  II,  109.  —  «  11  faut  mettre  notre  foi 
dans  le  sentiment.  »  Ibid.  Voy.  Foi. 

Sentir.  «  Nous  ne  sentons  ni  l'extrême  chaud  ni  l'extrême  froid.  »  I,  5.  as 
«  Les  principes  se  sentent.  »  1, 119.  —  «  Il  sent  alors  son  néant,  son  abandon,..* 
son  vide.  »  II,  15i.  —  Voy.  Sooffbir. 

Seoir.  Seoir  à  la  dextre;  seoir  à  la  droite.  IL  243,  244. 

Séparer.  «  Se  séparer  de  Jésus-Christ...  Être  séparé  de  Dieu  éternelle- 
ment. »  I,  cvn. 

Sépulcre  de  Jésus-Christ.  H,  209,  note  4. 

Sérail.  «  Le  Grand  Seigneur;.,  dans  son  superbe  sérail.  »  I,  34. 

Sermon.  Le  magistrat  qui  rit  au  sermon.  I,  32.  —  «  11  y  a  beaucoup  de  gens 
qui  entendent  le  sermon  de  la  même  manière  qu'ils  entendent  vêpres.  »  1, 106. 

Serpent.  Voy.  Adam. 

Service.  «  I.e  service  qu'on  rend  à  Dieu,  n  II,  335.  Cf.  II,  336. 

Servir.  «  Ceux  qui  servent  Dieu  de  tout  leur  cœur.  »  1, 14*2. 

Seol.  «  On  mourra  seul;  il  faut  donc  faire  comme  si  on  était  seul.  »  L»  197 
et  202. 

SÉvÉarrÉ.  «  Dans  la  comédie,  les  scènes  contentes  sans  crainte  ne  valent 
rien,...  ni  les  amours  brutaux,  ni  Ie9  sévérités  âpres.  »  I,  80. 

Si.  «  Si  ne  marque  pas  l'indifférence.  »  II,  170.  =  «  Si  faut-il.  »  II,  100. 

Sibylles.  Leurs  livres  sont  suspects  et  faux.  I,  201. 

SiIeclb.  n  Siècle  d'or,  d  1, 104  et  1 10. 
t      SiÉr.E.  «  L'ignorance  naturelle,  qui  est  le  vrai  siège  de  Thomme.  »  I^  44, 

Signe,  pour,  miracle.  II,  78.  —  Voy.  Livre. 
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Silence.  «  Il  faut  se  tenir  en  silence  autant  qu'on  peut,  et  ne  s'entretenir 
que  de  Dieu.  »  II,  105.  —  «  Le  silence  est  la  plus  grande  persécution.  »  II, 
ii7.  —  «  Le  silence  éternel  de  ces  espaces  infinis  m'effraie.  »  II,  153.  —  •  En 
amour,  un  silence  vaut  mieux  qu'un  langage...  Il  y  a  une  éloquence  de  silenoe.  > 
n,  258. 

Simple.  Les  personnes  simples  croient  sans  raisonnement  :  Dieu  leur  donne 
l'amour  de  soi  et  la  haine  d'eux-mêmes.  I,  194.  —  Les  simples  jugent  par  le 
coeur  comme  les  autres  par  l'esprit.  I,  195. 

Sincérité  des  Juifs.  I,  201,  note  3. 

Six.  «  Les  six  âges.  Les  six  Pères  des  six  ftges.  Les  six  merreilles,  etc.  » 
n,  170. 

Société  (de  Jésus).  Voy.  iNQuisinon. 

SocRATB.  Socrate  et  Sénèque  n'ont  rien  de  persuasif  pour  consoler  de  la 
mort,  n,  237. 

Soi.  tt  Tout  tend  à  soi.  Cela  est  contre  tout  ordre...  La  pente  vers  soi  est  le 
commencement  de  tout  désordre.  »  II,  110.  —  Vivre  en  soi-même.  Il,  168. 

'  Soldat.  Un  soldat  veut  avoir  ses  admirateurs.  I,  25.  —  Différence  entre  an 
soldat  et  un  charlreux  quant  à  l'obéissance.  II,  105.  Voy.  DéPBNDAirr.  —  «  Le 
soldat  espère  toujours  devenir  maître,  et  ne  le  devient  jamais.  »  Ibid, 

Soleil.  Les  cinq  soleils  des  Mexicains.  II,  108.  —  Marche  apparente  da 
soleil.  II,  124.  Cf.  1, 1.  Voy.  Copernic.  =  «  Place  au  soleil.  »  1, 185. 

SouTUDE.  «  Le  plaisir  de  la  solitude  est  une  chose  incompréhensible.  » 
I,  49. 

Sommeil,  n  Qui  sait  si  cette  autre  moitié  de  la  vie  où  nous  pensons  veiller 
n'est  pas  un  autre  sommeil  un  peu  différent  du  premier,  etc.?  »  1, 113  et  135. 
Voy.  SoNGi. 

Songe.  Diversité  et  effets  des  songes.  I,  42.  —  «  Alors  on  dit  :  Il  me  semble 
que  je  rêve;  car  la  vie  est  un  songe  un  peu  moins  inconstant.  »  Ibid.  Cf.  I, 
cxxix,  113  (note  1). 

Songer.  «  Le  monde  ordinaire  a  le  pouvoir  de  ne  pas  songer  à  ce  qu'il  ne 
veut  pas  songer...  Mais  il  y  en  a  qui  n'ont  pas  le  pouvoir...  et  qui  songent 
d'autant  plus  qu'on  leur  défend.  »  II,  153. 

Sonnet.  Ridicule  d'un  faux  sonnet.  I,  103.  —  «  Nous  appelons  les  sonnets 
faits  sur  ce  modèle-là  les  reines  de  villages.  »1, 104. 

Sort.  «  Pour  le  choix  de  la  condition,  et  de  la  patrie,  le  sort  noas  le 
donne.  »  II,  166. 

Sortilèges.  Il  y  en  a  de  vrais.  II,  75. 

Sortir.  «  L'ennui...  ne  laisserait  pas  de  sortir  au  fond  du  cœur.  »  1, 51.  — 
«  Il  sortira  du  fond  de  son  àme  l'ennui,  la  noirceur,  etc.  »  II,  155. 

Sot.  ((  Les  plus  sots  de  la  bande.  »  I,  51 .  —  Mal  à  craindre  d'un  sot  qui 
succède  par  droit  de  naissance.  1, 60.  —  En  désobéissant  à  la  raison  on  est  un 
sot.  I,  70.  — Les  sots  6ont  des  amis  inutiles.  I,  87.Voy.  Médire.  :=  Sot  projet.  I, 
80.  —  Dire  des  sots  contes.  II,  42.  —  «  Mais  qu'est-ce  que  cette  pensée?  qu'elle 
est  sotte  !  »  II,  110.  —  Sots  discours.  II,  156. 

Sottise.  Dire  des  sottises  par  hasard  et  par  faiblesse,  est  un  mal  ordinaire  ; 
mais  en  dire  par  dessein,  n'est  pas  supportable.  I,  80.  —  Les  chrétiens  décla- 
rent, en  exposant  leur  créance,  que  c'est  une  sottise,  stultiliarri.  I,  149.  — 
Figures  ou  sottises.  11,  11.  Voy.  Sacrihcb.  —  «  Il  y  a  des  choses  claires  trop 
hautes,  pour  les  estimer  des  sottises.  »  Ibid,  —  «  Incapable  de  telles  sottises... 
Capable  de  sottises,  n  II,  42. 

Soufflet.  Le  vulgaire  a  raison  de  s'offenser  d'un  soufflet.  1, 65. 

SoDFFRANCB.  «  Almoz  mcs  souffrances.  Seigneur,  et  que  mes  maux  vous 
invitent  à  me  visiter.  »  II,  229.  —  «  Jésus-Christ  a  souffert  et  est  mort  pour 
sanctifier  la  mort  et  les  souffrances.  »  II,  238.  Cf.  II,  230,  232. 

Souffrir.  Opposé  à  sentir.  I,  5.  ==  On  souhaite  la  présence  de  sa  maltresse 
par  l'espérance  de  moins  souffrir;  cependant,  quand  on  la  voit,  on  croit  souffrir 
plus  qu'auparavant.  II,  262. 

Soûler  (se),  u  Qu'ils  s'en  soûlent  (des  plaisirs  des  sens)  et  qu'ils  y  meurent.» 
n,  10. 

Soumettre.  Se  soumettre  où  il  faut.  I,  193.  —  k  II  est  juste  que  la  raison  se 
soumette  quand  elle  juge  qu'elle  se  doit  soumettre.  »  Ibid. 

Soumission.  «  Soumission  totale  à  Jésus-Christ  et  à  mon  directeur.  • 
I,  cvii.  —  u  Soumission  et  usage  de  la  raison,  en  quoi  consiste  le  vrai  christia- 
nisme. M  I,  193;  II,  200.  —  «  Les  hérétiques  nous  reprochent  cette  soumission 
superstitieuse.  »  Ibid.  —  u  Ce  n'est  pas  par  les  agitations  de  la  raison,  mais 
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par  la  simple  soumission  de  la  raison,  que  nous  pouvons  véritablement  n»us 
connaître.  »  II,  94.  —  Soumission.  I,  193t,  note  2. 

Soupçon.  Voy.  Hérésie. 

Souplesse,  m  Une  souplesse  de  pensée,  n  II,  252. 

Sources  des  contrariétés,  II,  6,  note  2. 

Soutane.  Voy.  Avocat,  Médecins. 

SocTENiR.  «  Soutenir  la  piété  Jusqu'à  la  superstition.  »!,  493.  —  «Si  un  Dieu 
la  soutient  (la  nature).  »  1, 197.  —  «  S'il  pouvait  toujours  les  soutenir  (les  pen- 
sées pures).  »  II,  251.  —  «  Le  sujet  le  plus  propre  pour  la  soutenir  (la  beauté), 
c'est  une  femme.  »  II,  254.  —  Voy.  Scer.  =  Au  neutre.  «  Il  les  prie  de  soutenir 
un  peu  avec  lui.  »  n,  206.  =:  Se  soutenir,  u  L'amour  se  soutient  par  l'esprit.  » 
n,  255.  Cf.  n,  260. 

Spécial.  Voy.  Espérance. 

SpRftRB.  «  C'est  une  sphère  infinie,  dont  le  centre  est  partout,  la  circonfé- 
rence nulle  part.  »  I,  i  et  17. 

Spirituel.  «  Le  zèle  pieux  d'une  dévotion  spirituelle.  »  I,  138.  —  Sens  spi- 
rituel. I,  208.  Voy.  Prophétie.  —  Grandeurs  spirituelles.  II,  15. 

SpiarruELLEMENT.  «  Presque  tous  les  philosophes  confondent  les  idées  des 
choses,  et  parlent  des  choses  corporelles  spirituellement  et  des  spirituelles  corpo- 
rellement.  »  I,  8. 

Spongia  solis,  I,  43,  note  5. 

Stoîque  (adjectif).  Voy.  Verti. 

Stoïques  (stoïciens).  «  Les  diverses  sectes  des  stoîques  et  des  épicuriens.  » 

I,  187.  Cf.  I,  12.  —  Leurs  principes  sont  vrais,  mais  leurs  conclusions  sont 
fausses.  II,  155.  —  «  Ce  que  les  stoïG[ues  proposent  est  si  difficile  et  si  vain!  » 

II,  178.  —  Pensent  cpie  tous  ceux  qui  ne  sont  point  au  haut  degré  de  sagesse 
îont  également  vicieux.  Ibid.  —  Stoïqites.  I,  118,  note  2. 

Stupidité.  Voy.  Ignorance. 

Style.  Le  style  de  l'Évangile  est  admirable.  II,  39.  —  Remarques  de  style. 
11,  154.  Voy.  Discours. 

SiBSiSTER,  pour,  demeurer,  persister.  «  Ceux  qui  subsistent  dans  le  service 
de  Dieu.  »  n,  336. 

Succéder  (se).  Voy.  Opinion. 

Succomber.  Voy.  Plaisir. 

Suède.  Voy.  Roi. 

Suer.  «  Plusieurs  n'en  sauraient  soutenir  la  pensée  sans  pâlir  et  suer.  » 
[,  32.  Voy.  PRÉapiCE.  =  Au  figuré,  u  Les  autres  suent  dans  leur  cabinet  pour 
montrer  aux  savants  qu'ils  ont  résolu  une  question  d'algèbre  qu'on  n'aurait 
pu  trouver  Jusqu'ici.  »  I,  51. 

Suffisance,  pour,  habileté,  talent.  Voy.  Avocat. 

Suisses.  S'offensent  d'être  dits  gentilshommes,  et  prouvent  la  roture  de  race. 
I.  62.  Cf.  I,  89. 

Suivre.  Suivre  une  hypothèse.  II,  38.  —  «  Qu'on  suive  cela.  »  Ibid,  ;=  Suivre 
Dieu.  II,  231 .  Voy.  Savoir. 

Sujet.  «  Donner  sujet  de  croire.  »  II,  60.  =  Sujet  propre  à  soutenir  la 
la  beauté.  II,  254.  Voy.  Femme. 

Summum  jus,  summa  injuria.  I,  71. 

Superbe,  pour,  orgueil.  «  Ces  principes  d'une  superbe  diabolique.»  I,  cxxv. 

—  «  Ce  qui  le  mène  au  comble  de  la  superbe.  »  I,  cxxxni.  Cf.  I,  170,  171,  177, 
184,  186  (note  2),  187.  —  «•  Abaisser  la  superbe.  »  II,  48.  —  «  Le  lieu  propre  à 
la  superbe  est  la  sagesse.  »  II,  199.  —  «  Par  une  sainte  humilité,  que  Dieu  relève 
au-dessus  de  la  superbe,  n  II,  317. 

Superbe  (adjectif),  o  Les  superbes.  »  I,  170.  —  Être  superbe.  Il,  199.  Voy. 

SOPERSTITIBUX. 

SupBRnciE.  Voy.  Bras. 

SuPERSTrnsux.  «  C'est  être  superstitieux,  de  mettre  son  espérance  dans  les 
formalités;  mais  c'est  être  superbe,  de  ne  vouloir  s'y  soumettre,  »  II,  106. 
Superstition.  Attendre  de  l'extérieur  le  secours  est  superstition.  I,  170. 

—  «  La  piété  est  différente  de  la  superstition.  Soutenir  la  piété  jusqu'à  la 
superstition,  c'est  la  détruire.  »  1, 193.  —  Trop  de  docilité  fait  la  superstition. 
I,  194;  II,  159.  Voy.  Libertinage. 

SupposmoN.  Diverses  suppositions  selon  lesquelles  il  faut  vivre  dans  It 
monde.  II,  95. 

Suppôt,  a  Un  homme  est  un  suppôt.  »  II,  163.  Cf.  I,  8  (note).  Voy.  Sujet. 
Sur  Esdras.  II,  180,  note  1. 
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Sur  le  miracle,  II,  205,  note  i. 

Sur  les  confessions  et  absolutions  sans  marqués  de  regret,  II,  116,  note  1. 

Surcroît.  «  Si  le  hasard  Ta  encore  barbouillé  de  surcroît.  »  I,  32. 

Surintendant.  Qu'est-ce  qu'être  surintendant?  I,  53. 

Surnaturel.  «  Que  si  les  choses  naturelles  la  surpassent  (la  raisoD),  que 
dira-tron  des  surnaturelles?  »  1,193.  —  «  Un  aveuglement  surnaturel.  »  II,  lit. 

Surpayer.  «  Nous  voulons  avoir  de  quoi  surpayer  la  dette.  »  i»  5.  Voy. 
Bienfait. 

Surprendre,  pour,  saisir  vivement.  «  La  vie  de  tempête  surprend,  fnq>pe  et 
pénètre.  »  II,  260  ^  =  Pour,  prendre  par  surprise.  Ihid.  ^=  «  Surpris,  pour, 
trompé.  Voy.  Pape. 

Susceptible.  «  Le  peuple  n'est  pas  susceptible  de  cette  doctrine.  I,  82. 

Suspendre.  «  Elle  (l'imagination)  suspend  les  sens.  »  I,  31. 

Suspendu.  «  Ils  (les  grands  hommes)  ne  sont  pas  suspendus  en  Tair,  tout 
abstraits  de  not)re  société.  »  I,  79.  —  n  Suspendus  à  tout.  »  1, 114.  Voy.  Pruu»- 

NIBN. 

Symétrie.  Ce  que  c'est,  et  sur  quoi  fondée.  11,  105  et  361. — Voy.  ANrrrBBSB. 

Synagogue.  «  Et  cette  Synagogue  qui  est  prédite,  et  ces  misérables  qui  la  sui- 
vent, b  I,  214  et  217.  —  La  Synagogue,  figure  de  TÉglise.  Il,  2.  —  Pourquoi 
tombée  dans  la  servitude.  !bii.  —  «  Quel  est  ce  libelle  de  divorce  par  lequel  j'ai 
répudié  la  Synagogue?  »  II,  195. 


Tableau,  pour,  image,  u  Un  tableau  de  la  charité.  »  II,  121.  =  Pour,  descri- 
ption. «  Ceui  qui ,  après  avoir  pmnt,  ajoutent  encore,  font  un  tableau,  au  lieu 
d'un  portrait.  »  II,  123.  Voy.  Portrait. 

Tables  (les  Douze).  Empruntées  de  la  loi  des  Juifs.  I,  200. 

Talent.  «  Talent  principal  qui  règle  tous  les  autres.  »  II,  178. 

Talmud.  Détails  historiques  sur  le  Talmud.  U,  181-182.  Cf.  II,  41.—  Cité, 
n,  193. 

Talon.  «  Talon  bien  tourné...  Talon  de  soulier.  »  II,  166. 

Tandis  que,  pour,  aussi  longtemps  que.  I,  212. 

Tant  plus,  répété.  II,  258. 

Teindre.  «  Nous  les  teignons  (les  idées  des  choses)  de  nos  qualités,  et  em- 
preignons de  notre  être  composé  toutes  les  choses  simples  que  nous  contem- 
plons. M  1, 8.  »  (1  Afin  de  nous  abreuver  et  de  nous  teindre  de  cette  aréance.  > 
1,156. 

Téméraire.  L'homme  est  naturellement  timide  et  téméraire.  1, 121;  II,  175. 

Témérairement,  pour,  au  hasard  (temere),  I,  33. 

TÉMÉRITÉ.  «  Ia  témérité  du  hasard,  u  ),  38. 

TÉvoiGNAGB.  De  quel  témoignage  Jésus-Christ  a  voulu.  II,  98.  —  Il  veat  que 
flon  témoignage  ne  soit  rien.  II,  159. 

TÉMOINS.  Voy.  Histoire,  Reprocbb. 

Tempérament,  pour,  ménagement.  «  Tant  de  détours  et  de  tempéraments.  » 
I,  27. 

Tempête.  «  La  vie  de  tempête,  n,  260. 

Temple.  «  En  faire  (d'un  peuple  saint)  le  temple  de  Dieu.  H,  27*.^  Prédi- 
ction de  la  réprobation  du  temple.  II,  192,  341.  —  Gloire  du  nouveau  temple.  0, 
197.  —  Voy.  Port-Royal. 

Temporel.  «  Le  sens  spirituel  a  été  couvert  sous  le  temporel  en  la  foule  des 
passages.  »  I,  208. 

Temps.  «  Le  temps  guérit  les  douleurs  et  les  querelles.  »  I,  83.  —  «  Le  temps 
ne  vous  dure  guère...  Que  le  temps  me  dure.  »  I,  98.—  Le  temps  de  la  venue  du 
Messie.  II,  22.  Voy.  Avènement.  —  Diverses  définiUons  du  temps.  U,  284.  — 
Voy.  Présent. 

Temps  (Beau).  «  Ta!  mes  brouillards  et  mon  beau  temps  au  dedans  de  moi.» 
1,  o4. 

Tendresse.  «  J'ai  une  tendresse  de  cœur  pour  ceax  que  Dieu  m'a  unis  plus 

1.  Cest  lA  ce  qui  surprend,  firappe,  saisit,  attache. 

BoiLBAD,  Art  Poét.,  m,  188. 
«.  Voy.  S.  Paul,  I Cor.  m,  1«-17;  vi,  19;  //  Cor,  vr,  16. 
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étroitement.  »  n,  419. —  «  Ud  prince  chassé  par  ses  sujets  a  des  tendresses 
extrêmes  pour  ceax  qai  lui  demeurent  fidélei^  »  II,  33.5. 

Tendo.  m  IjP»  manières  tendues  et  pénibles.  »  II,  307-368. 

Tenir,  pour,  croire.  «  Jo  tien*^  ipripossible.  »  I,  7.  =  Se  tenir  k.  «  Nous  ne 
nous  tenons  jamais  au  temps  présent.  »  I,  36. 

Tenter.  «  Dieu  tente,  mais  il  n'induit  pas  en  erreur.  »  lî,  70. 

Terre.  «  Comme  il  était  terre  et  cendre  (Épictète)...  »  I,  cxxv.  —  «  Que  la 
terre  lui  paraisse  comme  un  point,  au  prix  du  vaste  tour,  etc.  n  1, 1.  —  o  On 
jette  enfin  de  la:  terre  sur  la  tète,  et  en  voilà  pour  Jamais.  »  1I«  112.  =  Au 
figuré.  «  Malheureuse  la  terre  de  malédiction  que  ces  trois  fleuves  de  feu  embra- 
sent !  »  II,  103.  Voy.  Concupiscence. 

Terreur.  Voy  Religion. 

Terrorem  potius  qucwi  religionem,  II,  88. 

Tertui.uen.  Cité.  II,  337. 

Testament.  Preuve  des  deux  Testaments.  II,  2.  —  L*Ancien  n'est  que  figura- 
tif. Ibiil.  Cf.  II,  H.  —  Fait  pour  aveugler  les  uns  et  éclairer  les  autres.  II,  5, 

—  Les  deux  Testaments  regardent  Jésus-Christ,  PAncien  comme  son  attente,  le 
Nouveau  comme  son  modèle;  tous  deux  comme  leur  centre.  II,  18.  —  u  L'Ancien 
Testament  contenait  les  figures  de  la  joie  future,  et  le  Kouveau  contient  les 
moyens  d*y  arriver.  »  II,  101. 

Tête.  On  peut  concevoir  un  homme  sans  tète  :  on  re  peut  concevoir  Thomme 
sans  pensée.  I,  9.  —  Les  giands  hommes  ont  la  tète  plus  élevée  que  nous,  mais 
ils  ont  les  pieds  aussi  bas.  I,  79.  —  Voy.  Terre. 

Thamar.  II,  51,198. 

THéoLOGiE.  «  La  théologie  est  le  centre  de  toutes  les  vérités.  »-I,  cxxxiv.  — 
«  La  nature  peut  parler  de  tout,  et  même  de  théologie.  >»  I,  105. —  «  Les  poètes 
ont  fait  cent  diverses  théologies.  »  I,  1 72.  —  C'est  dans  la  théologie  où  l'auto- 
rité a  la  principale  force.  11,  267.  —  o  Ses  principes  sont  au-dessus  de  la  nature 
et  de  la  raison.  »  Ibid,  —  Il  faut  avoir  de  l'horreur  pour  la  malice  de  ceux  qui 
emploient  le  raisonnement  seul  dans  la  théologie.  II,  268. 

Th^logifn.  Voy.  Corription. 

Tii^.RESR  (Sainte).  De  son  vivant,  n'était  qu'une  fille  (une  religieuse).  D, 
99.  Voy.  Ath\nasb  (Saint).  —  Péril  d'une  grandeur  telle  que  celle  de  sainte 
Thérèse.  Il,  177. 

Thomas  (Saint).  N'a  pas  gardé  l'ordre.  H,  174  et  219-220. 

Tien,  Voy.  Mien,  tien, 

TiMinE.  Voy.  Té&iéRAiRE. 

Tintamarre.  L'homme  est  sujet  à  être  troublé  par  le  premier  tintamarre 
qui  se  fait  autour  de  lui.  L  40. 

Tirer.  Voy.  Avantage,  Cheveux,  Événement. 

Tison.  Comparaison  tirée  du  tison  de  feu  en  mouvement,  pour  figurer  l'agi- 
lité de  l'ànie.  I,  77. 

Titre,  o  Les  hommes  ne  sauraient  avoir  de  titre  pour  montrer  qu'ils  pos- 
sèdent du  bien  par  justice,  car  ils  n'ont  que  la  fantaisie  des  hommes,  m  I,  41. 

—  «  Tout  le  titre  par  lequel  vous  possédez  votre  bien  n'est  pas  un  titre  de 
nature,  mais  d'un  établissement  humain.  »  II,  351-352.  =  Titres.  Voy.  Héri- 
tier. —  Titre.  D'où  vient  qu'oti  croit  tant  de  menteurs  qui  disent  qu'Us  ont  tm 
des  miracles;  et  qu'on  ne  croit  aucun  de  ceux  qui  disent  qu'ils  ont  des  secrets 
pour  rendre  l'homme  immortel  ou  pour  rajeunir,  II,  76,  notel. 

Tomber.  Au  figuré,  a  L'homme  est  visiblement  égaré,  et  tombé  de  son  vrai 
lieu  sans  le  pouvoir  retrouver.  »  I,  121.  —  «  Il  y  en  aura  tant  qui  tomberont 
de  la  çloire.  »  II,  333.  —  «Afin  qu'ils  ne  tombent  pas  d'un  si  grand  bonheur  et 
d'un  SI  grand  honneur  que  Dieu  leur  a  faits.  »  II,  336. —Voy.  Main,  Néant. 

ToRREKT.  «  Le  torrent  de  l'incertitude.  »  I,  cxxvi. 

Totalité.  Voy.  Rédemption. 

Toucher,  pour,  être  près  jusqu'à  toucher,  m  Malgré  la  vue  de  toutes  nos  mi- 
sères, qui  nous  touchent,  m  I,  25.  =  Au  figurée  «  En  touchant  l'homme.  »  II, 
175.  Vsy,  Qai  SEC .  as  Toucher  à.  «  Ces  grands  efforts  d'esprit  où  l'àme  touche 
quelquefois.  »  1, 100.  =  Touché  (de  la  er&ce).  «  Avant  que  l'on  soit  touché,  on 
n'a  que  le  poids  de  sa  concupiscence.  »  II,  33  i. 

Toc:r,  pour,  cercle.  «  Au  prix  du  vaste  tour  que  cet  astre  décrit.  »  1, 1. 

TooR,  pour,  édifice  ;  au  figuré,  tt  Pour  y  édifier  une  tour  qui  s'élève  à  l'in- 
fini. »  I,  6  et  218. 

Tons.  Voy.  Hérésie. 

ToDSSu.  «  Les  toussers.  »  D,  163.  Voy.  Le. 
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ToDT.  «Un  tout,  n  I,  3.  Voy.  Corps,  Inhui  (substantif).  —  «  Il  importe  donc 
de  tout.  »  1, 100.  —  a  II  s'agit  de  nous-mêmes,  et  de  notre  tout.  »  1, 137.  Cf.  I, 
138.  —  «  Chacun  est  un  tout  à  soi-même.  »  II,  153.  —  «  Elle  est  toute  le  corps 
de  Jésus-Christ,...  mais  il  ne  peut  dire  qu'elle  est  tout  le  corps  de  Jésus- 
Christ.  »  II,  201.  Voy.  Eucharistie.  =  Tout,  exprimant  le  superlatif.  ■  Il  (Jé- 
sus-Christ) a  été  tout  ce  qu'il  y  a  de  gtand  et  tout  ce  qu'il  y  a  d'abject  (c-à-d. 
ce  qu'il  y  a  de  plus  grand  et  ce  qu'il  y  a  de  plus  abject).  »  II,  238.  Cf.  II,  159. 
Voy.  Ce.  —  «  On  devient  toute  grandeur.  »  II,  260. 

Tracas.  Nous  cherchons  le  tracas,  qui  nous  divertit.  I,  40.- 

Tracasser.  «  Des  affaires  qui  les  font  tracasser  dès  la  pointe  du  jour,  a  1, 48. 

Tradition.  La  tradition  des  livres  saints,  et  la  tradition  du  peuple.  II,  41.  — 
Voy.  Adam,  Déluge,  Pécué. 

Train.  «  Le  peuple  et  les  habiles  composent  le  train  du  monde.  »  1, 44.  «  = 
*  tt  Suivre  le  train  de  leurs  pères.  »  II,  166. 

Traiter.  «  On  nous  traite  comme  nous  voulons  être  traités.  »  1, 28.  =  Trai- 
ter de.  «  Ont  traité  d'une  superbe  ridicule  ces  sentiments  de  grandeur.  »  I,  171. 
—  «  Il  se  laissa  traiter  de  roi.  »  II,  351.  =  Traiter  avec.  «  Il  traitait  avec  le 
peuple...  Il  traitait  avec  soi-même.  »  Ibid. 

Transir.  «  J'entre  en  une  vénération  qui  me  transit  de  respect.  »  II,  332. 

Transporter.  Voy.  Discours. 

Travailler  (se).  «  En  traitant  avec  mépris  ceux  qui  se  travailleront  de  ce 
soin.  »  I,  140. 

Travers  (à).  «  Les  chrétiens  hérétiques  l'ont  connu  à  travers  son  hamanité.i» 
U,  330. 

Trinité.  Pascal  n'entreprend  pas  de  prouver  la  Trinité  par  des  raisons  na- 
turelles. I,  154-155. 

Trism écisTB.  Ses  livres  suspects  et  faux.  I,  201 . 

Tristesse.  Les  bienheureux  ont  une  joie  sans  aucune  tristesse.  II,  337.  — 
Tristesse  des  gens  du  monde,  et  tristesse  des  vrais  chrétiens.  Ibià.  —  Dans  la 
pjété,  la  tristesse  vient  de  nous  et  non  pas  de  la  vertu.  II,  338.  —  Mauvaise 
tristesse,  qui  donne  la  mort,  opposée  à  la  tristesse  qui  donne  la  vie  (S.  Paul). 
Ibid. 

Trogne.  «  Ces  trognes  armées  qui  n'ont  de  mains  et  de  force  que  pour  eux 
(pour  les  rois).  »  I,  34  et  46. 

Troie.  «  Personne  ne  doutait  que  Troie  et  Agamemnon  n'avaient  non  plus 
été  que  la  pomme  d'or.  »  I,  201. 

Tromper  (se).  Ce  que  c'est.  I,  78.  —  On  ne  veut  pas  s'être  trompé.  D'où 
vient  cela.  Ibtd. 

Trompeur.  Voy.  Apôtres. 

Tronc  Voy.  Vice. 

Trône.  «  Dans  un  de  ces  trônes  où  ceux  qui  auront  tout  quitté  jugeront  le 
monde  avec  Jésus-Christ.  »  II,  332. 

Trop.  «  Trop  de  bruit  nous  assourdit;  trop  de  lumière  éblouît;  trop  de 
vérité  nous  étonne...  Trop  de  plaisir  incommode,  etc.  »  I,  5. 

Trouble.  Voy.  Inquiétude. 

Troubler.  «  Voilà  ce  que  je  vois  et  ce  qui  me  trouble.  »  I,  107.  —  «  Cet 
homme  qui...  était  ce  matin  si  troublé.  »  I,  52. 

TuLTiB.  Voy.  Salomon  de  Tultib. 

Trouver.  Trouver  Dieu  au  dedans  de  soi-même.  II,  228. 

Tuer.  «  Pourquoi  me  tuez-vous?  Eh  quoi!  ne  demeurez-vous  pas  de  l'autre 
côté  de  l'eau?  »  I,  70.  =  «  La  lettre  tue.  »  II,  5.  =  Se  tuer,  au  figuré.  «  Et 
enfin  les  autres  se  tuent  pour  remarquer  toutes  ces  choses.  »  I,  51 . 

Tumultueux,  a  La  vie  tumultueuse  est  agréable  aux  grands  esprits.  » 
II,  252. 

Turcs.  C'est  la  coutume  qui  fait  les  Turcs.  I^  156.  Cf.  II,  166.  —  Réponse  à 
l'objection  des  impies,  que  les  Turcs  meurent  et  vivent  comme  les  chrétiens. 
II,  04-65. 

Tyran,  x  C'est  être  faux  et  tyran  de  dire,  etc.  »  I,  73.  —  Voy.  Moi,  Roi. 

Tyrannie.  «  La  tyrannie  est  de  vouloir  avoir  par  une  voie  ce«qu'on  ne  peut 
avoir  que  par  une  autre.  »  I,  72.  —  «  Consiste  au  désir  de  domination  uni- 
verselle et  hors  de  son  ordre.  »  I,  81.  —  Voy.  Unité.  —  Tyrannie.  I,  73,  note  1. 

Tyrannique.  <c  La  force  sans  la  justice  est  tyrannique.  »  I,  72.  —  «  Ces  dis- 
cours sont  faux  et  tyranniques.  »  Ibid. 
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D. 

Uni.   «  Ces!  une  vie  unie  à  laquelle  il  ne  peut  s'accommoder.  »  )I,  251. 

Uniqdb.  Sur  ce  que  la  religion  chrétienne  n'est  pas  unique,  II,  123. 

Unité.  «  L'unité  jointe  à  Tinfini  ne  l'augmente  de  rien,  n  I,  153.  —  Voy. 
EccuDE.  =  L'unité  et  la  multitude.  II,  120.  —  L'Église  considérée  comme  unité, 
et  comme  multitude.  II,  122.  —  «  La  multitude  qui  ne  se  réduit  pas  à  l'unité 
est  confusion;  l'unité  qui  ne  dépend  pas  de  la  multitude  est  tyrannie.  »  Ibid. 

Univers.  «  Qu'il  y  voie  une  infinité  d'univers,  dont  chacun  a  son  firma- 
ment, etc.  »  I,  2  et  1&-21.  —  L'univers  imperceptible  dans  le  sein  du  tout.  1, 3. 
—  «  Ce  recoin  de  l'univers.  »  I,  175.  —  Voy.  Cachot. 

Universel.  Les  seules  règles  universelles.  I,  71.  —  Les  gens  universels.  I, 
74.  —  Qualité  universelle.  I,  75.  —  Sciences  universelles.  II,  166.  —  Universel» 
II,  166,  note  1. 

Univoque.  Lieux  univoques.  I,  208.  Voy.  Éqcivgque. 

Usage.  Voy.  Raison. 

Usurpation.  «  L'usurpation  a  été  introduite  autrefois  sans  raison,  elle  est 
devenue  raisonnable.  »  I,  39.  —  Commencement  et  imago  de  l'usurpation  de 
toute  la  terre.  I,  85. 

Ut  olim  vitiis,  sic  nunc  legibus  laboramus,  (Tac.)  I,  38.  (Voir  ci -dessous, 
p.  87.) 

Utiuté.  Au  pluriel.  II,  246.  Voy.  Prévoyance. 


Vaillant.  Voy.  Poltron. 

Vain,  pour,  léger,  frivole  (dans  le  sens  du  latin  vanus)  ;  en  parlant  de  per- 
sonnes :  I,  25,  36,  51,  60,  88,  etc.  ;  en  parlant  de  choses  :  I,  63,  64. 

Vaisseau,  u  On  ne  choisit  pas  pour  gouverner  un  vaisseau  celui  qui  est  de 
la  meilleure  maison.  »  I,  62.  Voy.  Bateau.  —  u  Ceux  qui  sont  dans  un  vaisseau 
croient  que  ceux  qui  sont  au  bord  fuient.  »  I,  70.  Cf.  I,  78. Voy.  Déréglehent. 

Valoir.  Voy.  Philosophie. 

Vanité.  Ancrée  dans  le  cœur  de  l'homme.  I,  25.  =  «  Curiosité  n'est  que 
vanité.  »  Ibid.  —  Vanité  de  l'homme.  I,  83.  Voy.  Vain.  —  Vanité  des  plaisirs. 
I,  84.  —  Vanité  du  monde.  I,  87,  —  «  Qui  ne  voit  pas  la  vanité  du  monde  est 
bien  vain  lui-même.  »  I,  88.  =  Pour,  orgunil.  Faire  profession  et  faire  vanité 
d'un  état  d'indifférence  et  de  doute.  I,  139.  —  «  Ils  pouvaient  bien  éviter  la 
Tanité,  mais  c'était  en  se  précipitant  dans  le  désespoir.  »  1, 187.  —  «  Il  y  a  sujet 
d'en  prendre  quelque  vanité.  »  II,  338.  —  Vanité.  I,  87,  note  3.  —  Vanité  des 
sciences.  I,  83,  note  2. 

Vanter.  L'objet  que  l'homme  a  dans  ses  plus  grands  travaux  est  de  se  vanter 
ensuite.  I,  51.  —  Voy.  Abaisser. 

Variétés,  pour,  variations.  «  Incapable  de  telles  et  si  soudaines  variétés.  » 
1, 186. 

Vaste.  «  Il  (l'homme)  a  le  cœur  trop  vaste.  )»  II,  253.  —  Voy.  Milieu,  Tour. 

Venise.  Du  rétablissement  des  Jésuites  à  Venise.  II,  205.  —  Voy.  Répu- 
blique. 

Venue.  Voy.  Allée,  Messie. 

Vêpre,  pour,  soir.  «  Au  temps  du  sacrifice  du  vêpre  (et  non,  comme  on  Ta 
hnprimé,  au  temps  du  vêpre).  »  II,  29,  note  5*.  =  Vêpres.  Voy.  Sermon. 

Ver.  «  Imbécile  ver  de  terre  (l'homme).  »  I,  114.  —  «  Avec  combien  peu 
d*abjection  un  chrétien  s'égale-t-il  aux  vers  de  la  terre!  »  I,  189. 

VÉRrrÉ.  «  Trop  de  vérité  nous  étonne.  »  1, 5.  —  «  Nous  haïssons  la  vérité  et 
ceux  qui  nous  la  disent.  »  I,  27.  —  Cett«  aversion  pour  la  vérité  est  dans  tous 
en  quelque  degré,  parce  qu'elle  est  inséparable  de  l'amour-propre.  fbid.  — 
«  Nous  haïssons  la  vérité,  on  nous  la  cache.  »  I,  28.  —  Ceux  qui  disent  la  vé- 
rité se  font  haïr  *.  Ibid.  -^  «  L'homme  ne  veut  pas  qu'on  lui  dise  la  vérité,  il 

)  Ainsi  dans  Molière  :  «  Je  donne  le  bon  vêpre  i  toute  rhonorable  compagnie.  »  La 
eomteue  d'Esearba^noi,  se.  xvii. 

8.  Obseqnium  amicos ,  veritas  odium  parit. 

Tbr.  Andr.  I,  i,  48. 
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évite  de  la  dire  aux  autres.  »  Ibid,  —  «La  justice  et  la  vérité  aoDt  deox  pointes 
subtiles,  n  I,  35. —  «  Un  méridien  décide  de  la  vérité.  »  I,  38.  Voy.  PvRÉbiécs.  — 
«  Il  ne  faut  pas  quMl  sente  la  vérité  de  Tusurpation.  »  I,  39.  —-  Marque    de 
vérité.  I,  43-4  i.  Voy.  Contradiction.  —  Rien  ne  montre  à  Thomme  la  vérité.  I, 
44.  —  Le  peuple  pense  que  la  vi'rité  est  où  elle  n'est  pas.  I,  60.  — .Dana  le» 
disputes  on  aime  le  combat  des  opinions,  non  la  conquête  de  la  vérité.  I,  80.  — 
n  Ùl  vérité  essentielle...  est  toute  pure  et  toute  vraie.  »  I,  88.  Cf.  I,  cxxxin.  Voj. 
Production.  —  u  Nous  connaissons  la  vérité,  non-seulement  par  la  raison  «  mais 
encore  par  le  cœur.  »  I,  119.  —  Nous  sommes  incapables  de  ne  pas  souhaiter 
la  vérité,  et  incapables  de  certitude.  I,  120.  —  «  Il  y  aurait  trop  d*ol>scarité, 
si  la  vérité  n'avait  pas  des  marques  visibles.  »  J,  174.  — Trois  états  de  la  vérité 
(du  Messie),  dans  les  Juifs,  dans  l'Église,  et  dans  le  ciel.  I,  210.  —  «  La  Hgnre  a 
été  faite  sur  la  vérité,  et  la  vérité  a  été  reconnue  sur  la  figure.  »  Ibid.  —  «  La 
vérité  ne  s*altère  que  par  le  changement  des  hommes.  »  I,  212.  —  «  La  flgurea 
subsisté  jusqu'à  la  vérité.  »  II,  2.  —  Miracles  du  côté  de  la  vérité.  II,  72.  Voy, 
Ekreur.  —  «  Ce  n*est  point  ici  le  pays  de  la  vérité  :  elle  erre  inconnue  parmi 
les  hommes.  »  H,  78.  —  La  foi  embrasse  plusieurs  vérités  qui  semblent  se 
contredire.  II,  91-92.  —  La  vérité  donne  Tassurance.  II,  97.  Voy.  Kepos. — 
c  On  se  fait  une  idole  de  la  vérité  même.  »  II,  116.  —  Elle  nVst  rien  hors  de  la 
charité.  Ibid.  —  Est  toujours  plus  ancienne'que  toutes  les  opinions  qa*on  en  a 
eues,  il,  273.  —  Trois  principaux  objets  dans  son  étude.  II,  278.  —  Méthode  de 
la  prouver.  II,  278-279.—  Vérités  qtii  ne  se  peuvent  démontrer.  II,  288.—  L*homme 
ne  possède  pas  la  vérité  directement.  Il,  290.  —  Les  vérités  divines,  infiniment 
au-dessus  de  la  nature  :  Dieu  seul  peut  les  mettre  dans  Tàme.  II,  2{)6  !Î97.  — 
«  On  n'entre  dans  la  vérité  que  par  la  charité.  »  U,  297.  Voy.  Porte. —  Com- 
bat de  la  vérité  et  de  la  volupté.  Il,  299.  Voy.  Balancbuent.  —  «  Il  y  a  un  art 
pour  faire  voir  Ja  liaison  des  vérités  avec  leurs  principe<(.  »  H,  300.  —  Voy. 
Église,  Vivre.  =  La  vérité,  ou,  la  vi^rité  de  Jésus-Christ,  pour  dé>>gner  le  Jansé- 
nisme. Il,  51, 80, 159  et215,  335.—  Fléaux  de  la  >érité.  II,  117.  Voy.  IxQLismoii. 

Verjus.  Voy.  Vigne. 

Vermisseau.  «  Un  si  chétif  vermisseau  (rhomme).  »  II,  318. 

Vers,  pour,  envers.  «  Elle  est  plutôt  une  action  de  Dieu  vers  la  créaturCt 
que  de  la  créature  envers  Dieu.  »  II,  238 1. 

Verser.  Vciy.  Répandre. 

Vertu.  Comment  on  peint  la  vertu  stoîque.  I,  cxxxii. — Vertus  que  nousattip- 
chons  à  notre  être  imaginaire.  I,  24  —  «  Je  u^admire  point  Texcès  d'une  %ertu, 
si  je  ne  vois  en  môme  temps  l'excès  de  la  vertu  opposée.  »  1 ,  76.  —  Par  où 
doit  Si*,  mesurer  la  vertu  d'un  homme.  I,  79.  —  La  vertu  des  bètes  se  saUsfait 
d*elle-m{'me.  I,  100.  —  «  La  vraie  vertu  f't  la  vraie  religion  sont  choses  dont  la 
connaissance  est  inséparable.  »  1, 170.  —  Toute  notre  veitu  est  en  Jésus- Christ, 
n,  03.  Cf.  11,  173.  Voy.  Abomination.  —  a  La  vraie  et  unique  vertu  est  de 
ae  hair.»  II,  105.  —  Nous  ne  nous  soutenons  dans  la  vertu  que  par  le  contre- 

Îioids  de  deux  vices  oppo^^és.  II,  152. — u  Les  chrétiens  ont  consacré  les  vertus.  » 
I,  155.  —  «  Quand  on  veut  poursuivre  les  v<>rtus  jusqu'aux  e&trémes,  il  se 
présente  des  vices  qui  s'y  insinuent,  etc.  »  II,  102-103.— Comment  les  pas»sions 
sont  vertus.  Il,  172.  —  Toutes  les  vertus  sont  inutiles  hors  de  l'Kglise.  II,  328. 
=  Vertu,  pour,  force.  Vertu  apéritive,  attractive.  JI,  178.  —  «  Par  la  vertu  de 
cet  esprit  qui  réside  en  eux.  »  II,  24|f. 

Vespasikn.  Ses  miracles.  II,  126.  —  Vespasian.  II,  179. 

Vice.  «  H  y  a  des  vices  qui  ne  tiennent  à  nous  que  par  d'autres,  et  qui,  en 
6tant  le  tronc,  s'emportent  comme  des  branches.  »  I,  73.  —  Vices  des  grands 
hommes.  I,  79.  —  Le  vice  nous  e^^t  naturel  ;  il  résiste  à  la  grâce  surnaturelle.  II, 
115.  —  «  Les  philosophes  ont  consacré  les  vices  en  les  mettant  en  Dieu  même.» 
II,  155.  —  Vicias  et  vertus.  Il,  102-103.  —  Quand  les  passions  sont  vices.  0, 
173.  \oy.  Vertu. 

Victime.  Victime  de  Dieu,  victime  du  diable.  II,  237. 

Victoire.  Voy.  Cou  bat. 

Victorieux.  «  Qu'il  serait  victorieux  de  ses  ennemis.  »  D,  27.  —  «  La  d«- 
nière  devient  victorieuse  de  l'autre.  »  II,  20  P. 

1.  Ce  monarque ,  en  an  mot,  a  vers  yons  détesté 

Sa  lâche  ingratitade  et  sa  déloyauté. 

MoLites,  U  Tartufe,  a.V,  se.  8. 

t.  Ménage,  sur  Malherbe  (1«  édit.,  p.  855),  a  traité  de  l'emploi  du  mot  vidaritux  artc 
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VfDC  Question  do  vide.  I,  35.  r—  Le  vide  employé  à  pronver  Dieu.  1, 551. 

—  Contre  la  prétendue  horreur  du  vide.  II,  2«5.  Cf.  Il,  2/2-273.  —  Fra- 
KVRfT  d*un  Traité  du  Vide.  Il,  266-273.  «  Au  figuré.  Vide  dans  le  cœur  de 
l'homme.  «  Il  sent  alors  son  nf^ant,  son  abandon,...  son  vide.  »  n,  154.  — 
«  Dans  le  vide  que  Tamour  de  Dieu  a  quitté.  »  II,  242.  —  «  L'homme  cherche 
de  quoi  remplir  le  p^nd  vide  qu*il  a  fait  en  sortant  de  soi-même.  »  II,  253. 

—  «  Ne  laisser  naître  aucun  vide  dans  l'esprit.  »  II,  257.  =  Faire  une  place 
ride  duns  son  cœur.  Il,  256. 

Vis.  «  Nous  ne  nous  contentons  pas  de  la  vie  que  nous  avons  en  nous  :  nous 
voulons  vivre  dans  IMdée  des  autres  d'une  vie  imaginaire.  »  I,  24.  —  «  Nous 
perdons  la  vie  avec  joie,  pourvu  qu*on  en  parle,  n  I,  25.  —  «  La  vie  humaine 
D'est  qu'une  illusion  perpétuelle.  »  I,  28.  —  «  La  vie  est  un  songe  un  peu 
moins  inconstant.  »  I,  42.  Cf.  1,  113.  —  Brièveté  de  la  vie.  1, 130.  —  «  La  vie 
est  la  chose  du  monde  la  plus  fragile.  »  I,  143.  Voy.  Kntrb-deix.  —  Image  de  la 
eie  humaine.  Ibid.  Voy.  Cachot.  —  La  vit)  religieuse  :  rien  n'est  si  difficile 
selon  le  monde;  rien  n'est  plus  facile  que  de  la  passer  ^lon  Dieu.  II,  101.  — 
La  vie  des  chrétiens  considérée  comme  un  sacrifice  cotitinuel,  qui  ne  peut  être 
achevé  que  par  la  mort.  Il,  237.  —  Amnnr  pour  la  vie  naturel  et  donné  à 
l'homme  par  Dieu.  Il,  243.  —  «  Une  vie  unie.  »  II,  251.  —  «  La  vie  humaine 
est  misérai)l«'ment  courte.  »  Ibid.  —  Le  chrétien  souhaite  la  mort,  en  souffrant 
néanmoins  de  bon  cœur  la  vie  pour  l'amour  de  Celui  qui  a  souffert  pour  nous 
la  vie  et  la  mort.  Il,  334.  —  Vies  brutales,  où  plusieurs  personnes  de  condition 
se  laissent  emporter.  H,  356.  —  Voy.  Cet,  VivRf. 

Vieil.  «  Trop  vieil.  »  I,  30,  84.  =  «  Le  vieil  homme;  notre  vieil  homme.  H, 
332,  341. 

ViERCiE  (la).  Les  Évangiles  ne  parlent  de  sa  virginité  que  jusqu'à  sa  naissance 
ie  Jésus-Christ.  II,  18.  —  Enfantement  de  la  Vierge  expliqué  par  la  poule  qui 
Tait  des  œufs  sans  coq.  II,  97. 

Vir.NK.  «  Par  cette  raison  que  la  vigne  élue  ne  donnerait  que  du  verjus.  » 
II,  24.  Cf.  II,  188. 

Violence.  Violenceamoureuse  que  Dieu  fait  à  l'âme.  11,115,334,341.  —  Voy, 

ROYADMK. 

Visible.  «  Tout  ce  monde  visible.  »  I,  1.  —  «  L'étendue  visil  le  du  monde 
nous  surpasse  visiblement.  »  I,  4.  =  Visible,  pour,  évident,  manifeste.  «  Il  est 
visible  que,  etc.  »  H,  335.  —  «  C'est  une  injustice  vis'ible.  »  11,  35;j. 

Vivre.  «  Nous  voulons  vivre  dans  l'idée  des  antres  d'une  vie  imaginaire.  »  I, 
24.  —  «1  Nous  no  vivons  jamais,  mais  nous  espérons  de  vivre.  »  I,  37.  —  «  Si 
c'est  un  aveuglement  surnaturel  de  vivre  sans  chercher  ce  qu'on  est,  c'en  est 
in  terrible  de  vivre  mal  en  croyant  Dieu.»  II,  111.  —  «  Il  a  fallu  que  la  vérité 
loit  venue,  afin  que  l'homme  ne  véqult.  plu<«en  soi-m^me.  »  II,  HiH.  —  «  On  ne 
)ense  presque  jamais  à  la  vie  présente  et  à  l'instant  où  l'on  vit,  mais  à  celui  oCi 
'on  vivra.  De  sot  te  qu'on  est  toujours  en  état  de  vivre  à  l'avenir,  et  jamais  de 
âvre  maintenant.  »  11»  339.  —  Voy.  Supposition. 

Vocation,  d  Hommes  naturellement  couvreurs,  et  de  toutes  vocations,  hormis 
m  chambre.  »  I,  30.  —  u  Ceux  qui  n'avaient  pas  vocation.  »  II,  9«.  —  «  Il  ne 
^aut  pas  examiner  si  on  a  vocation  pour  sortir  du  monde,  mais  seulement  si  on 
I  ▼ocatiou  pour  y  demeurer.  »  H,  34'i. 

Vor.uF.R.  «  Nous  voguons  sur  un  milieu  vaste.  »  I,  5. 

Voie.  La  voie  parfaite.  IL  24.  —  «  Ceux  qui  entreront  dans  la  bonne  voie 
trouveront  des  troubles  et  des  inquiétude:»  en  grand  nombre.  »  II,  336.  —  Voy. 
LArr  (LA  Voie  de). 

Voile,  au  figuré.  «  Sous  le  voile  de  la  nature  qui  nous  le  couvre  (Dieu).  »  II, 
<29.  —  «  Toutes  choses  sont  des  voiles  qui  couvrent  Dieu.  «  II,  330.  —  Voy. 
ÉcamîBE. 

Voir.  «  Pour  connaître  qu'on  a  perdu,  il  faut  voir  et  ne  voir  pas.  »  II,  89. 

Voix.  «  Le  ton  de  voix  impose  aux  plus  sages.  »  I,  33. 

VoLEB ,  pour,  s'élever.  «  Pourquoi  ils  (les  hommes)  ne  peuvent  voler  plus 
tiant.  n  II,  109. 

Voleurs.  Voy.  HjÇrétiqoe. 

VoLOfiTé.  «  La  volonté  est  un  des  principaux  organes  de  la  créance.  »  1, 41.  — 
R  La  volonté  aime  naturellement.  »  I.  99.  —  La  volonté  ne  fait  jamais  la  moindre 
lémarche  que  vers  cet  objet  (d'être  heureux).  »  I,  116.  —  La  cupidité  et  la  cha- 
ir^ et  entre  autres  exemples  il  cite  cette  expression  de  Balzac  (dans  sa  Coasolation  au  Car* 
linal  de  La  Valette),  l'ennemi  et  ie  victorieux  des  Barbaret, 


Digiti 


zedby  Google 


80  TABLE  ANALYTIQUE  ET  LEXIQUE. 

rite  partagent  les  volontés  des  hommes.  I,  209.  —  «  Dieu  veut  plas  dii^raser  la 
volonté  que  l'esprit.  »  II,  48.  —  On  ne  peut  être  heureux  qu'en  renonçant  à,  s& 
volonté  propre.  II,  105.  —  «  Si  les  pieds  et  les  mains  avaient  une  volonté  parti- 
culière, jamais  ils  ne  seraient  dans  leur  ordre  qu'en  la  soumettant  à  la  volonté 
qui  gouverne  le  corps  entier.  »  II,  113.  —  o  La  machine  d'arithmétique...  ne  fait 
rien  qui  puisse  faire  dire  qu'elle  a  de  la  volonté,  comme  les  animaux.  »  H,  i  18. 

—  L'entendement  et  la  volonté.  II,  296..V'>y.  Entréb.  =  La  volonté  de  Diea. 
Il  faut  juger  de  ce  qui  est  bon  ou  mauvais  .ar  la  volonté  de  Dieu«  et  noD  par  la 
nôtre.  II,  93.  —  Conformer  sa  volonté^i  celle  de  Dieu.  II,  231-232.  —  «  La  vo- 
lonté de  Dieu  est  accomplie  en  lui.  »  U,  240. —  Les  péchés  y  sont  contraires.  Il, 
335.  —  Les  événements  nous  la  découvrent.  Ibid.  Cf.  Il,  175.  —  Vov.  SacaincE. 

VoLDBiuTé.  «  Rien  n'arrête  la  volubilité  de  notre  esprit.  »  II,  104. 

Vouer,  u  Sa  vie  était  vouée  à  Dieu...  Il  a  donc  fait  ce  qu'il  avait  voué,  i»  II,  240. 

Vouloir.  Le  vrai  chemin  est  de  vouloir  ce  que  Dieu  veut.  II,  158 1. 

Voyager.  On  ne  voyage  pas  sur  la  mer  pour  le  seul  plaisir  de  voir,  mais  pour 
en  parler.  I,  25-26. 

Vrai.  Le  vrai  et  le  bien,  selon  Montaigne,  sont  si  peu  solides,  que,  quelque 
peu  qu'on  serre  les  mains,  ils  s'échappent  entre  les  doigts.  I,  cxxxi.  —  a  Nous 
sommes  incapables  et  de  vrai  et  de  bien.  »  I,  41 .  —  a  Rien  n'est  puremeat 
vrai  ;  et  ainsi  rien  n'est  vrai,  en  l'entendant  du  pur  vrai.  »  I,  88.  Voy.  la.  —  D 
faut  que  l'agréable  soit  pris  du  vrai.  1, 104.  —  «  Nous  n'avons  aucune  idée  du 
vrai.  »  1, 113.  —  «  Vous  avez  deux  choses  à  perdre,  le  vrai  et  le  bien.  »  I,  150. 

—  Le  vrai  a  toujours  été  dans  l'Église.  1, 174.  —  a  Le  pyrrhonisme  est  le  vrai.  » 
II,  87.  Cf.  II,  155.  Voy.  Principe.  —  «  Il  y  a  bien  des  gens  qui  voient  le  vrai,  et 
qui  n'y  peuvent  atteindre.  »  II,  117.  =  Vrais  Juifs,  vrais  païens,  vrais  chré- 
tiens. I,  210;  II,  56,  59  (note),  170.  —  Voy.  Reugion. 

Vraiseiiulance,  au  pluriel.  I,  cxxxi. 

X. 

Xavier  (Saint).  «  Quand  saint  Xavier  fait  des  miracles  !...  »  II,  20i. 

Y. 

Y,  pronom.  «  Compare-t'y  (à  moi).  Mais  qu'y  compareras-tu?  »  II,  210. 
Yeux  (les).  La  concupiscence  des  yeux  (la  curiosité).  II,  103,  199  *.  —  «  Des 
yeux  il  va  jusques  au  cœur.  »  U,  252.  —  Langage  des  yeux.  II,  255.  Voy.  Obor. 

—  tt  Les  yeux  s'allument  et  s'éteignent  dans  un  même  moment.  »  II,  257.  =  Au 
figuré.  «  Aux  yeux  du  cœur,  et  qui  voient  la  Sagesse.  »  II,  16. 

z. 

ZÈLB.  Le  zèle  du  peuple,  chez  les  Juifs,  depuis  qu'il  n'y  a  plus  eu  de  pro- 
phètes. I,  212.  Voy.  Diable.  —  u  Quatre  sortes  de  personnes  :  zèle  sans  science; 
science  sans  zèle;  ni  science  ni  zèle;  zèle  et  science.  »  II,  100.  —  «  Je  loue  de 
tout  mon  cœur  le  petit  zèle  que  J'ai  reconnu  dans  votre  lettre  pour  l'union  avec 
le  pape.  »  II,  328. 

ZÉRO.  «  J'en  sais  qui  ne  peuvent  comprendre  que  qui  de  zéro  6te  4  reste 
zéro.  »  I,  5.  —  «  Le  zéro...  est  un  véritable  indivisible  de  nombre,  comme  Tin- 
divisible  est  un  véritable  zéro  d'étendue.  »  II,  294. 

1.  Vouloir  ce  que  Dieu  veut,  est  la  seule  science 

Qai  nous  met  en  repos. 

Malhbrbe,  Coniol.  d  Du  Perier. 

8.  Voir  le  cbap.  xxxv  du  X«  livre  des  Confessions  de  S.  Augustin. 
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Corneille.  Citation  de  Bodoffune.  I,8i, 
notes.  —  De  Médée,  Ibid.  Cf.  U, 
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Euripide.  iV.  A.,  90. 
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II,  275. 
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Pascal.  I,  218. 

Kant.  Sa  doctrine  en  germe  dans  une 
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N,  A„  89. 
Maytiard  (M.  Tabbé).  Ses  travaux  sur 
Pascal.  I,  xuv,  note.  --  Cité  au 
sujet  de  la  montre  de  Pascal.  1,98, 
notes. 
MÉRé.  Ses  rapports  avec  Pascal.  I,  civ. 
—  Critique  une  idée  de  Pascal.  I, 
16.  —  Souvenirs  de  Méré  dans  Pas- 
cal. Sur  l'honnête  homme.  I,  74, 
notes.— Sur  les  périphrases.  1,102, 
notes.  —  Sur  les  répétitions.  1, 103, 
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notes.  —  Qu'il  ne  faut  pas  écrire 
en  auteur.  I,  105,  notes.  —  Sur 
l'esprit  de  finesse.  I,  107.  —  Que 
l'éloquence  est  une  peinture.  II, 
123,  notes.  —  Qu'il  ne  faut  pas  se 
laisser  deviner,  II,  15 i,  notes.  — 
Ne  prend  pas  de  parti  sur  le  sys- 
tème du  monde.  Il,  129.  —  N'était 
pas  géomètffi.  II,  289,  note. 

.  Mersenne  (le  Père).  I,  x,  lxvi,  note. 

MiCHEi.ET  (M.).  Cité  sur  les  deux  infi- 
nis I,  ir>. 

MlRANDOLE  (l>E  LA).  Voj'.  PiC. 

MiTON.  Ses  rapports  avec  Pascal.  I,  cv. 

MoiGNo  (M.  l'alibé).  Sur  la  question 
du  nombre  infini.  I,  102. 

MoLETs  (Dks^..  Voy.  Des  Molets. 

Molière.  Son  Don  Juan  rapproché  de 
Pascal.  I,  146. 

MoLiNA.  Sa  doctrine.  I,  cxv. 

MoNMKnouÉ  (I..  J.  N.).  Cité  sur  les 
carrosses  à  cinq  sous.  I,  lxxx, 
note. 

Montaigne.  Établit  sa  religion  sur  son 
pyrrhonisme,  I,  xr.  —  Les  souve- 
nirs de  Montaigne  sont  trop  multi- 
pliés dans  Pascal  pour  qu'il  soit 
possible  de  les  recueillir  dans  cette 
Table.  Voir  I,  39,  notes,  etc. 

MoNTESQiiiFK.  Rapproché  de  Pascal.  I, 
111  et  215.  —  SVst  trompé  sur  un 
ver-et  d.^  \d  Bible.  II,  1 1,  note.  — 
Son  mot  sur  l'opposition  du  ju- 
daïsme au  christianisme,  I,  215. 

MOTUE  (La).  Voy.  La  Mothe  le  Vayer. 

Nestorius.  Son  hérésie,  II,  18,   notes. 

Nicole.  Dit  que  l'hérésie  de  son  temps 
est  l'athéisme.  I,  x,  167.  —  A 
publié  les  Discours  sur  la  condi- 
tion des  Grands,  I,  xcvi  et  II,  348. 
—  Son  jug(?ment  sur  Pascal.  I,  xl 
et  57.  —  Ses  idées  sur  la  justice  de 
Dieu.  I,  58.  —  Sur  le  Dieu* caché. 
11,53.  — Sur  la  cupidité.  N.  A.,  89. 

Nisard  (M.j.  Son  chapitre  sur  Pascal. 
I,  xLiii.  —  Son  jugement  sur  la 
Prière  pour  la  maladie,  II,  233. 

Nodier  (Charles).  1,  ii. 

NoBL  (le  Père).  Sa  définition  de  la  lu- 
mière. II,   283,  notes. 

Pascal  (Biaise).  Sa  foi.  I,  ix.  —  Son 
pyiThonisme.  xiii.  —  Sa  thèse, 
xvii-xxx.  —  Comparé  à  Descartes 
etàBossuet.xxx-xxxiii. — Influence 
de  son  génie,  xvxiv.  —  Sa  rhéto- 
rique. XXXVI.  —  Son  imazination. 
xxxviii.  —  Son  manuscrit,  lv,  note. 
—  Aventure  qui  lui  arriva  quand  il 
avait  un  an.  en.  —  Fait  la  cour  à 
une  dame  d'Auvergne,  civ.  —  Mé- 
mento qu'il  portait  sur  lui.  cvi.  — 
Accident  qu'il  éprouve  au  pont  de 
Neuilly.  cvii.  —  Hallucination  ha- 
bituelle q  l'on  dit  qu'il  ressentait, 
cviii.  •—  Ce  qu'il  dit  des  Provins 


ciales^  étant  prêt  de  mourir,  cxi.  — 
Son  autopsie,  cxii.  —  Renvois  aux 
Provint'iales.  1, 46;  II,  53, 77, notes, 
85,  il2,  notes,  117  et  118,  notes, 
129,  136,  317;  N.  A.,  91.  —  Ver» 
qu'on  lui  attribue.  1,  111.  —  Cité 
sur  Vopininn  de  Copernic.  II,  129. 
—  Ses  sentiments  sur  la  philoso- 
phie de  Descartes.  H,  1i8;  A'.  J., 
89.  —  Son  dédain  des  science» 
historiques.  II  ,  177.  —  Citation 
de  sa  Lettre  à  Christine.  iV.  -4., 
88.  —  Voy.  Galili^r. 

Pascal  (Etienne) ,  père  de  Pascal.  I, 
Lxni,  notes. 

Pascal  (Gilberte).  Voy.  Perier  (M*"*). 

Pasc\l  (Jacqueline).  Voy.  Jacqceume 
Pascal. 

Padl  (Saint).  Explication  de  son  jan- 
sénisme. I,  cxvi.  —  N'est  pas  un 
témoin,  II,  44. 

Pe!vnes  (M""'  DES).  Voy.  Des  PE^NE5. 

Perikr  (M"').  I,  Lxiii,  note;  lxxi,  no- 
tes, et  cir. 

Perier  (Etienne),  auteur  de  la  Pré- 
face de  l'édition  de  Port-Royal.  I, 
XLvii,  note. 

Perier  (Marguerit^î).  Miracle  dont  elle 
est  l'objet,  I,  cviii.  —  Ses  Mémoires 
cités.  I,  cil,  CM,  note,  etc. 

Perraclt  (Nicolas;,  docteur  de  Sor- 
bonne,  frère  d«*  Claude  et  de  Char- 
les Perrault.  Cité.  II,  H)0. 

PÉTRONE.  Phrase  de  lui  citée  par  Pas- 
cal. I,  105,  note.  —  Voy.  Saiist- 

ÉVREMOM). 
Pic  DE  LA  MiRANDOLE.    I,   19. 

PiLATE.  Traité  favorablement  dans  le* 
Évangiles.  II,  44. 

PiOBERT  (M.  le  général).  Son  explica- 
tion d'un  fragment  de  Pascal.  II, 
163,  note. 

Platon.  Semble  demander  une  révé- 
lation. I,  XI.  —  Rapproché  de  Pas- 
cal. I,  129-130,  145,  153,  note;  U, 
144,  234;  N.  A.,  88,  90.  — Cité  sur 
la  question  de  l'amour  de  Dieu.  I, 
219. 

Pi.aote.  Cité.  I,  219. 

Plotin.  Cité,  I,  218. 

Plutaroue.  Rapproché  de  Pascal.  I, 
35,  notes;  II,  217;  iV.  il  ,  87,  88. 

Pope.  Rapproché  de  Pascal,  f,  135. 

Port-Royal  (Messieurs  de).  I,  134. — 
Leur  édition  des  Pensées.  I,  xcv, 
13  ;  55, 157,  etc. — Leur  Epigramma- 
tum  dielectiis.  I,  86,  notes. 

PosTBL  (Guillaume).  Sa  Hépubliqm 
des  Turcs,  II,  272,  notes. 

Prévost- Paradol  (M.).  AT.  -4.,  86. 

QuiNTiLiEN.  Opposé  à  Port-Royal.  Il, 

217. 
Rabelais.  Cité  à  propos  de  l'image  de 
la  sphère  dont  le  centre  est  par- 
tout. 1, 17.  —  Souvenirs  de  Rabe- 
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lais  dans  Pascal.  I,  33,  notes  ;  106, 

notf's. 
Racan.  Vers  cités.  D,  213. 
Racine.  Citations  de  son   Histoire  de 

Port-Royal,  I,  lxxxv,  notes,  cix, 

CXI.  —  Son  cantique  sur  la  Sagesse, 

I,  490. 

Racinb  (Louis).  Cité.  I,  217;  II,  53, 

135.  Cf.  N.  A,,  89. 
Ravaisson  (M.),  il,  218. 
Rayuond  Martin.  Son  Pugio  fidei.  II, 

8,  notes,  et  37. 
Raymond  Sebond.  Voy.  Sebond. 
Renan  (M.).  II,  220.  —  Sa  traduction 

de  Job,  II,  169,  notes,  218,  etc. 
BeucHLiN  (Jean).  De  arte  cabbalistica, 

II,  8,  notes. 

RErdiLiN  (M.  le  docteur).  I,  xlv,  notes. 

Rigadlt  (Hippolyte).  II,  274,  notes. 

RoANNEz  (le  duc  de).  Prononcez  Hoa- 
nais,  U  lxxviii,  note.  —  Sa  liaison 
avec  Pascal.  I,  civ.  —  Sa  part  dans 
la  première  édition  des  Pefisées, 
xcvi.  —  La  concierge  de  sa  mai- 
son veut  poignarder  Pascal.  II,  340, 
notes. 

RoANNEZ  (M»«  de).  II,  327  et  329,  notes, 
343-345. 

Rousseau  (Jean-Jacques).  Sa  grande 
objection  contre  la  révélation.  I, 
XVIII.  —  Trace  le  plan  d*une  criti- 
que des  religions.  I,  xxi. — Rappro- 
ché de  Pascal.  I,  93. 

Sablé  (M"«  di).  U,  1 40. 

Saci  (Le  MaItre  de).  I,  cxxiii,  cxxix, 
cxxxv,  cxxxvi;  II,  217,  et  333,  334, 
notes. 

Saint- Ange  (Frère).  Voy.  Fokton. 

Saint-Cyran  (Ou  Vergier  de  Hauranne, 
abbé  de).  Prend  la  défense  de 
Charron.  I,  xi.  —  Cité  sur  le  petit 
nombre  des  élus.  II,  54.  —  Sur  la 
sainteté  du  prêtre.  II,  146. 

SAiNTE-BKtvE  (M.1.  —  Ses  études  sur 
Pascal  dans  son  Port-Royal,  I, 
xuv.  —  Cité.  II,  65,  133,  145,  249, 
etc.  —  Sur  TEntretien  avec  Saci.  I, 
cxxi,  cxxxvii,  note. 

Sainte-Marthb  (M.  de).  I,  lxxxvui, 
notes. 

Saint- ÉVREUOND.  Mot  snr  Vhonnéte 
homme  à  propos  de  Pétrone.  I,  74, 
notes,  et  JV.  A,^  87,  —  Sur  la  si- 


gnification du  mot  vaste.  N.  i4.,  9i. 

Saint-Hilaire  (M.  Rarthélemi).  II,  314. 

Saisset  (Emile).  A'.  A,\  86,  89. 

Saurin  (Jacques).  Cité.  I,  166;  H,  53. 

SCUDÉRI  (M""  DE).  II,  21 K,  219. 

SccDiîRi  (M™*  DE).  I,  XXXIX,  iiote. 

Sebond  (Raymond).  Citation  de  sa 
Théologie  naturelle.  I,  130.  —  A 
entrepris  de  prouver  la  Trinité 
par  des  raisons  naturelles.  1,  167. 

SéNÈQUE.  Cité  sur  Painour  de  Dieu.  I, 
219.  —  Pressent  l'avenir  de  la 
science  {Questions  naturelles,  VII, 
xxix,3etsuiv.).  11,276. 

SéviGNÉ  (M"*  de).  Ce  qu'elle  pensait  de 
Pascal.  I,  xxxx.  —  Mot  de  Pascal 
qu'elle  relève.  II,  127.  —  Citée  sur 
Cléobuline.  II,  21 7.— Sur  Messieurs 
de  Port-Royal.  I,  xxxix;  II,  300, 
note;  iV.  i4.,  90.  —  Sur  un  pré- 
tendu chapitre  de  Pascal.  iV  ^4.,  90. 

SiNGLiN  (Antoine).  I,  lxxxiv,  note; 
cxxiii  ;  II,  349,  notes. 

Spinoza.  Son  Traité  théologico-politi- 
que.  I,  IX. 

Strauss  (le  docteur).  TI,  12. 

Swammerdah.  1, 17.  Voy.  Gaulée. 

Tacite.  Sur  les  miracles  de  Vespasîen. 
II,  126,  notes. 

Taine  (M.).  I,  135. 

Tertullien.  n.  i4.,  89. 

Thomas  d'Aquin.  Cité.  II,  158,  notes, 
284,  notes. 

Thucydide.  N.  A,^  87. 

TlHÉE  DE  LOCRES.  I,  17. 

Utrecht  (le  Recueil  d').  I,  ex. 
Vauvenargues.    Son   témoignage  sur 
Pascal.  I,  XL. 

VlLLEMAIN  (M.).  I,  XUI,  164. 

Vincent  de  Beauvais.  I,  18. 

ViNET  (Alexandre).  I,  xliv,  note,  et 
102,  notes. 

Voltaire.  Ses  Remarques  sur  les  Pen- 
sées de  Pascal.  I,  xl,  xi.i,  216.  Cf. 
1, 139,  notes.  —  Son  Commentaire 
sur  Corneille.  î,  xli,  note.  —  Prend 
contre  Pascal  le  parti  de  l*huma- 
nité.  I,  20.  —  Vers  cités.  1, 108;  H, 
297,  et  iV.  il.,  87.  —  Sa  critiqua 
d'une  pensée  de  Pascal.  I,  203.  CL 
N.  A.,  89. 

XùioPHON.  I,  62,  notes;  N.  A.,  87,  88. 
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TOME    PREMIER. 

Page  IX,  ligne  33,  lisez,  Spinoza,  —  et  page  xv,  1.  26,  pyrrhonisme ; 
P.  x\ii,  1.  34,  lisez,  fragment 

P.  XLiv,  note  2.  —  On  aura  été  étonné  de  ne  pas  trouver  le  nom  de  M.  Pre- 
vost-Paradol  dans  la  liste  que  j*ai  donnée  des  écrivains  de  notre  temps  qui  ont 
parlé  des  Pensées.  G^est  que  l'Introduction  et  même  le  tome  premier  tout  entier 
étaient  imprimés,  quand  M.  Prevost-Paradol  a  publié  son  livre  des  Moralistes 
français,  dont  T^.tude  sur  Pascal  est  peut^tre  la  plus  belle  partie. 

Les  leçons  d*ÉmiIe  Saîs»et  sur  Pascal,  imprimées  après  sa  mort^,  ne  sont  pas 
tant  une  étude  qu\ine  polémique  ;  c'est  la  défense  éloquente  de  la  foi  philosophique 
de  l'auteur  contre  Pascal.  Je  n'avais  pas  entendu  ces  leçons,  je  savais  seule- 
ment avec  quel  talent  il  les  avait  faites,  et  combien  vivement  elles  avaient  inté- 
ressé l'auditoire.  En  les  lisant  avec  émotion  et  avec  respect,  je  me  suis  senti  sou- 
vent en  accord  avec  Torateur;  quelquefois  aussi  je  demeurais  séparé  de  lui;  mais 
mon  commentaire  fera  assez  comprendre,  sans  C[uc  j'y  insiste,  sur  quels  points  sa 
philosophie,  d'ailleurs  si  libérale,  ne  me  semblait  pourtant  pas  encore  asse^  libre. 
Je  ne  veux  pas  combattre  celui  qui  ne  peut  plus  répondre;  j'aime  mieux  dire  com- 
bien je  lui  ai  été  reconnaissant  toute  sa  vie  de  sa  fidèle  sympathie  pour  son  ancien 
camarade,  et  combien  je  suis  heureux  d'en  recueillir  encore  le  témoignage  dans 
ces  mêmes  leçons. 

P.  Lxvi,  1.  5,  lisez,  et  enfin,  — et  dans  la  note,  à  la  dernière  liçne,  parisitnsL 

—  P.  Lxxvi,  1.  25,  lisez,  il  les  passa...]  —  P.  lxxxv,  1.  27,  lisez,  s'y  oppo- 
saient; 

P.  Lxxxvti,  note  1.  «  Le  psaume  cxviii...  est  tout  rempli  des  idées  dont  se 
nourrissait  habituellement  l'âme  de  Pascal.  »  —  J'aurais  dû  dire  qu'il  parais- 
sait à  Pascal  être  rempli  de  ces  idées;  car,  dans  la  vérité,  ce  psi^ume  exprime  des 
sentiments  beaucoup  plus  simples,  que  la  dévotion  chrétienne  transforme  en  les 
interprétant.  —  A  la  ligne  8  de  la  même  note,  lisez,  sexte  et  none,  —  et  à  la  page 
suivante,  dans  la  note  3,  lisez,  [voir  la  note,  page  lxxvi]. 

P.  civ,  1.  18.  M  Dans  les  mémoires  de  Fléchier.  »— Il  s'agit  des  HÀitoirf^  fur 
les  Grands  Jours  d'Auvergne  en  466o,  publiés  pour  la  première  fois  par  B.  Gonod 
en  18U,  et  réimprimés  en  1850  avec  des  notes  par  M.  Chéruel.Voir  cette  der- 
nière édition,  page  79.  —  Plus  bas,  1.  37,  dans  le  titre  de  l'écrit  de  M.  Collet, 
lisez,  Fait  inédit 

P.  cxxiii,  1.  35,  lisez,  avaient  —  P.  cxxviu,  1.  21,  lisez,  en  a  l'être*  de  celui 

—  P.  cxxxii,  1.  3i,  /txex,  incapable  ^ 

P.  cxxxv,  1.  5,  lisez,  la  même  mort  —  et  P.  cxxxvm,  1.  3,  entre  celles 

P.  4,  1.  11.  «  Je  vais  parler  de  tout,  disait  Démocrite.  » 

Il  semble  que  Pascal  et  Montaigne,  et  peut-être  même  Cicéron,  font  dire  à 
Démocrite  ce  qu'il  n'a  pas  dit.  Le  texte  grec  ne  parait  pas  signifier  :  Je  vais  par- 
ler de  tout  :  mais  bien  :  Voici  ce  que  j'ai  à  dire  du  tout,  de  l'ensemble  des  choses. 
Ce  qui  est  très-différent. 

1.  Dans  le  volume  intitulé  :  Le  Sctflicistne.  ^nésidème  -  Pascal  Kant,  (1M5), 
publié  par  son  frère ,  M.  Amédée  Saisset. 
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P.  8,  1.  18  des  notes.  Au  lieu  de,  i7  ne  conçoit  ni  l'un  ni  Vaulre,  le  texte 
donné  par  M.  Cousin  porte,  il  ne  connoU  ni  Vun  ni  l'autre, 

P.  11.  Fragment  6  bis.  —  Ce  fragment  est  précédé  dans  l'autographe  de  cette 
étiquette.  Roseau  pensant. 

P.  15,  1.  4.  Dans  la  phrase  :  «  II  admet...  la  pluralité  des  mondes,  non  pas 
des  terres  ou  des  soleils,...  mais  des  ciels,  etc.  »  ,  lises,  des  deux  (comme  dans 
le  vers  de  Voltaire  :  Par  delà  tous  ces  deux  le  dieu  des  deux  réside.) 

P.  17.  Dans  la  Remarque  sur  la  sphère  infinie,  etc.,  j  aurais  dû  citer  Plutar- 
que  :  il  dit,  avec  moins  d'imagination  et  plus  d'exactitude,  que  ce  qui  est  infini 
n'a  pas  de  centre.  (De  la  figure  qui  parait  sur  le  disque  de  la  lune,  S  u,  ou  p.  025 
d'Estienne,  à  la  fin.)  Ce  passage  m'a  été  indiqué  par  M.  Egger. 

P.  27, 1.  13,  lisez,  autres  —  P.  36, 1. 1  des  notes,  lisez,  (IV,  2) 

P.  37, 1.  6.  «  Ainsi  nous  ne  vivons  jamais,  mais  nous  espérons  de  vivre.  » 
Voltaire  parait  s'Otre  souvenu  de  cette  expression  de  Pascal  dans  ces  vers  imi- 
tés de  Dr3'den,  qu'on  lit  dans  une  de  ses  Lettres  philosophiques  : 

Dans  des  malheais  présents,  dans  l'espoir  des  plaisirs, 
Nous  ne  vivons  jamais,  nous  attendons  la  vie. 

—  «  Et,  nous  disposant  toujours  à  être  heureux ,  il  est  inévitable  que  nous 
ne  le  soyons  jamais.  » 

C'est  à  peu  près  ce  que  dit  Lucrèce  dans  ces  beaux  vers  : 

Brgo  hominum  genos  incassum  fmstraqne  laborat 
Semper,  et  in  curis  consumit  inaoibus  œvum  : 
Nimirum,  quia  non  cognovit,  quee  sit  habendi 
Finis,  et  omnino  quoad  crescat  vera  voluptas.  (V,  1429.) 

P.  38,  1.  8.  a  L'entrée  de  Saturne  au  Lion,  etc.  m  —  C'est-à-dire,  telle  chose 
est  devenue  un  crime  depuis  que  la  planète  de  Saturne  est  entrée  dans  la  cons- 
tellation du  Lion.  Il  est  plaisant  que  la  date  de  l'origine  d'un  crime  puisse  être 
indiquée  avec  la  précision  d'un  phénomène  astronomique.  Il  y  a  probablement 
dans  cette  phrase  quelque  allusion  qui  nous  échappe. 

Ibid.  1.  24.  Nihil  amplius,  etc.  Le  texte  exact  de  ce  passage  de  Cicéron  a  été 
donné  dans  une  note  de  la  Table  (ci-dessus,  p.  53);  Montaigne,  qui  l'a  cité 
(Apol.,  p.  286),  suivait  la  leçon  des  éditions  avant  Manuce.  —  Les  deux  cita- 
tions suivantes  sont  dans  Montaigne  au  livre  III,  chan.  i  et  xiii  :  te  texte  véritable 
de  la  seconde  est  :  Utque  antêhac  flagitiis,  ita  tune  legibus  laborabatur. 

P.  42,  1.  9,  lisez,  nature*.  —  P.  47,  1.  33.  Au  lieu  de,  lettre  (de  Nicole) 
au  baron  de  Sévigné,  lisez,  au  marquis  de  Sévigné. 

P.  57  (Remarque  sur  le  fragment  4).  «  La  seule  chose  qui  nous  console  de  nos 
misères  est  le  divertissement,  et  cependant  c*est  la  plus  grande  de  nos  misères.  » 
—  C'est  déjà  ce  que  disait  Eschyle,  faisant  parler  Cassandre,  dans  VAgamefnnon 
(V.  1302,  édit.  Roissonade). 

P.  63,  1.  11.  «  D'où  vient  qu'un  boiteux  ne  nous  irrite  pas,  etc.  »  —  Une 
observation  semblable  est  mise  par  Xénophon  dans  la  bouche  de  Socrate  {Con^ 
versations,  III,  xui,  1). 

P.  68, 1.  18  (Remarque  sur  le  fragment  :  «  Les  Suisses  s'offensent  d'être  dits 
gentilshommes.  »  )  —  J'ajoute  à  l'exemple  tiré  de  l'histoire  des  Républiques 
italiennes,  qu'on  trouve  déjà  quelque  chose  de  semblable  dans  Thucydide,  VIII, 
xxj,  à  la  suite  d'une  révolution  populaire  à  Samos. 

P.  74,  note  2.  a  Rien  de  plus  frappant  que  cette  parole  do  Saint-Évremond, 
citée  par  M.  Guizot  :  «  Honnête  homme  et  de  bonnes  mœurs  sont  incompa- 
tibles; » M.  Guizot  ne  dit  pas  où  il  prend  cette  phrase,  m 

IJ Intermédiaire  du  25  septembre  1866  me  fait  connaître  que  la  phrase  citée 
par  M.  Guizot  n'est  pas  de  Saint-Évremond  lui-même;  il  a  dit  seulement  dans 
son  Jugement  sur  Pétrone  :  «  Je  pense  qu*il  était  du  sentiment  de  Bautru  : 
Qu'honnête  homme  et  bonnes  moeurs  ne  s'accordent  pas  ensemble.  »  En  effet, 
Vhonnéte  homme,  dans  le  sens  le  plus  large,  c'était  l'homme  de  cour,  ou  Thomme 
du  monde,  qui  n'est  pas  toujours  l'homme  de  bonnes  mœurs.  Dans  le  sens  plus 
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restreint  où  Pascal  semble  Tavoir  pris,  Vhonnête  homme  est  l^homme  instruit  et 
d'un  esprit  cultivé,  mais  qui  ne  fait  profession  ni  de  bel  esprit  ni  de  scieace. 
«  Le  vrai  honnête  homme,  dit  La  Rochefoucauld,  est  celui  qui  ne  se  pique  de 
rien.  M  —  A  Tavant-dernière  ligne  de  la  môme  note,  effacez  les  mots,  «  nouTelle 
édition  ». 

P.  77,  note  I.  La  phrase  citée  est  dans  Montaigne,  liv.  ni,ch.  i,  t.  iv,  p.  173. 

—  P.  82,  I.  28,  Usez,  coutumes  (sans  viigule.)  —  P.  84,  1.  1,  lisez,  entier". 

—  et  1.  2,  changé. 

P.  101,  1.  22,  et  109,  1.  32.  Au  lieu  de,  la  foudre,  lisez,  le  foudre.  —  P.  106, 
note  2  (dans  la  citation  de  Rabelais),  lisez,  se  peiner  —  en  Auignon 

P.  iOO,  1.  34.  «  Que  les  grands  sont  plus  exposés  aux  catastrophes,  comme 
les  sommets  à  la  foudre.  »  —  Cette  comparaison  est  déjà  dans  Hérodote,  VU,  x,  5. 

P.  135,  1.  18  (dans  les  vers  de  Pope),  Usez,  to  scan  : 

P.  148  (Remarque  sur  le  fragment  4).  «  Un  homme  dans  un  cachot,  etc.  » 
M.  O.  Gréard  {De  la  Morale  de  IHularque,  18Gt),  p.  305)  a  Justement  rappro- 
ché ce  fragment  d*un  passage  du  livre  Sur  les  délais  de  ta' justice  divine,  ^m 
a  Le  méchant  est  enfermé  dans  la  vie  comme  dans  un  cachot,  d'où  il  ne  peut 
sortir  ni  sVchapper;  et  s'il  lui  est  permis  en  attendant  d*y  faire  des  festins  ou 
des  affaires,  d'y  donner  ou  recevoir  des  faveurs  et  des  gr&ccs,  c*est  comme  le 
condamné  qui  dans  la  prison  s*amuse  à  jouer  aux  dés  ou  aux  osselets,  quand  la 
corde  pend  déjà  sur  sa  têie.  » 

P.  149,  1.  14,  lisez,  rendre  raison»?  —  P.  151,  1.  10  des  notes.  Usez,  (r,  9 
bis).  —  P.  153,  note  2.  Dans  la  citation  de  Platon,  au  liru  de,  t7  faut  croire  Qti^ 
Dieu  lui-même.,.,  \'}siz,il  faut  croire  que  la  divinilé  elle-même... —  P.  155, 1. 10, 
Usez,  pour  son  salut  ^. 

P.  157,  K  1.  «  L'autre  est  un  don  de  Dieu.  »  —  Cf.  xxv,  40  (t  II,  p.  158). 

—  P.  158,  1.  28,  lisez,  ils  ont  reculé,  effrayés,  devant  une  phrase 

P.  159,  1.  18.  «  Bayle...  a  cité  un  passage  d*Arnobc  où  se  trouve  en  germt 
l'argument  que  Pascal  a  développé.  » 

Bayle  aurait  pu  remonter  Jusqu'à  ces  paroles  de  Platon  (Phédon.  ch.  Lxin  — 
p.  114),  à  la  suite  d'une  description  des  aventures  réservées  aux  âmes  des  bons 
et  des  méchants  par  delà  la  vie  :  «  Vous  garantir  que  tout  cela  se  passe  comme 
je  viens  de  l'exposer,  ne  serait  pas  d'un  homme  raisonnable  ;  mais  que  ce  soit  là, 
sinon  précisément,  du  moins  à  peu  près,  ce  qui  nous  attend,  si  l'âme  est  de  na- 
ture à  ne  pas  mourir,  il  est  raisonnable  de  le  croire  et  de  se  risquer  sur  cêttê 
croyance,  car  c'est  un  beau  risque  à  courir.  » 

P.  186,  1.  5.  «  Il  y  en  a  qui  ont  pensé  que  nous  avions  deux  âmes.  » 
C'est  ce  que  dit,  dans  Xénophon,  un  personnage  do  la  Cyropédie  (VI,  i,  41)  : 

«  Je  vois  bien  que  j'ai  deux  âmes  :  c'est  une  philosophie  que  j'ai  apprise  d'un 

pernicieux  sophiste,  qui  est  l'Amour.  » 

P.  191,  1.  16,  lisez,  depuis  Vhomme  jusqu'à  la  bête  {ab  homine  usquead 
pecus) ?»  —  P.  200, 1.  3,  Usez,  d'années,  —  et  P.  201 ,  dans  le  titre  courant, 
ARTICLE  XIV 

P.  212,  1.  28,  Usez,  qui  rend  les  choses  obscures.  —  P.  214, 1.  5  des  notes, 
ajoutez,  Cf.  xviii,  7  (t.  Il,  p.  24). 

P.  219,  1.  28.  —  On  peut  opposer  à  ce  scrupule  d'Aristote  (rejetant  le  mot  de 
•iX(a,  appliqué  aux  dieux)  l'exemple  de  Callimaque,  qui  n'a  pas  craint  de  dire, 
Ztû  çi>8  {Èpigr.  iv). 

P.  220, 1. 19,  lisez.  De  la  véritable  religion  (et  de  même,  t.  II,  p.  301, 1. 25.} 
-^  P.  221,  dans  la  Table  des  Matières,  Usez,  Art.  ix.  (2«  partie,  art.  ii  : 

TOME    SECOND. 

Page  15.  Fragment  1.  «  La  distance  infinie  des  corps  aux  esprits,  etc.  » 
Pascal,  dans  sa  Lettre  à  la  reine  Christine  (1650),  parla  t  du  pouvoir  des 
esprits  sur  les  esprits  qui  leur  sont  inférieurs,  dit  que  cet  empire  lui  parait 
«  d'un  ordre  d'autant  plus  élevé,  que  les  esprits  sont  d'un  ordre  plus  élevé  que 
les  corps.  » 
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P.  23, 1. 12,  Usez,  Philon  juif  (sans  virgule  :  voy.  I,  200.)  -—  P.  29, 1.  12  des 
notes,  au  lieu  de,  au  temps  du  vCpre,  lisez,  au  temps  du  sacriflco  du  vôpre,  — 
P.  38,  l.  Il,  ôtez  la  virgule  après  le  mot  aujourd'hui.—  P.  43,  note  4,  ajoutez  : 
—  Eu  titre  dans  l'autographe,  Différence  entre  Jésus-Christ  et  Mahomet» 

P.  76,  note  3,  lisez,  en  moi.  »  —  P.  79,  L  26,  lisez,  puissance,  qui  fait 

P.  97.  Fragment  20  bis.  «  Pourquoi  une  vierge  ne  peut-elle  enfanter?  une 
poule  ne  fait-elle  pas  des  œufs  sans  coq?  » 

Cet  argument  est  dans  Tertullien  {Adversus  Valenlinianos,  10)  :  «  Miraris 
hœc?  t't  gallina  sortita  est  de  suo  parero.  »  Mais  Tertullien  plaisantait,  et  ne 
voulait  que  se  moquer  de  la  génération  mystique  d'Kntbymésis  ou  la  Pensée, 
née  de  Sophia  ou  la  Sagesse,  suivant  les  Valeutiniens,  qui  ne  lui  donnaient  pas 
de  père.  —  Ibid.,  1.  22,  lisez,  qu'est-ce  que 

P.  105,  note  2  (dans  le  vers  grec)  lisez,  x?^^'  "-  P*  ^^8, 1.  20,  lisez,  à  faire*. 

P.  125  Fragment  91.  «  Qui  voudra  danser  sur  la  corde,  etc.  »  — Voir  Épictète 
(dans  Arrienj,  111,  12. 

P.  138.  -—  A  la  suite  de  la  Remarque  sur  les  mots  :  «  Je  ne  crois  que  les 
histoires  dont  les  témoins  se  feraient  ôgorger.  »>  ajouter,  en  troisième  alinéa  : 

L.  Racine,  dans  une  note  sur  le  v.  290  du  iv*  chant  de  son  poôme  de 
la /7e/ {^t'ou.  a  justifié  Pascal  contre  une  critique  de  cette  phrase  par  Voltaire. 
Mais  on  voit  que  l'attaque  et  la  défensn  portaient  également  sur  un  texte  faux, 
et  qui  donnait  un  sens  assez  différent  à  la  pensive  de  Pascal. 

En  rahaissant  les  traditions  chinoises,  Pascal  a  encore  affaire  aux  Jésuites. 
Dans  ce  t^mps-là  piérisi-mont  les  Jésuites  étaient  \ivemenl  attaqués  à  Rome  pour 
les  complair*anres  que  leurs  ennemis  leur  imputaient  a  l'égard  de  l'idolâtrie  dans 
la  Chine  et  aux  Indes.  Il  y  eut  même  des  décisions  romaines,  cette  fois  fort  ap- 
prouvées de  Port-Royal,  contre  la  tolérance  de  leurs  missionnaires  :  Pascal  a 
touché  ce  sujet  dans  la  cinquième  Provinciale.  (Voir  aussi  lo  chap.  xxxix  du 
Siècle  de  Louis  A7F  par  Voltaire.)  Le  P.  Martini,  l'auteur  de  VUistoria  Sinica, 
fut  môme  mêlé  î\  ce  débat  théoiogique.  De  là  l'importance  et  l'irritation  qu'on 
sent  dans  ces  mots  adressés  aux  interprètes  complaisants  des  histoires  chinoises: 
«  Je  ne  crois  que  les  histoires  dont  les  témoins  se  feraient  égorger.  » 

P.  140, 1.  13,  lisez,  vi,  43  bis. 

P.  141, 1.  37-39,  lisez  :  Fragment  67, —  «  Tji  machine  d'arithmétique  fait  des 
effets  qui  approchent  plus  de  la  pensée  que  tout  ce  que  font  les  animaux;  mais 
elle  ne  fait  rien  qui  puisse  faire  dire  qu'elle  a  de  la  volonté,  comme  les  ani" 
maux.  » 

Il  semble  que  les  mots  soulignés  indiquent  que  les  animaux,  suivant  Pascal, 
font  certaines  choses  qui  peuvent  faire  dire  qu'ils  ont  de  la  volonté.  Emile  Saisset 
l'a  entendu  autrement i  ;  il  croit  que  Pascal  veut  dire  que  la  machine,  qui  jie  fait 
rien  qui  puisse  faire  dire  qu'elle  a  de  la  volonté,  est  comme  les  animaux  en  cela 
môme.  Pascal  resterait  ain^i  plus  tidt'lc  à  l'opinion  de  Descartes,  qu'il  avait  en 
effet  adoptée.  Voir  pages  151-152  du  tome  II,  et  page  148. 

P.  1 12.  A  la  Remarque  sur  le  fragment  69  ajoutez  : 

Bossut,  dans  son  édition,  a  fait  suivre  cette  belle  profession  de  foi  des 
paroles  rapportées  dans  la  Vie  de  Pascal  :  «  La  maladie  est  l'état  naturel  des 
chrétiens,  etc.  »  (Voir  1. 1,  p.  xc.)  Ces  deux  morceaux  oi\t  en  effet  beaucoup  de 
rapport,  et  le  second  me  parait  plus  touchant  encore  que  le  premier. 

P.  143.  Après  la  Remarque  sur  le  fragment  79  : 

Fragments  80,  80  bis,  80,i«r.  (Sur  la  cupidité.)  —  Ces  trois  fragments,  qui 
manquent  dans  l'édition  de  Port-Royal,  et  dont  le  premier  seulement  a  été 
donné  par  Bossut  (2*  partie,  xvii,  97),  s'éclairent  et  se  complèieut  par  les 
passages  suivants  de  Nicole  {De  la  Grandeur,  1"  partie,  chap.  vi)  : 

«  l^s  hommes  et  tnt  vides  de  charité  par  le  dérèglement  du  péché,  demeurent 
néanmoins  pleins  de  besoins  et  sont  dépendants  les  uns  des  autres  dans  une 
infinité  de  choses.  La  cupidité  a  donc  pris  la  place  de  la  rharité  pour  remplir 
ces  besoins,  et  elle  le  fait  d'une  manière  que  l'on  n'admire  pas  assez,  et  où  la 
charité  commune  ne  peut  atteindre... 

»  Il  n'y  a  rien  dont  on  tire  de  plus  grands  services  que  de  la  cupidité  même 
des  hommes.  Mais  afin  qu'elle  soit  disposée  à  les  rendre,  il  faut  qu'il  y  ait 

1.  Dans  le  livre  déjà  cité  :  U  Scepticisme,  etc. ,  p.  868. 

Digitized  by  VjOOQIC 


DO  NOUVELLES  ADDITIONS  ET  CORHEGTIONS. 

quelque  chose  qui  la  retienne;  car  si  on  la  laisse  à  elle-même,  elle  n*8  ni  borues 
ni  mesures...  Il  a  donc  fallu  trouver  un  art  pour  régler  la  cupidité,  et  cet  art 
consiste  dans  Tordre  politique  qui  la  retient  par  la  crainte  de  la  peine,  et  qui 
rapplique  aux  choses  qui  sont  utiles  à  la  société.  C'est  cet  ordre  qui  nous  donne 
des  marchands,  des  médecins,  des  artisans;  et  généralement  tous  ceux  qui 
contribuent  aux  plaisirs  et  qui  soulagent  les  nécessités  de  la  vie... 

«  L'ordre  politique  est  donc  une  invention  admirable  que  les  hommes  ont 
trouvée,  pour  procurer  à  tous  les  particuliers  les  commodités  dont  les  plus  grands 
rois  ne  sauraient  jouir,  quelque  nombre  d'officiers  qu'ils  aient  et  quelques 
richesses  qu'ils  possèdent,  si  cet  ordre  était  détruit... 

u  Mais  ce  qui  rend  la  plupart  des  gens  insensibles  à  tout  cela,  est  un  prin- 
cipe de  vanité  et  d'ingratitude  qu'ils  ont  dans  le  cœur;  ils  tirent  en  eflet  les 
mêmes  avantages  de  tous  ceux  qui  travaillent  pour  le  public,  dans  lequel  ils 
sont  compris,  que  s'ils  ne  travaillaient  que  pour  eux  seuls  ;  leurs  lettres  sont 
également  portées  aux  extrémités  du  monde  par  un  courrier  qui  en  porte  dix 
mille,  que  s'il  n'en  portait  qu'une  seule;  ils  sont  aussi  bien  traités  par  ua 
médecin  qui  en  voit  plusieurs  autres,  que  s'il  n'était  attaché  qu'à  eux...  Néan- 
moins, parce  qu'ils  savent  qu'ils  ne  sont  pas  les  seuls  qui  jouissent  de  ces 
biens,  ils  n'en  sont  pas  touchés,...  et  ils  croient  n'avoir  obligation  à  personne, 
parce  qu'il  y  a  une  infinité  de  gens  qui,  participant  aux  mêmes  biens,  partagent 
avec  eux>cette  obligation.  » 

M™'  de  Sévigné,  daus  une  Lettre  à  sa  fille  du  12  juillet  1671,  a  par  distrac- 
tion mis  au  compte  de  Pascal  ce  chapitre  de  Nicole,  dont  il  avait  tout  au  plus 
fourni  peut-être  l'idée  fondamentale.  Cet  endroit  de  la  lettre  est  trop  piquant 
pour  ne  pas  le  citer  en  entier  : 

«  Nous  avons  commencé  la  Morale  (les  Essais  de  Morale  de  Nicole)  ;  c'est 
de  la  même  étoffe  que  Pascal.  A  propos  de  Pascal,  je  suis  en  fantaisie  d'admirer 
l'honnêteté  de  ces  messieurs  les  postillons,  qui  sont  incessamment  sur  les 
chemins  pour  porter  et  reporter  nos  lettres;  enfin,  il  n'y  a  jour  dans  la  semaine 
qu'ils  n'en  portent  quelqu'une  à  vous  et  à  moi  ;  il  y  en  a  toujours  et  à  toutes 
les  heures  par  la  campagne:  les  honnêtes  gens!  qu'ils  sont  obligeants!  et  que 
c'est  une  belle  invention  que  la  poste,  et  un  bel  effet  de  la  Providence  que  la 
cupidité  !  J'ai  quelquefois  envie  de  leur  écrire  pour  leur  témoigner  ma  recon- 
naissance, et  je  crois  que  je  l'aurais  déjà  fait,  sans  que  je  me  souviens  de  ce 
chapitre  de  Pascal,  et  qu'ils  ont  peut-être  envie  de  me  remercier  de  ce  que 
j'écris,  comme  j'ai  envie  de  les  remercier  de  ce  qu'ils  portent  mes  lettres: 
voilà  une  belle  digi'ession.  »  (Lettres,  édit.  Hachette,  in-8°,  t.  II,  p.  276.) 

Cette  distraction  de  M°^^  de  Sévigné  n'est  d'ailleurs  pas  peut-être  tout  à  fût 
involontaire;  car,  dans  une  autre  Lettre  à  sa  fille  (du  23  septembre  de  la  même 
année),  elle  dit  à  propos  de  cette  même  Morale  de  Nicole  :  «  Je  trouve  ce  livre 
admirable.  Personne  n'a  écrit  sur  ce  ton  que  ces  Messieurs,  car  je  mets  Pascal  de 
moitié  à  tout  ce  qui  est  de  beau.  »  {Ibid.,  p.  369.) 

P.  150, 1. 9.  n  II  n'est  pas  honteux  à  l'homme  de  succomber  sous  la  douleur, 
et  il  est  honteux  de  succomber  sous  le  plaisir.  »  —  Cette  pensée  est  déjà  ainsi 
dans  Platon,  Lois,  liv.  I,  p.  033  d'Estienne  :  «  L'Athénien,  Appelons-nous  lâche 
l'homme  qui  cède  à  la  douleur,  ou  bien  plutôt  celui  qui  cède  au  plaisir?  —  Cli- 
nias.  Bien  plutôt  ce  dernier,  à  ce  qu'il  me  semble;  et  nous  convenons  tous  que 
celui  qui  succombe  sous  les  plaisirs  tombe  au-dessous  de  lui-même  beaucoup 
plus  honteusement  que  celui  qui  succombe  sous  les  douleurs.  » 

P.  158.  Fragment  44.  o  Je  considère  Jésus-Christ  en  toutes  les  personnes,  etc.» 

—  Épictète,  dans  Arrien,  III,  11,  dit  quelque  chose  de  semblable  sur 'Jupiter. 

P.  171  et  p.  183,  dans  le  titre  courant,  lisez,  ARTICLE  XXV  -.  P.  177, 1.  25, 
lisez,  Pharisien,  publicain  [Luc,  xvui,  9-14J.  —  P.  183, 1.  20,  lisez,  Sennachérib. 

—  Jérémie  [xxviii]  : 

P.  195,  1.  7.  «  Quel  est  ce  libelle  de  divorce  par  lequel  j'ai  répudié  la 
synagogue?  »  —  C'est  Pascal  qui  traduit  ainsi,  contrairement  à  la  Remarque 
au'on  a  pu  lire  sur  le  mot  Synagogue  à  la  fin  de  la  page  217  du  tome  I*''.  Il  y  a, 
dans  le  texte,  votre  mère, 

P.  217  (Remarque  sur  le  fragment  63).  «  Je  ne  puis  juger  de  mon  ouvrage 
en  le  faisant;  il  faut  que  je  fasse  comme  les  peintres,  et  que  je  m'en  éloigne.  » 

—  Dans  Euripide  {Hécube,  v.  791),  Hécube  dit  à  Ulysse  :  «  Prends  pitié  de 
moi,  et  t'éloignant,  comme  fait  le  peintre  de  son  ouvrage,  considère  et  con- 
temple ma  misère.  » 
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P.  219, 1.  29,  lises,  d'Arnauld  d'Andilly  —  P.  226,  1.  18,  lisez,  votre  image 
et  le  caractère  —  P.  236,  l.  24,  au  lieu  de,  prévu,  lisez,  présu  —  P.  248, 1.  2, 
lisez,  {i\*  Catilitiaire,  4).  » 

P.  253,  1.  22.  «  Il  a  le  cœur  trop  vaste.  » 

On  peut  remarquer  que  Pascal  ne  dit  pas  :  «  il  a  le  cœur  trop  grand  »  ;  ce 
qui  ne  serait  pas  assez  dire,  et  ce  qui  en  même  temps  donnerait  une  plus  haute 
idée  du  cœur  de  Thomme  que  Pascal  ne  Tentend  :  le  mot  vaste  convient  bien 
mieux  à  sa  pensée.  Il  y  a  dans  les  Œuvres  de  Saint-Évremond  une  dissertation 
ingénieuse  sur  la  véritable  signification  de  ce  mot;  l'auteur  nie  que  vaste 
puisse  jamais  être  une  louange,  et  que  rien  soit  capable  de  rectifier  cette  qua- 
lité, u  Le  grand,  ajoute-t-il,  est  une  perfection  dans  les  esprits,  le  vaste  toujours 
un  vice.  L'étendue  juste  et  réglée  fait  le  grand,  la  grandeur  démesurée  fait  le 
viiste.  »  Je  ne  prétends  pas  que  cette  opinion  de  Siaint-Évremond  soit  incon- 
testable. 

Dans  la  même  page,  à  la  dernière  ligne  du  texte,  lisez,  elle  ne  laisse  pas  de 
recevoir,  etc.  Voir  ci-dessus  la  Table,  au  mot  laisser  (page  44)  ;  outre  les 
exemples  cités  de  cette  locution,  on  en  trouvera  d'autres,  t.  I,  p.  51,  et  t.  II, 
p.  199,  246,  262. 

P.  254,  1.  22,  lisez,  soutenir,  —  P.  293,  1.  7,  lisez,  nombres 

P.  347, 1.  13.  Le  passage  cité  est  dans  la  xvn*  Provinciale,  et  non  la  xvm*. 
—  P.  361,  1.  17,  lisez,  Cf.  Rom,  viii,  32;  //  Cor,  v,  14,  etc. 


Au  moment  où  Ton  s'apprête  à  tirer  cette  dernière  feuille,  je  lis  dans  la 
Revue  de  l  Instruction  publique  du  8  novembre  1866  un  article  de  M.  A.  Morel, 
sur  le  livre  intitulé:  Gaulée,  sa  vie,  ses  découvertes  et  ses  travaux,  par  le 
D'  Max.  Parchappe  (1866),  et  j'y  remarque  les  réflexions  suivantes,  que  je  m'em- 
presse de  transcrire  :  elles  sont  de  nature  à  suggérer  de  nouvelles  recherches. 

«  Peut-être  n'a-t-on  pas  remarqué  suffisamment  le  vif  souvenir  que  Galilée  a 
obtenu  de  Pascal.  L'opuscule  de  l'auteur  des  Provinciales  que  l'on  intitule  ordi- 
nairement De  l'autorité  en  matière  de  philosophie,  cette  réclamation  si  ferme  des 
droits  de  la  science  dans  le  domaine  qui  lui  est  propre,  cette  revendication  qui 
parait  singulièrement  hardie  quand  on  la  compare  aux  précautions  du  Discours  de . 
la  Méthode,  qu'est-ce  autre  chose  qu'un  résumé  de  la  lettre  justificative  adressée 
en  1615  par  Galilée  à  la  grande-duchesse  Christine?  Imprimée  pour  la  première 
fois  en  1636,  à  Strasbourg,  elle  parait  à  cette  date,  croirait-on,  pour  mettre  la 
franchise  de  Galilée  en  regard  des  réserves  de  Descartes.  «  Il  me  semble,  —  osait 
(t  écrire  le  philosophe  précurseur,  —  que  dans  la  discussion  des  problèmes  natu- 
«  rels,  ou  ne  devrait  pas  prendre  pour  point  de  départ  l'autorité  des  textes  de 
tt  l'Écriture,  mais  les  expériences  sensibles  et  les  démonstrations  nécessaires... 
a  Qui  donc  voudrait  poser  des  bornes  au  génie  de  l'homme?  Qui  oserait  affirmer 
«  qu'on  a  déjà  vu  et  su  tout  ce  qu'il  y  a  au  monde  de  visible  et  d'intelligible?... 
a  Dans  les  sciences  démonstratives  on  n'est  pas  maître  de  changer  d'opinion  à 
a  volonté,  et  on  ne  commande  pas  la  conviction  à  un  mathématicien  et  à  un  phi- 
«  losophe  sur  les  phénomènes  de  la  nature  et  du  ciel,  comme  à  un  marchand  et  à 
«  un  légiste  sur  ce  qui  est  licite  dans  un  échange  ou  un  contrat.  »  [P.  128-135.] 

«  Par  ces  belles  paroles,  au  moins  autant  que  par  ses  découvertes,  Galilée  est 
plus  que  le  continuateur  de  Copernic  et  de  Nicolas  de  Cusa,  plus  qu'un  rénova- 
teur; il  se  montre  l'apôtre  et  le  libérateur  de  la  science.  » 


PARIS.     —    J.    CLATC,     IMPRIUBUR,     RUE     S  A INT-BBN  0 IT,    7. 

Digitized  by  VjOOQIC 


Digiti 


zedby  Google 


^.  K\ 


//     /i\/yy/ 


Digiti 


zedby  Google 


V  '     y  .  c  .  -  2>-  /  -  -'  /  r  A. .  ;    -  /  J  / 


J'v.z)    / 


r,4L     *  <    « 


::.,    .   /:.,. 


^j^f^j^ff'*     ( 


/> 


, ,....  /•■ 


/'• 


,    -<<' 


25 


Digiti 


zedby  Google 


:Uy,  /V:  VA,.  j6.  yy.  ji^ .  yo:  io.  fî^.  /f-t>,  'Oi .  /oz 

&^     i*:,.^  «4.        '     '^       '^  ^  Eirt^hht-u* 

//j'-  /*'.^  /rJ 


<?•,  <r7.  */^^.  7J.  7f.  ^r.  •"■     '^^/-  ^•^"'"  ^'"' 


//:  ././;•      y 


^■,.  .  ^/  .V....  5^^ 


Digiti 


zedby  Google 


W^^. 


'^vv>/w: 


.     .    ..-V^/•J'■ 


-:-5N^r 


^i^^^v"- 


.*'^='^P^ 


^*»??^;>      ,:''     ■'■'^— 


•vv    «(^*'WJ* 


^li-'l-jakUafS» 


Digitized  by  VjOOQIC 


-r^T*??^  '    3fe  .houiTO 


3   2Q44   051    101    715 


The  borrower  must  retum  this  item  on  or  before 
the  lasl  date  stamped  below.  If  another  user 
places  a  recall  for  this  item,  the  borrower  will 
be  notifîed  of  the  need  for  an  earlier  retum.  ^^ 


Non-receipî  ofoverdue  notices  does  not  exempt 
the  borrower  from  overdue  fines. 


Harvard  Collège  Widener  Library 
Cambridge,  MA  02138        617-495^2413 


Please  handie  with  care. 

Thank  you  for  helping  to  préserve 
library  collections  at  Harvard, 


oogle 


